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हमारे प्रकाशनों की एकमात्र बितरक संस्था :-- 
§ ` चौखPुभा ओरियन्टालिया 
। प्राच्यविद्या एवं दुलभ ग्रन्थों के प्रकाशक तथा विक्रेता 
'उ्पो०.भा० चौखम्भा, पो०्बा०.नं० ३२. ' 
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प्ररतावना 
काव्यम्‌ 
“चतुचंगफळप्रातिः सुखाद्पधियामपि । 
काव्यादेव यतस्तेन तत्स्वरूपं निरूप्यते ॥' 
इति दर्पणोक्तदिश्ानायासेन काव्यस्येव चतुवंर्गफळम्रदस्वात्काव्यज्ञानमतीवावश्यकस्‌ । तन्न 
काव्यस्य किं क्षणम्‌ ( स्वरूपम्‌ ) इति विचारणायां सत्स्वप्यनेकेषु क्षणेषु पण्डितराजाचुमतं सर्व- 
प्रसिद्धं ळक्षणं “रमणीयार्थप्रतिपादकः शव्दः काभ्यम्‌? इत्येव रमणीयं प्रतिभाति! तथा च यत्‌ खळ 
जनानां श्रवणपुरेषु सुधाधारां प्रवाहयत्‌, सहृदयानां मनसि कमप्यानन्दोज्लासं जनयत्‌, कामपि 
परां नि्दतिं सद्यः सम्पादयत्‌ सकळजनमनोज्ञं तत्काव्यमिति तात्पयंम्‌ । तच्च प्रधानतया इश्यस्वेन 
अ्रव्यत्वेन च द्विविधम्‌ । 
इश्यममिनयास्मकं छोके प्रसिद्धम्‌ । श्रव्यं च पुनः पद्य-गद्यमयत्वेन द्विविधम्‌ । तत्र छन्दोबद्ध- 
पद्यात्मकश्रव्यकाब्यं च-“मदाकाव्यम्‌’ “खण्डकाव्यम्‌ 'उपकाव्यस्‌' चेति भेदान्नानाविधम्‌ । तथा चेतेषां 
छच्ञणानि- , 
“नगराणेवशैळ्तुचन्द्राकोंद्यचणं नैः । 
उद्यानसलिलक्रीडामधुपानरतोत्सवेः ॥ 
विप्रलम्मैर्विवाहै  कुमारोदयवणंनेः । 
मन्त्रदूतप्रयाणाद्नायकाभ्युद्यैरपि ॥ 
एतेरुपनिबद्ध॑  यत्तन्मद्दाकान्यमिष्यते । 
पषामष्टाद्शानां यैः कैश्चिन्न्यूनमपीष्यते ॥ 
सर्गबन्धो महाकाव्यमिति केचित्मचक्षते । 
असगंबन्धमपि च महाकाव्यमितीष्यते ॥ 
यथा--नेषध-शिशुपाल-रघुवंशादिः । 
खण्डकाव्यं भवेत्काव्यस्यैकदेशानुसारि च। 
यथा-सेघवूत-ऋतुसंहारादिः । 
गीततालाबुबद्धं यदुपकाव्यमितीष्यते । 
यथा-गीतगोविन्दादिरिति केचित्‌। तत्र पर्थ तु-- 
पद्यं चतुष्पंदी तत्र बूंच जातिरिति द्विधा । 
, तथापि वृत्तजात्योरनेकस्वात्पद्यस्यानेकविधत्वम्‌। तन्नापि परस्परसम्बद्धाः 
बा क bbls ्रत्येकमनेकविधम्‌। यथा-- 


द्वाभ्यां तु युग्मकं संन्दानितकं श्रिमिरिष्यते। . . 

कॅळापकं चतुर्भिश्च पञ्चभिः कुलक॑ स्सृतम्‌॥' इति। 

Sfmt Cop Ce 

१. पादचवुष्टयात्मकम्‌, २, भक्षरसंख्यातसुक्भादिकम्‌, ६३. मात्रासंख्याता जातिरायाँदिः, ४, अस्यैव 
4 
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९ प्रस्तावना 


अपरे तु--एकः शछोको मुक्तक स्यादू .द्वाभ्यां युगलकं स्मृतम्‌ । 
त्रिमिगुगवती प्रोक्ता चतुर्मिस्तु प्रभावकम्‌। 
बाणावली पञ्चमिः स्यात्‌ षड्भिस्तु करद्दाउकः ॥? इति । 
गद्यास्मकश्रव्यकाव्यं च— CR 
"आख्यायिका, कथा. खण्डकथा, परिकथा तथा | 
कथालिकेति मन्यन्ते गद्मकाव्यं च पञ्चधा ॥! 
इत्यभिपुराणे पञ्चविधम्‌ । दण्ड्यलह्रारसंग्रंकारमते चेतरेषां खण्डकथादिभेदानां कथाख्यायिक- 
योमध्येऽन्तभावात्तवू द्विविधमेव । तथा चोक्तं काव्यादर्शे-- i 
'अत्रैचान्तभेचिष्यन्ति शेषाश्चाख्यानजातयः । इति । 
तत्र कथाख्यायिकयोळच्चणे काव्यादर्शे-- ( १-२५) 
“गद्यं तु गदितं द्वेधा कथा चाख्यायिकेति घ। 
कथा कद्पितबृत्तान्ता, सत्यार्थाल्यायिका मता! 
अभिपुराणे--छोकेः स्ववंशं संक्षेपात्कविर्यत्र प्रशंसति । 
सुख्यस्यार्थाचताराय भवेद्यत्र कथान्तरम्‌॥ 
परिच्छेदो न यत्र स्याद्‌ भवेद्वा ळम्भकैः कचित्‌। 
सा कथा नाम, तद्गभे निवध्नीयाश्चतुष्पदीम्‌ ।॥! 
( अ° ३३७ छो० १६-१७ ) 
कतुवंशम्रशंसा स्याद्य गद्येन विस्तरात्‌॥ 


कन्याइरणसग्रामचिप्रळम्भचिपत्तयः | 
मवन्ति य वीघाश्व रीतिवृत्तिप्रवृत्तवः  ॥ 
उच्छासैश्व परिच्छेदो यत्र सा 'चूर्णिकोत्तरा । 


आदौ पद्येनेमस्कारः खळादेवत्तकीततनम्‌ ॥ 
। 


` अस्यामन्यकवीना वुत्तं पद्यं कचित्‌ कचित्‌ ॥ 
रा वप्र आश्वास इति बते । 
मोजा य पवक्त्राणां छन्दसा येन केनचित्‌ । 


सिन रका श इति रिते” ६५ ) 
सदरा मह गो को 
pra तक ee न्यात हा 
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प्रस्ताचना > ७ 


“गद्यपद्यमयं काव्ये चम्पूरित्यभिधीयते।' इति। 
न चाप्याख्यायिकात्वम, तज्ञक्षणासमन्वयात्‌। 
तत्र ग्य तु--'वृत्तवन्धोज्झित गद्यं मुक्तक वृत्तगन्धि च । 
भबेडुत्कल्रिकाप्रायं कामास चूणेकश्च चतुर्विधम्‌॥ 
आद्यं समासरदितं वृत्तभागयुतं परम्‌ । 
अन्यद्दीर्घसमासाख्यं तुर्यश्चारपलमासकम्‌॥? इति । 
तत्राद्यं यथा-'यश्च मनसि धर्मेण, कोपे यमेन, प्रसादे धनदेन, प्रतापे वह्निना, सुजे सुवा, हशि 
श्रिया, चाचि सरस्वत्या, सुखे शशिना, बळे मरुता, रूपे मनप्तिजेन, तेजसि सवित्रा चेति ( कादम्बरी 
कथासुखम्‌ ) । 


द्वितीयं यथा--अस्विकाकरतळमिव रुदराचग्रहणनिएुणम्‌, शिश्षिरसमयसूर्यमिव (कृतोत्तरासङ्गम्‌, ` 


वडवानळमिव सततपयोभचयम'' 'जावाछिम्‌ । ( का० पू० १३२) 

तृतीयं यथा-उद्दामकेकारवाचुमीयमानमरकतङुहिमस्थितशिखण्डिमण्डलम्‌, अतिश्षिशिरचन्दः 
नविरपिच्छायानिषण्णनिद्रायमाणगुहसारसम्‌' ` """'राजकुछस' *"***( का० पू० २७० ) | क 

{'यथा-'सपतच्छुदतरव इव ङुसुमरजोविकारेरासच्चवत्तिनां शिरःशूलसुत्पादयन्ति। आसन्न- 

सत्यच क्य बन्घुजनमपि नाभिजानन्ति । उत्कुपितळोचना दव तेजस्विनो नेच्चन्ते। काळद्श इव 
महामन्त्रैरपि न प्रतिद्चुष्यते । ( का० पू० ३२७ ) इति मेदाष्वतुर्विधम्‌ । 

इह प्रसङ्गादगद्याविर्भावविषयं चेतिहासिकगवेषणाहष्टया पुरस्ताश्निरूपयिष्यते । अन्न प्रथममिदं 
विचार्यते-यथार्थतो वेज्ञानिकमते गद्यपद्ययोयोंऽयं भेदो दुशितः स नेति प्रतिपादयन्त्याछोचकाः। 
तथाहि-गद्येऽप्येकप्रकारेण छुन्दसोऽनुसूतिस्तिष्ठस्येच । यद्यपि साञक्षरगता मात्रागता चा न तिष्ठति 


- तथापि स्वरपातेन तथा दाब्दानां छघुयुरूचारणेन नियमिताऽबश्यं तिष्ठति । पुताइश्चीनां छुन्दसो5- 


चुभूतीनां च विशेषप्रकारं छन्दो गद्ये यदि न तिष्ठेत्तदा गद्यं थ्रुतिकड स्यात्‌। अत पुवावगम्यते यत्पद्य- 
मिव गद्यस्यापि रचनाप्रणाळी निद्चितङ्पेणास्तीति। कया रचनाग्रणात्या गद्यं विरचनीय येन तत्मभाव- 
शाछि भवेदिति स्फुटतया वक्तुमश्क्यस्‌। कठिनश्रास्यथ नियमः खूचमेक्षिकयाअयगस्तुं शक्यः अत एव 
पथ्ये यथा रसानयनं सुळमं न तथा गद्ये । एतद्नुसन्धायेव कस्यचिद्विदुष उक्तिरियम्‌ 
“गद्यं कवीनां निकषं वद्न्तिः । इति 
येन द्वि सरसं गद्य निर्मितं स पुव वास्तविककविष्यपदेशभाग्‌ भवति । अत एवं चोक्तम्‌ 
'वाग्वेद्ग्ध्यप्रधानेऽपि रख पवात्र जीवितम्‌ ।' इति । 
शब्दानां तारतम्यभावो गद्यमधुरताये तावानेवापेक्षितो यावान्‌ पद्चनिर्मितये। रमणीयज्ञब्दानां 
रमणीयक्रमेणेव स्थापनं कवितास्वख्पमू--। ९०७७५ 13 the best words in their best order’ 
कोमळकान्तपदावली पद्यादुपि गद्ये समधिकाऽपेछिता वर्तत इति तद्विद्‌ जानन्ति। 


संस्कृतं ग्यम्‌ 
सुरभारतीससुपासकानां समेषां सहृदयानां सुविदितमेवार्ति यत्‌ आयंजातेः साहित्येषु गद्यस्य 
प्रथमाचतारोऽस्माकं सुरभारती भाषायामेव समजनि । राद्यस्य प्रथमदद्दांन तु बेदिकसंहितास्वेव सवति, 
गयमिश्रितत्वादेव छृष्णयजुवेंदस्य कृष्णत्वमुपप्यते इत्येतिहासिकाः। अस्य वेवुस्येच तैत्तिरीयसंहितायां 


प्राचीनतमगधस्योदाहरणं द्रीदृश्यते । अस्याश्व संहितायां पद्यवन्धापेक्षया कथमपि गद्यवन्धों न न्यून 
तमः । अस्येव वेदस्य काठकमेत्रायण्यादि -संहितासु ग्रचुर पेण गद्योपळब्धिरंश्यते । एवसेवाथषंवेदस्य | 
पष्ठो भागः गद्यात्मक एव विद्यते । समस्तबाह्मणप्रन्यानामाविर्भावो हि गद्यरूप एव, वण ला वयसा ! 


त्मकत्वेनेतजूपस्येव युक्तत्वात्‌। तथोपनिषत्सु हि प्राुर्यॅण गद्यान्येवोपळम्यन्ते । एतेन 


गद्योपळब्धिरधिकतरव्यांपकरूपेण दृष्टिथमवतरति, एतदुपेच्तया ळौकिकसंस्कृतमन्येषु ग्योपछब्धित्रा 


ममाञ्नेणेचेति स्पष्ट वकुं शक्मतेऽस्मासिः । 
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< प्रस्तावनां 


न्तु च ९ 

दर्शनसूत्रप्रणेतु्णां तज्ञाण्यकतृ'णाज्जञ समये गद्यलेख एव प्राचुर्यमचिन्दत, किन्तु सा ईर 
निकीं र न काव्यकमनीयाम्‌ | तका हासा म क उ 
वच्छेदकताच्छुन्नेः समासाच्छन्नपदस्तवकेरेव व्याप्रियत संस्कृतगद्याङ्गणमिदृस्‌ । व्याकरणमद्दाभाष्येऽ- 
वळोकितेम्यः वासवदत्ता-सुमनोत्तराभेमरथीत्याविकथाख्यायिकाम्यश्व बहोः काळात्पूचमेच गद्यकाव्यानां 
आढुांच आसीदिति -वक्तुं शक्यते) ता न साहित्यनियमानुसारिण्य इत्याचक्षते आछोचकाः। तत्र च 


ब्यापकरूपेण गद्चस्योपळब्धिईश्यते, किन्तु ज्यौतिषवेद्यकादिग्रन्येषु गद्यावछोकनं सुदुळभमेव सञ्जातम्‌ । 


यद्यपि चरकसंहितायां यत्र तत्र गद्यांशः सस्ुपलभ्यते तथापि तच्छञास्नीयान्यान्यग्रन्थानां छुन्दोबद्धत्व- 
मेचावळोक्यते । ञ्यौतिषद्ा्स्यापीयमेव दशा वरीवर्ति । भारतीयकवीनां सवंविदितिऽपि सामर्थ्ये 
विशुद्धसंस्कृतसाहित्यस्य निर्माणं गश्यशून्यमेव प्रत्य्षमवछोक्यतेऽस्माभिः । तथाहि प्रसिद्धयचुसारं 


यथा भगवतो वाढमीकेयंथेव छन्दोबन्ध्रीतिछोंकेऽरिमन्‌ प्रसूता तथेवास्या माधुयंप्रभावस्तथा कविषु . 


बद्धास्पदो बभूव यथा गद्यगुर्फः शनेः शने चिरळतामवाप वराकः। पद्यवन्धो हि प्रचुरतया आसादयामास 


. विस्तारम्‌। याचन्ति प्रायः षडङ्गानि धर्मशाख्राणि पुराणेतिहासादीनि तानि पद्यमयान्येवेति इग्गोचरी- 


क्रियत एवं संब!। किंबहुनाअद्यापि पद्यप्रवाहो यथा प्रकामं प्रसृतोऽवछोक्यते न तथा गद्यप्रवाहः पद्या- 
सासान्येच यद्यपि तानि भवन्ति तथापि गद्यनिर्माणे नास्माकं चेतः प्रवृत्त भवति। तत्र समाळो'चका धी- 
धना एव समाछोचयन्तु-यदिहइ यानि खळ गद्यमयानि निर्मितानि तान्यपि पद्यमयानि विधाय 
सन्येऽनवधानतासंझोधूनमिव विधीयतेऽस्माभिः। अत एवं कादम्बर्यां अपि पद्मकादुम्वरीनाज्ना 
पुनः संस्करणं पुनर्जन्म वा सञ्जातम्‌। जयपुरात्पूर्वं पद्यबद्ध॑ दृशकुमारचरितं प्रकाशितमिति तद्विदो 
जानन्त्येव । 


संस्कृतगद्यस्य विशेषता 


अत्रेदं विचारणीयम्‌--पद्यं प्रति कवीनां पक्षपातस्य किं कारणमिति गवेषणायां श्ञीश्नतया ग्रन्था- ` 


भ्यास एव देतुरिति निगदामः। अपि च पथ्ये नियताच्ञरबन्धेनोत्पादिता सङ्गीतानुगामिनी कापि गति- 
रनिखुततर॑ जनयति माधुर्य मानसे । छन्दसां माध्यमं हि संगीतमयं तथा छघुशरीरं सम्पादयति येन 
स्म्रतिपटे परिनिष्ठितरूपेण अङ्कितं भवति । छुन्दसामाश्रयणे 'निर्मातुरल्पीयसेव प्रयत्नेन स्वयुक्तिः 
म्रदशंनस्मावसरो मिळति । स्वकीयामशक्तिमपि गोपायितुं प्रभवति कविरन्र। पद्ये हि छन्दसोऽनुरोघेन 
कल्पनायाः शरीरं बढादेवाकुञ्चनीयं भवति | पुरतोऽवलोक्यमानेऽपि हि विपुछे कल्पनाऽङ्गणे; छन्दःप्रति- 
बन्धकवशात्‌ पङ्गुक्रिषते कविरयम्‌ । गद्ये तु मानसोस्थितं कश्पनोद्वारं यथाभिळाषमविकृतरूपेणैव 
प्रकाशयितुं नान्तरायः कद्चित्‌। अत एव गद्यगुम्फः पूर्णपरिनिष्ठतस्येच कवेः कत्तंच्यमित्यवगतं भवति। 
“काब्यकौशळं गद्येनेव पूर्णतया परीचयते? इत्यन्न न मनागपि श्खाकछङ्कपङ्कः ससुदेति। किञ्च पथ्य 
छन्दोऽचुरोधेन न स्वच्छन्द्मसिरुचितशब्दावळी यथावन्नि्वाहयितुं सुसमर्था परन्तु गये हि नायं प्रतिः 
चन्धः। इह हि यथास्थळनिबद्धेमोक्तिकानुकारिमिः प्रसच्रमधुरेः पदेर्दार इव स्वाभिप्रायाविष्कारः सचे 
तसां हृदि सुकरतयां स्थापयितुं शक्यो यदि हि काब्यसाधनदारिद्र्थं न पुरः प्रतिरोधक भवेत्‌। अपि 
चात्र स्वच्छुदूषण इव समग्र प्रतिविम्बिता कविप्रतिभा सवतो विभाति, भत एव हि चिरन्तनकाछास्म- 
थितं पूर्वोक्तमिदं सहृदय हृद॒यगरिष्ठगो या म--'गद्यं कवीनां निकषं वदन्ति’ इति। 


अपरज्ञेतदूवैशिष्ट्य॑ विचारपथमवतरति--यदेतस्य छाघवं छघुशरी - 

णेन ये विचारणीयविषया अन्यभाषायां दीर्घतर-दीघंतम-वाक्येन नति ते हि वि माप 

केनेव पदेनाभिब्यञ्जयितुं समर्था भवन्ति । संस्कृतभाषायाः समास एव जीवनम्‌। समासेन हि अधिका- 

चिकार्थम्योऽदपाइपशन्देरभिभ्यञ्जनसामर््य प्रवृत्तम्‌ । ओजोगुणेन संस्कृतगधयेचु विविधभावग्राहिताया- 
सवति 


'रृद्रदान्न” शिळाळेखपठनेनावगतो भवति यदू बाणदोळीप्रभावितं .गद्ये वाचयामि, किन्त्वयं दिळाळेखः 
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प्रस्ताचना ९ 


बाणतः पञ्चञञतचर्पारूर्वमेवोद्ट्कित आसीदिति मन्यते ऐतिद्वासिकेः। दरिपेणस्य प्रयागप्रशस्तिश्षिळालेखे 
विजयस्तम्भवर्णनम्रसङ्ग चेताइशं विद्ग्धचातुरी चमत्क्तगद्यसुपलभ्यते- 

“सर्वपुथिवी विजयजनितो दयव्यातनिखिछावनितळां की्तिमतख्रिदृश्पतिभवनगमनावाप्तळछित- 
सुखविचरणामाचक्षाण इव सुवो बाहुरयमुच्छितः स्तम्भः ।' 

शैळीयं गद्यकाव्यस्य छेखन एव आसीत्‌ , न कथनोपकथनेषु । शा्जीयविचारविनिमयेु तु सिद्धा- 
न्तवर्णनं गद्यमाध्यमेनेव। दशनेषु युक्तीनां तर्काणां च प्रदर्शने प्रौढगद्यस्येवोपछब्धिमंवति। गद्य विना 
युक्तियुक्तरूपेण दार्षनिकाः स्वविचारं प्रकटयितुं समर्था न सवन्ति। अत एवास्माकं दाशनिकाः स्वज्ञेक्य- 
त॒सारेण दाशेनिकगद्यानां सृष्टि चक्र! । परमार्थतरिश्वदमेच यरस्कोमळभावप्रकाशने यावती शक्तिः 
संस्कृतगद्ये वत्तंते, तावती ततोऽप्यधिका चा दृशनशाञ्ऱस्य दुरूहतथ्यानामभिब्यक्तिकारिका शक्तिस्तत्र 
चर्त इति निश्रप्रचम्‌। छैरिनभाषायां गद्यस्यात्यधिकं प्रौढत्वं सौन्दर्य तथौजस्वित्वुणसंवछितत्वं 
निरूपयन्ति विद्वांसः किन्तु संस्कृतभाषाया गद्ये चोक्तगुणास्ततोऽप्यधिकरूपेण विद्यमाना इश्यन्ते 
दार्शनिकगूढातिंगूढविषयस्य गद्ममन्तरा स्फुटतया प्रकाशनमसम्भव्येवेति माननीया घीधनाः स्वीकु- 
चन्ति । अतः सुरमारतीगद्ं प्राचीनताइण्या तथा प्रौढतोपादेयताभावाभिव्यक्तिदष्ट्या चास्माकं साहित्यस्य 
गौरवपूणेमङ्गं वत्तत वेत्यत्र न कश्चन विप्रतिपत्तिळेशोऽपि। 


गद्यस्य विकासः 


चेदिककाळादारभ्य मध्यकाळपर्यन्तं गद्यविकासस्येतिहासो नितरां मनोरमो विद्यते । गद्यस्य 
द्विविधं रूपं इश्यते। तत्र एकञ्च यैदिककाळसाधारणस्‌, अपरञ्च झाळापकारकं तथा ळौकिकसंस्कृतस्य 
घौढिमत्‌ समासबहुळवत्‌ गाढवन्धवच्च ग्मम्‌ । द्विविधयोरप्यनयोवेशिष्टथं सौन्दर्य मोहकत्वन्न विदत 
एव । वेदिकगद्ये साधारणानामद्पानां शब्दानासुपळम्मो यथा-'ह? “वे! उ? प्रखृतयो. वाक्याळ- 
छ्वाररूपेण प्रयुक्ताः सन्ति’। एषां प्रयोगे वाक्ये रोचकतायास्तथा सुन्द्रतायाः समावेशो भवति। 
समासस्तु नाममात्रम्‌, उदाहरणानां तु बहुळतया प्रयोगः । उपमारूपकयोः कमनीयसब्निवेशेन हि 
विदग्धदृष्ट्या घेदिकं गद्यं हृदयांवजेकस्‌। अथेतस्य पुष्टिधस्ताद्‌ यथाक्रमं अन्यांशप्रदर्शनेनेव 
भविष्यति । तथाहि हर 

“व्रात्य आसौदीयमान एव स प्रजापति समेरयत्‌ । स प्रजापतिःसुवर्णमात्मन्नपह्यत्‌ , 


तत्प्राजनयत्‌ । तदेकमभवत्‌ तळळाममभवत्‌ , तन्मदददभवत्‌ ; तज्ज्येष्ठमभवत्‌ , तवूत्रह्मा- 


भवत्‌ ; तत्तपोऽभवत्‌ , तत्सत्यमभवत्‌ तेन प्राजायत । ( अथव १४ काण्ड १ सूक्तम्‌ ) 
“अझिंबे देवानामवमो विष्णुः परमस्तदन्तरेण सर्वा अन्या देवता । अझावेष्णव 
पुरोडाशं निर्वपन्ति दीक्षणीयमेकादशकपाळं सर्वाभ्य एवेनं तद्देवताभ्यो५नन्तरायं निर्वपन्ति 
( ऐतरेयब्राह्मणम्‌ १।१ ) 

“यत्र नान्यत्‌ पश्यति नान्‍्यच्छुणोति नान्यद विजानाति तदूभूमा, अथ यत्रान्यत्‌ 
पश्यति अन्यच्छुणोति अन्यद्विजानाति तद्पं यो वे भूमा तदसतमथ यदल्पं तन्मत्त्येम्‌। 
( छान्दोग्यम्‌ ७२४ ) 

पुराणेषु यानि गथ्यान्युपलम्यन्ते तानि हि वेदिकलौकिकसंस्कृतगद्ययोः सि सम्मिभ्रणस्य कार्य 
कुर्घन्ति। पताइशं हि गच्च नितान्तमाळङ्कारिकं प्रसादगुणसंवरितं 'च। प्रचुराण्यु श्रीसनाग- 


घते तथा विष्णुपुराणे इग्गोचरीभवन्ति। अन्न हि साहित्यिकगद्यस्य समग्रं सौन्दर्य विद्यते । विशेषः 


गाढबन्यताया नूनत्वन्स्ववश्यं विद्यते । तद्यया-- 


'सांसर्गिको दोष एव नूनमेकस्यापि सवचां सांसर्गिकाणां भवितुमइतीति निश्ित्य 
नसर्गिक a ह 


निरम्य रुपणवचो राजा रहगण उ 


रविस्पध्छह्मतेजसं जातवेदसमिव रजसा$5दवतमतिराद्द । ( भ्रीमद्भाग० ५ स्त्व १० अशे ५) | 
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१० प्रस्तावना 
“ययैव ्योक्नि चहिपिण्डोपमं त्वामहमपध्यं तथैाद्याप्रतो गतमप्यत्र भगवता किञ्चिन 
प्रसादीकृत रोषसुपळक्षयामीत्युक्ते भगवता सूर्येण निजकण्डादुन्मुच्य स्यमन्तकं नाम 
महामणिवरमवताये पकान्ते न्यस्तम्‌ । ( विष्णुश ४।१३।१४ )। 
शिठालेखेषूपलब्धं गद्यमपि नितान्तप्रौढमाछङ्का रिकं हृदयावर्जकञ्च इश्यते 
“प्रमाणमानोन्मान-स्वरगतिवर्ण-सारसत्वादिभिः . परमळक्षणव्यञ्जतरैरपेतकान्त- 
मूत्तिना स्वयमधिगत-महाक्षत्रपनाज्ञा नरेन्द्रकन्यास्वयवरानेकमाल्यग्राप्तदाज्ञा महाक्षत्र- 
पेण रुद्रवात्ता सेतुं सुद्शनतर कारितम |? ( रुद्रदाम्नो गिरनारलेखः १५० ईस्वी ) 
दाशनिकेयु मध्ये शास्त्रीय ग्य विशद-साहित्यिकगययसममेव रसपेशळं तथा सुन्दरतमं विद्यते । 
स्वविशिष्ट शेळीमनुसरन्तो हि पतज्ञलि-शङ्कराचा्य-जयन्तभद्टाः स्वस्वग्नन्थरचनां चक्रः। 
2 कल 3१: परिचितवि घयेष्वप्यमिनवं वस्त्ववश्यमेव भ्रदृशितवान्‌। एतददद्यस्य 
थे पुनः कार्या भावा निदृत्तो तावतू तेषां यञः क्रियते। तद्यथा--घटेन कार्य 
करिष्यन्‌ jp sata 'गत्वादद--कुरु घट कायमनेन करिष्यामि'। न तद्वच्छब्दान 
ह हाना माणन गत्वाइ-'कुरु शब्दान्‌ प्रयोक्ष्य' इति । तावत्येवमर्थ्ुपादाय 
र ss मी 2 न ( महाभाष्यं पस्पशाहिकम्‌ ) 
1 तथा कथने रीत्या निव ति, प्रती 9 
अला उपविष्टाः सन्ति स खळु तान्‌ स्वसिद्धान्तं प्रतिपादयलीति । पलो य 
is CN ~ - 
li ताली साधारण्या शेल्या जेमिनीयसूत्रोपरि प्रसिद्ध स्वकीय भाष्यं लिळेख । 
| व्च पळस । कथमिति ? उपळब्धपू्वं हामिमेते भवतीच्छा। यथा 
मेरुसुत्तरेण यान्यस्मजातीयैरनुपळन्धपूचीणि स्वादूनि वृक्षफळानि न तानि प्रत्यस्माक- 
न नभ ! ग आज  (ज्ञे० सू० ११५) 
. तत्र भगवतः ज्य ळे स्य गद्यसुपमा 'चादूसुतेव वत्तते । तद्वाक्यं ढं 
म अत एव ठु पड्द॒शेनटीकाकारो मेथिलकुळळ्छामभूतः हा मोठं तया 
गोचर मवात भाय प्रसक्षगरभीरम' इत्यवोचत्‌ । शाङ्करीयगद्ये हि वीणायाः सुमधुरक्षह्ारः भ्रवण- 
गोचरीभवति। उह साइन प्रसादगुणेन च पेदळं गयं सुरभारत्याः सौन्दर्यम्‌ । एतदरस्येदोक 
वाक्यमादाय स्तृतप्रन्थानां नि्ाणं क्तु शक्यते । एक सारगर्भितं वाक्यमिहो पन्यस्यते-- 
ल नहि पद्भां पळायितु पारयसाणो जाजुम्यां रंहितुमर्हति ।? 
ठाति बरव जज्घाम्यां छेशेन गमनं न शोभत ६इस्यर्थः। अपि चैतहू- 
“सवो हि पुरोऽवस्थिते विषये विषयान्तरमध्यवस्यति, युष्मत्प्रत्ययापेतस्य च प्रत्य- 
31258 यय भवीषि। उच्यते-न तावद्यमेकान्तेन विषयः, अस्मत्मत्ययविषयत्वातू । 
(तिय पुरोऽवस्थित पच विषये विषयान्तरमध्यवसितव्यम्निति । अप्रत्यक्षेऽपि 
का ह म िाचधवश्न्ति ! ( १ ब्रह्मसूत्रशाङ्करभाष्यम्‌ ) 
ने भ [खस्यातिम्रसिद्धः आचार्यः । पुत द्विरचितन्यायदुर्शनस्य “न्यायमञ्जरी? नामको 
क li ्वतिसुन्दुरं सरसं प्राक्षकं च । स्वभावतः कठिनेऽपि न्यायदुनेऽयं 
हृदयङ्गमं गद्यं कृतवानू व्यङ्गथोक्त्या पर्यामेतद्ग्यम्‌ । दिड्यात्रमिह प्रदशर्य तै-- 
बृददनपिण्डाद मेदेनापि भानत; “हि महीय जीवात्मानो नहि. ततोऽन्ये। नहि 
___ न चशबह्मणो<विद्या |? अझिस्वरूपा भवन्ति । तत्‌ कि घह्मण एवाविद्या ? 
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प्रस्तावना , ११ 


पालीगद्यम्‌ 


२ , पाळी, पूर्व वार्तताछापस्य भाषासीत। निजोपदेश्ञस्य सर्वजनहृद्यप्र्यन्तप्रवेशाय देवचाणीं परित्य- 
उ्यनां भापामादायच कृतवान्‌ प्रयोगं भगवान्‌ बुद्धः । स्वभावतः सरळ गद्यमेतद्धापायां यथा 
‘अतीते वाराणसियं ब्रह्मवत्ते रजं कारेन्ते बोधिसत्तो [ससयोनियं निव्वत्तित्वा अरक्षे चसति। 
तस्य पन अरस्य एकतो पञ्वतपादो, एकतो नदी, एकतो पञ्चन्तगामको । अपरे पिस्स तयो सहाया 
अहेसुं मको, सिगाळो उद्दोति। 
नितान्तप्रौढं गद्यमेतद्धापायां यथा-- 

, 'बुद्धानं विन्ञनं वधानेन समन्मागतानं सन्दुस्सेन्तो नवङ्गजिन सासन-रतनं, उपदिशन्तो धम्म- 
मग्ग, धारेन्तो धम्म पोतं, उस्सापेन्तो धग्मयूपं यजन्तो धम्मजागं, पग्गण्डन्तो धम्मद्धजं उस्सापेन्तो 
घम्मकेठुं धमेन्तो धम्मसंखं, आहनन्तो -धम्मभेरि, 'नदुन्तो सरीहनादं सागळनगरं अचुप्यतो होति। 
( मिछिन्दे पव्द्दों ए० २२ वाहिर कथा )। 


गद्यस्याभ्युदयः | 

संस्कृते गद्यात्मककथानायुद्यो विक्रमसंवत्सराचतुःशतवर्पपूर्वमेव यमूदेत्यैतिहासिकानां मतस्‌। 

तत्र भगवता कात्यायनेन ह्ष्टाध्याय्याश्चतुर्थाष्याय-द्वितीयपाद्स्य षष्टितमसूत्रोपरि ( पा० ४।२।६० ) 
'आख्यानाउ्यायिकेतिहासएुराणेभ्यश्च' इति वार्तिकं विधाय, आख्यानाख्यायिकयोः, प्रथगरूपेणो- 
लेखः कृतः ! पतअ्लिनापि ययाति-यवक्रीत-प्रियङ्गवाञ्चेतानि आख्यानस्योदाहरणानि तथा 'वासव- 
दत्तासुमनोत्तरे' च झाख्यायिकोदाहरणे इति नामनिर्देशः कृतः । काशिकायामप्येतान्येच नामान्युपछ- 


भ्यन्ते । किन्तु ग्रन्थाश्चैते साम्प्रतं रग्गोचरा न सञ्जाताः। 


सुबन्धुः 
गद्यकाव्यळेखकेपु सुबन्डुरेव सवप्रथमो विद्यते। स एव हि वासवदत्तां नाम 'कथां' निववन्ध । 
प्राचीनसमये वासवदत्ताप्रेमसस्घन्धिकथा सुप्रसिद्धतमासीत्‌ , किन्त्वस्मिन्‌ गद्यकाब्ये चासवदृत्तया सह 
न कोऽपि सम्बन्धः स्थापितः कविना केवलं तन्नाम पवोष्ठङ्कितस् । कथेयं कवेः स्वडुद्धिजेव न तु कामप्यु- 
पजीच्येति सारवेदिनो वदन्ति । अत्र हि— 


'प्रत्यक्षरम्छेषमयप्रपञ्च-चिन्यासवेद्ग्ध्यनिथि प्रबन्धम्‌ ।? 


प्रतिज्ञामेनां सुचारुरूपेण पूरितवानयं ग्रन्धकारः । सत्रस्थं किश्विद्यमिह अदश्यत 
“नन्दगोप इच यशोद्यान्वितः, जरासन्ध इच घटितसन्धिचिप्रहः, भागव इच सदा- 
नभोगः, दशरथ इव सुमित्रोपेतः सुमन्त्राधिष्ठितश्च, दिलीप इव सुदक्षिणयान्वितः 
रक्षितयुश्य, राम इव जनितकुरळववयोरूपोच्छ्रायः ।' 2 
सहाराजचिन्तामणेवंणनेयम्‌। मन्थेऽस्मिन्‌ शब्दचमत्कारः कामं भवेश्परं विचारमार्मिकतायामथं- 
स्यौचित्यमधिकस्थळेष्वेव स्खळनमवाझोति । अनेकस्थछेषु शेषस्य प्रसन्नता तिरोहिता । छेषस्याय- 
सेवासाधारणो गुणो यन्निमंळः सरळो विशेधछ्किष्टरहिवो भवेत । किन्तु दुर्भाग्यवशाच्छछेषानुर क्तिरेव 
कविमस्मादादशांद्‌ वश्चितवती । तथाविधाऽप्रसिद्धस्य तथातिकठिनीभूतस्य 'छेषस्य प्रयोगो जातो येन 
विदुषां पठनकाछेऽपि महा्केश्नं जनयति, अर्थविस्फोरणाय कोपं पश्य च पवे पवे, इर पदे, इव्युक्तिश्वरितार्था 
भवति। इब्दाळङ्कारनिव्राहे च निमीछितनयनः किः कथागतानामर्थानामौचित्यातिक्रमणमपि नावळो- 
कयति। कथापि न किञ्चिद्‌ विळोक्यते, तथाहि--'मिथः स्वझे पका परस्परमनु- ` 
रज्यतः, तदनन्तरं सुहृत्सहचरों नायको नायिकां गवेषर्यक्ञभते ।' किञ्निद्वेचित्र्यं ताइश नारिति येनाकषंणं 
अवेदृस्यां कथायाम्‌ । यदि कश्चिदमिळ्घेत्तदा चैकस्मिन्‌ पृष्ठ एव निखिळापि कथा समापयिएु झक्यते। | 
केवळं शव्दाडस्वरेणेव ग्रन्थविस्तारः कृतो अन्धङ्कता। एवं सत्यपि नेतः आारेताइशशोठी युक्तं किञ्चिदपि _ 
'कथा' काण्यमासीदत एव 'कवीनामगळदर्पा नूनं वासवदत्तया’ इस्यनेन भूयसी प्रशंसा सक्षाता 
संस्कृतसाहित्ये । कस्मिन्‌ समये चायं ग्रन्थो नि्मिंतोऽभवदिति जिज्ञासायास्‌, यथपि-- क कक के 
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'सारसवत्ता विहता न बका विळसन्ति चरति नो कडूः | 

स सरसीच कीत्तिशेष॑ गतवति सुचि विक्रमादित्ये ॥? 
इति अन्थस्थपद्येन विक्रमादित्यस्य समय पुवायाति, किन्तु विक्रमादित्यस्य समयविषये पूर्ण- 
निश्चयाभावादेतन्निणंयः कत्तुमशक्यस्तथापि चासवदृत्तावणने-न्यायस्थितिमिव उद्योतकरस्वरूपाम, 
बोद्धसङ्गतिमिव अर्ङ्कारमूषितां```'वासवदृत्तां ददश’ इति वाक्यसुपछभ्यते। इह न्यायवार्सिककार 
उद्योतकराचायं;, प्रथ्यातो बौद्धतार्किको धमकीर्तिश्चापि नि्दिष्टोऽस्ति। ऐतिहासिकेः षष्ठशताब्द्या अन्ते 
एवानयोः समयोऽङ्गीङ्ृत अत एव सप्तमशतकस्यारम्भ एव सुवन्धुः ससुत्पक्न इत्यवश्यमङ्गीकरणीयम्‌। 


कादम्बरीकारः श्रीबाणभइः 

तत्रभवान्‌ महाकविर्वाणभट्टो हि भगवत्याः शारदाया वरदपुत्र आसीत्‌। एतदुपरि छचमीसरस्व- 

त्योइभयोरेवातिमहती कृपा समभावेन विद्यमानासीत्‌। कविसमाजे यथा चेतन्मह।चुभावस्थ समाद्र- 
स्तथेव राजसभायामपीत्यत्र न मनागपि सन्देहः । महाकविचूडामणिरयं स्वजीवनचरितं हर्ष॑चरितस्या- 
द्यपरिच्छेदद्दये विस्तरेण चर्णितवान्‌। तञ्च न केवलं जीवनचरितज्ञानायेचोपयोगि प्रत्युत साहित्यदष्ट्या- 
प्युपसं वस्त्वित्यवजानन्त्येव सहृद्यधुरीणा भाडुकाः। अयं हि शोणनदुस्य तंटे शाहावाद ( आरा ) 
मण्डछे (17 ४1८ 81080०0 ०5६४०४ ) प्रीतिकूटनामकनगरे प्रतिवसतिस्म । दपंचरिताजुसारेणेतद्वंश- 
परिचयस्त्वित्यस्‌- 


ब्रह्मा 
पुलहः 
वालयः ( “स्वयं वात्स्यस्तु पुळ्हातः इति ब्० वे०) 
ह 


]. | 
अच्युतः, ईशानः, हरः,  पाशुपतः, 


I ॥ "ग क्क is निज We Wn तया 
सु, हंस, शधिः कविः महीवत्तः, धर्मः, जातवेदाः, इ दः मि विश्वप 
ति 


भूषण (पुछिन्द्‌) भटः (पृतच्चाम तत्र नास्ति) 
बाढ्य एवास्य राजदेवीनाज्ञी माता परळोकमगमत्‌। पितापि चित्रभा 
अतुद्देशवर्षदेशीय स्य॒एुधा- 
स्य, सायुज्यमळमत । “3-3 ततस्ताइशसुधोग्यामिभावकाभावादय बाणभद्दो' हि य सह ग्रामाद्‌ 
र आ नमला संक्षेपानुरोधेनेव सर्वेषां नामोपन्यासो नाकारीत्यवधेयम्‌ । 
oD त गत सुहृदः बाक । तथा च-भातरौ पारशवौ चन्द्रसेनमातृषेणौ, 


bins » विद्वांस वारवाणवासवाणो, वर्णकविवेीभारतः, प्राकृतत्कुल- 
; 238 ed कात्यायनिका चक्रवाकिका, म ताम्बूलदायक- 
ro अमन मन्दारकः, सस्कवाचकः सुदृष्टि, कळादश्वा मीकरः, दैरिकः सिन्धुपेणः, ळेखको गोविन्दकः, 
क, लज श सब गायनो सोमिल्हादित्यी, सैरन्मी रङ्गिका, वांशिको 
हिता यासक 2 च्याय err केरछिका, छासकयुवा ताण्डविकः, आक्षिक आखण्डलः, 
शेनो वक्रघोणः प म्य मन्त्रसाधकः कराळः, अ इरिणिका, पाराशरी सुमतिः, क्षणको वीरदेवः,,कथको जयसेनः, 


र ऐन््रनाछिकश्कोराक्षः, मस्करो तान्नचूडः |? ( इपेचरितम्‌ गळी लोहिताक्ष:, धाइुवादीविद्रहङ्गमः, दाङको दामोदर 
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प्रस्ताचना १३ 


ग्राममरन्‌ देश्ान्तरावलोकनाङृष्टचित्तः बहोः काछात्परं पुनः स्वनगरं प्रत्याजयाम। हर्षचरित एवेत- 
हुयस्थानां सहायानाञ्च नामानि इष्टिगोचरीभूतानि भवन्तीत्युपरिष्टादेव ८ प्रष्टटिप्पण्यां प्रदर्शितम । 


सर्वथा लोकचातुरीं सम्प्राष्यान्ते स्वपाण्डित्यप्रकषेण थानेश्वरराजधान्यां तत्काळीनमहाराजहषवघं- 
नस्य भूपतेविह्वत्सभायाः सर्वोत्कृष्टपदमासादितवान्‌। किन्त्वेतत्पद्प्रातिपूवकाळे$स्य महानुभावस्य विपः 
क्षिणो महतीं निन्दां व्यदूधुः। तेन कुपितो राजा स्वभ्नात्रा कृष्णराजेन कथश्विप्रतियोधितः। अनन्तरं 
तेन महात्मना कृप्णराजेनेकं पत्रे विछिख्य मेखलकाख्यो लेखहारकः प्रेषितः । तञ्च निदाघदिवसेऽतिक्रान्ते 
मध्यमह्वः सवितरि सुक्तोपविष्टस्य भट्टबाणस्य पारशवो आता चन्द्रसेनः ग्रावेशयत्‌। तदानीन्तनपन्नलेखा- 
थस्त्वयस्‌--'भ्रीहर्पराजस्य चित्तं त्वद्विषये केनापि पिशुनेन कळुपीकृतम, किन्तु परिज्ञातमूताथन कृष्ण- 
राजेन भीहर्षदेवस्तथाजुनीतो यथा यौवनसुळ्भं विकारसुत्सुञ्य, भडबाणेन न किमप्यपराद्धं न वा किमपि 
लोकविरुढमाचरितम्‌? इत्यस्मिन्‌ विषये महाराजः ग्रत्ययमपि ग्राहितोऽतोऽयमेव काछो भवतः व सां 
प्रवेष्दमिति छेखार्थमयु सुहुर्सुदः'विखश्य भट्टवाणः श्रीह्षंदेवमवलोकयितुं प्रीतिकूटात्मतस्थे । त्वरित सञ्च 
पागमच्च महाराजद्वारसविधे । ततो दौवारिकेण परिचयद्वारा प्रवेशितः पूवं राज्ञा तिरस्कृत किन्तु तदी- 
यादूसुतपाण्डिस्यप्रद॒शनेन परितुष्टो राजा दानमानादिमिः सर्कृतवान्‌। 


अनुभूय 'च सुचिरं विविधान्‌ राजप्रसादान्‌ स्थिर्वा च तत्न कियन्तं काळं स पुनः प्री तिकूट प्रत्या- 
जगाम । प्रत्यागतमेनं सुहृदः सहायाश्च सविशेष॑ सभाजयामासुः। पुस्तकवाचकः सुदृष्टिवायुपुराणमस्या- 
चाचयत्‌। सूचिवाणो बन्दी हषं चरितसुददिशयााँद्वयं पपाठ, येनाव्यर्थसनुरत्षितो ज्ञातिभिः सह समागत्य 


पितृष्यपुत्रेषु कनीयान्‌ श्यामळो सइबाणमामूछादधपंचरितसुपवणंयि ह व्यजिज्ञपत्‌। मष्टवाणोऽपि विदिः 
ताभिप्रायस्तेनेव प्रस्तावेन तेषां पुरो हर्षचरितं कथयितुमारब्धवान्‌। 


१, राजा ठु तच्छ्रत्वा इद्वा च तं गिरियुद्दागतर्सिहृदंहितगम्मीरेण स्वरेण पूरयन्तमिव नभोमागमपरच्छत्‌- 

“ष स बाणः? इतति । यथाज्ञापयति देवः । सोऽयम्‌, इति विज्ञापितो दौवारिकेण” । “न तावदेनमङतप्रसादः पश्यामि” 
इति तिर्यंनीळधवलांशुकशारां तिरस्करिणीमिव अमयन्नपाङ्गनौयमानतरळतारकस्यायामिनीं चक्षषः प्रभां परिवृत्य 
प्रेष्ठस्य पृष्ठतो निपण्णस्य माळवराजसू नोरकथयत्‌-“महानयं झुजङ्गः' इति। तृष्णीम्मावेन त्ववगमितनरेन्द्र वचसि 
तस्मिन्‌ मूके च राजलोके मुहृत्तैमिव तूष्णीं स्थित्वा बाणो न्यञ्चापयत्‌--देव !, अविज्ञाततत्त्व इव, नमा 
नेय इव, अविदितळोकवृत्तान्त इव च कस्मादेवमाश्ञापयसि । स्वैरिणो विचित्राश्च छोकस्य स्वभावाः प्रवादाश्च । 
महद्भिस्तु यथारथैद शिमिभवितव्यम्‌, नाईसि मामन्यथा सम्भावयितुमविशिष्टमिव । ब्राह्मणोऽस्मि जातः सोम- 
पायिना वंशे वास्स्यायनानाम्‌। यथाकालमुपनयनादयः इताः संस्काराः! सम्यक्‌ पठितः साङ्गो वेदः । श्रुतानि 
यथाशक्ति शा्ञाणि। दारपरिग्रहादभ्यागारिकोऽस्मि । को मे सुजङ्गता ? लोकद्रयाविरोधिभिस्तु चापछैः शैशवम- 
शुल्यमासीत्‌, अत्रानपलापितोऽस्मि । अनेनेव च गृहौतविप्रतीसारमिव मे हृदयम्‌। इदानीं तु सुगत इव शान्तः 
मनसि, मनाविव कत्तेरि वर्णाश्रमव्यवस्थानाम्‌ समवत्तिनीव च शाब शासति सप्ताम्बुराशिरशना- 
मञ्ञेषद्गीपमाछिनों महीं क इवाविशङ्कः स्ंव्यसनबन्धोरविनयस्य मनसा कल्पयिष्यति । आसतां तावन्मा- 
जुष्यकोपेताः । त्वत्प्रभाबादळयोऽपि भीता इव मधु पिवन्ति । रथाङ्गनामानोऽपि लज्जन्ते इवाभ्यनुबृत्तिव्यसनैः 
प्रियाणाम्‌ । कपयोऽपि चकिता इव चपलायन्ते। शरारवोऽपि सानुक्रोशा इव श्वापदगणाः पिञ्चितानि यते । 
सर्वथा काळेन मां शास्यति स्वामी स्वयमेव । अनपाचीनचित्तवृत्तिग्राहिण्यो हि भवन्ति प्रशावतां प्रतयः? इत्यमि- 
र. तृष्णीमेवाभ' [सनदानादिना तु प्रसादेन नैनः 
भूपतिरपि “एवमस्माभिः धुतम? इत्यमिधाय तूः बत्‌ । सम्भाषण = 
मन्वग्रहीत्‌। केवलमश्रतवृष्टिमिः खपयक्षिव लेहगर्मेण दृष्टिपातमात्रेणान्तर्गता प्रीतिमकथयत्‌ । अस्ताभिछाषिणि च 
लम्बमाने सवितरि विसजिंतराजलोकोऽभ्यन्तरं प्राविात्‌ । बराणोऽपि'" "°` "` `अपरेयुनिष्क्रम्य कटकात्युहृदां बान्थ- 
वााञ्च भवनेपु तावदतिषठत्‌, यावदस्य स्वयमेव ग्रहीतस्वमावः एथिवीपतिः प्रसादवानभूत । र 
पतिभवनम्‌ । स्वल्पैरेव चाहोमिः परमप्रीतेन प्रसादजन्मनो मानस्य प्रेम्णो विश्रम्मस्य द्रविणस्य नमंणः प्रभावस्य च 
परां कोटिमानीयत नरेन्‍्द्रेणेति! । ( चरित २ उच्छवास ) ER 
२. तच्छुत्वा समुत्यज्य निद्वाम॒त्थाय प्रक्षाल्य वदनसुपारय इरि हालत चि 

तरि री लिडर वाति । अत्रान्तरे सर्वेऽस्य ज्ञातयः समाजग्मुः । परिवारय चासाञ्चकुः ५ पे पूवाद 
तेन विदिताभिम्रायस्तेषां पुरो इपेचरितं कथयितुमारेभे ।' ( हु० 'च० द्वि० उ० ) इति । र न न 
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१४ प्रस्तावना 


हषंचरितद्वितीयोच्छ्लासपर्याळोचनया “कान्यकुब्जाधिपति'उत्तरापयेश्वर, अवनिधवचक्रवरत्ति 
नरेन्द्रप्वर ! इत्यादिपदविभूषितस्य शीळादिव्य कुमारराज' हर्षवर्धन ! इत्यादिनामान्तरधारिण - 
श्रीमतो हपंस्य प्रसादवित्तः सभास्तारो$य श्रीमान्‌ बाण आसीदिति स्पष्टमुपलभ्यते। ._ | 

संस्कृतसाहित्ये श्रीहषंनामकाः पञ्च महापुरुषाः ससुपल्भ्यन्ते समालोचनकुशलानां समक्षे । तत्र 
प्रथमः श्रीहर्षो हि मेथिळकुळकमळदिवांकरस्य काव्यप्रदीपकत्तरगोविन्द्ठक्कुरस्यानुजः समासीत्‌। द्वितीयः 


चळे 


श्रीहीरसूचुरतुपमनंषधमहाकाव्यनिर्माता । तृतीयः कश्मीरमण्डछभूपतिरासीदू यस्य पहराश्या अननथेन 
सोमदेवेन कथासरित्सागरो निबद्धः। चतुर्थो धारानगर्यधिपस्य सकळ्गुणिजनकव्पदुमस्य सोजस्य पिता- 
महो सु्षमहीपतेः पिता चासीत्‌। पञ्चमश्च स्थाण्वीश्वर ( थानेश्वर ) स्याधिपतियंस्येच नाञ्ना महाकविना 
बाणभट्टेन गद्यकाव्यं व्यरचि । तथा तद्दंदावृक्षः-- 


नरवघनः-( राज्ञीनाम-चञ्जिणी देवी ) 

राज्यवर्धन:--( „ अप्सरो देवी ) 
आवित्यवर्धनः--( ,, महासेनगुप्ता ) 
सहया 1( „ यशोमती) 


Th) 
राज्यवर्धनः श्रीहर्षः, राज्यश्रीः ( कन्या ) 

श्रीहपंदेवो हि _सिस्ताब्दगणनया षढधिके' पदूशते ( ६०६) वर्ष स्थानेश्वरे सिंहासनमछङङत्य 

RS ` `` = माफ लक 


१-२. He Called himself king’s Son ( Kumararaj ), his title was Siladitya, 
फेक म अ ( Hinen—Tsiang. P. 913, 
i RE period he is fortunate enough to Possess, in addition to the ordinary 
epigraphio and numismatio sources, two contemporary literary Works, which shed mnoh 
and supply, in particular, abundant 
of Harshn, who roled the North ns 


. and recorded observations more 


So / rralive in Travels is Supplemented 
टं by the pilgrim’s biography written by his friend Hywui-li, which supplies La additi- 


istorioal romance entitled “The Deeds 


यम 08९0. by Bans, ७ Brahma, i 
“court, ind enjoyed the patronage of the hero of his दा n author who lived at the 


V. A, Smith, 1908, ?, 309, Epigraphi Indica, 


_ ४ तेपु चेवुत्चमानेषु करमेणोदपादि हूण ( ००६ ) हरिणकेसरी रन्स 
: राधिपगन्यद्विपळटपाकलो छारपेस्वपारकरो केसरी सिन्धु युजैरप्रनागरो गान्धा- 
'माकरवर्घनो नाम राबाधिरान शा ्यीडापरछः 'प्रतापशीछ” इति अितापरनामा 
-_ षु. These ourions details indioate भासले अतापश्चीछ' शति नामान्तरम्‌ । 
छड्खां४१४ aooession and compelled bir to rely for Ef, fo णद stood in the wey of 


po | his hereditary क There 1s reason to suppose that 
द SLO ing until 619 A, D,, when ‘he had been 
eats on the throne, and that his formal coronation consecration 
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प्रस्तावना १५ 


राजनीतिपद्धत्या सर्वानन्यान्‌ विजित्य चोत्तरे भारते आस्मनश्रक्रवत्तित्वमास्थापयामास। तदारभ्य अष्ट? 
'त्वारिंशदधिकपटशतात्दीपर्यन्तं च सुव्यवस्थया राज्यसुपसुक्तवान ( 606 (० 648 4. 0. )। अत्र तु 
'चीनदेशीययात्रिकस्य 'हेनसांग? इत्यभिधेयस्य प्रवासवृत्तमेव ब्रळवख्माणस्‌। यथा हि तेन ६२९ तमं 
सिष्टीयचत्सरमारभ्य ६४५ तमं यावत्‌ भारतपरिश्रमणं कृतस्‌ । स्वकीयळेखे तेन हि स्पष्टमेवेदमुल्लि- 
खितं यत्‌--'उन्तरभारते तस्मिन्‌ समये श्रीहपं एवेकमात्रमधिपतिवंभूव, नासीदन्यः कञ्चित्‌ प्रज्ञा- 
सकः? इति । ट 

एतन्महानुभावस्य चरितमेव हर्षचरितमित्याल्यायते । तच्च महाकविवाणेनासज्नविशत्युत्तरषट- 
शाततमे ( 620 4. 1). ) खिस्ताव दे निर्मितस्‌ । 


श्रीहषेचै 

दुष्यम्‌ क . 
संस्कृतसाहित्यजगति यथा विक्रमादित्य-शूद्रक-शाळ ( शालिवाहन भूपतयो न केवलं 
श्रीसन्त एवासन्‌ डि विद्याजुरागिणश्र समभूवन्‌ तथेवायमपि महाराज इत्येतस्मिन्‌-विपये महाकवयो 

सुक्तकण्ठमे न॑ भूरिभूरिशः प्रशंसयामासुः । तथा च महाकविकाळिंदाससूक्तिः-- 

'निसगंभिन्नास्पद्सेकसंस्थमस्मिन्‌ द्यं धीश्च सरस्वती च ।' इति | 
तथा च जयदेवस्य प्रसन्नराधवे- | 
“हर्षो इषेः कविकुलयुरुः कालिदासो विलासः, 
केषां नैषा कथय कविता कामिनी कौतुकाय ।' 


मच सोडढळेनावन्तिसुन्दरीकथायाम्‌-- 

“श्रीषं इत्यवनिवत्तिषु पार्थिवेषु नाज्नेव केषळमजायत वस्तुतस्तु । 
“गीईप एष निजसंसदि येन राशा सम्पूजितः कनककोटिशतेन बाणः ॥! 

एवं इषंचरिते वाणभट्ठेन तु वारह्नयमेतस्काब्यकरणचातुरी प्रशंसयामास । तथाहि— 

(१) 'राज्ञां सम्भाषणेषु परित्यक्तमपि मधु वर्षन्तम्‌, का्यकथास्वपीताख्ृतसुद्वमन्तस्र'। 
(२ ) 'अस्य कवित्वस्य वाचो न पर्याप्तो विषय? इति। 


श्रीहषेस्य सभापण्डिता! | 
निखिळगुणयणगरिम्णोऽस्य भूपतेः सभायां त्रयोऽचुपमविद्वांसो याण-मयूर-दिवाकराः समः 


अपि 


_ जायन्त। तन्नं महाकविबाणविषये पुरस्तादेव विवेचयिष्यते । 


मयूरभड्ठः--अर्यं हि महाराजपरिषदो द्वितीयः कविचूडामणिः समासीत्‌ ता श्यते अण, चासाध्य- 
कृष्ठर्जाभिभूतः ‘आरोग्यं भास्करादिच्छेतः इति वचनमाश्षित्य तदपनिन ह खग्घरा- 
चृत्तेन त्तेन “सूर्यशतक नाम काश्यं व्यरीरचत्‌। अस्य च काव्यकरणचातुर हा नाम कार्थ्य व्यरीरचत्‌। अस्य च काब्यकरणचातुरीं व्य्षनावृत्या-- त्यादेमयूरा- 
took place in that year, ‘The era called after his name of which the year I vas 


606-7 A. 0, dated from the time of his accession in October 606.? 
ट ( Early History of India by V. A Smith, 1908, P. 313. ) 


i i is bio ive the Intest information 
The pages of Hinen—Tsiang and bis grapher give प 
about पत य who died at the end of 647 or the beginning of 648, not Jong after 


eT स | य 
प en ca ( Fsrly History of Indis by V. A. Smith, 1908, P, 326. ) 
Harsh-Ohnrite or panegyrio on King Harsha who 
the antiquity of the Puranas four centuries 
further back, When he went home to bis villnge on the Son river, i the अक तो. now kn- | 
own os 8305056060 1018010, he listened to Sudristi, who read ‘witha Chan the Vayu 
Porans (Pavanaprokta), Dr. Fuhrer, म i Pen the use by Bana of the 
i द 189, 08 well ७३४ 431 et ४ ह; 
Mt Nd रपट sy History of 100 by V. A. Smith 1908, 2.19) 


२, ‘Bann, the author of the 
wrote about 620 A. D., ०७५७ the proof-of 
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नामिवानर्भनिवारणम! इत्यनेन प्रशशंस काव्यप्रकाशकारः। विद्वस्समाजेषु हि प्रचळिता iY रीय- 
3 बाणभट्टस्य विवाहो महाकविमयूरस्य कन्यया ( भगिन्या वा ? ) जात इति । अथकदास्तायैल- 
चूडावछस्बिनि सति शीतांशमाछिनि, प्रातः प्रवहमानेऽपि शिशिरसमीरे मानसवरूम्ब्य सञ्चुपदिष्टां 
स्वदयितामनुनयं विद्धद्वाणस्तत्मसन्नताये तत्काळकट्पितं पद्यं भावयितुं प्रवृत्तः। तत्र च-- 
गतप्राया रात्रिः छृशतलु | शशी शीर्यत इव 
प्रदीपोऽयं निद्रावशमुपगतो घूणंत इव। 
प्रणामान्तो मानस्त्यजसि न तथापि क्रुधमद्दो ॥ [ 
इति पादोनं पद्यं परित्वा चरमचरणसङ्गतिं कश्पयंस्तावदेव पापठ्याज्ञक्रे । अन्नावसरे घनस्तनित- 
स्येव गम्भीरस्य महाकविभापणस्य भ्रवणेन विवश्ञान्तःकरणो मयूरकविः स्वप्रतिमाम्रवाहं निरोद्धुमक्ष- 
सस्तस्पद्चेऽपेितं सुसंगतं चतुर्थचरणम्‌- ! 
कुचप्रत्यासत्त्या हृदयमपि ते चण्डि | कठिनम्‌ ॥ क 
si केकानिनादुमिव मन्द्रमधुरस्वरेणोवीरयामास। तन्निशम्य सजधजुस्तूण बाणो ळचय- 
मिवायमपि वाणकविर्निजनान्नोऽन्वर्थतासमर्थनाय छीछासझनो झटिति चिनिगत्य प्राणाधिकप्रियं मिन्न- 
वरं समाजगाम । ततोऽस्या चाणवनिताया रसभङ्गजनितमनःच्ञोभवस्याः पातिन्रत्यप्रभावेणा- 
चिरादेव शापतो मयूरकविः कुष्ठरोगकचलितसर्वाङ्गः संद्ृत्तः। अथास्य पापरोगस्य ससूलसुन्मूलनाय 
जञतसंख्याकहृद्यतमपद्यघदित-'मयूरशतक'-नामककाब्यचन्धेन सूय॑नारायणदेचं स्तुत्वा तन्महिज्ञा प्रणष्ट- 
पाप्रोगः कनकदचिरगात्रोऽयं मयूरकविः सम्बभूषेत्येवमभिप्रायक इतिहासो मेरतुङ्गाचाय॑-क्त-प्रबन्ध- 
चिन्तामण्यादिग्रन्थे स्थितः। : क 
अथ चेवमपि भयते यद्वाणकविरेवनं मयूरकवि दाक्षाप पूर्वमतः प्रतिकुद्धो मयूरः बाणमपि शशाप। 
सोऽपि भगवत्या जगजनन्या दुगायाः स्तोत्रं 'चण्डीरतकः-नाश्ना निर्माय तच्छापान्सुक्तो बमूदेति। 
अस्याः किंचदन्त्या जैनग्रन्येष्वप्युह्लेखो इश्यतेऽत उपर्थुक्तविषये यत्किञ्चिदपि तथ्यमवश्यं भवेदिति 


द्रढीयान्मे विश्वासः । 


श्रीहषेसमकालिकाः कवयः 


अस्मिश्नेव समये 'मानतुक्-नामको भक्तजेनाचायः ,सक्षातस्तत्कृत इदानीं जैनधर्माचुयायिषु 
“मक्तामरस्तोत्र-नामको ग्रन्थोऽतीव प्रसिद्धः! अयमपि श्रीहषस्येवाश्रये स्थित आसीत्‌। थानेश्वराद्‌ दूरे 
गुजरराजधान्यां वळम्यां औधरसेनस्य राज्यकाळे भष्टिकाब्यनिर्मातुमंइस्वामिन आविर्भावः समजनि। 
कतिचिद्वि्न्मते गौतमन्यायसुत्रोपरि चात्तिकरचयित्तुरुचोतकरस्य जन्माप्यस्मिक्षेव शतके सक्षातमिति। 


`अथ मद्दाकवेबरीणस्य स्थितिकालः 
अन्न हि युक्तयुक्स्या इढीकरणायेंचं विमो भवति यदनेन महाकविना स्वयमेव स्वपूर्द- 
काळवत्तिनां कवितत्कृतीनामालझ्वारिकाणान्न नामानि स्वीये हषंचरितप्रस्तावे समुह्िखितानि। तद्यथा 


'ब्यासः, वासवदत्ता, भ्टारहरिचन्त्रः, सातवाहनः, सेतुङ्क्रवरसेनः, भासः, कालिदासः, वृद्दत्कथा, आढ्य- 
राज्र' इति । अतश्च ममाणान्महाकविरयं षष्टयाः शताब्द्या अन्ते सहस्याश्च प्रारम्मे समसूदिति 
निश्रयः सुखेन कत्त, शक्यतेऽस्मासिः । 


अथेतदुत्तरकाळवर्तिनो ये ये महाकवयः स्वकीयमन्थे चेतन्महाकविनामग्रहणं 
यम्रन्थस्योदाहरणं दुततवन्तस्तेषां तेषाँ नामानि प्रातिस्विकरूपेण प्रदृश्यन्ते :-- कृतवन्तस्तथा तदी 


उत्तराध॑ काश्मीरकाचन्तिवमंणः i ४ प: - 
कड नर नक सभायां विद्यमानः आनन्दवर्षनाचायं 


ष्व नामप्रहणं | 
: (३) तदनन्तरं कादुस्बरीसारकर्तुः क नाम देमेन्येण स्वकीये सुदृत्ततिलकास्ये ग्रन्थे-- 
अनुष्टुप्सततासक्ता नन्दिनी ।' ठे 


सक्ता सामिनन्दस्य 
विद्याधरस्य वद्‌ने कुलिकेव प्रभावमूः॥ 
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इति नामोएछेखः कृतः। 
(४) पुकोनसक्षत्यधिकसहस्रपरिमिते खिस्ताव्दे नमिसाधुहि रुद्रटीयकाव्याळङ्कारस्य व्याख्यायां 
कथाख्यायिकयोभेंदप्रदृशनार्थ कादम्बरीहर्पचरितयोनामग्रहणं निर्दिशति । 
_ (५ ) दृशमशताव्धां भोजपितृव्यसुक्षराजसभापण्डितो' धनक्षयो हि स्वीये दृशरूपके--'यथा हि 
महाश्वेताव 2 पम भट्वाणस्य! 'यथा काद्र्वर्या चेशाम्पायनस्य? इति भटवाणं कादम्बरीं च स्मरति। 
(६) एकादशशताब्दयाः प्रथमाघे राज्यं प्रशासतो भोजराजस्य कृतौ सरस्वतीकण्ठाभरणे 
'याइग्‌ गघविधो बाणः पद्यबन्धे न ताइशः। 
इति इश्यते । 
(७) एकादृशशताव्द्या उत्तराधस्थः काश्मीरिकश्ेमेन्द्रो हि स्वीयौ चित्यविचारचर्चायां कादुम्बरीस्थं 
“स्तनयुगमश्ुर्नातस्‌’ इत्यार्यापद्यं तथा तत्स्थमेव “जयत्युपेन्द्रः स चकार दूरतः’ इति पद्यसुदाहृतवान्‌। 
(८ ) द्वादशहताव्याः प्रथमार्धस्थेन रुप्यकेन हर्षचरितोपरि वार्सिकं रचितम्‌ । एतञ्च रुघीयाळङ्का- 
रसवंस्वे-'एषा च ( उखा ) समस्तोपमाप्रतिपादकविषयेऽपि हर्षचरितवासिके साहित्यमीमांसायाञ्च 
तेषु तेषु प्रदेशेषूदाहृत'मिस्यधिकजिह्ञासुभिस्तत एवावलोकनीयस्‌। 
अथ महाकविमेनमेतदुत्तरकालीना ये प्रश्ंसयामासुस्ते5त्र सोदाहरणं चिर्दिशयन्ते- 
तत्र राजशेखरः 'खहदषंचरितारब्धाङ्गुतकाद्स्वरी कथा। 
बाणस्य वाण्यनार्येव स्वच्छन्दा भ्रमति द्वितौ ॥? 
नळचम्पूकारः¬ '"शश्वद्वाणद्वितीयेन नमदाकारधारिणा | 
धनुषेव शुणाच्येन निःरोषो रख्जितो जनः ॥ 
कीर्तिकौमुदीकारः-- युक्त कादरुषरीं शरुत्वा कवयो मौनमाश्रिताः । | 
न बाणध्वनावनध्यायो भवतीति स्सृतिरयंतः ॥' न 
आर्यासप्तशतीकारः-- 'जाता शिखण्डिनी प्राग्यथा शिखण्डी तथावगच्छामि । 
मायस्भ्यमधिकमाप्तुं वाणी वाणो बभूवेति ॥? 
तिल्कमज्ञेरीकारः -- "केवलोऽपि स्फुरन्‌ बाणः करोति चिमदान्‌ कचीन्‌। 
पुनः कृतसन्धानपुलिन्ध्रकृतसब्निधिः ॥? 
*राघवपाण्डवीयकारः--'खुवन्घुर्वाणभडय्व कविराज इति अरयः। 
ननो णा चतुर्थी विद्यते न वा॥? 


त्रिलोचनः-- “हदि लग्नेन बाणेन यन्मन्दोऽपि पदक्रमः । 
भवेत्कविकुरङ्गाणां चापळं तत्र कारणम 1 
श्रीकण्ठः श्रेष्ठे स्वद्विरदाधिरोदिणि वशं याते सुबन्धौ विधेः । 


शान्ते इन्त च भारवौ विघटिते बाणे विषादस्पुदाः ॥? 


पुबञ्च सप्तमञताब्याः पूर्वाथे एव महाकविवाणस्य स्थितिकालः स्पष्टं प्रतीयते । नात्र विषये ळेशतोऽपि 
काचन विम्रतिपत्तिरित्यवधेयम्‌ । 


सहाकविदण्डी 
महाकविबाणभट्टस्याएपसमयानन्तरसेव गद्यकाव्यनिर्माणे महाकविदृण्डिनः स्थानसळक्कारसाहित्ये 


य सर्वत्र देदीप्यमानं वरीवर्ति । एतद्विरचितं ( 9 ) 'दशकुमार चरितस! (२) 'काब्यादर्श'-नामकञ्न प्रन्थरल- 
& इयं सर्वेतश्वकास्ति । भामदृकृतकाष्याङङ्कारेऽनेकसमानताया भि ८ दशंनात्केऽप्येनं. भामहात्वष्ठ- 


८. केष्ण झतेनापि धनञ्जयेन विद्मनोरागनिवन्हेदुः। 75 
आविष्कृतं युअमहीश्गोष्ठीवैदरध्यभाजा दञरूपमेतत्‌ः ॥? ( दशरूपक-४ प्रकाशे ) 
२ का० भू० 
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नका 


*, € 
र्‌ व्यां मन्यन न्स्विदं तु निश्चप्रचं वत्तते यदेत- 
इाताब्याः प्रारग्मे केऽपि च भामहानन्तरं सप्तमशताब्यां मन्य ते। परन्त्विद तु 


न्थे 'कविराजमार्ग' 
व्कृतस्य नवमशताब्याः कविराजमार्गा दिग्रन्थेषु काव्याद्‌ शस्य छाया सम्यग्रूपेणापतिता | रका व 
ग्रन्थकेखकस्यामोघवर्षस्य समयो हि लवमशताब्याः प्रारम्मे ( ८१५ वष ) मन्यन्त ऐतिहासिकाः १ अत एत 
त्पूर्वमेव दण्डिनः समयः | 'रुचम ळचमीं तनोती!ति 'प्रतीतिसुभगं वचः इत्यन्न इति’ शब्द दृशयता 
दण्डिना स्पष्टमेच कालिदासक्ृत-शाकुन्तडीय-मलिनमपि हिमांशोळंचम छचमीं तनोति” इति पद्यांशस्यो- 


च 


द्धरणे कृतम्‌ । अतश्च मद्दाकचिकारिदासानन्तरमेचेतव्समय दृत्यत्रापि न सन्देहळेशः। अथ चान्यभाव- 


साभ्येन-वाणमहादप्यनन्तर एव प्रतिभाति । तथाहि-- 
| 'अरल्गालोकसंहायंमचाये सूर्येरद्िममिः । 
. e व्यादश € 
इष्टिरोधकरं यूनां यौवनप्रभवं तमः ॥? ( काव्यादर्शे ) 


पथ्चेनानेन पिटसन्‌-सम्मत्या याकोवी-सम्मध्या 'च काद्स्बर्या शुकनासद्वारा प्रदत्तोपदेशस्य छाया 
समापतति। अपि चाग्ने तत्रैव 


'भिन्नस्तीइणसुखेनापि चित्रं बाणेन निव्येथः । ` 
व्यवहारेषु जहौ लीलां न मयूर'' `` ` "` `` i’ 


इति पथेन मयूरमद्टेन सह चाणस्यापि प्रशस्ति-प्रशंसा कृता । दण्डिविरचितावन्तिुन्दरीकयायाः स 
एव विषयो यो हिं दशकुमारचरितस्य पूर्वपीठिकायासुपनिवद्धो वत्तते । 'अवन्तिसुन्द्रीकथासार’ नामकः 
ग्रन्थश्च कादम्बर्या एव कथायाः ऊन्दोवद्दसारांशः। कथायां वरर्चेः शूद्रकस्य, काद्र्वर्यादेश्चानेकोपकथा 

ऽवळोक्यते, येनायं ग्रन्थो वृहत्कथायाः क्रमेण निर्मितो वर्तत इति प्रतीयते। ग्रन्थस्यास्य नाम 
घंघाळ ( जंघाळ ) कृतकाव्यादशेटीकायासुह्िखितं विद्यते । वज्ञमदेवविरचित-'सुभाषितावली’. नामक- 
अन्थभिक्षादन्य सुभाषितावली' ग्रन्थे व्यासविषये तदेव पद्यसुपळभ्यते यदस्याः कथायाः प्रथमपरिच्छेदे 
विद्यमानं चत्त॑ते, तेन चास्मिन्‌ ग्रन्ये प्रामाणिकताऽप्यचुसिता भवतीति। अन्न हि कादम्बर्याः समस्त- 
बासते वर्णना यथा वाणेन सि नित, किन्तु कावम्वरीकथाया उतरा 

दण्डिना कएपनाइाक्त्या कृता, अत पच वाणतनयपुलिन्द्भइद्वारा तरार्घकथातोऽस्या यः 
कश्चनांशः सर्वथा भिन्न एव व्हे काद्स्वरी-कथायाः समानतयाअ्पि जिद समयो भवति नं 
नम्तर एवेत्यन्न सन्देहकलछझू-पहुलेशो 5पि नास्तीति गवेषकाः ससुद्धोषयन्ति। इत्थञ्च 'अयं हि अनुमानतः 
खिस्तषष्ठशतान्यामजायत? इति वदतां समालोचकानां सतं नाचुमतं भवतीत्येतस्मिन विषये पर्या- 
छोचकेरेव पर्याछोचनीयम्‌ । 


बाणतनय। 


वाणभहेन हि स्वस्य स्वपूर्वंजस्य च वर्णनं तु सम्यक्तया कृतम्‌, किन्तु स्वपुत्रविषये किञ्चिदपि 
नोक्तम्‌ । सम्भवतस्तस्समयं यावन्न केऽप्यात्मजाः समजायन्त इति करपयित्तं शक्यते, किन्तु _ तद्पुन्रा- 
स्तित्वविषये यथाकथञ्चनापि सन्देहः कत्तं न शाक्यते, यतो हि समस्तकादुम्वयाँ निर्माणमविधायैव पर- 
छोकमुपगतों वाणः । तत्पश्चादेव द्येतस्पूरणं तत्पुत्रेण कृतम्‌, सा 'चोत्तराधक्रादग्वरीति छोके असिद्धिमुप- 
गता। एताहडनिस्पृहस्तथा पितृभक्तः पुत्रः साहित्यसंसारेऽपरः कोऽपि भवेन्न वेश्यन्न सन्देह एव । 
` उत्तराधस्यारम्मे बाणतनयेनेदं लिखित मू-- 
“याते दिवं पितरि मढ्चसैच साथ चिच्छेदमाप सुचि यस्तु कथाध्रवन्धः। 
दुःखं खता तदसमातिकृतं विलोक्य मारब्ध एष च मया न कचित्वद्पात्‌ ॥' 
'गद्ये कृतेऽपि शुद्णा तु तथाक्षराणि यन्नि्गतानि पितुरेव स मेऽजुभाचः । 
पकप्ळवासूतरसार्पद्चन्द्रपादसम्पर्क एवं हि सुगाङ्कमणेर्दरचाय ॥? 
'कादम्बरीरसमरेण समस्त एव मत्तो न किञ्चिदपि चेतयते जनोऽयम्‌ । , 
भीतोऽस्मि यन्न रसवर्णेविवर्जितेन 'तच्छेषमात्मवचसाप्यनुसन्द्घानः |? 
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. हन्त ! एताहशसुयोग्यनिःस्प्ृहस्यात्मजस्य प्रायः साहित्यसंसारो नामापि न जानाति । डा० ब्यूळरेण 
`( Dr. B८९ ) चेतस्य नास 'भूपणभट्ट' इद्युह्लिखितम्‌, किन्त्वाधुनिकयवेषका हि *'पुळिन? अथवा 
'ुलिन्द भट्ट! इति नाम प्रतिपादृयन्ति। कादग्वर्याः शारदालिप्यां छिखितमेतदेव नामोपलम्यते । एतस्य 
प्रामाणिकता च दृशमशताब्चन्ते छिखितया धनपाल्कृत-'तिलकमक्षर्या! सिद्धा भवति । तथा च ` , ` 


केचळोऽपि स्फूरन्‌ वाणः करोति विमदान्‌ कवीन्‌। 
कि पुनः क्लूतसन्धानः ` पुलिन्भ्रक्तसन्निधिः ॥' 


एुतस्पद्यस्थछेपालङ्कारहारा चाणतनयस्य नाम 'पुलिन्ध' इति निरूपितं भवति । उञ्भटवेयाकरण- 
केसरी चायमासीदित्यन्र नास्ति कस्यापि प्रमाणगवेषणस्यावश्यकता। पुचञ्च एुछिनमह्टस्य तत्तनयत्वे 
उत्तरार्घकादस्वर्या उपर्युक्तप्रमाणेन न काचन विप्रतिपत्तिः। अन्येऽपि तरपुत्रा आसन्न वेति विचिकिस्सायां 
प्रमाणाभावान्नेवेति निर्णयः सुकरः, परन्त्वधस्तन्किवद्न्त्याऽन्येषामपि पुत्राणां भवति सम्भव इति 
प्रतिपादयितुं शक्यते। तथा हीयं किंवदन्ती -'यदा खळु वाणो झुत्युशय्यायां शयान आसीत्तदा 
कादम्बर्याः समाप्तिकरणचिन्ता तं नितान्तं कदर्थितवती । स हि स्वात्मजानाहुयाएच्छत--कि अवस्यु 
कोप्यपू्ण ग्रन्थमेनं पूरयितुं शक्नोति ? तदेकेनात्मजेनो क्तम्‌ पूरयितुमेनमहं शक्कोमि। अथ साहित्यिक- 
ज्ञानस्य प्रतिभायाश्च परीक्षा कर्समनास्तमएच्छत---एवन्तर्हि "भग्ने शुष्कं काएं विद्यते? तद्वनं कुरु, 
इति शष्ट तेनोत्तरितम्‌--“शुष्कं काष्टं तिठत्यप्रे! । * ही 
` इृत्येवंविघनीरसानुवादं श्रुत्वा नितरामखिद्यत। तथाविधं तमवलोक्य योग्य-साहित्यिकात्मजेंना- 
मिहितस्‌--नीरसतरुरिह विळसति पुरतः’ । ५ अत 

श्र॒त्वा चेदं वचः प्रमोदभरमानसो बाणस्तमाशीवंचसासिनन्ध कादम्बरीं पूरयितुमादिदेश । सोऽ 
'युळिन भष्टः' पितुरन्तिमसमयाभिळपितपूत्ति स्वयोग्यतया पूर्णरूपेण निवाहयामास | यद्यपि स्वपितृकृति- 
सन्निधावेतस्य कृतिन पाञ्चालीं रीतिं सम्यकतया पुष्णाति, नापि नवनवाथंघटनाचातुरी विशवृग्रति, 
तथापि स पितुःस्वरूप एव पुन्न इत्यवश्यमङ्गीकततव्यं भवति। 'कादम्बरीरसभरेण’ इश्यादिना तु स्वीयं 
वैगुण्यं यथार्थ॑तयाविप्करोति, प्रदश॑यति चोत्तरार्धारम्मे. पितुऋणम्‌--. 


“वीजानि गर्भितफलानि विकासमाञ्जि वष्जैव यान्युचितकर्मबलात्ङतानि। ` „= 
उत्कृष्ठभूमिचिततानि च यान्ति पोषं तान्येव तस्य तनयेन तु संहृतानि॥' ` ` ' 


इत्यनेन। तदेवं कथांशे वाणभडस्येव प्रायः कतृत्वस, शब्द्विशेषरचनायां  तत्पुत्रस्येत्यपि चेतसि 
निघेयं brn । यत्किश्विदस्तु, प॒वंविध आत्मजो विरळेरेव मद्दाकविभिरवाप्तः स्याद्येन ढि 
असमये खण्डिता जनककृतिरेवमविभावितविभागं संयोजिता स्यात। समन्तादतिङ्ठिष्टमिदमेव ` यस्पू- 
बा नातिविस्तृतः कथाभागो योधितः संृहीतश्च कविना। तत्न हि नरपतेः शद्वकस्यान्तिके द्यकस्माग- 
मनस्‌, तन्सुखेन राजपुत्रचन्द्रापीडस्य जन्म, तस्य च दिर्विजययात्राप्रसङ्गेन महाश्रेताअमे गमनम, 
तद्वदनात्तस्याः पुण्डरीकेण प्रगयः, सम्मिळनास्प्रागेव तस्य शरीरत्यागः, नभोवाण्या पुनः सम्मिळ नविज्ञा- 
- पनास्प्रत्याज्ञायां तपोऽचुष्ठानम्‌, तता महाशवेतानुरोधेन कादुस्वरीदशनम, तत्प्रणयः, चन्द्रापीडेन 
कादम्बरीनिकरे भागुपस्थापितायाः पत्रछेखायाः काद्म्वरीसन्देशं तदुपालम्मञ्च गृहीत्वा राजपुतरान्तिके 
आगमनम्‌, अस्मिन्नेव स्थाने पूर्वभागस्य समाप्तिजाता। पुण्डरीकस्य शापवशाद्वारद्र्‍यं चन्द्रमसः (पुथिन्यां 
वारद्वयस्ुस्पततिेविष्यतीति, कथासंयोजनाय चन्द्रापीडस्य हृदयस्फोटः, शुनस्तेनेव शरीरेण कादस्बरी- 
सस्मिळनस्‌, पुण्डरीकस्य वैशम्पायननाज्ञा जन्मग्रहणम्‌, महाश्वेताश्ञापेन शकश्षरीरोपछब्धि; तस्येव , 
शुकस्य शूद्रकसविधे गमनम, चन्द्रापीडस्य शूद्रकनाञ्ञा एथिव्यासुत्पत्तिः । शापविसुक्तो च समेषां 
चन्त्रापीड-पुण्डरीकादीनां निजनिजमनोर॒थावास्तिरिति समस्तोऽसमयण्डितः कथाभागोऽयं पुळिनमहे- 


नेच संयोजित इति महदेव प्रज्ञावत्वं संयोजयितुद्योतयति। Foe 


१. Dr, Sten’s Otalogne of Sanskrit, Mss, at Jammu; P. 299 . च 
२, Professor 9. 5. Bhandarkar’s report on the researoh for Mss, 1904-5, 1995-6.P-37, 
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२० प्रस्तावना 


बाणग्रन्थाः 


न न्येव 
तत्रभवतो महाकवेर्बाणभइृस्य छेखिन्यानेकम्रन्थरक्षानि ससुद्भूतानि। येषु कतिपयरल्ना 
भा हित्वसकपरयनेचकाणों पुरतोऽचलोकनाय सम्प्राप्तानि। सूक्तिसंग्रहेपु तथालक्वारग्न्धेषु 'च एतन्नाम्ना 


सुमनोहराणि बहूनि पद्यानि छोचनगोचरीभूतानि भवन्ति। चेमेन्ह्रेणोचित्यविचारचर्चायां बाणकृतमेक- 
पद्यमुद्र्तस्र, यत्कादुम्वरीविरहावस्थावर्णने छिखितमिति प्रतीयते । तथाहि-- 


“द्वारो जलाद्रंचसन॑ नल्िनीद्छानि प्रालेयशीकरमसुचस्तुद्दिनांशुभासः । 

यस्येत्धनानि सरसानि च चन्दनानि निर्वाणमेष्यति कथं स मनोमवाझिः ॥' 

इह विप्रकस्मभरभभपेर्यायाः कादग्वर्या विरहव्यथावर्णना । पतेनेदमचुमातुं शक्यते यदुबाणेन 
पद्येषपि काढम्बरीकथोशल्िखिता; किन्तु स च अन्थो5द्यापि कृचिन्नोपळम्यत इति तद्विदो जानन्त्येव । 


एतदतिरिक्तसूक्तम्रन्थेषु वाणनाज्ना यानि पद्यानि मिलन्ति तेषामन्यन्रोपछम्भाभावेऽपि तेऽपि अन्था- 
श्रासक्चित्यनुमातु घ्क्यतेऽस्माभिः । अथास्य प्रसिद्धरचनायाः संक्षि्तपरिचय इहो पस्थाप्यते- 


(१) दषंचरितम्‌ 

संस्कृतसाहित्ये चेदमतिप्राचीनमास्यायिकारल्लमस्ति। अ्टोच्छवासेषु विभक्तब्नेतत्‌। तत्राद्योच्छवा- 
सद्दये प्रन्थक्ततातिविस्तरेण स्वपरिचयो दत्तः, अनन्तरं शेषोच्छ्वासेषु महाराजहषंव्ध॑नस्य जम्मध्रम्टति 
वर्णनम्‌ । म्रमाकरवर्धनस्यान्तिमचणानां इश्यं करुणविषादाभ्यां परिपूर्णम्‌, हों ह्येक ओजस्वी प्रजाः 
पाळको घदान्यो भूपतिरित्येवंरूपेण घणितः। ऐतिहासिकविषयमवलम्ब्य गद्यलेखने हि बाणस्यायं 
अथमः प्रयासः भ्रतीतो भवति। एतवूग्रन्धस्य ताइश्ी स्फीता भाषा न विद्यते याइशी कादम्बर्याः) 
काब्यदष्ट्या चाब्रानेकानेकविशिष्टता समु्जसति। बाणस्यालौकिकवर्णनाशक्तेः परिचयश्रेह सम्प्राप्त 
भवति । प्राचीनसमये हि-- 

“ओजः समासभूयस्त्वमेतद्गद्यस्य जीवितम्‌ ।' 

इत्याथक्तदिशा समासबहुलमेव गद्यजीवितं मान्यमासीत्‌। साहिस्यिकनियमाच्ुसारेणेव गद्यका- 
ब्यमिदं रचयामास कविः। ऐतिहासिकदृष्टया विचारणे चेतस्य महत्वमप्यधिकमेव विद्यते । इदानीन्तनो- 
पळब्धेतिहासम्रन्थेः शिकालेखेश कदिवर्णितघटनायाः सत्यसवं यापयन्ति भाडुकाः। 


(२) कादम्बरी . 
इयं हि बाणभइस्य सर्वोत्कृष्टचना। न केवळं वाणभहक्ृतिष्वेच सर्वोत्कश किन्तु समस्तसमु- 


'पळब्धेषु गद्यकाव्येष्वपि । यथा चेयं तथा पुरस्तादेव प्रतिपादयिष्यते। नितरां प्रसिद्धतमाचिमावेव कबि- 
अल्थाविति घीधनाः प्रतिपादयन्ति । कि 
(३) चण्डीदातकम्‌ 


ओजस्चिन्यां भाषायामेकशतखग्धराद्वत्या निर्मितमतीच रमणीयं भगंवत्याः स्तुतिरूपं 
भगवत्याश्रण्डिकाया अलुरूपवणं पदु-विन्यासस्यादूसुता योजना। इह चेदमप्याभाणकं यते त 
भट्टद्शप्रतिशापनिवा रणायव छाघनीय-स्तुतिरूपमेनद्‌ विरचयामास। भवान्याः श्रशस्तिप्रशंसापरक॑ 
याक ससुचितस, दृर्शनीयशव्दसौन्दु्य सरस्वतीकण्ठाभरणे भोजरजेनोद छतमेकं तत्रत्यं पदय- 
'विद्वाणे रुद्बून्दे सचितरि तरे वज्रिणि ध्वस्तवज़े . 
बज जाताशङ्के शशाङ्के विरमति मदति त्यक्तचैरे कुबेरे। 
वैकुण्ठे कुष्ठिताखने मददिषमतिरुषं पौरुषोपप्ननिष्न 
निर्वि निप्नती चः शमयतु दुरितं भूरिभावा भवानी ॥? 
( चण्डीशतकमू-६६) 
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प्रस्तावना २१ 
(४ ) पार्वेतीपरिणयनाटकम्‌ 


शिवपावत्योववाहिकपवित्रक थया समन्वितमिदमतिरमणीयं नाटकस्‌ । यस्य प्रस्तावनायाम्‌-- 
अस्ति कविसावंभोमो वत्सान्वयजळधिकौस्तुभो वाणः । 
बृत्यति यद्रसनायां वेधोसुखलासिका वाणी॥! 

अस्य नाटकस्योपरि महाकविकाछिदासक्ृतकुमारसम्भवस्याधिका छाया सम्पतितेति ऐतिहासि 


कानां मतम्‌ । बहनां विदुपामपीदमेव मतं यदेतत्‌ कादम्बरीकत्तर्बाणभट्टाद्धिन्ष एवेति। यच्च बाणस्य 
ला तत्त सप्तदृशशताब्द्थां विद्यमानस्य वाणभट्टनामधारिणः कस्यचिद्दाक्षिणात्यस्य कवेनि 


(५) सुकुटताडिकम्‌ 
'चन्द्रपाळ -~युणविजयगणिनामकजेनविद्वांसौ स्वनि्मितनळचम्पूटीकायां बाणभहङृतसेतन्चामकं 
नाटकमिति निरूपयामासतुः । तथा हि तत्र— 
“यदाह सुकुटाताडिके वाणः 
आशा प्रोषितदिग्गजा इव शुद्दाः प्रध्वस्तसिहा इव 
छत्तमद्दाद्रमा इच भुवः प्रोत्लातरेला इव | 
विश्राणाः क्षयकालरिक्तसकलनैलोक्यकर्श दशां 
जाताः क्षीणमद्दारथाः कुरुपतेदवस्य शून्याः सभाः 1 
बाणप्रशंसा 
सहाकचिर्बाणमट्टो हि वाग्देव्या वरदपुत्र आसीव्‌। एतस्य सरस्वती सिद्धासीथथा भासावीनां 
महाकवीनाम्‌ । तदुक्तं शाज्नंधरपद्धतो 
“मासो रामिळसोमिलौ वररुचिः श्रीसाइसाङ्कः कवि 
मेंण्डो भारविकालिदासतरलाः स्कन्धः खुबन्धु्च यः 
दण्डी वाणदिचाकरौ गणपतिः कान्तश्च रत्नाकर 
सिद्धा यस्य सरस्वती भगवती के तस्य सर्वेऽपि ते ॥? 
गोवर्धनाचार्येण हि बाणभहो वाग्देव्याः साक्षादवतार पवेत्युक्तम्‌- 
“जाता शिखण्डिनी प्राग यथा शिखण्डी तथाऽवचगच्छामि । 
प्रागल्भ्यमधिकमापुं वाणी वाणो बभूवेति ॥' 
कस्यचिदन्यस्याळोचकस्य सम्मतौ बाणभट्टो शम्भीरधीर-कवितारूपिण्यां विन्ध्यारष्यां 
विहारकत्तेः कविकुअरस्य गण्डस्थलविदारकः सिंह इति । तथाहि 
“छेषे केचन शब्द्गुम्फविषये केचिद्रसे चापरेऽलङ्कारे कतिचित्सद्थेविषये चान्ये कथाचणने॥ 
आसकेत्रगभीरधीरकविताचिन्घ्याटचीचातुरीसञ्चारी कविकुमिकुभमिदुरो चाणस्तु पञ्चानन 
er 'विदुरधसुखमण्डन? नामकम्रन्ये हि बाणभट्टभारत्याः ग्रशस्तिप्रशंसाऽतिरमणीयेः शम्बरः 
कृता । तथाहि— 
'रुचिरस्वरवर्णपदा रसभाववती जगन्मनो : हरति । 
सा कि तरुणी ? नहि नहि वाणी बाणस्य मधुरशीलस्य ॥ 


केनचिदुन्येन काब्यमर्मशेन तु वाणाय वाणीफलं श्रीहर्षेण प्रभूतं धनं वृत्तम, किन्तु न तदध 


इकपथमवतरति, बाणेन तु यत्सुक्तिनिकरेस्तदयशांसि स्थिरीकृतानि तानि कक्पत्तये४पि परिम्छानानि न 
भविष्यन्तीति तदभिप्रायः। तथा चेसत्पद्मम्‌- | 
श्रोहषो विततार गद्यकवये बाणाय वाणीफळम्‌।' 


* 
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'हेम्नो भारशतानि वा मदमुचां बृन्दानि वा दन्तिना 
श्रीहषेण समपिंतानि कवये वाणाय कुत्नाद्य तत्‌ । 
या बाणेन तु तस्य सूक्तिनिकरेरुइक्धिताः कीत्तंय- 
५ स्ताः कब्पप्रलयेषपि यान्ति न मनाझञ्नन्ये परिम्लानताम ॥! 
-* . अपि च राजशेखरेणोक्तम्‌-- ने! 
“सदषेचरितारब्घारुतकादम्बरीकथा। वाणस्य वाण्यनायेव स्वच्छन्दा स्रमति क्षिती॥' इत्यादि । 
काच्यशेली 
प्रतिभाज्ञाळिनो ह मिल कदर ता स फिमतो घाशभडर्प काव्यशेली लर तिस्र 1 तत्र 
र इाब्दगुम्फनमर्थ सवति । तथा सर <थस्त रूप एव कुमारचर्ण न्यासः | बाणक- 
js रूलितः का रचनाशेली चातिरमणीया अत वासना भादर सन्निवे शोऽप्यस्ति, 
शब्दसम्पत्तिशचातिप्रसूततमा ससुह्लसति। भतएवेतव्कवितासमत्तेऽन्यकवीनां पदरचना केवळं चपळता" 
सेव सूचयति। तथा चात्राथे केनचिदाळो चकेनोक्तम- 
“शब्दार्थयोः समो गुम्फः पाञ्चाली रीतिरुच्यते । 
चिळामद्टारिकावाचि वाणोक्तिषु च सा यदि ।॥! 
हृदि ळग्नेन बाणेन यन्मन्दोऽपि पदक्रमः । 
` सवेत्कचिकुरङ्गाणां चापलं तत्र कारणम्‌ ॥ इत्यादि । 
अथ बाणकविताया इह परि चयस्तावन्निर्प्यते- 
कटु. कणन्ती मळदायकाः खळास्तुदन्त्यळं वन्यनश्एङ्कला इच । 
मनस्तु साधुध्वनिभिः पदे पदे हरन्ति सन्तो मणिनू पुरा इव ।॥! 


( कादम्बरी, कथामुखम्‌ ) 
“पुक्लैकातिशयाळवः परगुणज्ञानेकवेक्षानिकाः 
- सन्त्येते धनिनः कलासु सकलास्वाचायंचर्याचणाः । 
अप्येते खुमनोगिरां निशामनादू बिभ्यत्यहो ज्छाघया . 
धरते मूरधेनि कुण्डे कषणतः क्षीणे भवेतामिति ।' 


( सुभाषितावळी ) 
साहित्यनियमानुसारी गद्यकाव्यस्य विकासोऽस्मादेकस्मादेव महाकचिसकाशात्समजनीत्यत्र न 
मनागपि सन्दैहळेश्षः। तत्र या हि सुवन्धुम्रणीता चासवदत्ता सा च 'प्रत्यच्र्ळेषमयप्रवन्धम्‌? इत्येता- 
चस्प्रतिज्ञाप्रकमेव नेतोऽधिकं किञ्चिदपि चमत्कारं पुष्णाति । सुभगरसमय्याः कवितायास्तत्र दर्शनमपि 
न भवति । प्रत्यक्षरं शळेषातिरिक्ता नामिनवार्थकए्पना कृता तेनेति कथं साहित्यनियमाचुसारिणीयमिति 
वक्तं शचयामः, एतत्परीक्षणं पूर्व कृतमेव । बाणभद्टात्परवर्त्िनो ‘दण्डिनः पदळालित्यम' इत्यस्ति ससुद्धोष- 
स्तथापि तत्कवितायां कादम्बरीच फ चमत्कृतिः ? प्रत्युत कादुम्तरीसम्सुखे सेयमुक्तिः--'श्रोतुर्वितन्त्रीरिव 
ताड्बमाना? भवति । तत्रापि कथाकहपनावाहुल्यम, वर्णने विशेषणानामनाधिक्यात्कथानिर्वाहसौकर्यम, 
इत्याद्यस्ति गुण इति चेत ? भवत्वेचं किन्तु पद्छालित्यमादाय दण्डी चेद्‌ वाणापेचयोत्ङृष्यते तहिं हन्त ! 
निराश्रया परिसमाप्ता काष्यकथा.। रचनाममंवेदिमिः कथकञ्चिदप्येतन्न मर्षणीयमित्यचगतमेच । परीचयतां 
तावव-- , 
“स्वलोंकरिखरोय्द्चिररलाकरवेळामेखळायितधरणीरमणीसौभाग्यभोगमाग्यचान, 
शत्यविन्डइन्दनसारनौदारदारयणाळमरालसुरगजनीरज्ीरगिरिशाइद्दासकेठासकाशनी- 
क्राशमृत्यों रचितदिगन्तरालपूरत्या कौत्त्या;मितः सुरभितः,- ` -राजद्दो नाम भूपो बभूव? . 
_ उत्कळिकाप्रायगद्यमिदम। एवंविधगद्यनिर्माणे सिद्धहस्तों बाणो नेति चकु न र: रो हि 
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मधुराचरेरेवोपनिबद्धा कथा सहृदयानां हृदि इढतरं पदमादधातीति सहजा प्रवृत्तिः । वाणेन ड 
पूर्वकमेवेतस्सवं सम्पादितम्‌ । तद्यथा द हाविस्मर 


'द्वीपान्तरागतानेकमूमिपाळमौलिमालालालितचरणयुगलो वल्यमिव छीलया 
भुजेन भुवनभारसुद्ददन्‌,' ` ` `  'शूद्रकः प्रथमे वयसि खुखमतिचिरमुवास । र 


प ( कादम्बरी, कथामुखम्‌ ) 

अनयोरुभयोरपि राजवर्णनाक्षरेषु माधुर्यस्य कियत्तारतम्यमिति सहृदया एव प्रमाणम्‌ । अपि 
चावछोक्यताम्‌--यथा केवछमेकमपि पद्यं भवति कस्यचिद्रसस्य प्रकाशने समर्थ तथेवेकमात्रवाक्ययुक्तः 
गद्यमपि तत्मकाशने परिपोषणे च भवति समर्थमिति नासाधारणम, वाणभइस्येव ताही प्रतिभा 
ससुज्लसति यैतत्प्रकर्पमभिव्य्रञ्जयितुं समर्था । प्रथममाछोक्यतां तावत्‌ 

“अधुनापि यत्र जळधरसमये गम्मीरमभिनवजलधरनिवद्निनादमाकण्यं भगवतो 
रामस्य त्रिसुवनविवरव्यापिनश्चापघोषस्य स्मरन्तो न ग्रहन्ति शष्पकचलमजस्नमश्चुजळः 
ळवलुळितइष्टयो वीक्ष्य शून्या दृश विशो जराजजेरितविंधाणकोटयो जानकीसंवर्धिता 
जीणेसुगाः। ( कादम्बरीयूर्वाध्म ). 

अनेन कस्य सचेतसः कारुण्याद्र हृदयं न भवति ? इति विदितमेव समेपां पुरतः। 'जळळवे'त्या- 
दिना 'दृशदिदाः पर्यन्तं झूगाणां कीदरां प्रत्यक्ष चित्रितं प्रणयदेन्यम्‌ । पुचञ्च सति सत्यमेव महाकचि- 
बाणभइ एव संस्कृतगद्यकाव्यस्य परमप्रवीणो ळेखकोऽद्वितीयः कविश्चेति ससुद्रोपः प्रथित इति सुखेन 
वक्तुं शाक्यतेऽस्माभिरिति । 

बाणस्य कविता रसभाववती--'रुचिरस्वरवणंपदा रसभावत्रती? इति पूर्वोक्तषमंदासपद्येन यदुव- 
'गतं तत्कादुम्वर्या महाश्वेताया वर्णने करुणविभ्रलम्भस्य तथा काद्र्वर्याश्चित्रणे सम्भोगश्वङ्गारस्य 
वैभवेन प्रदर्शितं भवत्येवेति सुधीभिराकळनीयम्‌। एतत्कविता हि मौळिकार्थानां निधिः, नं चात्रार्थानां 
पिष्पेषणं क्वचिद॒प्यवछ्ोक्यते सर्वत्रेव त्वमिनवार्थाः ससुज्ञसन्ति। गद्यकाब्येष्वेव न मूर्धन्यतमः, 
किन्तु महाकवीनां चूडामणिरिति सर्वेरेव सहर्ष मन्यते। 
त एव सोडडकोक्तिरपि सर्वथा संगच्छुते-- [ 

'चागीश्चरं इन्त ! भजेऽभिनन्द्मर्थश्वरं वाकपतिराजमीडे | 
रसेश्वर॑ स्तौमि च कालिदासं बाणं त सर्वेश्वरमानतोऽस्मि ॥! इति । 


- कादम्बरी 


महाकबिबाणभइस्य सर्वश्रेष्ठा रचनेयम्‌। अस्याः खण्डइयम--पूर्वार्धसुत्तराधंत्र । तत्र पूर्वार्ध तु 
समस्तग्रन्थस्य द्विभागादप्यधिकम, एतावत्पयन्तं बाणकृतिः । अस्याः समस्तोत्तराधेत्न केवळं तृतीयांशो 
विद्यते, एतच्च परलोकं गते. पितरि पुळिन्दभहेनेव निर्मितम्‌। इयं च कादम्बरी समस्तसंस्कृतगंध- . 
साहित्यस्य समुजज्वळं हीरकं विद्यते । तथाहि अन्थेऽरिमन्‌ भाषाभावयोरेवं छाब्दार्थयोश्वसमुंचितः 
समावेशो इश्यते । वर्णनसौन्दर्य तु कीइशमिति निरीक्षयतां तावत-यदि छचिदू विन्ध्याचळविकटाटव्या ._ 
चर्णेनं तथा साहसप्रेमवतः शवरसैन्यस्य रोमाञ्कारिवणेनं रञ्जयति चित्तम, तहि चित्‌ धर्मस्य साक्षा- 
मर्त; सदृयतायाः परमात्रतारस्य, भाध्यास्मिकताया उवळभ्रिदरशनस्य जावालिमहासुनेः स्वरूपनिरूः 
पणम्‌, तथा तस्य परमपावनीसूतमनोरमाश्रमस्य सुभगशोभा च प्रेक्षकाणां चेतांस्याकर्षयतीति। 
छापि यदि बाल्यकाळे गन्धवंक्रोडे विहरन्स्याः कलभाषिण्या वीणाया इव मक्षुबादिन्याः खरिधहृदयाया 
महाश्वेताया विरहविघुरा सूतिः समासादयति प्रमोदातिशयम, तर्हि छाप्यळोकसामान्यसौसयमचुभवन्स्या 
गन्धर्वराजकन्यायाः सरसहृदयायाः कमनीयकलेवरायाः कादम्बर्याः प्रेममयी कया श्रोतृणां चित्तचञ्जरीकं 
स्वामिमुखमाकर्षयतीति | * | Rs 21 यी 
अत्रत्यळघुकळेचरप्रासादिकवाक्यानां शोभा दिङमात्रसुदाहियते- ms : 
'्वैयेधना हि साधवः | कि यः कश्चित्प्राकृत इव र द्ध 
कुतस्तवापूर्वोऽयमयेन्द्रियोपप्ळवो येनास्येवं छतः । क ते तद्धयंम्‌, कासाविन्द्रि 


य CE र 
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:**निदुपकारकारको गुरूपदेशविवेकः । निष्प्रयोजना प्रवुद्धता निष्कारण क्ञानम्‌, यदनन 
मवाइशा अपि रागामिषज्ञैः कुळषीक्रियन्ते प्रमादेश्यामिभूयन्ते! । इत्यादि ( कादम्वरी पूर्वाथे ) 

अन्न सर्वत्रैव चालड्ाराणां मधुरझहकाराः श्रोतृणाममन्दमानन्दं जनयन्तीति न तिरोहितं केपाञ्चि- 
दपि चिपश्चिताम्‌ । अपि च रागास्मिकायावृत्तेः सुभगव्य्जना सहृदयहृदय विकासयति। परमार्थतस्तु रसा- 
रङ्कारयोर्मधुरमेळने भाप्राभावयोः परस्परसं पर्के लकानालयोर रपस संस्कृतसाहित्ये प्राचीना- 
र्वांचीनसवकथातिक्षायिनी कादस्वरी चानुपमाद्वितीयेवेति निर्दिवादसेतत्‌। रसिकहृदयानां मदमत्तता- 
विधायिनी सुमधुरा कादम्बरी मदिरेति विभावयन्ति सहृदयाः । अतएेतदुततरारधं मणेतुसूंषण ( पुळिन्द ) 
भहृस्योक्तिश्वरितारथां भवति द 


'कादम्बरीरसमरेण समस्त एव मत्तो न किञ्चिदपि चेतयते जनोऽयम्‌ ॥' 


कि वक्तव्यं विशेषतः, यतो हि हृदयग्राहिण्या उपमायाः, चमत्कारिणः श्लेपस्य, सुन्द्रपरिसंख्या- 
याक्लाधिक्येन विळचणसमावेशादू अच्यार्थस्यातीव कमनीयत्वं यत्र तत्र न ससुपलभ्यते। यः कोऽपि 
काष्यं कत्तं चिकीर्षेत्‌ स ह्येतस््रद्षितालङ्कारादयच्दिएमेव भवेन्न तु कदाचिदपि तत उत्कृष्टमत एव स्न्न 
प्रथितिरियम्‌--“बाणोच्छिष्टं जगत्सवंम्‌? इति । 

सत्यम, यथार्थतस्त एव कवयो भवितुमह॑न्ति ये खळ संसारस्य विविधानुभवं प्राप्य तन्मार्मिक- 
पत्तम्रहणे समर्था भवन्ति। अस्याञ्च निकपायां कपणे बाणमट्टकवितेच निकपोपळघुए्सुवर्णमिव विशुद्धा$- 
वतरति । नानात्मकं ळोकवृत्तज्ञानं तु कवेरासीदेव, किन्तु तस्य यथार्थंताऽपि निरतिशया 'चमत्कारिण्येच । 
अघळोकयन्तु तावत्‌ प्रथमं यदि महाकविरयं कापि सुखसम्॒द्धेस्तथा भोगविळासस्य च जीवनं चित्र- 
यितुमजुरक्तो इष्टिपयेऽवतरति, तहि छाप्ययं तापसजीवनस्य मार्मिकाभिव्यश्षनायां निरतोऽवलोक्यते। 
चस्तुतस्त्विदुमेव त्यं यद्वाणमष्टस्यानुभवो नितरां विरतृतो विविधस्तथा यथार्थस्तद्वछेनेवायं प्रतिक्ष- 
णेऽतिरमणीयं सुघोपमं गद्यकाव्यं निर्मितवान्‌ । 

इह 'च धनपाळस्य कीइशमतिमनोहरपद्यम्‌- 


'काद्म्बरी-सद्दोद्यो सुधया वचैबुधे इदि। 
दर्षोख्यायिकया ख्याति वाणोऽन्धिरिव लब्धवान्‌ ॥ 


शङ्गाररसप्रधाना हि कादुस्ब्याः कथा। करुणाद्भुतवीरा अङ्गभावेन चीभत्सश्चान्ताद्यश्च क्चिदा- 
मासमात्रेणोन्मिपन्ति। | अन्न च निदापपवित्नश्रङ्गारस्य वणंनम्‌। अस्यां रचनायां कविरयमोजोगुणस्य 
चरमसीमां सम्प्रापत्‌। प्रायःश्छेपादयोऽलङ्कारा वत्तन्त पवाधिकस्थळेषु । दीर्घवणेनासु बहूनि ताइशानि 
पदानि सन्ति यदि तेषां साधारणार्थानां ग्रहणं भवेत्तदा तेपां कश्चिदर्थ पुव न स्पष्टीमविण्यति। दीर्घ- 
समासानां प्रयोगः प्रायः प्रत्येकपृष्ठे ससुपळब्यो भवति। छचिस्फचित्‌ क्रियास्तु पञ्चषपृष्ठानन्तरमेच 
हयी चरीभवन्ति । मध्ये चातिकठिनवाक्यानि ग्रपूरितानि सन्ति। पुछु छालित्यस्य सद्भादेपि जरिळता- 
'बश्यमापतिता। महाकविनानेनेव राजभवनवर्णनायाझुत्तमगधकाव्यस्य ळक्षणमभ्यधायि-_'उत्कृष्टकवि- 
गश्यमिव विनिधवणेभ्रेणीप्रतिपाधमानानेकाभिनयार्थसञ्चयम्‌? इति। स्वक्रीयरचनायान्स्वेतक्नियमस्य सार्थक्यं 
सपरिश्रसंप्रदशितसा _. 
नहर 'नवोऽथो जातिरग्राम्या न्छेषोऽक्छिएः स्फुटो रसः । 
कस विकराक्षरवेन्धश्च कृत्स्नमेकत्र डुळेमम्‌ ॥' 
इति स्वरचित्तहपंचरितप्रस्तावनास्थनियमस्यापि-- र 
क कचारचिळालकोमळा करोति रागं छदि कौतुकाथिकम्‌। 
य्या स्वयमस्युपागता कथा जनस्याभिचवा वधूरिव ॥ 
हरन्ति क॑ नोज्ज्वळदीपकोपमैनंवेः पदारथैरुपपादिताः कथाः। 
निरम्तरशछेषघनाः हे छजातयो महास्तजश्वम्पफकुडमलैरिव ॥? 
उत. इति कादम्बयुपोद्धाते प्रदृशशनेनात्यधिक स्वरचनासाफल्यं प्रकटितम्‌ । सेयं - 
दायिनी, रुचिरस्तरवर्णपद्वाहिनी, विविधरसभावमासिनी सकळजनमनोहारिणी कावुम्बरीति सहषं 
सर्वे संस्क्ृतविशेषज्ञा मन्यन्ते। अस्याः कथानकञ्चातिजरिछम्‌। पुकेकस्याभ्यन्तरेऽन्याः कथाः प्रविष्टा 
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सन्ति, किन्तु कथानकानासुद्वाटनाय प्रत्येककथायाः समधिक्रावश्यकता वरीवत्ति। कथानकानां यथा- 
कमं विकासं विधाय चस्तुसङ्कळनायां कविना स्वकीयमनुपमं चातुर्य प्रकरितस्र। कथाया अधं॑मध्ये 
संप्राप्यापीदमनचगतमेच तिष्ठति यदस्याः छान्तोऽस्तीति। इदमेव हि कथायां समधिकं महच्वस्‌। 
समग्रा कथा शुकद्वारा निरूपितास्ति, यः खळु परमाथंतः पुण्डरीक इति नाम्ना प्रसिद्ध, तथा चास्याः 
कथाया उपनायको विद्यते । प्रारम्मे सम्भवतः कस्यचन विचारवीथिकायामागतो भवेद्‌ यत्‌ शव्॒को 
राजा तन्मन्त्री शुकश्च स्वस्य द्वितीये तृतीये वा जन्मनि अस्याः कथाया नायकोपनायकौ स्तः, कादस्बरी- 
महाश्वेते च नायिकोपनायिके स्त इति, किन्तु ग्रन्थस्याधभागसमासिपयन्त तु नायिकाया नामापि न 
श्रयते । कथायाञ्चस्यामेतस्यावगाहो न मिळति यदे किं कि भविष्यति तथा केन प्रकारेणैतस्य समाति- 
अविष्यति । पतेन पाठकानां कुतूहलमनवरतमेच जागुतं तिष्ठति, एवमत्यन्तरमणीयालौकिका नन्दुदाय- 
कानां विपयाणां वर्णनतया 'चोत्साहस्य शेथिए्यं न जायते। 

महाकवेः कड्पितकथाय़ा लेखन पवो देश्यमासीत्‌। त॑स्य दि कारिपनिककथा सांसारिकयथार्थता- 
दृष्टया विचार्यमाणेऽनुचितं न भविप्यति। कादम्बर्याः सर्वाणि पात्राणि कढिपितानि सन्ति, किन्तु 
कविना तथाविंधचातुर्थॅणेतच्चरित्रविकासः कृतः यत्‌ पाठकास्तत्सुखदुःखेषु तन्मयीभूय स्वसपि विस्म- 
रन्ति तथा तेपां पात्रकाइपनिकताया ध्यानमेव न तिष्ठति । 

चरित्रचित्रणे वाणमट्टेन हिं स्ववुद्धेरद्धतश्नमत्कारः प्रदर्शितः । कादम्बर्याः सर्वाणि चित्राणि सज्जी- 
कृतानि सन्ति, तथा तेपां किञ्चिदपि कमे तेषां स्थितेविरद्धं नास्ति। नायिकायाध्चित्रणे कविना किञ्चिदपि 
कत्तं नावशिष्टे स्थापितम्‌। अस्यां हि तेन स्वसूचमददितायां मानसिककरपनायाश्च समप्रसम्पत्तेरुप- 
योगी विहितः। मनुष्यजीवनस्थितेहिं समस्तरूपाणां वर्णनमस्यधिकपर्याछोचनया कृतम्‌ । महाश्वेतायाः 
प्रेम तत्क्लेशकथाञ्च कथयिस्वा तेन हि कादस्वर्या दशाः तुं पाठका उच्चतीकृताः। हारोतसुनेमहानु- 
भावता तारापीडस्य परोपकारशीळताःविछासवस्याः प्रमाळुता, शकनासस्य विश्वसनीयता, कपिक्षळस्य 
मित्रवत्सळता, महाश्वेतायाः शारी रिकमानसिकपविन्नता, पत्रळेखायाः स्वामिभक्तिः पाठकानां हृच्येष्वः 

१. प्रसङ्गात्‌ पत्रलेखायाः कीहशः सम्बन्धश्चन्रापी ढेनेत्यादि विचाय॑ते--असिमिन्नाख्याने पत्रलेखा यादृ- 
शेन सुकोमळेन सम्बधेनाबद्धा नेताइशी दृष्टाघ्न्यत्र कुत्रचिदपि साहित्ये पात्रस्थितिः) सत्यप्येवं कविरतिळीळया 
सरलेन चेतसा इंदृशमपूवे सम्बन्धवन्धनमवातारयत्‌। न क्काप्यस्य तन्तोः स्वरपमपि संबृत्त॑ ताइशमाकर्षणं येन 
क्षणमपि तस्य च्छेदशक्का आपद्येत । युवराजश्चन्द्रापीडो यदाध्ययनं समाप्य प्रासादं प्रत्याबृत्तः, तदानीं कसिमश्रिदद्दनि 
प्रभातसमये कैलासो नाम कश्चित्‌ कञ्चुकी तदु प्रविष्टः । 

आसीत्‌ किल तदा तत्पश्चात्‌ काचिदनतियोबना कन्यका । अस्या झिरसीन्द्रगोपकीटवत्‌ रक्ताम्बरेणावः 
गुण्ठनम्‌, ळळाटे चन्दनतिळकः मध्ये च कनकमेखला । सेयं तरुणी छावण्यम्रभाप्रमावेण परिपूर्यं सकळभवनम्‌, 
, कणितमणिनूपुराकळितेन चरणेन कञ्जुकिनमन्वगच्छत्‌ । 2 

स हि कन्नुकी चन्द्रापीडं प्रणम्य क्षितितळनिहितदक्षिणकरो भ्यजिज्पत्‌--'कुमार ! भवतो माता महादेवी 
विळासवती विज्ञापयति-'कन्येयं पराजितस्य कुल्तेश्वरस्य दुहिता वन्दीभूता, अस्या नाम पत्रळेखा। तामेनां 
राजकन्यामियन्तं काळं दु्दितनिषिशेषेणाहमपाळयम्‌ । साम्म्रतमेषा तव ताग्वूळकरडूवाहिनी भवत्विति प्रहिणोमि । नेयं 
साधारणपरिजनवद्गणनीया, अपि तु वालिकेव छाळनीया, स्वचित्तवृत्तिरिव निवारणौया चापछात्‌, शिष्येव दर्ज 
नीया, सुहृदिव च निखिळेपु वि्नम्मन्यापारेष्वन्तरश्गीकरणीया। किञ्च ताइशेपु कमस इयं कल्याणी नियोजनीया, 
यथेयं तवातिचिरपरिचारिवा भवेदिति एवं कथयति केछासे पत्रळेखा तं समुचित प्राणंसीत, सोऽपि चन्द्रापीडो 
निर्निमेपेण लोचनेन तां सुचिरं निरीक्ष्यावादीत्‌- 'यथाम्बा ज्ञापयति !? इत्युक्ता तं दूतं प्रतिनिवत्तयामास । 

सेयं पत्रलेखा न खल पत्नी, न वा प्रणयिनी, नापि किङ्करी, अपि तु पुरुषस्य सहचरी । सोऽयमपूर्वो 
भावसमुद्रयोमँध्यवत्ती सेकततट इव कथमिवायं सम्बन्धो रक्ष्येत ? तरुणयोरन्योन्यं प्रति यदिद नवयौवनस्य चिरन्तनं 
प्रवळ्माकषेणं, तत्खळूभयतोऽपि संक्षीणं सेतुमिव किमिति सवथा न क्षिणोति न वा छङ्गयति। 

सा किळ पुरुषस्य हृदयपा्थे जाग्रतवती न त्वपिंतवती पदं तस्य मध्ये । न जातु अतकितागतेपि वसन्तः 
समीरणे सखीत्वयवनिकायाः प्रान्ततोऽपि व्यचळत्‌ । कविः किळ कथयति--तस्मात्‌ प्रथमदिनादारभ्य चन्द्रापौडस्य 
दर्शनमात्रेणैव समुपजातसेवारसा पत्रलेखा दिवा वा दोष वा अविगणम्य उत्थानभमणादिपुच्छायेव राजपुत्रस्य पा 
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, दद प्रस्तावनां 
ङ्किता भवति । शुकनासेन हि चन्द्रापीडाय याः शिक्षाः प्रदत्ताः तासां रचनायान्तु कविः स्वठेखनीमव्या- 


हतरूपेण प्रावत्तंयत्‌। तास्तथाविधा रहस्यपूर्णास्तथा मार्मिकाः सन्ति या सन्ये प्रत्येकदेश स्थप्रत्येक- 
राजहिताय सवेथेवोपयोगिन्यो भविष्यन्ति । ; 


प्रकृतिनिरी क्षण म्‌ 


€ 

कादम्वर्याः प्रकृतिवर्णनमतीव सुन्दर सजीवं च सञ्जात्‌। केचन महाकवयो यदि प्रकृतेमझुळ- 
रूपस्य चित्रण एव चतुरा अवळोक्यन्ते तर्हि केचन महाकवयः प्रकृतेभयाबहस्य तथा रोमाञ्चकारिणः 
स्वरूपस्य वर्णने कृतकार्याः प्रतीयन्ते, परन्तु महाकवेर्बाणभट्टस्य भूयसीयमेव विशेषता चत्तंते यत्तस्य 
छेखनी समभावेन मधुरभयावहोमइविधह्यवर्णने पूर्ण साफ़ल्यञ्ुपगतवती । एतदूदश्यस्वरूपहवृयङ्गः 
संविधानाय महाकविर्चिविधाछङ्काराणा साहाय्यं गृहीतवान्‌। उपमोठेचा-परिसंख्याचिरोधाभासाङक्को- 
राणां स्तूपानेव स्थापयित्वा कविरयं पाठकानां पुरतः स्ववण्यंविषयस्य मर्ुळाभिव्यज्जनं कृतवान्‌ । 
बिध्याटव्या भीपणरूपस्य चित्रणं कविर्याइशेन साफक्येन कृतवान्‌ तद्धि महादाश्चय जनयति। 
तथाहि 


"गिरितनयेच स्थाणुसङ्गता सुगपतिसेविता च, जानकीव प्रसूतकुशलवा निशाचर- 
परिग्रदीता च, कामिनीव चन्दनसुगमद्परिमळचाहिनी रुचिरागुर्तिळकसूषिता च, 
सोत्कण्ठेव चिविवपछ्चानिलवीजिता समदना च !! 


( कादम्बरी-कथामुखम्‌-५७ प्र. ) 
महर्षिजाबाळेराश्रमस्य कीइश्ं सात्विकं मनोरममतिह्ृद्यं वणनम्‌ ?, यस्य पठनेन कस्य सचेतसः 
पुरुषस्य चित्तं तपोवनभव्यसूर्त्या प्रभावितं न भवति ?। र 
तथाहि-- 
ध्यत्न च महाभारते शाकुनिवधः, पुराणे वायुप्रलपितम्‌, वयःपरिणामे द्विजपतनम्‌ , 
उपवनचन्दनेषु जाड्यम्‌, अझीनां भूतिमत्त्वम्‌, एणकानां गीतश्रवणव्यसनम्‌ , शिखण्डिनां 
ठुत्यपक्षपातः, सुजक्गमानां भोगः, भीफलछामिलाषः मूलानामधोगतिः ॥' 


( कादम्बरी कथामुखम्‌-१२४, १२५ पृ. ) 


न पर्यंत्यजत्‌। चन्द्रापीडस्यापि ततःप्रभृति तस्यां प्रतिक्षणसुपचीयमाना मह्दती प्रीतिरजायत । स्थितस्तस्यामस्य 
प्रतिदिन प्रसादः। इता चासौ सवत्व विसतम्मव्यापारेष्वमिन्ना सहृदयता । सोऽयमपूवः सम्बन्धः झुमधुरश्च । चन्द्रा- 
पीडेन सार्धे पत्रळेखाया नकस्यमसामान्यं द्विरिवजययात्रायामेकस्मिन्नेव गजपृष्ठे पत्रलेखा चन्द्रापीडेन सार्धमा- 
सनमधितिष्ठति निशायां झिविरस्थचन्द्रापीडः यदा अनतिदूरशयाननिषण्णेन वैशम्पायनेन सद्द संछपति, तदा, 
सन्निषौ क्षितितळविन्यस्तकुथोपरि प्रस्वपिति पत्रलेखा । यदा कादम्बयाँ हृदये महामहोत्सवसमारम्भः सन्निङृष्टस्तदा 
पत्रळेखायास्तरमादतिक्षद्रादधिकारादपसारणं नावशयकममन्यत छोकः। पत्रलेखा प्रति कादम्वयी नारीजनसुळभो 
नासीदीपदपि द्वेषः । चन्द्रापीडेन पत्रलेखायाः सम्बन्ध इति दि सा प्रियसखीति कादम्भर्या परमाद्रियत । 

. कादम्वरीकान्ये पत्रछेखा यद्‌भूखण्डमधिकृतवती, न तत्र द्वेषसन्देहादीनां सद्भावः । ततस्थानं स्वरगवच्निष्कण्ट- 
कम्‌+ परन्तु क न॒ खछ तत्राशृतबिम्दुः चलति तस्याः पुरतः एव प्रवळं प्रणयामृतपानम्‌ । किन्तु कदाचित एतव्‌- 
प्राणेनास्या एकस्यामपि शिरायामेककोऽपि रक्तविन्दुनै चाञ्रस्यमापेदे । अपि सा चन्द्रापीडस्य च्छायेवानुवतिनी, 
तथापि राजपुत्रस्य तप्ततारुण्यस्येपदपि तापस्ता कदाचिन्नास्पृदात. । 

यदा पत्रछेखा कति कालान्‌ कादम्बर्यां सहावस्थाय तद्वात्तया प्रत्यावृत्ता, एवमपि यदा ढळलितस्मितेन 

प्रीचिरस जन्दरापीड न दूरत 
एब प्रीतिरसं प्रकाशयन्ती चन्द्रापीडं प्राणमत्‌, तदा सा प्रक्कतिवछभापि कादम्बर्याः प्रसादब्धं सौभाग्यमिव वळभ- 
TIES Fir युवराजश्रादरातिशयं प्रदशंयन्नासनादुत्थाय तामाछिङ्गत्‌। तस्मादवाङ्मेनसयोरगोचरोअूवं एवा- 
नयोः सम्बन्ध इत्यवगम्यते । परमार्थिकरूपे त्वियं रोहिणी र पा स 


gs र ति कादम्बरी-प्रइनोत्तरे चन्द्रापीडः 
1252, भतो युक्त एवानयोः सहृववास इत्यवधेयम्‌ । इतोऽधिकजिश्ञासुभिः जप त ताय 
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प्रस्तावना ४ २७ 


तपोवनस्य चणंने यावन्तः प्रभावोत्पादकविषया अपेच्षितास्तावतासेकत्र वर्णनं विधाय कचिः 
सत्यमस्माकं समचेऽतीवाचुपमं दृश्यं प्रस्तुतवान्‌। अस्माभिस्तादशं कथमपि छक्षितुं न शाक्यते यत्र 
कविराश्रमस्थबृद्धान्धतापसानां परिचितवानरद्वारेण यए्टिमवळम्व्याम्यन्तरे आगमनस्य वहिर्गमनस्य च 
वर्णनं कृतवान्‌। 
तथाहि— " 

“परिचितः शाखास्ुग-कराकृए्यष्टिः निष्काइयमान-प्रवेश्यमान-जरद्न्धतापसम्‌।' 

। ( कादम्वरी कथामुखम्‌ -११८ पृ. ) 

ऋतूनां चित्रणमपि नितान्तमार्मिकतया कृतवान्‌। प्रभातचन्द्दयोरन्धकारचन्दोदययोस्तथान्येपां 

प्रकृतिविविधदृश्यानां वर्णनमत्यधिक्रसह्ृदयतया तथा यथार्थतया सहाङ्कितवान्‌ कविः । 


प्रेमवर्णनम्‌ 


महाकविना याहशप्रणयस्येयं मनोरमा कथा प्रस्तुता, प्रणयोडपिः वाह्यचाकचिक्येनोत्पन्नरुपे- 
च्छाया उपरि केवलामजुरक्तिमेव न प्रकटय़ति, प्रत्युत स द्वयोः सहृदयग्रोरन्तस्तलस्य परस्परवन्धन- 
विधायको<नेकजन्मपर्यन्त॑ स्वस्याभिव्यक्तिकारको5छी किकानन्दोप्पादको विकारोऽस्ति। कादम्बर्याः 
प्रणयळीळा हि केवळमेकजन्मत एंव सम्बन्धं न स्थापयति, किन्तु स जन्मत्रयस्य परिवर्त्तने जातेज्प्यनेक- 
माधुर्य कथक्कारमपि द्वासानुभवं नोपस्थापयति। वर्‌ शरीरस्य परिवत्तन भवतु, कर्मंवशेन प्राणिनो 
विविधयोनिषु वरं परिभ्रमन्तु किन्तु तेषां इढग्रेम सवदेव तदनुगमनं करोति। अस्याः कथैव ह्योतन्म- 
हत्तथ्यस्य सस्यतामस्मान्‌ प्रति यथार्थतः प्रतिपादयति । 


शैली 
गद्यकवीनां कृते वाणभहस्य शैली चादर्शमूता । अयं हि महाकविः प्रभावशालिगच्यस्य लेखने निता- 
न्तप्रवीण इति सहृदयानां भावः। ये केचनाळोचकाः वाणगद्यं भाश्‍तीयसघनविपिनमिव सयावहं 
हिंसकपशुमिवाप्रसिद्ध तथा कठिनशब्देमंण्डितमिति प्रतिपादयन्ति, ते खळ सत्यमेव यथार्थतायाः सुदूरे 
विद्यन्ते । चित्रणस्य सजीवताये तथा प्रभावशालिताया उत्पत्तये महाकविना स्थाने स्थाने ओजोगुण- 
मण्डितायाः समासवहुळायाः शया आधयणमवश्यं ग्रुहीतम, किन्तु यत्र तत्र ळघुवाक्यानां प्रयोगं 
विधाय तेन हि सशक्ता प्रभावोत्पादिका स्वशेली प्रदर्शिता। कयाचिदेकया शेल्या क्रीतदासस्तु न 
भवति कविः। स हि विषयाचुसारेण स्वकीयां शेलीं परिवत्तितां करोति। येन महाकविना अठब्याः 
सन्ध्यायाश्च वर्णने दीघंसमासानां छुरा प्रदर्शिता, तेनेव व्रिहवणंनावसरे रूघुकलेवरप्रासादिकवाक्यानों 
शोभा प्रस्तुतीकृता । कपिञ्जलद्वारा विहिता या पुण्डरीकमत्सना सा कियती प्रभावशाछिनी ? ठ 
तथाहि 
“यदेतदारम्धं भवता किमिदं शुरुमिरुपदिष्टम्‌, उत धमंशास्त्रे पठितम्‌, उत धर्मा 
जेनोपायोऽयम्‌' ` ` `` ` ` `का वा खुलाशा साघुजननिन्तितेष्वेवंचिघेषु Mars 
भवतः ? स खळ धर्मबुद्ध्या विषळतावनं सिञ्चति, कुवळयमाळेति निखिशळतामाळिङ्गति, 


कष्णागुरुधूमळेल्लेति छष्णसपंमवगाइते रल्लमिति ज्वळन्तमज्ञारमभिस्पृराति, सुणाळमिति 
दु्टवारणद्न्तसुषळस्ुन्सूलयति, मूढो विषयोपभोगेष्वनिष्टानुबन्धिषु यः ञुखबुद्धिमारोप- ` 


यति। अधिगतविषमतत्वोऽपि कस्मात्‌ खद्योत इव ज्यो तिनिर्वीर्यमिद॑ ज्ञानमुद्धद्डति, यतो 


न निवारयसि प्रवलरजःप्रसरकलुषिंतानि स्रोतांसीबोम्मार्गप्रस्थितानीन्द्रियाणि, न नियम- ` 


यसति वा क्षुमितं मनः। कोऽयमनङ्गो नाम घैयंमवळम्ब्य निमंत्स्येतामयं डुराचारः।? इति 


( कादम्बरी-पूर्वाधकथा ४५९,४६० ए०) व र 
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२८ 


-- € अच्चय” 
परमार्थतस्स्विदमेव प्रतीयते यद्‌ चाणगद्येषु सूचमनिरीक्षणशक्तिः चमत्कृतवणनप्रणाली 
शब्दराशिस्तथा कए्पनाप्रसूतालौकिकार्थानामुद्धावना विशेषरूपेणोपलब्धा भवतीति । एतन्महाुभाव' 


० 


गये चैताहशः प्रभावस्तथा प्रचाहो विद्यते यत्तदनुकरणकदंकविद्वारा भूरिशः कृतेऽपि गरीयसि प्रयले 
तद्गथे ताइशश्चमत्कारो नोत्पन्ञः। अत एव त्वेतद्सभावधुक्तायाः कवितायाः समत्तेऽन्यकवीना रचना 
केवळं चापछ्यमेच जनयतीति त्रिहोचनकवेः स्पष्टं ससुद्धोषः- 

'हृदि लग्नेन बाणेन यन्मन्दोऽपि पदक्रमः । 


भवेत्कविकुरङ्गाणां चापलं तत्र कारणम्‌ 


सामाजिकी स्थितिः 


कादम्बया वेशाविन्यासो विचित्र एव छभ्यते। अत्र भूपतेः शूद्रकस्य वर्णनेनावगम्यते यत्‌ राजापि 
केवल विसंस्थुळप्रायं श॒ञ्जवस्नं मूध्नि वेष्टयति। अङ्गे च केवळसुत्तरीयं स्कन्धयोर्थारयति। यतो झ्मङ्गरागः 
शारीरे विछिप्यमाचः स्पष्टं प्रतीयते। समस्तानामेच पात्राणां वणेनेऽङ्गरागस्यात्याधिक्यम्‌, वसनस्य च 
घेरल्यम्‌ । कादम्बरीग्रेपितः केयूरकाभिधानो वीणावाहकः केवळमधोवख्मेव धारयति नोत्तरीयमपि ।'"* 
“अधघरयास एव केवलं चसानेन' इत्यनेन ( कादम्वरी-पूर्चीर्धम्‌ ) 


वेशविन्यासादिषु वेचित्र्येडपि भूयस्यः सामाजिकप्रथा इदानीन्तन इव तदानीमप्यासन्‌। होरि- 
कायां विविधोपद्रवाः विरूपरूपक ( स्त्राँग) निःसरणादिप्रथा यथा चत्तमानकाळे तथा बाणकाले&- 
प्यासीदिति चित्रम्‌ । 


दरविडधार्मिकपरिचये यथा-- 
“सवेदा वसन्तक्रीडिनाजनेनोत्क्षितलण्डलद्वारोपितवृद्दासीचिचाद्दप्रातचिडस्बनेन । 
( कादम्वरी-पूर्वार्म्‌-६४५ ए० ) 


पुबमादृयस्तत्सामयिक्यो वह्नयो घटनाः संसूचिता हास्मिन्‌ ग्रन्थे, यासामलुसन्धानेनाधिकतरमे- 
तिदासिकं सामाजिकं च तथ्यमवगतं भवति। परन्तु प्रस्तावनायां निरतिशयो विस्तरः स्यादिति 
वर्णिका ( “बानगी” ) मात्रमिहोपन्यस्तमिति सुधीमिराकळनीयस्‌ । 


नायकादिनिरूपणम्‌ 
इह हि अनुकूछो धीरोदात्तश्चन्द्रापीडो नायकः। तथा च लक्षणम्‌ 
"अचुकूल पकनिरतः |? 
“अविकत्थनः क्षमावानतिगम्भीरो महासर्वः। 
; स्थेयासिगूढमानो धीरोदात्तो इढवतः कथितः ।? ( सा द्‌० ३ प० ) 
नायिका कन्या ( परकीया ) मुग्धा कादम्बरी । यथा-- 
'कन्या त्वजातोपयमा खलजा नवयौचना । 
“परकीया द्व्धा घोक्ता परोढा कन्यका तथा ।।? 
ग्रथमावतीणंयौचनमद्नचिकारा रतौ वामा। 
कथिता सुदुश्च माने समधिकळजावती सुग्धा ॥? ( सा० द्‌० ३ प० ) 
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भ्रस्तावना २९ 


परिणयानन्तरं स्वकीया मध्यापि च नायिका, किन्तु ( उत्तराद्धे ) तथ््सङ्गोऽत्यएप पुव । एतावेव 
नायिकानायकावाळम्बनविभावौ । इन्दु-चन्दनान्योऽन्योक्त्यादय उद्दीपनविभावाः, परस्परचज्ुरादिः 
क्रिया अनुभावाः, निर्वेदप्र्रतयो व्यभिचारिभावाः, रतिः स्थायी । 
विप्रलम्भश्वङ्गारो सुख्योऽङ्गी रसः। तत्र पूर्वार्ध, उत्तराधस्य कियदुंशे च पूवरागाभिध!। उत्तराधं- 
दोपे तु करुणविप्रळम्भासिधः । सम्भोग शङ्गारोऽप्यस्ति रसः, किन्तु परिणयानन्तरं केवळं तस्य सूचनमेच | 
एपां साहित्यदर्पण ३ परिच्छेद्गतलक्षणादि यथा-- 
'आळस्बनं नायकादि्स्तमालम्ब्य रसोद्गमात्‌ | 
'उद्दीपनविमाचास्ते रसघुद्दीपयन्ति ये। 
आलम्बनस्य चेएाद्या देशकालाद्यस्तथा ॥' 
‘उद्बुद्धं कारणेः स्वैः स्वेवंद्दिमोचं प्रकाशयन्‌ । 
लोके यः कार्यरूपः सोऽनुभावः काव्यनास्ययोः ॥' 
'चिशेषादाभिसुख्येन चरणाद्‌ व्यभिचारिणः 


'रतिमंनोऽनुकूलेऽ्थे मनसः प्रवणायितम्‌ 
यत्र तु रतिः प्रकृ नाभीष्टमुपैति विप्रलम्मोऽसौ ।? 
'श्रवणादरशेनाद्वापि मिथ संरूढरागयोः । 
द्शाचिरोषो योऽप्राप्तौ पूर्वरागः स उच्यते ॥? 
“यूनोरेकतरस्मिन्‌ गतवति लोकान्तरं पुनलेम्ये । 
विमनायते यदैकस्तदा भवेत्‌ करुणविप्रलम्भाख्यः ।! 

अङ्गतया हास्याद्योऽन्येऽपि रसाः सन्ति । 

आधिक्येनात्र माधुर्य गुणाः। यथा-- 
'चित्तद्रवीमावमयो ह्वादो माधुयुच्यते। 
सम्भोगे करुणे विप्रलम्भे शान्तेऽधिकं क्रमात्‌ ॥? 

प्र्तादयुणोऽप्यधिकस्थळे । रीतिरत्र पाञ्चाली घाहुए्येन। यथा 
OCOOSSUCS OSLO SIEDHYT वणम पुनद्वयो ४ 

( वेदर्भीगौडीययोः परिगृद्दीतेभ्यो वणेभ्यः देषेरित्यभिप्रायः ) । 
"समस्तपञ्चषपदो बन्धः पाश्चालिका मता ।? | 

अन्या अपि रीतयो5रपाधिक्रभावेन यथास्थानसुपलचयन्ते, किन्तु सुख्यं ताः। गाद्यस्वरूपादिकं 

तु पूर्वमेव विवेचितं १, २ पुष्ठप्रस्तावनायाम्‌ । 
एतेषां यथासर्भवमेकत्र सौकर्याय छोकसंप्रहो यथा-- 
चन्द्रापीडोऽडकूलः सकलगुणधरो नायको 5स्मिन्नदात्तो 
नेत्री कन्याऽन्यदीया सुढुळलिततलुसुग्धकादम्बरी च। 
पाञ्चाली नाम रीतिर्विलसति बहुळा विप्रलम्भो रसोऽङ्गी 

माधुर्याख्यो गुणो वा कचिसुकुरमणेः काव्ययोरन्त्यमेतत्‌*॥? 


१. सन्द भॉऽयं महामददोपाध्याय-हरिदाससिद्धान्तवागीशभझ्टाचाय॑टीकाभूमिकाया उदधृतः। || 
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३० प्रस्तावना 


कादस्बरीटोका 


अस्य ग्रन्थरत्रस्य प्राचीना अर्वाचीनाश्च बढ्भधष्टी कराः साग्प्रवं विळसन्ति अन्न— 


(१) श्री भानुचन्द्रगणि-तच्छिष्य-सिङचन्द्रगणिमहो दयाम्यां निर्मिता दीका मोगेळसञ्जाजञोऽकवः 
रस्य समये निरमीयत। यतो हीमौ अकवरसञ्राजा सम्मानिताविति ताभ्यामेव एप्पिक्ायां निजकरक- 
मरेन लिखितम । गुरवे भाचुचन्द्रगणिने सम्नाजा महोपाध्यायपदमर्पितस्‌ । अनेन महाभागेन हि 
'शबुशय'-करों सोचितः शिष्याय सिद्धचन्द्रगणिने सम्राजा 'पुष्यदमा' इत्युपपदेन विभूपितः । सेयं टीका 
प्रतिपदपर्यायप्रकरिताऽपि विठ्ठजथो न रोचते, प्रत्युत यत्र तत्रारुन्तुदा । मूळपदार्थस्फोरणायंच या 
समर्था सेव सच॑मान्या विद्वध्समाजे, परमत्र इन्द्रगोपः ( वर्षाकीरः )! इत्यस्य टीका 'अभिरजोभिः इति । 
एवं निगडः = अन्दुकः, “मदनः अराभीरुः इत्यादिरूपेण विहिता दीका नोपकारायेति धीधना गवेषकाः 
प्रतिपादयन्ति । 


(२) 'मयूरेथर रामचन्द्रकाळे' महाशयेन विरचिता डीका। इयं हि मूळाथस्फो रणेऽतिविशदा 
विस्तृता च। अन्ते आङ्गळभापायो टिप्पणीसँयुता, तेनास्य ग्रन्थस्य महत्त्वमस्यधिक सक्षातम्‌ । 


(३) 'जीवानन्दरविधासागर'-महाशयनिर्मिता सरला भावाचुकूछा टीका, अनयाऽपि सहायता जाता 
अस्दुमतीनामित्यत्र न सन्देहः । परं सवंथा छात्रमनोऽनुक्ूछा नपेति तद्विदो जानन्ति। 


(७) महामद्दोपाभ्याय-'इरिदास-सिद्ान्त-वागीश’ विहिता 'कल्पलता'मिधाना सर्वतोऽभिनवा 
छात्रहितैषिणी विद्वन्मनोहारिणी विद्वृतिः स्वल्पेनेव समयेन परां कीत्तिराशि प्रतिदिशं विस्तारयामास। 


अनुवादः 


(५ ) मिसिरिडिङ्क्ृतोऽनुवादः आङ्गछभापायाम्‌। यद्यप्यत्र बहूनि वर्णनानि परित्यक्तानि, कानि- 
चिव्वातिसंद्धिप्ीकृतानि सन्ति, तथापि महता परिश्रमेणायमनुवादो चिहितः। अत्र कियतामेव वाक्यानां 
शब्दानाञ्चातिरमणीयोऽधः प्रतिपादितः, एवं सत्यपि कियन्ति स्थलानि तयैव सन्ति येषां विस्तृतं ब्या- 
ख्यानसत्मावश्यकं प्रतीयते । ट 


(२) म० म० 'हरिदाससिद्वान्तवागीश' कृतो भापानुवादो बङ्गमाबायाम्‌। अनेन चेतद्‌ग्रन्येऽति- 
सक्षातम्‌। 


(३) श्रीकऋपीस्वरनाथभद्टक्ृतोऽनुवादो महता परिश्रमेण सञ्जातः। 


अन्यसंस्करणम्‌ 


(१) मोहमयीस्यराजकीयसंस्कृतग्रन्थमाळायां- डाक्टर-'पिरसँन्‌? महाशयेन संशोधिताङ्गछभाषा- 


टिप्पणीयुता चाबृत्तिः। अत्रत्यातिविस्तृता टिप्पणी गवेषणापूर्णा । वि मेदं 
प्रशंसयामासुः । पाठमेदोपरि विशिष्ट आ हिस दांसो होतस्क्ृतपाठमेद॑ भूरिमूरिशः 


(२ ) पुण्यपत्तन ( पूनानगर ) स्थग्रन्थमाछातश्चायं ग्रन्थः 'काणे'सहाशयद्वारा विशेषरूपेण परिच्छेद- 


| के तेचा संस्कृतः। पतेनावधार्यते यत्तदावृत्तिप्र ४ मिकी 
संस्करणानि निःखतानि तेषां सम्पादका चूनमेब ततः सदपतामबापरिति न कादस्वर्याः यावन्ति 


त प्रस्तुतसस्करणस्‌ T णन्‌ 
> Fe _ अन्न 'काणे?-'पिरसँनः महोदयद्वारा संस्कृते यावन्तः परिच्छेदा विळसन्ति - 
न्यांश्चेतदुः प गिग्रन्यानाकळय्य समुचितो ग्रन्थाशः पाठभेदश्व संस्थापितः । स 
 गझॉबच्छु्यं विद्दितम, pa हा घा सिर्न पहुथन्ते विश्छेषपद्धतिश्न यथा वचनसौकर्थम्थांचवोधसौ- 
छम्यज भवेत्तथा वििता। सम्या चन्द्रकल्या' संस्कृतव्याख्यया विषयस्य शब्दुस्य 'चातिकाठिन्य- 
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प्रस्ताचना ३१ 


मनुभूय 'नियोतिनी? नामिकया राष्ट्रपदनि युक्तया हिम्दीमापयाऽप्यनूदितः । प्रस्तावनान्ते च सौकर्यणार्था- 
ववोधनाय हिन्दीभापयेव कादम्वरीसमीक्षोपनिवद्धा तथा तत्सारोऽप्युपनिवद्धः । 


अत्रेदमवषेयम्‌-कस्याप्यनुवादस्य ' भागत्रयं भवितुमहंति । यथा-उपाख्यानानुवादः, भावानुवादः, 
भाषानुवादश्चेति । तत्रोपाख्यानानुवादे ह्यचुवादको मूलाक्षरमगणयित्वेव स्वातन्त्र्येण प्रचरतीति सर्वा- 
पेक्षया सुगमः सः, किन्तु तथ।विधेनाचुवादेन ग्रन्थार्थकरणे चोपकारस्ताइशों न भवति याहशोऽभिळः 
पितः। तदपेक्षया मौळिकभावमादाय प्रव्रत्तो भावानुवादो मूळाथंबोधने किञ्चित्साहाय्यं सस्पादयति। 
साषानुवादो हि सूळभावस्य भाषायाश्र द्वयोरपि पूर्णझ्पेणाधीनीमूय एवं मूलार्थ साधुस्फोरकोड्युवादक- 
कृते निरतिशयकाठिन्यं जनयति । तत्राप्येतद्मन्थात्यधिकक्छिष्टत्वस्य सर्वानुभवसिद्धत्वेन तस्य माषा- 
सुवादविधानं न ताइशं सरळमिति वियेचकानां पुरतो$तिरोहितमेव । अतो5त्र केवर् साहसं विधायवे- 
तत्सम्पादयितु प्रवृत्तो$हम, परन्तु कियत्साफल्यं सक्षात॑ तत्र प्रेक्काः सहृदया एव प्रमाणन । 


विशेषतो वक्तव्यमिद्मेव यत्‌--'एकानुपूर्वीकवा चकघाच्यत्वखूप'-सामान्यधरममादाय अन्थकारेण 
सर्वत्र पूर्णोपमाः सुसज्जीकृताः। यासां संस्कृतव्याण्यानं तु विशदरूपेण कथञ्चिद्‌ भवत्यपि, किन्तु ताहदा- 
स्थळे भापानुवादकरणे महाक्छेशः सञ्जायते । दिङमात्रं यथा-'उपानिरुद्धसमागममिव। चित्रळेखादुरित- 
दिचित्र-सकळ-त्रिसुवनाकारम्‌' ( का० पू० २७६ ए० ) एतस्यानुवादो ह्यवमपि भवितुमहंति यत्‌ 


“उपा और अनिरुद्धके समागमके समान चित्रळेखोंसे दिखलाया गया द विचित्र समस्त त्रिमुवनका स्वरूप 
जहाँ पर ऐसा वह राजभवन था ।? 


किन्त्वेतादश्यानुवादकरणे साइश्यं न तिष्ठति तथानुवादोऽप्यसम्पूर्ण एव तिष्ठति, भतोऽ्यैवमनुवादो 
विधीयते यत्‌ 


“उपा अनिरुद्ध के समागममें जिस प्रकार उषाकी सखी चित्रलेखाने समस्त त्रिभुवनके युवक पुरुषोंकी 
आकृतिका चित्र खींचकर उपाको दिखाया था, उस राजभवनमें भी उसी प्रकार चित्रकारों द्वारा समस्त त्रिभुवनका 
समी पदार्थीके अनेक प्रकारकी आकतिका चित्र दीवार पर खींचकर छोगोंको दिखळाया गया था ।? 


अन्न होव॑विधानुवाद॑ विलोकय साधारणपुरुष एवानुवादकं दूषयिष्यति, किन्तु विवेचकपाठका हृदयेन 
सानन्दं नूनं जिघृषिप्यन्तीति त्रढीयान्‌ मे विश्वासः । कादस्वर्यां पूर्णोपमाया अनेकस्थळेषु विद्यमानत्वात्‌ 
तत्र अत्रैवंविधा एवाचुवादाः सक्षाताः । बहुषु स्थछेषु संस्कृतटीकया साऽइ॒स्फोरणे कृतेऽपि "यत्र भाषाजु- 
वादे कोऽप्युपायो न छक्षितस्तन्न आवाजुवाद्‌ एव गृद्दीतः। पुतदूअन्थक्ृतपू्ं्याख्यातृणामचुवादुकतुंणाञ्ज 
साहाय्येनेतत्सम्पादनं मया कृतमिति तेषामानृण्यं शिरसा धारयामि । 


पृतत्सवं गीर्वाणवाग्वक्चिळळिताळवाळकल्पानां धंर्मनयविनयमनस्वितादिगुणविभूषितानां देशक- 
छजातिझासाचारादिसमस्तसनातनधमंमर्यादापाळनतत्पराणां देशप्रसिद्ध वककुळकमळदिवाकराणां दिगं- 
तयझासां काव्यकाननपञ्चाननानामस्मत्साहदित्यशाख्गुरुवराणां कविचक्रवत्ति-श्री १००८ ताराचरणमद्टाचार्य- 
महाशयानां स्वदेशीय--ब्या० सा० तीर्थ-विद्याळक्कारानेकशिप्यो पश्ञिष्ययुतपण्डितप्रवर-वेगूसरायस्थ- 
'रीसरस्वती विद्याळय'-म्रधा नाध्यापक-शरीगेनालालझाजी-गुरुचराणाञ्च दयोदूयमधुरहक्षा सम्पन्नम्‌ । 


ग्रन्थस्यास्य यत्र तत्र मूळपाठसंशोधने पाठान्तरविधाने चाहं भरियसुद्दद्दर-काशीस्थ-'राजकीय 
संस्कृतमहाविद्याळय'-न्यायाध्यापक-न्याय-चेदान्ताचायं-काव्य-दशनती थ-औहुरेन्द्रनाथद्विवेदि सद्वाभाः 


गमनत्रत्यनेपाळदेशीय 'हरिहर-संस्क्रत-विद्याल्य” प्रधानाध्यापक-व्या० सा० सां० पुराणाचार्य-भोकृष्ण् | 


मणित्रिपाठि महाभागं च सहुसहः स्मरामि, अभिनन्दामि च तढुपकारसहमजस्रम्‌ । 


सम्पादने चास्मिन्‌ परोपकारबद्धपरिकरसुरभारतीसंर चणतस्परनिजपितुस्मारक-*भीभवानीश्षङ्केरः 


संस्कृतमहाविद्यालय'सञ्चालक- काशीविश्वनाथमन्दिराध्यक्त-्रीरामशहुरत्रिपाठिसहाभागानास्‌, भूमिकाळे 
खनकार्ये विविधसहायक्रपुस्तकप्रापकाणां विविधानवद्यविद्याविसूपित-विद्याभास्कर-शाख्राचार्य-ओदेवीः | 
_ नारायणप्राइविवाक ( पुडवोकेट ) महाभागानाशञ्चोपकतिसइस्रमजल्रमभिनम्दामि। . 
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३२ प्रस्तवना 


एवमेव यत्र तत्र प्रफसंशोधनादिसाहाय्ये मिथिलाग्रन्थमाछासम्पादुकाहनिशमस्मच्छुभचिन्तक- 
सोद्रकषप-व्याकराणाचार्य--प० ओऔरामचन्द्रश/जी-मद्दोदयान्मिथिले शल्ब्धधौतग्रतिष्ट-न्याय-व्याकर णा- 
व्वार्य-पं० श्रीशोमितामिश्रजी मनोद्याद्च महानुपक्रारः सज्ञातस्तदृथ तयोरानुण्यं सततं शिरसा सहष 
धारयामि । 

बथा दुः मेः चौखम्बा-सं काळ्याध्यच्षेः गोछोकचासि- 

सर्वथा दुःस्थितिसङ्कळेऽपि काळे कृतपरिश्रमः चीखम्बा-संस्ृतपुस्त ce द 
श्रेष्ठि-भीहरिदासगुप्तात्मज-भौजयकृष्णदासयुप्तमहो दयैः विस्तृतकछेवरं म्रन्थर संस्कृत-हिन्दीयुतमिदानी- 
न्तनं यावत्‌ काप्यमुद्ितं प्रकाशयित्वा रा्रस्य महानुपकारः कृतो5तस्ते सवंथा धन्यवादाहाः। 

यद्यपि 'आत्मनः प्रियतया तनुभाजां नात्मनः कृतिषु दूषणदष्टिः इति न्यायान्मत्सदशसरायाणां स्ववि- 
रचितसन्दु्े दोषदष्टिनंव जायते, तथापि स्वप्रेमूर्णनयनावलोकनमात्रेण कस्यचित्सगुणस्वं न सस्भवितु- 


_ महँतीत्येतप््रबन्धसमी चीनत्वासमीचीनत्वविचारणायां निप्पक्षन्यायभाजः सहृदया विद्वृद्वरा एवं प्रसा- 


णम्‌। अपि च-- 
'मत्त्येरसर्वविदुरेमिहिते क्व नाम ग्रन्येईस्ति दोषविरहः सुचिरन्तनेऽपि |? 


इति न्यायाद्‌ अमप्रमादयोः स्वाभाविकत्वात्‌ सीसकाक्षरदोषाद्वा यदत्र स्खलनं सञ्जातं तत्‌ 
क्षमासारा विद्रा दयोदयमधुरदद्या निरीक्षमाणाः संशोध्य ससूचनं च्षमिण्यन्ते मामिति सप्रश्रयं 
निवेदय 


“तद्विद्वांसोऽुग्रह्न्तु चित्तओत्रैः प्रसादिभिः। 
सन्तः प्रणयचाक्यानि शहन्ति ह्मनसूयवः॥ 
न चात्रातीव कत्तव्यं दोषदृष्टिपरं मनः। 
दोषो ह्यविद्यमानोऽपि तच्चित्तानां प्रकाशते॥ 
नि्दोषत्वैकवाक्यत्वं क चा लोकस्य इच््यते। 
सापवांदा यतः केचिन्मोक्षस्वगौचपि कचित्‌॥' 


इत्यादिसूक्तयो छात्र स्मरणीयाः सुधीवरेः । 
व्याख्याद्वयं समादाय विपमञ्चापि चेतसि ॥ 


सातुनवमी ज 
चि० सं० २०१८ 
श५धर्मकूप, काशी | कृष्णमो हनठकुरः 
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संक्षि्त-क्रथासार 
कथासरित्सागरीय-मकरन्दिकोपा ख्यान 


काञ्चनपुरीमें “छुमना' नामक एक बड़ा प्रतापी राजा राज्य करता था । किसी समय वह अपने दरवारमें 
बैठा था कि चाण्डाळाधिपकी कन्या 'झुाळता” एक शुक ( तोते ) को पिंजड़े में रखकर अपने भाई 'वौरप्रभ'के 
साथ राजा से मिलने आई । द्वारपाल द्वारा अनुमति प्राप्त होने पर युक्ताळताने सभामें उपस्थित हो रानाका 
अभिवादन कर निवेदन किया-- 

महाराज ! यह "शाख्गक्ष’ नामका शुक समस्त कलाओं और विद्याओं में निपुण है तथा वेदोंका मार्मिक 
अभिश है । आप इसे स्वीकार कीजिए, यों कह कर उसने द्वारपाळ को वह झुक दे दिया | द्वारपार उसे राजा के 
समीप छे गया । शुकने वहाँ निम्नलिखित छोक पढ़ा 


“राजन्‌ ! युक्तमिदं सदेव यदयं देवस्य संधुषते भूमश्यामसुख्रो द्विषद्विरहिणीनिः्ासवातोङ्गमः। 
ए॒तरवद्सुतमेव यत्परिभवाद्टाष्पास्बुपूरञ्चवेरासां प्रज्वलतीह दिषु दशस प्राञ्यः प्रतापानका ॥! 


पुनः उसने कहा--“राजन्‌ ! आदेश दीजिए किस शाका कौनसा प्रमेय कहूँ |? 


राजा अत्यन्त आश्चर्यचकित हुआ । मन्त्रीने कहा--“पथिवीनाथ ! प्रतीत होता है कि पूर्वे जन्मके किसी 
शापवश तिय॑ग्योनिमें ये कोई युनि हैं, तपःप्रभावसे इन्हें पूवेजन्मके समस्त शाखों का स्मरण है ।? 


राजाने शुकसे पूछा-तुम्दारा जन्म कहाँ हुआ ! तिय॑ग्योनिमे तुम्हें शालशान केसे हुआ ! भाखिर तुम 
कौन हो ? अपना पूरा वृत्तान्त सुनाओ ।? 


शुककी आँखें डवडवा गयीं । उसने कदा--'महाराज ! यथपि मेरी दशा कहनेकरे योग्य नहीं, तथापि 
आपका आदेश शिरोधार्य कर कहता हूँ। सुनिए : 


_ 'हिमाळ्यके निकट अतिविशाळ वृक्ष पर एक शुक अपनी खी के साथ कोटर बनाकर रहता था। मैं उसीका 
_ पुत्र हूँ । उत्पन्न होते हौ मेरी माता चळ बसी । । वृद्ध पिता अत्यधिक खिन्न हुए। वे आस-पास रहते वाळे शुकों के 
जूठे फलों को स्वयं खाते और मुझे मी खिछाते। अपने पंखों.को ओटमें रख वे मेरा पालन-पोषण करते । हे 


एक समय वहाँ बहुत से शवर ( मीळ ) शिकार खेलने आए। दिन भर अनेक पशुपक्षियोंकों मारते रहे। 
सायझ्काळ .एक वृद्धशवर किसी पशु-पक्षीको न पाकर मेरे बृक्षके समीप आया। पक्षियोंका शब्द सुन कर वह 
उस पर चढ़ा और शुको तथा अन्य पक्षियोंको कोररोंमें से निकल मार-मार कर प्रथिवी पर पटकने छगा। उत्त 
समीप आता देख मैं भयभीत हो पिताके पंखोंमें छिप गया । इतनेमें उसने मेरे कोटरमें भी हाथ डाळ मेरे पिता 
को निकाळ छिया और उन्‍हें मारकर प्रथिवी पर पटक दिया। पिताके पंखोंमें चिपका मैं मी उनके साथ ही परथिवी 
पर गिर पड़ा और पंख से निकळ कर वहीं गिरे सूखे पत्तोमें आत्मरक्षार्थ घुस गया । 
शवर समस्त पक्षियों को मार वृक्ष से नीचे उतरा । वहीं उसने कुछ पक्षियोको अभि में भून खा डाछा 
भौर शेष पक्षियों को लेकर अपने साथियोंके साथ चला गया | 


उसके चले जाने पर मैं निमींक तो अवश्य हो गया किन्तु वह रात्रि अत्यधिक कष्टमें बीती । प्रातः सूर्योदय 
होने पर प्याससे व्यग्न होनेके कारण अपने पंखोको. फैछा में समीपवत्ती पशसर नामक eo, 
धीरे-धीरे गया । वहाँ मरीचि सुनि खान करने के किए आए थे । तुषित देख उन्होंने मेरे मुँहमें जळ की बुँदे डाली 


ओर मुझे दोनेमें रखकर अपने आश्रम छे गये । वहाँ मुझे देख महर्षि पुळस्त्यजी के मुख पर मुस्क्रादर छा उ कक 


गईं। उपस्थित अन्य तपरित्रयोने उनसे पूछा--“मगवन्‌ । इस शुक को देख आप क्यों सुस्कराये १ 
३ का० भू० 
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महिने उत्तर दिया-'यद्द शापवश शुकके रूपमें आया है । नित्य-कृत्य से निवृत्त होनेपर इसकी पूरी 
कथा आप लोगों से कहूँगा, जिसे सुनते दी इसे अपने पूर्व जन्मका स्मरण हो जायगा ! ns 
यदद कह कर से नित्य-कृत्यके लिए चले गये । समस्त इत्य समाप्त होने के वाद तपस्विय 
मेरी कथा सुनानेकी प्रार्थना कौ । तव उन्होंने इस प्रकार वर्णन किया : oe 
(रक्षाकर नामक नगरमें उ्योतिष्प्रभ नामका अत्यन्त प्रतापी चक्रवर्ती राजा था। उस वा 
आशुतोष प्रसन्न हो गए। उनकी कृपाते उसकी रानी इर्घचती के गर्भते एक ड उ? न | 
गर्मिणी रानीने स्वममें चन्द्रमाको अपने मुखमें घुसते हुए देखा था, इसलिए राजाने उसका नाम सोमधप्रभ र 
सोमप्रम जब समस्त विद्याओं और कळाओंमें निपुण हो युवा हो गया तो पिताने उसे युवराज पद स 
अभिषिक्त कर प्रभाकर नामक अपने मन्त्रीके पुत्र झियक्कर को उसका मन्त्री बना दिया । उसी पय साल 
अश्व केकर आकाशसे उतरा । उसने समीप आकर सोमप्रभसे कद्दा--'आप पूर्व॑जन्ममें इन्द्रके मित्र 
बे! . उसो प्रेमके कारण इन्द्रने 'उच्चेःअवा” का पुत्र यह अश्वश्रवा घोड़ा आपके लिए भेजा है । इस पर आरूढ़ 
होनेपर आपको कोई भी श्च जीत नहीं सकेगा !? " 
> उस अश्को देकर मातछि चछा गया । दूसरे दिन सोमप्रम ने अपने पितासे निवेदन किया--'पिताजी ] 
क्षत्रियों का यह धर्म नहीं कि विजय की अभिलाषा न करें और स्वस्थ द्दो अपने स्थान पर ही वेठे रहें, ससि 
मुझे दिग्विजययात्रा के लिए आदेश दीजिये? | 


पिताने प्रसन्न होकर दिग्विजय की सारी तैयारी करनेका आदेश दिया और और शुभ मुदत्तेमें उसे 
कराया । 
ib सोमप्रम ने उस दिव्य घोडेके प्रभावसे समस्त दिशाओंके समस्त राजाओं को जीत उनसे अनेक प्रकार के 
रक्ष उपहार में पाये । छौटते समय उसने दिमाळ्यके निकट सेन्यसमेत डेरा डाळ दिया । वह उसी दिव्य घोडे पर 
चढ़ कर बनमें शिकार खेलनेके छिए निकल पड़ा । मागे में एक मणिमय-किन्नर को देख कौतुकवश उसे पंकड्नेके 
किए उसने शौप्रताते अपने घोडे को दौड़ाया | किन्नर तो पर्वत की शुफामे तिरोहित हो गया, किन्तु सोमप्रम 
को वह घोड़ा बहुत दूर तक छे गया । इतने में भगवान्‌ सूर्यनारायण भी अस्त हो गये । 


सोमप्रभ अत्यधिक आन्त हो गया और लौटने का विचार कर हदी र्दा था कि उसे एक विशाल सरोवर 
दिखाई पड़ा । उसीके तट पर रात्रि बितानेके विचारले वह घोड़ेसे उतरा और उसे घास और जलसे सन्तुष्ट किया । 
स्वयं भी मधुर फळ खाकर और जळ पीकर वहीं कोमल पत्ते विछा उसने विभाम किया। उसी समय उसे 
अकस्मात सुमधुर गीतों की ध्वनि सुनाई पढ़ी । वह तत्काळ उठा और जिस ओरसे ध्वनि आ रद्दी थी, उसी ओर 
कुछ दूर चछा गया । उसने देखा--एक देवाळ्यमें भगवान्‌ शङ्के लिज्ञके समक्ष एक दिव्य कन्या गान कर 
रही दै । उसने विस्मय-पूर्वक मनमें विचार किया कि यह रूपवती कोन है ? गीत समाप्त दोनेपर कन्याने सत्कार- 
पूर्वक उससे पूछा--'भाप कोन हैं ! किस प्रकार और किस प्रयोजनसे इस दुर्गम स्थानमें पारे हैं १ 


सोमप्रभने अपना सारा वृत्तान्त कह सुनाया और पूछा--'आप कौन हैं ? इस निजेन वनमें अकेळी 
क्यों रहती हैं १ हे “ 


कन्याने आँसुओं कौ झड़ी ळगाते हुए कहा--'महाभाग ? मुझ अभागिनीका इत्तान्त सुननेसे क्या लाम ! 
फिर मी यदि आपको कुतृहल है तो सुनिए: 


{माय पर काञ्नाभ नामक नगरमें विद्याधरों का राजा पद्मकूट है। उसकी हेमप्रभा-नामक रानी, 


` के गमते में उत्पन्न हुई हूँ । मेरा नाम मनोरथप्रभा है । में अपनी सखियोंके साथ आश्रमों, द्वीपां, पतों, 


बतों 
जङ्गलो और उपवनोंमें क्रीड़ा कर भोजनके समय पिताक़े निकट आ जाया करती थी। एक बार जब 
मैं इस सरोवर में तट पर विददार करने के लिए आई तो एक मुनिपुत्र अपने मित्र सहित मुझे यहीं दिखाई पड़े । 
उनके सौन्दर्य कौशीमा देख वशीभूत हो मैं धीरे-धीरे उनके समीप 'चळी गई । उन्होंने भी मुझे 
प्रेममय. इते देखा । मेरी सखीने इम दोनों का अभिप्राय जान सुनिपुत्रके भित्रसे पूछा--'महाभाग ! 
भाप कोन' ० अ ? उन्होंने कहा--“इसुखि | यहाँ से थोड़ी दूर तपोवनमें दीधिति नामक मुनि रहते दै! 
ली, सरोवर में क लार आए । उसी समय छचमी देवी भी उपस्थित हो गई । देवीने 
'मनमें सङ्गम की अभिळाषा की, इसकिए उन्हें तत्काळ मानस-पुन्र उत्पन्न हुआ । देवीने 
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वाळक को झुनिके कर-कमलोंमें समर्पित करते हुए कहा--'यहृ आप के ही दशंनते उत्पन्न है, इसलिए आपका 
पुत्र हे ।? वह अलक्षित हो गई । मुनिने भी अनायास मिले इस पुत्र का नाम रश्मिवान्‌ रखा और चुड़ाकरण, 
यज्ञोपवीत आदि संस्कारों को विधिवत्‌ सम्पादन करके उसे समस्त विद्याओं की शिक्षा दी ये वद्दी सुनि-पुत्र 


'रशमिवान है, मेरे साथ यहाँ भ्रमण करने आये हैं । 


उन्होंने मेरी सखीते मेरा नाम और वंश पूछा | जव मैं उस सुनिपुत्रके निकर बैठी थी तो धरते एक सखीने 
आकर मुझत्ते कहा-'शीप्र चछो, पिता भोजनके लिए तुम्हारी प्रतीक्षा कर रहे हैं ।? उस मुनिपुत्र को वहीं छोड़ 
में भयभीत हो पिताके समीप चली गई । भोजन कर ज्यों ही बाहर निकली त्यों ही मैरी पहली सखीने कहा-- 
“सुनि-पुत्र का मित्र वाहर उपस्थित है । वह कहता है कि मुझे रश्मिवानूने अपने पिता द्वारा उपदिष्ट हुई 
आकाशगामिनी-विद्या देकर 'मनोरथप्रभा' के निकट भेजा है और यह सन्देश बतळाया है कि 'कामदेवने ऐसी > 
भीषणदशा उपस्थित कर दी है कि अव मैं तुम्हारे विना क्षण भर भी जीवित नहीं रह सकता ।? सुनते ही मैं 
सखीको साथ लेकर यहाँ आई, किन्तु मेरे पहुँचनेके पहले ही चन्द्रोदय होने पर मेरे वियोग से सनिपुत्र यह 
असार संसार छोड़ परछोक सिधार गये थे। उन्हें मत देख कर मैंने उनके साथ/अपने को भी भस्म करना 
चाहा, किन्तु उसी समय एक अत्यन्त तेजस्वी पुरुष आकाशते उतरा और उस्‌ शरीर को छेकर चला गया । 
मैं अकेली ही अभिमें भस्म होनेके लिए उद्यत हुई, तो आकाशवाणी हुई कि-'त्से ! इस प्रकार साइस न करो, 
कुछ ही काळ वाद इस सुनिपुत्रसे पुनः तुम्हारा अवश्य समागम होगा ।? आकाशवाणी सुन कर मैंने अनुगमनका 
विचार छोड़ दिया और समागम की प्रतीक्षामें मैं. यही रहने छगी । तभीतें यहाँ भगवान्‌ शक्कूरके मजन-पूजनमें 
सवदा लगी हूँ । मुनिपुत्र का वह मित्र मी कहाँ गया, इसे अवतक न जान सकी हूँ ।? ह : 


यह वृत्तान्त सुन 'सोमप्रभ'ने पृछा--'तुम्हे अकेली छोड़कर तुम्हारी वह सखी कहाँ चली गई !? 
प्रत्युत्तरमें मनोरथ्रमा ने कहा--'विद्याथरोके अधिपति महाराज सिंहबिक्रम की पक बड़ी सोन्दर्यंवती कन्या है । 
उसका नाम मकरन्दिका है। वह मेरी प्राणते भी अधिक प्रियतमा सखी है। मेरे ही दुःखसे दुःखित होकर 
उसने अव तक अपना पाणियहृण नहीं किया है । उसने अपनी सखीको मेरे समीप कुशळ पूछनेके छिए भेजा 
“था । इसलिए मैने भी उसीकी सखीके साथ उसे देखनेके लिए अपनी सखीको भेजा है अतएव आज यहाँ 


में अकेली हूँ ।? 


मनोरथप्रभा यों कह ही रह थी कि इतनेमें उसे आकाशसे उतरती उसकी सखी दिखाई पड़ी । समक्ष 
उपस्थित होने पर उसने मकरन्दिकाका सव समाचार पूछ सोमप्रभ के लिए कोमळ पत्तों की शय्या विछवायी 
और उसके घोड़ेके खानेके छिए घास डलवा दिया । उन लोगों ने उसी देवाळ्य में वह रात्रि बितायी।.. 
` प्रातःकाल देवजय नामक विद्याधर राजाका सन्देश लेकर उपस्थित हुआ। प्रणाम करके उसने मनोरथप्रभा 
से कहा--'राजकुमारी, राजा सिंदविक्रम ने यदद सन्देश भेना है कि जब तक तुम्हारा पाणिग्रहण नहीं होगा, 
तब तक तुम्हारी प्रियसखी मकरन्दिका भी अपना पाणिग्रहण नहीं करना. चाइती। इसलिए तुम यहाँ आकर 
उसे समझाओ कि आपना पाणिग्रहण कर के ! मनोरथप्रमा वहाँ जानेके लिए उच्यत हुई । सोमप्रम ने कहा 
“शे । मैं विधापरोंका लोक देखना 'चाइता हूँ, जाने योग्य समाझिये तो मुझे भी साथ ले चळिए । मेरा घोड़ा 
जब तक मैं लौट नहों आता तव तक यहीं बेधा रहेगा, इसके आगे खानेके छिए घास डाळ देता हूँ ।! मनोरप्रभा 
ने सोमप्रम को देवजयकी गोदमें विठा कर अपने साथले लिया और दिव्यशक्ति द्वारा विद्याषरोंके छोंकमें 
पहुँच गई । वहाँ मकरन्दिकाने प्रियसखी का उचित सत्कार किया । साथमें सोमप्रमको देख वह उसका 


समाचार पूछने लगी । मनोरथभ्रभाने उसका समस्त डृततान्त यथावत्‌ सुना दिया। सुन कर मकरन्दिका उसपर 


आसक्त हो गयी, सोमप्रम भी लक्ष्मी समान अतिसौन्दर्यवती मकरन्दिकाको देखकर आसक्त हो गया। वद - 
आश्चर्ये के साथ विचार करने छगा कि यह लावण्यवती किस धन्य युवाके साथ पाणिग्रहण/करेगी । 


तदनन्तर एकान्तरमे मनोरथप्रभानें मकरन्दिकाते विवाह न करने का कारण पूछा। मत्युत्तरमे उसमें . 
कद्दा-''सखि ! अभी तो तुमने भी अपने लिए वर स्वीकार नहीं किया है, फिर मैं क अपना विवाह कर 
` सकती हूँ ! तुम मुझे प्राणते भी अधिक प्यारी हो !' मकरन्दिकाके - प्रेमयुक्त वचन घन सने 
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'सुन्दरि ! लिया है, अब केवळ मैं उसकी प्रतीक्षा कर रही हूँ। तम्दें अतिशीप्र विवाह 
ले ~ nade कद्दा--“अच्छा, जैसा कहती दो, वैसा ही करूंगी ।? मनोरथप्रभाने उसका 
अभिप्राय समझ उससे कहा--'थे राजपुत्र सोमप्रम दिग्विजय कर तुम्हारे यहाँ आये हैं। इनका डचित सत्कार 
करो ।* मकरन्दिकाने कहा-'मैने शरीरके साथ अपनी समस्त वस्तुएँ इनको अपंण कर दी हैं, ये जो चाहें ले छे । 
मनोरथप्रभाने राजा सिंहविक्रमते कह कर सोमप्रमके साथ उसके विवाहका निश्चय कर द्या । सोमप्रभ इस 
समाचारसे अत्यधिक प्रसन्न हुआ और मनोरथप्रभाते कहने लगा--'अव बहुत विलम्ब हुआ, में आपके आश्रममें 
जाता हूँ । कहीं ऐसा न हो कि मेरा मन्त्री सेन्यके साथ वहाँ आकर, केव घोड़ेको ही बेधा देख मेरे विषयमें 
कुछ अनिष्टकी चिन्ता करे। सेनाको देख-माळ कर मैं पुनः छौट आऊँगा और शुभ-रप्ममे मकरन्दिका से 
पाणिग्रहण करूँगा ।? 


मनोरथप्रभा उते देवजयकी गोदमें वैठाकर पहले की तरह अपने आश्रममें छे आई । उसी समय उसका 
मन्त्री भरियक्कुरमी अपनी समस्त सेनाओंके साथ वहाँ आ पहुँचा । ज्योंद्दी सोमप्रभ उससे अपना वृत्तान्त सुनाने 
गा, त्यो उसके पिताके एक दूतने आकर उससे निवेदन किया--'राजकुमार ! महाराजने आपको बहुत शीघ्र 
बुळाया है !? पिताको सन्देश सुन सोमप्रभने अपनी सेनाके साथ नगरकी ओर प्रस्थान किया । वह मनोरथप्रभा 
तथा देवनयते कहता गया कि पिताके दर्शन करके शीघ्र ही छोट आऊंगा । देवजय मकरन्दिकाके समीप 
उपस्थित हुआ । उससे सारा बृत्तान्त सुन वह विरहृते इतनी व्याकुल हुईं कि उन्मत्तके समान इधर-उधर धूमने 
छगी। उसकी यह दशा देख उसके माता-पिताने उत्ते तरह-तरइसे समझाया । किन्तु जब उसने पैय॑ धारण 
नहीं किया तो उन्होंने क्रुद्ध हो शाप दिया कि 'तूकुछ काळ तक इसी शरीरते अपनी जातिको भूल 
निषादोंके यहाँ रहेगी । 


माता-पिताके शापले मकरन्दिका निषादके यहाँ जाकर,निषादकन्या वन गई । उसके माता-पिताने 
शोकते विहळ हो प्राण त्याग दिये । पिता मरनेके वाद समस्त शाखोका तत्त्ववेत्ता ऋषि हुआ और फिर किसी 
शापसे दूसरे जन्ममें झुक हो गया। उसकी: माता चुकरी हो गई । यदद वही शुक है । पूवंजन्मके तपोवलूसे इसे 
अपनी समस्त विधाएँ स्मरण हैं । इसकी विचित्र कमंगति देखकर मुझे हँसी आ गई थी। यदद इस कथाको 
राजसमामें कह कर अपने पार्पोत्ते छूट जायगा और सोमप्रम इसकी कन्याको अवशय प्राप्त करेगा । मनोरथप्रभा ` 
राना हुए रश्मिवान्‌ नामक झुनिःपुत्रको प्राप्त करेगी । इस समय सोमप्रभ भी पिताका दर्शन कर लोट कर 
उसी भाभममें मकरन्दिकाकी प्राप्तिके छिए भगवान्‌ शझङ्करकी आराधना कर रहा है 7? 


यह कथा सुनाकर जब पुछस्त्य-ुनि मौन हो गये तो मैं अपने पूर्वजन्मका स्मरण करके दषं तथा शोकसे 
व्यप्त हो गया । जो मरीचि अनि मुझे आश्रममें छे आए थे, वेही मेरा पाळन करते रद्दे कुछ समंय बीत जाने पर 


जब मेरे पंख पूरे निकर आये तो मैं चपळताके कारण वहाँसे उड़कर निषादोंके पास आ पहुँचा। इस समय मेरे 
समस्त पाप क्षीण हो गए हैं । * 


शुकते यह कथा सुन राजा सुमना अत्यन्त प्रसन्न हुआ । उधर भगवान्‌ शङ्करने प्रसन्न द्ोकर सोमप्रभको 
आज्ञा दौ--'पुत्र ! राजा छमनाके समीप जाओ, वहाँ मकरन्दिका भपने पिताके शापते मुक्ताछता नामक निषाद- 
कन्या होकर शुकके रूपमें उत्पन्न हुए अपने पिताको लेकर उपस्थित होगी। तुम्हें देख कर उसे अपनी जातिका 
स्मरण हो जायगा और वह अपने शापसे छूट जाएगी । तदनन्तर तुम दोनोंका समागम दोगा ।? 


सोमप्रभते यह कह कर भगवान्‌ शक्करने मनोरथप्रमाते भी कहा--'तुम्हारा प्रिय रङिमवान्‌ नामक 
युनिःुत्र मना नामक राजा हुआ है, तुम उसके समीप जाओ। वह तुम्हें देख अपने पूर्वजन्मका स्मरण कर 
अपना शरीर प्राप्त करेगा । यों भगवान्‌ शङ्करसे आदेश पाकर सोमभ्रम तथा मनोरथप्रभा राजा सुमनाकी 


सभामें आए। वहाँ सोमप्रभको देख मकरन्दिका अपनी जातिका स्मर 
और उसके गळे छिपट गई । राजा सुमनाने मी मनोरथ ण कर शीघ्र ही विद्याधरी हो गयी 


प्रभाको देख अपने पू्वजन्मका स्मरण किया और. 

प म 2775 

` शरीर त्याग तपके प्रमावते प्राप्त उच्चस्थानमें चछा गया । चाक ककर थपने ररे घया । शुक भौ लना 
दता हे —— ASRS 
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कथा-सार 
दध 
पूवाडू की कथा 
कथासुख 
विदिशा नामक प्रसिद्ध राजधानीमें समस्त युणोंका आकर शूद्रक नामका राजा राज्य करता था। 
एक समय जव वह सभामण्डपमें राज मण्डळोंसे परिवेष्टित होकर परस्पर वार्ताछाप कर रहा था, प्रतिद्दारीने आकर 
उसते विवेदन किया--“महाराज ! एक चाण्डाळकन्या पिंजड़ेमें वैश्र्पायन नामक झुक को ले एक वृद्धके साथ 
द्वार पर खड़ी है, तथा आपका दर्शन करना चाहती है । कोतुकी राजाने उसे अविलम्ब प्रवेश करानेकी आज्ञा 
दे दी । तदन्तर आज्ञा पाकर वे लोग राजाके समक्ष उपस्थित हुए । चाण्डालकन्याके प्रणाम करनेके अनन्तर 
वृद्धने प्रणामपूर्वक वह शुक राजाके आगे रखा और उसकी युणोवलियॉको झुनाकर अतिशीप्र वहाँ से चला गया । 
उसके चले जाने पर शुकने अपना दक्षिण चरण उठा राजाकी प्रझांसामें यह आर्या पढ़ कर सुनायी -- 
“स्त॑नयुगमध्रुज्रातं समी पतरवत्ति हृदयशोकाञेः । चरति विसुक्ताहारं ब्रतमिव भवतो रिपुस्नीणाम्‌ ॥? - 
सुन कर सदस्यों के साथ राजा अत्यन्त विस्मत हदो उठा । 'इसे अन्तःपुरमें के जाकर दान-पानी ते तृप्त 
` करो?--यह आज्ञा दे वह समास्थानसे उठ गया । नित्यङ्कत्य सम्पन्न हो जानेके वाद परमबुद्धिमान्‌ कुमारपाछित 
नामक प्रधानमन्त्रीके साथ राजाने सानन्द वैठकर उस शुक को मंगवा और उते अपना समस्त वृत्तान्त सुनानेके . 
लिए कहा | शुकने अपना वृत्तान्त इस प्रकार सुनाया । 

“विन्ध्य नामक जङ्गलके एक विशाल शारमली ( सेमर ) बृक्षके कोटरमें मेरे माता-पिता रहते थे । मेरे 
उत्पन्न होनेके अनन्तर ही जब मेरी माताको सृत्यु हो गई, तो मेरे वृद्ध पिताने ही मेरा पाळन किया । एक समय 
शिकार खेलनेके लिए मातङ्ग नामक सेनापत्तिके पीछे-पीछे चळनेवाछा कोई बृद्ध शवर अपने साथियों से बिछुड 

- कर उस शाल्मली वृक्ष के समक्ष उपस्थित दुआ । वहाँ पक्षियोंका कोळाइळ सुन वह उस वृक्ष पर चढ़ा और 
कोटरके शुकोंको मार-मारकर भूमि पर पटकने लगा । पुत्र पर भी कदाचित्‌ यहद दुष्ट आक्रमण न कर दे, इस 
भयते मेरे पिताने अपने पंखों में मुझे चिपका लिया । “उस चाण्डाळ द्वारा जब वे भी मार कर नीचे फेके गये तो 
मैं भी उनके साथ नीचे चला आया, किन्तु उस दुष्ने उस समय मुझे नहीं देखा। मैं धीरे-धीरे चल कर एक 
तामलबृक्षकी जड़में जा छिपा | इस बीच वह शबर ( भीळ ) मरे पक्षियांको छेकर चळा गया। तदनन्तर मैं भी 
पिपासासे न्याकुळ हो आस-पास जळका अन्वेषण करनेके लिए वहाँ से चलने का उद्योग करने लगा, किन्तु 
उड़नेकी सामर्थ्यं न दोनेते उसी स्थानमें उधर-उधर तड़प रद्दा था। वहाँ से थोड़ी दूर पर महिं जाबाळिका 
अत्तिरमणीय आश्रम था | उनके पुत्र हारीत उसी मागते सरोवरमें ज्ञान करनेके लिए जा रहे थे | मेरी चिन्तनीय 
अवस्था देख उन्हें अतिकरुणा हुई । तत्काल मुझे उस मागे से उठाकर तीर पर छे गये और मेरा सुं खोळ अपनी 
ऊँगलीसे उन्होंने मुझे जळ पिछाया । तदनन्तर स्वयं ज्ञानादि कर वे मुझे अपने आश्रममें छे आये । वहाँ उपस्थित 
ऋषियोंने मुझे देख दवारीतते पूछा-'इस शुकशावक को कहाँते उठा छाए? जिस प्रकार मुझे ळे आण, 
सारा समाचार उन्होंने सुना दिया । 

हारीतकी बात सुन महर्षि जावालिने मेरी ओर देखा और हसते हुए कहा--'यद्द अपने किए दुष्कमंका 
फळ सुगत रहदा है? । कौतुकान्वित ऋषियोंने मद्दासुनिते पूछा--'भगवन्‌ ! इसने पहले कौन-सा दुष्कर्म किया था, 
जिसका फळ यह भुंगत रहा है ? महृधिने कहा--'इसकी कथा थोड़े समयमें नहीं कदी जा सकती । अब सायङ्कारू 
हो गया है, जब सव लोग अपने नित्य-कत्यते निवृत्त हो जायेंगे तब निश्चिन्त हो रात्रिमें मैं उसका वर्णन करूया ।? 
जव सव लोग अपने नित्य-कृत्यते निवृत्त हो गये तब मद्दषि जबाछिने उन सर्बोको मेरी रामकहानी कहनी 
शुरू की । 

-->><>२०-&र > 

२. जब कोई मनुष्य त करता है तव वह बार-बार खान करता है, ( हवन करनेके छिए ) अभिके समीप | र 
बैठता दै, और विमुक्ताहार रद्दता है--अर्थात कुछ भी खाता-पीता नहीं है। इसी प्रकार आपके शद्दुगोकी खियोके | 

- स्तनोने मानों रत किया है, क्योंकि वे बार-बार अश्वविन्दुओं ( आँसुओं ) से खान करते (है, इृदयर्थित सोकाध्रिके | 
समीपवत्ती हैं और विमुक्ताह्वार है अर्थात उनका सुक्ता-हार उतार लिया गया। A ळा जा 
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८ कंथासारं 


,कथा का प्रारम्भ 


अवन्तिदेशकी उज्जयिनी नामक राजधानीमें महाप्रतापी तारापीड नामक राजा राज्य करता था। उसकी 
रानी चिळासवती थी । उसका समस्तगुर्णों का आकर शुकनास नामक प्रधानमन्त्री था और शुकनासकी 
पर्लीका नाम मनोरमा था । सन्तान न होनेके कारण विशाल साम्राज्यको भारभूत मान राजा अत्यधिक चिन्तित 
रता । एक समय चतुदैशीका ब्रत कर जब महारानी विछासवती “महाकाळ'का दशन करने गई, तो वहाँ 
कथावाचकके मुखते शब्द सुनाई पड़े कि. “अपुत्रकी स्वर्गमे भी कोई गति नहीं है? | महळमें लौटने पर रानी समस्त 
ओोगविलाससँ विरक्त हो उठी । वह शरोर से सारे आभूषण उतार पुत्रके लिए चिन्ता करती निरन्तर अश्चप्रवाह 
करने लगी । एक दिन रानीको रोते देख और परिजनोंसे उसका कारण समझकर राजाने उपे वहुत समझाया, 
पुत्रप्राप्ति के लिए विधिवत्‌ जतादि और देवताओंकी पूजा करनेकी सम्मति दी । राजाकी अनुमति पा विळासवती 
विधिवत्‌ पुत्रप्राप्तिके रिए अनुकूळ ब्रताचरण करने ळगी। कुछ दिनों वाद अकस्मात एक रातमें राजाने स्वम में 
रानीके सुखमें चन्द्रमाको प्रवेश करते देखा । इधर स्वप्तमें' शुकनासने भी किसी ब्राह्मणको मनोरमाकी गोदमें 
खिळे हुए एक कमछको रखते देखा । तुरन्त ही दोनोंमें गर्भके लक्षण दिखाई देने लगे । पूर्ण प्रसवका समय उपस्थित 
हुआ शुभ युहूत्तमें रानीको पुत्र हुआ, साथ ही मनोरमाको भी एक पुत्र हुआ । जैसे ही दोनोंके घरमें अन्तस्ताप 
- अधिक बढ़े हुए थे, वैसे ही उससे भी कहीं अधिक आनन्दकी लहरें अन्तःपुरसे वाहर तक उछळने लगीं । राजाने 
विधिवत. जातकमादिसंस्कार कर ग्यारहवे दिन अपने कुमारका नाम चन्द्रापीड रखा । शुकनासने भी उसी 
प्रकार सब कृत्य कर अपने पुत्रका नाम वेशम्पायन रखा । 


क्रमशः दोनों वाळक वढ्ने. ळये। दोनोंमें परस्पर बड़े आमोद-प्रमोदके साथ वालक्रीड़ा होने ळगी। 
राजाने दोनोंको विधिवत्‌ चूड़ाकरण, यज्ञोपवीत आदि संस्कार कराये और शिक्षाके लिए आचायौको इन्हें 
सौंप दिया । आपसमें अत्यधिक स्नेह रखते हुए दोनों कुमार समस्त विद्याओंमें अच्छी तरह निपुण हो गये । 
उसके बाद महाराजके आदेशानुसार बछाहक नामक सेनाध्यक्षने इन्द्रायुध नामक घोडेको लाकर विद्यागृहसे 
चन्द्रापीड़को राजभवनमें आनेके लिए उपस्थित किया। चन्द्रापीड उस पर चढ़ कर वैशम्पायनके साथ अपनी 
राजधानी चला आया। बहुत काळ वाद आये हुए अपने योग्य पुत्रको पाकर राजा और रानीको निरतिशय 
आनन्द हुआ । तदनन्तर चन्द्रापीड शिकार खेळनेके छिए अपने मित्र वयस्योंके साऊ जङ्गलमें गया । वहाँसे 
लौट कर जव वह आया तो माता विछासवतीने उसके पास कुछतदेशके राजाकी पुत्री-पन्रलेखाको अपनी 
ताम्वूर्करङ्कवाहिनी (पानके डब्देकी धारण करनेवाळी) बनानेके लिए भेजा । उसने माताकी आज्ञाको शिरोधार्यकर 
उसे उक्त पद पर प्रतिष्ठापित किया । उसके वाद स्वभावतः विनीत होने पर भी अतिशय विनीत करनेके लिए र 
शुकनासने वडी ची रहस्यमय क या जिसका चन्द्रापीड़ पर अत्यधिक प्रभाव पड़ा । 

सकळयुणसम्पन्न पुत्रको प्राप्तकर रा युवराजकी गद्दीपर बड़े समारोहके 
दिग्विजयके किए सेनिकोंके साथ प्रस्थान किया। वैशम्पायन भी हाथी पर र bn 
छिया । युवराज चन्द्रापीड तीन दव वर्षमें समस्त दिशाविदिशाओंको जीत और सव राजाओंते कर वसूल कर 
दैमकूटमें रइनेवाके किरातोंके आवासस्थान सुवर्णपुरमें आया और उसने अपनी परिआन्त सेनाको विश्राम करनेके 
किये आज्ञा दी। एक समय वह शिकार खेलनेके लिए इन्द्रायुध पर चढ़कर वनमें घूमता रहा तो उसे किन्नरोंका 
जोड़ा लाश । उसका पीछा करते हुए वह अपने सेनाशिविरसे ६० कोस दूर चळा आया । जब वह किन्नरमिथुन 
तकौ चोटी पर चढ़ कर अदृश्य हो गया, तो निराश होकर घोड़ेको दक्षिणी ओर लौटा कर समीपवत्ती 
एक बक्से उसे वाध दिया और स्वयं अत्यधिक पश्चात्ताप करने छगा फिर प्यासते व्याकुळ हो जळका अन्वेषण 


Ee करता हुआ बह अत्तिरमणीय विशाल अच्छोद-नामक सरोवरके पास आया | उसमें ज्ञान 

RT. < कर, जळ पीकर और 
र घोड़ेको भी जळ पिळा तथा उसके आगे घास छोड़कर वह एक कुअमें शिळा पर लेट गया। इतनेमें उसने 
F ` अतिमधुर्‌ गानकी ध्वनि सुनी । घोड़े पर चढ़ कर 


क य वीस समीप जा पहुंचा । वहाँ उसने देखा--भगवान्‌ शहूूरकी मूिके समाने अत्यधिक गौरवर्णी 
221 यी है। आराधना समाप्त होने पर कन्याने राजपुत्रका ला 
; व वह 1 श गई। कुछ दूर जाकर दोनों एक युद्दामें गये और शिलाओं पर बैठे । देवकन्याके 
0 हन त्य ह ६४५३ 
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केथासांर ३९ 


पूछनेपर राजकुमारने दिख्विजयसे लेकर किन्नरमिथनका अनुसरण और यहाँ तक आगमन का सारा वृत्तान्त उत्ते . 


कह सुनाया । सुनकर वह कन्या उठी और अपना भिक्षाकपाळ ळे आश्रमके दृक्षोके नीचे घूमने छगी। वहाँ 
कुछ ही देरमें अपने आप गिरे फोंते उसका पात्र भर गया । छौटकर उसने राजकुमारसे फोका आहार करनेके 
लिए कहा । राजकुमार तपस्याकी महिमा बखानता हुआ विस्मित हो उठा और बाहर जाकर इन्द्रायुषको वहीं ले 
आया। घोडेका जीन आदि उतार उसे जरा दूर वाँध राजकुमारने झरनेके जलमें स्वयं ज्ञान किया । अम्नतरसके 
समान मधुर फळ खा और वरफके समान ठंढे झरनेका जल पीकर वह तबतक एकान्तमें बैठा रहा जव तक उस 
कन्यानेः भी जळ फल-मूलका आहार नहीं कर लिया। तदनन्तर अवसर देख राजकुमारने देवकन्याते जीवन- 
वृत्तान्त पूछा । देवकन्याने कहा-- र 

'देवलोकमें अप्साराएँ रहती हे । उनके चौदह कुळ हैं, उनमें दुक्षराज की कन्या मुनि और अरिष्टा के 
साथ गन्धवों का समागम होनेसे दो कुछ हुए। मुनिके गर्भते चित्ररथका और अरिष्टाके गर्भसे हंसका जन्म 
हुआ । गन्ध्वेराज हंसने सोममयूखोत्पन्नकुमें उत्पन्न हुईं गोरीके साथ विवाह किया । मैं अभागिन उसी इंसकी 
पुत्री हूँ और मेरा नाम महाश्वेता हे । 

एक समय मैं माताके साथ इस अच्छोद सरोवरमें ज्ञान करने आई तो कहींते एक अदभूत सुगन्ध का 
आघ्राण किया । कहाँते ऐसी सुगन्धि आरही है ! इस जिशासासे उस गन्धका अनुसरण करती मैं आगे बढ़ी तो 
मैंने सहचर (कपिञ्जल ) के साथ मूतिमान्‌ मन्मथके समान एक मुनिकुमारको देखा। उनके कानमें एक 
सुगन्धित कुसममझरी थी । मैं जान गई कि इसीकी घुगन्धसे समस्त वन सुगन्धित हो रहदा है। मैंने उन्हें प्रणाम 
किया और उनके साथी दूसरे युवकसे पूछा 'यह युवा कौन हैं, किस वृक्षकी यह सुगन्धित मञ्चरी है? उसने 
कहा--महर्षि श्वेतकेतु के सौन्दयंते मोदित पुण्डरीकस्थित ळचमीदेवीते ये उत्पन्न हुए हैं, पुण्डरीक के मध्य 
उत्पन्न होनेते इनका नाम पुण्डरीक है। नन्दनवनकी देवताद्वारा आदरपुवंक यह पारिजातमअरी इन्हें मेंट 
दी गई हे ।! इतने में कामातुर होकर द्वितीय कुमारने मुझसे कद्दा--'कोतुकवाली ! प्रश्‍न के इतने परिश्रमले क्या 
लाम ? यदि तुम्हें इस मञ्षरीकी अभिरुचि हो तो छेछो / उन्होंने वह मञ्जरी मेरे कान में पहना दी उसी क्षण 
उनकी रुद्राक्षकी माला.्ाथसे गिर पड़ी जिसे वे समझ न सके। मैंने तो उसे तुरन्त उठाकर अपने गळेमें पहन 
छिया । इस प्रकार उन्हें मन्मथविकार अस्त देख उसका सहचर ( कपिल ) उनकी तीव्र भत्सँना करने लगा | 
इसी समय छत्रधारिणी मुझे स्नान करनेके लिए बुळाने आई । चलते समय उन्होंने अपनी माळा मुझसे माँगी । 
मैंने अक्षमाळाके भ्रमसे अपना. सुक्तामय हार दी उतार कर उनको दे दिया, और स्फटिकमयी उनकी अक्षमाळा 
( जपमाला ) गलेमें धारण कर मैं अपनी माताके साथ खान करने पर चली गई। उसके वाद मेरी परिचारिका 
तरलिका द्वारा मेरा परिचय पाकर कुमारने लोटते समय उसके साथ मेरे लिट एक पत्र भेजा, जिसमें 
निम्नलिखित पद्य आर्याछन्दमें लिखा था-- 

“दूरं सुक्ताळतया बिससितया विप्रलोम्यमानो मे । हंस इव दर्शिताशो मानसञ्जन्मा त्यया नीतः॥?' 

पत्रिकाको पढ़कर मैं अत्यधिक विकळ हो उठी । सायङ्काळ मुझसे एकान्तमें मिलकर छत्र-धारिणीने कहा-- 
“राजपुत्रि ! उन दो सुनिकुमारोंमेंते एक अपनी माळा छेने आए हैं और द्वार पर खड़े हैं। मैंने उनको दुळवाया । 
देखा तो कपिल था। उसने कहा--देवि ! जबसे मेरे मित्रने तुम्हें देखा, तभीते उसकी दशा अत्यन्त 
चिन्तनीय हो गई दै। यद्यपि कहते हुए सङ्कोच होता दै, फिर भी मित्रके दुःखते अत्यधिक दुःखी होकर कहता हूँ 
कि उनकी प्राणरक्षाका उपाय तुम्हारे ही हाथों है, अव तुम जैसा उचित समझो, करो |? वह कह दी रहा था कि 
प्रतीहारी द्वारा माताका आगमन जान वह अतिशीघ्र उठकर चला गया । 


माताके चळे जानेके वाद रात्रि में पूणे चन्द्रमण्डछके उदयसे मैं उत्कण्ठित हो उठी और तरछिकासे 
१, [ हे सुन्दरि ! ] कोई व्यक्ति जिस प्रकार सुक्तामय ( मोतियोंके ) हारके समान शुअवर्ण सृणाळः - 


दारा अत्यन्त-छोभ उत्पन्न कराकर अपने अभिमत दिशाको दिखछाकर मानसरोवरमें उत्पन्न किसी हंसको 


दूर तक ळे जाता है, उसी प्रकार तुमने स्रणालके समान शुञ्रवर्ण मोतियोंकी मालासे अत्यन्त लोभ उत्पन्न * करे 
कराकर, आशा दिखळाकर मेरे कामवेगको अत्यधिक चरमसीमामें बढ़ा दिया है (इस लिए इस समय शीघ्र उसको | 


` निवृत्तिका उपाय तुम्हें ही करना चाहिये ) । 
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मन्त्रणा कर प्रमद-वनकी ओर उस तपोधनञुवासे भिलनेको चली । उस सरोवर के समीप पहुँचते ही सुझे 
कपिश्षळका आत्तंनाद सुनाई पड़ा । वहाँ पहुँचकर देखा तो पुण्डरीक एक शिलापर पड़े हैं और कपिअलके 
हाथमें उनका मस्तक है। उस समय मैं भी शोकसे निश्चेष्ट हो गई । उसके वाद मैंने क्या किया और मेरी क्या 
दशा हुई--इ्स वातका मुझे ध्यान नहीं दै ।? '"" "यों अपना समाचार कहते-कहते महाश्रेताको मूच्छौँ आगई । 
चन्द्रापीडने तुरंत अपना हाथ फैछाकर सहारा दिया और उसे चैतन्य करने लगा । जव महाश्रेताको चेतना आई 
तो वह पुनः कहने लगी-- - 

“उनकी मृत्युते निराश.हद्दो में चिता वनानेके लिए तरलिकासे कह ही र्दी थी कि इतनेमें स्वगंसे एक 
महापुरुष उतरे और पुण्डरीकके शरीरको उठाकर ळे जाने लगे । उनके पीछे-पीछे कपि्षळ भी यद्दी कहता चला 
गया कि 'ठहरो-ठहरो मेरे मित्रकी कहाँ छे जारदे हो |? में भी अपने प्राणका उत्सगे करनेके लिए उद्यत हुईं, 
तो आकाशमें जाते हुए उसी महापुरुषने कहा--'वत्से महदाधेते ! तुम किसी प्रकार भी अपना प्राणत्याग मत 
करो, पुण्डरीकके साथ तुम्हारा समागम अवश्य होगा? इस प्रकार विस्मय और विषादसे अभिभूत हो मैंने 
उस रात्रिको व्यतीत किया । पुनः प्रातःकाळ उठकर मैंने सरोवरमें खान किया ओर तवसे भगवान्‌ शक्कूरकी 
उपसानामे समय व्यतीत करती हूँ। तरलिकाके अतिरिक्त और दूसरा कोई मुझसे वातचीत करनेके लिए भी 
नहीं दै? इस प्रकार कहकर वह पुनः आत्तस्वरसे रोने लगी। 


चन्द्रापीडने पत्तिवियोगमें भी जीवित रहकर पतिकी शुभकामना करनेवाली कुन्ती आदि अनेक राज- 
कन्याओंका दृष्टान्त देकर बहुत प्रकारले समझाया और पूछा कि आपकी वह द्वितीय सहचरी तरलिका कहाँ है ? 
महाश्ेताने कहा--'महाभाग ! अप्सराओंके अमृतसे उत्पन्न हुए कुछमें सदिरा नामकी कन्या थी । उसका 
विवाह गन्धर्वेराज चित्ररथके साथ हुआ। इनके द्वारा मदिरासे कादम्बरी नामकी कन्या हुई, जो मेरा अभिन्न 
द्वितीय हृदय है। मेरा शोकबृत्तान्त सुनकर उसने प्रतिज्ञा की है कि जब तक मेरी सखी शोकयुक्त रहेगी, मैं अपना 
विवाह नहीं करूंगी । अपनी पुत्रीकी इसप्रकार प्रतिज्ञा सुनकर गन्थर्वराज अत्यन्त दुःखित हैं। उन्होंने आज प्रातः 
काळ युझते कादम्बरीको समझानेके लिए कहा भेजा था, इसीलिए मैंने तरिकाको उसके समीप भेजा है ।? 
दूसरे दिन आतःकाळ हो जव महाश्रेता जप कर रही थी और चन्द्रापीड़ भी अपना नित्यक्कत्य कर रहे 
थे कि इतनेमें तरकिकाके साथ केयूरक नामक कादम्वरीवीणावाइक आया और उसने कादम्बरीके विवाह 
करनेकी अस्वीकृति महाश्वेता को बतायी । महादवेताने उते वापस छौटाकर उससे कहा कि “सैं आती हूँ।? 
ol कादम्बरोको समशनेके लिए जब. हेमकूटसे प्रस्थान करनेको उद्यत हुई, तो उसने चन्द्रापीडसे भी 
a व अनुरोध किया। उसका अनुरोध मानकर चन्द्रापीड़ भी गन्धवेराजधानीमें उसके 
ख क अड! सौन्दर्यशाक्तिनी कादम्यरीको देखकर वह उसके स्नेहपरतन्त्र हो गया । कादम्बरीने 
त i द और शेष नामक रलह्वार अपनी सखी मदळेखाके दायाँ 
Ds LR स म कादस्वरी चन्द्रापीड़से मिलने गई । प्रातःकाळ चन्द्रापीड़ भी 
2 कक गरुन गए। तदनन्तर महाश्वेता और कादम्वरीते बिदा लेकर राज- 
तिते परतन्त्र होकर तथा कादम्बरीका हृदय लेकर चन्द्रापीड़ अपनी सेनामें आ पहुँचा और वहाँ 


अपने मित्र वेशम्पायनते सब वृत्तान्त कह सुनाया। दूसरे 
उससे मिलने आया । उसके साथ उसने पुनः लो दिन आतःकाळ ही कादम्बरीका सन्देश लेकर केयूरक 
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उत्तराद्धकी कथा 


हेमकूटते छोटी हुई पत्रलेखा द्वारा यह सुनकर कि, 'मेरे लिये ही कादम्बरीकी दशा इस प्रकार की चिन्ताजनक 
हो गई हे कादम्बरी के प्रेममें सन्देह करता हुआ चन्द्रापीड़ अपनेको ही वार-वार उळाइना देने ळगा | उस 
दिनते वाहर प्रकाशित न होने पर भो वियोगवहिते उसका हृदय अत्यधिक सन्तप्त हुआ। एक दिन वह 
मनोविनोदके लिए सायक्लाल नगरके वाहर बहुत घोड़ों के साथ घूम र्दा था कि अकस्मात दूरसेभाते हुए केयूरक- 
को देखा । नगरमें आकर केयूरकने पकान्तमें कादम्वरीकी विरहृदशाका इस प्रकार वर्णन किया कि चन्द्रापीड़ 
शोकसे मूच्छित हो गया । होशमें आने पर चन्द्रापीड़ ने उससे कहा-- “यदि ऐसा था तो देवीने मुझे बुला क्यों 
न लिया ? इस समय मैं अपने प्राणकी वाजी लगाकर भी उनके ताप मिटाने के छिए तैयार हूँ ।? केयूरकने 
कद्दा--'महाराज ! आप विलम्ब न करें, वहाँ शीघ्र चळे ।? रातमें चन्द्रापीड नाना प्रकारसे सोचने छगा-- 
“माता पिताको बिना सूचना दिये जाना उचित नहीं है । यदि में आज्ञा छेनेके लिए उनके पास जाऊं तो सुझे 
इस समयमें ही दिग्विजयसे छोटकर आए हुए समझकर वे लोग जाने की अनुमति देंगे या नहीं, इसमें सन्दे 
ही दै । वैशम्पायन भी अच्छोद सरोवरके तट पर ही छोड़ दिया गया है, इस समय मेरा कोन सहायक है १? 

प्रातःकाळ उसने सुना कि 'दशपुर तक सेना आ पहुँची है । अच्छा लौटे हुए वेशम्पायनके साथ कादम्बरी के 
पास जाऊँगा, इस प्रकार सोच वह मन ही मन अत्यधिक प्रसन्न हुआ। केवूरकने चन्द्रापीड़ते कहा--'देव ! 
` जवतक आप वेशम्पायनके साथ प्रस्थान कर रहे है, उससे पहले आपके आगमन निवेदन के लिए मैं जाना चाहता 
हूँ, कृपया आप जाने की अनुमति देनेका कष्ट करं ।' चन्द्रापीड्ने अपने आगमनका विश्वास दिलानेके लिये 
पत्रळेखाको भी वेयूरकके साथ पहले भेज दिया | 

इधर चिरविदयुक्त प्रियमित्र वैशम्पायनसे मार्गमे ही भिळनेके किए चन्द्रापीड़ने माता-पिता एवं शुकनाससे 
आदेश माँगा । महाराज तारापीड्ने यह विचार कर की इसकी युवावस्था है, विवाइका समय हो गया हे, 
` शुकनासके द्वारा जानेके लिए अनुमति दे दी । पिताकी आज्ञा पाकर चन्द्रापीड़ने अश्वसैनिकों के साथ वै झाम्पायन- 
की ओर प्रस्थान किया, किन्तु मार्ग में ही अपने सेनिकोंको आते हुए देखा । सैनिकोने वताया--'दे शम्पायन 
अच्छोदसरोवरके किनारे आकर सहसा ही विकृतचित्त हो गया है । स्नान, भोजन आदि छोड़ छतामण्डपके 
एकदेशमें ण्काय्न-इृष्टि लगाकर उन्होने हमलोगोको जानेके लिए आशा दे दी । वे बैठे हे उन्हे भी साथ चलने के 
लिए वार-वार अनुरोध करने पर उन्होंने बड़ी उत्तजनाके साथ कहा कि मैं जानेमें समर्थ नहीं हूँ, मेरा शरीर 
और मन वशमें नहीं है। कुमारके कार्यमें सहायता देनेके छिए आप लोग जाइए | तीन दिन तक उनकी 
चा के प्रयास ' में निराश दहोनेपर इस समय हमलोग वहाँ उनका प्रवन्ध कर आपको सूचित करनेके लिए 

आए हैं? * 

अकस्मात्‌ उसके चित्तमें विकार केसे उत्पन्न हुआ ? इस प्रकार खिन्नचित्तते अनेक कर्पनाएँ करता हुआ 
चन्द्रापीड़ उज्जयिनी की ओर छोट आया | वेशम्पायनका वैराग्य सन तारापीड़को सन्दे हुआ कि चन्द्रापीड़का 
दी इसंमें कोई अपराध हो, किन्तु शुकनासने उसका सन्देह निवृत्त कर दिया । दूसरे दिन चन्द्रापीड्ने वैश्ञम्पायन- 
को छानेके लिए अच्छोद तट पर जाने कौ आज्ञा माँगी । परदेश भेजनेमें माताने अभूतपूर्व विषाद का अनुभवकर 
अतिशीप्र लोट आनेके छिए कहकर किसी-किसी प्रकार उसे विदा दी। अनेक प्रकारके मनोरथोंको वाँरते 
चन्द्रापीड्ने मार्गमें यात्रामें विक्त कर वर्षाऋतु वितायी केवळ तृतीयांश अवशिष्ट रास्तेमें उसने अच्छोदसरोवरसे 
लौटते सेनाध्यक्ष मेघनादको देखा । उत्कण्ठित हो चन्द्रापीड़ने पूछा, 'अच्छोद सरोवरके तट पर क्या तुमने 
वेशम्पायनको देखा ?” उसने कह्ा-'सरोवरके समीपमें वेशम्पायनके आनेकी कोई बात में नहीं जानता, 
किन्तु गन्धर्वंनगर जाते हुए पत्रलेखा और केयूरकने मुझे उज्जयिनी जानेके लिण शीघ्र ही विदा किया, साथ ही 
यह भी कदा कि कुमारने वहाँ शीतर आनेकी प्रतिशा की है, सम्मवतः वर्षांकाळके कारण माता-पिताने उन्हें | 
आनेके लिए अनुमति न दी हो, इसळिए जाओ, उनका पता लगाओ, इम दोनों भी तुम्हारे पीछे आयेंगे |? 


सुनकर चन्द्रापीड तरह-तरहके विचारोते सन्तप्त हो उठा और. सोचने छगा--'इस वर्षांकाळमे विरह विक | 
कादम्बरी की केसी दशा होगी? वह किसी-किसी प्रकार आच्छोदसरोवर पर पहुँचा वहाँ चारों ओर खोजने प भौ 


वेशम्पायन को नहीं पा सका । उत्कण्ठित हो वह उसके समाचार प्राप्त होनेकी आश्चासे महाशरेताके पास भा पहुँचा | 
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वहाँ देखा तो महाखेता रो रद्दी दै और किसी प्रकार तरकिका सांत्वना दे रही है । 'हाय ! क्या किसी प्रकार देवी 
कादम्बरी का अनिष्ट तो नहीं हो गया? इस प्रकार विषाद करते हुए चन्द्रापीड़ने महाश्वेतासे शोक का कारण 
पूछा गद्गद कण्ठते उसने कहा--“मद्दाभाग ! मैं मन्द-भागिनी जव हेमकूरसे यहाँ लोट आई तो मैंने मानो 
कुछ खो गया हो, इस प्रकार श्धर-उधर खोजते हुए आपके ही समान रूपवाळे ब्राह्मणयुवक को देखा । वह मुझे 
देखकर परिचितके समान मेरे पास आया और मुझसे प्रेमकी बातें करने लगा। वार-वार रोकने पर भी जव 
वह किसी प्रकार नहीं माना तक मैं उसकी उपेक्षा कर आश्रमके दूसरी ओर चळी गई । एक दिन जव पूर्ण 
चोँदनीते रात्रि छा गयी और सब लोग निद्रित हो गए, तो मदनावेशसे विचार्य हो मेरे पास आकर उसने 
कहा--'चन्द्रमुखि ! कुसमवाण का सहायक यह चन्दर मुझे मारनेके लिए उद्यत है, इसलिए मैं आपको शरण हूँ । 
तोतेके समान विविध प्रझाप करता हुआ वह बार-बार रोकने पर मी विरत नहीं हुआ तो भ्रियतमशोकसे क्रोध 
उद्दौप्त होने पर चन््रके सम्मुख होकर मैंने उसे शाप दे डाळा-'सकलभुवनचूड़ामणि चन्द्र ! यदि मैंने देव पुण्डरीकके 
दश्ञनसे लेकर आज तक स्वभमें भी दूसरे पुरुष को चिन्ता नहीं को हो तो तोतेके समान वोळने वाळा यह 
उसी जातिमें पतित हो? इतना मेरा कहना था कि वह उसी समय छिन्नमूल-बृक्षके समान अचेत हो पृथ्वी पर 
गिर पढ़ा । लो घाती चिछा उठे । उनसे मैंने सुना कि वह आंपका मित्र था! यों कह कर वह ल्ज्ञासे सुँ 
नीचा कर पुनः रोने लगी । 
कादम्बरी विरद ते पहलेसे ही भेढोन्सुख चन्द्रापीडका हृदय यह सुनकर सहसा फूट गया । 'हा यह क्या? 
इस प्रकार ज.रोते चिछाकर तरलिका रोने लगी । महाश्रेता स्तव्ध वृष्टिते निश्चेष्ट द्वो गई । राजकुमारके परिजन 
विळाप करने लगे । तभी केयूरकसे चन्द्रापीडका आगमन सुन उसे देखनेकी उत्कण्ठासे पत्रलेखा का हाथ पकड़ 
कादम्बरी वहीं आ पहुँची । देखा तो प्राण-हीन चन्द्रापीड़का शरीर परथिवी पर पड़ा है । वह अचेत होकर भूमि 
पर गिर पड़ी और सिर पीट कर रोने छगी । बाद अनुमरणके लिए तैयारी कर उसने ज्योंही चन्द्रापीड़के दोनों 
चरणों का स्पशे किया त्यों हो उसके करस्पशंते लम्बी साँस लेते हुए के समान चन्द्रापीड़के शरीरसे कोई चन्द्रमाके 
समान धवळ ज्योति ऊपर चली गई । उसे अन्तरिक्षसे अशरीरिणी वाणी सुननेमें आई--'वत्से महाश्रेते ! फिर 
भी तुम मेरे द्वारा ही समाश्वासन पाओगी, वह तुम्हारा पुण्डरीक शरीर मेरे छोकमें मेरे तेजसे आप्यायित हो 
फिर तेरे साथ सछागमके छिए रख.ही है। मेरे तेजोमय चन्द्रापीड़का यह दूसरा शरीर शापदोपसे आत्मशून्य 
होगया है, फिर भी शरीरान्तरमें प्रवेश करनेवाले योगियोंके समान पुनः इसमें आत्मप्रवेश होगा। अतः यहीं 
ह शा रहे । इस शरीर का अभि-संस्कार कभी नहीं करना, समागमप्राप्ति-पर्यन्त उसे 
आकाशवाणी सुनकर सबको अत्यधिक आश्चयं हुआ। अभिभूतके समान पत्रळेखाने कृहा--'विना वाहन 
अकेळे अपने माळिकके चळे जानेसे तुम क्षण भर भी शोभित नहीं हो रहे हो।? यों कहद कर इन्द्रायुध को खोंचती 
हुई वह उसके साथ अच्छोदसरोवरमें डूब गई । तत्काळ उस सरोवरसे निकळ कर कपिश्जळ मद्दाइवेताके समीप 
उपस्थित हो गया। अत्यन्त हृरषके साथ बन्दना करनेके वाद महाइवेताते सब वृत्तान्त पूछे जाने पर उसने 
कहा--'कहाँ मेरे प्रियमित्रको जुरा कर ळे जा रहे हो? यो कहद कर पुण्डरीक के शरीरको छे जाते हुए उस 
पुरुषके साथ पीछे-पीछे मैं चन्द्राळोकमें चळा गया । वह पुरुष स्वयं चन्द्रमा था । उसने उसके शरीरको पछङ्ग पर 
रख कर मुझते कहा--'कपिक्षक | मैं चन्द्रमा हूँ । मैं अपने कार्यमें ळगा था, उस समय इसने मुझे निरपराध 
ही यह झाप दे डाडा कि “जेते मैं प्रियासमागमको न पाकर ही तेरे द्वारा प्राणहीन हो रहा हूँ, वैते ही तुम भी 
कर्मभूमि मारतर्मे जन्म-जन्ममें समुत्पन्ञराग होकर भौ प्रियासमागन न प्राप्त कर अपने प्राण छोडोगे !? त से 
ज्वद्त हो मैंने भी इसे - यह प्रतिशाप दे दिया “जाओ मेरे समान तुझे भी दुःख और सुख होगा |” जब मेरा 
क्रोध शान्त हो गया, तो महाश्वेता की दयनीय स्थितिका विचार कर मेरे शापके छुरकारे तक इसका शरीर नष्ट न 
हो जाय, इसछिए इहे मैं यहाँ छे आया, और इससे पुनमिछनको आशा दिखाकर वत्सा महाश्वेता को आश्वासन 
दिया । इसप्रकार इसे अपने ही द्वारा आचरित दोसे मेरे साथ मत्त्यैोकमें, 'जन्म-जन्मर्मे' इस तरह दो बार कहने 


„ . के कारण, निश्चय ही दो वार जन्म लेना पड़ेगा | तुम इसके प्रतीकार के छिए श्रेतकेतुते जाकर निवेदन करो ।? 


'मैंने भ्रियभित्रके शोकसे अन्य होनेके कारण देवमागंमें दौड़नेते, एक वैमानिक की राह काट दी । क्रोभसे 


र ; _ बी होकर उसने मुझे शाप दिया कि 'धोड़ेकी तरह अवद्देलना करनेवाले तुम घोड़ा ही होकर मर््वछोकमें जाओ । 
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शापसे मुक्त होने के लिए अनेकवार अनुनय करने पर उसने कहा--'उब्जचिनीमें सन्तानके लिये तपस्या करते 
हुए तारापीढ़ राजाके घर चन्द्रमा पुत्र रूपसे जन्म ऊेगे, और तुम्हारा मित्र पुण्डरीक भी उसी राजाके मन्त्री 
शुकनासका पुत्र. होगा। तुम भी चन्द्ररूप उस राजपुत्र का वाहन होकर सहचर वनोगे।” यह सुनते हो मैं 
समुद्रमें गिरा और घोडा होकर निकला । पूर्वजन्मके प्रभावसे समस्त वृत्तान्तको स्मरण करता हुआ में ही 
किन्नरमिथुनके अनुसरण-असझसे चन्द्रावतार चन्द्रापीड़को यहाँ ले आया ।जो वह (वैशम्पायन ) प्राक्तन 
संस्कारे तेरी अभिलाषा करता हुआ तेरे द्वारा दिए शापाभिसे दग्ध वह बराह्मण युवक मेरे भित्र पुण्डरीक का 
ही अवतार था । 

यह सुनकर महाश्वेता आतेस्वरते विछाप करने छगी--'आह.! फिर भी निष्करुण होकर मैने हो उस देव 
को मार दिया ।' 6ते “बहुत शीघ्र ही तुझे अपने पतिसे पुनः समागम होगा? यह अश्वासन देकर कपिअल श्रेतकेतुके 
समीप चछा गया । उसके चले जाने पर पुनः समागमके उपदेशते आशासन पाकर कादम्बरी शिळातळ पर 
चन्द्रापीड़के शरीरको रखकर प्रतिदिन देवोचित पूजा करती समय बिताने ल्गी । इधर वर्षाकाल वीत जाने पर 
चन्द्रापीड़ का समाचार छौटे हुए दूतके मुखसे सुनकर तारापीड़ शुकनास प्रसृति मरने के छिए उद्यत हो गये। 
किन्तु तुरन्त ही “शापच्युत-दिव्य-प्रकृतियों का महुळोदय ही होगा? इस प्रकार आकाशवाणीते समाश्रासन पाकर 
वे सव स्लेहवश अन्तःपुर-परिजन एवं समस्त प्रजाओंके साथ चन्द्रापीड़को देखनेके किए वहाँ आए । वहाँ पर 
सोये हुए के समान अविकृत चन्द्रापीड़का शरीर देख आश्चयान्वित हो उन छोगोंने प्रतिदिन सेवा करती हुई 
सौन्दर्यं एवं पातित्रत्यकी अधिष्ठात्री देवी कादम्वरीको अभिनन्दन- किया । कादम्बरी-महाश्रेताके प्रवन्थसे 
राजोचित पूजासे पूजित होने पर भी प्रजा परिजनके साथ राजा, तपस्वियोंके समान आचरणसे उस 
आश्रममूमिमें रहने लगे |? र 

हारीत आदि प्रमुख ऋषियोंके निकट यह सारा वृत्तान्त सुनाकर भगवान्‌ जावालिने ( मुस्कराते ) हुए 
कहा--'जो यह दिव्यछोकस्ते शापच्युत होकर वैशम्पायन नामक शुकनासपुत्र हुआ, वही यह कुपित पिताके 
आक्रोश एवं मद्दाश्वेताके शापते इस शुकयोनिमें आया हुआ है ।? व 

राजा झहृकके समीप शुकने अपना वृत्तान्त पुनः इस प्रकार कहा--'महरर्षि जावाछिके ऐसा कहने 
पर सुप्त-्रवुद्धके समान मुझे समस्त विद्याओं की एवं पूर्वपरिचित वस्तुओं का यथावत्‌ परिचय हो गया और 
मनुष्यके समान वाणी हो गई। मैंने महामुनिते पूछा--'कृपाकर चन्द्रापीड़का जन्मस्थान बता दोजिए।” तब 
उन्होंने कह्य--'पहले उड्नेकी शक्ति प्राप्त कर ळे, तब बतला दूँगा ।? इतनेमें ही प्रभात हो गया और सव मुनि 


नित्य-कृत्य करने गे । पश्चात्‌ दारीतने मुझसे कहा--कपिक्षळ तुम्हें ददता हुआ यहाँ आया है। इतनेमें ही | 


कपिक्षळ मेरे सामने आया। उसने कहा--'पिता कुशपूर्वक हैं । हम सबके उद्धारके छिए वे अनुष्ठान कर रहे 
हैं। जव तक उनका अनुष्ठान समाप्त न हो, तव तक तुम यहीं रद्दो । वह देखते देखते आकाशमें अन्तर्धान हो 
गया । जाबालि पुत्र हारीतके द्वारा लेहते सेवित होने पर भी, चन्द्रापीड़-महाश्वेतादिकोंकां स्मरण हो जानेके 
कारण अधिक उत्कण्ठित मैं जब तक पूरा उड़ने का सामथ्ये नहीं हुआ, जिस किसी प्रकार वहीं समय बिताता 
रदा । एक समय कपिश्नछ द्वारा दुर्दैवावसान तक वहीं पर रहनेके छिए रोके जाने पर भी मैं उड़नेका सामर्थ्य 
उत्पन्न होते ही मदाशेतादिकोंका दर्शन करनेके लिए उत्तर दिशा की ओर आकाडार्मे उड़ गया । अशक्त होनेके 
कारण भूख तथा प्यासते व्याकुळ हो थकावट दूर करने के लिए रात्रिमें किसी मार्गत्थ वृक्ष पर विश्राम करने 
लगा । प्रातः जाळपाशसे बद्ध हो मैंने अपने को चाण्डाळके हाथों देखा । शबराधिपतिपुत्री चाण्डाळकन्यकादारा 
पिंजड़ेके अन्दर रखा जाकर भुनि-भोजनोचित फछादि आहारोंते ही में युवावस्थाको प्राप्त हुआ हूँ । कुछ समय 
बीत जानेके बाद एक दिन अकस्मात. प्रातःकाळ सुवणेपञअरगत मैंने अपने को उस प्रकार उस चाण्डालकन्यकाके 
हाथमें देखा, जेसा कि भाज आप देख रहे हैं । ज्यों हो मैंने इस आश्चयं की जिज्ञासा करनेके छिए संह खोळ कर 


कुछ बोळना चाहा, त्यों ही वह सुझे लेकर आपके समीप आई । अतः यह कोन है और किसलिए मैं पिजडेमे 


फँसा कर यहाँ छाया गया हूँ। इसके विषयमें आपके समान ही मैं भी उत्कण्ठित हूँ? यों कहकर शुक | 


चुप हो गया । 


, अपना कौतुक निवृत्त करनेके लिए राजाने उस चाण्डालकन्यकाको अपने समक्ष बुछायां। जिशासा 
करने पर वद्द अपने तेजते राजाको अभिभूत करती हुई बोळी--'कादम्बरीळोचनानन्द चन्द्र ! आपने इस 
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-दु्मेत्तिका और अपना भी पूर्वे जन्मका समस्त वृत्तान्त सुन ही छिया है। शुक-जन्ममें भी इसने पिता द्वारा रोके 
जाने पर भी परिचित स्नेइके छिए प्रस्थान कर ही दिया, यह तो इसने अपनेसे हो कहा है। में इस दुरात्माकी 
माता लक्ष्मी हूँ । दुर्देवशमन तक मत्त्येलोकमें ही इसकी रक्षा करनेके लिए इसके पिताद्वारा आदिष्ट हुई हूँ, 
और इस प्रकार इसे मैं यहाँ ळे आई हूँ, अव आपके एवं इसके शापका अन्तिम समय उपस्थित हो गया है, 
इसलिए आप दोनों भी दुःखबहुल अपने शरीरो को त्याग कर साथ ही अपने इष्ट जन समागमसुखका अनुभव 


१ त्‌ के समान चमक कर परथिवीसे आकाशमें अन्तदिंत हो गई । 
क्र ष क रा ( शृह्ृक और वैझम्पायन ) के शरीर जड़ हो गये । उधर मनोवृत्तिको उद्दीपन . 


करनेवाले वसन्तके विळाससे सहसा अत्यधिक उद्दीप्त कादम्बरी अपनेको सम्दालनेमें असमर्थ होती ज्योंद्दी 
चन्द्रापीड़के शरीर को स्नेइते मळी मोति अंडढक्ृत कर गले छगाती है, त्योंह्ी कादम्वरी के स्पशेसे शापसुक्त हो 
चन्द्रापीड पुनः जीवित हो उठता है । वह कादम्वरीको अपनी कथा सुनाने छगा--'तुम्दारे इस कण्ठारिङ्गनसे 
सुपतप्रवुङ्के समान प्रत्युञ्जीवित हुआ हूँ । मेरा वह शूद्वकका शरीर निवृत्त हो गया। तुम्हारी प्रियसखी 
मद्दश्ेताका भौ प्रियतम मेरे हो साथ शापसे मुक्त हो गया है? इतनेमें ही आकासे उतरते हुए ,कपि्ळ 


वळम्वी पुण्डरीक भी सामने दीख पड़ा । 
र इधर कादम्बरी प्रियसखी मद्दाश्वेताको प्रियसमागमरूप प्रियाख्यानसे प्रसन्न कर ही रही थी कि विळासवती 


तारापीड़ादि सब वहाँ उपस्थित होकर अतिशयं आनन्दका अनुभन करने लगे । चन्द्रात्मक होनेपर भी 
चन्द्रापीड्ने तारापीड़ आदिकोंके पहलेके समान ही चरण छुए और अपने माता-पिता एवं वैशम्पायनके माताःपिता- 
से यह कहकर कि, 'यह आपलोगोंका वेशम्पायन है» बिकसितवदन-पुण्डरीकको दिखळाया। इसी अवसर पर 
कपिञलने वहाँ आकर शुकनाससे कहा--'महर्षि श्रेतकेतुने सन्देश भेजा है कि इस पुण्डरीकको केवळ मैंने वड़ा 
हो किया दै, किन्तु यह बाळक आपका ही है, इसका भौ आपळोगोंमें ही लेह ळग गया है। इसलिए इसे 
वैशम्पायन ही समझकर अविनयादिसे वचाइए ।! 

दूसरे दिन समस्त गन्थवौत्ते अनुगत मदिरा और गौरीके साथ गन्धवराज चित्ररथ और हंस भी वहीं आ 

- गये । चित्ररथने चन्द्रापीडको विवाह निमित्त अपनी राजधानीमें छे जा $ 

तारापीडने कह्दा-“गन्धर्वेराज ! मेरा सववस्व आपके जाती संक्रमित वि रक क माता. शी 
अधीन करके तपोवनमें ही शान्तिपूर्वक निवास करनेकी अभिलाषा करता हूँ।? सबके साथ चित्ररथ अपनी 
राजधानीमें चछा गया, वहाँ जा उसने कादम्वरीके साथ अपने समस्त राज्यको चन्द्रापीड़के लिए दे दिया । 
गन्धवराज हंस ने भी महाखेताके साथ अपना पद पुण्डरीकको दे दिया । एक समय खिन्न सुख होकर कादम्वरीने 
चन्द्रापीडमूति चन्द्रसे पूछा--'आयंपुत्र! हमछोग वियुक्त होकर परस्पर फिरसे संगठित हो गये, किन्तु उस 
वराकी पत्रळेखाको नहीं देखती हूँ उसने कहा--'वह मेरे दुःखसे दुःखित रोहिणी थी, शापके कारण मेरे साथ 
खेहसे प्रथिवीमें उतरी थी । इस समय मैने उसे अपने छोकमें छोड़ दिया दै, वहीं चलकर फिर उले देखोगी । 

इस प्रकार पुण्डरीकको समस्तराज्यका भार सौंपकर, समस्त कार्योको छोड़े हुए अपने माता-पिताके 


` „ चरणोंकी सेवा करता हुआ, कमी उब्जयिनीमें, किसी समय हेमकूरमें और किसी समय पुण्डरीककी प्रीतिसे 


लक्ष्मीनिवास सरोवरमें यथेच्छ विददार करता चन्द्रापीड्मूि चन्द्र कादम्वरीके साथ, कादम्बरी महा 
चु द्‌ १ श्वेताके साथ, 
महाता कसाल स चन्दा साथ परस्पर सम्मिछन सुखका अनुभव करते हुए सव परमा- 


उपयुक्त दोनों कथाओंका समन्वय करने से यहद प्रतीत होता है कि वाणभडूने उपलब्ध 
नीरसता में जीवन प्रदान किया हे । प्रधानतया भेद उन पात्रोमें पाया जाता है, Fi fn 
बाणभट्ट की विलक्षण वुद्धिके कल्पना-नेपुण्यकी विशिष्टता है कि कादम्बरी या उसके माता-पिता को पुनः जन्म-ग्रहण 
नहीं करना पड़ा है, जव कि बृहृत्कथाके अनुवाद कथासरित्सागरमें उनका पुनजैन्‍्म-प्रहण करना पाया जाता है। 

'कादम्बरी/का विरहव्णेन “कथासरित्सागर? की नायिका भकरन्दिकाके विरहवर्णनते .उत्कट प्रकर्षताके 
साथ,किया गया हे । “न विप्रळम्मेन विना शङ्कार: पुष्टिमश्नुते” यह प्राचीनोक्ति तो कादम्वरीमें ही चरितार्थ 
होती है। अतः हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते हैं कि शुणाढ्यरचित बृददत्कथा पर आधृत होती हुईं भो कादम्बरीमें 
अपनी मौलिक विशेषताएँ उक्तरूप ते स्पष्टतया विद्यमान हे । 


— es 
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सम्मति-पत्रस्‌ 


सादित्यकाननपञ्नाननः श्रीताराचरणमद्टचार्यः 

( अध्यक्ष : टीकमाणी संस्कृत्त कालेज, तथा उपाध्यक्ष-गोयनका संस्कृत कालेज, काशी । ) 

अद्य खळ सुमद्दान्तमानन्दमचुभवति मे चेतः सहृदयानां पुरतः प्रकटीकतुमेतद्‌ यद्वाराणसीतः प्रचरन्त्याः 
“चौखम्वा-संस्क्तःग्रन्थमाळायाः' कुसुमायमानस्यैकस्य अन्थस्य कादम्वर्याख्यस्य शुभे मुहृत्ते प्रकाशो जातः । अस्य 
च सम्पादको मदीयच्छातरष्त्रन्यतमो व्याकरण-सादित्याचार्याद्यपपदधारी ठक्कुरोपनामा श्रीकृष्णमोहनशर्मा 
भगवत्याः सुरभारत्याः समुपासनेन विदुपां नेत्रपथातिथिः समजनीति मे विश्वासः । अनेन च महतायासेन प्रयत्य 
ग्रन्थस्य प्रतिपदव्याख्यया सरळसंस्कृतमाषया, भूमिकादिकं विरचस्य हविन्दीभापानुवादेन च समलछकृत्य 
यावच्छक्यं सर्वाङ्गसुन्दरताऽस्य अन्धस्य व्यधायीति अन्थावलोकनेनेव स्फुटीभवति । हिन्दीमापानुवादश्चास्य 
अन्थस्यायमेव प्रथम इति विदुषां नापरोक्षम्‌। प्रकाशनेऽस्मित्नायुष्मतोऽस्य प्रयासः कियान्‌ सफळ इत्यत्र विद्वांस 
एव प्रमाणम्‌ । ममाधिकपछवनेनाळमिति कृत्वा केवलमस्मै आशीर्वादान्‌ प्रदाय विरमामीति शम्‌ । 


साहित्यरब्नाकरः श्रीमहादेवशा्री 
( साहित्य विभागाध्यक्ष : काशी हिन्दू विश्व विद्यालय, वाराणसी ) 

मिथिलामहीमहीसुरेण श्रीकृष्णोहनठक्कुरेण नेकग्रन्धव्याख्यानविख्यातकीत्तिकरितेन श्रीवाणभट्टविरचिता 
मनीपिमण्डलमादिका कादम्बरी तिलकेन समलमकारि । यत्र प्राक्तनविपश्चिदपश्चिमानां व्याख्या आधारिपत, 
आलोचना व्यधायिपत, अपेक्षितानि साहित्य-सौहित्यानि प्रावाहयिषत, पाठमेदाः संछझाः समयोजिपत, चन्द्रकला 
गीर्वाणवाग्वैभवभरिता, विद्युद्‌ राष्ट्रभाषाविभूषिता धारायुगळी अवातारि, भूमिकायोजना तुलनाचमत्कृतिचर्चाश्रिता 
चमदकारि । वैशचेन, व्युत्पत्त्या, विशुद्धया, उद्भरपाण्डित्येन, इलाघनीययाईन्त्या प्रसाधिता तिळकयुगलीकळा 
विदुषः समाराधयन्ती, अन्तेवासिनां सम्यगध्ययनतरङ्गमङ्गातुद्रे यन्ती समुच्चकैरधिविद्याधिकारिण आवजेयन्ती 
वर्धंतामुत्तरोत्तर समेधयतु निर्मातुर्यंशर्स्तोममिति । 

विद्वच्छिरोमणि: श्रीकालीग्रसादमिश्रः 
( प्रिसिपळ : प्राच्यविद्याविभाग, काशी हिन्दू विश्वविद्यालय, वाराणसी ) 

सतीष्वपि वहीपु टीकनकलाकलितास टीकासु॒रसालकुळ्मशुळमभरीयुभद्‌यक्ञावलीझक्कारमधुरानववनीव 
विवृत्तिरियं युक्तायुक्तविवेकाछक्कमींणविपञ्चिन्मानसमधुकरान्‌ समाकपंत्येव विद्योतमानास्वपि छलितालवाललवच्नैं- 
ळालताळहकुतासु वनराजिष्विति । गद्यपद्यादिकाव्यकलानिकपायमाणाया: कादम्बर्या: कोमळमतीनामपि बोधगम्यं 
मावावबोधनपर तत्वनिर्णायर्क विवृतिविशेषं निविभन्त्सवः श्रीमेथिळपण्डित-कृष्णमोद्दनठक्‍्कुर-महोदया: स्वीयानवद्य- 
_ विदयप्रोढताऽतिशयेन टीकान्तरावळेपह्रां विदृर्ति व्यधिषत । मन्ये भूमिकादिसंयोजनेन एषु दिवस्तेष्वपेक्षितसम्भा- 

रसम्खताया अस्याः द्रुत प्रचारसमादरो भवेतामिति । ( वि० २००८ ) 

पण्डितप्रवरः श्रीबद्रीनाथशुक्लः एम० ए० 
( प्रधानाचार्य : वाराणसेयसंस्क्ृत-विशवविद्यालय, वाराणसी ) 

को नाम काब्यरसिको महाकर्वि वाणभट्टं न जानाति, को वा न मुह्यति तदीयायां कमनीयतमायां कतौ 
कादम्वर्यास्‌ । कुतो वा न ुक्षोत्तत्र कोऽपि कविताकाभिनीकळेवरस्पशीँ विपश्चिद यत्र कृतिवरः ठक्कुरः औृष्ण- 
मोइनोऽपि सुग्धमनास्तदङ्गनञीकरणकोञ्ञरप्रकाश झी ने न स्तोकमपि सक्कोचमन्ञति । अयं सहृदयो मनीषी चन्द्रकछाया 
विद्योतिन्याश्च संयोजनेन कादम्बरीं संस्ङतासंस्कृतचक्चपामुभयेषामपि शेमुपीजुषां प्रत्यक्षणीयां कुर्वाणो मदददुप- 
करोति कुछ काव्यरसानन्दसमास्त्रादनमनसां मनौषावताम्‌। अयं पण्डितवर्यों निजव्याख्यानेनानेकानीइशान्‌ विषया- 


धुवमेनं प्रवत्तंयिष्यतीति । 
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॥- श्रीः ॥ 


कादम्बरी 


 'चन्क्रकळा-विद्योतिनी व्यात्योपेता 


गर 


मङ्गलाचरणम्‌ 
रजोजुषे जन्मनि सत्त्ववृत्तये स्थितौः प्रज्ञानां प्रलये तमःस्परशे | 
अजाय सर्गोस्थितिनाशद्देतवे त्रयीमय त्रिगुणात्मने नमः॥ १॥ 


ष्यायेत्सत्यं परमगहनं शुद्धमद्वेततश्वं मायातीतं सुरवर्‌चुतं सवंछोके विभातम्‌ । . 


सथूळं भूं सकलमहसां सच्चिदानन्दरूपं सृश्यारम्मे गुणगणयुतं तरवबोधेकगम्यस्‌ ॥ 
श्रीछोकनाथज्ञर्माणं तातं देवज्ञभूषणम्‌ । यशसा द्योतितं शश्वत्‌ प्रणमामि भहाशायस्‌॥ 
साहित्यतर्ववेत्तारं विद्वव्कुळविभूषणं । भट्टाचार्य सद्गुरु तं 'ताराचरण' संज्ञकम्‌ ॥ 
अन्थभ्नन्थिविभेदाय व्याख्याने सुलभाय 'च । सत्तरवाधिगमायापि नमामि ब्रजरूप्रिम्‌॥ | 
कादम्बर्या 'श्रन्दरकळां व्याख्यां विद्योतिनी? तथा । कृष्णमो हनशर्माहं वितनोमि स्फुटाश्यास्‌ ॥ 
कदाचित्कि न छोकेस्तु कद्दरास्वाचते सुदा । व्याख्यानं च. त्थेवेतजिव्रक्षिष्यन्ति किन्न हि?॥ . :. 
तथ तत्रभवान्‌ ग्रन्धकारः निर्विष्नं ` प्रारिप्सितपरिसमातिकामः 'समातिकामो मङ्गछमाचरेत्‌! 
इति शिष्टाचारानुमितधुतिबोधितकत्तंग्यताकं जगर्कारणसगुणअह्ान मस्कारात्मकं मडळ, शिष्यशिक्षाय 
अन्थावौ निबन्नाति-रनोजुष इति । प्रजापद्मत्र प्रजायन्त’ इति व्युत्पत्या अनित्यपदार्थमात्रोपळक्तकम्‌ । | 
एवच्च प्रजानां संसाराणां जन्मनि प्राधुर्मावसमये रजोहुपे रजोगुणावळम्बिने हिरण्यगर्भाय विरश्चिरूपिणे ` 
स्थितौ प्रजानां परिपाळनकाळे सरववृत्तये सश्वगुणयुक्ताय विष्णुरूपिणे, तथा प्रलये प्रजानां संहारसमये 
तमाःस्परशे तमोगुणयुक्ताय रव्ररूपिणे, सगः सृष्टिः, स्थितिः पाळनं, नाशः संसारः तेषां हेतवे निमित्तकार- * 
णाय, त्रयीमयाय ब्रह्मविष्णुशिवस्वरूपाय, यथा सुदु उपपन्नेऽपि घरे सुन्मय इति ` व्यहारस्तथा ` 
त्रयाणां ब्रह्मण उर्पादकस्वेऽपि त्रयीमयर्बष्यवहार इति केचित्‌। त्रिगुणात्मने त्रिगुणं साया आत्मनि 
स्वस्मिन थस्य तस्य मायावते, अआय जन्मादिपडविकाररहिताय नित्याय कूटस्थाय परब्रह्मण इस्यथः, 
नमः नमस्कारः भस्त्विति शेषः । न र 
कस्मिन्‌ स्फटिके नीछपीतादिगुणयोगान्नीकः पीत इति ध्यपवेशस्तयेकस्मिन्नपि परब्रह्मणि घृष्टिः | 
समये रमोगुणयोगारप्रजापतिरिति स्थििक्षमये सश्वगुणयोगाषह्विष्णुरिति विनाशसमये 'तमोगुणयोगादर्वा ` 
इति व्यपदेशः । ननु परश्रहम तु निुंणं तदा तस्य न्रिगुणास्मकस्वं यदुक्तं तस्कथमिति चेत्‌? सत्यस्‌,= 
“अजामेकां लोहितशकछकृष्णां बह्वीः प्रजाः सृजमानां सखूपास्‌। नाद 


४ त. सृष्टि के जन्मकाळ में रजोगुण सम्पन्न बरह्मा, पाळन-काळ में सरवगुण-सम्पन्न विष्णु तथा विनाशकालमें | 
तमोयुण-सम्पन्न शिव के रूप में व्यक्त होनेवाळे--भतः उसके जन्म, पालन तथा विनाश के एकमात्र हेतु रस | 
“विकार परमझ परमेश्वर को नमस्कार है जो इस रूपत्रयी ( जह्या, विष्णु, महेश तथा 'वेद भगवान के स्वरूप | 
` हे, इस नाते ऋक्‌ » यजुः भौर सामवेद) कौ नन्मयी (उन तीनों ते युक्त ) समष्टि ( समूह ) तथा गुणत्रय | 
( सत्त्वयुण, रजोगुण, तमोगुण, तथा “यों की पथकू-प॒यक प्रतीत ही मायां है, इस नाते विथुणात्मिक ( माया 
का घनीभूत संस्थान ( अस्तित्व ) है ॥ १॥ BR 5 « ` 
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२ कादम्बरी [ कथासुखे- 


:। 
०2, जयन्ति बाणासुरमौलिलालिता दशास्यचूडामणिचक्रचुम्बिनः 
२. ' सुरासुराधीशशिखान्तशायिनो भवच्छिदस्तर्यम्बकपादपांसव: ।। २॥ 


अज्ञो होको जुषमाणोऽनुशेते जहात्येनां सुक्तभोगामञ्ोऽन्यः ॥' इति शस्या, 

सायान्तु प्रकृति चिद्यान्मायिनन्तु महेश्वरम्‌ । अस्यावय वभूत स्तु व्याप्त सचमिदं जगत्‌ ॥ सर्वे 

इति स्मृत्या च मायायुक्तसमये तस्य त्रिगुणात्मकत्वाम्युपणमात्‌। ब्रह्मणः सष्ट्यादिनिमिं 
चीजन्तु-“यतो वा इमानि भूतानि जायन्ते येन जातानि जीचन्ति यत्प्रयन्स्यसिसंचिशन्ति तहिजिशा- 

तद्‌ ब्रह्मः इति थुतिः, 

ल उने सन्‌ विष्ुले पाछयत्यपि। रुद्वत्वे संहरस्येव तिस्रोऽवस्थाः स्वयग्सुचः॥ १ हृति स्मृतिश्च । 

तथा श्रीमद्भागवतेऽपि- 
“अन्माद्यस्य यतोऽन्वयादितरतश्चार्थेष्वभिशः स्वराद्‌ , तेने रह्म हृदा य आदिकवये सुझन्ति यरसूरयः । 
वेजोवारिस॒दां यथा विनिमयो यत्न त्रिसगों सपा, धाना स्वेन सदा निरस्तकुहकं सत्यं परं धीमहि ॥ 

इति प्रथमर्कन्धाइम्भ एव निरूपितम्‌ । अभीष्टा गुणानां छत्तणन्तु सांख्यकारिकाया स्‌ 

सुस्वं ळघु प्रकाशकमिष्ट्युपश्टम्मकं 'चछञ्च रजः । गुरुवरणकमेव तमः प्रदीपचचार्थतो वृत्तिः ॥? 

व्वस्वारि श्रज्ञाखयो5स्य पादाः दे शीर्षे सपतहस्ता अस्य त्रिधा बद्धो वृषभो रोरवीति महोदेवो 
सत्यां आविवेश' इति श्चुत्या 'वेद एव परं ब्रह्मा! इति स्सुस्या च त्रयीमयर्वं घ्रह्मणो वेदितव्यम्‌ । 

अन्न प्राचा तु केवळमनेन प्रजापतिनमस्कार पव योजयिस्वा. ब्याख्यातस, , तलु "विधेः सुष्टिमात्र- 
कतृत्वेन केवळं रन्नोगुणस्येच सम्वन्धात्त्रिगुणात्मकत्वमतिविरुद्धस' इति भाजु'चन्देणेव समाहितम्‌ । युक्तः 
चेतत्‌ ; अन्यथा पौराणिकानां 'गुणमेदेनेव सूत्तिमेद' इति सिद्धान्तो ब्याकुप्येत । 

अन्न रजोजुषे सर्गहेतवे, सच्ववृत्तये स्थितिहेतवे, तमःस्पृशे नाशदेतवे, इति यथासङ्कयेन सम्बन्धः 
संभवात्‌ यथासङ्क्थमळङ्कारः। तदुक्त दपंगे-'यथासङ्कथमनूदेश उददिषटानां क्रमेण यत्‌।' 

इतः प्रसृतिषु निखिळपच्येु वंशस्थं छुन्वस्तज्ञक्षणन्तु-'जतौ तु वंशस्यसुदीरितं ञरो'॥१॥ = 

'ज्ञानमिच्छेत्त दाइ़रातः इति स्खृत्या चिकिर्पितकाव्यविधानोपयो गिज्ञानप्रापये तत्‌ पाद्रज उत्कष- 
प्रतिपादनमुखेन महेश्वरस्मरणमाचरति-जयन्तीत्यादिना। बाणासुरस्य चाणाण्यपरमक्षिवभक्तस्य देत्यस्य 
मौछिना मुझुटेन मूर्ध्ना वा छाछिताः प्रणामकाळे आदुरेण स्वीकृताः, ब॒श्ञास्यो रावणस्तस्य चूडामणयः 
किरीटरलानि तेषां चक्रं समूहं चुम्बन्ति नमस्कारकाळे स्प्रशन्ति ये तथोक्ताः, सुष्ठु ` परब्रह्मणि रमन्ते ये 
ते सुरा देवाः तद्िना असुरा देत्याः तेपामधीशाः स्वामिनः तेषां शिखाः चूडास्तासास्‌ अन्तेषु अग्र भागेषु 
झायितुं नमनकाळे स्थातुं शीळ येषां ते तथोक्ता, तथा भवच्छिदः संसारनिवत्तकाः, मोच्ञोपयोगितत्व- 
ज्ञानोत्पादनद्वारा मवदुःखविच्छेदिन इव्यथः, त्रीणि अस्बकानि नयनानि यस्य तस्य तथोष्तस्य शिवस्य 
७ “अम्बकं नयंनं इटि? इति इळायुधः, त्रयाणा ळोकानामम्थकस्य पितुरिति वा, यद्वा त्रीन्‌ वेदान्‌ अम्बते शब्दा- 
यंते 'अवि शाब्दे? इत्यस्मात्‌ कर्मण्यणि “संज्ञायाम्‌' ५३।८७ इत्यनेन के कनि वा, तस्येति विग्रहो विधेयः, 
पादुपांसवः चरणरेणवः जयन्ति सर्वोत्कर्षेण चत्तन्त इत्यथ!। 'जि जये’ अस्माछचटि रूपस्‌। अन्न जय उत्कषं- 
प्रा्तिः पुवज्ञोत्कर्पप्रतिपादनेन नमस्कारो व्यक्षनया$वगग्यते, तथाहि-उत्कर्षा हि विद्वोषानुपादानात्सवे- 
प्रतियोगिको छम्यत इति ध्यम्बके सर्वोत्कृष्टववज्ञाने तुश्यवित्तिवेद्वर्वन्यायेन प्रकारान्तरेण घा श्यंम्बकापे- 
दया सर्घेस्यापकृष्टवज्ञाने सर्वान्तःपाति स्वस्मिज्रप्याराध्यापेक्षयापकृष्टःवज्ञानं भवति तथा च “अपकृष्टस्व- . 
णा व्यापारः स्वरादिपठितनमःशददार्थः इति मल्लूपोक्तिविशा नमस्कारोऽन्र स्फुट पव 
प्रतायत ॥ 

अन्न पान 9263 प्रति बाणासुरमौलिछालनादिद्देतुचतुष्टपप्रदश नेन समुद्चयाछक्कारः। 
तदुछ दपण | 
'ससुष्दयो$यसेकस्मिन Fd साधके। ल कपोतकन्याघात्‌ तश्करः स्यात्परोऽपि चेत्‌॥ 

|| स्यातां यद्वा गुणक्रिये ॥' 

- तथा लनेकडकार-चकार-शाकारादिव्यनवर्शीना स्वरूपतः क्रमतश्च साम्यात्‌ वृस्यनुप्रासश्व E 
FR ” देवताओं तथा त्वी के अभिपतिर्यो के सिर पर शयन करने वाळी तथा सांसारिक बन्धनी के काटने में पढ | 
पर चढ़ाया था तथा जिसे दस सिर वाळे रावण की चूड़ामणियों ने मक्ति से विहळ होकर चूमा या॥ २॥ " 
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ङ्च ] इनोति ३ 


जयत्युपेन्द्रः स चकार दूरतो बिभित्सया यः क्षणलब्ध-लक्ष्यया* | 

दृशैव कोपारुणया रिपोरुरः स्वयं भयाद्धिन्नमिवास्रपाटलम्‌ ॥ ३॥ 
नमामि स॑वोश्चरणाम्बुजद्वयं सशेखरेमोंखरिमिः कृताच्चंनम्‌। | 
समस्तसामन्तकिरीटवेदिका-बिटङ्कपीठोल्लुठितारुणाह्लुलि ॥ ४॥ 


तदुक्त दपण 
'अनेकस्येकधा साम्यमसङृद्वाऽप्यनेकधा । एकस्थ सकृदप्येष बृरयचुप्रास उच्यते ॥' 
एवञ्चानयोमिंथोऽनपेचतस्वास्संसृष्टिरळङ्कारः॥ २॥ 
दृष्देवध्यानेन सकलकामनासिद्धिभंवतीति नरसिंहरूपं विष्णुं ध्यायति--जयतीत्यादिना। स 
विख्यातः अनुजस्वेन इन्द्रसुपगत इव्युपेन्त्रः । “कुगतिप्रादयश्च' इस्यनेन समासः, नुसिंहरूपघारी विष्णुः 
जयति सर्वोत्कर्षण वत॑ते । यो नृसिंहो विभिरसया मेत्तुमिच्छुया दूरतः दूरात्‌ क्षण च्षणकाछं ळब्धं प्रां 
छचयं तदेव वच्षःस्थळं यया तया क्षणं तदुरःस्थळमवळोकयन्त्या इत्यथः, अत एव कोपेन क्रोधेन अरुणया 
छोहितरूपया इद्ोव दृष्येव न तु नखद्वारा मेढनेनेत्येचकारार्थः, रिपोः वेरिणो हिरण्यकशिपोः उरो वचः 
स्थळं भयात्‌. नुसिंहत्रासात्‌ स्वयम्‌ आत्मता भिञ्नमिव विदीर्णमिच अख्पादछं स्वीयाइणछोचनरड्मि- 
निपातेन शोणितवत्‌ श्वेतरक्तं चकार कृतवान्‌ वेतरक्तस्तु पाटछः इत्यमरः। अनेन अन्थकारस्ये्देवो चुसि 
आसीदिस्यवगम्यते। इह हिरण्यकश्िपूरःस्थछस्य स्वीयश्यामगुणर।हित्मात्‌ श्वेतरक्तगुणोपादानेन तदू- 
ुणाळङ्कारः । तदुक्तं दर्पणे--'तत्रुपानजुद्दारस्तु देती सत्यप्यद्गुणः इति। 
तथा अखपाटछमिस्यत्र छसोपमा। तथा सावाभिमानिनी क्रियोव्येक्षा, सा च अयात्‌ स्वयं मिन्नः 
. मिवेत्यनेन वाच्या, इस्येतेषामङ्गाङ्गिमावेन सङ्कराळ्रारः। यद्यप्यन्नापाततो यच्छब्दस्य पूर्वमजुपादाना- 
द्वाक्यगतिविधेयाविमशंदोषः प्रतीयते तथाप्यत्र तच्छुब्दस्य प्रसिद्षपरामशित्वेन यच्छब्दस्य तृत्तरवाक्य- 
गतस्वेन तच्छुब्दापेच्षाभावान्न दोष इति विभावनीयम्‌ ॥ ३॥ 
अथ ुरुनमस्कार विद्धाति--नमामीत्यादिना। शेखरेः शिरःखरग्मिः वा सुकुरेः सह वर्च॑मानाः 
इति सशेखराः ते मौखरिमिः प्राचीन-भारतीय-राजवंशिभिः यद्वा सुखरस्य वेदाधुश्वारणेन शब्दाय- 
मानस्य भावो मौखरं तदेषामस्तीति मौखरिणः ` अत इन्‌ ठनौ” इतीन्प्रत्ययः तेः वेदादिध्वनिविघायिभिः 
छात्रै; आीष्च ई० पञ्चमशतकान्तादुष्मशतकमध्ये, ग्राचीनमारतीयचन्रियराजवंशो मौखरीति प्रसिद्धः 
इत्येतिहासिकानां मतस्‌। कतम्‌ अञुष्ठितम्‌ अधय॑नं यस्य तत्‌। समस्ताः सकळा ये सामन्ता 
अधिकृता नृपतयः तेषां किरीटानि सुकुटान्येव वेदिकाः परिष्कृतभूमयः तासु यानि विटकुपीठानि कपोतः 
: मध्यगेतोन्नत भागा इष्यर्थः, तेषु उरछुठिता अमिवादनकाळे संळग्ना, अरुणाः सुकुररत्र- 


' रश्मिसर्पर्कात. स्वभावाच्च छोहितवर्णा अङ्गुलयः करशाखा यस्य तत्‌, भर्वोः सबुंसंज्ञकयुरोः चरणास्बुजद्वयं 


पादकमळ्युगळं नमामि अभिवादये । पुतेन प्रतिदिनाध्यापकप्वं चक्रवर्तितुपामात्यस्वञ्च द्योध्यते । 

नन्वन्न 'कपोतपालिकायान्तु विरङ्गं पुन्नपुंसकम!इत्यमरोक्तदिशा विटङ्कशब्दस्य कपोताधारसूत- 
काष्ठवाचिस्वेन किरीदमध्यगतोश्रतभागार्थे कथं प्रवृत्तिरिति चेत्‌? स्यम्‌, तत्रार्थे अत्युन्नतत्वप्रतिपादनाय 
ळच्षणया प्रयोगात्‌, अतो नात्र नेयाथंत्वदोषः यद्यपि 

“आत्मनाम गुरोर्नाप नामातिकृपणस्य च । श्रेयस्कामो न सृद्धीयाउथयेष्ठापत्यकळन्नयोः ॥' 
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उन नसि रूपधारी भगवान वासुदेव की जय हो, जिन्होंने दूर ते दी शत्रु के दृदय को विदीणे करने की 
भमिळाषा से क्षण-मात्र में ही लक्ष्य तक पहुंच जानेवाली क्रोध से लाम दृष्टि डाळकर उसकी छाळ-ळाळ किरणों 
( ज्योति ) से शत्रु के हृदय को ऐसा छाछ बना दिया मानों व भयभीत हो अपने आप फटकर रक्त से मर 
गया हो ॥ १ ॥ ह > न 
मैं मौखरी राजाओं के मुकु्ों ते सदैव पूजित भगवान 'भर्वु' के उन चरणों कौ वन्दना करता हूँ, जिनकी 


उंगुळ्या. समस्त सामन्तो की सुकुट-वेदिका की ऊँची रल-पीठिका पर संल होने के कारण ओर भी ढाळ हो 


शादी है ४0 ५०४ 09  उजक केक न्य 
१. बढ:। २.लक्षया। ९. मत्सोः, सर्त्सों: । 
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' ` सञ्जनदुजनयोः स्तुतिनिन्दे 
अकारणाविष्कृतवैरदारुणादसउजनात कस्य भयं न जायते | 
बिषं महाहेरिव यस्य दुर्षचः सुदुःसहं सन्निहितं सदा सुखे ॥ ५ ॥ 
कटु क्बणन्तो मलदायकाः खलास्तुदन्त्यलं बन्धनः्शङ्कला इव | 


इति स्सृत्या ुरो नामग्रहणनिपेधात्‌ प्रकृते कथं तन्ञामग्रणमित्याचेपः समापतति तथाप्ययं 
राशिनामोष्वार पुवेति शास्त्रकाररुक्तत्वेन व्यावहारिकनाम्नो व्यवहारे लेखे च चस्यभावात्‌। अन्न गुरोरि- 
त्येकवचनमेकस्मादेव सवंविद्याछाभ एति द्योतनार्थमित्यवधेयम्‌ । पद्चेऽस्मिन्‌ समन्तात्‌ समानताद्योत- 
नाय किरोदेषु वेदिकास्वारोप इति यथा-कथश्चित्‌ निरङ्गं केवळरूपकमलङ्कारः। तढुछं दपंणे-'निरङ्ग 
केवळस्येच रूपणम्‌? इति ॥ ४॥ 

भथ सज्जनदुजनयोः स्तुतिनिन्दे प्रतिपादयति--भकारणेति। अकारणम्‌ अनिमित्तमेव आविष्कृतम्‌ 
उद्घावितं यद्वरं निन्दादिना विरोधः तेन दारुणात्‌ भीपणस्वभावात्‌ असजनात्‌ दुष्टपुरुषादू कस्य सज- 
नस्य भयं त्रासो न जायते नोव्पद्यते अपि तु सव॑स्येवोत्पद्यत इत्यर्थः । महाहेः महातपंस्य विषं गरलमिव 
यस्य दुर्जनस्य सुखे वदने सुदुभ्सहसर अती वो द्वेगजनकस्वेनासहनीयं दुर्वंचः कटुवाक्यं सदा निरन्तरं सच्नि- 
हितं समीपस्थं विद्यते । एवञ्च करिष्यमाणकाय्येऽस्मिन्‌ कदाचिस्कोऽपि दुर्जनो मह्यं दुहेत्‌ तस्मान्मे भयं 
भवतोत्यादयः । इह पूर्वाद्धे अर्थापत्तिः, उत्तराद्धे चोपमालङ्कारः। तदुक्तं दपण 
'दण्डापूपिकयाऽन्यार्थागमोअर्थापतिरिष्यते ' इति। 'साम्यं वाच्यमवेधम्यं वाक्येक्य उपमा द्वयोः। इति । 

ह जातो सिोबशयेचत्वात संसष्टिरळङ्कारः ॥५॥ 

कट्विति । कट्ठ दुश्रवं यथा स्यात्तथा छणन्तः रटन्तः कुत्सित शब्दायमानाश्व मलदायकाः मिथ्या- 
कछड्कोविष्कारिणः स्वसंसक्तदेशे मळोत्पादकाश्व खळा दुउ्जंनाः, बन्धनः श्रद्धुछा इव अलुध्याविधेक्य नाई 
निगढा इव “लुळा पुस्कटीवस्बन्येन च निगडे न्रिघु' इति मेदिनी । अळम अत्यर्थ तुदन्ति चित्त बन्धन- 
देशश्च पीडयन्ति तुद्‌ व्यथने’ अस्माश्वटि बहुवचनम्‌ । एवं पूर्वाद्धेन दुर्जनान्‌ सक्निण्ोत्तराद्धेन स्नान 


. स्तौति--मनस्त्विति । तु किन्तु सन्तः सज्जनाः मणिनू पुरा इव, तत्नलचितम्रञीराणीव पदे पदे शब्दे शब्दे 


क कि 
हक 


८2 के गळे नहीं: उतर पातीं । किन्तु हृदय पर निमेल कॅ 
. वन्दें अपने हृदय में धारण कर छेते हैं ॥ ७॥ डी शट करनेवाळे भगवान विष्यु के समान समन 


- खींच छेते हैं ॥ ६॥ ` 


सर्वत्रेदेत्यर्थः ।प्रतिपदुचेपं च साधुध्वनिभिः सन्तोषदायिवचनेः मनो हारिशव्देश्च मनश्चित्तं हरनि 
'षेन्ति । इस पूर्वाद्धे तथोत्तराद्धें पूर्णो पमाळङ्कारः, उभयोश्चापि परस्परने रपेचप्रात्‌ संचार म Se 
सुमापितमिति। हारी मनोहरं सुभावितं प्रशस्तसन्दु्ं सुकाम्यानि ( कर्द) अक॑रिपो! राहोः असतं 
पीयमान पीयूषमिव दुर्जनस्य असजनस्य गाळात कण्ठात्‌ अधो न विशति प्रवेश न प्राप्तोति। यथा राहोः 
गळावृधःस्थानाभावेन पीयमानस्माऽपि चन्द्वस्थाम्ृतं न छचित्तिष्ठति तथा दुर्जेनस्यापि हृव॒यशूल्यत्वेन} 
परिश्रमेण पाव्यमानमपि सुकाव्यादि बोधयोग्यं न भवतीति स्पष्टाः । किन्तु तदूचेपरीत्यं सजने "म 
तदेवेति। सज्जनः गुणप्राहकः पुदधः हरिः विष्णुः अतिनिर्मछम अतिस्वच्छ महारस्नं कौस्तुभमणिमिव तदेव 
_हारि झुभाषित देन चेतसा घते गुह्ाति, स हृदयगतत्वान्न तत्‌ कदाचिदपि विस्मरतीत्याशयः। 
भकारण झद्य॒ता करनेवाले उन भयंकर दुष्टो ते मळा कीन नहीं भयभीत देगा ६८३ 7 7-5: 
के विष भरे खों के समान सदा ही इनो ते मरे रहते ह ५॥ दोग. जिग ख अत्यन्त विवेजे 


कठोर शब्दों में खनखनाती हुईं, संल्झ अङ्गां से काळा चिह बना देनेवाली तथा उन्हें घावों से भर देनेवाळी 


. बैडियों के समान कड़भाषी तथा व्यथे ही कळंकित करनेवाले 


यो दुष्ट भी हृदय में घाव कर 
मधुर झंकार से मन मुग्ध कर ळेनेवाळे मणि-नूपुरों के समान सब्जन भी बात-बात में 5 2 डक को जु 


` जैते अमृत भी राह के कण्ठ ते नीचे नहीं उतर पाया वैसे ही निर्मळ मनोहर झुभाषित सूक्तियाँ मी दुष्ट 
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कथाप्रशंसा ] = ° चन्द्रकला- विद्यी तिनौंसदिता | ४ 
कथाग्रशंसा 

. स्फुरत्कलालापविलासकोमला करोति रागा हृदि कौतुकाधिकम्‌ | 
रसेन शय्यां स्वयमभ्युपागता कथा जनस्याभिनबा वधूरिव ॥ ह) 


हरन्ति कं नोज्ज्बलदीपकोपमैनेवेः पदार्थैरपपादिताः कथाः। 
निरन्तरश्लेषघनाः सुजातयो . मद्दाख्जश्चभ्पकङुड्मसेरिब॥ ६ ॥_ 


एबञ्च ममाप्येतत्काष्यमज्ञानी दुर्जनरत्यजेदपि किन्तु सजनस््वामूळं ज्ञायमानमवश्यमेच सत्कुर्वतिति 
प्रन्थकत्तराशयः । इहापि मिथो निरपेक्षतया पूवंबदेवाळक्कारः॥ ७ ॥ 


कथाकाब्ये जनमनः प्रवेशयितुं पूर्व तस्प्रशंसामाचरति-स्फुरदित्यादिना। स्फुरन्तः प्रकाशमानाः 
स्फुटं प्रतीयमाना ये कळाळापा गीतवाद्यादिचतुःपष्टिविथासम्बन्धिवचनानि तेपां बिळासेन विन्यासेन 
कोमला स्वी संप्रामवर्णनादिवदौद्धध्यरहितेस्यर्थः, पक्षे स्फुरन्तौ द्योतयन्तो कळाळापविछासौ सधुरवचन- 
व्यापारी ताभ्यां कोमळा हृदयाकर्षिणी, 'कोमछ सुढुसुन्द्रे' इति विश्वः । तथा रसेन श्रज्ञाराविना शञ्यां . 
शब्द्गुर्फं स्वप्राकरणिकस्वेनाचान्तरप्रबन्धानां सम्बन्धमिति तात्पयस्‌ स्वयस्‌। आत्मना अभ्युपागता 
सान्निध्यं प्राता, पक्षे--रसेन आश्लेषप्रेग्णा स्वयम आस्मनेव शाय्यां तल्पं शयनीयमीति यावत्‌। "शय्या ` 
तरपं शाग्दयुम्फो इस्यनेकार्थः, अभ्युपागता प्रा्ञा, अभिनवा नवीना कथा यद्मपद्ममयप्रबन्धः अभिनवा 
वधूरिव युवतिर्भायंव जनस्य पुंसः हृदि चेतसि कौतुकं कुतूहछम अधिकं बाहुळं रागं श्रवणस्य भाश्लेषस्य 
. "च प्रीति करोति जनयति। एवञ्च मद्रचिताऽपीयं काद्म्वरीकथा जनस्य श्रवणानुरागं करिष्यतीत्यमिः 
प्रायः | इह साधारणधर्मादिसद्भावारपूर्णो पमाछङ्कारः । ड 


यद्यप्यत्र 'रसस्योक्तिः स्वहाब्देनेःत्यादिदपणोक्तदिशा रसशब्दस्य साचादुपादाने 'तामुद्वीक्य कुर- 
ज्ञाक्षी रसो नः कोऽप्यजायत’ इत्यादाविव दोषः प्रदीयते तयापि स्वरूपेणानुभूयमानस्यैव रसस्य तत्त- 
उछुब्देन प्रतिपादने तद्दोषस्वीकारेणात्र तथात्वाभावात्‌ ॥ ८ ॥ 


इरन्तीति। उञ्ञ्वळाः प्रकटाः दींपकाछछ्लारविशेषा उपमाणङ्कारविषोषाश्च येषु तेः तथोक्तैः, नवेः . 
स्वमनीपयैव निर्तितत्वेनापूचंः पदार्थः शब्दाभिधेयेः, उपपादिता विनिर्मिताः निरन्तरेण 
प्रतिपदे वा प्रायेण सबंत्रैव वत्तंमानेन श्छेषेण तदाख्याछक्कारेण घना बहुळतराः दुर्बोधा इत्यथः, सुष्ठु 
शोभना जातिः छुन्दोविशेषो यासु ताः सुजातयः कथा गद्यपद्या दिप्रबन्धाः, उज्श्वछा दीपकाः प्रदीपा 
उपमाः साहश्यानि येषां तेः, उउऽ्चळप्रदी पसइशे रित्यर्थः) « नवेनूतनेः अस्लानेरित्य्थः, पदार्थ; उपादेय- , 
पदार्थभूतेः 'चम्पककुडमळे: देमपुष्पकमुकुछे! उपपादिताः सम्पादिता अयिता (इत्यर्थः; निरन्तरस्‌ अब्यव- 
धानं यः श्छेषः संयोगस्तेन घनाः सान्त्राः, तथा सुष्ठु शोभना जातयः जातीपुष्पाणि यासु ताः तथोक्ताः, 
महदाज्जजो महामाळा इष क॑ जनं न हरन्ति न वश्चीकुवंन्त अपि तु सवंभेवेस्यर्थः। एवञ्च सामकीनाऽप्येषा 
कथा समस्तमेव ळोक वशी ङुर्मा दिश्या शयः । इह पूर्णोपमा अर्थापतिश्च, अनयोरङ्गाङ्गिमावेनकाभयाजुप्रवेश- 
- रूपः सङ्कराळङ्कारः ॥ ५ ॥ 


डक 
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जेते उत्साइ-पूर्ण मधुर वचनों तथा भावमंगियों से रमणीय नवोढा अपने-आप शच्या पर आकर मधुरस से 
नायक के हृदय में उत्कट रति-भावना जगा देती है, उसी प्रकार फ़ड़कते हुए कथोपकथनों की वक्रता से अत्यन्त _ 
रमणीय शब्दों की लड़कियों में उतरी हुई नवीन कथा भी अपने रस की मधुरता से लोगों के दृदर्यो में उत्सुकतापूणे _ 
ह आसक्ति उत्पन्न कर देती है ॥ ८॥ १ 1 Me 
चम्पा की नवीन कलियों से अत्यन्त बनी शुँ हुईं तथा दीपक के समान उब्ज्वळ कान्तिवाली चमेली कौ. 
बड़ी माळा के समान अत्यन्त प्रशस्त दीपक और उपमा आदि अळंकारों तथा अपूव शब्दों एवं अयाँ से शुँबी 
| अत्यन्त क्लीष्ट ग॒ग-पद्यमयी कया मळा किसके मन को नहीं रण कर ळेती है॥९॥ “52 मीर: 
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६ 00२०५%दथ्नसैतच ७051900 Gyaan Kosha [ कथा सुखे- 


कविवंशवणेनस्‌ 
बभूव वात्स्यायनबंशासम्भवो द्विजो जगदूगीतशुणोऽप्रणीः सताम्‌। | 
अनेक्रशुप्ताचितपादपङ्कजः ङुषेरनामांा इव स्वयम्भुबः॥ १०॥ 
उवास यस्य श्चुतिशान्तकल्मषे सदा पुरोडाशापवित्रिताघरे | 
सरस्वती सोमकषायितोदरे समस्तशास्नस्म्ृतिबन्ध्रे सुखे ॥ ११॥ 
जगुगृहे$भ्येस्तसमस्तवाडूमयेः ससारिकेः पञ्जरवरत्तिभिः शकेः | 
निगृह्ममाणा बटबः पदे पदे यजूंषि सामानि च यस्य शाङ्किताः॥ १२ ॥. 


इत्थं कथां स्तुत्वा कीस्यंनुवृत्त्मथः स्वकुळजान्नि्दिशति-बभूवेस्यादिना । वत्सस्यापत्यं पुमान्‌ वात्स्थः 
सः अयनं कुळप्रवत्तकत्वेन आश्रयः यस्य स तथोक्तो यो वंशः कुळ तत्र सम्भवः समुत्पन्नः वत्सवंद्ींय 
इत्यर्थः । जयति संसारे गीता जनेः गानविषयीकृताः गुणाः दयादाक्षिण्यादयो यस्य सः तथोक्तः; सतां 
सज्जनानाम अप्रणीः भग्रेसरः,तन्मध्ये उत्तम इप्यर्थः। अनेकेः अधिकः गुप्तेः गुप्तनामद्धितेः चेश्येः, तदु- 
क्तस--'शार्मान्तं ब्रह्मणस्योक्तं वर्मान्तं चत्रियस्य तु गुप्तदासात्मकं नाम प्रशास्तं वेश्य शूद्रयोः ॥? 
यद्वा गुपेः ईश्षवीयपञ्षष्ठशतकमध्यवर्तिप्राचीनराजरवदिभिरित्यर्थः। अचिते पूजिते पादपङ्कजे 
चरणकमळ्युगळे यस्य सः। तथा स्वयंसुवः प्रजापतेः अंशः अंशावतार इव अतिचे दिकत्वादिस्याशयः, कुबेर- 
नामा ङुबेराभिधेयः द्विजो विप्रो बभूव आसीत्‌ “दन्तविप्राण्डजा द्विजा? इत्यमरः। अन्रोत्कृएद्विजस्वद्योत- 
नाय द्विजपदोपादानम,, हस्तिमात्रस्य दुन्तवच्वेऽपि उत्कृष्टदुन्ते दन्तीपिदृस्य यथा प्रयोगस्तष्ठदिव इह 
आाषामिमानिनी द्वव्योत्परेक्षा, खा च स्वयम्झुर्षो$श इच इत्यनेन वाच्या ॥ १० ॥ 
उवापेति। श्रुतिमिः वेदैः तदध्ययनेरित्यर्थः। “श्रुतिस्तु वेद आम्नायः इत्यमरः शान्तं ` विळींनं 
कर्मघं पापं यस्य तस्मिन्‌, नित्यवेदाध्ययनेन वाचनिकपापरहित इस्यर्थः। पुरोडारीन अग्निहोत्रादौ 
_ देवेभ्यो हुतहविरवशिष्टेन हविषा “पुरोडाशो हविभेंदे हुतशेपे च कीत्तितः इति विश्वः, पवित्रितौ भक्षण- 
समये संबन्धेन पावनीकृतौ अधरौ ओष्ठौ यस्य तस्मिस्तथोक्ते। सोमेन सोमयागे सोमनामकळतारस- 
पानेन कषायितं पुष्टम्‌ उद्रम्‌ अभ्यन्तरं यस्य तस्मिन्‌ यथोक्ते। तथा समस्तानि सकलानि यानि 
झाखाणि ब्यासादिरचितत्रह्मसून्नादीनि स्खृतयश्च मन्वाद्रिचितनिबन्धा: तेः तदध्ययनेः बन्धुरं मनोहरं 
तस्मिस्तथोक्ते। यस्य कुबेरद्धिजस्य सुखे वदने सरस्वती वाग्देवी सदा सर्घस्मिन्‌ काळे उवास चासं 
करोतिस्म। अनेनास्य महास्मनः प्रत्यहं वेदाष्यय नशीळर्वं नित्याभिहोत्रादिकर्माचुष्ठापकत्व समम्रञञास्न- 
व य कुबेरद्रिजस्य गे भवने 
ज । यस्य जस्य वटवः छान्नभूता ब्रह्मचारिणो ब्राह्मणशिशव:, अभ्यस्तं 
बहुधा अवणाजिह्ाम्रवतिं समस्तं सम्पूर्ण वाङ्मयं 'चतुदंशविद्यात्मकं शारं यैस्तेः तथोक्तैः पञ, वसिम. 
ळोहझाळाकानिमितपक्तिगृहे विद्यमाने सारिकाभिः सहेति ससारिकेः शुकः कीरपक्षिभिः पदे पदे प्रति 
पदाम्यासे निगुक्षमाणा: 'भवन्निरशद्धमभ्यस्यते अत्नेवं भवितष्यम्‌? इत्थं निर्मरस्यमानाः, अत एव दाङ्किताः 
यद्यशुरू मारी सम दोषप्राकव्यं चूनं, शुकाः करिष्यन्तीतिभययुताः सन्तः, यजूंषि यजुवेदानू 
Md = अपरन, Meer समस्तविद्यापारङ्गतस्वमिति दुद्यंनादद्भुत- 
ह 4 खु। इद तथा क्कः ताइक्परामवासम्बन्धेऽपि तस्सम्वन्धप्रतिपादूनादृति- 
. आने शी हे सार में विल्याण, उमम इ मोड उके उबा ह 21:77: 
तथा ब्रह्मा के अंश के समान तेजस्वी कुबेर नाम के एक हा एना सै ब चरणकमलोंवाछे 
निरन्तर वेद-पाठ ते निष्कछष, यश के इविष्याक्षमक्षण से पवित्र, हृणएये॥ १०॥ 


अन्तर भाग में सो 
समस्त शाखो ओर स्मृतियों ते घुशोभित, उसके मुख में भगवती सरस्वती सदेव निवास करवी बी । रे १ मट ज्र 
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कविचंशवर्णनम्‌ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ७ 


हिरण्यगर्भा सुबनाण्डकादिव क्षपाकरः ` क्षीरमदाणेबादिव | 
अमूत्‌ ,सुपणी' विनतोदरादिव दविजन्मनामर्थपतिः पतिस्ततः॥ १३॥ 
८ विवृण्वतो यस्य विसारि वाङमयं दिने दिने शिष्याणा नवा नवाः | 
उषस्सु लग्नाः श्रवणेऽधिकां श्रियं प्रचक्रिरे चन्दनपल्लवा इव ॥ १५ 
विधानसम्पादितदानशोमितेः स्फुरन्महावीरसनाथमूत्तिभिः | 
मखेरसंख्यैरजयत्‌ सुरालयं सुखेन यो यूपकरेगंजेरिब॥ १४॥ 
हिरण्येति । सुचनस्य भुझुव इत्यादि-चतुदंशजगतः अण्डकं ब्रह्माण्ड तस्मात्‌ द्विजन्मानां ब्रह्मणानाँ 
पतिः अधिपतिः हरिष्यगर्भः प्रजापतिरिव, क्षीरमहार्णवात्‌ दुग्धसागरात्‌ द्विजन्मनां पतिः द्विजराजः चषपा- 
करः सुधांशरिव, विनतायाः तश्नामिकायाः कश्यपपत्न्या उद्रात्‌ कुछेः द्विजन्मनां पतिः पक्षिराजः सुपर्णः 
गरुड इव, ततः कुवेरद्विजात्‌ द्विजन्मनां ब्राह्मणानां पतिः श्रेष्ठः अर्थपतिः अर्थपतिसंज्ञकः कश्चित्‌ पुत्रः असूत, 
उत्पन्नः । इह. हिरण्यगर्भशाहृश्येन वेदपारगामिस्वम्‌, च्षीरससुवोत्यचन्द्रतुलनया सकरुजनाङ्लादकस्वम्‌, 
गरुडोपमया 'च नारायणपरायणत्वं द्योतितम्‌ । चतुदेशभुवनपदेन-- 
भूझुंचः स्वः महः जनः तपः सत्यमित्येते सप्त उपरितना छोकाः अतळं वितछं सुतलं तळातळं 
महातळं रसातळं पाताळमित्येते सप्त अधस्तना लोका ज्ञेयाः । तदुक्तमभिपुराणे-- 
“चदु्दशविघं ह्येतद्‌ भूतवृम्दं सुकीत्तितम्‌ । भूर्भुवः स्वमंहश्चेव जनश्च तप एव 'च। 
सस्बछोकश्च सप्तेते लोकास्तु परिकीर्तिताः । अतळं वितळञ्जैव सुतळन्न तलातळम्‌। 
महातळं रसातळं पातळं सप्तमं स्थृतम? ॥ इति। 
ग्रह्माण्डतः पज्ापतेरुस्पत्तौ प्रमाणं यथा मचुः¬ 
“तदण्डमभबद्धेमं सहत्तांशुसमप्रभम्‌ । तस्मिन्‌ यज्ञे 
इहाळङ्कारश्च मालोपमा ॥ १३॥ 
` विषृण्वत इति। दिने दिने प्रतिदिनम्‌ उपस्सु प्रातःसमयेषु नवा नवा नूतना नूतना उत्तरोत्तरं 
श्रीमन्त इति तात्पय स, एवंविधाः शिष्यगणाः छात्रसमूहाः चन्दनपञ्वा मळ्यजवृक्षकेसल्यानि इच ` 
पल्लचोऽख्नी किसळ्यम्‌? इस्यमरः, श्रवणे शात्रविचाराकणेने योषितां कर्ण च लझा आतक्ताः सन्तः, _ 
विसारि विस्तृतं वाङमयं चतुदंशविद्यात्मकं शाखं विवृण्वतः व्याख्यानेनार्थं स्पष्टीकुवंतः पाठयत इत्यथः 
यस्य अर्थपतेः गुरोः अधिकाम्‌ अस्यर्था सियं शोभां प्रचक्रिरे । इह वाच्योपमालक्कारः ॥ १४॥ 
विधानेति। यः अर्थपतिः विधानेन वेद्‌प्रतिपादितमार्गेण सम्पादितं विहितं यद्दानं विप्रेभ्यः सुवर्णादिः 
वितरणं तेन शोभितैः मण्डिते: अन्यत्र तु FR बिहा (तोबा मा सम्पादितं निष्पन्न 
यद्दानं मदजळं तेन शोभितेः भूपितेः । स्फुरन्तो देदीप्यमाना ये महावीरा हृवनवह्वयः तः सनाथा युक्ता 
मूततयः स्वरूपाणि येषां तेः 'होमाभिस्तु महाज्वाळो महावीरः प्रवगंवत्‌' इति भाइुचन्द्रोदृछतकोशः, अन्यन्न 
स्फुरन्तः सक्रियाः ये मद्दावीरा महाशूरा तैः सनाथा अधिष्ठिता मूततयः शारीराणि येषां तेः। यूपा यज्ञपशु- 
बन्धनाय स्थाणुविशेषाः त एव करा हस्ता येषां तैः, अन्यत्र तु यूपा हव कराः शुण्डादुण्डा येषां तेः। गजेः 
करिमिरिव अस्यैः अगण्येः मखेः यजेः सुखेन अक्छेरेन सुराछयं स्वगेप्र अजयत स्ववशमकरोत्‌ स्वर्ग- 
जैले सुवनूपो बह्माड से ब्रह्मवादियों के अधिपति ब्रह्मा, क्षीरसागर से तारों के भधिपति चन्द्रमा भोर 
. विनता के गर्भे ते पक्षियों के भभिपति गरुड उत्पन्न हुए, उसी प्रकार उस कुबेर से ब्राह्मणों के अधिपति 'मर्थपति? 
| उत्पन्न हुए ॥ १३॥ | द. 
| जिस प्रकार प्रतिदिन प्रातःकाळ कानों में लगी हुई चन्दन की नयी-नयी कोपळे निरन्तर उसकी शोभा 
बढ़ाती रहती हैं, उसी प्रकार निरन्तर प्रातःकाळ पाठ छुनने में तछीन नये-नये आये हुए शिष्य, विस्तृत ब्याख्या | 
के साथ सम्पूर्ण वाङ्मय का अध्यापन करनेवाले गुरु अर्थपति की शोभा बढ़ाते रहते थे ॥ १४॥ fe म ड 
जिस प्रकार राजा, मद वहा देनेवाळे पदार्थो के भक्षण द्वारा उत्पन्न मद जळ ते सुशोभित, युद्धोस्साही | 
महावीरों से भधिष्ठित तथा यश स्तम्भ के संमान सूढ़ोंवाडे असंख्य बलिष्ठ युद्ध के हाथियों द्वारा इनर जैसे पराक्रमी 
राजा का मी देश सरलता ते जीत लेता है, वेसे ही भर्थपति ने विधिःविधान से दिये र दान ह इस्ञोभित, | 
प्रज्वळिप होमाग्नि ते सम्पन्न यथा यशस्तम्मो से प्रतिष्ठित असंख्य यों द्वारा स्वगे को भौ अपने अधीन कर 
र्या था॥ १५॥ ` $ 
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स्वयं ब्रह्मा सर्वलोकपितामहः ॥ 
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` की रेखा स्वभावतः साँवलो होती हुई भी शोभा 


अपनो शोभा को अत्यन्त उज्ज्वछ वना दिया ग ह घा भोजा जाले लगातार बाले, होकर. मो 
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स चित्रभानुं तनयं महात्ममां सुतोत्तमानां श्रुतिशाख्नशालिनाम्‌ | . 
अवाप मध्ये स्फटिकोपंलामलं क्रमेण केलासमिव क्षमाञ्चताम्‌॥ १६.॥ 
महात्मनो यस्य सुदूरनिगताः कलङ्कमु कतेम्दुकलामलत्विषः | 
द्विषन्मनः प्राविबिशुः कृतान्तरा गुणानुसिहस्य नखाङ्कुरा इव ॥ १७॥ 
दिशामलीकालकभन्गतां । गतस्जयीचधूकणतमालपल्लवः। ` 
चकार यस्योध्वरेधूमसव्वयोः मलीमसः शुक्लतरं निजं यशाः ॥ १८॥। 


प्राप्तीनछया चिहितानेक्यजेरनायासेन तश्पराप्तिमवश्यंभाविनीं कृतवानिति निष्कर्षः । इह कार्थेण हस्ति- 


सेन्येरन्यदेशविजयिनः कस्यचिद्राज्ञो व्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्त्यलक्कारः, स च पूर्णोपमयाड्युप्राणि- 
तेति भादवुकाः ॥ १५॥ न हे, 
` स इति। सः जर्थपतिः क्रमेण सुतोरपत्तिपरम्परया स्भाम्ृतां पर्वतानां मध्ये स्फटिकोपळेः 
स्फटिकमणिसिः अमछं स्वच्छं कछक्करहितमिभ्यर्थः। कछासमिव क्षमाथ्तां चान्तिगुणयुक्तानां महात्मनां 
जितेन्द्रियाणां महामनीषिणां श्रुतिशा्शाळिनां .वेदक्षाखाध्यापकानां सुतोत्तमानाम उत्कृष्टात्मजानां 
सध्ये चित्रभानु चित्रमानुनामानं तनयस आस्मजस्‌ अवाप छब्धवान्‌। 'क्षितिच्षान्त्योः चमा’, 'आस्मज- 
स्तनयः सूनु’ इति चामरः। इद्दोपमा । 3 

सर्थपतेरेकादश पुत्रा आसल्निति हषंचरिते, अन्थकृता स्वयमेबोह्िखितस्‌, तथाहि--“सोऽजनयद्‌ 
१. सुगं २. हंसं ३. शुचि-४. कवि ५. महीदत्त ६. घम ७. जातवेदसं ८. चित्रभानुं ९. छक्तम्‌ १०. अहिदत्त 
११. विश्वर्पञ्चेत्येकादशरुद्रानिव सोमाछतरसश्षीकरच्छुरितसुखान्‌ पवित्रान' इति। पष्वष्टमधित्रभाजु- 
रिति स्फुटमवगम्यते ॥ १६॥ 

महात्मन इति। सुदूरनिगंता अधिकदूरदेशव्या्ता; पक्षे आधिक्येन नखराम्राद्वहिर्मृताः, कळङ्घेन 
खगळान्छनेन मुक्ता वर्जिता या इन्दुकला चन्द्रषोडशांशः तद्वत्‌ अमळा स्वच्छा स्विट्‌ छुवियेषां ते, पक्षा- 
'्तरेऽष्येवसेव 1 तथा कृतं स्वप्रभाषान्निष्पादितस्‌ अन्तरं अवेशावकाशो यस्ते, पत्ते तु कृतम्‌ अन्तरं भेदः 
यस्तेः 'अन्तरमवकाशावधिपरिघानान्तभेदतादर्थ्ये इत्यमरः। यस्य महात्मनः महाबुद्धिमतः चित्रभानो 
गुंणाः दयादाक्षिण्याद्यः अपिपदाध्या हारेण पितुस्तुल्या अपि नृसिंहस्य तु्तिहस्वरूपघारिशो विष्णो नखा- 


_ छुशाः सणिषद्विस्तृताः ‘अङ्कुशोऽख्री सृणिः खियाम्‌’ इत्यमरः नखारः पुनभ॑वा इव द्विषतां न्नृणां मनोऽपि 


पे द्विपतो वैरिणो हिरण्यकशिपोः मनोऽन्तः करणं वचश्च प्राविविश प्रवेश विद्धः यदूयुणा वैरिणामपि 
चित्ताकषकाः, तत्प्रभावः कथ वर्णनीयः ? इत्याशय! । साधारणधर्मादिसद्धाषात्पूर्णो पमाळङ्कारः ॥ १७॥ 
दिशाभिति । दिशो पूर्वादीनां वषूस्वरूपाणामिति यावत्‌ , अळीकेषु ळळारदेशेषु 'नळीकमप्रिये भाले' 
५ ये अळकारचूणंकुन्तळाः तेषां सङ्गतां रचनाविशेषत्वं गतः । त्रयी वेदत्रयी ऋग्यज्ञ/सामरूपे-, 
* संव वधू! स्चुषा तस्याः कर्णे श्रवणे तमाळपश्च्ः तापिच्छन्ुमकिसळयस्वरूपः, स्थठद्वयेऽपि प्राक्कतिक 


- श्यामरूपर्वादिध्याापः “तापिचछोऽपि तमाछः स्यात्‌’ इत्यमरः । मलीमसः प्राक्ृतिकमलिनोयस्य चित्रभानोः 
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अन्त में उनके क्षमाझीछ, महानुभाव तथा वेदशाखरों में पारंगत कई पुत्ररत्नों में पर्वतो के बीच स्फटिक 
क निमेळ कैलास पेत के समान चमकते हुए गुणों से अत्यन्त उत्कृष्ट चित्रभानु नाम के पुत्र उत्पन्न 
_ चनकळायों नेती भपनी कोरो ते दूर तक निर्मळ कान्ति विखेरते हुए शत्रु के हृदय को फाड़कर उसमें 


के नखरूपी अंकुशों के समान उस महानुभाव के दूरतक विस्तृत, निष्कलंक 
Fe नेतो उरस्बळ काम्तबाले यणो ने विरोधियों के हृदयों को भी खोजकर उसमें अपना स्थान बना 


जेते कामिनियों के छछाट पर रची हुई घुंधराळी केशरचना तथा नवोढा के कान में छगी हुईं तमाळपछवों 


में भत्यः 
इधर-उधर बिखरौ हुईं एवं भाकाद में ळगी हुई व अत्यन्त निखर उठती है, हसी प्रकार दिशाभों की छोरों पर 


१८ ॥ 


"` २ स्फटिकोपछोपमम्‌ । २, नखाहूरा। 8. मलीमसम | 
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कविवंशवर्णनस्‌ ] 'चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | द 


सरस्वतीपाणि-सरो जसम्पुटःप्रमृष्टहोमश्रमशीकराम्भसः । 
यशोंऽशुशुक्लीकृतसप्तबिष्टपात्ततः सुतो बाण इति व्यजायत || १६॥ 
८ द्विजेन तेनाक्षतकण्ठकोण्ड्यया महामनोमोहमलीमसान्धया। ` 
अलब्धवैदग्ध्यविलासमुग्धया धिया निबद्धेयमतिद्दयी कथा | 2 
£: * ५ 


७७० ७:० गा 


NT SS SEP 
अध्वरधूमसञ्चयः यज्ञघूमराशिः निजं स्वीयं यशः प्राकृतिकस्वच्छां सुकीतिं शुकुतरम्‌ अतिशयेनोरञ्वकं 
खकार विद्धे। इह॒ प्रथमचरणेनाज्रं यज्ञसमूहसम्पादनेन धूमस्य दिगन्तन्यापित्यं ध्वनितम। एवञ्च 
नियतक्रतुविधानात्‌ धर्माचारतत्परतांया अपि द्योतने गुणजनिता सुर्कीत्तिरधिका सक्षातेति निष्कर्ष: । 

इह दिशासु चधूरवारोप आ्थः, अध्वरधूमसञ्चये केशरचनाविशोषस्वारोपस्तु शाब्द इत्येकदेशः 
विवत्तिरूपकम, धूमसञ्चये तमालपश्चवत्वारोपः, त्रय्यां वधूस्वारोपे निमित्तमिति परम्परितरूपकम्‌, तथा 
मलिनधूमसब्वयेन(शुक्ततरयशसो जननात्‌ कारणगुणविपरीतकारयंगुणोरपत्ते्विषमाछक्कारश्च इति परस्परमेः 
तेषामङ्गाङ्गिभावेन सङ्करालङ्कार इति तत्वविदः ॥ १८॥ 

सरस्वतीति। सरस्वया भारतीदेव्याः .पाणिसरोजसम्पुटेन करकमछट्ययेन घुष्टानि प्रमार्जितानि होमः 
श्रमस्य होमादिकमंसम्बन्धिक्ेशस्य शींकराम्भांसि प्रस्वेदजळानि यस्य तस्मात्‌, तथा यशसः सुकीत्तेः 
अंशुभिः मयूखैः शुक्लीकृताति[श॒श्नीकृतानि सप्त विष्टपानि भूभखतीनि सप्त भुवनानि येन तस्मात्‌ 'विष्ठपं 
सुचनं जगत्‌'इत्यमरः, ततः चित्रभानो{सकाशात्‌ 'बाण” इति ब्राणनामधेयः सुतः पुत्रः व्यजायत अभवत्‌ । 
इह भारत्याः करकमलयुगलेन स्वेदजलबिन्दूनां प्रोन्छुनासम्बन्धेऽपि तत्सम्बन्धप्रतिपादनात प्रथमाति- 
शयोकत्यळङ्कारः, तथा की्तिराशिभिः सप्तसुवनानां छञ्रीकरणसम्बन्धेऽपि तस्सम्बन्धप्रतिपादनाद्‌ द्वितीयाः 
तिशयोवस्यळङ्कारश्चेव्युमयोः परस्परमपेष्ञाभावेन संसृ्थळड्कार इत्यवधेयम्‌ ॥ १९॥ 

सम्प्रति स्वाहङ्कारं परिद्रति-द्विजेनेति। तेन द्विजेन ब्राह्मणेन बाणेन, अद्षतस्‌ अदिनष्टं कण्ठः 
कौण्व्यं बचनव्यापारे गछस्यईमान्धं यस्याः सा तया, महान्‌ उत्कृशो यो मनोमोहः शिशुत्वेन चित्तवेकल्य 
तेन मुळीमसाःमछिना प्रशंसितुमयोग्या अत एव अन्धा सद्सस्मतिपादनासमर्था तया, तथा अरब्घोऽप्रासो 
यो वेदग्धविछासः वेदुष्यचातुय तेनःहेतुना मुग्धा मूढा तया बेदुष्यचातुय _ 
“दुग्धः सुन्द रसूढयो' इत्ममर धिया प्रया इयं मद्जुद्धिस्था कादस्बरीरूपा, गर्हितत्वे द्वयीं बृहत्कथां 
वासवदत्ता च अतिक्रान्तेति अतिद्वयी अधमत्वे अद्वितीया ( अत्यादयः क्रान्तादयर्थे द्वितीया ) इत्यनेन 
समासः, व्यङ्गथार्थस्तु-उत्तमस्वे अद्वितीया कथा गद्मपद्यादिप्रबन्धः , निबद्धा ग्रथिता; पूव॑मपरिणतबुद्धथा 
विषयीकृत्य पश्चाद्विनिमितेत्यर्थः, पतेन शेशवचापद्यजातदोषा धीधनेमंनीषिमिः शोधनीया हत्यमिप्रायः। 

इह--छेको व्यक्षनसद्दस्य सकृत्साग्यमनेकधा । अनेकस्यकधा साग्यमसकृद्वा$न्यनेकधा । 


पुकस्य सकृतप्येष बुस्यचुप्रास उच्यते ॥! 


इति साहित्यदर्पणोक्तदिझा प्रथमचरणे छेकाजुप्रासः, शोषे तु बृस्यनुप्रास इत्यनयोमिंथोऽसपेष्य 


स्थितस्वात्‌ संघधिळङ्कारः ॥ २० ॥ 
चक्का 


, निरन्तर यज्ञ में हवन करने के परिश्रम ते आयो हुई, जिसके पसीने की बूंदों को मगवती सरस्वती स्वयं 
भपने सम्पुटित करकमलों ते पोछा करती थो तथा जिसकी कीति ने सातों छोको को अपनी निर्मेलता से अत्यन्त 
उज्ज्वल बना दिया था उन चित्रभानु ते त्राण नाम का पुत्र उत्पन्न हुआ॥ १९ ॥ ठ 

जिसके कंठ की तुतलाइट अभी तक नहीं मिट पायी है अर्थात जिसका कंठस्वर अभी भी वर्णी के स्पष्ट 
उच्चारण में मँज नहीं पाया है, बिसका हृदय भक्षानरूपी भन्बकार से भभी तक ढका हुआ है तथा जिसकी बुद्धि 


अभी भी विद्वानों की वचनवक्रता सीख न पाने के कारण अत्यन्त मूढ है अर्थात्‌ जिसकी बुद्धि का अभी तक विकास 


नहीं हो पाया है उसी बाण ने अपने से पूर्व रची गयो दो कथाओं ( बृहत्कथा तथा वासवदत्ता ) के भतिरिफ अथवा | 


तुच्छता में अद्वितीय वा उन दोनों से अत्यन्त उत्कृष्ट इस कथा की रचना की है। 
0222 


२ का० कथा० यमा 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. Go RE ri Ee 


‘= 


2 

२०० 

(८ 

पा Soe 
Ee 


5 
he 
ळच, 


21269. by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
क 


. कथा-सुखस्‌ 
शूद्रकवणनम्‌ 
आसीदशेष-नरपत्ति-शिरः-समभ्यच्चित-शासनः पाकशासन इवापर'; 'चतुरुद्धि- 


मांलामेखलाया सुबो मत्ती, प्रतापा्ुरागाबनत-समस्त-सासन्त चक्रः, कक 
चक्रधर इब करकमलोपलद्ध्यमाण-शक्ठ-चक्र-लाव्छनः, हर इव जितमन्मथः, शुद्द इवाप्रति- 
नाकदा 


` अथ सम्प्रति कथा? प्रस्तौति-आपादिति। आसीदिति , सूतक्रियापद्स्य 'राजा शूङ्गको नाम! इति 
दूंरस्थेन कटूपदेनसम्बन्धः। राजानं विशिनष्टि-अशेषेति । अशेषः समग्र नरपतिभिर्महीपतिभिः ( कत भिः ) 
शिरोमिरुत्तमाज् ( करणे! ) समम्यञ्चितं सादरं गृहीतं शासनम्‌ आदेशो यस्य स ताइशः। समस्तजना- 
ज्ञापको न त्याज्ञाकर इत्याशयः, अत एव अपरः लुरराजाद्मि्ञो द्वितीयः पाकशासन इन्द्र इव । इन्द्रो हि 
* पाकनामानं देश्यं हतवानिति पुराणी वारत्ता। पाकं शासितवानितिं पाकशासनः 'बिडौजा पाकशासनः 
इत्यमरः। इह शासनपदावृत्त्या यम छाछलझ्लारः, भावाभिमानिनी वाच्या द्रव्योत्पेक्ता चेत्थुमयोः शब्दार्था 
|  झारयोरेकाश्र्‍याचुप्रवेशरूपः सङ्रः। अन्न हि शासनपदादृस्या छाटाजुप्रासो नाशङ्कनीयः, शक्यार्थामिज्नस्व 
व्यतिरेक एव तदभ्युपगमेन प्रकृते शक्याथंस्पापि व्यतिरेकात्‌ ह 
चतुरिति । चत्वारश्च सूमण्डळचतुर्दिष्ु विधमानास्त उद्धयश्व ससुद्राश्च चतुरुदृधयस्तेपां माळा श्रेणिः 
सच मेखंछा काञ्जी अवधिरिति याचत यस्यास्तथामूतायाः सुबो वसुधायाः भत्तां नायकः । 
_ इह वसुधाशुद्गकयोर्नायकनायिकाष्यचहारसमारोपात्‌ समासोक्तिरळक्कारः । 
`` प्रतापैति ।'म्रतापः कोशवण्डञतेजः अनुरागः प्रेम ताभ्याम्‌ अवनतं वशीभूत॑ समस्तं इत्स्नं सामन्त- 
चक्रं स्वाधीनतुपतिसमूहो यस्य स ताहशः। -अन्यदपि ळोहचक्रमभिप्रतापादातपादवनतं जायते । तथा 
वव न केवळं तथ्रभाषवश्ञाहटशीमूताः सामन्तनुपतयः किन्तु तदीयप्रेमवश्ञादपीति ध्वनितम्‌ 
` चक्रवती। चक्रवर्ती सावंभौमस्तस्य छक्षणेश्विहेः सामुद्विकशास्रोऋकरतछलौहित्यादिमिः उपेतो 
युक्त: । तथा चोक्तं सामुत्रिकरहस्ये-- . 
` 'अतिरिक्तः करो यस्य अथिताजुलिको सदुः । चापाङ्कुश्ाङ्कितः सोऽपि चक्रवर्ती भवेद्‌ भुधम्‌ ॥! 
~ पुनरपि तमेव विशिनष्टि--चक्रपर इति। चक्रमळातछं धरतीति चंक्रघरो विष्णुरिव करकमळे 
शुद्रक नाम का एक राजा था। वह माचों दूसरा इन्द्र था। सभी राजा अद्धा से सिर झुका कर उसका 
आदेश ग्रहण करते थे। वह चार समुद्रो से घिरी हुई मानों चोळड़ी करधनी पहनी हुई पृथ्वौरूपी नायिका का 
पाङन-पोषण करनेवाछा ( दक्षिण ) नायक था । उसके प्रताप अथवा अपनी अनुरक्ति से सभी सामन्त-गण उसके 
अधीन थे। वह चक्रवती सम्राटों के समीं छक्षणों से युक्त था। भगवान विष्णुःके हवो में चक्र और शंख दै, 
 उसकेकरकमनोंमें शंख और चक्र के चिह थे। भगवान शंकर ने कामदेव को जीता था, उसने काम- 
१. कयालक्षणं साहित्यदपंणे- 
“कथायां सरसं वस्तु गयेरेव विनिर्मितम्‌ । क्चिदत्न भवेदार्या कचिद्वकत्र।पकत्रके । 
आदो पथैनेमस्कारः खळादेइत्तकीत्तनम्‌ ॥! | 
| इह चतुविधान्येव मुक्तकादीनि गधानि सन्ति, किन्त्विद्दोत्कलिकाप्रायमेव वहुलम्‌ । तथा च तत्रैव 
. ` ` ` “पृत्तान्धोज्ित गथं स्तक वृत्तगन्धि च । भवेदुत्कलिकाप्रायं 'चूशक च चतुर्थकम्‌ ॥ 
`` 'आधंसमासरद्ितं वृत्तमागयुतं परम्‌ । अन्यद्दीधेसमासाढ्य' तु्येञ्चारपसमासकम्‌ |? ६६४ 
जु .__'तेन-'गधपथमयौ चम्पूिंषा इढेषवती च या । राजवणेनमादो i 8 | 
56 sath यथा 'शसम्न्थो देवतायतनेषु न तुमु’ इति नळचम्प्वाम, तथात्वे चित्नकर्मछुवणेसङ्करो न मलुष्येषु” 


ना वदम्तः परास्ताः । 
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वर्णनम्‌ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिताः। ११ 


हतशक्तिः, कमलयोनिरिव बिमानीकृतराजहंसमण्डलः, जलधिरिव लचमीप्रसूतिः) गङ्काम्रवाह 
इब भगीरथपथप्रबृ्तः, रविरिव प्रतिदिबसोपजायंमानोद्यः भेरुरिब सकलोपंजीन्यमान- 


पाणिपझतळे उपळचयमाणस्‌ भवछोक्यमानं , शङ्कचक्रछाब्छुनं शङ्कचक्राकाररेखोपरेखास्वरूपं चिह्नं पचे 
वस्तुतः दाद्ठुचक्रस्वरूपं चिह्नं यस्य स ताहदः । ‘चिह्नं चम च छक्षणम” इत्यमरः । 

इहोपमानो पमेयभावस्य साधारणधर्मस्य चोपादानात्‌ पूर्णोपमा, चक्रपद॒स्यासक्ृदुक्तस्वाद वृत्त्य- 
दुप्रासश्चेस्युभयोः परस्परम नपेक्षत्वात्तिळतण्हुळवत्संसष्टिः । 

हर शवेति। हरति पापं यः स हरो महेश्वरः तद्वदिव जितः पराभूतः मन्मथः कन्दर्पः येन स 
तथोक्तः एकत्र भाळछोचनाग्निना नामशेषकरणात्‌ , अपरत्रात्यन्तळावण्यवरवादित्याशयः। उभयोः 
पूणसाम्यारपूर्णोपमाळंकारः । 

युद्द इवेति । गुहः कार्तिकेय इव 'सेनानीरग्निभूर्युहद” इत्यमर, अप्रतिहता केनाऱ्यक्ुण्ठिता शक्तिः 
ग्रभावोत्साहमन्त्रजनितं सामध्यंस् आयुधविशेषश्च यस्य स तथोचः। उभयोः साम्यात्‌ पूर्णो पमाळङ्कारः । 

कमलेति । कमळं मगवतः श्रीमहाविष्णोर्नामिपश्य योनिरुदूगमस्थानं यस्य स॒ कमळयोनिविधातेव, 
विमानं : देवयानं तस्स्वरूपीकृतं नमति वाहनीकृतमित्यथः राजहंसानां चञ्चचरणैरतिलो हितानां पछ्चि- 
विशेषाणां सण्डछं समूह्दो येन स॒ ताइशः, 'व्योमयामं विमानोऽख्री’ इति, राजहंसास्तु ते 'चंचुचरणेर- 
` तिलोहिताः इति चामरः। राजपक्षे--विगतः पराजयेन विन: मानोऽहङ्कारो यस्य तद्विमानं तथाभूतं 
कृतं राजहंसानाम्‌ अत्युच्यमद्दीपत्तीनां मण्डळं गणो येन स ता।हशः। अस्मिन्‌ पे राजहंसपदे राजानो 
हंसा इवेति “उपमितं व्याघ्रादिभिः सामान्याप्रयोगे’ इद्युत्पमितसमासः। 'स्युद्त्तरपदे व्याघ्र दृस्याद्यम- 
रात्तस्यात्युच्वरा जवा चकत्वमिति वोध्यम्‌ । उभयोः साम्यात्‌ पूर्णोपमाळ ङ्कारः । र 

जलूधिरिवेति । जळानि धीगन्ते5स्मिन्निति जळघिः समुद्र इव रूचम्या रमायाः शोभाया वा प्रसूतिः 
निंगमस्थानं देवासुरैः सपुद्रमन्थने 'चतुदैशरत्नेष्वस्या अपि तस्मादेव निगमात्‌ तथा च जगदळढळृत- 
मिति शोभाजनकस्वमिस्याश्ञयः। राजपक्षेषपि ऊच्मीधेनसम्पत्तिः «शोभा वा 'ळचमीश्छाया च शोमा- 
यास्‌? इति हैमः, तस्याः प्रसूतिरुक्वस्थानम, नीतिचातुर्यादित्याशयः। उभयोः साम्यारपूणोपमाछङ्कारः। 

गङ्गेति । गङ्गायाः स्वर्धुन्याः प्रवाह भोघ इव भगीरथस्य तघ्षामकसूयंचंशीयसूपतिविशेषस्य पन्थाः 
स्वपितृणासुद्धाराय रथचक्रकृतमार्गः तदाचारसरणिश्च तत्न प्रवत्तो छग्नः। उभयोः साम्यात्पूर्णापमाळंकार! । 

पुरा किळ सगरो नाम राजाश्वमेथेन यष्टुमश्रं सुमोच तञ्च सुररामोऽपहत्य. पाताळे कपिळाभ्रसे 
बबन्ध । ततश्च तमन्बिष्यन्तः सगरसुताश्षतुर्दिचचनवछोक्य नखेन सुबो सुद उत्खन्य पाताळे प्रविष्य 
तमपि भर्सितवन्तः। कुपितेन तेन मुनिनाऽमिश्चपास्ते भस्मीमूतः असूवन्‌। तस्प्रपौन्नो शशीति हि 
ताजुद्दिधीईः गद्लामानेतुं तपस्तपतवात्‌ । तेन तुश हि सा हिमालया्षिगंत्य भूसण्डले_तद्बथचक्रनि 
चच प्रसरन्ती पाताळं प्रविश्य तांस्तारयामास। राजा भगीरथो हि पंरमसदाचारवानासीदिति च पौराणिकी 

कथाचुसन्धेया । द 

रविरिवेति।. रविर्दिवाकर इव प्रतिदिवसं प्रतिदिनम्‌ .उपजायमान उत्पद्यमान उदृयगिरिसस्बन्धः 
सम्पत्तेर्देकथ यस्य स तथोक्तः । पूर्णोपमाळंकारः । Rea वण र 

मेररिवेति । मेदः सुमेरुगिरिरिव, .सकलेः समस्तेर्थाद्वेवेश्व उपजीक्यामाना सेब्यमाना पादानां ` 
्रस्यन्तपर्षंतानां छाया आतपाभावाः, पादयोश्छाया कान्तिश्च यस्य स तथोक्तः। “पादाः अरत्यस्तपर्वताः? 
“छाया सूर्यप्रिया कान्तिः प्रतिबिम्बमनातपः? इति चामरः । द लयी, 


वासनाओं को जीत छिया था । त्रह्मा ने भोळे-मोळे हंसों को अपना वाहन बनाया था, उसने बड़ेजड़े राजाओं | 
का अभिमान चुर-चूर करके उनके हृदयरूपी हंसों पर अपना आसन नमा ळिया था । समुद्र से भगवती छक्ष्मी _ 
पैदा हुई थीं, उससे राजछक्ष्मी का जन्म हुआ था। गंगा का प्रवाह राजा भगीरय के रथ की ढौंकॉ का _ 
अनुगामी था; वह&रॉजा भगीरथ के कठोर सदाचारों और प्रयत्नों कौ परिपाटी का भनुगामी था। सूर क हे; 
"समान उसकी मोर `“ आओसम्पत्ति दिनोदिन नये-नये रूपों में उगती रहती थी। देवछोक सुमेर पवत के. १ क्षो Ee 
१. -"उवचीयभानोदयः । २. सकळमुवनो, सकळयुवनतळो'"* ।  “दवहस्पतिरिव ` सकळशाखार्थेतत्वक्ः? 
इत्यधिकः पाठः कचित्‌ ; रळ 002222 
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१६ र कादम्बरी [ कथासुखे- 


पादुच्छायः, दिग्गज इवानवरतप्रवृत्तदानाद्रीकृतकरः कत्तो महाश्रय्योणाम्‌ , बक 
ऋतूनाम्‌, आद्रोः स्वराणाम्‌, उत्पत्तिः कलानाम्‌ › कुलभवर्न शुग गोष्टी. 
कान्यासूतरसानाम्‌ , उदयशैलो मित्रमण्डलस्य, उत्पातकेतुरद्दितजनस्य, प्रवत्तेयिता ग प 
बन्घानाम्‌ आश्रयो रसिकानाम्‌ , पत्यादेशों घुष्मताम्‌, धौरेयः साइसिकानाम्‌ शण 
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विज नि र ही वार्ता । पूर्णोपमाळक्कारः । 
~ सन्निकटगिरीणां छायासु सुराः सञ्चरन्तीति पौराणिकी वात ४ 
ह पति ue ऐरावतप्रम्ृतिको (1 इव 'पेरावतः पुण्डरीको चामनः कुसुदो$्ञनः । 
पुष्पदन्तः साबंभौमः सुप्रतीकश्च दिग्गजः ॥! इत्यमरः 
क प्रवृत्त oe मद जळसहितं धनादिदानञ्च तेनाद्रीक्षतः छिन्नीकृतः कर 
शुण्ढो हस्तश्च यस्य सः । 'मदो दानं प्रवृत्तिश्न', 'आद्रे सादर छिन्न तिमितं स्तिमितं ससुत्नसुत्त च इति 
| पूर्णोपमाळङ्कारः । | 
हक ति \ a अतिप्रबळरिएुपराजयाद्यद्वुतावद्दानन्यङृतकार्याणां क्ता निष्पादकः | 
क्रतूनां यज्ञानाम्‌ आहत गर|अनुह्ठाता। सरवद्याखाणां सकळ्वाड्मयवेदादीनास आदुश्शों दपणः “दपण 
मकरावशो' इत्यमरः, थथा हि दर्पणे संक्रान्ताः पदार्थाः समवछोक्यन्ते तथा तस्मिन्नपि राजनि सवष 
स्वाराणां छाया निरन्तराभ्यासवशाजनेः समचळोभ्यन्ते स्मेत्याइायः । कलानां' नुत्यगीतादिचतु- 
ष्षष्टिकळाविद्यानास उत्पत्तिः शिक्षाप्रदानाजन्मस्थानम कळापदेन द्विशतीनां गहणमिति व्याख्यानं 
हेमभेब। गुणानां दायादाहषिण्यगार्भीर्यादीनां कुछभवनं वंशपरम्परागताश्रयस्थानम्‌, तस्मिन्नेव तेषां 
स्थिरभावेन बिथमानर्वादिस्यमिप्रायः। काव्यानां इश्यश्रव्यादीनां ये अस्ृतरसाः सुधातुछ्यश्वङ्गारादि- 
रसास्तेषास्‌ आगम उद्भवस्थानम्‌, कविराजरचेनो ्छृष्टकाष्यसम्पादनादित्याशयः। इह एकस्य महीपते" 
विंषयभेदेन बहुविधोढछेखाळङ्कारः । र 
दद्येति। मित्राणि सखायस्तेषां मण्डळं समूहस्तस्य उद्यशञेळोऽभ्युञ्नतेः स्थानम्‌ । अन्यन्न मित्र" 
मण्डळस्य सूयंबिर्बस्य उद्यशेछः पूर्वाद्रिः । दिवाकरो यथा पूर्वाद्रौ उद्यं प्रामोति तथा मिन्नगणस्त- 
दाभितोअम्युन्नति प्रापेति भाव! | इह॒ रळेषाळङ्कारः। 
हत्पातेति । अहितजनस्य घेरिजनस्य उत्पातकेतुः विनाश्नव्य्षकोऽधूमकेतुः। तत्माकच्य पुव तेषां 
खयारम्मादित्याशयः । इह नुपतौ केवळोत्पातकेतुस्वारोपात्‌ केवळ निरङ्गं रूपकमछंकारः । 
प्रवैतयितेति। गोष्टीबन्धानां मधुरकथापरिषस्स्थापनानां प्रवर्तयिता प्रबद्धेकः। प्रतिस्थानं मधुर 
कथापरिषस्स्थापकः इस्यर्थः । रसिकानां विद्ग्घजनानां रसज्ञातृणामित्य्थः, आश्रयः अवळम्बनस्थानस्‌ । 
प्रत्यादेश इति। घनुष्मतां धनुर्धारिणां प्रत्यादेशो निराकृतिः प्रशस्तधघुर्धरश्रेष्ठ इत्यथः । "प्रत्यादेशो 
निराकृतिः’ इत्यमरः । “पक 
धौरेय इति। साहसिकानां,“संग्रामादों हृठविधायिनां मध्ये धौरेयो धुरन्धरो झुख्य इति यावत्‌। 
“धुरो यडढकौ' इति ढकि धौरेय इति रूपस । 
[ अग्रेति। विदुर्धानां पण्डितानां मध्ये अग्रणीरग्रगाण्यः। वैनतेयो गरुड इव चिनतेभ्यः ृतग्रणामेम्य 
आनन्दृस्यः इषस्य जननः सम्पादुकः। सोऽपि विनतायाः स्वमातुः आनन्दुजननः हर्षकारकः । घेन्यो 
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की छाया का सेवन करता था, सृत्युळोक उसके चरणों की छाया में जीवित रहता था । दिग्गजों के सूंड निरन्तर 
बहने वाळे मद-जछ से भोंगे रहते हैं, उसके हाथ निरन्तर दिए जाने वाळे दान के जळ ते भींगे रहते थे। 
व आश्चयंपूर्णे कार्यों में छगा रहता तथा निरन्तर यशो का अनुष्ठान किया करता था। शीशे के समान उसके 
निमेछ हृदय में समी शाख झळक उठे थे । वह लळित कळाओं का उद्गम और काव्य के असृत-तुल्य रसो का 
संगम था। उदयाचछ सू के उदय का स्थान है, वह अपने मित्रमण्डळ की उक्षति का स्थान था। 
धूमकेतु संसार के विनाश का सूचक है, वह झधुओं के विनाश का चि था। वह निरन्तर विद्वत्परिषद 
'बुछाया करता था। वह काव्यरसिकों का पक मात्र आश्रयस्थान था, घनुर्धारियों के मानभंग की मूर्ति था, 
| १.नृत्यगीतादिचतुःपष्टिकछानां नामानि अस्मत्सम्पादितसाहित्यदरप॑ण-'छक्ष्मी? ३ प्रथमसंस्करणस्य 
___ प्रथमपरिच्छेदेश्वगन्तग्यानि; विस्तरभयाश्च नेहोपन्यस्तानि । र Co ब 
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शूद्रकवर्णनस्‌ ] ` चन्द्रकला-विद्योतिनी सहिता | १३ 


बिद्ग्धानाम्‌ , बैनतेय इव बिनतानन्दजननः, वैन्य इब चापकोटिसमुत्सारितसकलाराति- 
कुलाचलो राजा शुद्रको नाम | 

५५ ...नाम्नेव यो निर्भिन्नारातिहृदयों विरचितनरसिंह-रूपाडम्बरम्‌ , एकविक्रमाक्रान्तस- 
कलमुबनतलो विक्रमत्रयायासितंसुबतत्रयं जदासेव वासुदेवम्‌ | 


अतिचिरकाललम्ममतिकरान्तकुनपतिसहस्रसम्पकेकलझ्डमिव॒क्षालयन्ती यस्य विमले 
कृपाणधाराजले चिरमुबास राजलक्ष्मीः | 


mses wo Fe =“ 


वेनराजात्मजः प्रधुरिच चापकोव्या कोटिसंख्यककासुंकेः भगणितधनुधंरसेनिकेरित्यर्थः, पच्चे-चापो धनुस्तस्य 
कोटिरग्रभायत्तेन ससुत्सारिता विनाशिताः स्थानान्तरं प्रापिताश्च सकलारातयः समग्ररिपवः कुळाचळाः 
महेन्द्रादयः कुळपर्चंता इव येन स तथोक्तः। कुलपंवंताश्व--'महेन्द्रो मलयः सह्यः शुक्तिमातृत्षपवंतः । 
विन्ध्यश्च पारियात्रश्च सप्तेते कुलपर्वताः ॥' उभयोः साम्यास्पूणोपमाळक्कारः। पुरा किळ प्रथुः पवताकीर्णा 
चासानह! पृथ्वी समबलोक्य तत्समतळीकरणपृद्त्तो धनुकोव्या पवताचुस्सारयामासेति पौराणिकी 
वार्ततानुसन्धेया। 

नाम्नैवेति। यः शूद्रकः नाम्नेव निजनामश्रावणमात्रेणेव 'निर्मिन्नानि भयोत्पादनेन विदारितानि 
अरातीनां शन्रृणां हृद्यानि वत्षांसि येन स ताइशः। विरचितः हिरण्यकशिपुहृदयभेदनाय विहितो 
नरसिंहर्वरूपघारणस्य भाडम्बर आरोपो दीर्घव्यापार इति यावत्‌ , येन स तं ताइशम्‌ । पुकेनाह्वितीयेन 
विक्रमेण, पराक्रमेण आक्रान्तम्‌ अधीनीकृतं सकलं समस्तं सुवनतळं विष्पतछं येनं स ताइशः 'विष्टपं 
सुवनन्रयम' इत्यमरः। विक्रमः पाद्न्यासः तस्य त्रयं त्रितयं तेन आयासितं खिन्नीकृतं भुवनन्नयं चिष्टपं 
येन तं तथोचं वासुदेवं भीपतिं जहासेव इसति स्मेव। अयमाशयः-महीपतिरयं निजनामश्रावणमान्नेणेव 
शत्रणां वक्षो भेदितवान्‌, वाधुदेवस्तु शद्रुवक्तोमेदनाय नुसिंहावताराडम्धरं छतबांन्‌ , तया महीपतिना 
चानेनानायासेन केनैव पराक्रमेण चतुदंशभुवनानि स्वाधीनीकृतानि, वासुदेवेव तु न्निभिरेव विक्रमैः 
केवळानि त्रीण्येव सुवनान्याकान्तानीति योऽयं महीपतिकृतो वासुदेवोपद्दासः स न्याय्य इवेति। 

.विष्णुः यहिं विजेतुं वामनरूपमङ्गीङृत्य छुघना तं सुवनन्नयं विक्रमत्रयेणासादितवानिति पौराणिकी 
वार्ता । इहोपमानाद्वासुदेवाढुपसेयस्य मही पतेराधिक्यवर्णनाद्वधतिरेकाळक्कारः। जद्दासेवेति क्रियोस््रा चेति 
उभयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः । 

अतिचिरकालेति । अतिचिरकाछो भूयान्‌ समयः तेन छग्नस्‌ आत्मनि संयुक्तम्‌) अतिकान्तं व्यतीतं 
यत्‌ कुनुपतिसहर्स कदयंनरपतिसमूहः तस्य सम्पकेण सम्बन्धेन यः कलङ्को दूषितचिह्व' प्रापञ्व॑ तं तथो्तस्‌, 
जञाळयन्तीव प्रक्षाळनेन प्रमा्जयन्तीच यस्य मद्दीपतेः ( शद्गकस्म ) विमळे स्वच्छे इपाणधाराजळे खङ्ग 
धारारूपे जळे चिरं बहुसमयं यावत्‌ ळचमी! राज्यश्री: उदास वसतिं चक्रे, अन्योऽपि छोकः पङ्कादिङग्नं 
शरीरं जळेन चञाळयति। खड्डबळेनेव राजा रा्यळचमीं स्वाघीनीकृतवानित्याशयः। इद छाळयन्तीवेति. 
क्रियोश्मेत्षणात्‌ क्रियोत्मेक्षाळक्ठारः, 'कृपाणधाराजळ' इस्यत्र निरङ्गं रूपकञ्ेश्युभयोरङ्गङ्गिभावेन सङ्करः । 


ssn, 


दिया था। ; 
उसने अपने नाम के प्रताप से ही शु के हृदय को विदीणे कर दिया था और अद्वितीय पराक्रम ते सारी 
पृथ्वी को अपने अधीन कर छिया था । इसी नाते वह शब्ु-बध के छिप नुसिंद रूप का भाडम्बर रचनेवाळे तथा तीना 
पगों ते तीनों छोकों को नाप छेने के छिए वामन रूप धारण करने का कष्ट उठाने वाळे भगवान वातुदेव की इँसी सी 
उड़ाया करता था । 

थुगों ते दुष्ट राजाओं के सवास में रद्दने के कारण राज्यल्क्ष्मी में जो कलंक रग चुके थे उन्हें दी मानो 
धोती हुई वह उसके कृपाण की जरूधारा में बहुत दिनों तक निवास करती रहती रही ! . 

१, वैण्यः, प्रथु: । २. सञ्चस्सारित्ाराति''। ३. नारसिह””। ४. आयासितम्‌ आयास्यमानस्‌ | 
५. इसति स्मेव। ६. 'विमळे? इति पाठः काचिन्न विधते। ७. ळइ्मीः। Ir 295 
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यश्च मनसि धर्म्मेण, कोपेःयमेन, प्रसादे घनदेन, प्रतापे बह्विना, झुजे सुवा, रशि 
श्रिया, वाचि सरस्वत्या, सुखे राशिना, बले मरुता, प्रज्ञायां सुरगुरुणा, रूपे मनसि- 
जेन, तेजसि सवित्रा च बसत. सवे देवमयस्य प्रकटितबिश्वरूपाक्ृतेरनुकरोति भगवतो 
नारायणस्य टे 


यश्चेति । चकारोऽत्र ङिञ्चेत्यथे । यो राजा ( शुद्धकः ) इति दूरस्थायास ‘अनुकरोति’ इति क्रियते 
सन्वेति। मनसीस्यादीनि सप्तम्यम्तपदानि दूरस्थवसतेत्यस्याधिकरणमग्रतिपादुकानि करणतुतीयाम्तपदानि 
घर्मेणेत्यादीनि च बसतेत्यस्य विशेष्याणि सन्तीति विभावनीयम्‌ वसतापद्स्य च यथाछिङ्गं सर्वत्र 
सस्बन्धो,विधेयः। तथा च मनसि हृद्ये धमेंण पुण्येन वसता वासं विदधता, सबंदेद धर्मचिन्तनादिति 
सावः। कोपे/क्रोधे यमेन धमंराजेन, अपराधिनां तस्तणमेव दृण्डदानादित्याशयः। प्रसादे अलुञ्रहे धनदेन 
कुबेरेण, परिचयांद्भा प्रसन्ने सति मनोरथाधिकसमर्पणादिस्यमिम्रायः। प्रतापे कोशदण्डजे तेजसि घहिना 
अग्निना, सकळचेरितापकस्वादिस्याशयः। अुजे वाही सुवा मेदिन्या, राज्यभारवहनसमर्थत्वादिति भावः। 
इषि छोचने शिया ळचम्या, साचुरागइछिमात्रेण तर्सम्भवादिस्याशयः। वाचि वचने सरस्वस्या गीर्वाण्या 
'आह्यी ठु भारती आपा गीवांग्वाणी सरस्वती? इत्यमरः, निरन्तरगच्यपथाद्यनेकम्रवन्धनिर्माणा दिस्याशयः । ` 
सुखे आनने;शशिना चन्द्रेण तद्नुकारित्वात्सकळजनानन्दकस्वाच्चेति भावः । “आननं छपनं सुखम्‌? इत्य- 
मरः ।.. बले :पाको मरुता चाधुना, अतिवळशाछित्वादिति भावः। प्रज्ञायां मतो सुरगुरुणा, बृहरपतिना 
अज्ुपमबुद्धिशाल्त्वा दित्यभिप्रायः । “धी; प्रज्ञा शेसुषी मतिः, 'बृहस्पतिः सुराचार्यः? इति चामरः। तथा खूपे 
सौन्दर्य मनसिजेन-अनङ्गेन, मानिनीमानापहरणांदुस्याशयः। तजसि प्रतापछक्षणे सविता सूर्येण, विपक्षिणां 
दुनिरीचयत्वादिति भावः । "तपनः सबिता रवि! इत्यमरः। सर्वे च देवाश्च सवंदेवास्तत्स्वरूपः 
सर्वदेवमयस्तस्य तयोछशय ।अन्न+'भराचु्ंचिकारप्राधान्यादिषु? इृत्यनेनादिपदात्स्वरूपार्थेऽपि मयर प्रत्ययो 
ज्यः । प्रकरिता प्रकाशित) विश्वरूपा “पश्यामि देवांस्तव देव ! देहे? इत्यजुंनोक्ता आाकृतिः स्वरूपे येन स 
तस्य तथोक्तस्य भीमद्भागवते १) स्कन्घे-“सरिस्ससुत्रांश्व रेः शरीरं यरकिञ्जमूतं प्रणमेदनन्यः? इति । भग 
ऐश्वर्याद्रिस्थास्तीति भगवान्‌ तस्य भगवतः नृणा समूद्दो नारं तस्य जीवस {दायस्येत्यर्थ, अयनं गतिरिति 
नारायणो महाविष्णुस्तस्य, 'कृषः प्रतियत्ने इत्यनेन कर्मणि षष्टी । अनुकरोति तस्साइश्य प्राप्नो तीत्यर्थः । 
अन्नातीते छर्‌। इदौपश्यवाचकपदामावाबर्थोपमाळङ्कारः। 


यस्य चेति। किञ्चेति चार्थः। यस्यःराज्ञः ( शूद्रकस्य ) समीपमिस्यन्न 
: ह घ , सम्बन्धः । सदेन दानजलेन 
कळानि मनोज्ञानि यानि करिणां इस्तिनां ङम्भपीर्यान शिरपण्डफळकानि तेपां पारनं चिद्ारणम्‌ आचरता 
कुबंता, अतएव ,छग्नानि _संधुक्तानि स्थूलानि विपुळानि हरितिसम्बन्धीनि सुक्ताफळानि मोक्तिकानि 
यरिंसस्तेन तथोक्तन, इढयुष्टिना यश्निपीडनं घारणं तेन निष्ठयता इव निर्गता इव धारा निश्चितभागा एव 
जळबिन्दवः जळकण पदूयः, ताभिबृंन्चुरेण विपमेण उद्चावचेन कृपाणेन खडगेन, आकृन्यमाणेव समन्तादू 
उसके मन में धर्म का निवास था क्रोध मे श्य का वास था. प्रसन्नता में ङे तका आवास था। अपात में 
3 १ 9 र का आवास था। प्रताप में 
क भ आ मी न! में खा दसती थी, वाणी में सरस्वती बोलती थी, सुख पर 
। अ श डा में बृहस्पति का विछास था, सौन्दर्यं में कामदेव उतर आया था, 
-&पैन में सूर्य चमक रदा था, इस नाते वह समो रेवताओं ते युक्त विश्वल्पधारी भगवान्‌ नारायण की प्रतिमूर्तिन्सा 


- प्रतीत दो रहा था| 


बु में मतवाळे हाथियों के मस्तक को विदीर्ण करने के समय बड़े ी 
बड़े गजमोतियों 
की में व्वा से पकड़ कर दवाने के समय मूठ .ते नितुड़ी हुई नहार ते और भी नी एव 
भं जळो से दन्तुरित (टॅचो-नीची, व्ह्राता हुई) छानेवाळी शहुक को तलवार से खींची गयी, द्वाथियों के 
; क; वक व न भाचरतः, विदधतः । क २.ददू। ६8, 'निपीडनाद, निष्ठय,ततळः! |  . ४. 'जळदन्तुरेण' 
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शूद्रकचणेनस्‌ ] ` 'चन्द्रकला-बिद्योतिंनीस हिता | 11 


कंबच-सहख्नान्धकार-मध्यवरत्तिी  करि-करट-गलित-मदजलासार-दुर्दिनास्वभिसारिकेव 
समरनिशासु समीपमसकृदाजगाम राजलद्दमीः | ह 
“~ यस्य च हृदयस्थितानपि पतीन्‌ दिधक्षुरिव प्रतापानलो वियोगिनीनामपि रिपुसुन्द्री- 
णामन्तज़ेनितदाहो दिवानिशं जज्वाल | र 

[ यस्मिश्च राजनि जितजगति परिपालयति महीं चित्रकम्मेंस बणंसङ्कराः, रतेषु 


गृह्यमाणेन, यपि इृ्टपृ्टिरित्यत्र इढशब्दस्य प्रियादिषु पाठात्‌ पुंवज्ञावनिषेधः प्रामोति तथापि वाब्य- 
सान्नदिदक्षया सामान्ये नपुंसकत्वमास्थाय निर्वाहः कायः। तथा सुभटानां प्रशस्तलेनिकानाम उरांसि 
वक्षांस्थेव? कपाटानि तेभ्यो विघटितानि वियोजितानि यानि कषचसहजाणि लौहवमं सञ्ुदायास्तान्येव 
नेक्यतुल्यत्वात्‌ अन्धकारास्तमांसि तेपां मध्यवर्तिनी अन्तःपातिनी, राजळचमीः दाघुराजश्रीः, करिणाँ 
इस्तिनां करटानि कपोळस्थळानि तेभ्यो गछितं निःखृतं यन्मद्जछ दानवारि तस्य आस्तारो धारासस्पातः 
स्तेन दुर्दिनं मेघजनितं तमः यासु तथोक्तासु, ग्ाढतमोऽभिव्यञ्षनायेतदमिहितम्‌ 'मेघच्छक्षे$द्वि दुर्दिनम्‌’ 
इत्यमरः, समरा युद्धानि निशा रात्रय इव तासु अभिसारिका ध्वान्ते दृत्तसङ्केता चनितेव यस्य शूद्रकस्य 
समीपम अन्तिकम्‌ असकृत्‌ संप्रामस्यानेकः्वात्‌ मुडरसंड आजगाम आगतवती वशवर्तिनी जातेत्यर्थः । 
अभिसारिकाळन्षणं यथा दपण / र 

*“अभिसारयते कान्तं या मन्मथवरांवदा । स्वयं वा$भिसरत्येषा धीर रुक्ताउमिसारिका ॥? 

इह 'आक्ृष्यमाणेव' इति क्रियोस्प्रेक्षणात्‌ क्रियोत्मेक्षाळकञारः, उरःकपारेत्यत्र कवचसहलेत्यत्न च रूपकः 
दयम्‌, अभिसारिकेवेस्युपमाछङ्कारश्रेति परस्परमेषामङ्गाङ्गिमावेन सङ्करः । 

यस्येति । अत्रापि च किञ्चार्थे। किञ्च यस्य महीपतेः ( शूद्रकस्य ) प्रतापः कोषदण्डजं तेजस्तदेव 
भनछो चह्िः वियोगिनीनामपि पूर्वमेव स्वामिमरणात्‌ विरहिणीनामपि, स्वामिंमरणश्ङ्कया संयुक्तानां 
किं चक्तव्यमित्याश्षयः रिपुसुन्दरीणां वेरिवनितानास्‌ अन्तम॑नसि जनित उत्पादितः दाहो दर्धियेन स 
तथोक्त, हृदयस्थितानपि तामिर्निरन्तरध्यानेन अन्तरवतिंनोऽपि भतृ च्‌ पतीन्‌ दिषछ्ग्डुमिच्छुरिव दिवा 
निष्ठा रात्रिन्दिवं जज्वाळ प्रदीसो बभूव । वियोयिनीनामपीस्येन दाहायोग्यत्वं ब्यज्ञितस्‌। पृतेन यस््रतापो 
हृदयघतिनमपि रिपुगणं सोढुमसमर्धु. इति तश्प्रतापातिशयवर्णनेन महीपतेरतिदायवणंनम्‌) तथा च राजाऽयं 
महाप्रतापशालीति निष्कर्षः । दिघदुरिति दृइतेः सन्नन्तात्‌ 'सनाशंसमिक्ष उ? इति उः । 

इह 'अतापानळ' इश्यन्न केवछं निरङ्गं रूपकमळंकारः, 'दिघच्ुरिव’ इत्यनेन क्रियोत्मेक्षात क्रियोस्प्रेजा- 
छट्टारश्रेत्युभयोः परस्परमङ्गाङ्गिमावेन सङ्करः । Ci 

पुनस्तदृतिशायमेव वर्णयति--यस्मिश्चेति । यस्मिन्‌ महीपतौ ( शूब्रके ) जितजगति निर्मितसंसारे 
महीं सुं पाळ्यति रक्षणं विदधति शासति सतीत्यर्थः, पृते विषया पृतेषु स्थलेषु विद्यमाना भासन्‌ न प्रजा” 
नामिश्यम्रिमेण सर्वत्र सम्बन्धः। तान्येव दृ्शयति-चित्रेश्यादि । चित्रकर्मसु आलेख्यनिर्माणेषु वर्णानां नीक 
पीताबीनां सङ्राः परस्परसम्बन्धाः; न तु जनतासु अनुळोमविळोमेन वा ब्राह्मणादिभ्यः चत्रियादीनां तह: 
परीत्येन बोत्पत्तिङूपा वर्णसङ्कराः दुराचरणाद्यमावादिति भावः। रतेषु मेधुनेश्ु केशप्रहाः सुगमताविधानाय 


कचाकर्षणानि, न तु कल्हेषु तदनुपछम्मात्‌। {काब्येषु कविकमंसु एढवन्धाः समासाधिक्यादिना पादानां 


er 


CI ET 


कपोों से मद परसाने वाळी युद्धरूपी वर्षां की घनघोर रात में योद्धाओं के इदयरूपी कपार पर लगे हुए 
'कवचों के घने अन्धकार से होती हुई ममिसारिका नायिका के समान राजाओं की राजळदमी बार-बार उसके. 
पास आती थी । ट _ क्क 
उसके प्रताप कौ अभ्नि पति-वियोगिनी (विधवा) शक्ठ जियो के इृदयों में स्थित उनके पतियों को 
मानो जळाने .की भमिळाषा से ही उनके हृदय के बीच अन्तर्ज्वांछा ( मानसिक सन्ताप ) बनकर रात-दिन 
घधकती. रहती है ॥ ८ लक) 
` सम्पूण जगत्‌ को जीतकर प्रथ्वी का पाळन करनेवाळे शक के शासनकाळ में विपरीत वर्णी के सम्बन्ध 
से सन्तान उत्पन्न करने की परिपाटी प्रजावर्ग ते उठकर विभिन्न रजो के मिश्रण से र्ग बनाने के रूप में केवळ 


१, क्रतट। २. सहृदगाद । ३. दश्चरिव | ४.दाघो। - ५-पालयति1 प 
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१ ६ Digitized by a Gyaan Kosha [ कथासुखे- 


केशप्रह्ाः, काव्येषु दृहबन्धाः, शास्त्रेषु चिन्ता, स्वप्नेषु विप्रलम्भाः, छत्रेषु .कनकदण्डाः, 
४ब्रजेषु प्रकम्पाः, गीतेषु रागविलसितानि, करिषु मदविकाराः, चापेषु गुणच्छेदाः, गवाक्षेषु 
जालमागोः, शशिकृपाणकवचेषु कलङ्काः, रतिकलहेषु दूत॑सम्प्रेषणानि, साय्येक्षेषु शूल्यगृहाः 
न प्रजानामासन्‌ । 


प्रगाठसब्षिवेशाः, न तु कारागुहेषु इढवन्धा अपराधामावात्‌। शाख्नेषु वेदो पद्ंहितधमंशाखत्रादिषु सिद्धान्तेषु 
चिन्ता मनोष्यापारः, न तु उदरपोषणादिषु समस्तविषयविद्यमानत्वात्‌। स्वप्नेषु स्वदशायां विप्रलम्भाः 
इृढचस्तूनां झटिति तिरोधानात्‌ वञ्चनाः, न तु अन्यकाछेषु वियोगस्याजायमानर्घात्‌। छत्रेषु आतपत्रेषु 
कनकदुण्डाः, सुवण॑यष्टयः, न तु जनेषु कनकदण्डाः दण्डेन सुवण॑परिग्रहः, स्वकीयपद्धत्यां तेषां विदयमान" 
स्वेनापराधाभाचादित्याशयः । ध्वजेषु पताकासु प्रकम्पाः प्रकर्षेण 'चाञ्चल्यानि, न तु जनस्वान्तेषु भीतेर- 
सरषादिति भावः । वर्ज चिह्नः पताकायां ध्वजः शौण्डिकरोफसोः। खद्वाङ्गेषु च” ` "इति विश्वः। गीतेषु 


शानेषु.रागाः वसन्ताद्रागाः शात्रीया धनाश्रीप्रसृतयो देशीयाश्च तेषां विलसितानि व्यवहाराः, न तु 


जनेषु रागा मास्सर्यादयस्तेषां ,विळसितानि द्वेषाद्याचरणानि समेषामेव अत्यन्तसदाचरणसम्पञ्चश्वादिति 
तात्पयस्‌। “रागाः बलेशादिके रक्ते मात्सय लोहितादिषु’ इति त्रिकाण्डकोशः। करिषु गजेषु मदो दानं 
तस्य विकाराः तेजोजनितविकृतयः, न तु {लोकेषु मदो रागोऽइङ्कारो वा तस्य विकारा विचेष्तानि सर्व 

आहोपदेशाखतपानसक्तमनस्कर्वेन तेषामचुपलम्भादिति भावः। चापेषु धर्चुःघु गुणस्य मौर्वी- 
रूपस्य रजोः छेदः कत्तनम, न तु गणेषु गुणानां द्यादाक्तिण्यादीनां छेदा विछोपाः, तथाविधगुणानां सर्च 
दोपळप्मादित्याशयः। गवामच्षीवेति विग्रहे “अचणोऽदृसनात्‌? ५।४।७६ इति पा० सूत्रेणाच। गाचो जालानि 
क्रिरणा वाचन्ति ब्याप्जुवन्ति एवमनेन वेति विग्रद्दे 'अच्छू व्याप्तो? इत्यस्माद्धातोः अकत्तय्थें घञि सति 
गवाक्ष इति "वातायनं गवाक्ष? हत्यमरः, तेषु जाळमार्गा चातागमनाय चुद्रुद्रपथाः, न तु जनेषु जाळमारगाः 
छुप्नकक्पनामार्गा: समेपामेव दॅसत्मकृतिकत्वाविति भावः। शशी चन्द्रः; पाणम्‌ असि, कवचो 
छोहनिर्मितवग्मे,एतेषां दन्द्र! एषु कलङ्काश्निह्वानि, तत्र चन्द्रे कलक्को सरगळान्छुनरूपः स्वाभाविकः कृपाण- 
कवचयोस्तुःअधिकदिनपरम्तं व्यवहाराभावे मालिन्यरूपो कळङ्को, न तु जनाचरणेषु कळङ्काः कुळमाळि- 
न्यादिजनका दुराचरणादिदूषितव्यवहाराः सवेषामेव. सदाचरणशीळत्वादिष्या्यः। रतिकळहेषु फाम- 
विषयकविवादेचु दूतसम्प्रेषणानि सञ्चारकगमनानि, न तु युद्धेषु प्रबळविपक्षिणो$विद्यमानस्वादिति भार्वः । 
सारयः क्रीडन्यः अक्षा विभीतकाः तेषु गुटिकाचेत्रेष्वित्यथेः, शून्यग्रहाः शुटिकारददितस्थानानि न तु 
गमेषु ळोकशून्यसदनानि केनापि प्रकारेण राजादेग्रकरजनितबाधाद्यभाषादित्यभिप्रायः । इह “वर्णंसंकरा' 


परा इत्येतेषु चतुदशसु श्छेपानुप्राणितार्थपरिसंख्याळङ्कारस्य मिथोऽनपेच्षत्वेन विद्यसान- 


व RS NN 
चित्रकळा हौ में चळती यी, नाळ पकड़ने की क्रिया काभिनियों की चोटा पकड़ने के रूप में केवळ रतिक्रिया में 
स थी, कारागार आदि कठोर बन्धन कौ रौति-बन्धो ( विशिष्ट रचना-सोळियों ) के रूप में केवल काव्य में ही 

जाती थी, जोवननिवांदह कौ चिन्ता अध्ययन और मनन के रूप में केवळ शास्र-चेन्तन में मग्न थी, 
वियोग हा इष्ट वस्तभों को न पा सकने के रूप में केवळ सपनों में आती थी, अरथंदण्ड की व्यवस्था सोने की 
ड Led राजक्ष्ष्तो में पायी जाती थी, भय ते कॉपने की स्थिति वायु से दविलने के रूप में 
ठ 5 त थी, मद-मोइ आदि षद्रागों की इळचळ, रागरागिनियों की क्रीडाओं के रूप में केवळ 

ह ह अहुकार का दोष गजमद के रूप में केवळ हाथियों में मिळता था, गुणों से हीनता रोदे के 
Nba 2232 इ दिखाई पड़ती थी, धोखा-धढ़ी की कारीगरी जाळीदार कटाहों के रूप में 
आना 7 केळंक को काळिमा काळे-काळे धब्बों के रूप में केवळ चन्द्रमा, तलवार भोर 
Feet. Li लाला Me के छिए दूतों के आवागमन के रूप में केवळ कामकळह 
ra सूना होना दुइरों ते सूने कोठें के रूप में केवळ चोपड़ भादि खेलों में दी 


९ । ` ˆ दूतप्रेषणाभि । 
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Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
शूदर € - 
. शूदरकवणनस्‌ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । १७ 


यस्य च परलोकाद्भयम्‌ , अन्तःपुरिकालकेषु भन्नः, नूपुरेषु मुखरता, विवाहेषु कर- 
पीडनम्‌ , अनघरतमखाग्निधूमेनाशुपातः, तुरगेषु कशाभिघातः, मकरध्वजे चापध्वनिर मुह” 

तस्य च राज्ञः कलिकाल-भयपुश्लीभूत-कृतयुगानुकारिणी त्रिसुबनप्रसवभूमि 
विस्तीणी मञ्जन्मालबविलासिनीकुचतटार्फालन-जजेरितोम्मिमालया जलावगाहनावतौ- 
रित-जयछुञ्जर-छुम्भ-सिन्दूर-सन्ध्यायमान-सलिलया उन्मद-कलहंस-कुल-कोलाहल- 


यस्य चेति। यस्य च महीपतेः ( शूद्रकस्य ) परलोकात्‌ जन्मान्तरादेच भयम्र , न तु शज्लुवर्गात्‌ 
तस्मात्‌ स्वस्यातिशयबलशालिस्वमिति तार्पयंस्‌। भयमित्यादेहिं अभूदित्यग्रिमक्रियया सर्वत्र सम्बन्धों- 
ऽचशेयः। अन्तःपुरे भवा अन्तःपुरिका भवार्थे ठक्‌ प्रत्ययः, तासास्‌ अन्तःपुरवासिनीनां कामिनीनां 
अळकेषु चूर्णकुन्तलेषु 'अलकाश्चूर्णकुन्तछा” इत्यमरः। अङ्गः कुदिछता, न तु समरेषु अङ्गः पराजयः 
` अतिप्रवळसेन्ययुक्तत्वादिति भावः। नुपुरेषु दंसकेषु युखरता शब्दायमानता, न तु ळोकेषु मुखरता 
वाचाळता, समेपासेव प्रियभाषित्वादिश्याशयः, विवाहेषु उपयमनेषु करपीडनं पाणिग्रणं न ळोकेषु 
करो राजदेयद्रव्यं तेन पीडनं तदुग्रहणाय बाधनं जनानां सस्ुद्धिशाछिरवेन यथोचितसमय पुव तत्सम- 
पंणात्‌ नुपतेश्च परिस्थित्यनुकूछेन कार्यविधानाद्त्याशयः। अनवरतं निरन्तरं मखारिनिधूमेन क्रतुवह्ि- 
धूमेन अश्चुपातो नेत्र्ळनिःसरणं न तु शोकादिना, भसमयप्राणवियोगाद्यमावादिति भावः। तुरगेषु घोरकेषु 
कशाभिघातः चर्मदण्डग्रहारः, न तु दस्युप्रथ्वतिषु तेषामसञ्भावात्‌। मकरध्वजे कामदेवे चापस्य धनुषो 
धवनिः जनमानसवश्ञींकरणाय ङ्कारः, न तु सेनिकजने प्रायेण सछप्रामाद्यभाचा दित्यभिप्रायः, इहापि पूर्वव- 
देव सधार्थपरिसंसयाळङ्काराः अपि च 'मकरध्वजे चापष्चनिः इत्यत्र असग्बन्धे सस्घन्धरूपातिज्ञयोक्तिः 
रित्येतेषां परस्परनेरपेच्येण संसष्टिः। | 

तस्य चेति। तस्य 'च राज्ञो मद्दीपतेः ( शूद्रकस्य ) विदिशा अभिधानं नाम यस्याः सा विदिशामि- 
धाना राजधान्यासीदिति करियायामन्वयः। तामेव विशेषयति-कछीत्यादिना ! तत्न प्रथमान्तं विदिशायाः, 
तृतीयान्तञ्च वेत्रवत्या विशेषणमिति बोध्यम्‌ । कलिकाछात्‌ कछियुयस्थापनाद्‌ यञ्चयं भीतिस्तस्मात्‌ 
पुक्षीभूतम पुकन्रीभूतम्‌ अवयवसङ्कोचेन सकुचितमिष कृतयुगं तदुक्तं शीळ स्वभावो यस्याः 
सा ताइशी, अनेनातिषायएण्यस्थानमेतदिति व्यक्षयति । त्रयाणां सुवनानां जगतां समाद्दारख्रिभुवनसर 
“तद्धितार्थोत्तरपदृमाहारे 'च' इति समाहारे तत्पुरुषः, तस्य प्रसवभूमिरिव उरपत्तिस्थळसिव विस्तीर्णा 
विपुछा। मजन्स्यः स्नानाय अवगाहमानाः माळवविछासिन्यो भाळघदेशीयकामिन्यः तासां कुचतटानि 
वक्षोजस्थळानि तेषास्‌ आर्फाळनेन भतिशयवद्योजघातेन जज॑रिताः क्षीणीकृता ऊर्मीणां तरङ्गाणां माळाः 
पङ्कयो यस्याः सा तया तथोक्तया ‘भङ्गस्तरङ्ग ऊ्िा' इत्यमरः, “माळा तु पंक्ती पुष्पादिदामनि? -इति 
दैमः । एतेन कुचानामतिककशस्वं ब्यक्षयति । जळावगाहनाय्‌ पानीयादछोडनाय अवतारिता रक्षक: प्रवे- 
शिता जयकुष्जराः विपक्षिदलनसमर्थहस्तिनः तेषां कुम्भाः शिरःपिण्डाः तेषु शोभमानं यस्सिन्दूरं धाराः 


उसके शासनकाछ में लोगो में यदि भय था तो केवळ परळोक से, कुटिलता थी तो केवळ मों 
युन्दारियों की घुँधराली लटो में, वाचाळता थी तो केवळ नूपुरों में, करग्रहण ( पाणिग्रहण ) था तो केवळ 
विवाहों मैं, आँसुओं का गिरना था तो केवळ यक्ष के धुओं से, कोड़ों कौ चोट थी तो केवळ धोड़ों पर और धनुष 
का शब्द केवळ कामदेव के धनुष ही में पाया जाता था । ( भयात्‌ युद्ध का अभाव था; सइज शांति थी 
विदिशा नाम कौ नगरी उसकी राजधानी थी। जहाँ के छोग अत्यन्त सात्त्विक थे मानों कलियुग से 
भयमीत होकर सतयुग सिमिटकर वहीं आ बसा था । वह इतनी लम्बी चौड़ी थी कि तीनों लोक उसी से उत्पन्न | 
जैसे प्रतीत होते थे । वह वेत्रवती ( बेतवा ) नाम की नदी ते घिरी हुईं थी; जिसकी खहरे स्नान करनेवाळौ माळव 
शीक इन्द्रियों के कठोर कुर्चो के तट से टकराकर छिन्न-मिक्न हो जाती थीं, जिसका जळ स्नान के रिए अछ में उतरे 
हुए जयकुथरो के मस्तको में छगे सिंदूर के धुळ जाने से सन्ध्या के समान छोदित हो जाता था, तथा बिसके 
किनारे मतवाळे हंसों के कलरव से गूंजते रहते थे । [ टक तती 
१. अन्तःपुरिकाकुन्तळेपु । २. करमहणम्‌। ४. अनवरतप्रवृत्त। ५. तुरक्षेषे, ५- उदभूत। | 
` ६ अनुसारिणी। ७. आयात भागत | A “em ee 
३ का० कथा० 
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१८ कादम्बरी | कथासुखे- 


सुखरितं-कूल्ञया वेत्रबत्या परिगता विदिशाभिधाना नगरी राजधान्यासीत्‌ | 

i स॑ तस्याञ्न येविजिताशेष-सुबनमण्डलतंया विगतराज्यचिन्ताभारनिवृतः, द्वीपान्त- 
रागतानेक-भूमिपाल-मौलिमाला-लालित-चरणयुगलः वलयमिब लीलया अुजेन भुवन- 
भारमुद्ृहन्‌ , अमरशुरुमपि प्रज्ञयोपहसद्भिरनेककुलक्रमागतेरसक्रदालोचित-नीतिशाख्- 
निम्मलमनोभिरलुब्धैः स्निग्धैः प्रबुधैश्चामात्यैः परिवृतः, समानबयोविद्यालङ्कारैरने कमूद्धो- 
भिषिक्त-पार्थिबकुलो दूगतैरखिल-कलाकलापालोचन-कठोरमतिभिरतिग्रगल्मैः कालविद्भिः 


सर्भचं रक्तचू्णकमिति यावत्‌ 'सिन्दूरं नागसम्भवम्‌? इत्यमरः, “सिन्दूरं तरुभेदे स्यात्‌ सिभ्दूरं रक्तचूर्णके' 

- इति मेदिनी, तेन सन्ध्यायमानं सन्ध्यावदाचरत्‌ रक्तीभूतं सछिळं जळं यस्यास्तया तथोक्तया। उन्मदानाम्‌ 

उस्करमदानां कलहंसानां काद्स्बानां कुछस्य सद्धस्य यः कोळाहलो5नलिव्यक्तरवः तेन स्ुखरितं शब्दाय- 
मानींकृतं कूछं तटं यस्यास्तया तथोक्तया । वेत्रवत्या तत्नामिकया नद्या परिगता परिवेष्टिता । 

, अन्न कछिकाठेत्यादिघिशेषणे पुञ्जीभूतस्वोखेत्षालङ्कारः आथी उपमाळक्कारश्च, न्रिसुवनेत्यादिविरोषणे 


व्रब्योस्रेचारङ्कारः, कुचतटास्फाछनेन ऊरमिमाळाया जर्जरितर्बासम्बन्धेऽपि तत्सम्वन्धप्रतिपादनादति- 
शयोक्त्य कङ्कार, सन्ध्यायमानेतिव्यङ्गयो पमा चेस्येतेपां परस्परापेषा भावेन तिळतण्डुळदत्‌ संदष्टिरळट्कारः । 
स तस्यामिति। स राजा (शूद्रकः) तस्यां विदिशानगर्यास्‌ अतिचिरं ब्रहुसमयं प्रथमे आद्ये 
ˆ बयसि प्राणिनां काळकृतावस्थाविशेषे सुखम्‌ आनन्दो यथा स्यात्तथा उवात वसति चक्रे इति सम्घन्धः। 
` चयसः केचित्‌ ङुमारादिभेदेन व्यवस्थां अन्यन्ते तथाहि- 
“पिता रति कौमारे भर्ता रक्षति थौवने । पुत्रस्तु स्थविरे भावे न खरी स्वातरूयमर्ह्हति ॥? इति 
दशेनात्‌। केचिच्च चतुरवस्थां मन्यन्ते, तथाहि 
` . ` "आधये वयसि नाधीतं द्वितीये नार्जितं धनम्‌ । तृतीये न तपस्तसं चतुर्थे किं करिष्यति ॥? 
अन्न ्रथमान्तपदानि राजविशेषणानि, तृतीयान्तपदानि च सचिवानां राजपुत्राणाञ्च विशेषणानि । 
तन्न राजविशेषणं--विगतेति । विगतो दूरीभूतो यो राज्यचिन्ताभारस्तेन निवुंत; सुनिश्चिन्तः। तश्र कारण- 
` माह-विजितेति । विजितानि स्वाधीनीङृतानि अशेषाणि सकलानि सुवनमण्डलानि चतुर्दशभुवनानि 
चेन तस्य भाषस्तया तथोक्तया । एकस्माद्‌ द्वीपान्निज्ञा ये द्वीपास्ते द्वीपान्तराणि तेभ्य भागतानां समाया- 
'तानाम्‌ अनेकभूमिपाछानां बहुतरमहीपतीनां मौळ्यो सुकुटानि शिरांसि धा तेषां मालाः खजः श्रेणयो वा 
ताभिर्ळाछितं सादरं संसृष्टं चरणयुगळं पादयुग्मं यस्य स ताइशः। वळ्यं कटकसिव 'कटकं वल्योऽखनि- 
थाम! इत्यमर, छीछया अनायासेन। झुवनभारं संसारवीवधम्‌ उद्वहन्‌ धारयन्‌। प्रज्ञया धिया “धीः 
प्रज्ञा शेझ्ुषी सति? इत्यमरः, असंरशुइं बृहस्पतिमपि उपहसद्भिः उपहासं कुवंज़्ि', अनेककुळक्रमागतेः 
` बंशपरस्परया अमात्यपदारूढेनं त्वाधुनिकेरित्यथः. असकृद्‌ वारंवारम्‌ आछोचितेः अनुशीलितेः नीति 
शांखः राजोचितव्यचहारवोधकमन्थेः निर्मळानि स्वच्छीकृतानि मनांसि येषां तैस्तथोक्तेः। अंळुच्येः लोभ- 
शूस्यः, अन्यथा प्रच्छुक्षरूपेण बरब्यप्रहणादिना राज्ञः चातमपि विदध्युरित्याक्यः। लिग्घेः वत्सळेः 'लिग्ध- 
_ स्तु वत्सक’ इत्यमरः, प्रबुद्ध: जागरितेः कार्यश्ष्वा । अनेक बहवो ये मूर्धामिषिछाः घाह्मणेम्यः कषत्रियासु 
ससुत्पन्ना मूर्धाभिपिक्तस्तेषाम्‌ , पार्थिवानां -महीपतीनाञ्च कुछानि घंशास्तेभ्यः उद्गता उत्पन्नास्तैरत- 
थो क्त, भखिछानां समग्राणां कळानां नुस्यातादीनां कळापस्य सञ्चुदायस्य आठे चनेन विमर्शेन कठोराः, 


शाखे परिपछा मतयो घियो येषां तेस्तथो क्तेः, अति प्रगल्भ: प्रतिभान्वितः 'प्रगहभः प्रतिभान्विते! इत्यमर', . 


वह अपनी थुवावस्था में बहुत दिनों तक ख के सोथ उस नंगरी में निवास करता रहा। उसने म्ण 

पृथ्वी को जीत लिया था इसलिए वह राज्य-भार की चिन्ता से मुक्त होकर निश्चिन्त हो गया था। अनेक द्वीपोंसे 

„, भाये हुए राजा अपनी सुकुट-माछाओं ते उसके चरणों की पूजा किया करते थे। वह अनेक मम्त्रियो से भिरा. रइता डे 

“था जो अपनी प्रतिभा से ति की भी खिडीं सी उडा { 

[जो अपनी प्रतिभा से बृहस्पति क॑ छी सी :उड।नेवाछे, वंश-परम्परा से अपने पदों पर आसीन गीर' 
निरन्तर नीतिशांख का मनन-चिन्तन करने से निमंळ-इदय, नि्ोंभी, हित-चिन्तक तथा जागरूक थे। व अनेक 
..,  रार्जपुत्रों के साथ अरोक में छगा रहता था; नो अवस्था, विद्या तथा आभूषणों में उसी के समान थे, 
' विभिन्न श्रेष्ठ राजाओं के बंशों से उत्पन्न थे,..भनेक कलाओं. के मनन से परिपकलुद्धि तथा अत्यन्त प्रखर भे । 

र. मुखरीकृत । २. वेत्रवत्या सत्या, वेत्रवत्या सरिता। ३, तस्यामवजिताशेष । 
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चन्द्रकला-विद्योति 


प्रेमानुरक्तहदयेरमाम्यपरिहासकुशलैरिज्ञिताकारवेदिंभि:ः काव्य-नाटकाख्यानकाख्यायिकातेख्य- 
व्याख्यानादिक्रियानिपुणेरतिकठिन-पीवर-स्कन्धोरु-बाहुमिरसकृदवदलित-समद-रिपुगज- 
घटा-पीठबन्धैः ˆ केसरिकिशोरकेरिव, विक्रमैकरसैरपि विनयव्यवहारिभिरात्मनः प्रतिः 
बिम्बेरिब राजपुत्रैः सह रममाणः प्रथमे वयसि सुखमतिचिरमुबास | 

तस्य 'चातिविजिगीघुतया महासत्त्वतया. च तृणमिव लघुबृत्ति खैणमाकलयतः प्रथमे 
वयसि वत्तेमानस्यापिः रूपबतोऽपि सन्तानार्थिभिरमात्येरपेक्षितस्यापि सुरतसुखस्योपरि द्वेष 


इवासीत्‌ | ४ 


NENA काया 
कालविद्धिः अवसरच्ञै, प्रभावेण माहात्म्येन अनुरक्तानि आसक्तानि हृदयानि मर्नांसि येषान्तैस्तथोक्तेः 
अग्रास्येषु नागरिकेषु अश्ळीळादिरिहितेष्विति थावत्‌ य उपहासो नर्मबचोचिळासस्तन्र कुशछेः अभिज्ञेः 
'ृशळश्रतुरोऽभिन्ञ' इत्यमरः। इङ्गितं चेश्तिम आकारो अनेन्नादिसक्षोचादिरूपो रचनाविशेषः तौ विव्‌- 
न्तीति तेः तथोक्तैः काव्यं रसात्मकं वाक्यं पद्यमयमहावाक्य॑ चा, नाटकं रूपकविशेषः अवस्थाचुकृतिरिति 
यावत्‌ , आश्यानकानि चूर्णकानि, आख्यायिका गद्यकाष्यविरेपो चासवदत्तादिः, आछेख्यानि चित्रनिर्मा- 
णानि, व्याख्यानानि अर्थपञ्लवितकरणानि इत्यादिका याः क्रियाः कार्याणि तासु निघुणेः निष्णातेः 
“निष्णातो निपुणो दक्ष” इत्यमरः। अतिकठिना नितान्तहृढाः पीवराः पुष्टाश्न स्कन्धोरुबाहवो येषान्तैः 
स्तथोक्तेः, असछन्मुहुसहः अवदलिता विमर्दिताः समदा सदयुक्ता या रिपुगजघराः शाघ्रुकरिसमूहाः ता 
एव पीठयन्धाः पृष्ठस्थितासनानि यैस्तेस्तथोक्तेः। केसरिणां सिंहानां किशोरकेः शिशुभिरिव विक्रमे 


शूद्रॅकत्र्णनस ] 


पराक्रमे पुकोऽद्वितीयो रस आसक्तियेपान्तेरपि । विनयेन सारह्येन ष्यवहारो वृत्तिरस्ति येषां तेस्तथोक्तेः, . 


पतेन सामध्ये सत्यपि विनयातिशयो व्यज्ञितः। आत्मनः स्वस्य प्रतिबिम्बैरिव अनेनात्यन्ततुल्यरचं दर्शि- 
तम्‌ । रममाणः क्रीडन्‌। अन्वयस्तु पूवमेच प्रदर्शितः । इह 'वळ्यमिव’ दृत्यत्रोपमाळ झार! स॒ च वाच्य 
पुच 'अमरगुरुमपि प्र्ञयोपहसञ्निः' इत्यन्न त्वार्थोपमाळङ्कार आछिप्यते''", “रिपुगजघटापीठबन्धे/ 


रूपकमळक्कारः, 'केसरिकिशोरके? इत्यत्र 'प्रतिविम्बे?, इत्यत्र च वाच्योपमाळङ्कार इत्येतेषां मिथोऽपेच्चाः . 


भावेन संसृष्टिरछक्कारः। 

तस्य चेति । अतिशयेन विजेतुमिच्छुर्विजगीघुस्तस्य आषस्तत्ता तया तथोक्तया परमोत्कषंप्राप्ते- 
रिच्छुया व्युपसर्याजयतेः सञ्चन्तात्‌ 'सनाशंसमिक् उ? इत्युः । महर्सर्वमतिश्षायिधैर्यं यस्य स तस्य भाव- 
स्तत्ता तया तथोक्तया च। तृणमिव घासमिव छष्वी विशेषोस्कषंजनकत्वाभावात्‌ तुष्छुतया निःसारेति 
यावत्‌ , वृत्तिः व्यवहारो यस्य तत्तथोक्तम्‌ , ख्रैणं खीगणस आकल्यतः निश्चिग्चतः, अनेन तासासकिञ्चिः 
स्करत्वं धोतितम्‌ । प्रथभे आद्ये तारुण्ये वयस्यवस्थायां वत्तंमानस्यापि, रूपवतोऽपि परमसौन्दर्यवतो5पि 
तस्य राज्ञः ( शूद्रकस्य ) सन्तानमपत्यं तदेवाथंः प्रयोजनमस्ति येषान्तैस्तथोक्तैः अमात्येमन्त्रिभिः अपे- 
च्षितस्यापि आकाङ्कितस्यापि, पतेनामाश्यस्यानुूल्यसुपपादितम्‌ । सुरतसुखस्य आश्ेषजनितानन्द्‌- 
स्योपरि द्वेष इवासीत्‌ । इह सुरतसुखे ष्वेषहेतोरसत्वेऽपि तबुत्पत्तेः किं विभावना आहोस्वित्‌ विद्यमाने- 


. ष्वपि सुरतदेतुषु तारुण्यादिएु तदनुत्पत्तेविरोषोक्तिरिस्यनयोः सन्देहसङ्करः, सोऽयं. तृणमिवेत्यन्रोपमया च 
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वे व्यावहारिक, शद्रक के प्रति आसक्त, शिष्ट-परिहास करने में कुशळ, संकेत और आक्षिक चेष्टाओं के शाता 


तथा काव्य, नाटक, कथा-कहानी, चित्रलेखन भौर व्याख्यान भादि क्रियाओं में निपुण थे। उनके कम्धे, छाती 
तथा झुजायें अत्यन्त पुष्ट, स्थूल एवम्‌ वलिष्ठ थीं । वे अनेक वार सिद्दी के बच्चों के समान शब्चुभो के मतवाळे 
हाथियों की पीठ पर अपना आसन जमा चुके येःऔर,भद्वितीय पराक्रमो होते हुये मी अत्यन्त विनम्र स्वभाववाळे 


तथा.उसकी ही प्रतिमूति जेते प्रतीत होते थे । 


१, आख्यानकारेख्य । २. बत्त॑मानस्यातिरूपवतोऽपि। * ` 7 । 
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विजय प्राप्त करने की उत्कट अभिळापा एवं अपनी पराक्रम-शीळता के कारण बह खीजनसक्ति को घास के . 
समान अत्यन्त तुच्छ समझता था । यथपि वह युवा था, सुन्दर था और उसके मन्त्रियों में उससे सन्तान उत्पन्न | 
होने की प्रक अभिळाषा भी थी तथापि उसका सम्भोगछुख से कुछ बैर साथा। = . . ` 


SR 
= 


. की वर्षा दारा हिंसक जन्तुओं से जन्गछों का जङ्गल साफ कर देता था। 


२० ग Digitized by कादस्बरी2०१०00 Gyaan Kosha [ कथास्चुखे- 


सत्यपि रूपबिलासोपहसित-रतिविश्नमे लाबण्यबति विनयवत्यन्बयंवति हृदयहारिणि 
चाबरोघजने, स कदाचिदनघरतदोलायमान-रत्नवलयो घर्घरिकास्फालन-भ्रकम्प-झण- 
रणायमान-मणिकर्णपूरः स्थयमारब्धमुदङ्गवाद्ः सङ्गीतकप्रसन्गेन, कदाचिद्विरल-विसुक्तः 
शारासार-शून्यीक्तकाननो सगयाव्यापारेण, कदाचिदाबद्धविदग्धमण्डलः काव्यप्रबन्धरच- 


« नेन) कदाचिच्छाञ्जालापेन, कदाचिदाख्यानकाख्यायिकेतिहासपुराणाकर्णनेन, कदाचिदाले- 


ख्यविनोदेन, कदाचिट्टीणया, कदाचिइरोनागत-मुनिजन-चरणशुश्रूषया, कदाचि दक्षरच्युतक- 


सङ्कीणैः। सुरतसुखस्योपरि विद्वेषमुपपाद्यितुमन्यविधकार्यासक्तिमुपपादयति--सत्यपीति। रूपं सौन्दर्य 
विछासः “धीरा दृष्टिर्गतिक्षित्रा विछासे सस्मितं वचः! इति छक्षणलन्षितः ताभ्याम्‌ उपहसितो हास्यास्पदी- 
कृतः, रतेः कामदेवपरन्याः विभ्रमो विळासो येन स तरिंमस्तथोकते । घिनयो वल्लमागमने आसनादुत्थानादिः 
रूपस्तद्वति तद्य॒क्ते, अन्वयः कुछमस्यास्तीति तरिमिस्तथोक्ते, अन्न 'तदस्यास्त्यस्मिज्षिति मतुप्‌’ इत्यनेन 
प्रशंसायां मतुप, सक्कुछप्रसूत इत्यर्थः, अन्न प्रशास्तङुछोरपन्नत्वेन रुपछावण्याधिक्यं प्रतीयते। हृदयस्य 
चित्तस्य हारिणि आकर्षणविधायिनि, एतेनाखिळळोकस्प्ृणीयरवं व्यक्षितस्‌। अवरोधजने ख्रीसमूहे 
सत्यपि। स राजा ( शुद्रकः) दिवसम्‌ अनेषीत्‌ वासरमगमयदिति वचयमाणक्रिया सर्वन्न सम्वध्यते । 
प्रथमान्तपदानि राजविशेषणानि तृतीयान्तपदानि च दिवसनयनक्रियाकरणानीध्यवगन्तव्यानि । कदा- 
चित्‌ कस्मिश्चित्रकरणे, अनघरतम्‌ अजत्तम्‌ दोळायमाने वादने इस्तचिधूननात्‌ स्पन्दमाने रत्नवछये उभय- 
हस्तस्थितरत्नमयकङ्कणद्व्यं यस्य स ताइशः तथा घर्घरिका वाद्यविरोपो वीणा तस्या आस्फाळनेन 
हस्तेन चादनेन यः प्रकम्पः शारीकर्पनात्‌ शिरःकम्पनं तेन झणझणायमानौ 'क्षण-श्षण? एवं शब्दं कुर्वाणौ 
सणिकणंपूरौ मणिमयकर्णभूषणे यस्य स ताइशः स्वयमारमनेच आरब्धं कृतं सदद्भवद्‌ वाद्यं वादित्रं येन स 
ताइशः। गीतनुस्यचाद्न्नयं दृशनारथे कृतं सङ्गीतकमभिधीयते, तस्य ग्रसङ्गः सम्बन्धरतेन तथोवतेन, तथा 
 संगीतरर्नाकरे-'गीतं तृत्तं च वाद्य च त्रयं सङ्गीतञ्ुच्यते’ इति । अविरछं सान््रं यथा स्यात्तथा विसुक्ता 
विक्षिप्ता ये शरा इषवस्तेषाम्‌ आसारो धारासम्पातः तेन शून्यीकृतं हिंखजन्तुरिक्तीकृतं काननं चनं येन स 
ताइशः 'गहनं काननं वनस्‌? इत्यमरः। सुगया व्यापारेण आखेटकक्रियया । आबद्धम्‌ अञुष्ठितं विद्ग्धानां 
विदुषां मण्डल समूहो येन स॒ ताशशः। काब्यं पूवंवर्णितस्वरूपं; प्रवन्धाः कथास्तेषां रचनेन निर्माणेन, 
अनेन विद्वजनानुरागित्वं व्यञ्जयति । शाञ्जाळापेन न्यायाापृच्छुनेन “भाषुच्छालापसंछाप! दृत्यमरः । 
आस्यानक स्फुटकथा, आख्यायिका वासवद्त्तादिका, इतिहासः पुरावृत्तम्‌ , पुराणं द्वयं भहृयं च' इत्या- 
दिनाष्टादश्ञ मत्स्यादि, तेषाम्‌ आकर्णनेन श्रवणेन । आलेख्यं चिन्ननिर्माणं तस्य विनोदेन तददंनानन्देन । 
चीणया वीणावाद्यश्रवनेन दशनाथम्‌ प्रेक्षणाथंस्‌ आगता आयाता ये सुनिजनाः साधुछोकास्तेषां चरणशुअ- 
षया पादृसेवनया । अरस्य अकारादिवणंस्य च्युतं चयुति तंत्र तदक्षरच्युतकं काव्यस्‌ । यथा-- 

“कुचेन दिवाकराश्छेष॑ दुध्चरणडस्वरम्‌ । देव ! यौष्माकसेनायाः करेणु प्रसरत्यसो ॥! 

इत्यत्र करेणुप दस्य ककारच्युतौ द्वितीयार्थरेणुप्रतीतिः मात्रायारच्युतियंत्र तन्मात्राच्युतकम्‌ यथा 

'मूळस्थितिमघः इन्‌ पात्रेजुंशे गताक्षरेः । विटः सेव्यः कुळीनस्य तिष्ठतः पथिकरष सः ॥ 


क्थ. 
यद्यपि उसका रनिवास सौन्दर्य और काम कछाओं में रति एबं उसके हाव-भाों की हँसी 
र उड़ाने वाली 
कमनीय, सछब्ज, कुछीन एवं मन को चुरा छेनेवाळी सुन्दरियों से भराथा फिर भी ज्री-सहवास के सुखोंसे 
उदासीन होकर बह अपनी मित्र-मण्डळी में ही सुख से समय बिताता था। वह कभी सङ्गीत-गोष्ठियों में स्वयं 
सुदञ्ग बजाता जिससे निरन्तर हिळते हुये हाथों में रत्नों के ककण और कमी 


बजाता जिससे कानों में झूळते हुये मणियों के कर्णफूरू झनझना उठते थे । कभी याता 


कभी मश्व विद्वानों की गोष्टियों में 


चचां में रगा 
पुराणों के चुनने में तछीन रहता था, कभी चित्र बनाने He ज कथा, कहानी, शतिद्दास ओर 


कभी भपने दर्शन के छिए आये झुनियों की तेवा में छूगा रहता था और कभी io थित जा 
` १. अन्वयवत्यभिननवति। . | 


कान्यप्रबन्धों की रचना करता अथवा शाखीय 
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मात्राच्युतक-बिन्दुमती-भृहचतुर्भपाद-परदेलिका-अदानादिमि: वनितासम्भोगसुख-पराहुमुखः 
सुहत्परिव्रृतों दिवसमनेषीत्‌ । र 


च्छ 


__ य्थेव च दिवसमेवमारब्ध-विविध-क्रीडा-परिह्ास-चतुरेः सुहृद्धिरुपेतो निशामनेषीत्‌ । 
“]. |एकदा तु नातिदूरोदिति नब-नलिन-दलसम्पुट-मिदि किख़िन्मुक्ती-पाटलिम्नि भगवति 
> 


अन्न विटपदादिकारमात्राच्युतो ट्वितीयाथंवटवृक्षस्याबगमः । पथवर्णसंख्यया बिन्दुमात्रनिवेशनेन 


पुतस्पद्यं यथा--- 
“न्रिनयनचूडारस्नं मित्रं सिन्धोः ङुसुद्वतीबन्छुः । अयमुद्यति घुसुणारुणरमणीवंदनोपमश्रन्त्रः ॥' 
यन्न प्रथमद्वितीयतृतीयचरणेषु तुरीयपाद्स्य चर्णा गुप्तास्तिष्ठन्ति स गूढचतुर्थपादः । यथा-- 
'दृयावानू प्रयतः शुद्धः प्रचुदुकमलेक्षण:। पापापदृखिसु वन बुद्धः पायादपायतः ॥' 
इह चतुर्थः पादः पादुन्रयगतानामेकाद्मष्वाङ्कितानामच्राणां यथाक्रमं योजनया. ससुद्चसति ॥' 
अर्थस्तु सुगम एव । प्रदेछिकाळचषणम्‌- र 
“ह्वी कृत्य कमस्यर्थ स्वरूपार्थस्य गोपनात्‌। यत्र बाझान्तरावथौं कथ्येते सा प्रहेछिका ॥ 
सा द्विधार्थी च शाब्दी च विख्याता प्रश्नशासने । आर्थी स्यादर्थविज्ञानाच्छाव्दी शब्दुविभागतः ॥' 
तथार्थी यथा--“तरुण्यालिल्लितः कण्ठे नितम्बस्थळमाश्चितः। गुरूणां सश्निघानेऽपि कः कूजति सुदु हुः ॥' 
अन्न 'पानीयकुम्सः इत्युत्तरम्‌ , न तु चज्ञभः। शाढदी यथा 
'दुर्वारवीर्यंसरुचि स्वि का प्रसुता श्यामा सपत्नहृदये सुपयोघरा 'च। 
तुष्टे पुनः प्रणतशब्ुसरोजसूर्य सेवा चर्णरहिता वद्‌ नाम का स्यात्‌? ॥! 
अन्न 'अखी! ( छुरिका ) प्रथमप्रश्नोत्तरम , न तु खी । "खरी? इति द्वितीयप्रश्‍नोत्तरस्‌ । 
यगेवेति--यथेव येन प्रकारेणेव दिवसं घासरमनैषीत्‌ , एवं तथैव निशां रात्रिमप्यनेषीद्गमयविति 
सम्बन्धः । आरब्धाः प्रवतिताः विविधा नानाप्रकाराः क्ीडापरिहासाः खेळोपहासास्तेषु चतुरेः कुशलेः 


दूरेति । नातिदूरं स्वशपकालीनम्‌ उदितम्‌ उदूगमनं यस्य स तस्मिन्‌ तथोक्ते आकाश्चस्य किञ्चिद्‌ दूरोविते 
सतीत्यर्थः, नवानि नूतनानि यानि नछिनानि पानि तेषां दुछानि पर्णानि "पत्रं पछाशं छदनं दकं 
छुदः पुमान्‌? इत्यमरः, तेषां सम्पुरं सुकुळीभावं भिनत्ति दूरीकरोतीति स तस्मिस्तथोषते, किञ्जिन्युक्तः 
` किञ्जिद्दूरोदयात्‌ ईषत, परित्यक्तः पाटलिमा खेतरक्तत्वं येन स॒तस्मिस्तथोक्ते, 'शेतरक्तस्तु पाटळ?' 
इत्यमरः, दूरो दितेत्यारभ्य विदोषणत्रयेः प्रत्यूषकाळो ध्वन्यते । भगवति ऐश्वयंशाछिनि, सह्संक्याः ये 


Pl 


एक अक्षर निकाळ देने से दूसरा भर्थ निकछे ) मात्राच्डुतक ( जिस छन्द की एक मात्रा. परिवर्तित हो जाने. 
से दूसरा अथे निकळे ), बिन्दुमती (जिस रचना में अक्षरों के स्थान में केवळ विन्दु रख दिए जायें) एवं. 
गूढ-चतु्थ-पाद (जिस पथ के चौथे चरण के अक्षर पळे तीन चरणों में छिपे हों ) नामक कान्य-प्रबन्षो की 
रचना तथा पहेछियों के निर्माण करने-कराने में व्यस्त रहता था । | 
जैसे नाना प्रकार कौ क्रौडाओों और परिद्दासों में कुशळ मित्रों की मण्डली से उसका दिन बीतता था. 


उसी प्रकार उन्हीं के बीच उसकी रात भी बीतती थी। र ! 2 प! 
. एकबार प्रातःकाळ जब नयी नयी कमळ की कलियों कौ सम्पुरों को खोळते हुए अपनी किरण की 
१, अनयत्‌। २- 'चतुरः । ३. उन्मुक्त"! वः 119 बे 
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२२ Digitized ०क्ॉदैर्बरी-2319० न Kosha ड [ कथामुखे- 


सहस्तमरीचिमालिनि, राजानमास्थानमण्डपगतमज्ननाजनविरुद्ेन वामपाश्चीबलम्बिना 
कौच्तेयकेण सल्निहितविषघरेव चन्दनलताभीषणरमणीयाकृतिः  अविरलचन्दनानुलेपन- 
घवलित-स्तनतटा उन्‍्मजदैराबतकुम्भमण्डलेब मन्दाकिनी, चूडामणिपंक्रान्तश्रतिबिम्बच्छलेन 
राजाज्ञेव मूर्तिमती राजभिः शिरोमिरह्ममाना, शगदिव कलहंसधवलाम्बरा, जामदग्ल्यपरशु- 
' घारेब बशीकृतसकलराजमण्डला, विन्ध्यवनभूमिरिव वेत्रलताबती, राज्याधिदेबतेब विग्नहिणी, 
) प्रतीहारी समुर्पेल्वत्य क्षितितल-निद्वित-जानु-करक्मज्ञा सविनयमत्रवीतू-- ) 
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स्तनतटस्य काठिन्यं ध्वन्यते । उपमाछङ्कार्‌ः। 

'चूडामणिषु सन्निहितराजमस्तककिरीटरर्नेघु संक्रान्तं पतितं यत्‌ प्रतिबिग्ब॑ प्रती हार्य्याः प्रतिच्छाया 
तस्याः छुळेन व्याजेन, राजभिः सन्निहितसामन्तनृपेः शिरोभिर्मस्तकेः उद्यमाना धार्यमाणा मूर्तिमती 
विग्रहवती राज्ञःशद्रकस्य आशेव आदेश इव इह सापहवोध्पेज्ञा । शरदिव विगतघर्षासमय इव, 
कळहंसः कादम्ब इव धवळ स्वच्छम्‌ अम्वरं वस्नं यस्याः सा, पत्ते कलहंसा एव घषळम्‌ अस्बरस्‌ यस्याः 

* सा ताइशी। पूर्णोपमा। जमदन्नेगोंत्रापत्यं पुमान्‌ जामदग्न्यः परशुरामस्तस्य परशुः कुठारः तस्य धारा 
निशितांश इच, वशीकृतं स्वायत्तीकृतं पक्षे दुशनेनाङ्ष्टं क्ररस्वेन व्यामोहेन चा सकं राज्ञा निखिळ- 
भूपतीनां मण्डल चक्रवाळं यया सा तथोक्ता। पूर्णोपमा। विन्ध्यरय विन्ध्याचछस्य. वनं काननं तस्य भूमिः 
पृथिवी वेन्नाणां वेतसानां छता सरलदरुमा यन्न सा, पक्षे वेन्नलता वेत्रयष्टिः हस्ते इति .शेषः, यस्याः सा 
तथोक्ता। उपमा । राज्यस्य भधिदेवताऽऽधिपस्याधिष्ठात्री देचतेव विग्रद्विणी मृत्तिमती। इह द्रव्योत्पेच्षा । 
दितितळे भूमितळे निहितौ स्थापितौ जानूनछकीलो, अथ च करौ तावेच कमळे पश्चे मया सा तथोक्ता। 

_ क्िमन्रवीत्तमेव दुशयति--देवेति। हे देव! स्वामिन्‌! द्वारे स्थिता घत्त॑माना, सुराणां देवानां 


छाजी को कुछ-कुछ छोड़कर भगवान सूर्यं अभी आकाश में थोड़ी ही दूर चढ़े थे कि सभागृह में उपस्थित 
राजा के पास प्रतिहारी पहुंची । वह अपने वाम भाग में स्त्रियों के अनुपयुक्त तळवार धारण किए थी जिसते 
उसकी भाकृति साँप ते लिपटी हुई चन्दन कौ छता जैसी भयंकर भी और रमणीय मी छग रही थी। चन्दन 
के घने लेप से अत्यन्त उज्ज्वल किनारोंवाळे उन्नत स्तनों के कारण वदद ऊपर उतराये हुए ऐरावत के कुम्भरथलों 
से धुक्त स्वगे-गंगा सी प्रतीत हो रही थी। वहाँ बैठे हुए समस्त सामन्त राजाओं की चूडामणियों में पड़ा 
हुआ उसका प्रतिविम्ब ऐसा प्रतीत हो रद्वा था मानो राजा श्चुट्रक की मूर्तिमती आश्षा को ही उस प्रतिमिम्ब 
- के बहाने उन लोगों ने अपने मस्तकों पर धारण कर छ्या हो, वह इवेत कलहंसदुकूल (वह रेशमी वख 
जिसके आँचछ अथवा किनारों पर चोंच में चोंच डाळे हंस के जोड़ों की भाकृतिया बनी दोती थीं) पहिने हुए 
इंसों की शोभा ते युक्त शरद ऋतु जेसी प्रतीत दो रदी थी। वह परशुराम के परशु की धार सी सभी राजाओं 
. को अधीन बना छेनेवाडी थी। बेत की छड़ी लिए वह वेतो से भरी विन्ध्यभूमि एवं शरीर धारण करके 
. आयो हुईं राज-कुछ कौ देवी सी प्रतीत हो रही थी। उसने घुटने टेककर तथा करकमलों ते पृथ्वी को छूकर 
|  _१,मरीचिः। २. मछ्यजाचुलेपन'*। ३. -चुडामणिप्रतिविम्ब'"'। 
ब. द्वारिस्थिता। ७, निपतिता | 
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४. समुपासत्य । ५. कमलम्‌ । 
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शद्गकव्णनस्‌ ] ` चन्द्रकला-विद्योतिनी सद्दिता । रळ २३ 


लद्दमीदेक्षिणापथादागता चण्डालं-कन्यका पञ्जरस्थं शुकमादाय देवं विज्ञापपति-सकल- 
भुबनतल॑-सवरत्नानाम्‌ उद्धिरिवेकभाजन देवः, विहज्ञमश्वायमाश्चय्यभूतों निखिल-भुवनतल- 
रत्नमिति कृत्वा देवपालमूलमेनमादायागता5हमिच्छामि देवद्शनसुरवमनुभवितुम! इति । 
एतदाकण्ये देवः प्रमाणमिःत्युक्वा विरराम | 

उपजातकुतूहलस्तु राजा समीपवत्तिनां राज्ञामबलोकयं मुखानि 'को दोषः, प्रवेश्यताम! 
इत्यादिदेश |) द 


ळोकं स्वर्ग 'स्वरव्ययं स्वर्गनाक? इत्यमरः, आरोहत आरोहणं विदुधतञ्मिशङ्गोरयाञ्यस्य सूयंवंशीयराज- 
विशेषस्य, राउ्यळषमीरिव, त्रिशङ्कोः सूय॑दंशीयस्यायाञ्यस्य राजविशेषस्य देवयागात्‌ स्वर्ग वासो न 
सवतीत्पतः कुपितः क्रुद्धो यः शतमखो देवराजः तस्य हुङ्कारः कोधेन निपेधभ्यञ्जकर्ध्वांनः तेन निपातिता 
अघः चिका, दृक्षिणपथाद्दक्षिणमार्गात्‌ आगता ससुपस्थिता चण्डाछानां दिवाकीत्तींनां कन्यकां कुमारीं 
पञ्जरे पक्षिणामाधारे तिष्ठतीति तं तथोक्तम्‌ सुपि स्थ’ इति कः, शुकं कीरम्‌ आदाय गुददीरवा देवं स्वामिनं 
सवन्तं विशापयति निवेदयति । 

पुरा किळ त्रिशह्ुर्नाम कश्चन सूर्यवंशीयो नरपतिः अनेनेव देहेन यज्ञविशेषं विधाय देवलोकं जिग- 
मिघुः कुळगुरुमहषिवरिष्ठेन प्रत्याख्यातः । तदनन्तरं तदर्थमेव तत्सुतान्‌ प्रति प्राप्तः परन्तु सवं तस्वतो- 
ऽवचुध्य तेरेवममिशप्तः-'यतो भवान्‌ कुलगुरु परित्यञ्यास्मान्‌ सम्ग्रा्स्ततो भवान चण्डालो भवतु? इति 
ततो राजा विश्वामित्र प्राप्य रवाशयं निवेदितवान्‌ । .तदाशयं विज्ञाय विश्वामित्रो यज्ञं कारयित्वा देवळोक- 
मारोढुं तमादिदेश । न्निशंकुस्तु यशं कृत्वा देवलोकमारोइन्‌ कुळगुरुपरित्या गात्तत्पु त्राणासिद्यापेन 
चण्डाळमावापञ्चत्वात्‌ अयाञ्यस्वाच्च सुराधिपेनाधः पातित इति रामायणीया कथाऽनुसन्धेया । एतश्च 
स्फुरमन्यन्नापि। 

प्रतीद्वारी चण्डाळकन्यकायाः सामान्यतो विज्ञापनाविषयं दुश॑यति-सकळेति। सकळझुवनतलेखु 
समग्रसुवनतछेषु यानि रत्नानि तेषां तथोक्तानास्‌ , उद्धिः समुद्र इव एकसाजनम पकसुत्कषस्थानस्‌ , 
सरती समुद्रः सर्वरत्नानां भाजनं तथा देवो भवानपीस्याशयः। भयं विहङ्गमः विहायसा आकाशेन्र .गच्छु- 
तीनिं विहङ्गमः पक्षी शुकः विहायस-उपपदादू रसेः खचि 'अरुद्विषदुजन्तस्ये'ति समागमः विहायसो 
विद्दादेशश्च, आश्रयभूतः अव्‌ भुतावळोकनविषयः भतस्तथाविधविशेपत्बादेच निखिछानि समग्राणि यानि 
सुबनतळानि तेषां रत्नसुत्कृष्टम्‌ “जातौ जातौ यदुरकृष्टं तद्रत्नमभिधीयते' इति स्मरणात्‌, तं शुकस आदाय 
गृहीत्वा देवस्य राज्ञो मवतः पादमूळं चरणमूळमद्दमागंता संप्रासा देवदुर्शनसुखं महाराजावछो कनानन्दस्‌ 


अचुमवितुस्‌ साकारकततुस्‌ इच्छामि अभिलपामि। एतदाकर्ण्य पतच्छूत्वा “देवः प्रमाणस! 'य एव मदत 
आदेशः स एव मया कव्य? इत्युकत्वा विरराम मौ नमाश्रितवती । ६5 छह 

` उपजातेति। उपजातस्‌ उत्पन्नं कुतूहृळं कौतुकं यस्य स तथोक्त, 'कौतूहळं कौतुक च इतुकं च 
` कुतूहळम्‌’ इत्यमरः, समीपव्तिनां निकटस्थितानां राज्ञां सामन्तनुपतीनां मन्त्रिणां च सुखानि आननानि 
भालोकय निरीचय तेपामपि तहिदक्षेति विज्ञायेत्यथंः। अन्न राज्ञां सुखनिरीक्षणन्तु चण्डालस्वेनान्रतठवेशे 


FT 


सविनय निवेदन किया--'देव, स्वगे लोक में सशरीर जाते समय क्रुध इन्द्र के इंकार से नीचे गिरी हुई निशंक 
की राज्यळक्ष्मी के समान दक्षिणापथ से आयी हुई एक चांडाळ-कन्या पिंजड़े में एक सुग्गा ख्ये हुए द्वार पुरे 
खड़ी है और प्रार्थना कर र्दी है कि पृथ्वी पर सभी रो को धारण करने योग्य समुद्र के समान भाप ही एक 
मात्र उपयुक्त पात्र है. तथा यह चमत्कारी सुग्या भी सारी पृथ्वी का एक उत्कृष्ट रक्ष ही है; इसल्यि इसके | 
साथ ही सेवा में उपस्थित होकर श्रीमान के दर्शन से सुखी होना चाइती हूँ। महाराज की क्या भाझा हे? | 
ऐसा कद्द कर वह चुप हो गई । त री वच 
उसकी बात सुनकर राजा अत्यन्त उत्सुक हो उठा और अपने समीप में बैठे राजाओं के यँइको | 
` देखते हुए ( उनके मनोभावों को टटोळते इए) उसने प्रतीद्दारी को आदेश दिया--इसमें इभे ही. क्या है! 
उसे भौतर ळे आओ । PL 3४ 
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१. चाण्डाळ'*॥ २. काचित्‌ इत्यधिकः कापि । ४. तहरत्नानाम्‌। ४. 
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२ कादम्बरी [ कथासुखे- 


अथ प्रतीहारी नरपतिकथनानन्तरमुत्थाय तां मातङ्गकुमारीं प्रावेशयत्‌ | प्रविश्य च स 
नरपतिसहस्-मध्यब्रत्तिनसशनिभय-पुञ्जितुलशैलमध्यणतमिष कनकशिखरिणम्‌, अनेक- 
रत्नाभरण-किरण-जालकान्तरितावयबभिन्द्रायुघ-सह्न-सड्छादिताष्टदिग्विभागमिच जलघर- 
दिवसम्‌ , अवलम्बितस्थूलमुप्ताकलापस्य कनकश््ृङ्कला-नियमितमणि दण्डिकाचतुष्टयस्य 
गगन-सिन्धु-फेन-पटल-पाण्डुरस्य नातिमहतो हुकूलवितानस्याधस्तादिन्दुकान्तमणिपँय्य- 
ङ्किकानिषण्णम्‌ , उदूधूयमान-कनकदण्डचामरकलापम्‌ , उन्मयूखमुख-कान्तिनिर्चय-पराभवः 


तेषां विरोधोऽस्ति न वेध्यवबोधार्थम्‌ , सति तु विरोधे नयनेङ्गितिनापि यत्मतिषेघसूश्वनसम्भवादित्याशयः। 
को दोषो न काप्यापत्तिः प्रवेश्यताम्‌ इति एवम्‌ आदिदेश आज्ञापितवान्‌ । 

अथेति । अथ राज्ञः आदेशदानानन्तरस्‌ उत्थाय उत्थानं विधाय प्रतीहारी हारपाछिका तां मातङ्ग 
कुमारीं 'चण्डाळकन्यकां प्रावेशयत्‌ प्रावेशमकारयत्‌ । 

प्रविष्य चेति। चण्डाळकन्यका प्रविश्य प्रवेज्ञं कृत्वा राजानमव्राक्षीदृपश्यद्ति दूरस्थक्रियया 
सरबन्धः। अत्र सर्वाणि द्वितीयान्तपदानि क्रिया वि्ेषणानीत्यचधेयानि । अशनेरिन्द्रायुधाह्ृज्रात्‌ यद्भयं 


पचषछरेदुन रूपसातङ्गस्तेन पुल्जिता एकत्र मिलिता ये कुल्होलाः चेत्रसीमाकारिभूधरास्तेषां मध्यगतं तदन्त- 
बर्तिनं कनकशिखरिणं छुमेरुपवंतमिव नरपठीनां नृपाणां यत्सहस्ने तन्मध्यवत्तिनं तदन्तःस्थितमित्यर्थः । 
अन्नो पमाळङ्कारः। 

उ पुरा पक्षधारिणो भूधरा यथा पक्तिणः अन्यस्माद्देश्ादुड्डीय देशान्तरे निपतन्ति तथेव निपतन्तः 
श्रते यं देशं सम्प्राप्तास्तं तस्क्षणमेच सञ्नूण यामासुः । ततः सुरेशः कुछिरोन तेषां पत्ञान्‌ कत्तितु भरवृत्तस्तदा 
श्रस्तास्ते स्वस्वरक्षणोपायविचारणाय एक मिलिता आसन्निति रामायणीया कथा । 


पुनस्तमेव राजानं विशेषयितुं प्रथमं वितानं विशिनछि-अवलम्बीति । अवळस्विताः शिक्षिपभिर- 
घोङस्वितत्वेन आश्िताः स्थूानां स्थविष्ठानां युक्तानां रसोद्भवानां कछापाः पङ्क्तयो यत्र तस्य तथोक्तस्य 
'कनकं सुचणे तस्य पा महाका चन्धनरजवस्ताभिर्नियमिताः चतुघुं कोणेघु बद्ध मणिदण्डिका रव्नखचिता 
-यष्टयस्तासां चतुष्टयं यस्ितस्य, गगनसिन्धो्मन्दाकिन्याः फेनपटळवत्‌ सअब्धिकफसमूहवत्‌ 'डिण्डीरो5- 
ब्धिकफः इति देर दावण तक सा पष्टयन्तानि वितानबिषेषणानि। 
अथ रा नष्टि-नातीति। नातिमहतः किञ्चिदृश्ृहतः स्थानो = 
नस्य जीतना मिसितो दोय “उछ्रोचो चितानं कद्कोऽपि’ इति साजा हूदरिणा 
be इा्तस पर्यक्षिका चन्द्रकान्तमणिरचितमञ्चिका तत्र निषण्ण उपविष्टम्‌ । “फेनपदळपाण्डुरे?त्यन्न 
. भूयो राजानं क येः 1 ; 
कै Sa णो लः लीला कनकवृण्डः सुवर्णाउवछम्बन- 
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राजा का थादेश इनने के बाद वह उठ खड़ी हुई और उस चांडाल-कन्या को भीतर ळे 
उसने भीतर जाकर वञ्राघात के भय से इकटूठे हुए सभी 'पर्व्तो के बीच रिथत पक के समान 
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शूद्रकपर्ण नस] चंन्द्रकला-विदयो | २४ 


प्रणते शशिनीव 'स्फटिकपादपीठे विन्यस्तबामपादम्‌ , इन्द्रनीलमणि-कुट्रिम-प्रभासम्पके- 
श्यामायमानः  प्रणत-रिपु-निश्‍वौसमलिनीकृतेरिब चरण-नखमयूखजं लेरुपशोभमानम्‌ , 
आसनोज्लसित-पद्मराग-किरण-्पाटलीकृतेनाचिरखदितमघुःकेटभःरुधिरारणेन दृरिमिवोर- 
युगलेन विराजमानम्‌ , असृतफेन-धबले गोरोचना-लिखित-हंसःमिथुन-सनाथःपच्यैन्ते चामर- 


उन्मयूखेति-उत्‌ ऊध्वं गता मयूखा रश्मयो यस्य तथाविधस्य सुखस्य यः कान्तिनिचयो 
वीस्तिसमूहस्तेन यो विजयो जयः पराभवः पराजयस्तेन प्रणते चरणतलसंछग्ने शशिनि चन्द्रमसीव। 
इह 'शबशिनीय! इति द्रध्योत्रेत्ञा । 

अथ राश्चरणकिरणं दिशेषयितुमाइ-_इन्द्रनीलेति । इन्द्रनीलमणीनां या कुट्ठिमप्रभा वेदिका 
` कान्तिः तस्याः सम्पण मिश्रणेन श्यामायमानेः श्यामवदाचरद्चिः, अन्नोपमानादाचारे क्य भत पुष 
क्यङ्गतोपमा । कीइशैरिव इस्यत आह--प्रणतेति । प्रणतानां पराजयेन स्वाधीनानां 'रिपूणां वेरिणां ये 
निश्वासाश्रेतनाः तैमंळिनीकसेर्मालिन्यसुपगतेरिव । मूलोक्तोपमाळझारेण क्रियोतपेक्षा सङ्कीयंते। चरण- 
नखानां पादएुनस॑चाणां ये मयूखा रश्मयस्तेपां जाछानि समूहास्तेरुपशोभमानं विराजमानम्‌ । 

राज्ञ ऊश्युगळं विशिनष्टि--आसनोछसितेति। आसन उपवेशनस्थले उल्लसिताः प्रकाशमाना ये 
पद्मरायकिरणाः ळोहितमणिरश्मयस्तेः पारछीकृतेन श्वेतरक्तीभूतेन “श्वेतरक्तस्तु पाटळः' इध्यमरः, अत 
एच अविरस्रदितयोः तस्काळमर्दितयोः सद्यः कृतकण्ठयो रिभ्यर्थः, मधुकेटभयोः तन्नामकयोरसुरविशेषयोः 
इधिरेण शोणितेन अरणं रक्तवणं तेन तथोक्तेन, ऊरुयुगरेन जद्दाह्ययेन विराजमानं शोभमानं हरिं मधु- 
सूदनमिव। उपमालङ्कारः । ५ डर 

पुरा क्षरशायिनो भगवतः श्रीविष्णोः कर्णमछोत्पन्नो मधुकेटभाण्यौ असुरविशेषौ भगवत एव 
नासिकमलसम्भूतं ब्रह्माणं हन्तुं ससुद्यतौ जातौ। ततः आत्मरक्षणाय व्याकुळः रणं कमप्यलभमानः 
योगिनिद्रया स्थितां जगद्धात्र तुष्टुवे, प्रसन्ना सा नारायणसुत्यापितचती उत्याय च भगवान ताम्यां सह 
पञ्चवर्षसह्राणि युदुभ्वा स्वमायया मोहितौ तौ वरं दिस्सु आस्तास्‌। नारायणो हि तयो वधं याचित- 
चान्‌। ततो जळमग्नां भूमिमाळोकय आहतुस्तौ 'यत्र सछिळेन परिप्छुा एथिवी न विद्ते तत्रावां जहि! 
इति। भगवांस्तु पार्थिवांशसंयुक्ते निजोरो संस्थाप्य तयोसूंधंनी चक्रेणाबिछुनदिति माकण्डेयपुराणकथा 
प्रायः सर्वत्र प्रसिद्धैव । ; 

पटवसनद्वयं विशिनष्टि--भम्॒तेति । अस्रतस्प्र पीयूषस्य यः फेचस्तद्वत्‌ धवळे श्वेतवर्णे गोरोचनया 
योपित्तनामकपदार्थेन लिखितानि चित्रितानि यानि हंसमिधुनानि सितच्छुदयुगछानि तेः सनाथाः 
सहिताः पर्यन्ताः प्रान्तप्रदेशा ययोस्ते, तथा चामराणां वाछष्यजनानां "चामरा चामरं बारूब्यजनं रोम 
गुच्छुकम? इति रभसः पवनेन वायुना प्रनसितौ आन्दोछितौ अन्तदेशौ प्रान्तभागौ ययोस्ते दुकूळे पहवसने 
घसान॑ दधानम्‌ 'अख्तफेनधवछे' इत्यन्न छुप्तोपमा । | 


टर 


मणियों ते बने हुए चार डंडों पर सोने की जंजीरों से बाँध कर ताने गये न बहुत बढ़े 
वख के चैदवे के नीचे चन्द्रकान्तमणि से वनी हुईं चौकी पर बैठा था; जिसके ऊपर 
वाळे मोतियों के गुच्छे लटक रहे थे। उसके ऊपर घुनहरी मूँठ के चैंवर डुकाए जा रहे थे। वह, सुख के 
कान्ति मण्डल सें फूट कर ऊपर की ओर फैछनेवाळी किरणों से मानो पराजित होकर 'चरणों कौ अ 
आयी हुई चाँदनी के समान टइटहदी विल्लौरी पाद पौठिका ( पैर रखने कौ छोटी चोकी ) पर अपना 
पैर रखे हुए था; जो इन्द्रनीछमणियों से पिरी हुई फ़श कौ नीडी झलक के प्रभाव ते कुछःकुछ 

कौ 


किरणोंबाछे नखों ते ऐसा झुशोभित दो रहा था मानो उस पर झुके हुए शद्दर्यो कौ ढम्बी-छम्बी साँसों कौ 
छाया पड़ गई हो । आसन के दोनों भोर जड़ो हुई पद्मरागमणियों को छाल-छाछ किरणों से उसकी | 


दोनों जावें ळाळ छाछ दो रद्दी थी जिससे वह कुछ ही समय पहिळे मारे गये मधु-कैटभ के रक्त से छाळ जांघों. 
वाळे भगवान्‌ विष्णु के समान प्रतीत दो रद्दा था। वह अमुत के फेन के समान भत्ति उजळे दो रेशमी के 
धारण किये था जिसके किनारों पर गोरोचन से हंस के जोड़ों कौ आाकृतियाँ उरेदी गयी थीं तथा जिनके ऑँचर | 


~. 
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पबनप्रनत्तितान्तदेशे, दुकूले वसानम्‌, अतिसुरभिःचन्दना्ुलेपन-घबलितोरःस्थलम्‌ 
उपरिःबिन्यस्त-ुङ्कुम-स्थासकम्‌ , अन्तरनिपतितबालातपच्छेदमिव केलाशशिखरिणम्‌ 9 
अपर-शशि-शाङ्कया नक्षत्रमालयेब हारलतया कृतमुखपरिवेषम , अतिचपल-राज-लद्ध्मी- 
बैन्धनिगड-शाङ्कासुपजनयतेन्द्रमणिं-केयूरयुगलेन  मलयज-रस-गन्धलुव्येन सुञन्गषठयेनेब 
रेष्टितबाहुयुगलम्‌, ईषदालम्बि-कणोत्पलम्‌ , - उन्नत-घोणम्‌ , उत्फुल्लपुण्डरीक-लोचनम , 
अमलकलधौतपट्टायतम्‌, अष्टमीचन्द्र-शाकलाकारम्‌ , अशेष-भुबन-राञ्याभिषेकसलिलंपूतम्‌ , 
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अतीति । अतिसुरभिचन्दनस्य अतिश्ुगन्धितमळयस्य अलुलेपनेन अङ्गरागेण धवलितं शभ्नीकृतम्‌ 
उरःस्थळं घक्षस्थलं यस्य तं ताइशम्‌ । 

उपरीति । उपरि तचचन्दनलेपनोपरि विन्यस्ता विहिताः इष्कमस्य केसरस्य स्थासका हस्तबिम्धा यस्य 
तम्‌ 'स्थासकं.हस्तविम्वम्‌? इति कोषाः, अपरे तु “चर्चा तु - चाच्चिक्यं स्थासकम्‌? इति। अत एव ` अन्तरा- 
न्तरा मध्ये मध्ये निपतिताः पर्यस्ता बाळातपच्छेदा अभिनवोद्तिसूयंमयूखझण्डा यस्य तं केळासशिख- 
रिणं हिमाचलमिव ( घत॑मानम ) इहोपमा । 

भूयस्तमेव प्रकारान्तरेण विशिनष्टि--अपरेति । अपरोऽन्यो यः शशी 'वन्द्रस्तस्य शङ्कया भ्रान्त्या 
प्राता या नच्षत्रमाळा तारापङ्क्तिस्तयेव हारळतया ळतावल्ञम्बमानया मुक्ताज़जा छतो सुखस्य वदनस्य 
परिवेषः परिधिः परिवेष्टनमिति यावत्‌, यस्थ स तम्‌ , परिवेपस्तु परिधिः इस्यमरः। 

इद सुखे शशिभ्रान्स्या आ्रान्तिमानळङ्ठारः, 'नक्तत्रमाळ्येवे'स्युव्मेंक्षा, अङ्गाङ्गिभावेन चानयोः सङ्करः 
तेन च मुखस्य चन्द्रसाम्यं हारळताया अत्यन्तने म्यं च ध्वनितमित्यळङ्कारेण चस्तुध्वनिः । 

अतीति । अतिचपला अस्यन्तं चञ्चला या राजचमीराधिपत्यश्रीः तस्या बन्धो बन्धनं नियमन 
मिति यावत्‌, तद्॒थ यो निगढः शङ्का तस्य शङ्कां आन्तिस्‌ उपजनयता कुवता, एवम्मूतेन इन्द्रमणि- 
नींछकान्तमणिः तेन युक्तं खचितं यत्केयूरयुग्मस॒ अङ्गदष्ठयं तेन तथोक्तेन, अत एव मळ्यजश्चन्दुनसिष्को 
यो द्रवस्तस्य गन्येन परिमछेन छुव्ध झासक्तस्तेन ताइशेन सुजङ्गहयेन सपंयुगलेनेच बतंमानेन वेष्टितं 
परिदिसं बाहुयुगळं शुजद्वयं यस्य तं ताधशम्‌ | इद राजळचमीस्थिरीकरणाय शङ्कळाशङ्कासुपजनयतीति 

नछङ्कारः, 'सुभङ्गयेनेवेःत्युखेच्षा च, अनयोरक्गाङ्गिभावेन सङ्कराळङ्कारः। 

इषदिति। इंषस्किश्चित्‌ आळरिबनी लम्बमाने कर्णोत्पले पजाकारकणभूषणे यस्य तं तथोक्तम, 
उच्चता उच्चा घोणा नासिका यस्य स तम्‌, "घोणा नासा च नासिका” इत्यमरः, उस्फुएळं विकसितं 
यध्युण्डरीक सिताम्भोजं तद्वत्‌ लोचने नयने यस्य स तम्‌, इह लुप्तोपमा । अमळ स्वच्छ यस्कलधघौतं कनकं 
तस्य यः पष्टः फलकं तद्वत आयतं चिस्तीणेम्‌, अष्टमीचन्द्रस्य अंष्टमीतिथाबुदितसुधांशोः यत्‌ झकलं 
त्त र भाकृतियंस्य तम्‌। इह द्वे अपि छसोपमे। अर्धभागर्वन्तूभयोरपि अध्म्याम्टावेव 
कळा इत्य मिम्रेत्येत्यवघेयम्‌ । 

अदोषाणि समस्तानि यानि सुवनानि भूमण्डलानि तेषां राज्यम्‌ आधिपत्यं तस्य असिषेकसलिळं 


चवर कौ इवा से फरा रहे थे। उसका वक्षस्थळ अति सुगन्थित चंदन के छेप से अत्यन्त उज्ज्वळ हो उठा था, 
जिस पर वीच-बीच में कुंकुम के छापे भी मारे गये थे, जिसे वह कहीं-कहीं प्रातःकालीन सूयं की धूप से 
 घुझोमित केछास की चोटी के समान प्रतीत हो रहा था। उसके कंठ में मोतियों की माळा ऐसी प्रतीत हो रदी 
थी मानो तारों ने सके मुख को दूसरा चन्द्रमा समझ कर उसके चारों भोर मण्डप बाँध छिया हों । वह 
मानो चन्दन को सुगन्व के छोम से आये हुए दो सपो के समान अपनी दोनों भुजाओं पर इन्द्रनीछमणियों 
के दो केयर ( बाजूवन्द ) पहिने था जो मतवाळी राजळदमी को वॉथने की दो आलानों का अम उत्पन्न कर 
रहे ये । उसके कानों के कमळ कुछ-कुछ लटके हुए थे, नाक ऊँची थी, आँखें विकसित श्वेत कमछों के समान 
खिली हुई थीं तथा निमेळ सोने के पट्ट के समान चौड़ें, अष्टमी के भधेचन्द्र के समान आकुतिवाळे एवं सभी 
_शोको के राज्याभिपेक-जळ ते पवित्र छछाट पर भौों के बीच ऊं ( मलों की गॅवरी ) घुशोभित दो रही थी। 


Es २. परिवेशम्‌। २. राज्य। ३. बन्वन। ५, नीलः ह 
६. आम्बकित। ७.नेत्रम्‌। ` ८ पट्टयितम्‌। ६, अमिषेक्यूतस्‌ दतिः पाठः! ५ बाहुशिखरम्‌ 
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शृद्रकवर्ण नस ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ७ 
ऊणोसनाथं. ललाटदेशमुद्ृहन्तम्‌, आमोदित-मालतीङसुम-रोखरम्‌ उषसि-रिखरःपर्य्यस्तः 
तारकापुञ्जमिव. पश्चिमाचलम्‌ , आभरण-प्रभाषिशङ्गितोङ्गतया लभ्न-हर-हुताशमिव मकरः 
ध्बजम्‌ , आसन्नवत्तिनीमिः सेवार्थमागताभिरिवं दिर्वधूभिवौरविलासिनीभिः परिदृतम्‌ , 
अमल-मणिङुट्टिमसंक्रान्त-सकलंदेहःप्रतिबिम्बतया पतिप्रेम्या वसुन्घरया हृदयेनेबोहा- 
मानम्‌ , अशेषजनभोग्यतामुपनीतयाप्यसाधारणया राजलद्दम्या सँमालिङ्गितम्‌, अपरिमित- 


दिलोश्रि स्यादावत्तस्स्वन्तरा ञ्रुवोः? इत्यमरः, “र्णा अमध्यगावत्ते सेषादीनाञ्च छोमनि? इति देमचन्त्रश्च, 
अयञ्च चक्रवत्त्यादी नामेद न त्वरिक्थस्य कस्यापि। तदुक्तम्‌-'भ्जद्वयमध्ये “ख्णाळतन्तुसूचमं शुञ्नायतमेकं 
ग्रशस्तावत्तं महापुरुपकत्षणस्र्‌ ! इति । 

अथ पुनस्तमेव विशिनछि-आमोदितेति। आमोदितानि सुरमौणि यानि माळतीङुसुमानि जाती 
पुष्पाणि तान्येव शेखरः शिरोभूपणं यस्य स तं तथोक्तम्‌, अत एव उषसि प्रातःकाळे शिखरे शङ्गे पर्यस्ताः 
पतिर्वा समवेताः तारकाणां नच्चत्राणां पुक्षा राशयो यत्र तं तथोक्तम्‌, पश्चिमाचछम अस्ताब्रिमिष 
( चर्तमानमर ) | 

'अन्न शेळदिखरराजोत्तमाङ्गयोः पुष्पपु्जनचत्रयोश्च र्फुटमेवोपमामोपमेयभावाहुपमाळक्कारः। 

कामदेवतुल्यत्वं प्रकटयति-भाभरणेतरि। आमरणानाम्न अछङ्काराणां या प्रभा दीस्तिस्तया पिशक्षि- 
तानि पिङ्गळवर्णीङ्तानि अङ्गानि अवयवा यस्य तस्य भावस्तत्ता तया तथोक्तया हेतुना, छग्नः संसक्तः 
हरस्य महेश्वरस्य हुताशनस्तृतीयनेत्रव्ियंत्र तं ताइशं मकरध्वजं जळजन्तुविबोषचिह्ं कमदेवमिति 
यावत्‌, इव ( दच्ेमानस्‌ )। इह्ापि। आमभरणप्रभाहरनयनोस्पञ्चानळयोनुंपमकरध्वजोश्चोपमायोपसेयः 
सावाहुपमाछछ्कारः। 

आसन्नेति। आसच्नवत्तिनीमिः समीपस्थायिनीभिः सवंतश्षतुरदिच सेवार्थं परिच्याथस्‌ आगताभिः 
प्रात्ताभिः अत एव व्यापकत्यादिश एव वध्वः खियो दिग्वध्वस्ताभिरिष वारविळासिनीभिगंणिकासिः 
परिवृतं परिवेष्टितम्‌ । इद्द “दिग्वधूभि’ रिवेत्यन्न रूपकस्योश्पेदाक्ष सरवादेकाश्रयाचुप्रवेशसङ्कररूपः 
सङ्कराळङ्कारः। | 

अमळेति । अमळा अतिनिर्सळा ये मणयश्रन््रकान्ताद्यास्तेबँद्धमूमयः कुष्टिमाः तत्र सछकरान्तं 
सञ्चरितं यत्सकळदेहप्रतिबिग्बं समस्तशरीरप्रतिच्छायस्तस्य भावस्तत्ता तया हेतुना, पतिप्रेम्णा स्वामिप्रीस्या 
वघुन्घरया भूऱ्या हृद्येन चेतसा उामानं धा्यमाणमिव वत्तमानम्‌ । इृद्द दयेने वेत्युठोक्षा । 

अझेषेति । अशेषजनानां समग्रलोकानां भोग्यतां दानादिना भोगयोग्यताम्‌। उपनीतया आप्तयापि 
. सर्चसाधारणयेति यावत्‌, असाधारणया असमानया इति विरोधः, अन्येषामेबाहशी राजळ्चमी न विद्यत 
इत्यतः सर्वोस्कृष्टयेति तस्परिद्वारः, राजळचम्या राज्यश्रिया समाछिङ्गितस्‌ उपगूढो देहः शरीरं यस्य तं 
ताइशस । इह॒ साघारणाऽसाधारणयोरविसुद्धधमस्वेऽपि तप्परिहाराष््िरोधाभासोऽछङ्कारः। पुथमप्रे सर्वस्मि- 
ज्ञपि द्वितीयान्ते विरो घाभासोऽछङ्कारः । आ 

अपरिभितेति । अपरिमिता अगणिताः, परिवारजनो, सेवकळोका यस्य त॑ तथाभूतमपि भद्वितीयं 
द्वितीयजनरहितमिति निरोधः, र्वतुल्य-द्विंती यरहितमिति उत्परिद्वारः। . " 


उसके सिर के बीच में खिळे हुए सुगन्धित चमेली के फूछों की माला लिपटी. हुई थी मानो प्रातःकाळ चोटी | 


पर फैले हुए तारोंवाछा अस्ताचळ हो । भाभूषणों की झळक से निखरे तामडे ( मेंजे हुए ताँबे जैसे रंगवाळे ) 
अंगों के कारण वह शंकर जी की नेत्र-ज्वाळा में जळते हुए कामदेव के समान प्रतीत हो रदा था। उसके 
चारों ओर वारांगनाओों ( वेश्याओं ) की मण्डळी बंधी हुई थी मानो सेवा करने के छिए स्वयं दिग्बधु उसके पास 


चढी आयी हों। शुभ्न मणियों की पिटी हुईं गच में उसके पूरे शरीर की छाया उगी हुईं थी मानों पृथ्वी रूपी | 


वधू ने प्रतिप्रेम के कारण उसे अपने हृदय में रख ल्या हो। अनेक लोगों से भोगी जाने पर भी राजल्मौ | 


एक विशेष ढंग ते उसके शरीर का आळिंगन कर रही थीं। यथपि उसके परिवार में असंख्य छोग थे फिर मौ वइ - 


१. अङ्गरागतया । २. सेवासक्वतामिरिव । ३. संक्रान्तप्रतिविस्बतया,  संक्रान्तदेइप्रतिविम्बतया । ` 


४ समालिज्वितदेहम्‌ । 
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परिवारजनमप्यद्वितीयम्‌ , अनन्त-गज-तुरग-साधनमपि खड्गमात्रसहायम्‌ , एकदेशस्थित- 
मपि व्याप्तभुबनमण्डलम्‌ , आसने स्थितमपि धनुषि निषण्णम्‌ , उत्सादिताशेषद्विषद्न्धिन- 
मपि* ब्वलत्प्रतापानलम्‌ , आयतलोचनमपि “लूदमदेशीनम्‌ ¬ महादोषमपि सकलशुणाधिष्ठा- 
नम्‌, कुपतिमपि कलत्रवज्ञभभ, अविरत-प्रवृत्त-दानमप्यमदम्‌ , अंत्यन्तशुद्ध-स्बभावमपि 
कृष्णचरितम्‌ , अकरमपि हस्तस्थित-सकल-भुबनतलं राजानमद्राक्षीत्‌ | 


| अनन्तेति । अनन्तानि अपरिमितानि गजा हस्तिनतुरगा अश्वास्तेघां साधनानि उपकरणानि 
! सहाया यस्य तम्‌ 'निव॑तंनोपकरणानुत्रञ्यासु च साधनम्‌’ . इत्यमरः, एवस्भूतमपि खड्गमान्रसहायमिति 
विरोधः, युद्धे सर्वविधसेन्यानयेक्षत्वेन केवलतरवारिसद्वायेने व विजयिनमिति तर्परिहारः। 
| एकदेशेति । एकदेशः सभामण्डपादिस्तत्र पुकस्मिन्‌ जनपदे चा स्थितमपि वत्तमानमपि व्याप्त समा- 
/ क्रान्तं सुवनमण्डळं मत्यंसुवनं येन तमिति दिरोधः, व्याप्त सुवनमण्डळं येन तमिति तव्समाधानम्‌ “व्याप्त 
ख्याते समाक्रान्ते? इति विश्व: । 
आसन इति। आसने राजसिंहासने स्थितं निषण्णमपि धनुषि चापे निपण्णं स्थितमिति विरोधः 
धनुष विजयविश्वासिनमिति यद्धा घुः संज्ञके स्थितमिति परिहारः "धनुः संज्ञा ग्रियाळाद्रौ’ इति विश्वः । 
उत्सादितेति। उस्सादितानि व्यापादितानि अशेषाणि समग्राणि द्विषन्तो रिपव पच इन्धनानि 
काष्ठानि येन तं तथाविधमपि ज्व्न्‌ प्रतापः प्रभाव एवानळो वह्लिः यस्य तं ताइझमिति इन्धनाभावे कथं 
ज्वळनमिति विरोधः, उवऊन्‌ दीप्यमानः सवंत्र प्रवळमावेन चत्तंमान इति तत्समाधानस्र। दाघुषु काष्ठः 
स्वारोपः प्रतापे अनळध्वारोपस्य कारणमिति परश्परितरूपकसङ्कीणो विरोधा भासः । 
भायतेति। आयते विस्तीणे छोचने 'वक्षुपी यस्य तं. तथाविधमपि सूचमे अविपुळे दुर्ाने छोचने 
यस्य तमिति विरोधः, सूचमे अध्यास्मविषये दृशंनं ज्ञानं यस्येति परिहारः। 'सूषमं स्याव्क्ैतवे$ध्यात्मे 
पुंस्यणौ श्रिघु चाइपके ? “दशनं नयन-स्वष्न-बुद्धि-घर्मोपळब्थिपु' ॥ इति विश्व: । महान्‌ बहुः दोषो$व- 
गुणो यस्मिन्‌ स तं ताहद्वामपि. सकळगुणाधिष्ठानं समस्तगुणाभवमिति विरोधः महान्तौ दीघौं बाहू यस्य 
तमिति परिद्दारः “दोदोषा च भुज्जो वाहु'रिति धनक्षयः। कुत्सितो निन्दितश्चासौ पतिता चेति कुपतिः 
रेबम्भूतमपि कछन्नवद्चभं ख्रीजनमिन्नमिति विरोधः, छुः एथिवी तस्याः पतिः स्वामीति परिहारः “गोन्ना 
छुः परथिवी पृथ्वी, इत्यमरः। अविरतं निरन्तरं पवृत्त दानं मदुकछं यस्य तसेवग्मूतमपि अमदं मदृजळ- 
शून्यमिति विरोधः भयज्च विरोधो हस्तिसाइश्ये, अविरतं सन्ततं दानस्‌ अर्थिभ्यो दब्यादिवितरणं यम्य 
त॑ ताहश्चमपि अमदुं गषंशून्यमिति तरपरिद्वारः। 'दानं गजमदे त्यागे पाळनच्छेदशद्धिषु' इति विश्वः, मदे 
रेतसि कस्तूर्या गर्वे हपेममानयो” इति च मेदिनी । अत्यन्तमतिशयेन शुद्धः स्वच्छः स्वभावः प्रकृतिर्यस्य 
तं तथाविधमपि कृष्णे चरितमाचारो यस्य तमिति विरोधः, कृष्णस्य चा वासुदेवस्य 'चरितमिव चरितं 
यस्य तमिति तस्समाधानस्‌ । 'कृष्णः सत्यवतीपुत्र वायसे केशवेज्जुने' इति विश्वमेदिन्यौ । न विद्यते करः 
पाणियंस्य तं ताइशमपि हस्ते करे स्थितं शासनेनाधीन सकळ समग्र सुषनतळं यस्य तमिति नाधो सकळ सज सुकलत् यस्य समिति विरोध, न 


भकेछा था (उन सब में एक था)। असंख्य हाथी-धोड़ों के साधनों से भरपूर 

` कृपाण ही को अपना साथी चुनता था। एक ही स्थान पर स्थित होते हुए Ue 
व्याप्त था। वदद आसन पर रहते हुए भी ( उसके विजय का विश्वास ) धनुष पर स्थित 
जाने पर भी उसके प्रताप की भरिन जळती रहती थी । बड़ी-बड़ी भाँखों के होते हु 


बाळा या अर्थात संसार को चमंचक्षुथो से न 
भवथुणी २-रम्बी बाहोवाळा ) होते न देखकर श्ानचक्षुओं से देखनेवाळ 


हुए भी युद्ध में वद केवळ 
ताप द्वारा ) सभी लोको में 
था। शबुरूपी इंधन के चुक 
ए भी वह सूक्ष्म दृष्टि ते देखने 
ए था, महादोषी ( १-महान 
हे ( अप पति, शठ 
5 था, निरन्तर दानशील 
होते हुए भी ऋष्णचरित (१-मछिन आचरण व गिराने वाढा ) मदरहित ( निरभिमानी ) था, शिष्ट स्वमाव 
कर दोन होते हुए भी ( १-विना दाय के वाढा ) था और 


' = Toe 
. १. आसनगतम्‌ , आसनस्थितम्‌। २. उत्सादितह्व न 
र _ गछभस्‌। | ५. भतिशुद्ध। ६, दृस्तस्थित a a 22४ । ९. सूक्ष्मदशिनस्‌ । ४, कछत्रचय- 
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ववाण्डाळकन्यावर्णनस्‌ | Dig "ट्रैकी-वियीतिनीसदितो | Kosha २६ 


आलोक्य च सा दूरस्थितैब प्रचलितरत्नवलयेन रक्त-कुवलयदल-कोमलेन पाणिना 
जजेरितमुखभागां वेणुलतामादाय नरपतिभ्रंतिबोधनार्थ सकृत्‌ सभाकुट्रिममाजघान; येन 
सकलमेव तदू राजकम्‌ एकपदे वनकरियूधमिव तालशव्देन तेन वेणुलताध्वनिना युगपदाबलित- 
वद्नमवनिपालसुखादाकृष्य चक्षुस्तदभिसुखमासीत्‌ | 

अबनिपतिस्तु 'दूरादालोकय' इत्यभिधाय प्रतीहाय्यी निदिश्यमानां तां बयःपरिणाम- 
शुञ्र-शिरसा  रक्त-राजीवनेत्रापाज्ञैनानवरत-कृत-व्यायामतया यौबनापगमेऽप्यशिथिल- 


विद्यते चक्रवर्तित्वेन नारित करः अन्यस्मै भागधेयः राजग्राह्मद्र्याश्नर्पणमिति यावत, यस्य तमिति तत्स 
माधानस्‌ । 'वळिः करो भागधेयः इति कोशः। इहाशेषजनभोग्यतामित्यादिकेषु अकरमपीत्यन्तेषु द्वावृशसु 
श्ळेपेण विरोधपरिहारात्‌ सर्वन्नेव विरोधाभासालद्टारा वोध्याः । 

आलोक्येति । आछोक्य राजानं इष्ट्वा सा चण्डाळकन्यका दूरस्थितेष चण्डाळजातिव्वान्तुपप्रत्षिधो 
गमनं नोचितमिति दविष्ठप्रवेश एव वतेमाना प्रचछितं पूर्वावस्थितिप्रदेशात्‌ किञ्चित्‌ प्रकर्पितरर्नवछयं 
मणिखचितकटं यस्य तेन ‘कटक बळ्योऽस्त्रियाम्‌? इत्यमरः, रक्त लोहितं यत्कुवळ्यम्‌ उत्पछं तद्वत्‌ कोम- 
लेन सदुछेन। अनेन करस्य लक्षणोपेतत्वं व्यज्षितस । इह छप्तोपमा। जर्जेरितो जीर्णः सुखभागः अम्रः 
भागो यस्याः सा तां तथोकां वेणुळतां वंशयष्टिम्‌ आदाय गृहीध्वा नरपतेः राज्ञः ( शुद्रकस्य ) प्रतियोधनार्थ 
स्वाभिसुखीकरणाथं समाङइट्टिमं परिपन्निबद्ध भूमि “कुट्टिमो$खी निषद्धा भू? इति कोषाः, सकृद एकवारं 
पाणिना करेण आजघान आहतवती । येन आधातेन सकछं समग्रमेव तद्राजकं नुपतिसमूहः एकपदे तस्मि- 
नेव क्षणे 'तत्वणेकपदे तुण्ये' इति दळायुधः। ताळाः कांस्यकरतालो वाद्यविशेषस्तस्य शाब्देन तदुत्य- 
ध्वनिना चनकरिणां चभ्यहरितनां यूथं समूह इव, तेन पूर्वोक्तेन वेणुळता वंशयष्टिस्तस्या ध्वनिना शब्देन 
युगपत्‌ पुककाळस, भावछितं परावर्तितं सुखस्‌ आननं येन एचम्भूतम्‌ अवनिपाळयुखात्‌ राजसुखात्‌ 
आकृष्य आकर्षणं विधाय चषुर्छोचनं तद्भिसुखं चण्डाळकन्यकायाः सम्युखम्‌ आसीत्‌ अभवत्‌। भाक- 
स्मिकशब्दुविशेपश्रवणे तदाभिसुख्यं जनानां स्याभाविकमेव। उपमाछङ्कारश्च द्वितीयवाझ्ये । 

अवनीति। अवनिपतिः राजा ( शूद्रकः) अनिमिषलोचनः निमेपोन्मेपवरजितनेन्रः तां 'चण्डाळ- 
कन्यकां ददं अवळोकयामासेति दूरेणान्वयः। दूरादाछोकय 'हे चण्डाळकन्ये ! त्वं दूरात्‌ एव शुक दृश्य? 
नृपतेरेकान्तसमीपगमनमज्ञातस्वरूपायास्तवानुचितमिस्याशयः । इत्यमिधाय इति कथयित्वा प्रतीहाया 
हवाररक्षाकारिण्या निर्दिश्यमानास 'इयं सा चण्डाळकम्या' इति सभायां ज्ञाप्यमानाझ्‌ । वयसः परिणामेन 
वार्धक्येन शुभ्र पकळोमतया श्वेत शिरो खर्डा यस्य स तेन, रक्राजीववत छोहितकमळवत्‌ नेन्नापाङ्गो 
नयनप्रान्तौ यस्य स तेन। इह छुसोपमा। अनवरतं सततं कतो विहितो ब्यायामः परिश्रमः येन तस्य 
भावस्तत्ता तया यौवनस्य तारुण्यस्य अपगमेऽपि समात्तावपि अशियिछा दृढाः शरीरस्य देहस्य सन्धयो 
धातूनामस्थ्यादीनाञ्च बन्धा यस्य स तेन । सातङ्गस्वे ववण्डाळत्वे सत्वपि विद्यमानत्वेऽपि नातिनरशंसा 
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कराने के लिये उसने लाळ कमल के समान अपने कोमळ हाथ में पड़े हुये फटे बॉस के इकड़े को एक वार समा. 
की गच पर खड़खढ़ाया, जिससे ताड्पत्रों की खड़खढ़ाइट को सुनकर उसंकी ओर आकृष्ट हो जाने वाळे जंगली 
हाथियों के समान उस डंडे की खड़खड़ाइट ते समी सामन्त राजाओं को दृष्टि एक साथ ही राजा की भोर से 

- उखड़ कर उस कन्या की ओर चली गयो ॥ 
दूर ही से देखो--इस प्रकार उस कन्या को सभामण्डप में और भागे बढ़ने ते रोकती हुई प्रतीहारी 


ने वहीं से उसे राजा को दिखाया । राजा भी अत्यन्त टटकी नवयुवती सबंझुन्दरी कन्या को एक टक देखने खगे। . 


उसके आगे आर्य ( शिष्टजनों ) के समान श्वेत वख पदिने हुए पकी उमर का एक चांडाळ था, जिसके सिर के 


बाछ उजळे हो गये थे, आँखों की कोरे' लाळ-छाळ थीं, नियमित व्यायाम के कारण बुढौती में मी शरीर की | 


१. प्रवोधनारथम्‌। २ राजन्यकम्‌। ९. “तेन वेणुङताध्वनिना? इति पाठः कचिन्न विद्यते! 
४. वेक्षणापाङ्गे। ५-वेषेण। ६. धवछ। की | 
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वह चांडाळ-कन्या राजा को देखकर दूर ही पर ठिठक गयी भौर समा का ध्यान अपनी ओर आकर्षित. 
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Digitized by ` कादम्बरी Gangotri Gyaan Kosha न 
३० कांदस्बरी-- [ कथासुखे- 


पुरुषेणाधिष्ठितपुरोभागाम्‌ , आङुलाङल-काकपक्षधारिणा कनकःशलाका-निम्मितसप्यन्त- 
गेत-शुकप्रभाश्यामायमान सरकतमयमिव पक्षरसुद्दहता चण्डालदारकेणाचुगन्यमानाम्‌ 
असुर-ग्रहीतासृतापहरण'कृत-कपट-पडु विज्ञासिनीबेशस्य श्यामतयाः_ भगबतो _ हरेरिबा्ुः 
कु्तीम्‌ , सँ्वारिणीमिवेन्द्रनीलमणिपुत्रिकाम्‌ , आगुल्फावलम्बिना' नीलकन्चुकेनाच्छनन- 
शारीराम्‌ , उपरि रक्तांशुक-विरचितावगुण्ठनां नीलोत्पल्ञस्थलीमिव र निपतितसन्ध्यातपाम्‌ , 
एक-कणीबसक्त-दन्तपत्रप्रमाधबलितकपोल-मण्डलाम्‌ ` उद्यदिन्दुकिरणच्छुरित-युखीमिव 


SS सासा 
नातिक्ररा अभयङ्करा भाकृतिः स्वरूपं यस्य तेन, अनुगृहीतः अङ्गीकृत आरयवेशः सभ्यनेपथ्यं येन ख तेन, 
शुअवाससा धवळचस्त्रेण केनचित्‌ पुरुषेण अधिष्ठित आश्रितः पुरोभागो यस्याःसा ताम्‌। | 

आकुलेति। आकुळाकुछः इतस्ततः संछग्नः यः काकपच्तः शिखण्डकः तं धारयितुं शीळं यस्य तेन 
'क्राकपः शिक्षाण्डक/ इत्यमरः, सः बालानां काकपक्षः शिखण्डकशिखण्डिको? इति कोशः। कनकशळाकाः 
सुब्णश्ञळाकाः ताभिः निमितं रचितमपि अन्तगंतस्य मध्यस्थितस्य शुकस्य कीरपक्षिणः प्रभया कान्त्या 
श्यासायमानं रयामचणेमिचावलोक्यमानम्‌, अत एव मरकतमयमिव सरकतमणिजातमिव पञ्षरं पक्तिरक्षण- 
स्थळम्‌ उद्वहता धारयता, केनचित्‌ चण्डाळदारकेण अन्त्यजघुत्रेण। इह श्यामायमानमिति ब्यङ्गतो पमा, 
अरकतमयमिवेति क्रियोत्मेच्षा अनयोरङ्गाङ्गिमावेन सङ्कराळक्कारः । 

` असुरेति! असुरेः राक्षतेः ग्रह्वीतं स्वायत्तीक्ृतं यत्‌ असतं सुधा तस्यापहरणे अपहृतौ तो विहितः 

कपटो ब्याजपूर्णः पढ! प्रकटो विलासिनीवेशो मोहनीखीस्वरूपम्‌ येन तस्य भगवतः । 

“उरपत्ति प्रडयक्षेव भूतानामागतिं गतिम्‌ । वेत्ति विद्यामविद्याञ्च स वाण्यो भगंबानिति u’ 

इत्युक्तकक्षणळक्षितस्य हरेः श्रीविष्णोः श्यामतया समानकुष्णवर्णंतया अजुळुवंतीमिव साइश्य- 
मबुभवन्तीमिव विद्यमानास्‌। हृद्याजुझुब॑स्तीमिवेति क्रियोत्मेत्ा 

पुरा च्ीरसागरमन्यनाश्निःुतमस्ृतं देत्या देवेभ्योऽग्रदाय स्वयमेव गहीतवन्तः, भगवान विष्णुस्तु 
तच्विरीचयात्मनो मोहनी स्घरूपं चर्चा तान्‌ प्रतारयन्‌ देवेभ्यस्तद्ख्रतं ददाविति भागवतीया कथा । 

सञ्जारिणीमिति। सञ्चारिणी गमनशीछास्‌ इन्द्रनीलमणिपुत्रिकां जङ्गमप्राणिरूपां नीळकान्तमणि- 
निमितपुत्तळिकामिव विद्यमानास्‌ । इह पुत्तकिकात्वजास्युस्परेज्ञा । 

भायुल्फेति । शागुश्फावछम्बिना घुटिकापर्यन्तपातिना नीळकञ्चकेन नीळचणंकूर्पासक्रेन आचछुन्नस्‌ 
आावूतं शरीरं गान्नं यस्याः सा ताम्‌ उपरि उध्यप्रदेशे शिरसीत्यर्थः, एक्तांशुकेन छोहितवणंचख्नेण विरचितं 
कतम्‌ अवगुण्ठनं सुखच्छादनं यया सा ताम्‌, अत पुव निपतितः उपरि प्रातः सन्ध्याकालीन आतपः सूर्य- 
किरणो यस्यां ताम्र पृताइशीं नोळोत्पळस्थळीमिव कुवळ्यकृत्रिमभूमिमिव । इह पदार्थहेतुककान्यिङ्गा- 
ळड्कारेणोपमाळङ्कारः सद्दीर्णा भवति। 

एकेति--पुकस्मिनू कर्णे श्रीशे अबसक्तं ऊर्नं यत्‌ दृन्तपत्रं कर्णाभरणविशेषस्तस्य प्रभया कान्त्या 
घवछितं रवेतीकृतं कपोङमण्डछं गण्डप्रदेशे यस्याः सा ताम, अत एच उदन्‌ उदयं प्राप्नुवन्‌ य इन्दुअन्तर- 


जोड़े अभी तक कसो हुई थीं तथा चाण्डाळ होते हुये भी उसकी आइति में उतनी कठोरता नहीं थी । उसके पीछे 
एक चाण्डाळ वाळक था जिसके उळ्झे हुए बालों में कहीं-कहीं कोवे के पंख छगे हुये थे। वह अपने हाथ में 
सोने की तौछियों से बना हुआ एक पिंजरा छिए था, ओ उसके भीतर स्थित गहरे हरे र्ग के सुग्गे की झलक ते 
सरकतमणि से वना हुआ प्रतीत हो र्दा था। उस कन्या का साँवछा स्वरूप भगवान्‌ विष्णु के उस मायावी 
मोहनी रूप से मिळता जुळता सा प्रतीत हो र्दा या जिसे उन्होंने असुरो के दाथ में पड़े हुये अमृत के घडे को 
छोटाने के लिये धारण किया था । वह कन्या क्या थी नीळम की चळती-फिरती पुतळी ही थी । उसका शरीर पैर ˆ 
न वज न Se छाळ रेशमी भोदनी के घूँघट से ढका हुआ था जिससे वह ऐसी 
र | म कमरा को बनावटी पर डूबती हुई छोट | 
में ळ्या हुआ हाथी दाँत का पत्ता उसके सॉवळे ह दाहिने cn रही शा वाहिने दात 


डळ को भपनी इवेत भामा से 
अमका रहा था जिससे वह धूर्व भाग में निकछते हुये चन्द्रमण्डछ को धारण करने वाळी चाँदनी रात के 


` १. कृपटविछासिनी,“वेषस्य। २. सन्नारिणीमिन्द्र । ग 
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चण्डालकन्यावर्णनस्‌ ] चन्द्रकला- | ३१ 


विभावरीम्‌ , आकपिल-गोरोचना-रचित-तिल्लक-एतीय-लोचनाम्‌ 'ईशानुचरित- 
किरातबेशामिव_ भवानीम्‌ , उरःस्थलःनिवास-संक्रान्तःनारायणःदेहप्रभा-श्यौमलिताभिव 
श्रियम्‌ , कुपित-हर-हुताशन-दह्यमान-मदन-घुम-मलिनीकृतामिव. रतिम्‌, उन्मद्‌.हत्ति 
दलाकर्षणे-मय-पलायितामिष कालिन्दीम्‌, अतिबद्दल-पिण्डालक्तक-रस-राग-पक्षवित- 


स्तस्य किरणेः रश्मिभिः छुरितम्‌ अन्धकारनिषृत्या सप्रकाशं सुखम्‌ आद्यमागः आननश्च यस्याः सा 
तां ताइशीं विभावरीं रात्रिमिव विद्यमानामिति शेषः । पतेन रात्रिनायकयो द॑न्तपत्रचन्द्र्योश्च तुष्यर्वं 
प्रदर्शितम । इहापि पूर्ववदेवालक्लारः । ५ 

आकपिलेति । आकपिछया ईपत्पीतरक्तया गोरोचनया गोपिसेन रचितं निर्मितं यत्तिछकं पुण्डू 
तदेष तृतीयं छोचनं नयनं यस्याः सा ताम्‌, अत एवं ईशस्य शग्भोः अनुचरितः पश्चादूग्ृहीतः किरात- 
वेशो सिल्ठनेपथ्यं यया सेवग्भूतां भवानीं पार्वतीमिव । 
* पुरा किछ श्रीकृष्णप्रेरितः पार्थः पाशुपतास्रप्राप्तये तपस्तघुं गतः, ततः, बराइरूपेण तं हन्तुं यान्तं 
सूकदानवं सारयितुं भगवान्‌ शिवः किरातवेशं गुष्टीतवान्‌ तदनु तमेव वें धारयित्वा पावत्यपि शिव- 
मनुययाविति महाभारतीया कथा । तदाधारेणेयस्युपमा । 

उरःस्थेलेति। उरःस्थले बत्षसि निवासेन निवसनेन संक्रान्ता प्रतिबिम्बिता या नारायणस्य विष्णोः 
देहप्रभा शरीरकान्तिः तथा श्यामछितां श्यामत्वं प्राप्तां श्रियं ळचमीमिव। . इह ल चमीचण्डाळकन्यकयो! 
साम्यध्वननादुपमाळङ्कारः, तथा श्रियः स्वीयगौरकान्तिपरित्यागेन भगवतो नारायणस्य श्यामछगुणा- 
दानात्‌ तदूगुणाळङ्कारः अनयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः । : 

कुपित इति । कुपितः धैर्यभङ्गकरणेन क्रोधं प्रा्तो यो हरः शाङ्करः तस्य हुताशनेन; तुतीयळो खन- 
वह्विना दह्ममाना उवाल्यमानो यो अदनः कामदेवस्तस्य धूमेन वृहनकेतुना मलिनीकृतां माळिन्यस्ुपयतां 
रतिं कासपत्नीमिव विद्यमानाम । इद्दोक्तविधधूमेन मछिनीकरणसम्बन्धाभावेऽपि तस्सम्धन्धकथनाद्‌ति- 
शयोक्तिरळङ्कारः, उपमा च स्पछटैवेस्यनयोर्मिथः अङ्गाङ्गिमावेन सङराळट्कारः। 

पुरा किळ तारकासुरवधायोद्यता देवा ब्रह्माणं ययुः। 'पाव्यास्चुदूभूतः कार्तिकेयोऽस्य निहन्ता 
नान्य इति विवाहाय शिवः प्रसादनीय’ इप्यूचुश्च, तः श्रस्वा तन्न कस्य साफल्यम्भवेविति वितकयन्तो 
सदनं नियुक्तवन्तः । देवगणानुरोधेन मदनोऽपि पावंतीसमक्षं म्मोहनाखेण महेश्वरस्य 
तदीयमाळळो चनवह्विना दग्ध इति शिवपुरागकथा। 

उन्मदेति । उन्मदस्य प्रबळाहङ्कारिणो हिनो बलभद्रस्य हळेन ळाङ्गछेन यदाकषंणसा कृष्टिस्त- 
स्मादू अयेन त्रासेन पळायितां बिळयं गतां कालिन्दी यसुनामिब विद्यमानास्‌ । उपमाळङ्कारः। , 

पुरा मद्यपानगर्वितो बळभद्रो जळक्रीडानिमित्तं यसुनामाइृतवान्‌ यदा हि नागतवती तदा 
इळाग्रेण तामाचकषं सा च तदान्तर्हितेति श्रीमञ्चागवतीया कथा । 

अतिबइछेति । अतिषहदछोऽतिप्रचुरो यः पिण्डाकक्तजरसः पिण्डीभूताळकद्रवस्तस्य रागेण लौहि- 
स्येन पल्लविते अभिनवकिसळयवदाचरितवती पादपछुजे चरणकमळे यस्याः सा तां ताइशीम्‌ अत एव 
अचिरस्रदितस्य तत्काछश्छिन्नकण्ठस्य महिषासुरस्य तन्नामकजगदूद्रोहिणो राचसस्म रुधिरेण शोणितेन 
रक्तौ ररूवणो चरणौ पादौ घस्यास्तां कात्यायनीं दुर्गामिव विद्यमानास्‌। हह रुधिररक्तपदयोर्थंस्य 


समान प्रतीत हो रही थी । उससे ळलाट पर गोरोचना का पीला टीका तीसरे नेत्र की शोमा दे 
रहा था जिससे वह ऐसी प्रतीत हो रही थी मानों भगवान्‌ शंकर के किरात-वेश्च धारण करने के समय . 
किराती का वेश धारण करने वाळी भगवती पावती हो, अथवा अपने में हृदय में स्थित भगवान्‌ नारायण 
के शरीर की इयामछी झलक से सोवळी बनी हुई भगवती लक्ष्मी हो भथवा करुद्ध शंकर की नेत्रज्वाळा 


` में जळते हुए काम के धु से काडी पड़ी हुई सुन्दरी रति हो अथवा नशे में चूर भगवाम्‌ बछराम के हल से 


खींचे जाने के भय से भागी हुई कृष्णप्रिया काछिन्दी हो। अत्यन्त गाढे भाळते से रंगो हुई नई कॉपरों के 


ह १, इंशञानर्षनाचुरचित, ईशानुरचित; इंशानाचरिताचुरचित। २, इयामळतां । ३. उम्मत्त । 
४. दळापकषंणप्रपछायितां। ५. बमुनाम। | 
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३२ कादस्बरी-- | कथासुखे- 


पादपडडजञाम्‌ , अचिर-सृदित-महिषासुर-रुधिर-रक्तचरणामिव कात्यायनीम्‌ , आलोहिता- 
हुलि-प्रमा-पारलित-नख-मयूखाम्‌ अतिकठिन-सणिकुट्टिम-स्पर्शेमसहमानां क्षितितले 
पल्लबभङ्गानिब निधाय सञ्चरन्तीम्‌ , आपिञ्जरेणोत्सर्पिणां नूपुरमणीनां प्रभाजालेन रंजित- 
शरीरतया पावकेनेव भगवता रूपैकपक्षपातिना प्रजापतिमप्रमाणीकुवेता जातिसंशोधनाथे- 
मालिल्निंतदेहाम्‌, अनङ्गःबारणःशिरो-नक्षत्रमालायमानेन . शेमराजि-लतालवालकेन 


१ उ ९.7, ४८5 च चः 


श्रचणमात्रेणेव पुनइक्तवदगमाङ्गिज्ाहारपद्गतवा एनरुक्तबदाभासोऽछछ्कार', उपमा च अनयोरेका 
अयाचञुप्रवेशरूपः सह्कराछङ्कारः। ट रे : 

पुरा किछ ब्रह्मणो छब्धवरं महिषासुरं जगदुत्पीडयन्तं भगवती दुर्गा स्वयमाविभूयासिना कच- 
यामासेति माकण्डेयपुराणान्तगंतस&शतीकथा । 

आछोदितितिं। आलोहिता अतिरक्तवर्णा या अङ्यः करशाखाः तासां रमाभिः कान्तिभिः पाट- 
छिताः ेतरक्तीकृताः “श्वेतरक्तस्तु पाटलः इत्यमरः नखमयूखाः पुनभंवरश्मयो यस्यास्ताम्‌, तया 
अतिकठिनस्य भतिककशस्य मणिकुद्टिमस्य मणिमयवद्धशुवः स्पशं संश्लेषम भसहमानाश्र भक्षममाणाम्‌ 
अतिसदुळ्चरणत्वाविति भावः, अत पुष क्षितितळे एथिबीतळे पछ्जवभङ्गान्‌ किसळयखण्डान्‌ “पश्लचोऽस्री 
किसळ्यम? इत्यमरः, निधायेव. स्थापयित्वेव सञ्चरन्तीं गच्छुन्तीम, एवं सति पादष्यथा न भवे दित्या- 
शयः। इह निधायेवेति क्रियोसप्रेलणार्क्रियोद्रेालङ्कारः तथा च तथाविधनखकिरणानामेद किसळय- 
खण्डसाइश्यप्रती तिरिति । 

आपिक्षरेणेति । जापिक्षरेण ईंधत्पीतरक्तेन 'पीतरकस्तु पिक्षर” इत्यमिधानचिन्तामाणः, उत्सर्पिणा 
ऊध्वंगायिना नूपुरमणीनां हंसकरत्नानां प्रभाजालेन कान्तिसमूहेन रक्षितशारीरतया शोभितदेद्दतया 
हेतुना रूपेकपक्षपातिना केवळसौन्दर्यादरविधायिना, अत एव प्रजापतिं घृष्टिविधातारं ब्रह्माणम्‌ अप्रमाणी- 
-क्ुषंता "्वमेदंविधां रूपवतीं निर्मायापि अस्पुश्यास्‌ अन्स्यजजातिमेव इतवान्‌ तदहमेन शुद्धां करोमि 
इस्थमनिक्चितकतृंताकं विदधता, विधातृङतस्यान्यथाकरणाकाङितर्ादित्या्यः, भगवता माहात्म्यवता 
पाषकेन वह्िना जातिशोधनार्थस अन्ध्यजत्वेनास्पुश्यायास्तस्याः शुद्धतासस्पादनार्थमित्यर्थः, आलिङ्गित- 
देहाम आश्लेषितशरीरामिव. विद्यमानास्‌ अपविन्न॑ घस्तु वह्निना पवित्र अघतीति धमंशास्त्रे पेटीनसिवच- 
नम्‌-'सब॑मरनौ प्रतं शुष्यते’ इति उध्वंप्रसारी नुपुरमणीनां मयूखसमूहः स्वतः इारीरपरिवेष्नाद्‌ . 
चह्विचत्‌ प्रतीयमान आसीदिति तारपयंग्र । एह नूपुरमणिप्रभावहयोः परस्परसुपमानोपमेयभाषषः प्रतीयते 
इष्युपसा उत्प्रेालक्वारश्व स्फुर एवं तथा चानयोरक्गाङ्गिमाचास्सङ्कराळङ्कारः। 

अनङ्गेति । अनङ्गस्य कायस्य कन्दो दपंकोऽनङ्गः कामः इस्यमरः, यो वारणो हस्ती तस्य शिरसि 
मू्ष्नि या नच्ञन्रमाला सपदिंशतिसंक्यकसुक्ताग्रथितमाळा तद्वदाचरताकामसम्धन्धितया कामोद्दीप्रकत्वा 
दित्याशयः। 'सेव नक्षत्रमाळा स्वात्सपर्दिश्ञतिमौक्तिकेः इत्यमरः रोमराजिः नाभिप्रदेशात्‌ ऋज्ञभावेनो- 
-च्वंगामिनी या छोमपंक्तिः 'वीथ्वालिरावकि! पङ्किः श्रेणी छेखास्तु राजयः’ इत्यमरः सैद ळतावज्ञी तस्या 
आळवाळं मूळे जळदानाय आवापः स्वएपजछाधार इति यावत्‌ 'स्यादाळवाळमावाळमावाप' हृत्यमरः । 
तत्स्वरूपेण रसनादास्ना करिमेखळावन्धनरञऽ्वा परिगतं समन्ताद्‌ ष्या जघनस्थळं करिपुरो भागो यस्याः 


~~~ 


ree TTT 


किरणों ने उसके शरीर को चारों भोर 
रूपमात्र पर लट्टू बने हुए अग्निदेव ने 
भाछिंगन में बाँध छिया हो। उसकी कमर के 
एकळडी करधनी देसी प्रतीत दो रही थी मानो वह कामदेव के 
१. प्रमाजाळ्केनानुरखित'''। २. रूप एव पक्चपातिना |. . | FE 
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चण्डाळकन्यावर्णनम्‌ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता ३३ 


मेखलादाम्ना परिगतजघनस्थलाम्‌ , अतिस्थूल-सुक्ताफल-घटितेन शुचिनौ द्वारेण गज्ञा- 
स्नोतसेत्र कालिन्दीशङ्कया कृतकण्ठभ्रहाम्‌ , शरदमिब विकसित-पुण्डरीक-लोचनाम्‌ , प्रावृष- 
मिब घनकेशजालाम्‌ , मलयमेखलामिब चन्दनपल्लबाबतंसाम्‌  नक्षत्रमालामिव चित्र- 
श्रबणा-भरण-भूषिताम्‌ , श्रियमिव हस्तस्थित-कमलशोभाम्‌ , मूच्छोमिव मनोद्दारिणीम्‌) 
अरण्यभूमिमिव अक्षतं-रूपसम्पन्नाम्‌ , दिव्ययोषितामिवाङुलीनाम्‌ , निद्रामिव लोचनम्राहि- 


सातां ताइशीस्‌, 'कब्याः क्लीवे तु जघनं पुरः? इत्यमरः। इह रोमराजि छतात्वारोपः रसनादाब्नि 
आछवाछस्वारोपे निमित्तमिति परग्परितरूपकमळङ्कारः क्यङ्गतो पमया सङ्कीणः । 

अतिस्थूळेति । अतिस्थूळानि अतिबुहन्ति यानि सुक्ताफळानि मौक्तिकानि तेः घटितेन निष्पादितिन 
शुचिना श्वेतवर्णेन हारेण चतुःषष्टिळतेन “चतुःपष्टिकतो हारः? इत्यमरः, काछिन्दीशङ्कया चण्डाछकन्य- 
कायाः श्यामस्वात्‌ यसुनाभ्रान्त्या गङ्गाखोतसेव जाह्नवी प्रवादेणेव, कृतः कण्उग्रहो गळसंर्ळेषः समी पाभयश्च 
यस्यास्तां ताइशीम्‌ | इह चण्डाळकन्यायां तुह्यरयामस्वेन काछिन्दीञ्जमादू ञआन्तिमानछंकारः, हारे गङ्गाः 
प्रवाहोस्रेछणाद्‌ द्वव्योप्प्रेज्ञा चोभयोः परस्परमङ्गाङ्किमावेन सङ्करात्‌ सङ्कराळङ्कारः। 

शरदमिवेति। विकसिते चिस्फारिते पुण्डरीके सिताग्भोजद्वयमिब “पुण्डरीक सिताम्भोज स? इत्यमरः, 
छोचने नयने यस्यास्तास, अत एव दारदिव घनात्ययमिंव तत्र प्ते विकसितानि प्रस्फुटितानि पुण्डरी- 
काणि छोचनानि चचूंषीव यस्यास्तां ताइशीम्‌ । 

प्रावूषमिति । प्रावृषं वर्षासमयमिव, घनाः सान्प्राः ये केशाः शिरोरुहास्तेपां जालानि समूहा यस्या- 
स्ताम्‌, प्रावुट्पके तु--घना मेघाः केशजाछानि यस्यां तास्‌ । 

मळ्येति । मलयस्य तदाख्यपचंतस्य सेल़्ळां मध्यमागमिव, चन्दनस्य पञ्जवाः किसळयानि तेषा- 
मवतंसा भूषणानि यस्यास्ताम्‌, पच्े-चन्दनपञ्चवास्त एव अवतंसः शेखरो यस्यास्ताम्‌ । हर 

नक्षत्रेति । नक्षत्रमाळामिव तारकापङक्तिमिव, चित्रेरविविधप्रकारेः श्रवणाभरणेः कणमूषणेः भूषितां 
झोभिताम, पक्षे-चित्रश्रवणामरणी लंशकेन चत्नविशेषेमूषितासम्‌ । 

भ्रियमिति । श्रियं छच्मीमिव हस्ते पाणितळे स्थिता विद्यमाना कमळस्य पद्मस्य शोभा श्रीयंस्याः 
सा ताम्‌, पक्षे-हस्ते करे स्थितं यस्कमळ पं तेन शोभा यस्याः सा तास । 

मूच्छामिति। मूच्छा मोहमिव, मनोहारिणीं सौन्दर्यातिशयने हृद्याकर्षिणीस्‌, पक्षे--चेतनाळोप- 
करणेन मनोवृत्तित्रंदिनीम्‌ । 

अरण्येति। अरण्यसूमिं काननशुवमिव “अटब्यरण्यं विपिनं ग्नं काननं चनस्‌? इत्यमरः, अत 
केनाऽप्यसम्झुक्तं यदू रूपं लावण्यं तेन सम्पन्नां संयुक्ताम, पक्षे--अक्ष तरुमिः दद्राचवृत्ञेः यहा विभीतकबृचे- 
उपसम्पन्नां संयुक्ताम्‌ 'रुद्राचे रावणौ सपे बिभीतकतरावपि' इति हैमः। ` 

दिव्येति । दिग्या स्वगंछोकसंबंधिनी या योषित्‌ जली तामिच, भकुळीनास अन्स्यजत्वाच्नी चङ्कुछोस्प- 
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हाथी के मस्तक को नक्षत्रमाळा हो अथवा नाभि से ऊपर कौ भोर फैछी हुई रोमावली रूपी ळता के चारों भोर 
घिरी हुई क्यारी हो । उसके गले में बड़े-बड़े मोतियों की माळा इस प्रकार पड़ी हुईं थी मानों उसे त्रम-वश यमुना 
समझ कर गङ्गा ही उसके गछे से छिपट गयी हो। उसकी बड़ी-बड़ी भाँखें श्वेत कमरों के समान प्रफुल्छित थीं 
जिससे वह शरदऋतुके समान प्रतीत हो रद्दी थी । वह घने काळे बाळों तै घिरी हुईं ऐसी प्रतीत होती थी मानो | 
बादलों से घिरी हुईं वर्षाऋतु हो । वह चन्दन के पछवों के आभूषणों से सजी हुई थी मानो चन्दनों के वनों से 
ढकी हुईै मलयाचल की मेखा ( मध्यभाग ) हो | कानों में कई रज्ञां के जड़ाऊ कर्णफूळ पदिननेके कारण वह 
चित्रा, भवण और भरणी से युक्त नक्षत्रों की माछा के समान प्रतीत हो रद्दी थी । उसके हाथों में कमळ इस प्रकार 
उसकी शोभा बढ़ा रहा था मानो दवाथों में नीळा कमळ लिए हुए स्वयम्‌ ळइमी ही उपस्थित हों। उसके रूप को 
देखकर दर्शकों का मन मूच्छित हो जाता था, जिससे वह मूतिमती मूच्छाँ के समान प्रतीत दो रद्दी थी। _ 
बह अमुक्त सौन्दर्य ते भरोपूरी थी मानों वन की ऐसी भूमि हो जहाँ अमी तक कोई भो न पहुँच सका हो! 
'जैसे देवकन्याएँ इस छोक के लिए भकुळीन ( स्वर्गीय ) होती हैं उसी प्रकार वह भी इस जोक के कुलीन 


१, रसनादाज्ञा परिगतजषनाम्‌। २.शुषिहारेण। . ४. मनोधरास्‌ ४. कापि “भक्षत पढ्‌ 
न विन्ते । कविश्च अन्याक्षतबहुश्ञोभिरूपाम्‌? इति पाठो विधते । 
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३४ काद्म्बरी-- [ कथासुखे- 


दृ सि बजिताम्‌ आलेख्य- 
णीम, अरण्यकमलिनीमिव मातन्गकुलदूषिताम › आमूत्तीभिव स्पर्श ; 
तासि द्शेनमात्रफलाम्‌ , मघुमास-कुसुम-ससद्धिमिन अजातिम्‌, अनज्ञ-कुसुम-चाप- 
लेखामिब सुट्टिमाह्यमध्याम्‌ + यक्षाधिपलच्मीमिवालकोड्भासिनीम्‌ , अचिरोपरूढयोबनाम्‌ 


र . कक. 5 भूः 
_अदिशायहयाइतिम्‌ अनिमिषैलोचनो ददर । इग च तँ सपना. अनिसि्ैलोचनो ददर । दाचे तां सञ्चुपजातविस्मयस्याभून्मनसि 


झो पृथिव्यां छीना स्थिता या भवति सा कुछीना एवंरूपा या न भसवतीत्यकुली ना ताम्‌- 
हात च st । देवयोनींनां प्रथिवीतले स्पर्धा न भवतीति पौराणिका1। 
निद्रामिति । निद्रां प्रमीलामिव, छोचनग्राहिणीं सौन्दुर्यातिशयेन काझुकानां नेत्नाकर्षिणीम्‌, पक्षे-- 
अद्विसंकोचविधानेन निमेषोन्मेपावरोधिनीम्‌ । 
अरण्येति । अरण्यकमछिनीं घनपश्चिनीमिव, मातङ्गङुलेन 'चण्डाळान्धयेन तव्कुळोरपन्नस्वेनेत्यथः । 
दूषितां निन्दिताम्‌+ पच्चे-मातङ्गकुलेन हस्तिसमूहेन दूषितां विमथितास्‌ । 'मातन्नः श्वपचे गजे? इति से० । 
भमूर्तामिति । अमूर्ता अशरीरिणी तामिव, स्पशंवर्जितां शरीरस्पशरहिताम्‌। 
दिवाकीर्ति्यद्याद् पतितं सूतिकां तथा । शचं तसस्पृष्टिनञ्चेव स्रष्टा स्नानेन शुद्धघति ॥ 
इति सुवचनादुन्त्यजस्पश स्नानप्रतिपादनादित्याशयः पत्षे तु-स्परशस्स्वगिन्ब्रियप्राह्मो शुण-' 
स्तेन वर्जितां शून्याम्‌। यस्य शरीरं न भवति तत्‌ कथं स्पृश्यत, यमपि नीचजातितया न स्ट्रश्यत 
इत्याशयः। Pr 
; झाळेख्यगतामिति । आेख्यगतां चित्रस्थितां पुत्रिकामिव दुषानसात्र ष्दण्डाळस्वेन सम्मोगाभावात्‌ 
केवळावळोकनसेव फलं प्रयोजनं यस्यास्तास, पक्षे आकृत्यभावेन तत्संश्लेषाद्यसम्भवादू दृशनमान्रफछाम | 
मधुमातेति । मधुमासस्य वसन्तसमयस्य कुसुमसखझ॒द्धि पुष्पसस्पत्तिमिष, अजाति न विद्यते जातिः 
मन्वादिपरिंगणितप्राह्मणत्वादिर्यस्यां सा तास्‌, तथा च-- 
ब्रह्मणः चत्नियो येश्यखयो वर्णा द्विजातयः । चतुर्थ एकजातिस्तु शूद्रो नास्ति तु पद्चमः ॥ 
इति मचुनोक्तरवादन्त्यजादीनां जातिहीनत्वमेष प्रतीयते । पत्चे-न विद्यते जातिमाँङतो यस्यां सा 
: ताम । “न स्याञ्जाति वसन्ते? इत्याद्साहित्यद्पंणदिशा घसन्ते माछतीपुष्पस्य वर्णनमप्रसिद्धम्‌। 'जाति- 
श्छुन्द्सि सामान्ये माळत्यां गोग्रजन्मनोः' इति मेदिनी । 

. आनङ्कुस्ुमेति। अनङ्गस्य कन्दर्पस्य 'कन्दपों दर्पकोऽनङ्गः इत्यमरः, ङुसुमचापस्य एष्पधचुषो या 
छेखा छता तामिव, सुष्टिना संपीडिताजुळिना 'सम्पीडिताह्ुिु्टि? इति हळायुधः, ह्यो महीतुं शक्यः 
मध्य! कटिदेशो मध्यदेशश्च यस्याः सा ताम्‌। अनेन कदिदेशस्यास्यन्तकाश्यंम्‌ प्रत्याय्यते । र 

यक्षाधिपेति । यक्षाधिपस्य गुद्यकेश्वरस्य कुबेरस्येत्यथ, ळचमीः सम्पत्‌ तामिव, अळकेश्चू्णकुन्तळ! 

उञ्चासते शोभते इत्येबंशीळा या सा ताम, पच्चे--अलकायां तज्नामिकायां पुर्याम्‌ उद्ासते या सा तास्‌ । 

इह 'दारद्मिव' इत्यारम्य 'यक्षाधिपळचमीमिवः इत्यन्तं पूर्णोपमाळंकारः। केचित्त श्लेषोपमां प्रतिः 
पाद्यम्ति । र 

अचिरेति । अचिरं शीधम्‌ उपाह्ढम्‌ उपगतं यौवनं तारुण्य यस्याः सा तास्‌, सक्षातयौवनामि- 
स्यर्थः। अतिशयरूपं छावण्यं यस्याः सा एवम्भूता आकृतिः स्वरूपं यस्याः खा ताम्‌ । . 
अनिमिषेति । अनिमिषे निमेषोन्मेपवर्जिते लोचने नयने यस्येवम्भूतो राजा ददश अवळोक- 
. यामास || a “5 
इद्रेति । दृष्टा भवळोक्य च तां चण्डाळकन्यकाम्‌ , जातः उत्पन्न: विस्मयः आश्चर्य यस्येवस्भृतरय 
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लोगं के अयोग्य थी । वह नींद के समान आँखों को पकड़ छेनेवाली थी। जेसे जल्गछ में खिली हुई कमलिनी 
हाथियों के कुळ से दूषित होती दै उसी प्रकार भीलों के कुछ में जन्म ढेनेते वह भी ,दूषित थी । वह अस्पृश्य 
थी मानों स्पशौ रदित निराकार की मूत हो। उसे केवळ देखा जा सकता था इसलिए मानों वह चित्र में लिखी 
हुई-सी प्रतीत हो रद्दी थी। जैसे वसन्त ऋतु के फूछों की शोमा अजाति ( चमेछीके फूछोंते रद्दित ) होती 
हे उसी प्रकार वह भी अजाति ( होन जाति की) थी। उसकी कमर इतनी पतली थी कि काम के पुष्प- 
 श-विजातिम्‌। ` २-उपार्द"। . ४९. अनिमेष”''। +. कापि 'इट्टा च ताम्‌? इति पाठो 
नोपछभ्यते । ५, जात" । 20 य No र 
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चण्डालकन्यावर्णनस ] ?९०९०चुन्द्रकली बॅविदोपिमीसेहिता 1° द 


महीपतेः--“अहो ! बिघातुरस्थाने रूप-निष्पादनप्रयत्नः । तथाहि, यदि नामेयमात्मरूपोप- 
हृतिताशेषरूपसम्पदुत्पादिता, किमर्थमपगत-स्पश-सम्भोग-सझुखे कृतं कुले जन्म । 
सन्ये च 'मातज्ञ-जाति-स्पश-दोष-भयादस्प्रशतेयमुत्पोदिता प्रजापतिना, अन्यथा कथ- 
मियमक्लिष्टता लावण्यस्य | नहि करतल-स्पशे-क्लेशितानामबयवानामीहृशी भवति कान्तिः | 
सबेथा धिगिधातारम्‌ असदृशासंयोगकारिणम्‌ । अतिमनोहराकृतिरपि ऋरजातितया 
येनेयमसुरश्रीरिः सतत-निन्दित-सुरता रमणीयाऽपयुद्धेजयति’ इति | 


महीपतेः शूद्रकस्य राजः, मनसि चित्ते ( एवं वृत्तिः ) अभूत्‌ उत्पन्ना.। तामेव मनोश्चुत्तिसुपपादयति- 
भहो | इति। अहो! इति वितक “आहो उताहो किम्रुतः इस्यमरः। विधातुर्धेह्मणः अस्थाने अपात्रे 
सौन्दर्यस्य अद्भतरूपस्थ निष्पादने निर्माणे प्रयत्न आायासः। अथ स्पष्टीकरोति-तथादीत्यादिना। 
नामेति छबुळामम्त्रणे। यदि घात्मरूपेण स्वीयसौम्वुर्येण डपहसिता न्यक्‍्कृता अशेषा समग्र रूपसम्पत्‌ 
सौन्द्यंससुद्धिः यया सा ताशी, इयं चण्डाळकन्यका उत्पादिता निर्मिता, ( तर्हि ) किमर्थं किञ्निमिततम्‌, 
अपगते दूरीभूते स्पशेसम्भोगसुखे संश्लेषसुरतसुखे यस्मात्‌ पृवम्मूते कुळे अन्स्यजवंशे जन्म उत्पत्तिः 
कृतं विहितम्‌ तथा च यथेयं सौन्दर्यराशिर्विधिना निर्मिता तथा उच्चकुछे जन्मकरणमपि योग्यमासीव्‌ 
यथेयं सुन्दरी स्प्र्डु्ुपभोक्तुं च शक्येत । 

राजा एवं विस्श्य निश्चिनोति-मन्ये इति। अन्राहमिस्यध्याहायः मातङ्गजातेः चण्डाळगोन्रस्य 
“मातङ्ग श्वपचे गज’ इति मेदिनी 'जातिश्छन्दसि सामान्ये माळत्यां गोत्रजन्मनोः' इति विश्वः, “जातिः 
खी गोन्रजन्मनोः इति मेदिनी च, स्पशेन संश्ळेपेण ( जनितः यः ) दोषः अपचित्रता तस्माद्‌ यद्भयं त्रासः 
तस्मात्‌, अस्पृश्यता अस्या देहस्पशंमकुचता प्रजापतिना धर्मणा, इयं चण्डालकन्यका, उत्पादिता मरी- 
च्यादिसपर्षिवन्मनःसङ्कए्पमात्रेण निष्पादिता इति ( अहं ) मन्ये जाने इस्यर्थः। अन्यथा उके परीत्ये 
स्पर्शयोग्यस्वे सतीति भावः, हयमेवस्भूता, छाषण्यस्य सौन्दर्यस्य अकिछिष्टता अक्षतता कथं स्यात्‌? 
कथमपि नेत्यर्थः । पुतदेवोपपादयति-न हीत्यादिना। करतलछस्पशक्लेशितानां पाणितळसंश्ळेषमर्दिता- 
नास्‌ अवयवानां करादीनास, ईइशी एवम्भूता, कान्तिः कमनीयता, न हि भवति न स्यात्‌ । 

सर्वथेति । असहृशयोः व्यधिकरणत्वेन मिथो विरुद्धयोश्रण्डाळत्वात्मन्तमनोहराङ्ृस्योः संयोगस्‌ 


एकत्र सम्बन्धं कर्त' झीळं यस्य तं विधातारस्‌ अस्या निर्माणकर्त्तारं ब्रह्मणं धिक्‌ निन्दामि "धिक्‌ घिक! ` 


इति पाठे, अत्यधिकं निन्दामीत्यथः, येन असइशसम्बन्धविधानेन हेतुनां इयं चण्डाळकन्यका मनोहरा 
चित्ताकर्षिणी आझ्तिः स्वरूपं यस्याः सा एवम्भूताऽपि असुरश्रीरिव दृत्यकचमीरिव सततं निरन्तरं 
निन्दितं घमंश्ाखकृन्नि्ञंगुष्सितं सुरतसम्भोगो यस्यां सा, पत्षेञसततम्‌ अजलं निन्दिता तिरस्कृता 
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धनुष को ऊचीली डण्डी के समान मुट्ठी में आने योग्य थी । वह अपनी अळकों से ऐसी शोभित हो रही थी मानो 
अछकापुरी के वैभव में निवास करनेवाली भगवान्‌ कुबेर की राजलक्ष्मी हो। 


उत्ते देखकर राजा चकित हो उठा और मन ही मन विचार करने ऊगा--कितने भाश्चय की बात है कि ऐसे 


अयोग्य स्थान में विधाता ने ऐसी रूप-रचना का आख़िर इतना प्रयत्न किया ही क्यों! और यदि अपनी सुन्दरता 
से सम्पूर्ण सौन्दय की खिल्ली उड़ानेवाडी इस सौन्दर्य मूर्ति कन्या की रचनाही की तो इते ऐसी जाति में क्यों 
उत्पन्न कर दिया कि यह सम्भोग की तो बात ही क्या छूने योग्य भी न रद्द गयी । 

मैं तो समझता हूँ. कि 'चाण्डाळ-जाति के स्पश दोष ते भयभीत होकर इसके निमांग-काळ में ही विधाता 
स्वयं इसके छूने में दिचक उठे और विना हाथ ळ्गाये ही इसकी रचना कर डाळी । नहीं तो इसकी सुन्दरता 
` कदापि इतनी अछूती न. होती । दाथ के स्पर्श से दूषित अक्षां में ऐसी निमेळ कान्ति कैसे सम्भव हो सकती दै? 
अर्थात इसकी रचना.में विधाता के हाथों कौ छाप तो है दी नहीं क्योंकि विधाता के हाकी रचना इस 


प्रकार सर्वथा दोषमुक्त होती दी नदीं ( विधि प्रपञ्च गुन भवशुन साना ) अतः यह निश्चय ही उसकी मानसी 


सृष्टि है। 


५. धिग्थिग.विधातारम.। ६. मनोहरा"" | ७ ऋरजातिजा । 
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१. सौन्दर्य ' रूपनिष्पादन प्रयत्नः । २. अस्या जन्म । ४. मनसोत्पादिता। ४ तथादि 1 
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३६ कादम्बरी [ कथासुखे- 


एवमादि चिन्तयन्तमेव राजानमीषद्बगलित-कणेपल्ञबावतंसा प्रगल्भवनितेव 
कन्यका प्रणनाम । हू 


क्तप्रणामायात्व तस्यां मणिङुट्टिमोपविष्टायांम्‌, स पुरुषस्तं विहुङ्गमंमादाय पञ्जर- 
गतमेव किञ्िदुपस्त्य राज्ञे न्यवेदयदत्रवी्- 


“देव ! बिदितसकलशाख्ा्थः, राजनीतिप्रयोगकुशलः, पुराणेतिहासकथालापनिषुण:, 


चेदिता गीतश्रुतीनाम्‌ ; काव्य-नाटकौख्यानक-प्रभ्रतीनामपरिभितानां सुभाषितानामध्येता 


HNN SOs lass RSS 
सुरता देवभावो यया सा, पवम्मूता रमणीयाऽपि सुरतयोग्याऽपि ऋरजातितया नृद्दांसान्त्यजजातितया 
उद्वेजयति वेचिच्यद्ुध्पादयति? इति 'मही पतेम॑नसि अमूत? इति पूवण सम्पन्धः | इह पूर्णोपमा । 
एवमिति । ईपत्‌ अइपस्‌ अवगलितौ भधघःप्रसतौ कणेयोः श्रोत्रयोः पल्चवावतंसी किसळयभूषणे 
यस्याः सा, कन्यका चण्डाळदारिका प्रगदमवनितेन सम्परध्यप्रापयौबनस्वादप्रगइमापि इष्टनायिकेव तथा- 
विधराजसभायामपि त्रपाद्यमाचादित्याशयः। एवमादि पूर्वोक्तप्रकारादिकम्‌ , चिन्तयन्तमेव विचारं 
कुर्चन्तमेच राजानं महीपति प्रणनाम प्रणाममकरोत्‌। ` | 
` फ्ृतेति। कृतो विहितः प्रणामो नमस्कारो यया सा तथा तस्यास्‌, मणिकुहिमं रत्बद्धभूमिस्तन्न 
उपविष्टायां वर्तमानायां तस्यां चण्डाछकन्यकायास्‌, सः अग्रगामी पूर्वोक्तो धवळवासाः बुद्धः पुरुपः, पक्ष” 
रंगतमेव पछिरक्षणस्थमेव न तु ततः एथक्छृव्वेत्य्थः तं विहङ्गमं पक्षिणं शुकं कीरस्‌ आदाय गृद्दीत्वा 
किब्निद्विनयेन ( पुरः ) उपसूत्य आगत्य राजे भूपतये न्यवेषृयत्‌ उपहृतवान्‌ अब्रवीत्‌ अगादीच्चेत्यथः। 
देवेति । देव हे राजन्‌! 'राजा भहारको देवः? इत्यमरः, 'विदितसकलशाखार्थ” इत्यादीनि प्रथः 
सान्तानि शुकविशेषणान्यवगन्त्व्यान । तत्र विदितः शातः सकलशाख्ाणां षडङ्गसदितवेदानासर 
भर्थोऽभिधेयो येन स, राजनीतिप्रयोगे कामन्दक्युक्तश्षष्ञायां कुशलो निपुणः, पुराणं पञ्चळष्णम्‌, 
इतिहासः पुरावृत्तम्‌, तयोः कथायां वार्तायां य आळापः सम्यग्माषणं तदथंप्रतिपादृकवाक्यनिर्माणं घा 
तन्न निपुणः प्रचीणः, गीतं गानं श्रुतयः स्वरारग्भकादयवींभूताः शब्दविशेषा द्वाविशतिविधाः तासाँ 
वेदिता घोडा । श्रुतीनां द्वाधिशतिविधश्वे प्रमाणम्‌ 
“सप्त स्वराखयो ग्रामा मूर्च्छाञ्चैकोनविशतिः। ताना पुकोनपंज्चा्द्‌ दृथधिका विशतिः श्रुतिः ॥! 


इति। 

अन्यन्न तु— - 
“नान्दी चाऊनिका रसा च सुसुखी चित्रा विचित्रा घना, मातङ्गी, सरसासृता मधुकरी मैत्री शिवा माधवी | 
बाळा शाङ्गरवी कळा कळरवा माछा विज्ञाळा जया, मात्रेति श्रुतयः पुराणकवि भिद्वा विद्ञतिः कीत्तित्ता॥' इति 
, काष्यस्‌ भदोपरंचे सति गुणाळङ्कारवस्कविक्म, नाटकम्‌ अभिनयः, आख्यायिका वासंबदत्तादिः, 


क्षाज्यानक सारप्रतिकराजवृत्तम, पृतत्रश्रतीनां सासुद्विकावीनाम्‌, ( तथा) अपरिमितानाम्‌ अगणिता- 
नाम, सुभाषितानां<ङ्गारनीतिवैराग्यबोघकानाम्‌ च अध्येता पाठकः कर्ता स्वयमेव निर्माता च। परि” 


= == 


इतनी बेमेळ वस्तुओं को एक में मिला रखनेवाछे विधाता को धिक्कार है ! चाण्डाल-कुल में उत्पन्न होने के 
कारण सम्मोग के सबंथा अयोग्य यह सोन्दर्यःप्रतिमा मनोहर ओर रमणीय होने पर भी मन को भाङुछता ही 
प्रदान कर रही दै मानो निरन्तर देव वृत्तियों की निन्दा करनेवाळी मनोहर रमणीय दैत्य-छ््ष्मी हो । 

राजा अभी अपने विचारों में तछीन ही था कि उस कन्या ने विना किसी हिचक के धृष्ट खी के समान 
झुक कर उसे प्रणाम किया । उस समय उसके कानों में पछवों के आभूषण भी $छ-कुछ झुक गए । 

जब वह प्रणाम करके मणियों की फशं पर बैठ गयी तो उसके साथ के उस वृद्ध पुरुष ने पिंबड़े के उस पक्षी 


. को छेकर भौर कुछ भागे बढ़ कर राना से निवेदन किया-- 


राजन्‌! यह अत्यन्त अद्भुत सुग्गा है। इसका नाम वैशम्पायन दे । यह सभी शाखों के मर्म का ज्ञाता 
है, राजनीति के प्रयोगों में अति कुशळ है, पुराण और शतिद्दास की कथाओं को झनाने में बड़ा ही निपुण है, 
सङ्गौत की छतियों का भी इसे शान है, अनेक काब्यों, नाटकों और गख्यानों की असंख्य सूक्तियाँ इते कण्ठ 
३, विषज्ञमादाय, विद शुकमादाय । २. गतं करिश्रित्‌। ३. नाटकाल्यायिकाल्यानक'** । 
हे CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


४ शुकवणंनम्‌ ] Dig “त चन्द्रकला- विद्यो पिंनीसहिता FS ३७ 


स्वयञ्च कत्तो, परिद्दासालापपेशलः, वीणा-वेणु-सुरजप्रभ्नतीनां वाद्यविशेषाणामसमः श्रोता, 
नृत्यप्रयोगदर्शननिपुणः चित्रकम्मेणि प्रवीणः द्यूतव्यापारे प्रगल्भः, प्रणयकलह-कुपित- 
कामिनी-प्रसादनोपायचहुरः, गञ-तुरग-पुरुष-ख्री-लक्षणाभिज्ञः, = सकलभूतल-रत्नभूतोऽयं 
वेशम्पायनो नाम शुकः | सर्वरत्नानाञ्च उद्धिरिव देवो भाजनमिति कृत्वैनमादायास्मत्स्वासि- . 
दुहिता देवपादमूलमायाता, तदयमात्मीर्यः क्रियतामित्युक्त्बा नरपतेः पुरो निधाय पश्चर- 
मसावपससार | 

अपस्रते च तस्मिन्‌ स बिहज्ञराजो राजाभिमुखो भूत्वा समुन्नमंय्य दक्षिणं 
चरणमतिस्पष्ट-वर्ण -स्वर-संस्कारया गिरा कृतजयशब्दो राजानसुददिश्याय्यीमिमां पपाठ-- 


हासोडन्येपां प्रियवचनेहंसनं तस्य भाळापेपु रसबोधकप्रदुप्रयोगेषु पेशळः दच्षः। वीणा, वेणुः सुषिरम्‌, 
सुरजम्‌ आनद्धम्‌, आदिपदाद्वादनं कांस्यताळादि परास्रुश्यते, एतेषाम्‌ असमः निरुपमः अद्वितीय इत्यर्थः, 
श्रोता आकर्णनेन तारतम्यगुणदोषविवेक इत्यथः, वृत्तं ताळळ्याश्रितं तस्य प्रयोगदृशंने प्रयुज्यमानस्य 
तृत्यस्यावलोकने निपुणः पेशलः अवलो कनेनोष्कष्टापङ्ृ्निर्वाचक इत्यर्थः । 
चित्रकर्मणि आलेख्परकळायां प्रवीणो निपुणः द्यृतव्यापारे दुरोद्रव्यापारे प्रगदमः कुशळ: प्रतिभा- 
युत इत्यर्थः । प्रणयकळहेन स्नेहविषयविधादेन कुपितानां क्रोधं ग्राप्तानां कामिनीनां प्रमदानां प्रसादनो- 
पायेघु सान्ध्वनानिमित्तभूतप्रपञ्चे चतुरोऽभिज्ञः। गजा भद्रजातीयाः तुरगाः शालिहोत्रप्रतिपादितदेवः 
मण्यादयः, पुरुषा धीरोदात्तादयः खयः पश्चिन्यादयः तासां ळक्षणेपु सामुत्रिकोक्तेपु अभिज्ञो निपुणः। 
सकळमूतरे समस्तएथिबीतछे रक्नभूतः अव्युत्कृष्टमणिः । अयं पुरोऽवछोक्यमानः वैशम्पायनो नाम बेश- 
गपायनेतिसंजकः शुकः कीरः सवरल्ानां सवोव्कष्टबस्तूनाम्‌ उदधिः सागर इव देवो सवान्‌ भाजनमाश्रयः 
इति कृष्वा एतन्मनसि विचारय, अस्मस्स्वामिनो चचयमाणस्य पत्युः दुहिता पुषा कन्यका पुनं शकम 
आदाय गुद्दीत्वा देवपादसूळं भवच्चरणान्तिकम्‌ आयाता आगता, तत्‌ तस्मात्‌ कारणात्‌ अयं शुकः आस्मीयो 
ग्रहणेन स्वीयः क्रियतां विधीयताम इति पूर्वोक्तम्‌ उवत्वा अभिधाय नरपतेः राज्ञः ( शूद्रकस्य ) पुरः अग्ने 
निधाय स्थापयिरवा पञ्षरं पक्षिरक्षणस्थानम्‌, असौ पुरुषः अपससार दूरीमूतचान्‌। 
अपसुत इति। तस्मिन्‌ पुरुषे अपस॒ते दूरीभूते सति स पूवंप्रतिपादितो विहङ्गराजः राज्ञः शुद्गकनुपतेः 

अभिसुखः सम्मुखो भूशवा, दक्षिणम्‌ सब्येतर चरणं पादम्‌ उन्नमय्य उत्तोद्य । इश्यते हि छोके ब्राह्मणा 
जाशीर्षादमदाने दद्षिणहस्तोत्तोछनं वन्ति पूव॑मयञ्च पुण्डरीकनामा बाह्मण आसी दिति तत्संस्काराचुसा- 
रेण जयशब्दोचारणे दक्षिणचरणोचोळनं कृतषान्‌ चरणपदोपादानन्तु पुकस्येव करचरणोभयरूपत्वं पक्तिणा- 
मिति नासङ्गतिः | अतिसपष्टाः सुव्यक्ताः, वर्णा अराणि, स्वरा उदात्तादयः तेषां संस्कारः परिपाकः भ्याकः - 
- रणशुद्धिरिति यावत्‌, यस्यां सा तथा त्या । पुतेनान्यशुक्रा्पेक्तयाऽस्य चळचण्यं प्रदशितस्‌, एवम्मूतया 
गिरा वाचा राजानसुददिश्य नृपं निमित्तीकृत्य कृतजग्रशब्द! विहित ‘जय’ इति शब्दः इमास्‌ अग्ने प्रतिः 


है भीर यह उनकी रचना में भी प्रवीण है । यह कुशळ विदूषक भो है, वीणा, वेणु और सुरज इत्यादि बालों के 
सुनने का रसिक और नृत्य-प्रयोगो के देखने में अत्यन्त चाव रखने वाळा भी है। यह चित्र भी बनाना जानता है 
ओर जुआ खेलने में तो पढ़ हौ है। प्रेम-ब्यापार में रूटी हुई मानिनियों को मनाकर प्रसन्न कर देने के उपायों का 
ऐसा पण्डित तो मिलना ही कठिन है । कहाँ तक इसकी पिशेषतायें निवेदन करूँ यह हाथी, घोड़ों, पुरुषों और 
खियों के छक्षणों का भी अदूसुत पारखी दै । सचमुच यदद पृथ्वी का एक विशिष्ट रत्न है और भीमात्‌ ही समुद्र के 
समान सभी रत्नों के संग्रह करने वाळे एकमात्र उचित स्थान हैं इसीछिये मेरे स्वामी-की यह पुत्री इते लेकर 
आपके चरणों में आयी है । इसे अपनाने की कृपा करें / यह कहकर उसने पिंजड़ा राजा के सामने रख दिया और 
स्वयं हट गया। 

उसके हट जाने पर उस पक्षिराज ने अपना झुख राजा की ओर कर छिया, दादिने पैर को उठा छिया, 
अत्यन्त स्पष्ट वणौ भोर स्वरों में सुळ्झी हुई वाणी से जय? शब्द का उच्चारण किया और राजा को ळय करके 
यह भार्या छन्द सुनाया-- 


१. सुरजादीनास्‌। २. नृत्त। १. प्रणयकुपित। ४. काभिनी्न । ८. स्ेरत्नानामुदधिरिव रे 
६. आत्मायत्तः। ७. पक्षरमपससार । ८. तस्मिन्‌ विदृज्ञमराजः। ५, उश्रमय्य। १०. वणेसंस्कारया 
~ A, 
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३६ ड : कादम्बरी [ कथासुखे- 


'स्तनयुगमश्रुस्नातं समीपतरवर्ति हृदयशोकाग्नेः | 
व्वरति विमुक्ताहार॑ ब्रतमिव भवतो . रिपुल्लीणाम्‌ ॥! छी 
राजा तु ता श्रुत्वा संजात-विस्मयः सहषेमासन्नवत्तिनम्‌ अतिमहाघेहेमासनोपबिष्टम्‌ 
अमरगुरुमिवाशेषनीतिशास्त्रपारगम्‌ अतिर्वयसमम्रजन्मानमखिलमन्त्रिमण्डलप्रधानममात्यं 
कुमारपालितनामानमत्रबीत्‌- 
(भुता भवद्भिरस्य विहज्ञमस्य स्पष्टता वर्णोच्चारणे, स्वरे च मधुरता ! प्रथमं 


[ ९ 3 


ताबदिदभेन महदौश्चय्येम्‌, यदर्यैमसज्ञीणबणेप्रविभागामभिव्यक्तमात्रानुस्वार-स्वरर-संस्कार- 


"UU PEM NMSA दनत-नअअन न नर 
पाद्यगानाम्‌,. आर्याम्‌ आर्यासंज्ञकछन्दोबद्धं वाक्यम्र, पपाठ पठितवानू। स्तनेति। अश्नुसिर्छोचनजलेः 
स्नातं इतस्नानस्‌, हृदये चित्ते स्वपतिवियोगजनितः शोक पुच अभिवद्धिः तस्य, समीपवतिं अस्यन्तः 
सज्ञिहितस्थायितया विगतः पतिविनाशात्‌ दूरं गतः युक्ताहारो मौळिकमाला यस्मात्तत्‌ भचतस्तव रिएु- 
ख्रीणां शत्रुवनितानां स्तनयुगं कुचयुग्मं ्रतं नियमं चरतीव अनुतिष्ठतीव । अन्योऽपि यो ब्रती स काळत्रये 
स्नाति होमाप्तिसमीपस्थायी भवति. शाखविहितसुपवासञ्ञ करोति । अन्न विमुक्ताहारमिति सभङ्गेषः। 
हृदयझ्योकाभेरिति निरङ्गं केवछरूपकस, तथा वाच्याभिमाननी क्रियोस्प्रेज्ञा चेति ससुदिते संसष्टिरळट्लारः । 
आर्या चात्र छुन्दः। 

राजेति। राजा तु तपो पि तामार्या गाथां श्रुत्वा निशम्य सञ्जातः समुत्पन्नो विस्मयः आश्चयं यस्य 
स+ सहष सानन्दं यथा स्यात्तथा आसन्नवर्तिनं निकटस्थायि, अतिमहार्घस््‌ अतिवहुमूल्यं यत्‌ हेसासनं 


 सुबंणंपीठं तत्र उपविष्टं वत्तिनम्‌ अमरशुस्चुहस्पतिस्तमिच अशेषाणि समस्तानि यानि नीतिशाख्राणि 


संसारिकृत्यबोधकानि तन्त्राणि तेषां पारगं तप्वज्ञातारस्‌। अस्यधिकं वधः अवस्था तस्‌, वृद्धमित्यशः, 
अग्रजन्मानं घाह्मणम्‌, स्व॑वर्णघु प्रथमो ब्राह्मणः। अखिळमन्न्रिमण्डले समस्तसचिवसमुदाये प्रधानं सुखम्‌ 
“कुमारपाछित? इति नाम यस्येवम्मूतम्‌ अमात्यं सचिवम्‌ अब्रवीत्‌ अवो चत । 

वतेति । भवद्धियुष्माभि! अस्य पुरो वत्तंमानस्य विहङ्गमस्य शुकस्य वणो्चारणे कादिवक्तन्यतायां 
स्पष्टता स्फुटता धुता भाकर्णिता.किमिति काका व्यज्यते, तथा च श्चुता किमित्यर्थः! तथा च पुनः स्वरे 
उदात्तादिस्वरविषये मधुरता माधुयेम । प्रथमं पूर्व तावत्‌ इदमेव प्रत्यक्षगतंमेव महाश्रयम्‌ भतिकौतूहळम- 
यद्यं शुकः भसङ्कीणंः मियो बेलक्षण्येन अयमाणों वर्णप्रविभागः अचरपाथंक्यं यस्यां सा तास्‌ अभिव्यक्तः 
स्फुरमचगम्यमानः, मात्रा इस्व-दीघ-प्छुतरूपाः अनुस्वारा अजुनासिकाः, संस्कारो व्याकरणशुद्धिश्न पृतेषां 
योग! सम्बन्धो यश्यां सा तास्‌। विशेषेण झेषाद्रळङ्कारेण संयुक्तां सहिताम्‌। अतिपरिस्फुटानि अत्यन्त- 
स्पष्टानि अक्षराणि वर्णा यस्यां ताम्‌, गिरं वाणीम्‌ उदीरयति। यद्यपि 'असङ्कीण प्रविमागाम्‌? 'अततिस्फुटाः 
चराम इष्यनयान्तरमिबाभाति तथापि पूर्वेण तारुष्यश्षकारदन्स्यसकारादीनासुच्चारणमेद्‌ उच्यते उत्तरेण 
तु सबंचिघाक्षराणामेव स्फुटोचारणसुच्यत इति स्पष्टं भेदः । 


"आपकी शचु-खियों के स्तनों के जोड़े निरन्तर आँसुओं में स्नान करते हुये दृदय की शोकाझ्नि के पास 


स्थित होकर हाररूपी आहार का परित्याग करके किसी साधना में छगे हुये से प्रतीत होते हैं ।? 


राजा इस छन्द को सुनकर आश्चयंपूणे भानन्द में मझ हो उठा भोर उसने पास ही में अत्यन्त बहुमूल्य 


। सोने के आसन पर बैठे हुए देवगुर बृहस्पति के समान समस्त नोति-शाखो में दक्ष, बृद्ध ब्राह्मण प्रधानामात्य 
कुमारपाळित से कहा ८ 


आपने इस पक्षी के उच्चारण में वर्णो की स्पष्टता भोर स्वरों की मधुरता सुनी! पहले तो यही महान्‌ 
आश्चये दै कि यह अपने कण्ठ ते अळग-अछग व्यक्त धोने बाळे वर्णों, मात्राओं और अनुस्वारो से मधुर स्वरों 


„ से घुल्झी हुईं व्याकरणसिद्ध तथा अछ्छारादि विशेष गुणों से भरी-पूरी अत्यन्त स्पष्ट वाणी का उच्चारण 


.. कर रहा दै। उस पर यह और भी आश्रये वात है कि पक्षी होने पर भी इसके कृत कार्यों में शिष्ट 


१, तामाय्यो धुत्वा । २. जात” । ३. मदहाह सनोपतविष्टम्‌ू, अतिमद्दाषंदेमासनोपविष्टम्‌ । ४. अति” 


 परिणतवयसम्‌। ५. अखिळमन्त्रिमण्डळे प्रधानम्‌। ६, महत्तरमाश्चय्येम_, महाश्चग्य॑म्‌। ७, असड्वीणा 
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शुकव्णनम्‌ ] चन्द्रकला-बिद्यो । ३६ 


योगां विरोषयुक्ताम्‌ अतिपरिस्फुटाक्षरं गिरसुदीरयति | तत्र पुनरपंरम्‌ अभिमतविषये 
तिर्षोऽपि मतुजस्येब संस्कारवती' वुद्धिपूवी पत्तिः । तथाहिःअनेनं समुत्किप्तदक्षिणचरणे- 
नोच्चाय्ये जयशब्दमियमाय्यी मामुद्दिश्य परिस्फुटाक्षरं गीता | प्रायेण हि पक्षिणः पशवश्च 
भयाहार-मैथुन-निद्रा-सज्ञामात्र-वेदिनो भवन्ति | इदन्तु महच्चित्रम्‌ | 1 

इत्युक्तत्रति भूसुजि कुमारपालितः किख्ितस्मितवदनो शप॒मबादीत्‌--देवे ! किमत्र 
चित्रम्‌ । एते हि शुकशारिकाम्रश्वतयो विहज्ञ-विशेषा यथाश्रुतां वाचसुच्चारयन्तीत्यधिः 
गतमेव देवेन | तत्राप्य न्यजन्मोपात्त-संस्कारानुबन्धेन वा पुरुषप्रयत्नेन वा संस्कारातिशय 


उपजायत इति नातिचित्रम्‌ । अन्यच्चे, एतेषामपि पुरा पुरुषाणामिवात्परिस्फुटाक्षरा 


SS 1m is NET 


तत्रेति । तन्न उच्चारणविपये पुनः भपरमन्यदाश्चयंमित्यर्थः। किं तएित्युपपादयति-अभिमतेति 
अभिमतविषये उपादेयेऽ्थे तिरश्चोऽपि तियंग्जातेः पक्षिणोऽपि मचुजस्येव मानवस्येव संस्कारवती तत्त 
दर्थविषयाचुभवजन्यः संस्कारस्तद्वती छुद्धिपूर्वा बुद्धिपूर्चिका प्रवृत्तिः कथनप्रवतन म्‌ | एवं कथं ज्ञात- 
मित्युपपादयति । तथादीत्यादिना। ससुत्छिप्त उत्थापितः दच्षिणचरणः सम्येतरपादो येन स तेन अनेन 
शुकेन जयशब्दं जयजयेति पदम्‌ उद्चायं अभिधाय हयं पूर्वप्रतिपादितायां मासुदिश्य मामभिळचय . 
परिस्फुटानि स्पष्टानि अक्षराणि चरणा यत्न तद्यथा स्यात्तथेति क्रियाविशेषणम्‌ गीता उच्चारिता। पुचञ्च 

आशीर्चादसमये दक्षिणहस्तोत्तोळनं ब्राह्मणाः कुर्वते तथेवायमपि प्राक्ततनवासनावशेन जयशब्दाभिधान- 


क्तेति । इत्यक्तवति इति कथितवति भूभुजि नृपे कुमारपालितः पतन्ञामकः पूर्वोक्तसचिवः 
किजित्स्मितवदनः (स्मः अवादीत्‌ अषोचत्‌। आश्चयंशङ्कां निराकरोति-किमत्रेति। अन्न अस्मि- 


ज हे क्योंकि अभी इसने दाहिना पैर उठाकर जय-शब्द क 
मान बुद्धि-पर्ण व्यवहार को प्रवृत्ति भी है। क्योंकि अमी इसने दा र उठाकर जय-शब्द का ` 
बा किया ह और अशे छट्ष्य करके इस आर्या छन्द का स्पष्ट अक्षरों में गान मी किया है। पशु ओर पक्षी 
प्रायः मय, आहार, निद्रा और मैथुन नाम की मूळ बृत्तियों के विषय मात्र का दी शान रखते हैं, उन्हे इनके अति- 
रिक्त अन्य किसी भी वस्तु का ज्ञान नहीं होता किन्त इसे तो ठोक के शिष्ट-व्यवहार का भी शान हे। यतो _ 
मद्दान्‌ आश्चयं कौ बात है। र 
राजा के इस प्रकार कहने पर कुमारपाळित ने कुछ सुस्कराते हुए कहा--देव ! इसमें आश्चये दी 
क्या है। यह तो श्रीमान्‌ को शात ही है कि पक्षियों में तोता-मैना आदि बहुत से ऐसे विशेष पक्षौ हैं जो सुनी 
हुई बातों को ठौक-डीक वेते ही कह भी देते हैं। पूर्वजन्म के प्रास संस्कारों के प्रभाव अथवा इस जन्म में 
किसी व्यक्ति के उदयोग से यदि उनमें और भी विशेष संस्कार आ नायेँ तो इसमें ह ओह विशेष आश्चयं कौ बात 


नहीं। इसके अतिरिक्त ऐसे भी प्रमाण मिलते हैं. कि अत्यन्त प्राचीन काळ में मनुष्यों के समान ही इन 
38 400: SE मन 


2 यदयमत्ति परिस्फुट्म्‌ । २. पुनयौदियम्‌। ९. संस्कारवतः। ५. वाक्मदृत्तिः । स्ट 
५. व्या स » परिस्फुटाक्षराम्‌। ७ “निद्रामात्र, इत्येव पाठः कापि विद्यते । <. वदनोऽवा $ दीत । र 
९, 'देव, इति कचिन्नास्ति। १९० विह्षम। ११ यथाश्ुतं। १२. तत्राप्यत्रान्यजन्म। २९. न्यत । | 
१४. अतिपरिस्फुटाभिधाना । - न | Fe ER 
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४० [ कथासुखे- 
बागासीत्‌ , अग्निशापात्त्वस्फुटालापता शुकानाप्रुपजाता, करिणाव्वं जिह्वापरिवृत्तिः । 
इत्येबमुच्चारयत्येये तस्मिज्ञशिशिरकिरणमम्बरतलस्य मध्यमारूठमाबेदयन्‌ , 
नाडिकाच्छेद-प्रहत-पढु-पटह-नादानुसारी मध्य!हद-शंखध्बनिरुदतिष्ठतू । तमाकण्य च समा- 
न्नस्नानसमयो विसजिंतराजलोकः क्षितिपतिरास्थानमण्डपादुत्तस्थो | 
अथ चलति महीपताबन्योन्यमतिरभस-सञलन-चालिताङ्गद-पत्रभङ्ग-मकरकोटि- 


उप्पद्चते ताभ्यां कारणाभ्यां घारव्यापारयुक्ता जायन्त इत्याशयः। इति हेतोः नातिचित्रकसू अस्येषंविधो- 
चारणं नातीवाश्रयंस्र अन्यच्च हेत्वन्तरञ्ञास्ति एतेषामपि शुक्रावीनां पुरा पूछ पुरुषाणां परिपालकजनाना- 
मिव अतिपरिस्फुटानि अत्यन्तस्पष्टानि अभिधानानि नामानि यस्यासेवर्भूता चाग चचनस्र आसीत्‌ „ तु 
किन्तु अभिशापात्‌ अस्फुरः भस्पष्ट आछापो चाक्यं यत्र तस्य भावः तत्ता, शुकानास्‌ उपजाता। करिणां 
गजानां च जिह्वाया रसनायाः परिवृत्तिः चेपरीस्येनावस्थितिः उपजातेति सम्वन्धः। साग्यवञ्ञादृयं 
शुकस्तच्छापमतिक्रम्प स्पष्टाचरसुच्चारयतीति नाश्रयं मित्याशयः। 

पुरा तारकासुरपीडिताः सुराः प्रजापतिशरणं प्राप्ताः प्राजापतिस्तु 'अझेः पुत्रः कार्तिकेयो भविता स 
एव तमसुरं नाशयिष्यति भतोऽञ्निं मार्गयित्वा तथ्पुन्न॑ प्रार्थयन्तु’ इव्युचाच। “आप्रि गवेषयन्तः सुराः 


' . छाऽपि तमछममानाः महान्तं हस्तिनमेकमवछोषय छाप्िर्विद्यत इति पप्रच्छुः। स च गजः 'अश्वर्थवृक्ते- 


न्तर्हितोऽझि’ रित्युक्तवाच । अथाभिस्ततो निर्गत्य तव जिह्वापरिवृत्तिभंवतु? इति शप्त्वा एनः शमीगर्से 
प्रच्छुनः, तदा च सुरः पृष्टः शुकः “शसीमध्येऽन्तर्हितोऽझि’ रित्युवाच । ततस्ततोऽप्यशिर्निष्क्रमय "क्षं 
चार्विहीनो भव? इति तं शशाप इति महाभारतीयाऽत्र कथाऽवगन्तन्या । 


इत्येवमिति । तस्मिन्‌ प्रधानामास्ये ङुमारपालिते एवं पूर्वोक्तप्रकारेण उच्चारयस्येव भाषयत्येव 
अशिशिराणि उष्णानि किरणानि रश्मयो यस्य तं सूर्यमित्यर्थः, अग्वरतलस्य आकाशस्य मध्यं मध्य- 
भागम्‌ आरूढं म्रासम आवेदयन्‌ संसूचयन्‌ , तथा नाडिका सभाभङ्गघरिका तस्याः छेदे समाप्ती तत्समय 
इस्यथः, प्रतः करतळादिना ताडितः यो विविधयन्त्रादिरित्यर्थः, यः पुमान्‌ परो दुन्दुमिस्तस्य 
नादः शब्दस्तमनुसत्तमचुगन्तुं शीळमस्येति सः सध्याह्द्भध्चनिः मध्याहयोतकजलशब्दः” उदतिष्ठत्‌ 
उप्पञ्रोऽभूत्‌। तं ध्वनिम्‌ आकण्यं निशम्य, समासन्नः समीपवती स्नानसमयः आप्ळवनकायः यस्य 


सः, विसर्जितः निवत्तितः राजलोकः परिजनजनो येन सः, द्चितिपतिः शूद्रकः आर्थानमण्डपात्‌ सभास्या- 
नात्‌ उत्तस्थौ उस्थितवान्‌। 


मयेति। अथ उत्यानानन्तरं महीपतौ राजनि शूत्रके चछति सभाभवनाठार 
उचिष्ठताम्‌ उध्थानं विदधतां मद्दीपतीनां सामन्तनुपाणाम्‌ अन्योऽन्धं परस्परस्‌ मना य 
सम्श्रमः सम्मद्‌ आसीदिति सम्बन्धः। अन्न यानि पष्ठथन्तपदानि तानि महीपतिविशेषणानि । अतिरभ- 
सेन अतिवेगेन यत्‌ सञ्चलनं तेन प्रस्थानं तेन चितानां स्वस्थाना्रच्युतानास्‌ अङ्गदानां केयूराणां पन्नः 
अङ्गानां भूषणविशेषाणां मकराणां मकराकृतिकर्णभूषणानां कोटिमिः अग्नप्रदेशेः पादितारिछुक्ना अनेकपटाः 


i 22252 कल मळा, HR 
पशु-पक्षियों में भी वर्णौ का अत्यन्त स्पष्ट उच्चारण करनेवाळी वाणी 


विद्यमान थी। इ 
वा कौ स्पष्टता तो भभिदेव के शाप ते नष्ट हुई और हाथियों की जीभ बट आयी ४ 
| 


VY YS 


अभी कुमारपारित की वात चळ रहो थी कि मध्याकाश में तपते हुए सूर्यदेव के आ पहुँचने की 
सुनकर ही दोपहर का शङ्ञ बज उठा। 
a क स्नान की बेला अति निकट नान सभी सामन्त राजाओं को विदा करके राजा स्वयं समामण्डप से 


इसके पश्चात राजा के वहाँ से चळते ही अपने-अपने भासनों से उठ खडे होनेवाळे में 
or ळी सी मच गयी । अत्यन्त झटके से चढने के कारण उन राजाओं के केयूरों ( ns 
छछियों की नोकों से बहुतों के कपड़े फर गए, आपस कौ भक्ता-पुक्ती ते उनके गों के हार शूने से लगे, 


SS SNS SS ९; 
१, अधिझञापादपरि" । २, शारिकाणाक्र। ३, मध्यमध्यारूढ ।. ४. चासन्न। 
र्‌ 
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सभाभङ्गवणे नम्‌ | 'चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ४१ 


पाटितानेकपानाप्‌ , ` आक्षेप-दोलायमान-कण्ठदोभ्नाम्‌ , अंसस्थलोल्लैसित-कुक्ुम-पटवास- 
धूलिंपटल-पिंजरीकृत-दिशाम्‌ , आलोल-मालेतीकुसुम-शेखरोत्पतदलिकदम्बकानाम्‌ , अद्धौब- 
लम्बिभिः कर्णोत्पलेश्वुस््यमानगण्डस्थलानाम , गमन-प्रणार्म-लालसानाम , अहमहमिकया . 
बक्षःस्थतत्रेङ्गोलित-हारलतानाम्‌ , उत्तिष्ठतामासीदतिमँदवान्‌ सम्भ्रमो महीपतीनाम | > 
" इतश्चेतश्च निष्पतन्तीनां स्कन्धार्व॑सक्त-चामराणां  चामग्माहिणीनां कमलमधु-पाने- 
मंत्त-जरत्कलहंस-नाद-ज जेरितेन पढे पदे रणिनमणीन्गं मणिनूपुराणां निनादेन, वारबिला- 
सिनीजस्य सम्बरतों जघनस्थेलोस्कालनरसित-रत्नमोलिकानां मेखलानां मनोहारिणा . 


गर्भसूत्रनिर्मितवसनानि येषां तेषाम्‌। आक्षेपेण परस्परशरीरसञ्जछनेन दोळायमानानि चञ्चलानि कण्ठः 
दामानि कण्ठहारा येपां तेपास अंसस्थलेभ्यः स्कन्धभागेभ्यः उल्लसितानि उस्थितानि यानि कुछ्ुमानि 
केसराणि पटवासः सुगन्धचूणेविशेषः तयोर्धूलिपटर्ल परागससुदायः तेन पिक्षरीकृताः .पीतरक्तीकृता 
दिश आशाः -यैस्तेपाम, आ समन्तात्‌ छोलश्रश्चछाः ये माळतीकुसुमानां जातीपुष्पाणां शेखराः शिरो- 
भूषणानि तदुपरि उत्पतन्त उड्डीयमानाः अलिकदम्वा अमरयूथा येपां तेषास, .भर्घावलम्बिमिः आधे 
प्रदेशळप्लेः कर्णोर्पळेः श्रवणस्थितकमळेः 'ुम्ब्यमानानि मस्तकनमनात स्पृश्यमानानि .गण्डस्थळानि. 
कपोळपरभागाः येषां तेषाम, गमने राज्ञः प्रस्थाने प्रणामाय नमस्काराय खाळ्सानाम भतिस्परहाणास्‌ 
“अहं पूव॑महं पूवस्‌? इत्यदहदमहमिका तया, 'अहमहमिका तु सा स्यात्‌ परस्परं यो भवत्यहङ्कारः इत्यः 
सरः। व्ञःस्थले भुजान्तरे प्ेज्ञोछिता आन्दोछिता हारळता सुक्ताफळमाछा येषां तेषास्‌। अन्वय 
स्तूक्त एव । 


इतश्चेतश्चेति । तत्‌ आस्थानभघनं ` राज्ञः सभामण्ठप॑ स्वतः परितः तदा. तस्मिन्‌ काले चुभितमिव 
चोमसुपगतमिच अश्रवदभूदिति वचग्रमाणक्रियया सम्बन्धः । अन्न च वृतीयान्तं पदं छुभितमित्यस्य करणम्‌, 
षडधन्तञ्च तत्तत्करणज्ञापकम्‌। इतश्चेतः संमरदवशात्सर्वासु निष्पतन्तीमां स्खळन्तीनास्‌, स्कन्धेषु अंसस्प- 
छेषु अवसक्तानि न्यस्तानि चामराणि बारूब्यजनाति यासां तासां चामरम्राहिणीनां योषिताम्‌, कमलः 
मधुपानेन पञ्रसारचादेन मत्ताः क्षीवा ये जरन्तो वृद्धाः कलहंसाः कावस्वास्तेषां नादः 
रितेन सम्मिन्नेन एथक्‌ एयक भ्रयमाणेनेत्यथः-। ळप्तोपमा। पदे पदे प्रतिपदं रणिताः शब्दायमाना 
मणयो वेडूर्यादयो येषु तथाविधानां सणिनूपुराणां पादकटकानां निनादेन तदुर्पन्नश्येन 'शब्दे निनाद- 
निनद” इत्यमरः । र 
वारेति। सञ्चरतो गच्छतः वारविळासिनीजनस्य गणिकाजनस्य 'चारस्री गणिका वेश्या? इत्यमरः, 


जेघनस्थळानां कटिपुरोभागानास आस्फाळनेन नितान्तसञ्चाळनेन रसिता घब्दिता रस्नमाछिका मणि- 
माछा यासामेवंविधानां मेखळानां कान्नीनां मनोहारिणा चित्ताकषंणेन झङ्कारेण झन-झनश्देन। 


. उनके कंधों से उडती हुई केशर और सुगन्त्ित चूर्णो की धूळ से. सभी दिशाएँ पीळी-पीली सी हो उठीं उनके मस्तकों 
पर चमेली के फूछों से बने दिळते हुए मुषुटों से मौंरों के झुण्ड विखरने रुगे, उनके कानों में आधे लटके हुए कमळ 
हिळने कै कारण उनके कपोळों को चूमने से कगे तथा प्रस्थानकाछीन प्रणाम की आपसी छाग-डॉट के कारण उनके 
वेक्षस्थरों के द्वार व्यस्त से हो उठे। - ; ४ 


:_ - उस समय वह सभा-मवन तरह-तरह कौ होनेवाली ध्वनियों से व्याकुळ सा हो उठा-कहीं कंधे पर चँवर 
लिए चेंवर डुछानेवाली खियोँ इधर-उधर फुदक रहो थीं जिससे पग-पग पर उनके मणिनुपुरों की मणियाँ 
कमळ रस पीकर मतवाछे बुद्ध इंसो के मधुर कलरव के समान झनझना रही थीं, कहीं चछती हुई 


वेशयाओं के जघन'स्थछों पर टकरा-टकरा कर उनकी करधनियों कौ रत्नावलियाँ मनोहर झंकार कर रही थीं, 


१. पाटितांशुकपटानाम्‌ , पाटितांशुकानास्‌ । २. माळतीकण्ठदाम्नाम्‌ 1 ३. स्थलोर्लासित । ४. घूलि- ` | 
परछपिश्षरितदिशाम्‌, घूलछिपिक्षरितदिशाम्‌। ५. माछतीपुष्प। ६. प्रसरणसदालाल्सानाम. । ७. आसौत 


सम्भ्रमः अतिमहान्‌ संरम्मः। <. स्कन्यवेशावसक्त*" । ९. ““मदमत' । १०. अर्जरेण । ११. नघनस्थळ-. | 
ना $ कल्‌ म. हु ds 


स्थछास्फालन'-" | १२. मणिमेखलानां । ` 
६ का० कथा० कक 
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मङ्कारेण, नूपुररबाकृष्टानाश्च घबलितासंथानमण्डप-सोपानफलकानां का 
हंसकानां कोलाइलेन, रशनारसितोत्सुक्रानाञ्च तारतर-विराविणासुल्लिल्यमान-कां 

दीर्घेण गृहसारसानां कूजितेन; सरमसप्रचलित-सामन्तशतचरणतलाभिहतस्य चास्थान- 
मण्डपस्य निर्धोषर्गम्मीरेण कम्पयतेब वसुमती ध्वनिना, प्रतिहारिणोग् पुरः ससम्भ्रमः 
युत्सारितजनानां दण्डिना समारम्घददेलुखेरुचारंयतामालोकयतालोकयतेति तारतरे-दीर्घेण 
भवन प्रासाद-कुंजेपूच्चरित-प्रतिशब्दर्त॑या दीघतरतामुपगतेनालोकशब्देन, राज्ञाच्य सपान 
मावर्जित-मौलि लोल-चुडामणीनां प्रणमताममल-मणिशलाकादंन्तुराभिः किरीट-कोटिः 
य का य 7-77 


रेति | नपुररवेः पादकरकशब्दैः आकृष्टाना तत्र प्रापितानाम्‌ घचछितानि निजनिजदेदप्रभामिः 
इवेतवर्णीकृतानि आ सम मिवेनस्प सोपानफछकानि भारोहणाघलयो येस्तेषां भवनदीर्धि- 
काकलहंसकानां गृहवापीस्थकादम्षानां कोळाहळेन अध्यक्तशब्देन । 
रशनेति । रशनानां कटिमेखळानां रसितेः शब्दितेः उत्सुकानाम्‌ उत्कण्ठितानासू, तारतरः अस्युस्चे- 
स्तरः विरावः शब्दोऽस्ति येषां तेषाम्‌ उल्लिख्यमानस्य घपंणं प्राप्तस्य कांस्यस्य विदयुर्प्रियस्य तेजस- 
दिशेषस्येति यावत्‌, केङ्कारः 'के! 'क! इत्यस्फुटध्वनिस्तद्ृत्‌ दीर्घेण विस्तृतेन, ग्रहसारसानां सदूनस्थ" 
छचमणपच्चिणां कूजितेन अस्पष्टशब्दितेन, कूजितं स्याद्विहङ्गानास' इत्यमरः। इद 'केङ्कारदीघेण' इत्यन्न 
छप्तोपमा । 
 सरमसेति। सरभसं सवेगं प्रचछिताः गन्तसुद्यता ये सामन्ता अधिकृतराजानस्तेषां पातं तस्य 
चरणतलः पादतळेः अभिहतस्य ताडितस्य आस्थनमण्डपस्य सभाभवनस्य निर्घोषोऽव्यक्तश्वदस्तद्वत्‌ 
गम्भीरेण पुष्टशब्देन तदुत्थथ्वनिनेत्यथंः, वसुमतीं मेदिनों कम्पयतेव चोभं जनयतेव । इह 'निर्घोपगम्भीरेण' 
इत्यत्र छसोपमा, “कम्पयतेव? इत्यत्र वाच्यक्रियोस्प्रेज्ञा चानयोरङ्गाङ्गिमावेन सङ्कराळङ्कारः । 
प्रतीहारीति। दण्डोऽस्त्येषां दण्डिनस्तेषां यष्टिग्राहिणामित्यर्थः, पुरो नुपाग्रतः सपम्त्रमं शीघ्र समु" 
स्तारिता दूरीकृता जना मनुष्या येस्तेषाम, समारब्धा प्रवर्तिता हेळा क्रीडा यस्मिन्‌ कर्मणि तद्यथा 
सयाया 'आळोकयत प्रष्वीपतिरयं गरछुतीति पश्यत? इष्युश्चेः उच्चारयतास्‌ अभिमाषमाणानां मार्गाः 
रोधिजनसावधानतानिमित्तुचस्वरेण भाषणमित्याशयः। प्रतीहारिणां द्वारपाळकानाञ्च तारतरः शिरः 
ससुत्पन्नध्वनिरतेन दीर्घेण अतिविर्तृतेन, भवनस्य साधारणगुहस्य प्रासादानां देवसञ्चनां राजसझानाश्न 
कुन्जेछु ळताद्यन्तरितस्थानेछु उच्चरित उत्थितः प्रतिशब्दो यस्य तस्य भावस्तया दीर्घतरताम्‌ अध्यन्त- 
विस्तृतत्वम्‌ उपगतेन प्रासेन, आळोकषाब्देन जयकारनादेन । 


राशात्रेति। संसम्ञ्रमं श्ञीत्रम्‌ आवजितेषु नमस्कारायावनमितेषु मौछिषु शिरस्सु छोळाः शिरः 
कम्पनेन चञ्जछाः चूडा मणयः शिरोरत्नानि येषां तेषाम्‌, प्रणमतां शुद्भकाय ` नतिं विदधतां राज्ञाञ्च अमळा 
निमंळा या मणिशळाका रत्नेषीकास्तामिः दृन्तुरा विषमास्ताभिः किरीटकोटिभिः सुकुटाग्रदेदोः उलिख्यः 
मानस्य.घर्ष॑णं कुषंतो मणिकुट्टिमस्य ररनमयवद्धमूसेः निःस्वनेन ध्वनिना । 


RAAAAAAAAAAAAAAAASAAAASANNAAANAANANANNANNANANARNNNANNNANANNANANNANRNANNARRANRNNANRAARNAAALLANANTSS 
कहीं धर की वावलियों में पळे हुए हंस नूपुरों की झंकारो से अत्यन्त उत्सुक हो सभा मण्डप की सीढ़ियों तक 
आकर अपनी उञ्ज्बळता से उनकी फशंकी उज्ज्वळ बनाते हुए कोऊाइळ कर रहे थे, कहीं घरों में पळे हुए 
सारस करधनियों की मधुर ध्वनियों से चकित हो होकर उच्च स्वर से के के मचाये हुए थे मानों कोई कतेरा 
फूछ के क जक क के रो, न FR be सेकड़ों सामन्तों के पैरों की ह 
समामण्डप की भूमि कॅपा देनेवाळी वज्र गम्भीर हो रही थी, कहीं दण्ड-धारी द्वारपाल अपने- 
. अपने राजाओं के सामने से लोगों को बड़े सम्मान के साथ इटाते तथा ss करते हुए अत्यन्त ऊँचे 
स्वर से 'देखिए, देखिए! का शब्द कर रहे थे, जिससे राजमदृळों को कुं से उठनेवाली उनको अत्यन्त 
तीखी प्रतिध्वनियों द्वारा चारों ओर फैली हुईं 'देखिए, देखिए? की ही अत्यन्त तीब्र ध्वनि सुनायी पड़ रै 


१. उत्युकितानाश्र।  २.'कश्री। 8, निर्धांतगम्भीरेण, निर्षातनिर्धोषगम्मीरेण । ४. कचि 
विना? इति पाठो न विद्ते । ५, प्रतीहाराणां, ससम्ञ्रमननानां,'""नानपदानां। ६. उच्चैरश्चरतामाः 
छोकयन्तिति। ७, तारदौर्धेण। ८. प्रति-छन्दतया । 4९. दीर्षताम्‌ दौप॑तरयाताम्‌ । 
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भिरल्लिख्यमानस्य मणिकुट्टिमस्य निःस्वनेन, प्रणामपय्यैस्तांनामंतिकठिनमणिङुट्टिमः 
निपतनरणरणायितानाञ्च मणिकर्णपूराणां निनादेन, मङ्गलपाठकाना्च पुरोयायिनां जये- 
जीवेति मङ्गलमधुरवचनानुयातेन पठतां दिगन्तव्यापिना कलकलेन, प्रचलित-जनचरण- 
शतसंसोभ-भयादपहाय कुसुमप्रकरमुत्पतताव्य मधुलिहां हुङ्कृतेन, संक्षोभादतित्वरितपद- 
प्रवृत्तेर्वानपति भिः केयूरकोटिताडितानां कणित-मुखर-रत्नदाम्नाव्व मणिस्तम्भानां रणितेन 
सर्वतः क्षुमितमिब तदास्थानभवनमभवत्‌ | 


अथ विसजिंतराजलोकोविभ्रम्यता'मिति स्वयमेषाभिधाय तां चाण्डाल-कन्यकाम्‌ , 
वेशम्पायन: प्रवेश्यतामभ्यन्तरम्‌? इति ताम्बूलकरंङ्कबाद्विनीमादिश्य कतिपयाप्तराजपुत्रपरिबृतो 
नरपतिरभ्यन्तरं प्राविशत्‌ | 


प्रणामेति । प्रणामे नतिसमये पर्यस्तानां स्खितानाम्‌, अतिकदिने अतिककंशे मणिङुडिमे रत्नमयं 
घद्धभूमौ निपतनेन पातेन रणरणापितानां 'रण-रण’ इति ध्वनि विदधतां मणिकणपूराणां तेषां राज्ञाः 
सेकरस्नकणभूषणानां निनादेन निःस्वनेन। मङ्गछेति। पुरोयायिनास्‌ अग्रेयामिनां पठतां यशोगानसुचार- 
यतां मङ्गछपाठक़ानां वन्दिनाञ्च जयजीवेति यन्मङ्गलमधुरवचनं तमनुछक्षीकृष्य यातेन प्रवृत्तेन, दिगन्तः 
ब्यापिना सर्वतः प्रसारिणा कळहळेन कोलाहलेन । प्रचछितेति । प्रचछितानां गन्तुं प्रवृत्तानां जनानां 
सानचानां चरणशतस्य अनेकनरपादानामित्यर्थः, संच्ञोभभयात्‌ प्रहारमीते 
विहाय त्यक्ध्वा उत्पतताम्‌ उड्डोयमानानां मधुछिहां अमराणां इुछकृतेन हुङ्कारशब्देन। संक्षोभादिति। 
संच्ञोभात्‌ चक्रवत्तिनः प्रणामाय मनोवेगवश्ञात्‌ अतित्वरितपदेषु अध्यन्तशञ्चीत्रचरणनिक्षेपेण, प्रवृत्तेः 
प्रचछितेः अवनिपतिमिः भूपतिभिः ( कर्तृमिः ) केयूराणास्‌ अङ्गदानां कोटयः अग्रभायास्तेः ( करणे: ) 
ताडितानास्‌ आहतानाम्‌, छणितेन तत्ताडनोस्थशव्देन सुखराणि घाचाळानि-रत्नदामानि मणिरचित 
बेष्टनश्रङ्कछा येषु तेषां मणिस्तम्भानां रत्नमयस्थूणानां रणितेन छणितेन च, तदास्थानमवनं च्ुपोपषेश्चनः 
मण्डपं सवतः परितः छुसितं क्षोमसुपगतमिव अभवत्‌ असूत्‌। 

अपेति । अथ अनन्तरम्‌ , 'अथाथो संशये स्यातामधिकारे च मङ्गछे । विकएपानन्तरप्ररनकार्स्न्यार 
म्मसमच्चये ॥? इति मेदिनी | मङ्गळानन्तरारस्भप्रशनकार्र्न्यंष्वयो अथ ।! इति चामरः। विसजिता मधुर 
छब्देन सम्भाष्य चिसुष्टा राजलोका नृपतयो येन सा ताइशो नरपतिः शूत्रकः, स्वयमेच आत्मने ताँ 
चण्डाळकन्यकां विश्रम्यतां विश्रामं ग्राह्मताम्‌ इत्यभिधाय इत्युक्स्वा, वेशस्पायनः स शुकः अभ्यन्तरं 
भवनमध्यं प्रवेश्यतां नीयतामिति ताम्बूळकरङ्गवाहिनीं पर्णवीटिकाधारिणीं सियस आदिश्य आज्ञाप्य, 


धी, कहीं प्रणाम करने में झटके के साथ मस्तक झुकाये हुए चंचळ चूड़ामणियों वाळे सामन्त , राजाओं के, निमेछ 
तथा मणि-शळाकाओं ते ऊँचे-नीचे झुकुटें के किनारों की रक्करों से मणियों की गच खनक रद्दी थी, कहाँ प्रणाम 
करने के समय पर इधर-उधर छटके हुए मणियों के कणफूळ मणि से पिटी हुई कठोर गच पर टकरा-रकराकर 
झनझना रहे थे, कहीं 'महारान की जय हो, महाराज चिरभीवी बने, का मधुर स्वर से मंगळ-पाठ करते इए आगे- 
आागे चळनेवाळे चरणों की कळ-कळ समी दिश्ञाओं को मरती हुई गूँज रही थी, कहीं आते जाते सैकड़ों मनुष्यों के 
पैरों दारा कुचछ उठने के भय से फूलों को छोड़कर इधर-उधर बिखर जानेवाळे मौरों की हुङ्कार दो रद्दी यी भौर 
फी आकुळ होकर अत्यन्त शीघ्रता के साथ चळ्नेवाछे राजाओं के केयूरों की कोरो की चपेट से मणिखंमों में 
छ्टक TE की छड़ियाँ झनझनाती हुई उनसे बार-बार टकरा उठती थीं जिससे वे मणियों के खम्मे भी 
झनक I 

समी सामन्तों को विदा करने के पश्चात्‌ राजा ने स्वयं उस चांडाळकन्या से विभाम करने फे लिए कहां 
भोर अपनी ताम्बूल करंकवादिनी ( पान का डब्बा लेकर राजा के साथ-साथ रइनेवाछी दासी) को आदेश 


१. स्वनेन। २. निपतित'""। २. नयजयेति। ४. मघुरवचनातुपातेन मधुरवचनानुयातेन । 
५: दिगन्तर'""। ६. संक्षोभादिहाय । ७. त्वरितपद॑ प्रकृत्तेः, त्वरितपंदं प्रसुपै <. चण्डाळ 
९, मृभ्यन्तरं स्नानपानाशनादिना च सुखिनमैनं कारयेति, अन्यन्तर मश्चनादिना चोपचय्येतास्‌। २०. करण्ड। . 


= 
> 
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Digitized by कादम्बरी YeGangotri Gyaan Kosha 


[ काद्म्बरी-- - { कथासुखे- 


अपनीतामरणश्च दिवसकर इत्र विगलितकिरणजालः चन्द्रतारकाशूत्य इव गगनाभोगः 
समुपाहृत-ससुचित-व्यायामोपकरणां व्यायामभूमिमयासीत्‌ | 
स तस्याञ्न समानबयोभिः सद्द ` राजपुत्रैः कृतमधुरव्यायामः, श्रमबशादुन्मिषन्तीभिः 
कपोलयोरीषदबलितःसिन्दुवार-कुसुम-मञ्जरी-विभ्रमाभि; उरसि निदँयश्रमं-छिन्नःार- 
_ बिगलित-सुक्ताफलःप्रकारानुकारिणीमिः ललाटपट्टकेऽष्टमी-चन्द्र-शाकल-तलोज्ञसदख्ृतबिन्दुः 
विडम्बिनीसः स्वेद्‌जलःकणिकासन्ततिभिरलङWक्रियमाणमूत्तिः; इतस्ततः ख्नानोपकरण- 
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कतिपयः किय न्गिरहपसङ्कथकेरिस्यर्थः+ आप्तेः विश्वस्तैः राजपुत्रैः तृपसुतेः परिश्रुतः परिषेष्टितः सन्‌ भभ्यन्तरं 
गुहमध्यं प्राविशत्‌ प्रवेशं कृतवान्‌ । 

अपनीतेति । अपनीतानि शरीरात्‌ पृथक कृतानि आमरणानि भूषणानि येन सः, अत पुव विगछि- 
तानि सायङ्काले विच्युतानि किरणजाळानि रश्मिसमूहाः यस्य स दिवसकरः सूयं इव स्वतःप्रभावित्वा- 
दित्याञयः। तथा चन्द्रो निशापतिः तारका नच्त्राणि तेषां समूहः समुदायस्तेन शून्यो रद्वितः, गगना 
भोग इव आकाशविस्तर इव विस्तृतगगनवदू विशाळशरीरश्वादित्यारयः। सझ्ुपाहृतानि «त्येरेकन्नी 
कृतानि ससुचितानि योग्यानि व्यायामे वरिश्रमे उपकरणानि उपधोगिलौद्दसुद्गरादिद्रव्याणि यस्यां सां 
ताम्‌, भ्यायाममूमि परिशभ्रमविधानयोग्य पृथ्वीस्‌ अयासीत्‌ अगच्छुत्‌ । इह 'दिवसकर इष’ 'गगनाभोग इव’ 
हत्युभयन्नोपमाळङ्कारयोः परस्परं नेरपेषयेण संसुष्टिः। आधुनिका राअपुत्रास्तु केवल रवेच्छुया विहरन्तः 
प्रचुरतरमश्चनं विधाय स्थूळदेहाः सन्तोऽइनिंशं निद्ठयेव काळं यापयन्ति परन्त्वयं राजा ताइशो नेति स्पष्ट 
बर्णनया प्रतीयते । 

स इति। तस्यां ब्यायामसूमौ समानं तुर्यं वयः कौमारावियेषां तेः राजपुत्रैः राजसुतः सह इतो 
बिह्वितो मधुरः सुदृश्यो व्यायामः परिश्रमो येन स राजा र्नानभूमिमगच्छुदित्युत्तरेण सम्बन्धः। अन्न 
त्वेदजळकणिकासन्ततिरिति पदुम, भळङ्क्रियमाणमूर्तिरिति राजविरोेषणस्य कतृ, पृतद्भिञ्ञानि तृतीयान्त- 
पदानि च तस्योपमानचाचकानीति चेदितष्यम्‌। श्रमवश्ञात्‌ व्यायामवशात्‌ कपोळ्योः गज्ञास्परमागयोः 
उन्मिषन्तीभिः प्रकटं भवन्तीमिः, इषस्किञ्चित्‌ अवदरितं मर्दितं यत्‌ सिन्हुचारस्य निरुण्ड्याः कुसुम पुष्पं 
तस्य मक्षरी ह्री तस्या इव वि्नमो विलासो यासां ताभिः। उरसि वक्षःस्थळे नि्दयश्रमेण विछषट- 
प्रयासेन अन्येः कदुंमशक्यब्यायामेनेति तास्पर्यस्‌, छिन्नः छेदसुपगतः यो हारो मुक्तामाछा तस्मादूं 
बिगकितानां विच्युतानां सुक्तःफळानां मौक्तिकानां प्रकरं ससुदायस अजुकत्त॑शीळं यासां ताभिः। 
छलादपइके भाळस्थछे अष्टमीचन्त्रः अष्टमीतिथिसञ्चुदितः शुधांशरेष शकळं खण्डं तस्य तळे उत्तानस्थळे 
उञ्जसन्तो ्योतमाना ये अख्तबिन्दुवः पीयूषकुणाः तान्‌ 'विडम्वयितुम्‌ अनुकत्तं शीळं यासां ताभिः। 
अष्टमीपद्प्रयोगो हि अष्टमीतिथिसञ्चुदितचन्द्रक्रार इवास्थ ळळाट इति व्यञ्जयितुस्‌ । स्वेदजळस्य 
ब्यायामजनितशारीरजळस्य कणिकाः सूचमविन्दुबः तेषां सन्ततयः श्रेणयः ताभिः तथोक्ताभिः अळङक्रियः 
साणा भूष्यमाणा मूत्तिः शरीरं यस्म स तथाक्तः । इृह""` `"`'ङुसुममञ्जरी विश्रमामिः इस्यनत्र लुप्तोपमा ।'”" 
“मुक्ताफळप्रकराचुकारणी भिः इत्यन्न" °`“ असरतविन्दुदिडर्थिनीमिP इत्यन्न चार्थोपमा वोध्या । 


इतस्ततः इति । इतस्ततः समन्तात्‌ स्नानस आप्ळवर्तस्य उपकरणानां जळादीनां सम्पांदुने, 
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दिया कि वैशम्पायन को रनिवास में ळे जाओ] फिर कुछ विश्वस्त राजकुमारों के साथ वह स्वयं भी मददळ के 
भीतरी भाग में चछा गया । [1 


के दा ला क को कस कर राजा व्यायाम के सभी समुचित साधनों से सजी हुई व्यायाम- 

श्च चा । भागूषर्णा को उतर जाने पर उसका शरीर किरणों से रह 

Sn eae ही रहित सूर्य तथा चन्द्रमा भौर तारों से रहित 
उसने अपनी ही अवस्था वाळे राजकुमारों के साथ वहाँ थोड़ा-सा ब्यायाम म किया। ग 

उसका सारा शरीर पसीने को नन्ही-नन्हीं बूँदों की छड़ियों ते तर .हो गया । र उसके पो पर च्या 

. पसौरनो को छड़ियाँ उनपर रची गयीं। $छ-कुछ मसळी हुई सिंदुवार ( निशुण्डी ) के फू्ों की मंजरियों का 


रू ` १. अपनीताश्ेषभूषणश्च। २; अवगछित-सितसचिनधुवार'`। १. “रतिम, रतिविञ्रम*" 
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शुंद्रकस्नानवर्णनम्‌ ] ००००६ कला विशयी तिनि संहिता 1 १५ 


संम्पादनसत्वरेण पुरःप्रधावंता परिजनेन तत्कालं विरलंजनेऽपि राजकुले समुत्सारणाधिकार- 
[oS [| 1 

मुचितमाचरद्धि: दण्डिमिरुपद्श्यमानमागेः, वितत-सितवितानाम्‌ , अनेक-चारणगण-निबध्य- 
भानमण्डलाम्‌ , गन्धोदक-पूर्णकनकमय-द्रों णी-सनाथमध्याम्‌ , उपस्थापित-स्फाटिकक्षान- 
० २३_ ny रितमुखे 

पीठाम्‌ , एकान्तनिहितेरतिसुंरमि गन्ध-सलिलपूर्णे: परिमलावकृष्ट-मधुकर कुलान्धकारितमुखे- 
रातपभयाज्ञीलकपेटावगुण्ठितमुखेरिव स्नार्नकलसेरुपशोमितां ज्रानमूममगच्छत्‌ | - 
अवतीर्णस्य च॑ जलद्रोणीं वारविलासिनी-कर-मृदित-सुगन्धामलकलि प्रशिरसो राज्ञः 
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निष्पादने सर्वरेण त्वरायुतेन, अत एष पुरःप्रधावता अग्रतः शीघ्रं बजता परिजनेन सेवकपुदषेण, 
एतच्च 'उपदिश्यमाना' इत्यस्य कत्‌ । तथा तस्काळं तस्मिन्‌ मध्याह्काछ इत्यर्थः; विरळजनेऽपि 
स्वएपलोकेऽपि तन्न समुत्सारणस्य प्रयोजनाभावेऽपीत्याषायः, राजकुले राजगहे उचितं योगं समु- 
रसारणं लोकसम्मर्दनिवारणं तत्र यः अधिकारो नियोगः तम्‌ आचरक्यिः सम्पादृयज्ञिः वृण्डिसिः यष्टिः 
घारिपुरुषः', उपदिश्यमानः प्रदृश्य॑मानः मार्गः स्नानभूमियमनाध्वा यस्य स॒ ताइशः पतच राजविशेषणं 
बोध्यम्‌ । | 
चितेति । अन्न द्वितीयान्तपदानि स्नानमूसेबिंशेषणानि। विततम्‌ उध्वं विस्तीर्णं सितं शवेतं बिताः 
मंस्‌ उल्लोचः चन्द्रातप इति यावत्‌ यस्यां ताम्र । अनेके अगणिता ये चारणगणाः ङुशीळवाः स्तुतिपाठका! 
तेः निबध्यमानं निर्भीयमाणं मण्डळं मण्डळाकारेणावस्थितिः यस्यां तां ताइशीस। गन्घोदकेः सुरभिः 
लेः पूर्णा सता या कनकमयी सुचर्गरचिता द्रोणी जछकुण्डिका बृहज्जरूपान्नविशेष इति तारपर्यस्‌, 
तया सनाथो युकः .मध्यो मध्यभागो यस्याः ताम्र । उपस्थापितं न्यस्तं स्फाटिकं स्फटिकमणिरचितं 
स्नानपीठस्‌ आप्छवनचतुष्किका यस्यां सा तां ताइश्ीम्‌। पकान्ते स्नानमूमेरेकस्मिन्‌ प्रदेशे निहितेः 
न्यस्तेः । इतश्तृतीयान्तान सकछानि स्नानकलतैरित्यस्य विशेषणानि । अति अतिक्षयेन सुरभिः प्राणतृत्ति- 
जनको गन्धो येषां ताइशेः सळिछेः जलेः पूणां भ्तासतेस्तथोक्तेः, अत पव परिमलेन स 
अपकृष्टा आकृष्ठ ये मधुकरा मधुपाः तेपां कुलानि समूहाः तेः अन्धकारितानि अन्धकारीङ्तानि सुखानि 
चद्नानि येषां तैः; अत एवं आतपभयात्‌ सू्येकिरणसन्तापत्रासात्‌ नीळकपंटेः श्यामवर्णवस्सण्डेः 
अवशुण्ठितानि आच्छादितानि सुखानि येषां तैश्तथोक्तैरिव विद्यमानेः । स्नानकलसैः आप्छनङुम्मैः 
उपशोमितां विराजितां स्नानमूमिस्‌ आप्छवस्थानस्‌ अगच्छत्‌ अयासीत्‌। इत च सआवासिमानिनी 
वाच्या क्रियोस्े हा । र 
अवतीणेंति । जळद्रोणीं जळकुण्डिकास्‌ अवतीर्णस्य तन्मध्ये प्रविष्टर्य, यारविळासिनीसिः वेश्यासिः 
करे! हस्तेः 'बक्तिहस्तांशवः करा? इत्यमरः, स्रबितेन स्टेन सुगन्धेन सुरभिणा आसळकेन धात्नी- 
य क्य पाडली 


nid 


अम उत्पन्न कर रही थीं, छाती पर दिखाई पढ़ने वाळी बूँदें कठोर परिअ्म से टूटे इये हार के विरे इये मोतियों 
के दानों जैसी प्रतीत हो रदी थीं और छलाट के तळू पर उमरे हुये श्रम-निन्दु अमी के खण्ड चन्द्र-तछ पर 
छुद्योभित असृत-बिन्दुओं को भौ मात कर रहे ये। फिर वह स्नान की सामग्री जुटाने की इड्बड़ी में इधर-उधर 
आगे-आगे दौड-धूप करते हुये सेवकों तथा उस समय राजमइळ के भीड़-भाड़ रहित दोने पर भी लोगों के हटाने के 
नियम का मढी-भाँति पालन करने वाळे दण्डधारियों के दारा बताये हुये मागे से स्नानागार में पहुँचा। वहाँ इबेत 
चैंदवा तना हुआ था, चारणों की टोळियाँ मण्डळ वाँचे खड़ी थीं, बीच से छुगन्धित जळ से भरी हुईं द्रोणी ( जळ- 
कुण्डिका छोटा-सा जळ का कुण्ड ) बनी थी, उसके समीप दी स्नान के समय बैठने के ज्ये विल्‍्छोरी पौढ़ा रखा 
हुआ था जिसके पक किनारे अत्यन्त सुगन्धित नळ से भरे हुये स्वान करने के कशे रखे हुये थे, बिनके सुख . 
सुगन्ध के कारण आये हुये भौरों ते विर कर काळे पढ़ गये थे मानो जळ के गरम हो जाने के भय से उनपर काळे 
ह घा, Fo ने अपने हाथों ते के 
. ज्व राजा जळू की कुण्डिका में उतर गया तो || हाथों से मळमळ कर उसके 
सिर पर पुगन्थित आलो का छेप किया। फिर उनमें से बहुत-सी राजा के भगळ-वगळ खड़ी हो गयीं।. 


ह 7 पररेजनेनानुगम्यमान:। ९. विरकतरेध्पि । -४. समाचरङ्भिः। ५ आवध्यमान- 
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समन्तात्‌ समुपंतस्थुरंशुकःनिंबिड-निबद्धःस्तनपरिकराः, वूरसमुस्सारित-वलय-बाहुलताः, 
समृत्किप्तकणोमरणाः कर्णोत्सङ्गोतसारितालकाः, ग्ृहीतजल-कलसाः स्नानार्थमभिषेकदेवता 
इब चारयोषितः | 
ताभिश्च समुन्नत-कुचङ्कुम्म-मण्डलाभिवीरिमध्यप्रविष्ट-करिणीभिरिब बनकरी परिवृत- 
स्तत्क्षणं रराज राजा | 
'द्रोणीसलिलादुत्याय च ख्रानपीठममलस्फटिक-घवलं बरुण इब राजहंसमारुरोह | 
ततस्ताः कार्श्चिन्मरकतमणिःकॅलस-प्रभाश्यामायमाना नलिन्य इब मूर्तिमत्यः पत्रपुटेः, 


ह्न-----:_-.:>>__२_->>>>>>>>_---ााायययययाा soi — न सनम पक व नमक नमन पर खायाचा 
फळेन छिप्त शिरो मस्तक यस्य तस्य, राज्ञः शूद्रकस्य समम्तात्‌ परितः। अंशुकेः निजनिजपरिहितवल्नेः 
निबिड इढं यथा स्यात्तथा निबद्धा इढभारळघूकरणाय आस्फाळनावरोधाय वा संयताः स्तनपरिकराः 
कुचामोगा याभिस्तास्तथोक्ताः। एवम्मूतानि प्रथमान्तानि 'वारयोषित? इस्यस्य विशेषणानि । दूरे ऊध्वे- 
प्रदेशे समुत्सारितानि झणत्कारा दिबिष्नदूरीकरणार्थस्‌ उत्तोछितानि बळ्यानि कङ्कणानि यासु ताः तथोक्ता 
बाहुळता यासां ताः तथोक्ताः। ससुत्तिप्तानि छोचनकपोछोपरिपतननिवारणाथंम्‌ उध्वंसुर्क्िप्य बद्धाति 
कर्णाभरणानि भवणाछड्कारा यामिण्ताः तथोक्ताः! कणोंस्सङ्गात्‌ श्रोत्रान्तिकात्‌ उत्सारिता छोचनोपरिः 
प्रतननिवारणाय अपसायं उपरिन्यस्ता अळकाः 'चूणंकुन्तळा याभिस्ताः । गृद्दीता आत्ता जलकल्साः 
सछिळपूणंघटा यासिस्ताः। अभिषेकदेवताः स्नानाधिष्ठाश्यो देन्य हव र्नानाथं राक्षः आप्छवविधानार्थ 
समुपतस्थुः सम्यकप्रकारेण उपस्थिता आसन्‌। इह वाच्या जाध्युसप्रेश्ा स्वभावोक्तिश्च अनयोरङ्गाङ्गिभावेच 
सङ्करालङ्कारः। . | 
तामिश्चेति । वारिमध्ये जलद्रोणीमध्ये प्रविष्टः क्ृतप्रवेशों राजा शूद्रकः समुन्नतम भस्यन्तोच्चं कुच- 
छुर्भमण्डळं स्तनकळससमूहो यासां ताभिः, ताइशीमिः वारयोपिद्धि', करिणीभिः हस्तिनीभिः परिवृतः 
परिवेटितः चनकरी चन्यहर्तीच तरक्षणं तस्मिन्‌ काळे रराज शशुभे । तथा 'च यथा इस्तिनीभिः समं मजानं 
कुषन्‌ चनकरी शोसते तथेषायमपीत्यर्थः | एवं सति काळमेदेऽपि 'का5प्यभिख्या तयोरासीद्‌ ब्रजतोः शुद्धः 
वेश्यो? इस्यादिवदुपमागतभर्नप्रक्रमश्वदोष इत्यवघेयस्‌ । इहाळक्कारश्चोपमा । 

ˆ द्रोणीसकिळेति। ततो त्रोणीसछिलात्‌ जळकुण्डिकास्थानात्‌ उत्थाय बद्दिनिंगल्य अमछो मळरहितो 
यः स्फरिकर्तदाख्यो मणिविदोषः तद्वद्‌ धवळं स्वच्छे स्नानपीठम्‌ आप्छवनचतुष्किकां वरुणः प्रचेताः 
राजहंसं कळहं समिव आरुरोह आरूढवान्‌, चरुणो यथा राजहंसमारोइति तथेवायमप्याररोदेस्यर्थः । पुषं 
सति काळमैदे सत्यप्यत्र पूवंधद्‌ भग्नप्रक्रमतादोषः । 

तत इति । ततः आरोहणानन्तर ता वाराङ्गना राजानस्‌ अभिषिषिशुरित्यप्रिमेण सम्बन्धः। 
घाराङ्गना एव चिविधप्रकारेण विशेषयति-काश्नमिदिध्यादिना । काश्चित्‌ काश्चन मरकतमणिनिर्मितो यः 
कळसो घटस्त त्य प्रभया दीप्ध्यां श्यामायमानाः अश्यामा अपि श्यामचदाचरन्स्यः, अतपुव पत्रपुटेः पर्ण- 
: मूतिमत्यः श्यामश्वसाभ्यात्तर्स्वरूपधारिण्यो नछिन्यः पद्चिन्य इव ( इश्यमानाः सत्यः ) राजानं 


उन्होंने अपनी छातियों को रेशमी वस्नो ते कसकर बाँध छिया था ओर कंकड़ों को दूर तक बाहों पर तथा कानों में 
छरकते भाभूषणों एवं कपोछों पर शूळते हुये बालों को इटाकर कानों पर चढ़ा छिया था। वह अपने हाथों में 
दक को छिये हुये ऐसी प्रतीत हो रद्दी थीं मानो राजा को स्नान कराने के छिये स्वयं अभिषेकदेवियाँ ही 
भा ॥ 
` “उस समय जल में स्थित राजा कळक के समान गोळ-मटोळ बैठे हुये स्तनों वाळी वारवनिताओं के बीच 
इस प्रकार घशोमित हो रहा था मानों जळ में घुसा हुआ इथिनिर्यो के बीच कोई जंगली हाथी हो । इसके बाद वह 
जलकुण्डिका फे जल से निकळ कर अत्यन्त निमंर इवेत विल्छौरी पीढ़ें पर आ बैठा मानो श्वेत राजहंस पर स्वयं 
बरुणदेव हो आकर बैठे हों । 
य पश्चात उनमें से अनेकों मरकतमणि के बने कलशों से राजा को स्नान कराने छगीं। उस समय उन 
घढ़ों की -नीठी झाई से साँवली-सी दिखाई पढ़ने वाळी वे बनितायें उसे नहाती हुईं ऐसी छग रही थीं 
__ १. परितः। २-सक्च॒त्तस्थः। १, भंशुकविनिवद ०". ४."““चरणामरणाः। ५, नळद्रोणि। 
» ६, कान्न: ७. मरकतकलश'" । Sr [ ह 
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काश्चिद्रजतकलसहस्ता रजन्य इव पूर्णचन्द्रमण्डलरिनिगेतेन ज्योत्ज्राप्रवादेण, काञ्चित्‌ 
कनमोत्तेप-भम-स्वेदादरशरीरा जलदेवता इब स्फटिकेः फलसेस्तीथेजलेन, काञ्चिन्मलय- 
सरित इब चन्दनरसमिभ्रेण सलिलेन, काश्चिदुश्षिप-कलस-पार्श्वेविन्यस्त-हस्तपल्ञवाः 
्रकीय्यैमाण नख-मग्रूख-जालकाः ` प्रतयज्कुलिःविवर-विनिंगैतःजलधाराः सलिलयन्त्रदेवता 
इव, काञ्चिजाङ्यमपनेतुमाक्षिपर-बालातपेनेब दिवसश्रिय इब कनककलसहस्ताः कुट्ुमजलेन 
वाराङ्गनाः यथायर्थ राजानमभिषिषिचुः । 


RRR SS 
शूद्रकम अभिषिषिचुः अभिषेक कारयामासुः। इं नलिनीवाराङ्गनानां मरकतकळझपत्रपुरानाद्च कृष्ण” 
चर्णश्वाव साइश्यम्‌ । वाराङ्गनासु नलिनीत्वजात्युत्पेक्षणादुर्ेक्षा क्यङ्गतोपमा च, अन 
सङ्कराळङ्कारः । | 
काश्चिदिति । काश्चन अन्या वारय्ोषितो रजतकळसः रूप्यनिर्मितघटः हस्ते करे यासां तास्तथो क्ता, 
ूर्ण॑चन्द्रमण्डळात्‌ समस्त णदिबिस्वात विनिगतेन निःखतेन उयोस्स्नाप्रवाहेण 'चन्द्रिकारयेण शोभमाना 
रजन्यः सपा इव। रजनीभिर्वाराङ्गनानाम्‌, पूण॑चन्द्रेण रजतकलसस्य ज्योत्स्नाप्रवाहेण तत्स्थसलिळस्य 
साइश्यसत्राभिमतं वेदितव्यम्‌ । इह वाराङ्गनासु रजञञनीत्दजाव्युत्पेक्षणाज्जाव्युप्पेक्षा । 

काश्चिदिति । अन्याः काश्चन कलसस्य घटस्य उत्लेपणात्‌ ऊध्वेसुत्यापनाद यः अमः आयासस्तेन 
ये स्वेदा धर्मंसलिछानि तेराक्राणि स्विज्ञानि शरीराणि बप्‌'षि यासां ताः, स्फाटिकेः तदाख्यमणिविशेष- 
सम्बन्धिभिः कलसैः कुम्मेः तीर्थजलेन. तीर्थपयसा च सहिताः, अत पुय जलदेवता जलाधिष्ठाश्य इव, 
तासामपि सलिलाल्षिसरणेन सलिलबिन्दुष्पाप्तदेहत्वाव साहश्यम्‌ । इहापि वाराङ्गनासु जलदेवतात्व- 
जात्युत्प्रेषणाज्ञात्युस्प्रे्ा । व 

काश्िदिति । काश्चन अन्या वाराङ्गनाः चन्दनस्य मल्यजस्य रसेन द्रवेण मिध संयुक्तं तेन तथो- 
कतेन, सलिलेन पयसा स त इव ता अपि चन्दुनमिभ्रज्ञळान्यादृधते। तस्मिन्‌ 
समये मल्य स्नानासम्भवेन तदार प्रेषा । 

ज अन्याः काश्चन उत्किप्ता उत्तोद्य कक्ष नीता ये कळसाः कुम्मास्तेषाँ पार्श्वेषु वाम- 
दक्षिणेषु दिन्यस्ता उत्तानभावेन स्थापिता हस्तपज्लचाः करकिसल्यानि यामिस्ताः, “पह्लघोऽञ्नी किसल- 
यम! इत्यमरः, प्रकीय॑माणानि इतस्ततो विपर्यस्तानि नखानां पुनर्भवानां मयूखजाळानि दीसिचया यासां 
ताः, तथा प्रत्यङ्गुि प्रतिहस्तशा्ख यानि विवराणि अन्तराकम्रदैशाः जिद्राणि इति यावत्‌ , तेभ्यो विनि- 
ग॑ता निःसृता जळघारा पानीयसम्पातो यासाँ ता, अत पूव सकिछयन्त्रदेवता जळयन्त्राधिषातुदेन्य इव 
ता अप्येताइश्यो भवन्तीत्यर्थः । इदापि तथाविधगणिकासु सलिळयन्त्रदेवतार्वजास्युरप्रेणाजार्‍युस्ये्षा । 
` क्राश्चिदिति। काश्चन अन्याः कनकुकछसाः सुवर्णकुम्मा हस्तेषु पाणिषु यासां ताः का्निद्ाराङ्गनाः 
दिवसभ्रिय इव दिनळचम्य इव जाड्यं जलीयशेत्यम्‌ अपनेतुं पृथककत्तुम्‌ आचित आकर्षितो बालातपः 


अभिनवोदितसूयंरशिमः यस्मिन्‌ तेनेव कुकुमभळेन ङेसरमिश्चितसछिछेन यथायथं यथायोरमं राजानं ` 
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पानो नीली-नीली कमलिनियाँ अपने पत्तों के पुरों से राजा को नइला रही हों । कोई-कोई चांदी के घढ़ों ` 


ते जळ को ढालते हुए राजा को नइछाती हुईं ऐसी प्रतीत हो रद्दी थीं मानों पूर्णिमा की राते चन्द्रमण्डळों से 
ढुळती हुई 'चों दनी कौ बाराओं ते उते स्नान करा रदी दों । कोई-कोई घड़ों को उठाने के परिश्रम से. पसीने में 
लथ-पथ होकर बिस्छौरी कछझ्ों से उप्ते स्नान कराती हुई ऐसी प्रतीत होती थीं, मानो तौ्थजर से मरे कळशा 
द्वारा जलू-देवियाँ स्नान करा रही दों । कोई-कोई चन्दन के रसं ते सुगन्धित जळ-धारों ते उसे स्नान कराती हुई 
ऐसी छगती थीं मानो मळ्याचळ से निकली हुईं तथा चन्दन के रस से भरी हुईं नदियाँ अपनी धाराओं से स्नान 
करा रही हों । कोई-कोई कळों के दोनों ओर परलवों जैसी इथेलियों लगाए उन्हें सिर पर रमसे इए खडी भीं । उनके 
नखों की किरणें चारों भोर फैल रद्दी थीं और उनकी उंगलियों के बीच से जरू को घारे बह रही थी जिसते वे 
ऐसी प्रतीत हो रद्दी थीं मानों सिर पर घड़ा उठाए फौवारो में बनी हुईं पुतलियाँ दों। कोई शीतलता दूर करने 
के लिए सोने के कळों ते कुंकुम मिला हुआ जळ छिड़कती हुई ऐसी प्रतीत दो रही थीं मानो दिन की शोभा 
प्रातःकाळीन मधुर धूप विखेर रद्दी हो । इस प्रकार क्रमक्रम ते उन वारवनिताओं ने राजा को स्नान कराया । 
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३ ' कादम्बरी-- _ * [ कथासुखे- 


अनन्तंरमुदपादि ` च स्फोटयन्निव श्रुतिपथमनेक-प्रहत-पट्‌-पटह-मल्लरी-सदड्ठ-वेणु- 
बीणा-गीत-निनादानुगम्यमांनो वन्दिवृन्द-कोलाहलाकुलो भुवन-विवरव्यापी स्नानशङ्काना- 
मापूय्यंमाणानामतिसुखेरो घ्वनिः | जतन: " 
~ एबख क्रमेण निवेत्तितौभिषेको विघघरनिम्मोकःपरिलघुनी धबले परिधाय धौत 
बाससी शरदम्बरैकहेश इव जलेक्षालन-निमेलततः अतधवल-जलघर-च्छेद-शुचिना 
दुकूलपटपल्लवेन तुद्दिनगिरिरिव गगनसरित्स्तोतसा कृत-शिरोवेष्टनः सम्पादित-पितृजल- 
क्रियो मन्त्रपूतेन तोयाज्ञलिना दिवसकरमभिप्रणम्य देवगृहमगमत | 


शूत्रकम भभिषिषिचुः स्नानं कारयामासुः। इह 'दिवसश्रिय' इति जाव्युत्पेक्ता, 'आक्षिप्तवाळातपेनेव' इति. 
` क्रियोल्मेच्षा, अनयोध्वाज्ञाज्िभावाष्सहरालक्ारः । 
“ अनन्तरमिति। अनन्तरं स्नानानन्तरं स्नानशङ्कानां ध्वनिः उद॒पादीस्यन्घयः। श्रुतिपर्थ ऊर्णविचरं 
स्फोटयन्‌ द्विधा कुर्षल्रिष, अनेकः पुरुपः प्रहता वादिताः पटवः वाथविधाने समर्थाः पटहाः दुन्दुभयः 
झल्चर्यो घा्रधिरेषाः ( भाषायां 'झाळ' इति पद॒वाच्प्राः ), स्रदङ्गा सुरजाः, वेणवो वंश्यः, चीगा खज्ञकः 
तासाँ गीतानां गानानाश्च निनादः ध्वनिभिः अनुगम्यमानः तमनुळचग्रीकृःय प्रवर्तमानः, वन्दिवृन्दस्य 
| ` चताछिकसमुहस्य कोळाहळेन कछक्रळेन भाकुछो ष्याः अत पुव सुवन विवरण्यापी विष्टपान्तराछः 
ग्रसारी, अतिमुखरः अतिशयेन तारतर, आपूर्यमाणानां सुखत्रायुभिः चाद्यमानानां स्नानशङ्कानास्‌ 
आप्छषकालवाद्नीयशङ्कानां ध्वनिः शब्द उदपादि उष्पन्नोऽभूत्‌ , 'पद गतौ' अस्माललुङिङ्पम्‌।` इह 
सुवनदिवरव्यापनसम्परन्धाभावेऽपि तत्सम्बन्धोवस्यातिशयोक्तिरछङ्कारः, 'स्फोटयन्चिवे’ ति क्रियोत्प्रेत्ा च, 
अनयोश्च परस्परं नरपेच्येण संसुष्ठिरळङ्कारः। 'मिथोऽनपेचयमेतेषां स्थितिः संसृष्टि्च्यते? इति लषणात्‌। 
.__एबश्रेति। चो भिन्नक्रमे तस्य च किल्लेस्यथः । एवं पूर्वोक्तप्रकारेण क्रमेण परिपाट्या निर्वेर्तितः कृतः 
अभिषेकः स्नानं येन स तादशो राजा देवगुद्रमगमदिति वचयमाणक्रियया सम्बन्धः । विषधराः सपास्तेषां . 
निर्मोकः कञ्चुकः तद्वत्‌ परिळघुनी जत्यन्तसूचमे घवळे स्वच्छे धौतवाससी प्र्ताछितवसने परिधाय परिधानं 
विधाय, देचपूजानिमित्त वञ्नद्व्यघारणावश्यकतामाह आहिकसूत्रावल्यास्‌- 
. 'दोमदेवाच्चंनाद्यासु क्रियासु पठने तथा । नैकवखः प्रवर्त्तेत यत्नतः सर्वधा छुधः ॥? 
हार दि वर्षात्यये अस्प्रर कदेश इव आकाशकभाग इव जळचषाळनेन अभिपेचनी बसलिलद्वारा प्रज्ञा- 
जने याप मा रा पछा पड दारीरं यस्य स॒ ताइशः, भत्तिघवळः 
.आतीच स्वर जलघरच्छेदः भेघखण्डः तद्वत्‌ शुचिना धषलेन दुकूछपष्टस्य चौमचसनस्य पञ्चवेन 
चिस्तरेण अतिदीर्घचतौसवसनेनेत्यथंः, “पल्लो विस्तरे विद्रे फिसछे विटपे दने इति त्रि० रोषः । ft 
सरित्‌ आकाशगङ्गा तस्याः स्रोतसा प्रवादेण तुहिनगिरिः हिमाचछ इव कृतः विहितः शिरोवेष्टनम्‌ 
. उष्णीषो पेन स ताइशः । होमा्थंसुष्णीपघारणमाह- 
"उष्णीषेण विना राजन्‌! होमं चेस्कुरुते नरः। होतुश्चचुर्षिनाजः स्याद्धोता च विकछो अवेत्‌ ॥? इति । 
सम्पादिता निष्पादिता पितृजळक्रिया पितृतर्पणादियंन स: ताइशः, तथा च--'रनार्वा सन्तपंयेद्‌ 


अत्यन्त तीखी ध्वनि होने लगी, जो स्नान समाप्त होने की सूचना दे रद्दी थी | 
इसी रीति से स्नान कर चुकने के बाद जळ से धुळा हुआ उसका निर्मल शरीर शरतकालीन स्वच्छ 
भाकाश के एक टुकड़े के समान झळकने छगा। उसने साँप की केंचुळी के समान अत्यन्त झीने तथा उजळे दो 
. वस्न पिन लिये भौर अत्यन्त उजळे वादों की तहों के समान श्वेत रेशमी पगड़ी अपने सिर पर ळपेंट छी । ऽ 
समय वह ऐसा सुशोभित होने छगा मानो अपनी चोटी पर भाकाझ-गंगा की धाराओं को लपेटे हुए दिमालय 
पहाड़ हो । इसके वाद उसने पितरों को तपंण ( जळ-दान ) किया और अंजुलो में जळ लेकर मंत्रों ते अभिमस्त्रित 
करके भगवान सूर्य को अध्यै दिया । फिर उन्हें नमस्कार करके वह मंदिर में चला गया। | + 
र .« ९, अवस्फोट्यज्षिव, आ।स्फोट्यन्षिव। २. कोछाइछो । ३. भसवन"'] ४, $l ०७, 
` बेकः। ४. धौतवाससी । ७, जळ्क्षाळनविमळततुः । र ह ; Gls 
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उपरेचितःपशुपतिपूजेश्च निष्क्रम्य देवग्ह्न्निव त्तिताभिकायों विलेपनभूमौ झङ्कारिभिः 
रलिकदम्बकेंरनुबध्यमानपरिमलेन  सृगमद-क पूर-छुद्डुमबास-सुरमिणा चन्दनेनानुलिप्त- 
सवोङ्गो विरचितामोद्-मालतीकुसुमशेखरः कृतवखेपरिवतेः रन्नकर्णपूसमात्रामरणः ससुचित- 
भोजनैः सह भूपतिभिराह्वारमभिमत-रसास्वाद-जातभीतिरवनिपो निवेत्तेयामास | 

परिपीतधूमंबर्लिरुपस्पृश्य च गृ्ीतताम्बूलस्तस्मात्‌ प्रमृष्ट-मणि-कुट्टिम-प्रदेशादुत्थाय 


१८01 आम न न 
देवान्‌ पितृंश्च मानवांस्तथा” इति अन्त्रेः वेदविदितेः पूतं पवित्रं यत्तोयं जछं तस्य अ्जछिः हस्तसम्धुटः 
'अक्षरिस्तु पुमान्‌ इस्तसम्पुटे कुडवेऽपि 'च' इति मेदिनी। तेन दिवसकरं सूयनारायणम अभि सम्मुख . 


होत्रं जहुयात! इति धुतेरग्निहोत्रस्यापि नित्यस्वादित्याशयः। चिळेपनभूमौ अज्ञरागसम्पादनस्थाने शङ्का" 
रिमिः शब्दं कुर्व्धि अलिकदग्बकेः अमरगणेः अनुवध्यमानः सेब्यमानः परिमछः सौरभ यस्य स तेन, 
खुगमदस्य कस्तूर्याः कर्पूरकुछुमयोः हिमवाळककेसरयोश्व चासेन परिमळेन सुरभिणा घ्राणतपंणेन 'सुरभि- 
प्राणतर्पण:, इत्यमरः, चन्दनेन मछयजेन अजुछिपताङ्गः, छेपितशकछशरीराचयघः, विरचितरचना- 
विशेषेण विहितः आमोदिभिः परिमछवन्निः माळतीङ्सुमेः जातीपुष्पेः शेखरः शिरोभूषणं येन स 
ताइशः, अङ्गरागादिकं यथाकाछं यथावयः कार्यमित्थाहिके स्पष्टम्‌। कृतो विहितो बखयोः पूचंपरिहित- 
वसनयोः परिवर्तः परिवर्तनं येन सः परिहितान्यवसन इत्यर्थः, पूजावाससः सबंदा घारणानौचित्यावि- 
त्याशयः। रत्नकर्णपूरमात्रं केवल रत्नखचितं कुण्डलमेव आभरणं तस्समयाछङ्कारो यस्य स अ 
समयेडनेकचूषणपरिधानेन कष्टसम्भवादिस्याशयः । समुचित योग्यं भोजनस्‌ पकपक्कावषान येषां तेः 
तथोक्तैः आस्मतुषयळसदाचारादि्पन्नेरित्याशयः, भूपतिभिः अन्यः नृपतिभिः सह अमिसता अभि- 
छपिता ये रसा मधुरादयस्तेषास आस्वादेन मणेन जाता उत्पन्ना प्रीतिः सन्तुष्टिः यस्य सः अघनिपः 
सूपतिः शूद्रकः आहारम भशनं निवंत्गामास सम्पादयामास । 

परिपीतेति। उपस्पृश्य आचमनं विधाय आस्थानमण्डपमयासीदिति चचयमाणक्रियया सम्बन्धः। 
“उपस्पशस्त्वाचमनन्‌? इस्य्रमरः । सोजनानन्तरमाचमनस्यावश्यकत्तेव्यसु्तं नारदेन 
'सुष््वा स्वा च सुकरवा च निष्ठीब्योवस्वाऽनुतं वचः] पीस्वाऽपोऽभ्येऽ्यमाणश्च जाचामेत्‌ ग्रयतोऽपि सन्‌! इति _ 

परि सामस्त्येन पीता मुखसौगन्ध्यविधानार्थ शुहीता धूमवत्तिः अग्निसंयोगेन धूमसंयुक्ततसाळ' _ 


वहाँ आकर भगवान शङ्कर की पूजा करके वह मन्दिर से निका और होमादि कार्यों को पूरा कर विले- 
पनभूमि में पहुँचा। फिर उसने अपने सभी अज्ञं में झुगन्धर के कारण मोरों के झुण्डो से ढके हुये तथा कस्तूरी, 
केशर भोर कपूर ते छवासित पुगन्थित चन्दन का छेप करके मस्तक पर विशेष ढ़ ते माळती-के फूछों की चोटी 
बनायी और बसों को बदल कर कानों में केवळ रत्नों से जड़ा हुआ कर्णफूछ पहिन छ्या। इसके बाद भोजन 
के समय पंक्ति में बैठने योग्य राजाओं के साथ उसने मनोनुकूळ रसों का स्वाद छेते इए सन्तुष्ट होकर भोननः 
क्रिया समाप्त कौ । 3६ 
भोजन कर छेने के पश्चात्‌ उसने धूमवर्तिका ( एक प्रकार की सिगरेट जैसी कपूर, भगर, चन्दन, सुस्ता, 
पूति, भियंशु और मांसी मिलाकर बनाई गईं बत्ती ) का पान किया और ह्वाथ-छुंह बोकर पांन खाया । फिर वह 
घुली-मॅजी मणियों को फश से उठकर सभा-मण्डप की भोर चल पड़ा । पय ववी Fa 
तत्काळ ही थोड़ी दूर पर खड़ी हुई प्रतिहारी अत्यन्त शीघ्रता ते दौड़ी हुई आ पहुँची । उसने राजा की 
er शी र न 


१. उपचरित'"` । २. पूजनश्च । ३. निवर्तित । ४. कृताम्बरपरीवत्तेः। ५. निवत्तयामास । ६. घूपवर्तिः, ° 
धूपधूमर्वर्तिः । ७. कुट्टिमाठ । 5 | "(वकक 1 
७ का० कथा० क 
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४० ; कादम्बरी-- [ कथासुखे- 


नातिदूरवत्तिन्या ससम्श्रम-प्रधावितया प्रतीहाय्यी प्रसारितं बाहुंम्‌ अवल्म्ब्यानवर॑त- 
चेत्र॒लताम्रहण-प्रसज्ञादंतिजरठ-किसलयानुकारि-करतलं £ करेण , अभ्यन्तरसबख्वारसमुचितेन 
परिजनेनानुगम्यमानः, . धवलांशुक-पंरिगतपय्येन्ततया न फेक आर 
लद्यमाणम्‌, अतिसुरमिणा सगनामिपरिसलेना-मोदिना चन्दनवारिणा ,सिक्तशिशिर॑मणि- 
भूमिम्‌, अविरलविप्रकीणेन विमल-मणिछ्ट्विम-गगनतलतारागणेनेब छसुमोपद्दारेण - 
निरन्तरनिचितम्‌ , उत्कीणेशालभख्जिकानिवदेन सन्निहितगृहदेबतेनेब ˆ गन्धसलिल-क्षालितेन 
 क्रलधौतमयेन स्तम्भसञ्चयेन विराजमानम्‌, अतिबहदलाशुरुःूप-परिमलम्‌ , अखिल- 


OSSIAN र. 
. कूटादिरचिनद्रम्थविशेषो येन सः, गृदीत॑ सुखाभ्यन्तरे छतं ताग्वूळं नागवज्ञीदुळं येन स तथोक्तः । प्रसृष्टः 
सळिछादिना संस्कृतो यो मणिकुद्िमप्रदेशः रस्नमयबद्धस्थलं तस्मात्‌, उत्याय उष्थानं विधाय, नातिदूरं 
बर्तते या सा तया, ससम्ञ्नमं सत्रासं प्रधावितया शीघ्र' घ्रजन्स्या प्रतीहार्या द्वारिपाछिकया प्रसारितं 
विस्तारितम्‌, अनवरतं निरन्तरं वेत्रस्य .वेतसस्य या छता सदुयष्टिः तस्या ग्रहणं धारणं तस्य प्रसङ्गात्‌ 
अभ्यासात्‌, अतिजरठम्‌ भतिकठिनम्‌ अस्यन्तपरिणतमिध्यर्थः यत्‌ किसलयं पलळवं 'पएळचोऽश्जी किसलयम्‌ 
इत्यमरः, तदनुकतु शीळं यस्य तत्तथोक्तं करतछं हस्ताधःप्रदेशो यस्य तत्तथोक्तम्‌, वाहु युजं 'झुजबाहू 
० प्रवेशे दोः इत्यमरः, अवळम्ष्य तदाश्रयं कृश्वेत्यथंः, अभ्यन्तरे वाह्जनागम्ये ग्रुहप्रदेशे या सञ्चारः सञ्च- 


रणं गमनागमनमिस्यर्थः, तत्र समुचितेन योग्येन परिजनेन सेवकळोकेन अनुगम्यमानः अनुवञ्यमानः। 


_ धवलांशुकेति | धवळानि निर्मंछानि यानि अंशुकानि वख्जाणि तेः परिगताः परिवेष्टिताः पर्यन्ताः 
प्रान्तभागा यस्य तस्य भावस्तत्ता तया कारणेन, स्फटिकमणिमयी या भित्तिः कुड्यं तथा निबद्धं रचित- 
मिव उपळक्यमाणम्‌ अवछोक्यमानस्‌। अनेन वस्राणां शुञ्त्वं सौच्ञम्यातिशयश्च प्रतीयते। इह क्रियो- 
रेडा, सा च वाच्या। इत आरभ्य द्वितीयान्तपदानि, 'अत्स्थानमण्डपस? इत्यस्य विशेषणानि बोध्यानि । 

भतिपुरमिणेति । अतिसुरभिणा अध्यन्तघ्राणतर्पणेन 'सुरमिर्धाणतपंणः' इत्यमरः, ख्ुगनामिपरिमळेन 
कर्तूरीगन्धेन 'विमदोस्ये परिमलो गन्घे जनमनोहरे? इत्यमरः, आमोदिना अध्यन्तसुगन्धिना चन्दन- 
चारिणा मळ्यजमिश्रितपानीयेन, सिक्ता अत एव शिश्चिरा शीतला मणिभूमी रल्रबद्धा भूयंत्र तं तथोक्तम्‌ । 

अविरलेति । अविरछं सार्त्र यथा स्यात्तथा विप्रकीणेंन विक्षिप्तेन, सथा विमळं निमंळं मणिङुद्टिमं 
रत्नबद्धभूमिः गगनतळतारागणेन आकाशस्थितनइन्रमण्डळेनेव ङुसुमोपह्ारेण पुष्पसमूहेन निरन्तरम्‌ 
अनचंरतं निचितं सान्द्रभाषेन व्याप्तम्‌ । इहोपमाळपोपमयोः परस्परमङ्गाङ्गिभाचेन सङ्कराळङ्कारः । 

. उत्कोर्णेति। उत्कीर्ण उत्क्कीयं विहितः शाळभंजिकानिवहः पुत्तळिकापुंजो यस्मिन्‌ तथोक्तेन, भत 
एव सञ्चिहिता निकटस्था गुहदेवताः भवनाधिष्टाः्यो देव्यो यस्मिन्‌ तथोक्तेनेव स्थितेन, गन्धसळिछेः 
सुगन्धिवारिसिः छञाकितेन घौतेन, कछधौतमयेन सुवर्णनिर्मितेन, स्तस्भानां स्थूणानां सञ्चयेन ससुदायेन 
चिराजमानं शोभमानम्‌ । इद सञ्चिहितगुहृदेवतेनेष्यत्र क्रियोव्यच्ा.। 


है 2:42 


` झुरमि। ९. परिगतेन। १०. शिशिरकर। ११, विमछमणिकु्टिमं गगनतछं तारागणेने 


_ 'अतीति। अतिबहुरः उत्यन्तप्रचुरो योऽगुरुः कृष्णागुरः तस्य धूपस्य परिमळः सौरभं यरिमघ्तत्‌ 
तथोक्तम्‌ । 


¬. प्रसारितवाहुम्‌, प्रसारितम्‌ । २. 'अनवरत? इति पाठः कचिन्नाप्युपळभ्यते। ३. प्रसङ्गानति, 
के प्रसल्नादनति "1 है 1 करतछकरेण | ५. शुकजवन्ञिकापरिगत"""। है ६. स्फटिकमय | ७. निवद्ध | (0 अति- 
व। १२. देवतेनेव। ` 
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विगंलित-जलनिवृह-घबल-जलघर-ाकल्लानुकारिणा कुसुमामोदबासित-प्रच्छदपटेन, पद्टोपधा- 
नाध्यासितशिरोधाम्ना मणिमयःप्रतिपादुकाम्नतिष्ठितपादेन पार््वस्थःरन्नपादपीठेन तुदिनगिरि- 
शिलातल-सहृशोन शयनेन सनाथीकृतवेदिकं सुक्त्वास्थानमण्डपमयासीत्‌ | 


तत्र च शयने निषण्णः क्षितितलोपविष्टया शनेः शनेःसत्सङ्ग-निद्वितासिलतया wes 
वाहिन्या नब-नलिन-दल-कोमलेन करसम्पुटेन संबाह्ममानचरणस्तरकालोचितद्शेनेरबनि- 
पतिभिरमात्यैमितरेश्च सह तास्ताः कथाः कुवेन्‌ सुहू्सिवासाञ्चकरे | | 


| ततो नातिदूरवर्तिनीम्‌ 'अन्तःपुराह्वैशम्पायनमादायागच्छ' इति समुपजौततदूबृत्तान्तः 
प्रश्‍न-कुतूहलो राजा प्रतीहारीमादिदिश | 


अखिलेति । अखिळः सम्पूर्णो विगछितो निर्गतो जळनिवहः सलिळसस्चुदायो यस्मिन्‌ स ताइशः/ 
अत पूच घवळो निमंछो यो जळघरो मेघः तस्य शकळं खण्डम्‌ अनुकतुं शीळं यस्य स तेन। इत आरभ्य 
तृतीयान्तपदानि 'दायनेन! इत्यस्य विशेषणानि चोध्यानि। कुसुमानां पुष्पाणाम्‌ आमोदेन सौगन्ध्येन 
चासितः सुगन्धी कृतः प्रच्छदपटः आस्तरणघस्नं यस्य स तेन। पहस्य क्षौमवद्वस्थ यढुपधानमर उच्छीषक | 
तेन अध्यासितम्‌ आश्रितं शिरोधाम मस्तकस्थापनस्थळं यस्य स तेन। मणिमयीषु रत्नरचितासु प्रति- 
पाढुकासु आधारपीठेछु प्रतिष्ठिताः स्थिताः पादाः पल्यक्षपादा यस्य स तेन। पाश्वस्थं निकटस्थं रत्नपादः 
पीठ मणिपादासनं यस्य स तेन । तुहिनगिरेः हिमाळयपवंतस्य यत्‌ शिळातळं दिमन्याप्ततया शवेतः प्रस्तरः, 
तर्सहरोेन तन्निमेन अव्यन्तधवळवणेनेस्यर्थः, शयनेन इाय्यया, सनाथीङृता युक्ता वेदिका परिष्कृतमूमिः 
- यस्य तत्तथोक्तम्‌ आस्थानमण्डपं सभाभवनम्‌ अयासीत्‌ जगाम। इद 'घवळजळघरशाकळाचुकारिणाः 
इत्यत्र 'तुहिनगिरिशिळातळसददोन' इस्यत्र चार्थोपसा बोध्या । 


तत्रेति । शयने आस्तरणे निषण्ण उपविष्टो राजा शूद्रकः क्षितितले उध्वीतळे उपविष्टया निषण्णया, 
तथा उत्सङ्गे क्रोडे निहिता स्थापिता असिळता छतावत्‌ छम्बमानः खड॒गो यया सा तया.पुचं भूतया खङ्ग 
वाहिन्या कृपाणधारिण्या कयाचित्‌ नायिकया, नवं नूतनं यञ्ञळिनं प्नं यस्य दळानि पत्राणि तद्वत्‌ कोमळेन 
सदुछेन, करसम्पुटेन हस्तद्वयेन शनेः शनेः मन्दं मन्दृं संवा्ममानो सञ्चाञ्यमानौ चरणौ पादयुगळं 
यस्य स तेन तथोक्तेन । तस्काळे शयनश्तमये उचितं राज्ञा स्वयमेव निश्चितस्वादु योग्यं दनं साक्षास्कारो 
येषां तेः तथोक्तैः। अवनिपतिभिः राजसिः आमात्येमंन्त्रिमिः मित्रेः सुद्दज्निश्न तास्ताः प्रस्तावोचिता नाना- 


विधाः कथा आछापान्‌ कुवंन्‌ बिदुधत्‌ सुहं कृणमिव असाञ्चक्रे अवतश्ये। वाक्याउङ्कारे इळेतिपदस । 
“नवनछिनम्‌? इत्यन्न छुप्तोपमा । | 


तत इति । ततः कथासमाप्स्यनन्तरं नातिदूरवत्तिनीं यक्किञ्चिदूष्यवधानेने व स्थितासित्मथ', प्रती हारी 
पूर्वोक्ततब्वषणाम, समुपजातं समुरपन्नं तस्य शुकस्य वृत्तास्तप्रश्‍ने प्रवृत्तिप्रच्छायां “वार्ता प्रवृत्तिः 
उदन्तः स्यात्‌? इति, प्रश्नोऽनुयोगः एच्छा च? इति चामरः, ङुतूइळं कौतुकम्‌ आश्रयंमित्यर्थः, यस्य स 
ताइशः, राजविशेषणमिद्स । अन्तःपुरात्‌ अवरोधाद्‌ तं वेशम्पायनं शकम्‌ भावायागच्छु गुहीत्वात्रज इति 
इत्येवंरूपम्‌ आदिदेश आज्ञापयामास । | 


जो ऐसी प्रतीत हो रही थीं मानों गृहदेवियाँ ही मूतिमान हो गयी हो । मण्डप में चारों भोर भगर और धूप की 
प्रचुर गन्ध उठ रही थी और उसके वीच में एक श्वेत पळंग पड़ा हुआ था जो समस्त जळू बरस जाने के कारण 
उजळे हो जाने वाळे बादल के ड़कड़े के समान स्वच्छ घहुर से ढका हुआ ऐसा प्रतीत हो रहा था मानों बफे से 
ढकी हुई हिमाळ्य की कोई सफेद चट्टान हो । उसके सिरहाने रेशमी तकिया और पायताने की भूमिं पर मणियों 


को खड़ाउे रखी हुयो थी तथा उसके अगळ-बगळ रत्नों के दो पावदान बने हुये भे 1 र; र्य 


"7 परिगकित”/। २. अध्यवसित । १, शिरोमागेन । ४. रत्नपीठेत, रत्वमयपीठेन। ५. तुहिन- 
शिळातळ्सदरशदययनेन । ६. शयनतळनिषण्णः। ७. समुपयातत३ `. ः शः 


> 
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सा छिंतितल-निहित जालु-करतला “यथाज्ञापयति देवः इति शिरसि कृत्वाज्ञां यथाः 
दिष्टसकरोत्‌। ‘+ 1७ क 
! _ आथ मुहूत्तोदिष वेशम्पायनः प्रतीहाय्यी ग्रहीतपक्षरः कनकवेत्रलताबलम्बिना किञ्चिद 
अनंतपूर ,खकाच्छ्नव लितमौलिना गदूदस्वरेण -मन्दसन्दसश्चीः 
बनंतपूेकायेन सिंतकब्लुकांच्छन्नवपुषा जराघबलितमीलिया रद 

रिणा बिहङ्गजातिगरीत्या जरत्कलहंसेनेव कञ्लुकिनाचुगम्यमानो राजान्तिकमाजगाम | 

22 (शिवितल'निदितकेरवलस्तु राजानं वयय गय (क्वितितल-निहितकेरतलस्तु कञ्चुकी राजानं व्यज्ञापयत्‌ू-'दिव ! देव्यो विज्ञापयन्ति, 
र | बु र 


एति । सा प्रतीहारी क्षितितळे भूमितळे विहितौ स्थापितौ जानू ऊरुपचंणी करतछे पाणितळे च यया 
सा तथोक्ता, पतेन विनयविशेषो ध्वनितः, यथा येन प्रकारेण आज्ञापयति आदिशति देवो भधान इत्य- 
भिधाय शिरसि मस्तके आज्ञाम्‌ थदेशं कुरवा विधाय स्वमस्तके करतळं स्थापयिस्वेस्याशयः, यथा येन 
प्रकारेण राज्ञा आदिष्टम्‌ आज्ञापितं तथा अकरोत्‌. विदधौ । | 

अथेति । भय अन्तःपुरप्रवे शानन्तरं सुददर्ता दिव इणचिळम्बादिव । गुहीतम्‌ आत्तं पक्षरं लौहषॉकाका- 
निर्मितपचिनिळयो यस्य स तथोक्तः। कनकेन सुवर्णेन खचिता या वेन्नछता वेतसयछिः तामवळम्बते 
धारणं करोतीत्येवं शीलो यः स तेन तथोक्तेन, इतः भ्रष्टति तृतीयान्तपदानि कन्चुकिनेत्यस्य विशेषणानि 
बोध्यानि । किञ्चित्‌ ईषत्‌ भवनतः वार्धक्यवशावानन्रः पूव॑कायो नाभेरूष्वंभागो यस्य तेन ताइशेन, सित- 
कञ्जकेन शुअकूर्पासकेन आष्छुत्षम भाच्छादितं वपुर्देहो यस्य स तेन ताइशेन, जरया वृद्धावस्थया धवळितः 
स्वच्छोकृतः मौळिः केशसमूहो यस्य तेन ताइशेन, गद्‌गदः अस्फुटः स्वरः कण्दध्वनियस्य स तेन 
ताइशेन, कब्बुकिना-- ! : 

'अन्त!पुरचरो बुद्धो विप्रो गुणगणान्वितः | स्वशा्रा्थकुशछः कब्बुकीत्यमिधीयते ॥' 

इत्युक्तस्वरूपेण सौ विदशचकेनस्यथेः, मन्दं मन्दं शनेः शनै सञ्जरितुं झीळं यस्य स तेन ताइरोन 
चिहुङ्गजातिप्रीत्या पक्षिस्नेहेन जरस्कळहंसेनेव वुद्धराजहंसेनेव अचुगम्यमानोऽचुवञ्यमानः, 'कळहंसस्तु 
कासवे रासे तुपोत्तमे? इति मेदिनी, वेशम्पायनः शुकः राजान्तिकं नुपसमीपस्‌ आजगाम आययौ | 


क्षितीति। दितितछे धरणीतळे “धरा धरित्री घरणी छोणिज्या काश्यपी चिति” इत्यमरः, निहितं 
स्थापितं करतळं हस्ततळं येन स॒ कब्चुक्की पूर्वोक्तलक्षणः राजानं भूमिपं व्यज्ञापयत न्‍्यवेद्यत्‌-- 


TN TT NE SETS MOTE 
er 


राजा वहाँ पहुँच कर पलंग पर बैठ गया । उसकी तलवार ठेकर साथ-साथ चढने वाली सेविका भी तलवार 
को गोद में रखकर फश पर बैठ गयी और नये कमळ कीं पंखुड़ियों के समान कोमळ इथेलिर्यो से धौरे-धीरे राजा 
का पैर दबाने लगी । वहाँ मिलने के लिए आने योग्य ( विशिष्ट, जिसकी पहुँच दरवार खास तक थी ) राणाओं, 
मरित्रयो और मित्रों के साथ तरह-तरह की वाते करते हुए राजा ने कुछ देर विश्राम किया । 

फिर निश्चिन्त होकर उस झुग्गे का जीवन-बृत्तान्त पूछने की उत्सुकता से उसने समाप ही में खड़ी प्रतिहारी 


. को आदेश दिया--रनिवास से वेशम्पायन को ळे आभो १ 


= प्रतिद्दारी ने भूमि पर घुटने देक तथा दाथ से भूमि को छूकर 'श्रीमान की जेसी आशा” कहती हुयी हाथ को 
अस्तक पर रख ळ्या मानो राजा के आदेश को माथे चढ़ा छिया और वह भाश्चा के अनुसार सुग्गे को लाने के 


` छिए रनिवास कौ ओर चल पड़ी। 


एक क्षण के भीतर हो वैशम्पायन का पिंजड़ा हाथ में लिये हुए प्रतीद्दारी राना के पास आ पहुंची । उसके 
पौछे-पौछे इवेत कंचुक ( जामा ) से ढका हुआ तथा शरीर का ऊपरी भाग झुक जाने के कारण सोने की मूठ छगी 
बंत की छड़ो का सद्दारा छेकर धीरे-धीरे चछनेवाळा एक बृद्ध ब्राह्मण कंचुकी मी था। बुढ़ोती के कारण उसके वाळ 
सन हो गए थे और स्वर अत्यन्त गद्गद ( अस्पष्ट ) हो गया था । बह ऐसा प्रतीत हो र्वा था मानो पक्षी नाति 

के प्रति ममत्व होने के कारण कोई वुदढा कल्हंस वहाँ आ गया हो। 
` बुंचुकी ने दाय ते भूमि छकर राजा से निवेदन किया--'देव ! देवियों ने निवेदन किया दै कि श्रीमान्‌ के . 


उं--___7 7 फनन्न्‍्स्सल्लल्त्त्म्ल्जलर 
कफ कक १. मुहत्तदेव। २ आानत''। ३. भवच्छन्न, भवच्छित । ४. चारिणा । | 
नहितकरस्त। ६. व्यजिशापयद । . ५० विहितकरतडस्त, 
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देवादेशादेव वैशम्पायनः स्नातः कृताह्ारश्च देवपादंमूलं प्रतीहाय्यो नीत” इत्यभिधाय गते च 
तस्मिन्‌ राजा वेशम्पायनमप्ृच्छत्‌ू-कब्चित्‌ अभिमतमास्वादितमभ्यन्तरे भवता किंञ्धिदरा- 
नजातम्‌ ९? इति | ं US 

सँ प्रत्युबाच--'दे किंबा नास्वादितम्‌ ?, आमत्त-कोकिल-लोचनच्छविर्नीलपाटलः 
कषायमधुरंः प्रकाममापीतो  जम्बूफलरसः हरि-नंखरमिन्न-मत्तमातन्नकुम्भ-मुक्त रक्ताद्रमुक्ता 
फलल्बींषि खण्डितानि दाडिमं-बीजानि, -नलिनीदल-हरिन्ति द्राक्षाफल-स्वादूनि च दैलितानि 
स्वेच्छया प्राचीनामलकीफलानि | .कि वा प्रलपितेन बहुना, सवेमेव देवीभिः स्वयं करतलोप- 
नीयमानमम्रतायते? इति | र । 


madison वि 00. >... > प्प्स्स 
हि देव स्वामिन्‌! देष्यो महिष्यः विज्ञापयन्ति सूचयन्ति, देवादेशात्‌ भवतो नियोगात्‌ एव पुरो$वळोक्‍्य- 
मानो वैशम्पायनः शुकः स्नातः पूरं कृतस्नानः पश्चात्‌ कृताद्वारो विहितमोजनः, देवस्य भवतः पाद॒मूछं 
सञ्निथि प्रतीहार्या द्वारपाछिकया अनया नीतः प्रापितः इत्यभिधाय इत्युकत्वा तस्मिन्‌ कञ्जुकिनि गते 
तस्मात्‌ स्थानात्‌ निप्क्रान्ते सति, राजा शूद्रकः चेशम्पायनं शुक्रम्‌ अपच्छत पृष्ठवानू-अभ्यन्तरे अन्तःपुरे 
भवता त्वया अभिमतम्‌ दष्टं किञ्चित अशनजातं भषयवस्तुसमूहः आर्वादितमिति काकुः, भुक्तं किमि- 
व्यर्थ: ? इति कच्चित्‌ ज्ञातुमभिळपामि कच्चित्‌ कामप्रव दने? इत्यमरः । 

स इति। स वेदाम्पायनः प्रत्युवाच उत्तरं ददौ-देव नाथ! कि वा नास्वादितमिति कङ्कः? 
अर्थात्‌ मदूभचययोग्यं सव मेत भद्वितमित्यथः। आमत्तः सधुपानेनोन्मत्तो यः को किछः पिकः 'वन प्रियः परभृतः 
कोकिळ: पिक इत्यपि' इत्यमरः, तस्य ळोचनच्छविनंयनकान्तिः सेव छुवियंस्य स ताइशः नीछश्वासौ परकः 
श्वेतरक्तश्वेति नीळपाटछः “श्वेतरक्तस्तु पाटळः' इत्यमरः कपायोऽस्लक्षासौ मधुरो मिष्रसञ्चेति कषाय- 
मधुरः जम्बूफळानां रसोडन्तभूंतदव! प्रकामं पर्याप्तं यथा स्याचथा आपीतः समर्यादं पानविषयीकृतः । 
“इह '"-कोकिळळो चनच्छूचि इत्यत्र छसो पमा। 

हरीति । .हरेः सिंहस्य नखरेः नलेः भिन्ना विदारिता ये मत्तमातङ्गानाम्‌ उन्मत्तगनानां कुम्भाः 
शिरःस्था मांसपिण्डाः तेभ्यो युक्तानि अपगतानि यानि रकार्दाणि शोणितस्विश्नानि सुक्ताफछानि मौ क्ति 
कानि तेषां स्थिष इव रिवः कान्तयो येषां तानि तथोक्तानि, दाडिमबीजानि दाडिमफळबीजानि खण्डिः 
तानि शकलीकृतानि चन्लुपुटेन मयेति शेषः। उक्ताङ्कारः। 

नलिनीति। नछिंनी कमछिनी तस्या दुळानि पत्राणि तद्वत्‌ दरिन्ति हरिद्र्णानि, तया द्राह्ाफछः 
चत्‌ सद्दीका पस्यवत्‌ “खद्दीका गोस्तनी द्राक्ञा' इत्यमरः, स्वादूनि सुमछुराणि च प्राचीनामळकीफळानि 
चीरधात्रीसस्यानि स्वेच्छया स्वाधीनतया दळितानि 'चब्बुपुटेन मदुयिस्वा खादितानीस्यर्थः। इद्‌ “नळिनी- 
दुलूहरिन्ति! इत्यन्न द्रा्ताफछस्वादूनि’ इत्यत्र च ळतोपमा, अनयोश्च मिथो नरपेषयेण संसष्टिः। 

कि वेति । बहुना अधिकेन प्रझपितेन कथितेन किं दा फळं न किमपि प्रयोजनमित्यर्थः। देवीमिः 
राजदारैः स्वयं न त्वन्यतः करतळोपनीयमानं हस्ततळेः मह्मं दीयमानं सव निखिळमेव वस्तु 


ew 


आदेशानुसार वैशम्पायन खान-मोजन से निवृत्त हो चुका है और प्रतिद्दारी के साथ आप:को तेवा में मेज दिया 
गया है । ऐसा कहकर कंचुकी के चळे जाने पर राजा ने वैशम्पायन से पूछा--क््या रनिवास में आप को अपनी 

इच्छा के अनुसार भोज्य पदार्थों का स्वाद चखने को भिछा था ! 258 

वैशम्पायन ने उत्तर दिया-राजन्‌ ! मैंने क्या नही खाया [- मधु रस पीकर मतवाळी कोयछ की आँखों 

के समान नौळे और ग़॒ुरावी जामुन के फछों का कसैछा और मीठा रस भर पेट पिया है, सिंह के नखों ते 

विदीणे हाथी के मस्तक ते. निकळे हुए रक्त में सने मोती के दानों जेते शुडाबी भनार के दाने इतर कुतर कर 

` खाए हैं भौर कमळ के पत्तों के समान हरे-इरे तथा अंगूर जेते मीठे पके हुए आमळो को इच्छानुसार चखा है। 

अधिक कइना तो व्यथै दै, देवियों ने भपने हार्थो ते छा-छाकर जो कुछ भी दिया था वे समो अमृत चैते मोठे 


बन गये थे । 


१, पादमूछे । २. अपगते। रै- कथित। ४. स तु। ५१. करखरनखरनिर्मिन्न। ६. दाडिमी'*। | 
७. नचूणितानि, बलितानि, समास्वादितामि | ° . 
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एबंबादिनो वचनमाक्षिप्य नरपतिरत्रवीत्‌--आस्तां तावत्‌ संघेमेवेदम्‌ , अपनयतु 
नः कुतूहलम्‌) आवेदयतु भवानादितः भ्रश्न॒ति कार््यनात्मनः, जन्म कस्मिन्‌ देशे ? सवान्‌ 
कथं जातः ? केन बा नाम कृतम्‌ ? का ते माता ? कस्ते पिता १ कथं वेदानामागमः ! कथं 
शाराणां परिचयः ? ङतः कलाः समासौदिताः १ कि" हेतुकं जन्मान्तरानुस्मरणम्‌ ९ उत वर- 
प्रदानम्‌ , अथवा विहर्गवेश-घारी कञ्चिच्छन्नो निवससि ? क पूर्वसुषितम्‌ ? कियद्वा बयः | 
कथं पक्षरबन्धेनम्‌ ? कथं’ चण्डाल-हस्तगमनम्‌ ? इह वा कथमागमनम्‌ ?। ` 

वैशम्पायनस्तु स्वयमुपजातकुतूहलेन सबहुमानमवनिपतिना प्रष्ठो मुंहूत्तेमिब ध्यात्वा 
सादरमन्रबीत्‌--देव ! महतीयं कथा, यदि कौतुकं माक्ण्यताम्‌- 


[कक 

अस्रतायते सुधावदा चरति स्वादुर्वादित्याशयः। 'अस्टतायते' इत्यन्न क्यडप्रत्ययत्वादात्मनेपद्स्‌ । वत्त॑मान- 
सामीप्ये 'वर्तमानसामीष्ये वर्तमानवद्वाः इस्यनेनात्र वरत्तंमानत्वम्‌। क्यङ्गतोपमाळङ्कारः। इति वाक्य" 
समाप 'इति हेतुप्रकरणप्रकाशादिसमाप्तिषु! इत्यमरः । 

एवमिति । एवं पूर्वोक्तप्रकारेण वादिनः कथयतः शुकस्य घचनं वाक्यम्‌ आक्षिप्य असमामेव 

निवार्य अन्यदेव ज्ञातुं नरपती राजा अन्रवीत्‌ उदाच--इद्‌ं पूर्वोक्तं सवमेव तावत्‌ आदौ आस्तां तितु, 
नः अस्माकं कुतइळं कौतुकं पच्तिणः सवशाखविषयकं ज्ञानं कथं जातमित्याश्चर्यमित्मर्थः “को तूहं कौतुकं 
च कुतुकं 'च कुतूहलम्‌? इत्यमरः, अपनयतु दूरीकरोतु । तदेचोपपादृयति-आवेदयस्तिति । कारस्न्येन साक 
इपेन आदितः प्रति जन्मसमयादारभ्य सवम आत्मनः स्वस्य आवेदयतु निरूपयतु। कस्मिन्‌ देशे कुत्र 
जनपदे जन्म उत्पत्तिः ?। कथं केन प्रकारेण भवान्‌ जात उध्पन्नः ? केन महात्मना नाम कृतं वेशम्पायने- 
व्यभिधानं विहितम्‌ ? ते तव का माता जननी ? ते कः पिता जन्मदः ? कथं केन प्रकारेण वेदानाम्‌ ऋग्यज्चः" 
सामाथवंणाम्‌ भागम उपळब्धिः प्राप्तिरिति यावत्‌? कथं शञाख्ञाणां न्यायमीमांसाप्रसुतीनां परिचयो 


` विशेषच्रोधः ? कुतः कस्माध्युरुषात्‌ कछाः चतुःषष्टिप्रकाराः नुस्यगीतादिविद्याः समासादिताः प्राप्ताः ? किं 


हेतुकं किश्चिमित्तकं जन्मान्तरस्य पूच॑जन्मोदुन्तस्य अनुस्मरणं स्मरतिः? उत किं वरप्रदानं कस्यचिन्महा- 
स्मन! प्रसादात्‌ वरदानप्रा्िः येन जन्मान्तरानुस्मरणमित्यर्थः *आहो उताहो किसुत चिकए्पे किं किमूत 
'च' इत्यमरः। अथवा सिद्धि एव कि वा कश्चित्‌ कश्चन विहगवेषधारी पक्षिस्वरूपधारी छन्नो गुप्तः सन्‌ 
निवसल्ति वासं चिदुधासि। क्व वा कर्मिन्‌ स्थाने भन्रागमनासपूर्वस् उचितम्‌ अवस्थितम्‌ ? चा अथवा 
कियदू वयः वार्षिकावस्था केत्यर्थः ? कथं केन प्रकारेण प्जरबन्धनं पञ्ञरमध्ये ऽवस्थानम्‌ ? कथं 'चण्डाळ- 
हस्तगमनम्‌ अन्त्यजहस्तप्रात्तिः ? इद अस्मिन्‌ प्रदेशे कथं वा आगमनस्‌ उपस्थितिः? इति प्रशनसमासि- 
सूचनाथः। उपरितना ये प्रशनाः सन्ति तेषु कृतिपये शुकरनानाहारादि्रमये तस्मादेवावगतराजपरनीनां 
सेविकानां वा सकाशाद्राज्ञाऽवगताः केचिश्च स्वयमूहिता ज्ञातव्याः, अन्यया जातिस्मरोड्यं शुक इति 


[ ज्ञानाभावे तट्ठिषयकप्रशनाचुपत्तिः स्याद्त्यवघेयम । - 


वैशम्पायनस्स्विति। पुनरर्थे स्विति। तदुनन्तरं चेश्ञम्पायनः शुकः सबहुमानं सादरम उपजाते 
TASS PCTS DSO SON NSN SON क 0 EE Soro SSIS Dns SRNR 


इस प्रकार कहते हुए वेशम्पायन को बीच ही में टोककर राजा ने कहा--अच्छा-अच्छा, 

अब आप मेरी उत्सुकता मिटाने की कृपा कीजिये। प्रारम्भ से छेकर अवतक अपना पूरा रन छदा माडी 
आपने किस स्थान पर और केसे अन्म छिया! आपका नामकरण किसने किया ! आपके माता-पिता कौन है! 
आपने वेदों का हान और शाखं का अभ्यास हे प्राप्त किया ! समी कळा कहाँ से सीख ढी ! आप में यह अपूर्व 
स्मरणशक्ति ( मेधा ) पूर्व जन्म के संस्कारों से भायी है या किसी से बरदान रूप में मिली है! अथवा आप पक्षी के 
nl ठ शि ( कन ) वो ह भाप पहिले ( इस पिंजड़े में आने के पहिळे ) 
क्‌ ० भाप अवस्था क्या 1५ भा, इस पौँ ग > | 

भौर यहाँ तक कैसे भाए ! | रोजे स गये ! इस चाण्डाळ के हाथ में केसे पड़े 


राजा के अत्यन्त सम्मान के साथ उत्सुक होकर पूछने पर वैशम्पायन ने कुछ देर सोचकर सादर निवेदन 


_किया-भगवन्‌ | य कथा तो बढ़ी उम्बी है छेकिन यदि आप इतने उत्कण्ठित हैं तो सनिए-- 


. १. सब्बंगू । २. का माता | “३. कः पिता! ४. आसादिताः। ५. दिंदेतुकः त्य 
७. छन्नं। ८. कथंवा। ९. बन्धकि। १० चाण्डाळ'”* | ११. कोतूइन्य्‌। ग हहोत 2 
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विन््याटवीवर्णनस्‌ ] , चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । ५२ 


अस्ति पूर्वापर-जलनिधिःवेल्ञावनलंग्रा मध्यदेशालङ्कारभूता मेखलेब . भुवः, 
बन-करिङुल-मदजल-सेक-संव द्वितेरतिविकच-घबल-कुस्ुमनिकरमत्युद्ततया तारा-गणमिब 
शिखरदेशलंममुडहद्भः पादपैरुपशोभिता, मद्कल-कुररकुल-दश्यमा न-मरिच पल्लया; 
करि-कलम-करसुदित-तमालकिसलयामो दिनी मघुमदोपरक्त-केरली-कपोल-कोमल- 
च्छेषिना सञ्चरइनदेबता-चरणालक्तक-रस-रख्जितेनेब पल्ञबचयेनं संछादिता, 


समुत्पन्नं कुतूहळं कौतुकं यस्य. तेन तथोक्तेन स्वयम्‌ आत्मनेघ अवनिपतिना भूपतिना पृष्ठः कृतप्रशनां 
सहूत्त क्षणं ध्यार्वा . विन्तयित्वा सादरं सबहुमानं पुनः अधवीत्‌ उवाचदेव नाथ! यश्पृष्ट तद्विषयिणी 
महती विस्तृता इयं कथा दृत्तान्तः। यदि चेत्‌ कौतुकं कौतुहळं तर्हि आकण्यंतां भ्रयतास्‌- 

अस्तीति । अस्य दूरस्थेन चिन्ध्याटची नामेतिकतुंपदेन सम्वन्धः। तथा च विन्ध्याटवी ,विन्ध्यारण्य 
नाम प्रसिद्धमस्तीत्म्थः, “अटब्यरण्यं विपिनम्‌? इत्यमरः। इह प्रथमान्तपदानि चिन्ध्याटचीविशेषणानि 
बोध्यानि । पूर्व श्रापरश्न पूर्वापरौ म्राच्यप्रतीच्यदिग्वत्तिनौ{यौ जळनिघी समुद्रौ तयोः यद्वेळावनं तटबिपिनं 
तावत्पयन्तम्‌ अचळग्ना सम्बद्धां, पूव॑ससुद्रतौरतः पश्चिमससुब्रतीरं यावसतेत्य्थः। तस्समये विन्ध्या- 
रची एवंविधैवासी दित्यवधेयम्‌; मध्यदेशस्य 


हिमवद्विन्ध्ययो मध्ये यसप्रार्विनशनाद्‌पि । प्रत्यगेव प्रयागाच्च मध्यदेशः प्रकीत्तितः ॥! 


इति मचुळक्षितदछषि गोत्तरयो ्हिमचद्विन्भ्ययोः पूर्वपश्चिमयोश्च प्रयाराङुर्चेत्रयोश्च मध्यवर्तिस्थानस्य 
अंळङ्कारमूता अनेकप्रकारचृच्ञळतासिंद्धाश्रमादिपूण॑खेन भूषणस्वरूपा मध्यभूपणस्वरूपत्वादेव अुषो 
मेदिन्याः मेळा रशनादामेव 'स्रीकव्यां मेलळा काची सप्तकी रश ना तथा! इत्यमरः। 
वनेति। बने अरण्ये ये करिणो हस्तिनः तेषां कुळानि यूथानि तेषां मंदुजलस्य दानवारिणः सेकेन 
संवद्धितेः ब्ु्धिमापाचितैः तथा अत्युच्ततया अस्युन्नतया शिखरवेशछग्न॑ श्षिरोभागसंयुक्तं तारागणं 
. नचत्रमण्डलमिव अतिविकचानास्र अतिविकसितानां धवछानां शुञ्जाणां ङुसुमानां पुष्पाणां निकरं सप्त 
दायम्‌ उद्वृहङ्जिः धारणं कुवंज्गिः प्रादृपेः बः उपशोभिता भूषिता। इह 'शिखरदेशळग्नं तारागणमिव’ 
इत्यत्र जात्यु्येक्षा । 
मदेति । मद॒जळेः मदोन्मत्तैः कुरराणां मत्स्यनाशनानां. फुळानि समूहाः तेः दृश्यमानाः चब्चुपुटेन 
संदश्य आस्वाद्यमाना मरिचानां कोळकाना पश्चवाः किसळ्यानि, यस्यां सा “मरिचं कोछकं कृष्णसूषणं 
धमंपत्तनस! 'पदछवो5त्नी किसळ्यस' इत्यमरः। 
करीति । करिणां इस्तिनां कळभाः न्रिश्र्षीयशावकाः 'कळभः करिशाबकः’ इत्यमरः, तेषां करः 
शण्डादण्देः स्रदितानि मर्दितानि यानि तमाळकिसळ्यानि तापिस्छुपदळवानि “तमाळस्तिळके खड़गे 
तापिच्छे वरुणद्रुमे? इति मेदिनी, तेपास्‌ आमोदः सुगन्धिः विद्यते यस्यां सा ताइश्ची। , 
मध्विति । मधु मद्यं तस्य यो सदः पानेन मत्तता तेन उपरक्ताः किन्चिएळो दितस्वरूपा ये केरळीनां 
¦ केरळदेशोरपन्नानां सुन्दरीणां कपोळा गएछम्रदेशञाः तेषामिव कोसला सङ्गी छविः कान्तियंस्य तेन, सञ्जर- ` 
| न्तीनास॒ इतस्ततो घ्रजन्तीनां वनदेवतानास भरण्याथिष्ठातुदेवीनां चरणाछक्तकरसेः पादस्थितयावकदवे! 
_रजितेनेव रक्तीकृतेनेबपदकवचयेन बृषाळतानां ` किसळयसमूहेन संधछ्ादिता जआच्छाविता। इह || 


समुद्र के पूवीं किनारे से पश्चिमी किनारे तक लगी हुई मध्य प्रदेश को शोभा वढ़ानेवाी विन्ध्याटवी 

नाम के वनों की एक पट्टो फैली हुई हे । यह पृथ्वी की करधनी के समान प्रतीत होती है। वह मानों जंगली 
हाथियों के मदजछ से दी साच कर बढ़ाये.गये भनेक प्रकार के वृक्षा से सुशोभित थी, जिनकी चोटियां पर 

| खिले हुए इवेत-पुष्पों के समूह ऊँचाई के कारण तारों के समान प्रतीत होते थे। वहाँ कहीं धन्द्र बगुछों की 

~ मतवाली टोछियाँ मरिच के पत्ते नोच-नोच खाती थीं, कहीं हाथियों के बच्चों की प से मसळे गए तमाछ के 
पत्तों ते मधुर इुगन्ध निकळती थीं, कहीं मदिरा के नशे से लाळ हुए केरळ की खियों के कपोछों के समान _ 

.छाछ-्छाछ सुकुमार पल्ळव छाये थे जो वन में धूमनेवाळी वनदेवियों के पैरों कौ महावर ते रंगे हुए से प्रतीत होते 


३. वेछावळण्ना। २. तारका। ३ प्रदेशसंखग्नस[। ४ 'छविना! इति पाठः किष्रास्ति। | 
५. प्ठवप्रचयेन । े : * Rs =a < 
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५६ कादम्बरी [ कथासुखे- . 


शुककुल-दलितदाडिमीफल-द्रवादरीकृत-तलैरतिचपल-कपिकुल-कम्पित-कम्पिज्ल-च्युतपल्व- 
फलशकलेः  अनवरत-निपतित॑-कुसुमरेणुपांथुलेः पथिक-जन-रचित-लबज्नपल्लव-संस्तरेः' 
अतिकटोर-ना रिकेल-केत की करीर-बैकुल-परिगतप्रन्तेः ताम्बूली लतावनद्ध-पुग-खण्ड- 
मण्डितेनैनलच्मीआसभर्बतैरिन विराजितो लतामण्डपैं उन्मद-मातज्ञ-कपोलस्थल-गलित - 
सलिल. सिक्तेनेब निरन्तरमे ललताबनेने मदगन्धिनान्धजारिता,  नख-सुख-लभेम-. 


कुम्म-मुक्ताफल-लुब्धः शबरसेनापतिभिरमिहन्यमानकेशरिशता प्रेताधिपनगरीब सदा- 


ज मा न 
८-----कपीळकोमळच्डविना? इत्यत्र छ्तोपछा, "`" रख्जितेनेव' इत्यत्र क्रियोत्मेक्षा, अनयोरङ्गाङ्गि भा 
सङ्कराळङ्कारः। र 
शुकेति। शुककुछेन कीरपक्षिससुदायेन दुलितानां चब्चुपुटेन विदारितानां दाडिमीफळानां दवः 
रसेः आर्तरीकृतानि आद्रत्वसुपनीतानि तळानी अधोवर्चतिस्थानानि येषां तेः इत्‌ आरभ्य तृतीयान्तपदानि 
अग्रिमस्थळतामण्डपैः' इत्यस्य विशेषणानि योध्यानि। अतिचपछः अत्यन्तचञ्चछेः कपिकुछेः वानरसमूहैः 
कम्पितेभ्यः आन्दोछितेभ्यः कम्पिएलेम्पः कोशफलबृच्षेश्यः च्युतानि पतितानि पल्लवफळानां किसलयफलानाँ 
शकलानि खण्डानि येषु तेः तथोक्‍्तेः। अनवरतनिपतितानां निरन्तरप्रच्युतानां कुसुमानां पुष्पाणां रेणुभिः 
परागधूछिमिः पांशलेः सरजस्केः। पथिकजनेः पान्धपुर्पेः रक्षिता उपवेशनार्थं निर्मिता छवज्ञपल्नवानां 
ळवङ्गदृचविरोषकिसळयानां संस्तरा आसनानि येषु ते! तथोक्तेः। भतिकठोरा अत्यन्तकठिनाः परिपक्का 
इत्यर्थः, ये नारिकेला छाङ्गछिवक्ताः, केतक्यः क्रकचपर्णाः करीराः पत्रविहीनाः कण्ठकसहिता वृच्तविशेषाः, 
बकुछाश्च तेः परिगताः परितो ष्याप्ताः प्रान्ताः पर्यन्तप्रदेशा येषां तैः तथोक्तैः, तास्बूलीळतासिः नागवएछी- 
चततीभिः अवनद्धं संबद्धं यत्‌ पूगखण्डं क्रमुकवनं तेन मण्डितैः अलंकृतेः, अत एव वनळचम्या विपिनश्रियः 
बासभवनैरिच बसतिगुंदैरिव ऊतामण्डपैः वर्ळीजनाश्रयेः विराजिता उपशोभमाना। 
. इह दाडिमीफछदरवेण मध्यभागस्य आाीकरणसम्बन्धाभावेऽपि तस्सम्बन्ध्षप्रतिपादनावृतिशयोक्तथ” 
छक्कारः, “वनळचमीवासमवनेरिव' इस्यन्र जात्युत्मेक्ा च, द्वयोरपि पररपरनेरपेचमेण स्थितरबास्संसुष्टिरलक्कारः। 
* न्मदेति। उन्मदार्ना मदोम्मत्तानां सातङ्गानां गजानां कपोळस्थलेभ्यो गण्डप्रदेशेम्यों गछितेः 


` युतैः सळिळैः मदजळेः सिक्तेनेष सता, अत पुव सदुगन्धिना गजदानजगन्ध इव गन्धो यस्मिन्‌ तेन 


तथोक्षतेन, पुळाळतानां चन्द्र्चाळावरछीनां वनेन विपिनेन निरन्तरं सान्द्रं यथा स्यात्तथा अन्धकारिता 
आस्र दितेत्यथः । इृह क्रियोध्पेक्षा। , 

नखेति । नखानां नखराणां सुखेषु भग्रेषु छग्नानि आसक्तानि यानि इभकुर्भसुक्ताफळानि सिंह” 
बिदारितगजमस्तकमांसपिण्डोज्ञवानि मौक्तिकानि तेषु छुब्येः ळोळपेः शबराणां किरातानां सेनापतिभिः 
सेत्याध्यच्षेः अमिहन्यमानं केशरिशतं सरुगेन्त्रमण्डछं यस्या सा तथोक्ता । 

प्रेतेति। प्रेताधिपरय यमराजस्य नगरीव संयमिनीपत्तनभिव, सदा सर्वस्मिन्‌ काळे सन्निहित" 


rrr eS 


SE RR 
थे, कहीं स्थान-स्थान पर छताओं की अनेक ठुंजे शोमित थीं, जिनमें किसी के बीच की भूमि सुग्गों द्वारा कृतर" 


कुतर कर गिरांये नए अनारदानों के रस से गीली सी दो गयी थीं, कित्ती के भीतर उछल-कूद सचानेवाळे 
बन्दरों ते छ्विलाये गए कक्कोछ वृक्षों से गिरे हुए पत्ते और फ्ला के डकडे विखरे हुए थे, किसी में निरन्तर झड़ने 
वाळी फूर्छो की धूळ पटी हुई थी, किसी में पथिकों ने आराम करने के छिए ल्वंग-छता के पत्तों की चटाइयाँ 
बिछा रखी थीं, किसी के किनारों पर अत्यन्त कठोर नारियळ, केवड़े, करीळ और मोळभ्री के वृक्ष घिरे ये, 
किसी में पान की ऊताओं ते लिपटी हुई सुपारी की झुरमुरें वनलइमौ के मों के समान प्रतीत होती थी 
कहीं एक में एक सटी हुई घुगन्वित छताओं का घना अन्धकार छाया था जिससे वह वनभूमि सतवाछे 
हाथियों के. कपोळों ते बहे हुए मदजळ से सिंची हुई सी प्रतीत होती थीं, कहीं गजमोतियों की छाळच से भौळों 


के सेनापति हाथो के बच्चों के मस्तकों से फाड़ कर निकाळे गए मोतियों को नाखूनों की कोरों में भरे इए सैकड़ों 


१. कम्पित? इत्यपि पाठः कचिन्नोपळम्यते। २. कक्कोळ कट्रोछ। ३, शवलेः। ४, घूलीलतावन्- 
'कुछुम । (त ५, स्स्तरैः। ६. नाडिकेर, करिकेसर । ७. 'करीरवकळ! इति पाठः कचित्पुस्तके नास्ति! 
:८. बाससुवनेरिव 1 ९. विराजितमण्डपैः। १०. ल्लवण, प्रज्नवण, सळिकप्र्वण। ११, मदसळिळ! 
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. चिन्ध्याटवीवरणनस्‌ ] ' 'वन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ४७ 


सन्निहितसृत्यु-भीषणा महिषाधिष्ठिता च, समशोद्यतपताकिनीच बाणासनौरोपितशिलीमुखा 
` विमुत्त-सिंहनादा च, कात्यायनीव प्रचलितखडगभीषणा रक्तचन्दनालङ्कृता च, कणी- 
सुतकथेब सन्निदित-विपुलाचला शशोपगता च कल्पान्तप्रदोषसन्ध्येव प्रनुत्यज्ञीलकण्ठा 
पल्लवारुणा च, असृतमथनवेलेब श्रीद्रुमोपशोभिता बारुणी-परिरता 'च, श्रावडिव घन- 


समीपवर्ती सुत्युः यमः तेन भीषणा भयटायिनी, पक्षे--ब्याप्राविष्टिसकप राक्रमणसम्भचात भीषणा भय- 
कारिणी, महिषो यमस्य वाहनं तेन अधिष्ठिता सहिता, पक्षे-महिपेः वन्यसेरिसे! अधिष्ठिता व्याप्ता च 
'छुछायो महियो दाहह्िषस्कासरसेरिभा? इत्यमरः । इतः प्रति 'कचिद्शुहीतब्रतेद' इत्यन्तं यावत . 
साधारणधर्म दिसद्धादा्पूर्णो पमालङ्कार? । 

ममरोथतेति। समरे यद्ध उद्यता प्रत्रन्ता या पताकिनी स्तेना तद्वदिव वाणासनेष्र 'चापेषु आरोपिताः 
संस्थापिताः शिळीसुखा छोहखण्डाः शरा इत्परथ', यया सा तथोक्ता, तथा त्रिमुक्तः परित्यक्तः सुभदर्विद्दित 
इत्यर्थः, सिंहनादः चवेडा इव नादो यया सां, पक्षे--वाणासु नीली क्षिण्गीप असनेषु पीतश्ाळेषु च तरुषु 
आरोपिताः पुष्पसौगन्ध्यात्‌ स्थापिताः शिलीयुखा असरा यया सा तथोक्ता । 

कात्यायनीति--क्ास्यायंनी सिंहवाहिनी दुर्गेव; -प्रचलितेन हननाय चञ्चलीभूतेन खडगेन असिना 
सीषणा भयानका, तथा रक्तचन्दनाचुठेपनेन अळडळुता भूषिता इयमपि प्रचळितेः इतस्ततः सेनाप्रकषण 
सञ्चरञ्जिः खडगेः गण्डकेः भीषणा तथा रक्तचन्दनेः तत्संशकतरुभिः अल्डकतेत्युभयो! साम्य स्‌ । 

_ कर्णीति | कर्णीसुतः चौय॑शास्प्रवर्तकः सत्निए विदोषः तस्य कया वृत्तान्तः तह॒दिव, सञ्निहितौ निकटः 
घत्तिनौ विपुछाचछौ तरपंज्कौ सखायौ यस्यां सा ताइशी तथा शाशेन शाशसंशकेन सचिरेन उपरता 
.विदिश तथा 'च बृहत्कथायाम्‌-- ह 9 कयी 
:..... . कर्णीसुतः करटकः स्तेयशात्रप्रत्रतैक! । तस्य ख्यांतौ सखायौ द्वौ विपुळाचळपंजिती ॥ 

दाशो मरित्रवरस्तस्य! । 5: A 

पक्षे-सन्निहिताः समीपवर्तिनः विपुछा विस्तृताः अचळाः पर्वता 'यस्याँ सा .ताहशी, तथा शाश 
सदुछोमकेः ळोधवृक्षर्वा उपगता सहितेत्युभयोः साम्यम्‌ । दाशो लो तुभेदे च पशौ’ इ्यनेकार्थः । 

करपान्तेति । कह्पास्ते युगान्ते ्रदोपो रजनीसु्ख तस्य या सन्ध्या सायं समयस्तद्वदिव, परतुत्यन्‌ 
-संसारलंहारभ्रमोदेन नरन्‌ नीलकण्ठो महादेदो यस्यां सा तथोक्ता तथा पञ्चतः वसत लचा अरुणा 
रक्ता, पक्षे-प्रनृत्यम्तः सदेन नटन्तो नीलकण्ठा मयूरा यस्यां सा तथा पल्लवः भनेकविधळताकिसळ्ये- 
“करुणा उपरि रक्तरूपा 1 क्र ह 
; अमृतेति । भसुताय सुधाये 'पीयूपम्रम्नतं सुधा? इत्यमरः यन्मत्थनं क्षोरससुवस्य. विलोचनं तस्य 
वेळा समय हव, श्रिया ळचम्या दुमेण कढ्पत्रुमेण नामैकदेशग्रहणेन नामग्रहणं चोष्यम्‌ उपशोभिताः उप- 
रज्लिता, वारुणीं सुरां परिगता सहिता, तस्या अपि तत्समये ततो जातत्वात्‌ , पक्षे-श्रीुमेः बिश्ववृच्षेः 
उपशोभिता, वारुणीं पश्चिमां दिशं परिगता सामस्त्येन प्राप्ता भारतवषस्य पश्चिमप्रान्तपयन्तं ध्याप्तत्वात्‌। 


शातला चा eo का म यय त मीत पका NS 
-शेरों का शिकार करते रते थे, कदी सर्प, व्याध आदि हिंसक जन्तुओं और मैंसों से भरी हुई वह वनभूमि 
, सयंकर यमराज और उनके वाइन मैसों से युक्त यगपुरी के समान प्रतीत द्दोती थी, कहीं भौरों ते ढकी हुई 
बाण और असना के वृक्षों को पंक्तियाँ थीं जिनमें सिद्दी की ददाड़ होती रहती थी जिससे वह वनभूमि 
'घनुष पर बाण चढ़ाकर युक्त के लिए तैयार गरजती हुई सेना के समान प्रतीत होती थीं, कहीं राछ चन्दनों के 
वृक्षों में इधर-उधर गैड़े घूमा करते थे, जिससे वह रक्त चंदन और तलवार धारण करने वाळी भगवती दुर्गा के 
समान प्रतीत होती थी, कहीं कनेरों से भरी विस्तृत पहाड़ों की भेणिर्भो में खरहे स्वच्छन्दता से विचरण _ 
: किया करते थे अथवा कहीं कनेरों ते पूर्ण पदाड़ों के फैळे हुए अश्नछों में ळोध के अनेक वृक्ष झूमा करते थे जिससे 
वद्द विपुल और अचळ नाम के मिक्नों तथा शश नाम के प्रधान मन्त्री से युक्त कर्णीसत ( चौय॑ झास्तर के प्रणेता) | 
की कथा के समान प्रतीत होती थो, एही लाल-छालः पछवों की झुरमुठों में मोर थिरकते रहते थे जिससे वह | 
“भगवान्‌ शंकर के ताण्डव नृत्य से युक्त छौछा ते मरी हुई प्रलयकालौन सन्ध्या के समान प्रतीत होती थीं, कहीं 
इधर-उधर वेल भौर वारुणी वृक्ष पिरे थे जिसते वह लक्ष्मी, पारिजात और मदिरा ते सुशोभित अमरतःमंथन की | 


१.""सेनेव। २. समारोपित । ३. विविक्त। ॐ. प्रनृत्तनीळकण्ठा। - ५: वारुण। | उ 
८ का० कथा० | 
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५ कादम्बरी [ कथासुखे- 


श्यामला अनेकशतहृदालङक्ता 'च, चन्द्रमूत्तिरिव सततमुक्षसाथौनुगता हरिणाध्यासिता च; 
राज्यस्थितिरिब चमरमृग-बालव्यजनोपशोभिता समदगजघटा-परिपालिता च, गिरितनयेव 
स्थाणुसङ्गता सुगपतिसेबिता 'च, जानकीब प्रसूतकुशलवा निशाचरपरिशृहीता च, कामिः 
नीघ चन्दन-सृगमदपरिमलवाहिनी रुचिरोशुरुःतिलकमूषिता च, सोत्कण्ठेब विविधपल्नवा- 
RNR 5 


प्रावडिति । प्रावृट्‌ वर्षा समय इव, घनेमेंघेः श्यामळा छष्णचर्णा तथा अनेकामिः शातहदालिः 
तडिस्तिः अळछकृता मण्डिता, पक्षे-घना वृत्ञादिभिः सान्द्रा चासौ अत एव श्यामला अत्यन्तकृष्णा तथा ` 
अनेका भिज्ञाभिन्नस्वरूपाः दातहृदा जळषाछिकाः तामिः अखङ्कृता । ककी. 

घन्द्रेति। चन्द्रस्य--मूत्तिः शरीरमिव, सततं निरन्तरस्‌ ऋत्ञाणि ताराः तेषां साथः समूहः तेन 
अनुगता परिवेष्टिता, हरिणेन सुगचिह्वेन अध्यासिता आश्निता। पश्े-सततसःऋषा भएलूकाः तेपां सार्थः' 
समुदायः तेन अनुगता घ्याप्ता, इरिणेस्रंगैः अध्यासिता । 

राख्येति । राज्यस्थितिः राज्यमर्यादा इव, “चमरश्रगाणां जाळाः चामराणि व्यजनानि ताछचुन्तानि 
व्व तेरुपक्षोसिता, तथा समदाभिः मदेन सह वत्तंमानाभिः गजघटासिः करिमण्डळेः परिपाछिता परि- 
रक्षिता । पक्षे--चमरखुगाणां बाळा छोमान्येव .ष्यजनानि तेः तथोक्तेः 'ध्यजनं तालवुन्तकस! इत्यमरः, 
अल्यत्पूववदेव । 

गिरीति। गिरितनया हिमाचळसुता पार्षती तट्टदिव स्थाणुना रुद्रेण “स्थाणू रद्र उ साएति? इस्य- 
मरः, सङ्गता मिछिता, तथा सुगपतिना वाइनीमूतसिंहेन सेविता वाहनेन शुभ्रपिता, पक्षे-स्थाणुमिः 
छाखापत्नादिशुल्यतरुसिः सङ्गता, तथा सुगपतिभिः सिंहैः सेविता आश्रिता । 

ज्रानढीति। जानकी भैथिळात्मजा सीता तद्वदिव प्रसूतौ गार्माहिसुक्तौ कुशळवौ नन्नामकसुतो यथा 
सा तथोक्ता, निशाचरेण डाकिनि शा रावणेन परिगृद्दीता पञ्चवरीतोऽपहता, पक्षे--प्रसूता जनिताः 
कुशानां बर्हिषां छवा अछूरा यस्यां सा तयोक्ता, निशाचरे! उल्लकादिपत्षिमिः परिगृहीता आश्रिता 
` 'कामीनीति। कामिनी श्रङ्गारनायिका तद्वदिव, चन्दनाजुछेपनः्सगमदानुळेपनाभ्यां परिमर्ल॑ 
सौगन्ध्यं वहति धारयतीत्येवंश्ीछा तथा रुचिरागुरुणा सुन्द्रकाकतुण्डसौगन्ध्येन तिळकेन आाळपदादौ 
सिन्दूरादिपुण्डूकेण भूषिता अळडकुता, पक्षे-'चन्दनानां वृक्षाणां खुगमदानां कस्तूरीणा्च सम्बन्धात्‌ 
परिमळ सौगन्ध्यं . वद्दति खनिस्वादाधारत्वाचच दधातीस्येवंशीळा, तथां रुचिराभ्यां मनोहराम्यास्‌ अगुरु” 
तिळक्राभ्यास्‌ आमो दितरुविशेषपुष्पतश्चिशेषाम्यां भूषिता शोभिता । 

सोत्कण्ठेति। खोत्कण्ठा कान्तप्रातिससुत्सुका नायिका तद्वदिष, विविधानाम्‌ अनेकप्रकाराणां पल" 
बाना किसलयानाम अनिछेः पवनेः घोजिता सहचरीभिः मदनव्यथापनोदाय स्पर्शिता, पक्षे-स्वभावतः 


. स्पृष्टा च, मदनेन कामेन मदनेः तदासपतरुविशेषेश्च सह वत॑माना संयुक्ता। 


वेळा के समान प्रतीत होती थी, कहीं अत्यन्त घने वृक्षों कौ नौळिमा के बीच-बीच निमेळ जल से भरी अनेक 
तुळूरियाँ सुशोभित थीं जिससे वह बिजळियो ते युक्त काळे बादलों कौ घटा के समान प्रतीत दोती थीं, कहीं 
रौछों का भावागमन होता रहता था और कही हरिन चोकड़ियाँ मटा करते थे जिसते वह नक्षत्रों ते घिरी भौर 
सृग के चिहों से सुझोमित चन्द्रमा की मूर्ति के समान प्रतीत होती थी, कहीं पूँछ डुढाती हुई चेवरी सरगिया 
घूमती रहती थीं ओर कहीं मतवाळे हाथियों की कतार खड़ी रइती थीं जिससे वह ऐसी प्रतीत होती थी मानो 
चेवरो ते सुशोभित और दाथियों सेरक्षित राज्य की मर्यादा हो, कहीं दूठे वृक्षों के बीच सिंह घूमते रहते थे 


* जिससे वह भगवान्‌ शंकर के साथ-साथ घूमने वाली सिंहवाहिनी भगवती पार्वती के समान सुशोभित होती थी, 


कहीं की भूमि कुशों के अंकुरों से ढकी हुई थी जिनमें उल्छर्भो ने अपना बसेरा बना रखा था जिससे वह कुश-ळव 
को जन्म देने वाळी रावण के फन्दे में पढ़ी देवी जानकी के समानं प्रतीत होती थी, कहीं चन्दन और कस्तूरी 
-की गन्ष उठती रइती थी भौर कहीं अगरु भोर तिलक के अनेक वृक्ष उगे ये जिससे वह ऐसी प्रतीत होती थी 
मानो चन्दन और कस्तूरी का ळेप किये हुये गरु का तिलक लगाने वाळी कोई झुन्दंरी हो, कहीं मन्द-मन्द वायु 
में पव हिलोर' छेते रहते थे और कहीं मदन के भनेक वृक्ष ढगे थे जिससे वहाँ अत्यन्त शोतळता छायी रहती 
थी, इसलिये वह ऐसी प्रतीत होती थी मानो किसी कामातुरा उत्कण्ठिता नायिका पर पछलवों का पंखा झळ 


१, पतिगुहीता । २, क्रुष्णायुर'"" । ३. सोत्कण्ठवनितेव । 
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निलबीजिता समदना च, बालम्रीवेब व्याप्रनखपंडक्तिमण्डिता गण्डकाभरणा 'च, पॉन- 
भूमिरिव प्रकटित-मधुकोशक-शाता प्रकीणेविबषिधाकुसुमा च; कचित्‌ प्रलयवेलेब . महा- 
बराह-दंट्टा-समुत्खात-घरणिमण्डला, कचिदूदरासुखनरारीव चढुलवानखन्द-भज्यमान-तुन्न- 
शालाकुला, कचिद्चिरनिवृत्त-विवाहभूमिरिष ददरित-कुश-ससित-कुसुम-शमी-पलाश- 
शोभिता, कचिदुन्मत्त-सृगपति-नाद-भीतेब कण्टकिता, कचिन्मत्तेव कोकिलकुल-कल- 


बाळेति । बाळा! स्तनन्धयाः तेषां ग्रीवा गलदेशाः तहृ॒द्व, व्याघ्राः शादूंछाः तेषां नखाः पुनर्भंवाः 
तेषां पडक्तिभिः श्रेणिभिः मण्डिता भूषिता 'विथ्याळिरावळिः पढक्तिः श्रेणी ळेखास्तु राजय? इत्यमरः। 
बाळानां गळ्देशेषु देवोत्पातरक्षार्थ व्याघ्रनखपडक्तयो वध्यन्त इति सम्प्रदायः तथा 'च--भ्रीमद्वागवते-- 
“शादूंळदिव्यनखभूषणसूषिताय नन्दात्मजाय' इति । गण्डकः तत्तद्देदाविद्दोषविल्यातो गण्डस्थछपर्यन्त 
धत्तिभूषणविशेष आभरणम्‌ अछङ्करणं अस्यां सा पक्षे--व्याप्रनलप्क्तिमिः पर्यटनसमयोस्पन्ननभचिद्वाव- 
छीभिः मण्डिता; गण्डका वर्धीणसाः त पुव आभरणानि भूषणानि यस्याः सा तथोक्ता । 5 

पानेति । पानभमिः मद्यपाना्थंस्थानं तद्द॒द्िव, प्रकटितं पानाय द्योतितं मधु मद्यं तस्य कोशकानि 
पानपान्नाणि यस्यां सा तथोक्ता, तथा प्रकीर्णानि पर्यस्तानि विविधानि अनेकप्रकाराणि कुसुमानि पुष्पाणि 
यस्याँ सा, पक्षे--प्रकटितं प्रकाशितं मधूनां पुष्परसाना माक्षिकाणामित्यथ, कोशानां तवाश्रयाणाश्न शतं 
यस्यां सा; अन्यत्तक्यमेव । 

क्कचिदिति। क्चित्‌ कस्मिश्रित्परदेशे एवमग्रेपि | प्रलयः सवंत्र जछमयः तस्य वेळा अवसरः 
तद्वुदिव, महावराहेण परमेश्वरतृतीयावतारेण वष्ट्या दन्तेन समुर्खातं जकादूश्वंमानीतं धरणिमण्डळं 
समस्तपृथ्वीमण्डळं यस्यां सा तथोक्ता, महावराहः एथुळशूकरेः दंप्ट्राभिः दशनः समुत्खातं विदारितं 
घरणिमण्डळं भूप्रदेशो घस्याः सा “वराहः शूकरो दृष्टि? इत्यमरः | 

प्रलयसमये परमेश्वरो हि वराहमूत्तिमाभिस्य सकिळमग्नां युवसूध्वंमानितवानिति पौराणिकवार्ता । 

कचिदिति। दृशसुखस्य रावणस्य नगरी छङ्कापुरी तद्वदिव, चटळाः चञ्जछा ये वानराः शाखांड्याः 
तेषां डन्देन समूहेन झुज्यमानाः त्रोव्यमानाः तुठ्ठा उक्षता याः शाळा अवनकदेश्ञाः ताभिः आङुळा व्याप्ता, 
पक्षे-चडुङवानरचुस्देन सुञ्नमानास्तुङ्गा उच्चाः शाळास्तदाख्यब्रु्ञाः ताभिः आकुळा ष्याङुछा। रामः 
रावणयोः संग्रामकाछे कपिवुन्दन लङ्काया भवनसमूहो नाशित असीदिति रामायणीया कथा। 

कचिदिति । अचिरनिद्ृत्तः तत्काळनिष्पछो यो विवाहः परिणयः तस्य भूमिः स्थानं तद्वविव, हरिता 
नीछघ्णा ये कुणा दुर्भाः समिधो यज्ञीयकाष्ठानि, कुछुमानि इष्पाणि, शमी; शिवा, पछाशा ब्रह्मवृक्षः तेः 
शोभिता भूषिता भूषिता, पष्ेऽपि तुल्यमेव । क 

कचिदिति । उन्मत्तो मदमत्तो यो सख॒गपतिः सिंहः तस्य नादेन गर्जितेन भीतेव त्रस्ता सुन्द्रीव, 
कण्टको रोमाञ्चः सञ्जातोऽस्या इति कण्टकिता, पक्षे-कण्टकयुक्ता च। ` 

कचिदिति। मत्ता मधुपानेनोन्मत्ता नायिकेव, कोकिळकुछबत्‌ पिकसमूदवत्‌ कळम्‌ अस्फुरमधुर ` 


कर शीतोपचार किया ना र्दा हो, कहीं वाधों के इधर-उधर घूमने से उनके नखों के चिह्न उमड़े थे, कहीं गैडे 
इधर-उधर आते जाते ये जिससे वह बधनखों और गंडों से झुशामित बालकों के गळे के समान प्रतीत होती थी, 
कहीं-कहीं मधु के छत्ते पड़े ये जिनमें सैकड़ो मधु ते भरी जाड़ियाँ ऐसी प्रतीत होती थो मानों मदिरा से भरे 
सैकड़ों सकोर हो भौर कदी इधर-उधर तरद तरह के फूळ किखरे थे मानो मदिरा का बूँद टपकोदों बसते 
बह भूमि मदिरा पौने की जगह के समान प्रतीत होती थी, कहीं-कहीं जंगली सूअरों ने अपने दाढों से भूमि 
खोद-खोदकर दूह बना दिये थे जिससे वह दाढों पर पृथ्वी उठानेवाळे भगवान्‌ वराह जेते ळगते थे भोर उनसे 
सुशोभित वह भूमि प्रलय की वेळा के समोन प्रतीत होती थी, कहीं कुश, समिधा ( इवन को छकद़्यँ ), फर, 
शमी और पलाश के पत्ते पडे थे जिससे वह भूमि ऐसी विवाइ-वेदिका के समान प्रतीत होती थी नहाँ शीघ्र शी 
विवाहका सम्पन्न हुआ दो, कहीं चक्रू मन्दरं में ऊँचे-ठँचे शाळ वृक्षों को तोड़ डाछा था जिससे उनवृक्षो से 
भरी हुई वद्द भूमि ऐसी प्रतीत होती थी मानों बन्दरो द्वारा तोड़ी गयी जैंटारियों से भरी रावण की नगरी छंका 
हो। कहीं काँटों से भरी हुई झाड़ियों में भयभीत करनेवाळी सिंह की दंदाड़ होती रइती थी जिससे वह 


१, पदपङ्कमण्डिता । २. आपान। . २. कोशझता। ४८” ह उ्चुह . ५. उववुत्त  । 
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६० ` कादम्बरी [ कथाझचुखे- 


प्रलापिनी, क्वचिदुन्मत्तेव वायुवेग-क्रत-तालशब्दा, क्वचिद्विधवेष उन्मुक्ततालपत्रा, 


कबचित्‌ समरभूमिरिव शर-शव-निचिता, क्वचिदमरपति-तनुरिष नेत्रसहस्र-सदुला-क्वचि- ` 


। रथ पताबे शक्रान्ता, क्वचिदवनिपंति-दार- 
ज्ञारायणमूर्त्तिरिव तसालनीला, कचित्‌ पाथ रथपताकेव वानराक्रान्ता द्‌ दा 
भमिरिब वेत्रलताशतदुष्प्रवेशा, कचिद्विरटनगरीच कीचकशताइता, क्यचिद्स्बरश्रीरिब 
> १७, 
aS innit 


ao 


प्रलपितुम्‌ उन्मत्तवशात्‌ अनर्थकं वक्तुं शीछं यस्याः सा, पक्षे-कोकिळङुलस्य पिकमण्डलस्य कळप्रलापो" 
उस्फुटमञ्हुरुध्वनिरस्था अस्तीति सा ताच्शी । क | 
रः कचिदिति । उन्मत्ता उन्मादुवातञ्याधियु्का खरीच, वाथुवेगेच व्याधिरूपपवनवाहुख्येन कृता 
विहिताः तारशब्दाः करतळभ्बनयो यया सा, पक्षे वायुवेगेन पवनाधिक््येन कृत्ताः तालानां ताळतरूणां 
दाढ्दाः यस्यां सा ताइशी। . डी 
क कचिदिति । विगतो विनष्टो धवः पतियंस्याः सा सुन्द्रोब, उन्मवतं स्वामिमरणात्‌ परित्यक्तं ताळ 
पत्रं ताउङ्कः कर्णाभरणविशेषो यया सा ताहशी, पक्षे-उन्सुच्कानि युगान्तपचनाधिक्येन पातितानि ताळानां 
ताळतरूणां पत्राणि पर्णानि यस्यां सा ठाइकछी पत्रं पछाशं छुदन दुळं पणं छदः एमान इत्यमरः । 


क्चिदिति। समरो युद्धं तस्य सूमिः स्थानमिव, शराणां सु्जदुण्डानां बाणानाञ्च शतेन समुदायेन- 


निचिता न्याप्ता । ; 
कचिदिति । अमराणां देवानाम्‌ 'अमरा निरा देवा’ इत्यमरः, पतिः प्रभु: इन्द्रः तस्य तजु शरीरः 
भिव, नेत्राणां लोचनानां तरुमूछानाञ्च यद्रा-जडानां सहस्त्र तेन सङ्कछा व्यासा । जरांशुकयो नेत्रम? इत्य- 
मरः 'नेत्रे मन्थगुणे वखभेदे मूळे दुमस्य च? इति मेदिनी । , 
कचिदिति । नारायणस्य भ्रौकृष्णस्य मूर्ति! दारीरमिच, तमाछं तापिच्छे त द्वन्नीळा श्यामचर्णा, पक्षे-- 
खळे ढे 
तन्नामकद्षः नीला] _ र ध 
__ कृचिदिति । पार्थो$जनः तस्य रथस्य पताका वैजयन्ती 'पाताका वेजयन्ती स्यात? इत्यमरः घानरेण 
हनुमता वानरैः शाखाम्रगेश्च आक्रान्ता अधिष्ठिता। 
bs कचिदिति । अवनिः पृथ्वी तस्याः पतिः स्वामी राजेव्यर्थः, तस्य द्वारमूमिरिव वेच्राणि वेतसा छता, 
वश्यश्न तासां शतं समूहस्तेन ष्वारपाढहस्तवेत्रयष्टिसमुहेनेत्यथः, दुष्मवेश्या दुःखेन प्रवेष्टं योग्या अन्यः 
पक्षे$पि तुल्यम्‌ ` 
' क्चिदित्ति। विराटस्य मस्स्याधिपतेः नगरी पुरीव, कीचकशतेन स्वप्रियवान्धवकीचकसमुद्देन राजः 
श्याळकेन, पच्े-कीचकाः सरन्ध्रवेणवः छिद्रेषु वायुप्रवेशेन शब्दायमानवेश्गणा इत्यर्थः, तैः आदृता 
व्याप्ताः "वेणवः की चकारते स्युर्य स्वनन्त्यनिळोद्धताः इत्यमरः। 


क्वचिदिति । अग्बरम्‌ भाकाशं तस्य श्रीळचमी रिव, व्याधेन व्याधरूपघारिणा शिवेन अचुगम्यमानस्‌ 


td 


~ 
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' उस दद्दाड से डर कर रोमाञ्चित सी प्रतीत द्वोती थीं, कहाँ मधु पौ-पीकर मतवाळी कोयले मधुर कूक मचाए 


रइती थीं जिससे वह मदिरा पीकर वड्वढ़ानेवाळी मतवाली खी के समान प्रतीत होती थी; कहीं वाथु के 
भपेड़ों से ताड़ के पत्ते खड़खड़ायां करते थे जिससे बहू बात-वात में तालियाँ पीट-पीट कर ठट्टा मारने वाढी 
पगळी के समान प्रतीत होती थी, कहीं ताड़ वृक्षों के पत्त टूट-टूरकर गिर पड़े थे जिसते वह कर्णफूछ से रहित 


विधवा के समान प्रतीत होती थी, कदी सैकड़ों शारपत्रों ( सरकण्डा नाम का पौधा) से भरी होने के कारण वह | 
बाणों से भरी युद्धभूमि के समान दिखाई पड़ती थो, कहीं इजारों नेत्र नाम के बृक्षों के कारण वह इजार नेत्री. 


बाळे भगवान्‌ इन्द्र के शरीर के समान प्रतीत होती थी, कहदी चारों ओर तमाळ वृक्षों की बनी नीछिमा के 
कारण भगवान्‌ नारायण को मूर्ति के संमान ततीत होती थी, कहीं बन्दूरों से भरी दोने के कारण बन्दर की 
छाप छगी अजुन के रथ को पताका के समान प्रतीत हो रद्दी थी, कह्दीं बेतों को रुताओं के कारण उसमें प्रवेश 
पाना अत्यन्त कठिन था जिससे वद सैकड़ों घेतधारी द्ार-पाछों से घिरी राजमइों को देइळी के समान 
प्रतीत होतो थी, कदी सैकड़ों बॉसो को झाड़ियों ऊगी हुईं थी जिसते वह कीचको से भरी विराट की नगरी के 


समान प्रतीत दोती थी, कीं घने जंगछों में बढदेछिये भय से च्ल नेत्रोंवाले हरिनो का पीछा करते थे. 
4 235... SSE LO NES ks se a > लि ४ है _ ट ~ 55 1 ` 


` ` “३, कम्पाक्रान्ता; कप्याक्रान्ता । २. भमरपति। ` ३, दीचकावता, कौचकाकुछा । 
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याट] "र तिहि ` 


व्याधाइुगम्यमान-तरल-तारक-छगा; क्बचिदशदीतन्जतेव दर्भ-चीर-जटा-बल्कल-घारिणी, 
अपरिमितःबह॑लपत्रसञ्चयाऽपि सप्तपर्णभूषिता, करसत्त्वाऽपि सुनिजनसेबिता, पुष्पवत्यपि 
पवित्रा विन्ध्याटवी नाम्‌ । 


तस्याञ्च दण्डकारण्यान्तःपति सकलञु्तविख्यातम्‌ उत्पत्तिक्तेत्रमिय भगबतो धम्में- 
स्यु, सुरपति-ग्रार्थना- पीत-सकल-सागर-सलिलस्य सेरु-मत्सरादम्बैरतल-प्रसारित-शिररःसहः 
अचुष्रज्यमानस्‌ अत एच तरल त्रासेन चळं तारकस्॒ग म्राब्रारोनक्षत्रं यस्यां सा तयोक्ता, पक्षे-व्याधेः 
भिदेः अजुगम्यमानाः, अत एव तरढा अयेन छोलाश्चद्लछाः तरका लोचनकनीनिका येषां ते तथोक्ता 
संगा हरिणा यस्यां सा ताहशी । पुरा प्रजापतिः परमझुन्द्रीं स्वतनयां सन्ध्यां निरीचय काकान्धस्ता- 
मन्वधावत्‌, स्वधमं रिर्तिणुः सा पुत्री तु हरिणीरस्चरूपमाश्रिष्य पळायमाना सहादेबशरणं गतवती, 
प्रजापतिरपि इरिणस्वरूपमाभ्रस्य तन्नाप्यनुजगाम महादेवस्तु तञ्चिरीचय प्रजापतेः शिरःकत्तंनाय स्वधजुषा 
बाणे मुक्तवान्‌, तदा तु प्रजापतिरत्यन्तं ळजितसखस्तश्व सच्‌ सुगशिरोनचनने प्रविष्टवान्‌ शिवस्य बाणोऽपि 
आर्द्रानचषन्नस्वरूपेण तदन्वतिष्ठदिति शिवधुराणीया कथाऽनुलन्धेया। $ 

कचिदिति। युहीतं स्वीकृतं ब्रतं नियमो यथा सेवंबिधा सुन्द्रीव, दुर्भाः कुशा), चीराणि जीणं- 
चसनखण्डानि, जडाः संहतकेशाः 'शिफाजदे संहतो कचो? इत्यनेकार्थः, वएकळानि च परिधेयानि परिधारः 
यितुं शीळं यस्याः सा तयोक्ता, पक्षे--दुर्भाः कुशाः, चीराः तृणविशेषाः, जराः सूळानि वएकळानि च धार“ 
यितुं शोळं यस्याः सा ताइशी “मूळे ळग्नकचे जरा? इत्यमर! । 

अप्रीति । परिमितानि सङ्कथाष्रान्तानि बद्ठळानि सघनानि पत्राणि दुळानि तेषां सञ्जयः समूहो 
यस्यां सा तयोचाऽपि सप्तभिः पर्णैः भूपितेति विरोधः सक्वपर्णसंञ्ञकतरुभिविराजितेति तस्परिद्दारः। “यन्न 
विरोध इव भासेत विरोधो$सौ' इति ळक्षणेन विरीधाभासोड्छड्धारः । पुवमग्रेडपि । क्ररसश्वेति। करं 
दुष्टं सथ्वं इदयं यस्याः सा तथोक्तापि सुनिजनसेबितेति विरोधः 'सःवं दृष्ये गुणे चित्ते ष्यवसायस्द- 
भावयोः इत्यनेकार्थः, कराः हितत सच्चा व्याधादिप्राणिनो यस्यां सा ताइश्ीति तत्परिहारः तथा 
! रजोधमंवत्यपि पचिन्नेति विरोधः, पुष्पाणि प्रसूनानि अस्याः सन्तीति तत्परिहारः। रे 

तस्यान्वेति । तस्यां विन्ध्याटव्यास्र अगस्त्यस्य कुम्भयोनेः आश्रमपदं तपोभूमिः आसीविति वचय- 
माणेन सम्बन्धः । इद्द प्रथमान्तानि पदानि आश्रमस्य विशेषणानि । दण्डकारण्यस्य दुण्डकसंज्ञकव नस्य 
सन्तःपाति तन्मध्यवतिं । अत्रेदमितिद्वतम्‌-सूयंवंशीयः कञ्चन दण्डको नाम भूपतिः ` शुका चायंगुरोः 
अरजास्यां पुत्री बळात्कारेण धर्षितवान्‌, तच्छुर्वातीव कुपितः शुका चास्तं तरपममिशक्याप-स्व॑ विनर ` 
श्यसि; अद्यारभ्य सर्घादनाभ्यन्तरे चेषं राज्य महाचनतया परिणतं भविप्यती'ति। तच्च विन्ध्याचछ- 
त्रिखरप्रदेशस्यं राज्य दण्डकारण्यं सञ्जातमिति । रामायणे प्र्तद्मेतव्‌। छे. 

सकळेति । सकछानि समस्तानि यानि सुवनानि सू्सुच आदीनि तेपु विख्यातं प्रलिदधम । भगवतो 
महात्म्यवतो धर्मस्य सुकृतस्य उत्पत्तिक्तेत्रमिव जल्मभूमिरिव, तन्न सबेप्रकारघरमोत्पत्तेरित्माशयः। अन्न 
जात्युत्पेक्षा, सा च माबाभिमानिनी वाच्येव्यवगन्तच्या | 

घुरेति। सुरपतिः इन्त्रः तस्य प्रार्थनया याज्या पीतानि खुळकीछृतानि सकछसागराणां समस्त- 


Py 


जिते वह देसी प्रतीत होती थी मानो व्याधि-रूपधारी भगवान्‌ शंकर ते खदेडे गए मृलशिरा से शोभित आकाश 

की ल्मी दो, कहीं: कुश, 'चौर ('चीड़ नाम का वृक्ष ) जदाओं और छालों के कारण वह ऐसी प्रतीत होती 

थी मानो कुश की ऊंगोटी मारे तथा वल्कछों को काछनी काछे कोई जराधारिणी तपरिवनी हो, कहीं -अत्यन्त 
धने पत्तोवाळे छितवन के वृक्षा से भरी होने के कारण वह असंख्यपछवा होते हुए भी स्तपर्णां प्रतीत होती 

धी । यपि उसमे दुष्ट प्राणियों के समान अनेक हिंसक अन्तु भरे थे, किन्तु उसमे अनेक मुनियों के आश्रम भो 
स्थित ये। यपि वह फूछों से “छदी होने के कारण रजस्वळा खी सी प्रतीत होती थी, किन्तु वह अत्यन्त 
पवित्र मी थी । , i हि 
उस विन्ध्याटवी में दण्डक त्रन के बीच सभी छोकों में प्रसिद्ध भगवान्‌ धमराज की जन्मभूमि के समान 
महि अगस्त्य का पवित्र आश्रम था, जिन्होंने भगवान्‌ इन्द को प्राथना पर समुद्र का सभी जलईपी | 


| ५. बहुल २. सप्तपर्णोपभूषिता | ३. मुवनख्यातम्‌, भुवनतकूख्यात। ४. निपौतत। . "'जल्स्य। ` 
६. मेरशिखर। ७- गगनतळ''। ८ शिखरस्थ। ` वकर; fs Sao 


>, प 
& 

के > र 5 
कक Ne 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. > ये र 3 
[i १९७ २ 


कि आशी 


डी “ 


५ Digitized by 9 Gyaan Kosha ह | ४ 
६२ कांदस्बरॉ-- [ कथासुखे- 


सण दिबसकर-रथागमन-पथमपनेतुमभ्युद्यतेन अवगणित सकलसुंरःबचसा विन्ध्यगिरिणा- 
प्यनुल्लंङ्गिताज्ञस्य जठरानल-जीर्ण-वातापिदानबस्य सुरासुर-सुकुट-मकरपत्र-कोटि-चुम्बित- 
चरण-रजसो  दक्षिणाशा-बेधू-सुख-विशेषकस्य, सुरलोकादेकहुझारनि पौतित-नहुष प्रकटे- 


समुद्राणां जळानि सळिळानि!येन तस्य । इत आरभ्य8षष्ब्यन्तानि पदानि ऋषेविशेषणानि । पुरा छोकानू 
पीडयितुं कालेयाख्याः केचनासुरा दिनपर्यन्तं समुद्रजलेअन्तद्विताः सन्तो निशि बहिरागत्य छोकद्वय- 
मत्यन्तसुपद्रुतज्ञक्रः । तद्विनाशाय नितरां चेखिद्यमानो देवाधिपतिरगस्त्यशरणं ययौ। बहुधा प्रार्थितो 
सराबानगण्त्यो निखिळससुब्रसलिछानि चुछके कृत्वा पपाविति महाभारतीया कथात्रानुसन्धेया । 

मेविति। मेरोः सुषर्णावेः मत्सरात्‌ उन्नतिविषयकशुभद्वेषात्‌ 'मत्सरोऽन्यशुमद्वेष' इत्यमरः अस्वरतळे 
आकाशतलळे प्रसारितानि विस्तारितानि विकरानि बुह्ृन्ति यानि - शिरांसि मस्तकानि तेषां सहृ 
समूह्दो येन स तेन, दिवसकरस्य सूर्यस्य रथगमनपर्थं स्यन्दूनामनमागस्‌ “ऋवपूरब्धूपथामानच्े’ इत्यच्‌ 
प्रस्ययः, अपनेतुं निरसितुम्‌ भभ्युद्यतेन प्रवृत्तेन, तथा अबगणिततानि अनाइतानि सकछानां समस्तानां 
देवानां सुराणां वचांसि दिवसाधिपतेः गति मार्गावरोधनिषेधकघाकयानि येन तेन चिन्ध्यगिरिणाऽपि 
जळबाल्काद्रिणापि अजुज्जङ्किता भनतिक्रान्ता सम्मानिता भाञ्चा आदेशो यस्य तस्य ताहशस्य । 

पुरा पयटन नारदो योगी विन्ध्याचलमासादयामास, अथ तेन कृतातिथ्यो नारदस्तं गिरिं प्रत्यु- 
वाच--गिरिमणे ! प्रतिदिनं सूयो हि सुमेरुं परिन्रमति स्वां नेति नितरां चेखिद्यते मे खेतः अतस्तदृथं 
यतस्वेस्यमिधाय निगंते तस्मिन्‌ तथैवास्मानं विघातुं सूय॑मचुरुन्धन्‌ तेन प्रत्याख्यातोऽतिकोपेन तदूगमन- 
पथमषरोद्धं बृद्धियुपगच्छच्‌ सुरंनिंवारितोऽपि नितरां दुधे, तदेकतोऽधिकतापात्‌ प्रञवळन्तोऽपरत्रान्धका- 
राइृतश्वास्क्रिमपि कतुमच्चमा छोका देवान्‌ तुष्डुबुः, ते च बुतमेव काश्यामगस्ट्याश्नममाजग्युः विन्ध्यः . 
बुद्धधवरोधाथ तमबुरुरुधुश्र, अथ तेपामचुरोधेन समायंके भगबध्यगस्त्ये तत्नोप स्थिते विन्ध्याद्रिः श्िरोऽ- 
अ ह सकत $ सि मि पास ! स पुनः प्रत्यावृत्तः स्यां तावस्वमेवंविधमेवा- 
चनतो भूरवा तिष्ठ' इत्युक्त्वा दक्षिणाशां प्र दानीमपि प्रत्यावृत्तः, धिन्ध्याद्रिरपि तदाज्ञयाऽ 
तथेव तिष्ठतीति स्कन्द॒पुराणान्तगंतकाशीखण्डीयकथा । भे 9 जिर बना आरा 
_ नठरेति। जठरानळेन उद्राभिना जीण अन्तःपरिपाकं प्रापितो घातापिदानवो वातापिनामकासुरो 
घेन यस्य ताइदास्य । 

पुरा इर्वळवातापिसंशको आतरावसुरविशेषावास्तास तत्रेश्वळो विप्रस्वरूपं कुरवा मेपस्वरूप- 


` स्थितं वातापपं मारयित्वा तन्मांसं पवस्वा सञ्चुपस्थितान्‌ विप्रान्‌ भोजयामास, अक्षितवस्सु तेषु 'बातापे ! 


निगंच्छु' _इतीक्वळेनाकारितः सुरवरप्रतापेन वातापिस्तेपाञुद्राणि चिदार्य निगंत; ततश्न तौ 
तेषां वित्तादिक चोरितवन्तौ । ततो देवा इत्यं निरीचय . भगवतो5गस्त्यस्य शरणमाययुः, आगत्य च 
प्रत्यपकत्तु याचितः स तेनेव रूपेण तन्मांसं भक्षयित्वा उदरे जीणे कृतवानिति महाभारतीया कथा । 
पुरासुरेति । सुरा देवा अधुरा दानवाश्तेषां झुङ्रेषु किरीरेषु यानि मकरपन्नाणि सुवर्ण चिता मकरा- 
कारपछा, “पन्नं वाहनपक्षयो” इत्यमरः तेषां कोटयः अग्रभागाः तेः 'चुस्बितानि स्पृष्टानि चरणरजांसि 
पंदुरेणबो यस्य तस्य, देवदानवपूजितपद्स्येत्यथंः दक्षिणा अवाची आशा दिनेव वधूः स्री तस्या मुखे 
आनने दि ज प काष्ठा सा हरितश्च ताः, चिन्नपुण्डूविशेषकाः' 
इत्यमर तिळकत्व पस्य दक्षिण चधूरवारोपः कारण 
साहित्यदर्पणे--'युन्न कस्यचिदारोपः ए वत ल मिति पक महू 


_& *झुरेति। सुरकोकात देवनगरात्‌ ( स्वात्‌ ) एकडुझारेण हुङ्कृतिमात्रेण निपातिते प्रच्याविते नहुषे 


छिया था। समस्त देवताओं की प्रार्थना | की प्रार्थना भनघुनी करके मेद पफ थी खडा रो चो 

को आकाश में फैलाकर सूरये का मागे रोक देनेवाळा विन्ध्याचळ भी जिनकी hn 
“सका ओर पैरों पर झुका हो रइ नया, जिन्होंने अपने पेट की आग में वातापि दानव को भी पचा डाला, 
देवता भोर राक्षस दोनों हो अपने सुकुटो मे बने हुए मस्स्यामूषणों की पत्रकताओं से जिनके चरणों की धूळ 


.. . १. गतिपथ॥  ९."”सुरसमूइ'"'"। ३. असङ्गित। , सकुटतष र 
श दक्षिणामुखविशेषकस्य | १. निपतित। ७. प्रकटन । ह र ड्तमरकतमयपत्रमज्ञकोटि”" । 
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अगसस्याश्रमधर्णनम्‌ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । . द्द 


| 
प्रभावस्य भगबतो महामुनेरगस्त्यस्य, भाय्येया लोपामुद्रयो स्बयमुपरचितालबालकेः करपुट- | 
सलिलसेक-संब्रद्धितं: सुननिर्विशेषैरुपशोभितं पादपैः, तत्पुत्रेण च गृहीतत्रतेनाषाढिनो 
पवित्र-भस्म-विरचितःत्रिपुण्ड्काभरणेन कुश-चीवर-बासेसा मौञ्ज-मेखलाकलितमध्येन 
शुद्रीत-हरितर्पणेपुटेन प्रत्युटजमटता भिक्षां हृढदस्युनाम्ना पवित्रीकृतम्‌ , अतिप्रभूतेष्मा- |! 
हरणाच्च यस्येध्मचाद्न इति पिता द्वितीयं नाम चकार, दिरि दिशि शुक्रदरितेश्व कदलीवचेः 
| 
| 


प्रकटः स्फुटः प्रभावो माहात्म्यं यस्य तस्य ताइशस्य, भगवतो माहात्म्यवतः महामुनेरत्कृष्टटननंशीलस्य । 

इह त्वष्टुः पुत्रे ब॒त्रे दधीय्यस्थ्ना चज्ञ निर्माय हते सुराधिपे बहाहत्यापापयुते सानससरोवरे 
निळीने सति सुरैः राजविष्ठीनं स्वगं इष्टा चन्द्रवंशीयो राजा नहुषो निजनिजप्रभावेच दध यित्वा स्वराराज्ये 
चियुक्तः । इन्द्रपदं चारूढो भवानिन्द्राणीं कथं न कामयते ? इति छेनचिदुपदिष्टे स कदाचित्तां प्रार्थितवान्‌ , 
ततस्तया कथितम्‌ 'राज्ञन्‌ ! महषिभिर्वाहितां शिविकामादद्य यदि भवान्‌ मद्भवनमारन्तुं शक्नोति 
तदा भवन्तमहं सेवेय? इति। राजा तु तदेवाभ्युपेत्य भृग्वादीन्‌ देवर्षीन्‌ वाहकव्वेन संयोऽय शिविका- 
मारूढः इन्द्राणीं कामयमानः तां प्रति ब्रजन्‌ शीघ्रं चलितुम्‌ अग्रे गच्छन्तं भ्ठगुं मूर्ष्नि चरणेन सपं सपं’ 
इति कथयच्नताडयत्‌ , प्तन्मध्ये भ्गोज॑टासु प्रश्‍छो भगघानगस्स्यः तञ्चरणेन ताडितः "त्वं सपो 
भूस्वाऽध्ः पत’ इति शक्षाप, तेन 'च राजा सपों भूध्वा हिमाळयकन्द्रायामपतदिति महाभारतीया कथा- 
त्रानुसन्धेया । 

भायंयेति । भाया परस्या लोपामत्रया तस्मामिकया स्वयम्‌ आस्मना उपरचितानि निर्मितानि 
:आळवाळानि भावापा मूळसळिळधारा येवां तेः स्यादाळवाळ्मावापः' इत्यमरः, करपुटेन निजहर्तह्वयेन 
'यः सळिछस्य जछस्य सेकः तेन संवद्धितेः बुद्धिं प्रापितेः झुतनिर्विशेषे! पुत्रसहुशः पादे दक्षेरप्ोभितं - 
भूषितं तदाभमपदं सुनिस्थानम्‌। ° 

तत्युवेणेति । तस्य अगस्श्यस्य पुत्रेण सूनुना, गृहीतम्‌ अङ्गीकृतं धतं ्रमचारिवतं येन तेन, आषाढः 
:पळाशदण्डः अस्यास्तीति तेन 'आषाढो ब्रतिनां वण्डे मासे मळयपव॑ते? इति विश्व), प्रियाणां पळाइादण्ड- 
स्यैव घारणमाह मनुः:-_'बराह्मणो येएवपाळाशौ? इति; पवित्रं पूतं यद्धस्म तेन चिरचितं विदितं त्रिपण्डक 
रेखात्रययुतस्तिलकविरोघ एच आभरणं भूषणं येन, तेन, घ्ाह्मणानां त्रिपुण्ड्धारणमाह स्खतिँः-'्राह्मणानां ` | 
त्रिपुण्ड्कम? इति। कुछा दर्भा एव चीवरं 'चीरं वासः वं यस्य तेन, मौक्षया सु्षविरचितया मेखळ्या 
कछितो बद्धः मध्यः करिंभागो थेन तेन, तथा च मनुः--मौश्ली त्रिषुस्समा झचणा कार्या विप्र य. मेखळा' 
इति! गृहीतं याचिताञचरक्तणा्थंमात्ं हरितं श्यामलं पणंपुटं पन्नरचित्तपुटकं येन तेन, भ्रत्युटजम्‌ उटजसुटजं 
प्रति प्रतिपणंशालमित्यर्थः। 'पणंझाळोटजो5खियाम!, इत्यमर, भिक्षास अटता सिदार्थ अमण विदधता 
भिक्षामित्यत्न 'अकथितज्ञ' इत्यनेन कर्मसंज्ञायां 'कर्मणि द्वितीया इति द्वितीया । हदस्युरिति नाम यस्य 
तेन ताइरोन पवित्रीकृतं तन्न स्थित्या पूतम्‌। 

अतीति । पिता अगस्त्यः, अतिप्रभूतानि भति as यानि इध्मानि काष्ठानि तेषाभ्‌ आहरणात्‌ 
आनयनात्‌ हेतोः, दृध्म वहतीति "इध्मवाहः इत्यन्वर्थ द्वितीयस्‌ अपरं नाम अभिधेयं 'चकार विदुधौ । 
इध्मवाह ह॒त्यन्न कणंण्यण्‌? इत्यण्‌ । 


झाड़ा करते जो दक्षिण दिशा रूपी वधू के मुख के तिलक थे ( भगस्त्य तारा दक्षिण दिशा में निकलता. 
है ), तथा जिन्होंने एक ही हुक्कार में नहुष को स्वगे ते एथ्वी पर पटक कर अपना प्रभाव प्रकट कर दिया "| 
था। वह आश्रम अनेक वृक्षों से सुशोभित था । भगवान्‌ भगस्त्य की पत्नी लोपामुद्रा ने स्वयं अपने हाथोंसे | 
उनमें थाँवके बना-बनाकर भपनी अंजुछियों के जळ से उन्हें सींचा .भौर पाळ-पोस कर बढ़ाया था। उन्हें वह _. 
पुत्र के समान ही प्यार देतौ थीं। उनके पुत्र ब्रह्मचारी एइद्दस्यु की तपज्नर्या से वह आभम भर भी पवित्र | 
हो गया था। वह हाथों में पळाशदण्ड छिये, मस्तक पर भस्म का त्रिपुण्ड छगाये, कटि में कुश की लेँगोटी ' 


RR PPE ns PRI लिन के 
१. तद्भाय्यैया। २. छोपामुद्रया च। रे. भाषादिवितिना। ४“चोर | __ ५. वल्क, सुज“-॥ 
६. इरिणकणे, पत्रपुटेन ) ७. शुकङुल'""। क का ह 


< 
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६४ कादम्बरी-- [ कथासुखे- 
श्योमलीकृत-परिसर सरिता च कलसयोनि-परिपीत-सागरमागौतुगतयेव बद्धवेणिकया गोदा- 
_ बैय्यो परिगतसाक्रमपदसासीत्ते | 


2२ £] 
£: यत्र च दशरथबचनमनुपालयज्ञत्सष्टराज्यो दशबदन'लत्त्मी-विश्चमविरासो रासो 
' महामुनिमगस्त्यमनुचरन्‌ सह सीतया लच््मणोपरचित-रुिर-पणशालः पक्चवल्यां, कञ्नित 
कालं सुखसुवास | चिरंशत्येऽद्यापि यत्र शाखानिलीनिःनिश्चत-पाण्डुःकपोतपङक्तयो लंग्न- 
तापसाम्निहोत्र-धूमराजय इत्र लद्यन्ते तरवः । बलिकम्म-छुसुमान्यद्धरन्त्याः सीतायाः 
/ RNR कै क oe 
दिशोति। दिशि दिशि प्रत्येकदिशि 'नित्यवीप्णयो” इति द्विवचनम्‌, शुकवत्‌ कीरदेहवत हर्ति- 
नींळवणैं! कदली वने: रम्भाविपितेः 'रम्भाद्रचेऽथ कदली? इति मेदिनी, श्यामली कृतः कृष्णदर्णीकृतः परिसरः 
्ान्तमूमिर्यस्य तत्‌। शुक हरितेरित्यत्र ळप्तोपमा । ण 
सरितेति। कळसयोनिना अगर्स्तेन परिपीतस्य चुलुकीकृतस्य स्रतस्वेत्याश्ययः, सागरस्य ससुद्रस्य 
मार्मम अध्वानम्‌ अनुगतयेद अनुत्रजितयेव वद्धा छता वेणिका सलिलधारा थया तया, घद्धा संकरा- 
विधानायेव संयता वेणिका केशरचनाविशेपो यया तथा च, गोदावर्या तज्ञामिकया सरिता नद्या परिगतं 
परिव्याप्तम्‌ | अगस्त्येन चु ङुक्री कृततया निधनसुपगतस्प सम्नु इस्प धुव ननं सबद! केशसंयमनल्ल पति- 
ब्रतया विधेयमेवेस्याशयः। उकूञ्च 'न प्रोपिते तु संस्कुर्यान्न वेगीं च प्रमोचयेत्‌? इति । 'अनुगतयेव” इति 
` क्रियोल्मेक्षा । समासोक्तिरपि व्यश्भनया!। तदुक्त दपणे- 
“समासोक्तिः समेर्यत्र कार्यलिक्षविशेषणेः | व्यवहार समारोपः प्रस्तनेऽन्यस्य चस्तुनः ॥? 
यत्रेति। यत्न यस्मिन्नाश्रमस्थाने दशस दिशासु अप्रतिहतो रथो यस्य स दशरथः तस्य वचनं 
.बनगमनादेशस अनुपालयन्‌ पालन कुवंन्‌ तथेवालुतिष्ठज्रित्यथः, उत्सृष्टं व्यक्त राज्यं येन सः, दशवदनों 
'छङ्काधिपतिदंश्ञाननस्तस्य या ळचमीः राज्यश्रीः तस्या विअमस्य विलासस्य विरामोऽवसानं यस्मात्‌ स 
_ 'तयोक्तो रामः महासुनि मुनिश्रेष्म अगस्त्यम अनुचरन्‌ सेवभानः, ळचमणेन सुमित्रानन्दनेन उपरचिता 
.निर्मिता रुचिरा मनोज्ञा पणंशाळा उटजो यस्य सः, कञ्चित्काळं पञ्चवठ्यां जनस्थाने सीतया जनकनन्दिन्या 
-सह ड आनन्दुपूर्वंक षथा स्यात्तथा उवास निवसति स्म। “विरामो राम? इत्मन्न यमकाङङ्कारः। 
सवत दाग... : 
-ञ की असंत्यथ प्रथगर्थायां स्वरष्यक्षनसंहते । क्रमेण तेने वावृत्तिर्यंमकं विनिगद्यते ॥? 
 निरेति। 'चिरशून्ये बहोः काळात सुनित्रन्दरहिते, यत्न यस्मिन्राश्रमपदे अद्यापि इदानीमपि, 
2. कक अघस्थिता निम्ता निःशब्दाः पाण्डवः श्वेता ये कपोताः पारावताः तेषां पहुयो 
राजयः येषु ते, अत एव लग्नाः संलझाः तापसानां तपस्विनां यदभिहोत्रं देनिकयज्ञविशेषः तस्य भूमा- 
नाम अप्षिशिल्रानां राजयः पङ्कयो येपु ते तथोक्ता इव तरवो वृक्षा ळचयन्ते अधलोक्यन्ते। इह पदार्थः 


हेतुकं काष्यळिङ्गमळड्कारः, तथा धूमपक्कीनां संळझस्वस्योसप्रद्णात्‌ क्रियोस्रेछा चेत्युभयोरङ्गाङ्गिभावेन 
सङ्कराळड्कारः । र. - 

____.वलौति। चछिकमणो देवपूजनकार्यर्य कुसुमानि प्रसूनानि उद्धरन््याः सञ्चयं कुवन्स्याः सीताया 
` तथा मूँन कौ करधनी पढिने ओर हाथों में इरे पत्तों का दोना छिये हुये एक झोपड़ी से दूसरी झोपडी तक घूम- 
| घूमकर भीख माँगा करते थे । वह जङ्ग ते पिता के अभिहोत्र के लिये सप्रिधाओं ( वन कौ लकडिर्वो ) का 
कीट जा बड़ा गदर बाँधकर छाया करते ये कि पिता ने उनका दूसरा नाम ही इध्मवाह'( हवन की लकड़ियाँ ढोने 
Re “वाळा ) रख दिया था। उस आश्रम के चारों ओर सुग्गों के समान दरे-हरे केलों की धनी बाढ़ लगी हुई थीं जिसकी, « 
घनी दरियाछी से व्दाँ कुछ-कुछ अन्धकार सा छाया रद्दता था। उस भाश्रम से सटी बरुई एक ही प्रखर धारा में 
| बहती हुई गोदावरी नदी ऐसी प्रतीत होती थी मानो एक चोटी वाली समुद्र की . विधवा पत्नी अपने पति के पीछे 
. . पीछे उसका समस्त जीवन पी छेने वाळे अगस्त्य के आश्रम में चली आई हो । 
ळू शौर जहाँ पश्चवटो में दशरथ की आहा का पालन करने के लिये राज्य छोड़कर महामुनि अगस्त्य 
___ केवा करते हुये रावण की राज्यछधमों का वैभव मिटा देने वाळे भगवान्‌ रामचंन्द्र जी ने सीता जीके सांब | 
Es चा दवारा बनाई गई पत्तों की सुन्दर झोपड) में कुछ दिनो तक सुख से निवास किया था, बहुत दिनों ते 
| _ अनिर्यो केन रहने के कारण जिस सूने प्रदेश में डाडियों पर चुपचाप “बैठे हुए सेफेद कवूतरों की पंक्तियों 
a7 ब ३. इयामीक्ृत २. कावेग्या |, ७ Ra भिर ह” *“।।पहक्तयो$मळळग्न 7” प 


~ 
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। 
करतलादिव सङान्तो यत्र रागः स्फुरति लताकिसलयेषु | यत्र च पीतोद्गीणेजलनिधि-जल- क्‍ 
मिव मुनिना निखिलमाश्रमोपान्तवर्तिबु विभक्त महाहदेषु | त्र चे दशरथ-सुतःनिशित- 

शर-निकर-निपात-निहत-रजनीचर-बल-बहलँ-रुधिर-सिक्र्ते-मूलमद्यापि  तेद्रागाविद्ध-निर्गत- 
पत्नाशमिवाभाति नबःकिसलंयमरण्यम्‌ । अधुनापि यत्र जलधरसमये गम्भीरमभिनव- 
जलधर-निर्वह-निनादमाकण्ये भगवतो रामस्य त्रिभुबनःबिबरःव्यापिनश्चापघोषस्य स्मरन्तो 
न गृहन्ति शाष्प-कवलमजसमश्चुजल-लुलिता-दीनहष्टयो वीचय शूत्या दश दिशो जराः 


वेदेह्याः करतळात्‌ हस्ततकात्‌ छताकिप्तळयेषु घ्रततिपश्ळवेषु संक्रान्तो छगन इव सन्‌ रागो लौहित्यं . | 
स्फुरति दीप्तिमान्मवति । सङ्क्रान्त इवेति क्रियोत्पेक्षा । 

यत्र चेति । यत्र च आश्रमपदे, सुनिना अगस्त्येन पूर्ण पीतं चुछुकी कृतं पश्नादुदृगीणस्‌ वान्तं निखिलं ` 
ससग्रं जझनिधिजळं ससुद्रसछिछम्‌ आश्नमोपान्तवरत्तिषु आश्रमनिकटस्थायिषु महाहदेषु महातडागेषु | 
विभक्तमिव विभज्य स्थापितमिव। अन्नापि विभक्तमिवेति क्रियोत्मेक्षा, अत एव हि तडागानामयाधसछिळ- 
युक्तस्वं ध्वन्यते इत्यळङ्कारेण वस्तु व्यङ्ग म्न । 

यत्र चेति । दुशरथसुतयो रामछचमणयोः निश्षिताः तीचणा ये शरा बाणाः तेषां यो निकरः समूहः 
तस्य निपातेन वर्षणेन निहतानि घातितानि यानि रजनीचरबछानि अघुरसेम्यानि तत्सम्बन्धीनि बह- 
छानि विपुलानि रुधिराणि रक्तानि तैः सिक्तानि मूलानि यस्य तत्‌, नवानि नूतनानि कितळ्यानि 
पढळवानि यन्न तत्‌ तथोक्तस अरण्यं बनं ( कतुं ), अथापि इदानीं काळपर्यन्तमपि तेषां रुधिराणां रागेण 
रक्तिग्ना आविद्धानि युक्तानि विद्यमानानि निर्गतानि निःखुतानि पळाशानि पन्नाणि यः तत्‌ तथोक्तमिव 
आभाति शोभते । इहापि क्रियोस्प्रेष्ता । 

भधुनापीति। अधुनापि इदानीमपि यत्न आश्रमपदे जळधरसमये वर्षाकाळे गम्भीरं मव्जुळस 
अभिनवा नूतना ये जळधरा मेघास्तेषां निवहश्य समूहस्य निनावं गज॑नम्‌ 'आकण्यं श्चत्वा भगवतः 
पूउयस्य रामस्य दाशरथेः त्रिसुवनस्य त्रिलोक्याः विवराणि छिद्राणि तानि व्याप्नोति पूरयतीति स तस्य) 
चापघोपस्य धर्जुः शाब्दस्य अन्न सातुः स्मरतीतिवत्‌ कर्मणि षष्ठी, तेन धनुःश्दमित्यर्थः, स्मरन्तः चिन्तः | 
यन्तः दशदिशः दृशाशाः शून्याः रामळचमणसीतारहिताः, वीचय अंचछोक्य, अजस निरन्तरसू अधुजळेः . 
तेपां शोकजनितनयनसछिछेः छछिता विह्वळीमूताः दीनाः कातराः इष्टयो छोचनानि येषां ते तथोक्ता | 
तथा जरया घुद्धावस्थया जजंरिताः विशीर्णा विषाणानां श्रङ्गाणां कोटयोऽग्रभागा येषां ते तथोक्ता, 
` जानक्या वेदेह्या संवद्धिताः शष्पसछिछादिप्रदानेन बुद्धि प्रापिताः जीणंखगाः ढृद्धहरिणाः शष्पं बाळतुणं 
तस्य कवळं आसं न शुह्न्ति न स्वीकुवैन्ति तेषां शोङेनेत्याशयः । अन्न गम्भीरजळदुनिनादाकणंनेन | 


ते वृक्ष ऐसे प्रतीत होते थे मानों आज भी उनमें उन तपस्वियों के भग्निहोतो से उठे हुये घुएँ कौ रेखायें लगी 
हुई हों, जहाँ छताओं की नयौं:नयौ सुकुमार कोपछों से फूटती हुई हाळी ऐसी प्रतीत होती थी मानों पूना 
के लिये फूल चुनते समय उनमें रगौ हुई जानकी के करतों की लाली ही भाज भी फूट'फूट कर बिखर रहो 
दो, जहाँ भाश्रम के - निकटवर्ती सरोवरों में भरा हुआ जळ पेसा प्रतीत होता था मानों भगवान्‌ अगस्त्य ने * 
समुद्र का पिया हुआ समस्त जळ ही उगलकर इन सरोवरों में बॉट दिया हो, जहाँ नयौ-नयी कोपछों ते 

अरा हुआ बन लाळ मभूका हो उठा था मानों रामचन्द्र नी “के तीखे बाणों दी वर्षा से मारे गये राक्षसो के | 
गाढे रक्त से सिंची हरे जड़ों वाळे वृक्षों से आंन भी उसी रक्त की छानी में सने हुये छाळ-छाळू पछबं फूट 
` पड़े हो, जहाँ आज भी भगवती जानकी द्वारा पाळपोस कर बढ़ाये गये बुढौती से. करीं-फटी सोर्गो वाळे 

आअमों के बूढ़े इरिण वर्षां के दिनों में नयी-नयी साँवडी घटाओं की गर्मी? ध्वनि सुनकर भगवान्‌ राम 

के धनुष की तीनों छोकों में फैली हुईं ध्वनि का स्मरण करते हुए आँसुओं से छळछळायी हुई करुण दृष्टि. द्वारा 
अपने बन्धुओं ते. सूनी ( जिन्हें राम के धनुष ने पहछे दी मार डाळा था, अथवा राम से सूनी ) दसों विज्ञाओं को | 


= 


१,""'चः इति कचिन्न। रः 'निशितः इति पाठः कचित्त । . ३. बढबहुल] ४, रक्त। ५. तहागा- | 
सुविद्ध । ६-किंलम्‌। ७. गम्मरौरवृस्‌। ८. 'निवह! इति पाठः क्वचित्त | ९. सम्यकूक्षष्प । 
१०. ललितदृष्टयः । | कट » ० 9 
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ज्रित-विषाणकोटयो जानकीसंबद्भिंता जीणेसृगाः ) यस्मिन्ननवरत-सुगया-निहत-शेषचन- 
हंरिण-प्रोत्साहित इव. छतसीताविप्रलम्मः कनकसृगो राघबमतिदूरं जहार | यत्र मेथिली- 
वियोगंदुःखदुःखदुःखितौ दशवदन-विनाश-पिशुनौ चन्द्रसूय्यौविव कबन्धमस्तौ समं राम- 
लच्मणौ त्रिसुषनमयं महँषक्रतुः | अत्यायतश्च यस्मिन्‌ दशरथसुत-शारू-निपातितो योजन- 


e ट्‌ 
बाददोबोहुरगस्त्य-प्रसाद॑नागतनहुषाजगर-कायशाङ्का चकारे )ऋषिगणस्य । जनकर्तनया सत्री 


दर्शनो EL] 
विरहविनोद॑नार्थसुटजाभ्यन्तंरंलिखिता यत्रा रामनिवास-दशनोत्सुका पुनरिध घरणी- 
तलादुज्ञसन्तीव बनचरैराप्यालोक्यते। _ _  +  __808777तेु बनचघरैरथाप्यालोक्यते । 
रामस्य चापधघोषस्सृतेः स्मरणाछक्लारः, तथा शष्पग्रास्रहणसम्बधेऽपि तद्सग्बन्धप्रतिपादनादुतिशयो 
कश्यळङ्कारः। यदुक्त दपणे-- 
) न स्मरणसुच्यते! । 'सिद्धश्वे*ध्यवसायस्यातिशयोक्तिनिंगय्यते । 
एवञ्चो भयो रङ्गाङ्गिभावेन सझूरालद्वारः । 
यस्मिन्निति । यस्मिन्‌ विपिने अनवरतं निरन्तरं या स्गया पशुहननव्यापारः तस्याँ निहतेभ्यः 
राभेण ब्यापादितेम्यः शेषा अवशिष्टा ये वनहरिणाः काननछगाः तेः प्रोत्साहित इव जानकीवञ्चनापूव॑ंक- 
रामदूरनयने प्रकष्टोत्साहं प्रपिता इव कनकम्गः हाटकमयहरिणरूपधारी मारीचः, कृतो विहितः 
सीताया जानक्या विप्रलम्भो वद्चना येन तथोक्तः सन्‌ राघवं रामचन्द्रम्‌ अतिदूरम्‌ अनतिसमीपं जहार 
नींतवान्‌। इृह क्रियोव्मेक्षा । . 
यत्रेति । यत्र पश्चचव्यां मैथिली जानकी तस्या वियोगदुःखेन विरहजनितक्ळेशेन दुःखितौ क्ळेशितौ 
दशवदनो र!घणः तस्य विनाशपिशनौ ध्वंसबोधकौ रामळचमणौ कौशल्यानन्द्नसुमित्रानन्दनौ, चन्द्र 
' सूर्यांविष पुष्पवन्ताविव “एकयोबस्या पुष्पवन्तौ दिवाकरनिशाकरौ’ इत्यमरः। कघन्धः राहू राक्षसाधि- 
` पतिः तेन दजुकबन्धेन 'च, अस्तौ कवळीकृतौ ग्रुहीती 'च सन्तौ समम्‌ एककाळं त्रिभुवनस्य जगर्त्रयस्थित- 
. छोकस्य महत्‌ उत्कृष्ट भयम्‌ आत इं चक्रतुः विदधतुः । इह चन्ब्सूर्याविवेत्युपमा। , 
` अत्यायतश्चेति । यंत्र च दुक्षरथसुतो रामः तस्य शरेण इषुणा निपातितः कतयित्वा पातितः अत्या- 
यतः अतिविस्तृतः योजनबाहोः बरार देव्यस्येव बाहुसुंज, अगस्त्यस्य सुनेः प्रसादनाय 
. शिबिकारोहणेन इन्द्राणीं प्रति यानकाळे पादप्रहारकृतक्रोधोपक्षान्तये आरातः प्राप्ती यो नहुषाजगरस्तस्य 
` “अजगर ( सपं) रूपिनहुषभूपतेः कायशङ्कां देवञ्रान्तिस्‌ ऋषिगणस्य सुनिमण्डळस्य चकार कृतचानू । 
' अन्न दनुकषन्धवाहौ नहुषाजगरञ्जान्स्या आन्तिमानछक्कारः। तदुक्तं द॒पणे-'साम्यादेतस्मिस्तवूडु्धिः ` 
अन्तिसान्‌ प्रतिभोत्थित? इति.। अत्नत्येतिबत्तन्तु रामायणस्यारण्यककाण्डतोऽवगन्तव्यस्‌। ` 
« ` जनकेति। यत्र आश्रमपदे जनकतया वेदेही,*भर्त्ता स्वामिना रामेण, विरहविनो दनार्थ जानक्याः 
- FR शाणवतायाइमाभ्र उटलाम्यन्तरे 'पर्णशालामष्ये 'पर्णशालोटजो5स्िंयाम! 'इत्यमरः, छिखिता 
बा य 1 सा रामस्य निवासोथ्वस्थानभूमिः तस्य दृशंनाय अवछोकनाय उत्सुका उत्कण्ठिता सती पुन- 
मुर लाया उदळसन्तीव, वनचरे! किरातेः अद्यापि इदानीं कालेऽपि आछोक्यते इश्यते । 
~ सन्न तीचेति क्रियोप्पेक्षा । अन्न 'पुनः शाब्दोपादानेन पूर्थ वेदेह्या मिथिछायां ` यज्ञमूमिकर्षणकाळे 


२५४४४८४८४४ ४४/४४४४४८४४४४५--५<<->>>>->>>>>4<>५->/५2४५४५५४५:५५५४----२५/५५<-५>-4< ५८”: 
देख-देख कर मुँह में न हुई घास का चबाना मी भूल जाते हैं, जहाँ नित्य ही शिकार करने वाले राम से 
अपने परिवार का विनाश होते देख बचे हुए जंगली हरिणों द्वारा मानों उसकाया गया कनकसृग जानकी को , 

< भो खेमे डाळकर राम को दूर बहुका छे गया था तथा उनके वियोग का कारण वना था, जहाँ जानकी . 
“ केविरह में दुखी और राहुरूपी कबन्ध से घिरे हुये सूये भौर चन्द्रमा.के समान राम और ल्दुमण ने रावण 

. के विनाश की सूचना देते हुये उसके साथ युद्ध में तीनों छोकों को एक साथ ही अत्यन्त भयभीत कर दिया 
. था, जहाँ राम के बाणों से करकर गिरी हुईं: योजनवाहु नाम के राकस की. अत्यन्त छम्बी वाहु देखकर वहाँ 

., के ऋषियों को ऐसा भ्रम होताया मानों भगवान्‌ अगस्त्य को प्रसत करने के किये अनगर रूपधारी नहुष ही 
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परपासरोवणेनम्‌ ] 'चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ६७ 


“ तस्य चेवंविधस्य सस्म्रत्यपि प्रकटोपलद्ध्यमाण-पूवेवृत्तान्तस्याश्रमस्य नातिदूरे 
जलनिधि-पान-कुपित-वरुणोत्साहितेन अगस्त्यमत्सरात्तदाभमसमीपवत्त्येर इव वेधसा , 
महाजेलनिधिरुत्पादितः प्रलयकाय-विघरटितोष्ट-द्ग्माग-सन्ञिबेत्धे गगनतलमिव॑ सुषि 
निपतितम्‌ , आदिवराहसमुदधृत-घरामण्डल-स्थानमिव सलिलंपूरितम्‌, अनवरत-मज्ज- 
दुन्मद्‌-राबरकामिनी-कुचकलस-लुलित-जलम्‌ , उत्फुल्ल-कुमुद-कुबलय-कह्वारम्‌ | उशिद्रारविन्द- 


पाताळादुत्थानस्‌; छङ्का विजित्याग्निप्रवेशेन विशुद्धायामपि तस्यां छोकापवादुभीत्या निर्वासिता रामेण 
पुनः परीक्षाप्रकरणे भूमितळप्रवेदाः ततश्चेद्मुत्थानमिति प्रतीयते । | 

तस्येति । एवंविधस्य उक्तरूपस्य तस्य च अरास्त्याश्रमस्य सम्प्रत्यपि अस्मिन्‌ स प्रकरं 
स्पष्टस्‌ उपळचयमाणा दर्शितदिशा ज्ञायमानाः पूव॑त्रत्तान्ताः पूर्वोदन्ता यस्य तस्य “वार्त्ता ग्त 
उदन्तः रयात्‌? इत्यमरः नातिदूरे -समीप एव पम्पाभिधानं पर्पेतिसंजशकस पश्मअरः कमछकासारः "कासारः ` 
सरसी सरः इश्यमरः, विद्यत इति वच्यमाणेन सम्बन्धः। इह प्रथमान्तपदानि पश्मसरोविशेषणानि। | 
जछनिधयः समुद्राः तेपां पानेन चुछुकीकृतेन पितः जळाधिपतिस्वात्‌ क्रुद्धो यो वरुणः प्रचेता “प्रचेता _ 
चरुणः पाशी” इत्यमरः, तेन उस्साहितः अन्यं मद्दासमुद्रं निर्मातुं वत्तोस्साहः तेन तथोक्तेन, वेघसा प्रजा 
पतिना 'स्रष्टा प्रजापतिवंधाः” इत्यमरः, अगस्स्यसस्सरात्‌ अगस्त्यं सुर्नि प्रति शुभद्वेषात्‌ 'मत्सरोऽन्यशम- 
द्वेष” इत्यमरः तस्य अगस्त्यस्य आश्रमसमीपवतौ सुनिजस्थाननिकरवती, अपरोऽन्यो महाजळनिषिः 
रिव महासागर इष उत्पादितः निर्मितः अतिबिस्तृतत्वादित्याशयः | हृह महाजळनिधिरिवेति व॒ष्योखेक्षा 

प्रल्येति । प्रलयकाळे कदपान्तसमये विघरिता विस्खळिताः', अष्टानाम्‌ अष्टसंख्यकानां विका 
हरितां विभागाः भ्रदेशाः त त्तत्पवैततावधिकाः तेपां सन्धयः संयोजनानि तेषां बन्धा बन्धनानि यत्र पवम्सूः | 
तम्‌, झुवि एथिव्यां निपतितं गगनतळमिव नभस्तळमिव 'नमोऽन्तरिष्णं गगनम्‌’ इत्यमरः, स्थितं तित्‌ . 
अस्यन्तस्वच्छुत्वादतिविस्तृतत्वाच्चेत्यमभिप्रायः। अत्रापि गगनतळमिवेति बव्योव्मेच्ा | क 

आदीति। आदिवराहेण विष्णोस्तृतीयावतारेण महावराहरूपेण समुदुच्नंतं सम्यक प्रकारेण जळादू- _ 
बहिरानीतं यत्‌ धरामण्डळं भूमण्डळं तस्य स्थानस्‌ अदकाशः सलिळपूरितमिव अळपूरितमिव स्थित « 
अतिविस्तुतस्वादिति भावः । अत्र जळपूरितमिवेति क्रियोत्मेक्षा। _ । 


अनवरतेति । अनवरतं सन्ततं मज्जन्त्यः अवगाहमानाः या उन्मदा यौघनंगर्वाधिष्ठिताः शब्र | 
कामिन्यः भिश्‍ळनार्यः तासां कुचकलसेः स्तनघरैः छुछितानि आळोडितानि जळानि सळिळानि यस्य तत्‌ 
तथोक्तम्‌ । इह कुचा पुव कळसा इति विग्रदे रूपकम्‌, किं वा कुचाः कळसा इवेति विग्रदे उपमेति द्वयो ` 
पि वारयितुमशक्यस्वात सन्देहसङ्करः । , नः 5105 
जट उत्फुल्डेति । उत्फुएळानि रक्ताचे सुदान श्‍वेतोत्पळानि हानि गील परा कद्धाराणि ` 
. रक्तोत्पळानि च गन्न तत्‌ ताइजञम्‌ । "सिते कुसुदकरवे' 'स्यादुत्पळं कुवछयमथ नी छास्हुजन्म च! प रः ॥ 
प उन्निद्रेति । उलनिद्राणिं विकसितानि यानि अरविन्दानि पद्यानि तेषां मधुबिन्दुभिः सकरन्द्कणि 


उस आशम में पड़ा हो और जहाँ सीता के वियोग में मन बढळाने के छिए राम ने उसका जो चित्र कटिया में 
बना रखा था उत्ते आन भी कोळ-किरात आादि वनचर इस प्रकार देखते हैं मानों राम का निवास स्थान देखने के 
'छिए उत्सुक जानकी पुनः पृथ्वी से बाइर निकरू कर वहाँ सुशोमित दों । ल्क ड 

जहाँ पहळे की समी' घटनाएँ आन मी.र्प्ट सी दिखाई पढ़ती हैं, उस अगस्त्य के भागम से थोडी ही 

दूर पर अथाइ, अत्यन्त विस्तृत, अद्वितीय भर जळू का समुद्र सा पम्पा नांमवाळा कमकों तै भरा हुआ एक 
' सरोवर था। वह पेसा प्रतीत होता था मानों समुद्र का समस्त जळ पी लेचेवाळे अगस्त्य को बढाने के छिए कुड _ 
वरुण देव से उसकाये गए अ्ह्मा,नेशडनके आअम के समीप एक दूसरा महान्‌ सागर ही उत्पन्न कर दियाहो; | 
. अथवा प्रळय काळ में आठों दिश्चार्थो कौ जोड़ें खुळ जानें के कारण आकाश-तळू ही एथ्वी पर गिर पड़ा हों। _ 


EY 


ऱ्या समुद्र के भौतर से आदिवरोंह .द्वारा उठाये गये परथ्वीमण्डळ का उसके जळ से भरा हुआ स्थान रो... 
उसका जळ मिरन्तर स्नान के समय खुल्कर खेळनेवाळी. मतवाळी भौळनियो के कुचकल्सो ( घडे के समान. 


"उद. दिल कह गाळ कथितासुपरन्यते।  .. र. कंपितवराणपोत्साहितेन। अभ ९. जकनिनि1 | 
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ध चि => कथासुखे- 


मधुबिन्दुः बद्धचन्द्रकम्‌, अलिङुलःपटलान्धकारितसौगन्धिकम्‌ , . सारंसित-समदःसारसम्‌ , 
अस्बुरुहमधुपान-मत्त-कलहंसकामिनी-क्वत-कोलाहलम्‌ , अनेकजलचरःपतङ्गशात-सञ्चलन- 
चेलित-चाचाल-चीचिमालम , अनिलोल्लोसित-कल्लोल-शिशिर-शीकरारव्ध-हुर्दिनम्‌ ; 
अशङ्किताबतीणीभिरम्भे-क्रीडारागिणीभिः स्नानसमये वनदेबत्तामिः केशपार्शीकुसुमेः 
सुरमीकृतम्‌; एकदेशाबतीणेसुनिजनापूरयैमाण-कमण्डलु-कल-जलध्वनि'मनोहरम्‌, उन्सिर्ष- 
दुत्पलवन-मध्यचारिभिः सवर्णतया रसितातुमेयैः कादम्ब-कदंम्बकेरासेबितम्‌, अभिपेका- 


काभिः यद्वा सलिलोपरि बद्धा विहिताः चन्द्रकाः मयूरवहं चन्द्राकारा यत्न तत्‌ ताएशम्‌ । 

अळीति। भछिकुछानां भ्रमरबृन्दानां पटलेन समुदायेन अन्धकारितानि आढूतानि सौगन्धिकानि 
क्काराणि यत्न तत्‌। 'सौगन्धिक तु कहारम! इत्यमरः। अन्न कुळपरळयोर्मध्ये कस्याप्येकस्येच कथनेनेए- 
सिद्धावपरस्य ग्रहणं निरथ॑कमेवेति कुशळाः। 

' सारसितेति । सारसितेन शब्देन सह घत॑मान अत एव समदा सदोत्कटाः सारसा ळघमणाप्रख्ुतयः 
यत्र तत्‌ 'हंससय योषिह्रटा सारसस्य तु छचमणा’ इति कोशः। अत्र छेकाचुप्रालः, तदुक्तं दपणे--“छेको 
ब्यञ्जनसङ्कस्य सकृत्सास्यमनेकधा? इति । 
कु अम्बुरद्देति । अग्बुरुहाणि पद्मानि तेषाँ यन्मधु मकरन्दः तस्य पानेन मत्ताः मदोत्कटा याः कल्हंस- 
कासिन्यः चरटाः ताभिः कृतो विहितः कोछाहलछः कळकळो यत्र तत्‌ ताइशस । 

अनेकेति । भनेके सहखशो ये जळ्चरा नक्रश्षपाद्यो जलजन्तवः तेपां पतङ्गानां पक्तिणाञ्च शतस्य 


 मण्डछस्य सञ्चछनेन गसनागमनेन चकिता क्षोभं प्राता वाचाळा झुखरायमाणा 'च वीचिमाळा लहरि- 


-सन्ततिययत्र तत्‌ ताइशम्‌ । इद छेकानुप्रासः । 


` अनिछेति। अनिछेन पवनेन उल्‍्छासिता उत्थाने प्रापिता ये करळोळा महातरक्गाः तेषां शिशिरशीकरेः 


_शझीतळाम्डुकणैः भारग्धं इतं दुर्दिनं मेघाच्छ्चदिनं यत्र तत्‌ तादशस्‌, बृष्टिजछस्थेव तेषामपि पतनादिः 
स्याशयः। अन्न बृ्यनुप्रासः, तदुक्तं दपणे-- 


` ` 'अनेकस्यकधा साभ्यमसङद्वाऽप्यनेकघा । पकस्य सकृदप्येव वृत्ष्यनुप्रास उच्यते ॥! 
अशङ्कितिति । असङ्कितं निजंनत्वेन दाङ्कारहितं यथा स्यात्तथा अवतीर्णाभिः अन्तःप्रवेदं झतवतीमिः, 


७ सम्भः क्रीडायां जळकेल्यां रागिणीभि अश्यधिकमनोरथयुक्ताभिः वनदेवताभिः वनाघिष्ठातुदेवीमिः । स्नान- 


` समये सञ्चनकाळे के शपाशानां कचसमूहानां कसुमेः सुमनोभिः सुरभीकृतं सो गन्ष्यं नीत । 
` पएुकेति। एकदेशे एकभागे अवतीणें: अन्तःप्रवेशं कृतवद्भिः झुनिजनेः तंपस्विगणेः आपूर्यमाणा 


जळेन ञ्जियमाणा ये कमण्डळवः देवादिपूजनपात्रचिशेषाः तेषां कळेः .अव्यक्तमंधुरेः जळध्वनिभिः सळिळ- 
पूरणशषन्देः मनोहरं मनोज्ञम्‌। क 


ॅ वती 'उन्मिषदिति । उन्मिषतः प्रस्फुटत उत्पळवनस्थ श्‍वेतकमळविपिनस्य मध्येडन्त* चरन्तीभिः गच्छ 
॥म', भत एव सवणंतया श्वेतकमछकादुम्बकदुम्बकयो! साहश्येन रसितेन शब्देन भनुमेये! अनुमातुं 


गोळ-मटोळ बड़े बड़े स्तनों) ते टकरा-टकरा कर चन्चल होता 


रहता था। उसमें कहीं कुमुद ( कोई), कहीं 


` कुवळ्य ( तीळ कमळ ) भौर कहीं कहार ( इवेतकमळ ) खिळे थे, कहदी फूले हुए कमछों से टपकी हुईं मधु की 


बूँदे ( पुष्प-रसत ) जळ पर फैळकर मोरचन्द्रिकाओं के समान छगती" थीं, कहीं मोरो के > 
कमळ काळे-काळे दिखाई पढ़ते थे,कहीं मतवाळे सारस केॅ-कें किया करते ३, कहो हमको का ननी 
मद मातो इँसिनियाँ कोछाइल किया करती थीं, कहीं सैकड़ों को संख्या में अनेक जळपश्लियो के साथ-साथ तैरने 
से चञ्जछ छहदरों में कछ-कल हुआ करती थी, कहीं वायु से उठती हुई बड़ी बड़ी लहरी उछलती हुई ठण्ढी-ठण्ढी 
बूँदों की झडी अयाने रहती थीं; कही निमय होकर सरोवर में उतरी हुईं “जछकोड़ा को प्रेमी वनदेवियाँ. स्नान 


. करते समय बाळों में युथे हुए फूछों ते जळ को सुगन्धित वना देती थीं, कहीं एक ओर बढ में. उतरे हुए सुनियो के 


१. ““'सधुद्रव, मधुबिन्दुनिष्यन्द*', ke मध विन्वुवद 1 २. भारसित*** । पड ३. ***पुततरिद्वत""" । 
४. चञ्जछित। ” अनिलोछसित'** 1. ६. कर्कोरशिखरशीकरो है """पतविशत 
_ ९, कळध्वनि। १०. इमन्मिषितः””। ११. ope 06 श] 
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बतीणे-पुलिन्दराज-सुन्दरी-कुच-चन्दनधूलि-धबलितं-तरज्गम्‌ „ उपान्त-जातं-केतकी-रजः 
पटल-बद्ध-कूल-पुलिनम्‌, ` आसन्नाश्रमागत-तापसक्षालिताद्रःवल्कल-कषाय-पाटल-तट- 
जलम्‌ , उपतट-विटपि -पल्लबानिल-वीजितम्‌ , अधिरल-तमाल-बीथिकोन्घकारितामिः 
वालिनिवौसितेनँ संचरता प्रतिदिनमृष्यमूकबासिना सुप्रीवेणाबलुपत-फलँ-लघु-लताभिः, 


योग्येः न तु पार्थक्येन चाछुपप्रस्यक्षगम्यैरिस्याशययः, कादम्बकदस्बकः कल्हंससमूहैः आसेवितं समन्ताः 
सपयुंपासितम्‌। 'कादम्बः कलसः स्यात्‌) ख्रियां तु संहतिईन्दं निङ्करम्वं कदम्बकम्‌’ इत्यमरः। इद्द 
रसिताजुमेयै रित्यनेन मीछितालक्कारो ध्वन्यते, तथाहि दपंणे--मीळितं वस्तुनो रुक्तिः केनचित्तकयळचमणा'। 
एवञ्च वस्तुना अळङ्कारध्वनिरिति व्याख्यातारः । 

अभिपेकेति । अभिषेकाय मजनाथंम्‌ अघतीर्णाः सलिलान्तःप्रविष्टा याः पुछिन्द्राजस्य शबराघि- 
पतेः सुन्दर्यः कामिन्यः तासां ये कुचा वच्षोजाः तेषां चन्दनधूछिमिः लिप्त शुप्क-मळयजपांसुभिः घव- 


छिताः शुञ्री कृताः तरङ्गा ऊमंयो यस्य तत्‌ ताइदाम्‌। इह शुञ्ररूपसम्पादनसम्बन्धामावेऽपि तरसग्बन्धः- 


प्रतिपादनादतिशयोक्तिः । 


उपान्तेति । उपान्ते पानीयनिकटे जातानाम्‌ उत्पन्नानां केतकीनां माळतीपुप्पाणां रजःपटले! घूलि- 


हेः बद्धं रचितं कूले तटसमीपे पुळिनं सेकतं यस्य तत्‌। इह॒ पूर्वोक्तोऽछङ्कारः । 
म ति | a समी पवर्सिनो ये आश्रमाः तपस्तिस्थानानि तेभ्य आगतेरायातेः तापसेः सुनिः 
जनैः चाछितानां' धौतानाम्‌ आर्द्राणां जळाविळानां तत्हणं कत्तंयित्वा नयनेन निर्यासाचिर्मावादिध्यमिः 
प्रायः, वए्कलानां परिधेयवृक्षत्वचां कषायेः “तुवरस्तु कपायोऽञ्ज’ इत्यमरः पाटछं श्वेतरक्तं * 
पाटळः? इत्यमरः, तरजळं तीरान्तिकसलिछं यस्य तत्‌ ताइराम्‌, तटनिकट एवं चाळनादित्याशयः। ` 
उपेति । तरस्य समीपस्चुपरस्‌ तत्र उपतटे तीरनिकट इश्यर्थ, ये विटपिनः पादपाः तेषां पढछवाः 
किसळयानि तैः यः अनिळो वायुः तेन बीजितं व्यञ्जनेनेवाचरितम्‌। 5 
अविरळेति । अविरळा सान्द्रा या तमाळचीथिका सापिच्छुपङक्तिः 'काळस्कन्धस्तमाळः स्यात्तापिच्छो- 
ऽपि’ इत्यमरः तया अन्धकारिताभिः ङतान्धकाराभिः। इतोऽप्रे तृतींयान्तानि बहुवचनपदानि वन राजि- 
सरित्यग्रिमस्य विशेषणानि । 


चालीति । वाछिना इन्दात्मजेन वानराधिपतिना निर्वासितेन राजधानीतो निष्कासिंतेन, प्रतिदिनं 


प्रत्यहं सञ्चरता तन्नागच्छुता, ऋष्यसूकार्यो गिरिस्तत्र चासिना निवसनशीछेन, सुग्रीवेण घाल्यचुजेन 
अवल्प्तानि दूरीकृतानि फळानि याभ्यः ताः, अत पुव छध्म्यों फळभाररहिताः ऊताः नतत्यो यासु तासिः 


ताइशीभिः । 
पुरा कश्चन मायावी नामासुरः वालिसुग्री वाभ्यां सह रणं कुर्वाणः तयोः प्रहारेणास्यन्तसिन्चः केन- 


चिष्टिलेनाधः प्रविष्ट। तदा वाळी सुग्रीवमाह-सुग्रीव ! त्वं तावत्‌ इदैव विछसुखे तिष्ठ यावदृहं तं निः 
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कमण्डछ भरने से कुल-$ुळ की मनोहर ध्वनि सुनाश पड़ती थी, कीं खिळे हुए इवेत कमलो के वीच समान 
रंग धोने के कारण मधुर ध्वनि से ही पहिचान में आनेवाळे हंसों के झुण्ड तेरा करते झे, कहीं जळ में 
उतरकर स्नान करनेवाछी पुछिन्दराज ( भीलों के स्वामी ) की झुन्दरियों के स्तनों पर छगी हुई चन्दन कौ 
धूळ ळहरों को उनळी बना देती थौ; कहीं किनारों कौ रेतियाँ समीप में दी उगे हुए केवड़ों की धूळ से पटी. 
रहती थी, कहीं समीप केः आमो से आये हुए सुनि छोग गीढी-गीली छाळे ( तत्काळ की उतारी गई बृक्षों. 


की छार) धो-धोकर किनारे केंजळ को कसेळा और शुछाबी बना देते थे, ओर कहाँ किनारों के वृक्ष पंखों _ 


के समान हिलते हुये पल्छवों की मन्द-मन्द वायु से जळ में कोमळ-कोमळ लहरियां उठाया करते ये। उसके 


चारों किनारे वनः पंक्तियों ते विरे थे, जिनमें' कदी घने तमाछ वृक्षों कौ झुरमुरें अन्यकार से ढेंकी रहती थीं) . 


कहीं फलों ते रहित ह्की-फुल्की .छताएँ ऐसी प्रतीत होती थीं मानों बाछि से निकाळे गये ऋष्यसूक पर 


घूमने वाळे झी ने उनके फं को निमूंड कर दिया हो, कहीं नल में खड़े होकर तपस्या करने वाळे झि 


१." "शबरी" ७० | २.""घवळिततरम्‌ ॥ “३. “जात? इति पाठः कचिन्नाप्यरिति ॥ न्‍ शल वृक्षपश्ळ्वपुटानिळ "० | re ध है 
५. वीध्यन्धकारितामिः। _ 4. इह “च इत्यधिकः पाठः कचित्‌। ७. परिख्छ । ` ही 


ह रे 
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उदबासितापसानां देवताच्चंनोपयुक्तङसुमामिः ` उतपतञ्लचर-पतज्ञ-पक्षपुट-विगलित-जहः- 
बिन्दुसेक-सुङुमार-किसलयासिः लतामण्डप-तलं-शिखण्डि-मण्डारव्ध-ताण्डवाभिः rh अनेक- 
कुसुम-परिमल-बाहिनीभिबेनदेवताभिः सुवश्बास-बासिताभिरिव बनराजिभिरुपरुद्धतीरम्‌ - 
अपरसागरशक्किमिः सलिलमादातुमवतीणेंजेलघरेरिव बहल-पडू-मलिनेबेनकरिभिरनवरता- 


. चीयमानेसलिलम्‌, अगाधमनन्तमप्रतिमँम्‌ अपां निघानं पम्पाभिधानं पद्मसरः | 


अ अ 
त्यागण्छामि' इति विज्ञाप्य स्वयं तं हन्तुं तद्विळमेव प्राविशत्‌ , परन्तु व्यतीते बहुकाले तप्प्रतीक्ञया तिइ- 
क्षपि सुप्रीचः किं कत॑न्यमिदानी मित्येवं विचारयत्येव बिलसुखादाविभूतं शोणितम्‌ , अथ तत्‌ निरीक्षय 
“प्रायो मम आता वाळी तेन हत? इति निश्चित्य विळसुखे बृहन्तसेकं ्रस्तरं स्थापयिरवा किष्किन्धायामा- 


` गस्य बान्धवेम्यस्ततृततान्तं भिवेद्य स्वयमतिखिन्नो घालिराज्यं शशास। अथातीते कियस्समये बाळी तम- 


सुरं निहत्य तेनेव पथा प्रत्याबुत्तो बिलमुखे प्रस्तरं वीचय कुपितः पादाघातेन तं दूरीकृत्य किष्किन्धाः 


* मागेत्य सुग्रीवचरितमतिक्रूरमित्यवधायं स्वराभ्यादहिनिष्कासयामास सोऽपि तदूदुःखवुःखितः ऋष्यमूकः , 


गिरौ निवासमकरोदिति रामायणीया किष्किम्धाकाण्डीया कथा । 


उवासौति । उदके जळे चसन्तीत्युदवासिनश्च ते तापसास्तपस्विनश्चेति तेषां तथोक्तानाम्‌, "पेषं 
बासवांहनधिषु च' इत्यनेनोदकस्योदादेशो शेयः । देवताचंनेषु देवपूजासु उपयुक्तानि भावश्यकानि कुसु- 
'मानि पुष्पाणि यासु ताभिः तथोक्ताभिः। | 

उत्पतदिति। उश्पतन्त उड्डीय गच्छन्ती ये जळचरा!.नक्रह्ाद्याः पतङ्गाः पक्षिणः तेषां पक्षपुटेम्यः 
चिगळिताः च्युता ये जलबिन्दृबः सछिछकणाः तेः सेकः तेन सुकुमाराणि विशेषस्दुछानि किसलयानि 
पक्छबानि यासां ताभिः तथोक्ताभिः । 

ल्तेति रतानां ्रततीनां ये मण्डपाः आष्छादितस्थानानि तेषां तलेषु भघःप्रदेशेषु शिखण्डि" 
सण्डळेन मयूरगणेन आरदब्धं प्रवर्तितं ताण्डवं चृत्यं यासु ताभिः तथोक्ताभिः, “ताण्डवं नटनं नारथं ळास्यं 
नृत्यं च नत॑ने, इत्यमरः इ जर्यचुप्रासस्तएक्षणञ्चोक्त प्राक्‌ । 

अनेकेति । अनेकेषां बहुप्रकाराणां कुसुमानां पुष्पाणां परिमळान गन्धान्‌ चहदम्तीति ताः ताइशीमिः 


` 'चिमवोष्यि परिमळो गन्धे जनमनोहरे’ इत्यमरः, अत एच घनदेवाताभिः विपिनाधिष्ठातृदेबीमिः ( कत्रींसिः ) 


स्वश्वासेन स्वीयश्वासचायुना वासिताभिः सुगन्धीकृतासिरिव बतंमानाभिः, घनराजिमिः वनपक्किमिः 
उपरुद्धानि ष्या्ानि तीराणि तदानि यस्य तत्‌ तथोक्तम्‌, सरोविशेषणमिदम्र। अत्र वासिताभिरिवेति 
क्रियोश्मेक्ता । ड 

_ अपरेति । अयम्‌ Eh मातत सागरः सण इति शङ्कां मं जनयन्तीति तेः तथक्ते', सछिछं 
जछम्‌ आदातुं ग्रहीतुम्‌ अवतीणंः गगनादुत्तरितः जळघरेः वारिदेरिव बहळपङ्कै शरीरळग्नाधिकक्दमैः 
भछिनाः हा ते! तथोक्ते', चनकरिभिः आरण्यकहर्तिभिः अनवरतं निरन्तरम्‌ आपीयमानानि सम- 
हा तामा सछिळानि पानीयानि यस्य तत्‌ ताइक्षम्‌। अन्न जळधरेरिवेति जातिस्वः 
झूपोस्प्रेज्ा। . 


अगाधमिति। भगाधस्‌ अप्राततळस्‌ अनन्तं रोषरहितस्‌ अतिमहदिस्यर्थः। अप्रतिमं स्वसाहश्य- 


रहितम्‌; अपां जळानां निधानं शेवधिस्वरूपम्‌ अपरिमितसलिलयुक्तत्वादित्याशयः। “पञ्पा’ इति अभिधानं 
नामधेयं यस्य तत्‌ , पञ्चानां कमळानामाकरीमूतं सरः कासारः पञ्मसरः। अन्वयस्तु प्रागेवोक्तः । 


उनके फूले को तोढ़-तोड़कर देवताओों को चढ़ाया करते ये, कहं उड़ते हुए नपकचियों के पंखों ते झवी हर 
. बूँदो के कारण उनकी भीगी हुई कोपछे और“भी छचछची हो उठी थीं, और कहीं उन ऊताओं की झुरमुदों में 


मोर मंडळ बाँध करं नाचा करते मे। तरइ-तरद के फूलों की सुगन्ध से बन-पंक्तियोँ इस प्रकार महदमहा छठी 


_ इ. पतह इति पाठः कापि। १. स्थित? इत्यषः पाठः कापि । 
बनदेवतामिः इवासत ४. रद्ध'"। ५. पौयमान। ६. अप्रतिष्ठम्‌। 
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. ३. वनदेवतानिः श्वास 


के... 
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यत्र च॑ विकच-कुबलयुःप्रभा-श्यामायमान-पक्षपुटान्यद्यापि . मूत्तिमद्रामशापग्रस्तानीव 
मध्यचारिणामालोक्यन्ते चक्रबाकनाम्नां पक्षिणां मिथुनानि | 
. तस्यैव पंझसरसः पश्चिमे तीरे राघव-शरःप्रह्ार-जजेरित-जीण-तालंतरु-्षण्डस्य च 
समीपे दिग्गज-करदण्डानुकारिणा जरदजगरेण सततमावेष्टितमूलतया बद्धमहालवाल इष 
तुन्ग-स्कन्धाबलम्बिभिरनिलवेल्ञितै रदविनिम्मोकैतोत्ततीय इव  दिळूचक्रवाल-परिमाणमिव 
गृहृता भुवनान्तरालविप्रकीणंन शाखासंचयेन प्रलयकाल-ताण्डवःप्रसारित-सुजसहृ्रमुड- 


यत्रेति । यत्र यस्मिन्‌ पम्पासरस्तिः विकचानि विकसितानि यानि छुषळ्यानि नीछोरपछानि 'नीलो- 
स्पछं कुघळयम! इत्यमरः, तेषां याः प्रभाः कान्तयः ताभिः श्यामायमानानि निकटसञ्वरणात्‌ श्यामवदा- 
'वरन्ति पत्तपुटामि येषां तानि तथोछानि। मध्यचारिणां पम्पासरोषरान्तञ्॑मणकारिणां चक्रवाकनाग्नां 
रथाससंज्कानां पक्तिणां पतत्त्रिणां मिथुनानि युगळानि, अद्यापि एताबत्समयपर्यन्तमपि मूर्सिमान्‌ देदीप्य- 
सानरूपो यो रामस्य दशरथतनयस्य शापः अभिसम्पातः तेन अस्तानि ग्रृहीतानीब भाळोक्यन्ते इश्यन्ते, , 
तत्र विद्यमाने छोंकेरिति शेषः । 

इह रामशापश्यामायमानपक्षपुटश्वेन अस्तानीवेति वाच्या क्रियोत्मेक्षा । यद्यपि “माळिम्यं व्योग्नि- 
पापे? इति कविसमयप्रसिद्धया पापस्येच मछिनत्वेन वर्णनं विहितं न तु शापस्य, तथापि तत्साइश्येन 
शापस्य तथा वर्णनं कृतमित्यवधेयम्‌। इद च 'परपातटे सीताविरहविह्वळं दाशरथि चीचय चक्रवाकाः; 
. द्वासं विदधुः ततस्तानेचं निरीचय ‘यथा मम ग्रियाविश्ळेषः तथेव भवतामपि च्षपायां भविष्यति’ इति रामः 
शद्मापेत्येतिहासिकी वार्ता । | 

तस्यैवेति । तस्य पस्पाभिधेयस्यैच पद्मसरसः कमळकासारस्य, पश्चिमे तीरे प्रतीचि तटे, राघवस्य 
रामस्य ये शरा बाणाः तेषाँ प्रहारेण वेघेन जजरितानां विदारितानां जीर्णांना प्राचीनानां, ताळतरूणां 
ताळव्रमाणां षण्डस्य समुदायस्य समीपे महान्‌ महीयान्‌ जीणँः पुरातनः शातमळीवृक्षः रोचनाख्यस्तरु- 
रस्तीत्यम्रिभेण सर्घन्धः। अत्र प्रथमान्तानि पदानि शाहमछीबृक्षविशेषणानि घोध्यानि। दिषु स्थितो गज, 
ऐरावतादिः, तथा चामरः-'ऐरावतः पुण्डरीको वामनः कुमुदोध्अनः। इुप्पद्न्तः सावभौमः 
दिग्गजाः ॥' तस्य यस्य यः करदण्डः शुण्डादण्डः तमजुकत्तं शीळं यस्य तेन तथोक्तेन, तक्तुद्यविशाछेनेत्यथः, 
जरन्‌ बृद्धो योइजगरस्तन्‍नामकः प्रथुळसर्पः तेन ताइशेन, वद्धं रचितं महत दोघंस आळवाळम्‌ आवापः 
मूळे सलिछार्थखातम्त्परिवेटनमिध्यर्थ, यस्य स तथोक्त इव। इह दिगाजेत्यत्र समासगता । आर्थी छप्तो- 
पमा, भाळ्याळ इवेति पाच्या क्रियोत्मेक्षा च, उभयोरप्यङ्गाङ्गिमाव सङ्घराळङ्कारः । ५ 

पुरा हि वाळिना राज्यादहिनिष्कासित ऋष्यमूकरिरिस्थः वाळिवधमिच्छुन्‌ हनूमद्द्वारा कृतराम- 
भैत्रीकः सुग्रीवो वाळिवधोपयोगि सामथ्यं भगवति रामचन्बरेऽस्ति न वेति सन्दिहानो लातः तत्परीक्षणाथ 
तेन प्रेरितो रामचन्द्रः एकेनव बाणेन पछ्रिबद्धान्‌ सप्तताळवृद्यात विदारयामास इति रामयणीया कथा य 

. तुजेति। तुजम उन्नत स्कन्धं प्रकाण्डभागस्‌ अंसभागश्च अवछम्बितुम आधारं, इरवा नीः 

भवितुं शीळं येषां तेः तथोक्तेः अनिळवेश्ितेः पवनचाकितेः अहिनिम्मोकिः सर्पकडुळेः उतोत्तरीय इव 
गृहीतोपससंब्यानवस्र इव। क्रियोध्रेच्चा । “ie ) 

दिकचक्रेति । विशां ककुभां 'चक्रवाळं मण्डळं तस्य परिमाणस इयत्तापरिमितं ग्रद्वतेव घारयता 
यद्वा विदघतेव, सुवनान्तराछे संसारमध्यभागे विप्रकीण॑ इतस्ततो विस्तारितः तेन, शाखासञ्चयेन छता. 


rrr 
थी मानों वनदेवियों ने उन्हें अपनी साँसों से छुवासित कर दिया हों। वहाँ फूले इये नीलकमछों की झलक से' 
सोवळे पंखों वाळे चकवों के जोड़े बीच-बीच में घूमते हुए ऐसे छगते थे मानों वे राम के मूर्तिमान शाप से. 


प्रस्त हों । SP Re FE i 
उसी पद्म-स्रोवर के पश्चिमी किनारे पर रामचन्द्र नी के बाणं से छिल्न-मिन्न ताक वृक्षों की झुरपुट केः _ 
पास एक पुराना सेमछ का ईक्ष था। उसकी जड़ के चारों ओर दियगनों की सूँड़ के समान एक मूढा अजगर 
हे 82732 2047 


१, "वः इति पाठः क्रचिन्नास्थपि । २. मध्यचारिणालो ३. चक्रनास्नां । उ पवित . 
सरसः। ५. बाळतरुखण्डस्य। , . so यवन FC 
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पर्दिरोखरमिब बिढम्बयितुसुद्यतः, पुराणतया पतनभयादिव, वायुस्कन्ध-लग्नः निखिल- 
शरीर-व्यापिनीभिरतिदूरोन्नताभि्जीणेतया शिरामिरिव परिगतो अततिभिः, जरा-तिलक- 
बिन्हुमिरिब कंण्टकैराचिततचुः इतस्ततः परिपीतसागरसलिले-गंगनागतेः, पत्ररथेरिब 
शांखान्तैरेषु निलीयमानेः | क्षणमम्चुभारालसेरा्रीकृतपल्लवैजेलघरपटलेरप्यदृष्टशिर: 
तुज्नेतया नन्दनबनश्रियमिबाबलोकयितुमभ्युद्यतः, स्वसमीर्पवत्तिनामुपरि संचरतां गगनंतल. 


mn TS 
संदोदेन 'शिखाशाखाछता! समा! इस्यमरः' प्रलयकाले कवपान्तसमये तत्‌ ताण्डचस्‌ उद्धतनृत्यं तत्र 
प्रसारितम्‌ इतस्ततो विपयस्तं भुजसह्नम्‌ अनेकतरबाहवो येन स त॑ ताइशस्‌, उड्डपतिः तारापतिश्चनद्रः 
शेखरो मस्तकालङ्कारो यस्य तं महादेवं विड*बयितुस अज्नुकरणे विधातुम्‌ उद्यतः छृतप्रयत्न इव । इह 
गुद्धतेवेति उद्यत इवेति वाच्या क्रियोत्पेक्षा, विडग्बयितुमिस्यार्थी उपमा, तन्न परस्परमेषामङ्गङ्गिः 


. भावः सङ्करः। 


पुराणेति । पुराणतया पुरातनतया पतनभयादिव स्खलनशङ्कयेव वायुः पवनः स्कन्धे प्रकाण्डे छग्नः 
यस्य ताइक्षः । पतेन प्रकाण्डेघु दायुप्रवेगेन प्रकम्पो द्योतितः । इह समासोक्तिहेतूस्ेह्योः सङ्करः । 

निखिहेति। निखिल समस्तं यत्‌ शरीरं वपुः तद्‌ व्या शीळं यासां ताइशीभिः, अतिदूरोन्नतामिः 
झतिचिप्रकृष्सुत्थिताभिः, बृद्धत्चेनातिरिक्तसुत्पन्नाभिश्चः; ज्ीणंत्या प्राचीनतया ( बृद्धावस्थया ) शिराभि- 
रिव भस्थिवन्धने रिव बततिभिः ळताभिः 'वर्छी तु घततिळता? इत्यमरः, परिवेष्टितः । 

जरेति। जरायां वृद्धावस्थायां ये तिळकथिन्दषः समग्रशरीरेघु उध्पद्ममानाः श्यामधर्णाश्षिहृविशेषाः ` 
तेरिव कण्टकैः छुद्रशश्लुभिः आचिता व्याप्ता तनुः देहो यस्य स तथोक्तः। 'कण्टकः चुद्रत्रौ व! इति विश्वः। 
गातैः वेहायसपथोपस्थितेः, पत्नरथेः पक्तिभिरिव 'पतप्पत्रस्थाण्डना!! इश्यमरः। शाखानां स्कन्धानास्‌ अन्तः 
रेषु मध्येषु चरण दणमात्रं निलीयमानेः गुप्ततया स्थितवद्भिः अभ्डुभारेण पीतसळिळभारेण अळसः मन्थरः 
गामिमिः, आद्रीकृतानि वर्षणेन क्लिन्नानि पदछवानि अघः किसलयानि यैस्तानि तेः, जळ्धरपरळेः मेघः 
समृहैरपि न इष्टम्‌ अत्युन्नततया नेजितं शिखरं प्रान्त प्रदेशो थस्य स तथोक्तः। अन्न पत्ररथेरिवेति वाच्योप- 
माळङ्कार, जछधरपरलानां िसरावलोकनसम्बन्धसरवेऽपि तदसम्बन्धप्रतिपादनादतिदायोकस्यलङ्कारश्ेः 
ध्युभयोः सङ्करः, अतिशयाभिधानेन चाव्युन्नतत्वे गम्यते इत्यछङ्कारेण घस्तुध्वनिः। 

तुहेति । तुङ्गतया उन्नततया 'उच्चप्रांशून्नतोदप्रोच्छितास्तुल्े! इत्यमरः, नन्दूनवनम्‌ इन्द्रोद्यानम्‌ 
“अथ नन्दनम्‌, इन्त्रोद्याने नन्वुनस्तु तनये दृर्षकारिणि! इति हैमः, तस्य या श्रीः शोभा ताम्‌ अवळोकः 
यितुमिष वीकितुमिव अभ्युद्यतः तत्पर: । अन्न अवलोकयितुमिषेति क्रियोव्पेच्ा । . 


स्वसमी पेति । स्वसमीपवर्तिनां निजान्तिकस्थानास्‌ उपरि उध्वं सञ्चरतां गच्छताम्‌, गगनतछे 
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खिपरा हुआ पेसा प्रतीत होता था मानों किसी ने. उसकी जड़ में थाँवळा बना दिया हो। उसके ऊंचे कंधों पर 
लटकी हुई वायु से दिछने वाळी केंचुलें ऐसी लगती थीं मानों उसका उत्तरीय वर फहरा रद्दा हो । दिशाओों के 
विस्तार की नाप के समान आकाश में फैली हुई डाकियों को उठाये हुये वह ऐसा प्रतीत होता था मानों इबारों 
भुजायें उठाकर ताण्डवनुस्य करने वाळे भगवान्‌ शंकर की दोड़ लगा रहा हो। वह इतना ऊँचा था मानों 
बहुत पुराना होने के कारण गिरने के भय से उसने अपने कंधों को आकाश में टेक दिया हो। उसके छपर 
तक चढ़ी हुई छताओं ने उपे चारों ओर ते कस लिया था, मानों बुढ़ोती के कारण शरीर पर उमड़ी हुईं उसकी 
नाडियाँ शॉ । उसके शरीर के कोटे बढ़ती के मस्सो के समान प्रतीत होते थे । समुद्र का जळ पीकर भाकाश' 
मार्ग से आने बाळे पक्षियों के समान वादळ उसकी चोटी पर न पहुँच कर बीच ही में इधर-उधर डाळियों पर 
अटक जाते थे और पानी के बोझ से थकने के कारण वहाँ थोड़ी देर तक रुक कर उसके पढ्लवों को गीला कर जाते 
थे । वह भाकाश तळ तक पहुँची हुई उचाई ते. ऐसा प्रतीत होता था मानों उचक कर नन्दन वन की शोम" 
देखने का प्रयत्न कर रद्दा दो | उसकी चोटी की डाल्यों को इवेत बनाने वाळी रशं की तहँ बिखरी हुई थी 


१. उड्दपतिशकल्शेखरमिव। . २. पवनस्कन्ध'""गगनस्कन्ध '"" ३. निजकण्टकैः ४ णछैः। 


_- ५,शाखान्तदेशेषु ६, ““शिखरदेशः। ७.उचुङ्गया। ८, समीप। ९, अम्बरतक। 
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गमन-खेदायासितानां रविरथतुरङ्गमाणां सुक्कपरिखतेः फेनपरलेः सन्देहित-तूलराशिभि- 
धेवलीकृतशिखरशाखः, बनगज-कपोलकण्डूयन-लम्नमद्‌-निलीन-मत्तमधुकरमालेन .लोह- 
शृङ्गलौबन्धननिश्चलेनेव कल्पस्थायिना मूलेन समुपेतः, कोटराभ्यन्तरनिबिष्टः स्फुरंद्ध 
सजीब इब मधुकरपटलैः, दुर्योधन इबोपलक्षित-शकुनिपक्षपातः, नलिननाभ इव वन- 
मालोपगूढः नवजलधरव्यूह इब नभसि दर्रितोन्नंतिः, अखिलसुवनतलाबलोकनभ्रासाद्‌- 
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आकाशतले गमनेन सञ्चारेण यः खेदः परिश्रमः तेन आयासितानां - खेदसुपगतानां ,रविरथतुरङ्गमाणां 
सूयरथनियुक्ताश्वानां सुक्कम्याम्‌ ओष्ठपराम्ताभ्थां 'प्रान्तावोष्ठस्य सक्कणी, इत्यमरः, परिखुतेः पतितैः, सहदे- 
हितः 'अयमेतवूवृष्छोस्पन्नः तूछसद्चुदायो न वा’ पुवमात्मनि सन्देह विषयीकृतः तूळराशिः कार्पासकपिण्डो 
येस्तेः फेनपटले! श्वेतकफसमूदैः धवळी कृताः शवेतीकृताः शिखरशाखा छप्रस्थायन्यः शाखा यस्य सः। 
इद्दो्विधफेनपटळेरग्रस्थायिश्ञाखानां श्वेतीकरणसम्बन्धाभावेऽपि तस्सम्बन्धप्रतिपादुनादृतिषायोक्ति 
अत एव चास्युच्नतत्वं गम्यत इत्यळङ्कारेण वरतुध्वनिः । 
वनगजेति । वनगजानाम्‌ आरण्यकहर्तिनां कपोळ्योः गण्डयोः कण्डूयनेन खजनेन छग्नेघु सरेषु 

सदेएु दानवारिघु निलीना अवस्थिता मत्ताः मधुपानेन कीवा मधुकरमाळा अमरपडक्तयो यत्र तेन ताइशेन 
'गोखियोरुपसर्जनस्य” इस्युपसर्जनहस्वः, अत एव छोहश्रङ्कलया छोहनिगडेन 'अथ शह्कछा, अन्दुको 
निगडोऽस्नी स्यात? इत्यमरः, यद्वन्धनं नियन्त्रणं तेन निश्चलं स्थिरं तेनेष विद्यमानेन, कद्पस्थायिना 
प्रढयसमयं यावत्‌ तिष्ठता मूलेन समुपेतः संयुक्तः । इह काष्यछिङ्गुणोठमेकषयोः सङ्करः। 

कोटरेति । कोटराम्यन्तरे दारीरस्थर्चिद्रमध्ये निविष्टः निछीनेः स्फुरद्धिः दीप्यमानः मधुकरपटलेः 
अमरबृन्दः सजीव इव श्वासादिप्राणयुक्त इव, कोटरे प्राणघन्मधुकराणां निरन्तरस्पन्दना दित्याशयः। 
इद्द युणोध्रेष्ता। व 

दुर्योधन इति । दुर्योधनो चतराष्टरप्रथमसुतः तद्वत्‌, उपळक्षितो जन चनविषयीङृतः शकुनीनां 
पदिणां पतेः छदैः पातः पतनं यस्मिन्‌ स ताइशः, पक्षे उपछक्तितः अनेछोंचनविषयीकृतः शकुनौ गान्धा- 
राधिपतौ मातुछे पक्षपातः प्रणयो यस्य स तथोक्तः। इह पूर्णोपमा । 

नल्निति। नलिनं कमळं नाभौ यस्य स विष्णुरिव, वनमाळया अरण्यपछक्तथा उपगूढः आच्छादितः, 
पच्चे वनमाछा जाचुपर्यन्तावळस्बिनी स्तुंपुष्पोउउवछा मध्ये स्थूळकदुस्वाच्या तया खजा उपरूइ जाहिषट 
इद्दापि पूर्व॑वदेवाळङ्कारः। वनमालालक्षणमाह-- 

“लञानानुळस्विनी माछा सर्वंतुंकसुमोज्ज्वळा । मध्ये स्थूळकदग्बाढ्या वनमाळेति कीर्तिता ॥' 

नवेति। नवा नूतना ये जरूघरा सेधाः तेषां व्यूहो मण्डछं तद्वत्‌, नभसि व्योस्नि बर्षिता 
प्रकटिता उन्नतिः उच्चस्वं येन स तथोक्त, पे नमसि श्रावणे सासि दिता प्रकटिता उन्नतिः वृद्धियेन 
स ताइशः। 'नभः खं रावणो नभा? इस्यमरः। अत्रापि -पूर्ववदेवाळझार इति केचित्‌, तत्वविदस्तु उपरि 
तनेष्वभङ्गर्छेष एवेस्याहु! र य 

अखिळेति । अखिलानि समस्तानि यानि झुवनतळानि जगन्ति तेषास अवळोकनं निरीक्षण तदथ 
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मानो उसके समीप होकर भाकांश-मार्ग ते आानेवाळे थके हुप सूर्य के घोड़ों ने थोड़ी देर ठहर कर उन्हें अपने 


भोठों की कोरो से गिरते हुए झागों से भर दिया हो । जंगली हाथियों के कपोळ खुजछाने से उसके तने में मद 
चिपका रहता था जिससे मतवाळे भौरो से घिरा हुआ वह ऐसा प्रतीत होता था मानो किसी ने लोहे की सीकडों 
ते बाँध कर उसके तने को कश्पान्त तक के छिए अडिग बना दिया ो। उसकी कोटरों में स्फुरित होने वाळे 
सौरे उसके प्राणों के समान प्रतीत होते मे। वह पक्षियों के गिरे पंखों से भरा होने के कारण शकुनि का 
पक्षपात करने वाळे दुर्योधन, वन-पंक्तियों ते घिरे होने के कारण ' वनमाछाधारी भगवान्‌ विष्णु भोर भाकाश में 
ऊँचाई तक छाये रहने के कारण नवीन बादलों की घटा के समान प्रतीत होता था। वह भानो वनदेवियों 


का भुवनतळावळोकनप्रासाद ( वह अत्यन्त छँचा महू जिसकी चोटी पर बैठ कर राजा लोग समस्त पृथ्वी 


7 मदसकिळ । २. वन्वनिशळेनेव । . १. पतङ्भिः। . ४. पद्चनाम इव 1... ५.हतोन्नतिः | | 
१० का० कथा० है 
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इव बनदेवतानाम्‌, अधिपतिरिव दण्डकारण्यस्य, जाक इब सर्वेबनस्पतीनाम्‌, सखेव 
विन्थ्यंस्य, शाखाबाहुभिरुपंशुहेव बिन्ध्याटवीमवस्थिंतो महान्‌ जीणेः शाल्मलीवुक्ष' |. | 

` ` तत्रच शाखामेषुःकोटरोदरेषु पल्लवान्तरेषु स्कन्धसन्धिषु जीणवल्कलंबिवरेषु चं 
मद्दाबकाशतया विश्रव्ध-विरचित-कुलायसहस्राणि दुरारोहतया विगलितंबिनाशाभयानि 
नानादेशासमागतानि शुक-शकुनिकुलानि प्रतिवसन्ति स्म | येः परिणामबिरलर्द॑लसंहृति- 
रपि स बनस्पत्तिविरल-दल-निश्चय-श्यामले इवोपलच्यते दिवानिशं निलीनेः | 


4 १2 ते च तस्मिन्‌ बनस्पतावतिवाह्मं निशामात्मं नीडेषु प्रतिदिनमुत्थायोत्थाया- 

2 ते च तस्मिन्‌ वनस्पताबतिवाह्म निशामात्मं नीडेषु प्नतिदिनमुत्थायोत्थाया- 
प्रासादो राजमषनमिव अस्युश्नतस्वादित्याशयः। चनदेवतानाम्‌ अरण्याधिष्ठान्रीणां देचीनास्‌। दण्डका- 
रण्यस्य दण्डकाभिधवनस्य अधिपतिः स्वामी एव सुख्यस्वादित्यभिप्रायः। सवंचनस्पतीनां पुष्पं दिना 
फळं येषामेवंविघसवंतरूणास 'वनस्पतिशंचचमात्ने विना पुष्पफळदुसे’ इति विश्वः। नायकः अध्यक्ष इव, 
अत्रापि मुख्यत्वाद्त्याशयः । विन्ध्यस्य जाळवाछकपवंतस्य सखा सुद्ृत्‌ स इव तत्तद्योन्ञतत्वादित्या- 
इय: । इह सधत्र जात्युप्रेहा। शाखा स्कन्धा एव याइवो झुजाः तैः धिन्ध्यारची विन्ध्यभूमिम्‌ उपगुहोव 
भारिळष्येच अवस्थितः विद्यमानः। इद्द निरङ्गं केवलरूपकम्‌ , तथा क्रियोस्प्रे्धा चल, अनयोरङ्गाभिभआवेन 
सङ्कराळक्कारः । 

तत्नेति। तत्र तस्मिन्‌ शाइमळी वृक्षे शाखाग्रेषु शालप्रान्तेषु कोटरोद्रेषु शरीरस्य च्छिद्वाभ्यन्तरेषु 
पह्यघान्तरेषु किसळयमध्येषु स्कन्धसन्धिषु प्रकाण्डबन्धेषु जीर्णानि प्राचीनानि यानि वएकळानि त्वचः 
तेषां विवरेषु छिद्रे, महान्‌ अतिदीघंः अवकाशः अन्तविस्तारः येपां तेषां भावस्तया तथोक्तया विश्रब्धं 
सविश्वासं निःसन्देहं यथा स्यात्तथा विरचितानि निर्मितानि कुळायसहस्राणि नीडसङ्ञा यैस्तानि तथो- 
क्तानि दुःखेन अत्यन्तोन्नतत्वात्‌ फ्लेशेन आरुद्मत इति बुरारोहः तस्य भावः तत्ता तया विगलितं हृदयात्‌ 
प्रच्युतं दिनाशभयं रुजादिम्यो सृव्युभयं येषां तानि, नानादेशेम्यो भिन्नभिन्नप्रान्तेभ्यः समागतानि सम्प्रा 
प्रानिद्युकाः कीराः शकुनयस्तदतिरिक्ताः पतत्त्रिणः तेषां कुछानि समूहाः प्रतिबसन्ति स्म वासं कुर्वन्ति स्म। 

यैरिति । दिवानिशं राध्रिन्दिवं निळीनेः स्थितेः येः शकुनिकुछे, परिणाभेन पुरातनतया विरळा 
स्वपा दृछसंहतिः पत्रससुदायो यत्न स तथोकोऽपि तरुणबुक्षवद्भिनवदळानां सान्त्रत्वेनोत्पन्नत्वात्‌ 
जीणंदुछानाञ्च यथाकमं द्वासादिस्याशयः, स बनस्पतिः शाइमळीतरुः, अविरछानि सान्द्राणि यानि 
दुळानि पर्णानि तेषां संहतिः समूह! तेन श्यामळः कृष्णवर्णं इच उपछचयते जनेरघलोक्यते, तत्र तत्र 
निलीनानां दालङनीन! दुळवत्‌ कृष्णवणंध्चादिव्याशयः । हद्द श्यामळत्वं गुण इति तस्योस्पेक्षणा- 

ते चेति। ते श॒कशकुनयः, “विचरन्ति स्म’ इत्यम्रिमेणान्वयः। अन्न ्रथमान्तपदानि 'ते’ इत्यस्य 
विशेषणानि वोध्यानि। तस्मिन्‌ वनस्पतौ शाबमळीवृक्ष आस्मनीडेषु निननिजकुळाचेषु 'कुळायो नीडम- 
खियाम' इत्यमरः, निशां रात्रिस्‌ अतिषाह्म अतिक्रम्य प्रतिदिनं प्रत्यद्म उत्थायोत्थाय उत्यानं विधाये- 
बडवा ट्या या दस 'उत्यायात्याच :उत्पान 


र ड्या सौन्दर्य Fd चोंदनी आ ड ) था, अथवा दण्डकारण्य का स्वामी था, अथवा सम्पूर्ण वृक्षों 
जा था, अथवा [चर का मित्र था । अपनी डाळी रूपी न 
ला भाक का । भुजाओं को फैला कर मानो विन्ध्याटवी 
स्थान अभिक होने के कारण विभिन्न देशों से आये हुए झुग्गों और पक्षियों के परिवार उसकी डाछियोँ के 
सिरों पर, खोखलों में, पत्तों के बीच में, कंधों की जोड़ों पर और पुरानी छालो के छेदों में हजारों घोंसले' बनाकर 
च वृक्ष के अत्यन्त कठिन था इसछिए वे अपने विनाश के भय से निश्चिन्त थे। यद्यपि वह 
बुद कारण पत्तो से कुछ खंखड-सा हो गया था तथापि त्तो 
आ ह Re उन पक्षियों के निरन्तर रहने के कारण घने प 
उस वृक्ष में बनाये गए अपने घोसछों में रात बिता कर भोजन को खोज में प्रतिदिन प्रातःकार 
ब आ भ्त केवा उत णो की पंक्तियाँ देसी प्रतीत होती थीं मानो बलराम के इछ 
eR एचरुस्य। २. उपगरृह्मेव । ३, स्थितः। ४. शाश्मकि। ५. वस्क। ६. “च? इति पाठः 
कचिन्नाप्यरिति। Fd ७. विगतविनाश्चभयानि, बिगतभयानि। ८. विरछसंहृतिः, र | है ९, श्यामः । 
_ १०. तस्मिन्‌ बन । २१.रजनौम्‌। २१२. आत्मनो नीौढेषु। `| 
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शुकंजन्मवर्णनस ] चन्द्रंकला-विद्योतिनीसहिता । ७४ 


हारान्वेषणाय नभसि बिरचितपङ्कयो मदकल-दलधरं-हलमुखोत्क्षेप-'विकी्णबहुस्तोतससम्धर- 
तले कलिन्द्कन्यामिव दरशेयन्तः, सुरगजोन्मृलित-विगलदाकाशगक्का-कमलिनीशक्कामुपजन- 
यन्तः, द्विस-कर-रथतुरग-प्रभानुलिप्तमिव गगनतलमुपपादृयन्तः, सञ्यारिणीमिव मरकत- 
स्थलीं विडम्बयन्तः, शैवलपल्लवावलीमिवास्बरसरसि प्रसारयन्तः, गगनंविततेः पक्ष- 
पुरैः कदलीदलेरिव  दिनकरे-खर-कर-निकर'परिखेदितान्याशामुखानि  बीजयन्तः, 
बियति “विसारिणीं शष्पवीथीमिवारचयन्तः, सेन्द्रायुधमिवान्तरिक्षमादधाना विचरन्ति 
JN, 00 ल वी 
त्यर्थः; आहारान्वेषणाय भचगमागणाय नभसि आकाशे विरचिता कृता पक्किः श्रेणी येस्ते तथोक्ताः। 
मदेन सधुपानेन कळो मत्तो यो हलधरो बळरामः तस्य दळसुखेन छाङ्गळप्रदेशेन थ उत्लेपः उध्वंदेरो 
क्षेपणं तेन विकीर्णानि विक्षिप्तानि बहुनि स्रोतांसि प्रवाहा यस्याः तां तथोक्तां कछिन्दुकन्यां यसुनासिव 
अञ्वरतळे गगने दर्शयन्तः दुर्दांनीयतां प्रापयन्तः। इद कालिन्दीद्रव्यस्वरूपोत्मेक्षणाद्‌ त्र्योव्पेदालझारः । 
अत्रत्यव्वत्तान्तस्तु प्रागेव प्रतिपादितः । 

सुरगजेति । सुरगजेन देवहस्तिना पेराबतेनेत्यर्थः, उन्मूलिता उत्पादिता अत पुव विगळन्ती अघाः 
पतन्ती या आकाशगङ्गा मन्दाकिनी 'मन्दाकिनी वियद्गङ्गा? इत्यमरः, तस्याः कमलिनी पश्चिनी तस्याः 
शङ्कार स्वेषु परेषां आन्तिस्‌ उपजनयन्तः उरपावृयन्तः तुष्यकृष्णवणंस्वाद्त्यादायः । पुवञ्जात्र . आन्तिः 
मान्‌ नामाळङ्कारः स्पष्ट एव। 

दिवसेति गगनतरस्‌ आकाशतळम्‌ , दिवसकरस्य आदित्यस्य ये रथतुरगाः स्यन्दनयोजितसप्ताश्वाः 
तेषां प्रभाभिः श्यामरूपाभिः दीसिमिः अजुङिप्तं छेपनविषयीकृतमिव उपपादयन्तः विवृधतः निजकान्तिभिः 
रित्या्ञयः। इह अनुलिप्तमिवेति क्रियोखरेहा। 

सञ्रारिणीमिति। सञ्चारिणी प्यंटनशीछां मरकतस्थळीं नीलमणिभूमि विडम्बयन्तः अनुकुवन्त इच 
स्वकीयानामपि नीलवर्णत्वादिष्याशयः । इृहाप्युक्ताळङ्कारः। : 

दीवळेति । अम्बरं गगनमेव सरः स्वच्छत्वाद्विपुळत्वाचच 'कासारः सरसी सरः' इत्यमरः, सत्न 
शैबलपल्नवस्थ सेषालकिसल्यस्य आवलीं पंक्ति प्रसारयन्तः : विस्तारयन्तः इव स्वेषां शेवाळकिसळयवत्‌. 
दारक हर्बहत्वतमाचये गाया । इह अम्बरमेव सर इति निरङ्गकेवछरूपकस्‌, प्रसारयन्त इवेति 
क्रियोत्पेक्षा चेस्यनयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्कराळङ्कारः। कि 

गगनेति। कदळीदछानि रस्सापन्नाणि तैरिव श्यामरूपरवादिस्याक्षयः, गगने आकारो विततेः 
विस्तृत! पक्षपुटेः पक्षर्छुदे, दिनकरस्य आदित्यस्य खराः तीणाः ये करनिकराः किरणससूहाः तेः परि- 
खेदितानि संक्छेश्षितानि आश्ञासुखानि दिग्वद्नानि वीजयन्तः स्वोः्पम्नपवनस्पशयुतं सम्पादयन्तः। इह 


पमा । 

बोयतीति । वियति अम्बरे विसारिणीं विस्तारिणीं शष्पवीथीस्‌ अभिनवतुणपङ्क्तिम आरचयन्तः 
निर्माणं कुव॑न्त इव तृणपङक्तिवत्‌ निजपङक्तेरपि श्यामरूपर्वाह्विस्तृतत्वाच्चेत्याशयः। इद आरचयन्त 
इवेति क्रियोध्मेत्ता। | 

ेन्द्रेति। अन्तरिचम्‌ । अम्बरं सेन्ब्रायुधं शक्रघनुषा सह विद्यमानमिव, इन्द्रायुधं शकधचुः' 
कौ नोक से आकाश में फेंकी गई यमुना की बिखरी हुई कई धारायें हों, भथवा ऐरावत गज द्वारा भाकाझ-गज्ञा 
ते उखाड़ कर फेंकी गई कमछिनियों की कतारे हों, अथवा सूर्य के रथ के घोड़ों कौ इरौइरौ कान्ति ते सारा 
आकाश ही रक्ष उठा हो, अथवा आकाश में उड़ती हुई मरकतमणि से निमित भूमि की डकड़ियों हों, अथवा 
आकाशरूपी ताळाव में फैली हुई सेवारों की पंक्तियों हों। वे आकाश में उडते समय केळे के पत्तों के समान 
अपने. इरे-इरे खुळे पंखो को मारते हुये ऐसे प्रतीत होते थे मानो सूये कौ धूप में सुरशाये हुये दिशारूपी 
काभिनियोँ के मुख पर पंखे झळ रहे हों, अथवा भाकाश में दरी-इरी घासों की पड्ियाँ बिछा रहे हों।. बे 


१. बलमद्रदकुम्ुखाक्षिप। २. विप्रकीण । १. उत्पादयन्तः । ५. भनुदिप्तगगनतछूम्‌ । ५ प्रदशे- 


यन्तः। ६, गगनावततैः। ७, खर’ इति पाठः कचिन्नाप्यस्ति। ८. परिखेदिताझ्यामुखानि। ९ परि- | 


. बीनयन्तः। २१०. विस्तारिणी । ११. “विचरन्ति स्म एतावानेव काप्यन्यत्र पाठ उपछभ्यते। 
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७६ कादस्बरी-- [ कथाझुखे- 


कृताहाराश्च पुनः प्रतिनिवृत्त्यात्मकुलायावस्थितेभ्यः शावकेभ्यो विविधान्‌ फलरसान्‌ 
कलममज्ञरीबिकारांद्य प्रहत-हरिण-रुधिरातुरक्त-शादूलनखकोटिपाटलेन चञ्चुपुटेन द्वौ 
दत्त्वा अधरीकृत-सर्वस्नेद्देनांसाधारणेन शुरुणाऽपत्यप्रे्णा तस्मिन्नेव क्रोडान्तनिहिततनयाः 
झेपाः क्षपयन्ति स्म | 
` `. - एकस्मिश्च जीणेकोटरे जायया सह निवसतः पश्चिमे वयसि बत्तेमानस्य कथमपि पितुः 
रदमेवैको विधिवशात्‌ सूनुरभवम्‌ | अतित्रर्बलया चाभिभूता ममैव जायमानस्य प्रसववेदनया 
जननीं मे लोकोन्तरमगमत्‌। अभिमतजायाबिनाशहुःखितोऽपि खलु तातः सुतस्नेद्दादन्तं - 


इत्यमरः, भावधानाः कुर्वाणाः, निजपढक्तया विविधरूपर्व-दित्याशयः। इद सेन्ब्रायुधमिति गुणोत्पेच्ा । 

कृताहारा इति। कृतो विहित आहारो भोजनं येस्ते तथोक्ताः, पुनः स्वभोजनानन्तरं सूयः प्रतिनि- 
वृत्य परावृत्य, आस्मीया निजा ये कुळाया नीडानि 'कुछायो नीडमस्तियास! इत्यमरः, तत्र अवस्थितेभ्यः . 
चतमानेभ्यः शाघकेम्यः शिशुभ्यः 'प्रधु कः शावकः शिशुः इत्यमरः विविधान्‌ अनेकप्रकारान्‌ फलरसान्‌ 
सस्यनिर्यासान्‌ , कळमानां धान्यविशेषाणां सञ्जयो बज्ञयंस्तासां विकाराः परिपाकविहेषेण परिपक्वाः 
कणाः तांश्च, प्रहतस्य विनाशितस्य हरिणस्य ङुरङ्गस्य रुधिरं शोणितं तेन अचुर'क्ता रक्तवर्णीकृता या 
शादूळनखकोरिः ब्याघ्रनखाम्रप्रदेश्ञः तद्वत्‌ पाटळेन श्वेतरक्तेन “श्वेतरक्तस्तु पाटलः इत्यमरः। इह ळ्घो 
पमा | 'वब्चुपुटेन पञ्चाङ्ुळसम्पुटेन “चञ्चुः पन्चाडुले न्नोव्याम” इति हेमः, दत्त्वा सहसुहः तेभ्य आहारं 
चितीयेंत्यर्थः। भघरीकृतः निर्नत्वमापादितः सवः स्नेहः सन्तानभिन्नवृत्तिसमस्तप्रेंम येन तेन ताइशेन, 
अत पुव भसाधारणेन तन्मात्रगतेन गुरुणा महता अपत्यप्रेरणा सन्तानर्नेहेन, तस्मिन्नेच शाल्मळीतरा- 
वेच क्रीडानाम्‌ उत्सङ्गानाम्‌ अन्तनिहिता मध्येषु रक्षिताः तनया अपस्यानि यस्ते तथोक्ताः शुक- 
शकुनग्रः चपाः त्रियामाः 'न्रियामा त्रणदा क्षपा! इत्यमरः, क्षपयन्ति स्म अतिवाहयन्ति स्म । इह 
बस्सलो रसः। 

एकस्मिन्निति। जीणेकोटरे दीर्घकाळी निष्कुटे जायया भार्यया सह निवसतः वासं छुवंतः पश्चिमे 
अन्तिमे 'वयसि अवस्थायां वार्धक्य इत्यर्थः, वत्तंमानस्य विद्यमानस्य कथमपि महता क्लेशेन पितुजन- 
कस्य विधिवज्ञात्‌ देवसंयोगात्‌ भहमित्यात्मनि देशः एक एव नान्यः सूनुः तनयः 'आस्मजस्तनयः सूनु?’ 
इत्यमरः, अभवम्‌ अजनिषि। ` 

भत्तिप्रवळेति । मम जायमानस्येचं उत्पद्यमानस्येव अतिप्रवशया भतिकठिनया प्रसववेदनया प्रसूति" 
पीडमा अभिभूता भाक्रान्ता सती से मम जननी माता परलोकं छोकान्तरम्‌ अगमत्‌ भवजत्‌। 

अमीति। अभिमताया अभीष्टाया जायायाः पत्न्याः विनाशेन लोकान्तरगमनेन दुःखितोऽपि क्ळेशि- 
तोऽपि खळ निश्रयेन, तातः जनकः सुतर्नेहात्‌ पुन्रवास्सल्यात्‌ , पटुप्रसरमपि स्पष्वेगमपि शोकं क्ळेशस्‌ . 


AR SAN ee oe mee फेम चमक सम 


अपनी रंग-विरज्ञी पंक्तियों ते भाकाश में इन्द्रधनुपों का जाळ बिछा रहे ये । 


बे चारा चुग छेने के बाद फिर छौट कर अपने-अपने घोसं में स्थित बच्चों को मारे गये मृग के रक्त 
ते सने हुये बघनखों के समान छाळ-छाळ चोंचों से तरइ-तरइ के फलों का रस और धान के कण खिछा-खिछा 


he ह घ गोद में भर छेते तथा अत्यन्त वात्सल्य के कारण पंखों में छिपा कर उन्हीं घोंसलों में रात 
तेथे! | 


उसी वृक्ष के एक पुराने खोखछे में मेरे पिता मेरी माँ के साथ निवास करते थे। उनकी में किसी 
प्रकार सौभाग्य से एकछोती सन्तान के रूप में मेरा जन्म हुआ । मेरे जन्म के समय ही अत्यन्त Bod a 
के कारण मेरी माँ चरू बसीं। प्रिय पत्नी की त्यु से दुखी दोते हुये भी पुत्रप्रेम के कारण मेरे पिता ने शोक के 


`... १. कळमफळविकारानू २. प्रसक्त। ६. दत्ा। ४. स्वस्मिन्नेव । ५. 'सुखम? इत्यधिकः पाठः 
काप्यन्यत्र। ६, 'त्र’ इत्यधिकः पाठः कचित्‌ । ७. अहृमेकः। ८. प्रब्या। ६, प्रछो कमगच्छच्‌ । 
१०." *"श्षोक्दुःखितोऽपि दुःखदुःश्चितोऽपि। २११२. अभ्यन्तरे निरुध्य । [ त 
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शुंकजन्मवर्णनम्‌ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहदिता | ७७ 


निगह्य पट्प्रसरमपि शोकमेकाकी मत्संवधेनपर एवाभवत्त | अतिपरिणतवयाश्र कुशचीरानु- 
कारिणीमल्पाबरिष्ट-जीणे-पिच्छजाल-जजेरीम्‌ _अबसस्तासवेशशिथिल्ञाम्‌ अपगतोत्पतन- 
सँस्कारां पक्षसन्ततिम्‌ उद्वहन्‌, 'उपारूढकम्पतयो सन्तापकारिणीमङ्गलग्नां जरामिव विधुः 
नवन्‌, अकठोर-शेफालिकाङसुम-नाल-पिश्चरेण कलममश्चरी-दलन-मस्रणित-क्षीणोपीन्तलेखेन 
स्फुटिताभ्रकोटिना चङ्चुपुटेन, परनीडनिपंतिताभ्यः शालिवल्ञरीभ्यस्तण्डुलकणानादायादाय 
तरमूलनिपतितानि च शुककुलाबदलितानि फलशकलानि समाहृत्य परिभ्रमितुमशक्तो मह्ा- 
मदात्‌ । प्रतिदिबसमात्मना च मदुपसुक्तशोेषम्‌^ अकरोद्शानम्‌ | 


5 के हृदयमध्य एव निरुध्य एकाकी एककः मत्संवर्धनपर एवं मम परिपोषणतरपर पुव अभवत्‌ 
आसीत्‌। 
अतिपरिणतेति । अतिपरिणतस्‌ अध्यन्तपरिपक्कम्‌ अतिबद्धमित्यर्थः, चयोऽवस्था यस्य स ताहदाः, 
कुंशो बर्हिः चीरं जीर्णवसनखण्डं तदूनुकरोति तत्सामान्यमाश्रयति या सा तां ताइशीस्‌ । अत्रार्थी 
उपमा । अदपं वार्धक्येन निःसरणात्‌ स्तोकमात्रम्‌ अवशिष्टम्‌ उवंरितं यत जीर्णपिर्छुजाळं पुरातनबई- 
ससुदायः तेन जजरां विशीर्णाम्‌ । अवस्तस्ते परिणतस्वात्‌ गछिते अंसदेशे स्कन्घस्थाने शिथिळाम्‌ अस्थिः 
रावयवसम्बन्धास्‌। अपगतो दूरीमूत उत्पतने आकाश्विहरणे संस्कारः सामध्यंविशेषो यस्याः सा तां 
तथोक्ताम्‌, पताइशीं पक्षसन्तति पतन्रससुदायस उद्वहन्‌ धारयन्‌। 

उपारुढेति। उपारूढः परिणतवयस्कस्वेन स्वभावत एवाविभूतः कम्पः शरीरसछलने यत्र सा ताइशी 
तस्या भावस्तया, सन्तापकारिणीं दुःखदायिनीम्‌ स्वेच्छया सञ्चाळयितुमसमर्थर्ादित्याशयः। अङ्कछमां 
शारीरे विद्यमानां जरां परिणतावस्थामिव विधुन्वन्‌ तामेव पउधारां कम्पयन्‌ सञ्चालयन्‌ किञ्चिद्‌ मजन्नि- 
त्यर्थः । इह जरामित्युत्मेच्ा । हू ग 

अकठोरेति । अकठोर॑ मदुरू यच्छेफाळिकाऊसुमं डीपुष्पे तस्य यत्‌ नाछं वुन्तं तद्वर्पिक्षरेण 
पिङ्गछवर्णेन, अन्न छु्तोपमा । कळमस्य तदाख्यधान्यविशेषस्य या मज्षयः शिखाः तासां दुळनेन विदारणेन 
मसूणिता चिक्कणा क्षीणा चयं प्राता च उपान्तछेखा प्रान्तसमीपस्थायिनी रेखा यस्य स तेन 
ताइशेन तया चन्चुपुरेन पञ्चाङ्ुळेन परिश्रमात्‌ स्फुरिता चयं प्राप्ता अग्रकोदिः अग्रिमप्रखरदेशो यस्य 
तेन ताइरोन। 

परेति। परेषाम्‌ अन्येषां शकुनीनां नीडानि कुछायाः तेभ्यः निपतिताः स्स्ताः शाछिवह्लयंः 
घान्यमक्षर्य: ताभ्यः तथोक्ताभ्यः तण्डुछकणान्‌ आदायादाय ग्रृहीत्वा युहीत्वा तरुसूळनिपतितानि बच्च 
मूळच्युतानि शुकानां कीराणां कुळेन समूहेन अवदळितानि विदां भूमौ पातितानि फळशकळानि फल- 


स्वण्डानि समाहत्य एकीकृत्य परिञ्जमितुं दूरे सञ्चरितुम्‌ अशक्तोऽसमर्थो महं वेशम्पायनाय अदात्‌ अचयि तुं 


दृत्तवाल्‌। एवं प्रतिदिवसं प्रस्यहमुक्तविधिना, आत्मना स्वयञ्च। सया उपसुक्तस्य भक्षितस्य शेपम्‌ 
अवदिष्टस्‌ अदानं भोजनम्‌ अकरोत्‌ कृतवान्‌ । 

फेळते हुए तीज वेग को मीतर दी भीतर पी डाळा ओर वह अकेले ही मेरे पाळनःपोषण में तल्डीन हो गये । 
अत्यन्त बुढ़ौती के कारण उनके दोनों पंखों में बहुत थोड़े पुराने पखने बच गये थे जिससे वे कुश के कपड़े कौ 


तरह रूखे और छिन्न-भिन्न दो गये थे तथा शिथिळ कंधों से छटक जाने के कारण उड़ने की शक्ति खो चुके थे। . 


उनका शरीर बुढ़ौती के कारण सव॑दा कॉपा करता था मानो वह अपने शरीर में चिपक जानेवाळी दुःखदायिनी 
बुढौती को झाड़ कर गिरा देना चाहते थे। उनकी चोच हरसिंगार के फूळ कौ डंडी के समान अब कुछ पीछापन 
लिए हुए ढाळ रंग की दो चछी थी जिसके किनारे धान कौ कछियाँ कुतरतेकुतरते धिस कर चिकने हो गए थे तथा 
उनपर इस धिप्तावट कौ एक पतली रेखा-सी पड़ गयी थी और उसका भगला चुकीला भाग टूट चुका था। बे 


इधर-उधर आने-जाने में असमर्थ थे इसलिए दूसरों के षोसछों के नीचे गिरी हुईं भान की बाख्यों से अन्न के कणों 
और सुग्गों द्वारा कुतर-कुतरकर वृक्ष की जड़ पर गिराये गये फळे के ड़कड़े किसी प्रकार उसी चोच ते उठा-उठाकर 


छाते भोर मुझे खिलाने के बाद जो बचता उसे आप भी खा छेते थे। 
१. शोकवेगम्‌। २. अतिपरिणततया च। १. जजेरीम्‌। ४. स्स्तांसदे्षास्‌। ५. पक्षसंहृतिम्‌ । 


६. इद्द “च? इत्यधिकः पाठः कापि । ७, कुसुमपिश्षरेण । ८. क्षीरोपान्तळेखेन । ९. "”पतिताभ्यः 1 


१० वृक्ष "'। ` ११. मद्यमाहारमदात । १९२० मदुपयुक्तशेषम्‌। 
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७८ कांदम्बरी-- [ कथासुखे- 


~ ` एकदा तु प्रभातसन्ध्यारागलोहिते गगने च कमलिनी-मघुरेक्त-पक्षसम्पुटे वृद्धंस इव 
मन्दाकिनीपुलिनादपर-जलनिधि-तटमवतरति चन्द्रमसि, परिणतःरङ्कुरोम-पाण्डुनि ब्रजति 
विशालतामाशाचक्रबाले गजरुधिर-रक्त-हरिसटा-लोहिनीभिः प्रतप्त-लाक्षिक-तन्तु-पाटलामि- 
रायामिनीभिः अशिशिरकिरणदीधितिभिः पद्मरागशलोकासम्माजेनीमिरिव समुत्साय्यं- 
माणे गगनङुट्टिमङुसुमप्रकरे तारागणे ` सन्ध्यामुपासिञुत्तराबलम्बिनि मानसँसरस्तीर- 


एकदेति। एकदा एकस्मिन्‌ काळे स्फुटतया जाते प्रत्यूषे सुगयाकोछाहरध्वनिः उदचरदिति वचय- 
साणेन दूरेणान्वयः। प्रभातस्य प्रत्यूषस्य या सन्ध्या तत्सम्बन्धी थो रागो रक्तिमा तेन छोहिते रक्तवणे, 
विशेषणमिदं गगने चन्द्रमसि च, तदानीसुभयोरपि तथेव सम्भवात्‌। अत एव च गगने चेत्यन्न चकारो- 
पादानं साथेकमित्यवघेयम्‌ । अत पुच कमलिन्या नछिन्याः मुना छोहितवणंपुष्परसेन अनुरक्तम्‌ अनुः 
` रल्लितं पक्तसम्पुटं पतत्रयुगळं यस्य तस्मिन्‌ वृद्धहंस इच एुरातनकछहंस इव, अलसगतिष्यक्षनाय वृद्ध- 
पदम्‌। चन्द्रमसि दिमांशौ मन्दाकिनीपुछिनात्‌ वियहगङ्गासेकतात्‌ अपरः पश्चिमो यो जलनिधिः सञ्चरः 
तस्य तटं तीरम्‌ अवतरति उत्तीण सति। इद बुद्धहंस इवेत्युपमा । 

परिणतेति । परिणतस्य पुरातनस्य रक्कोख्रंगविशेषस्य रोमाणि छोमानि तद्वत्‌ पाण्डुनि पीतशुञ्जे 
“पाण्डुस्तु पीतभागाधः केतक्कीधूळिसन्निभः' इति शब्दार्णवः। आशाचक्रवाले दिङ्मण्डले "दिशस्तु ककुभः 
काष्ठा आशाश्च हरितश्च ताः? “चक्रवाळं तु मण्डलम्‌? इति चामरः, विशाळतास्‌ अन्धकारापगमाष्िस्तीणंतां 
ब्रजति गच्छति सति ।.अन्न छुप्तोपमा। 

गजेति। गजानां हस्तिना/यत्रुधिरं शोणितं तेन रक्ता छोहितवर्णा या हरिसटाः सिंहस्कन्धकेसराः 
तद्वत ळोहिनीभिः रक्तवर्णामिः, इह रुधिररक्तपदार्थयोरापाततः पौनरुक्स्ये$पि दुर्शितदिशा पार्थक्यस्य 

स्पष्टयुपळर्भात्‌ भिन्ञाकारराब्दुगर्वाच्च पुनरुक्तवदाभासोऽछङ्कारः तदुक्तं दपणे-- 

` 'आपाततो यदुर्थस्य पौनरुबस्येन भासनस्‌। पुनरुकवदाभासः स भिन्नाकारशब्दगः ॥? इति । 

हरिसरावदिति छस्तोपमा चेस्यनयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्कराळङ्कारः। प्रत्ता उष्णीकृता ये छाक्षिका 
जतुविकारोत्पन्नाः तन्तबः सूत्राणि तद्वत्‌ पारछाभिः श्वेतरक्ताभिः। अन्न छु्तोपमाळङ्कारः। आयामिनीभिः 
विस्तारवतीभिः, अशिशिरा उष्णाः किरणा रश्मयो यस्य तस्य सूयस्य बीधितिभिः प्रभाभिः पद्मरागस्य 
छोहितकमणेः याः शलाकाः इषीकाः तासां सम्माजंधीभिः ग्रृहादिशोधनीभिः 'सम्माजैनी शोधनी स्यात्‌? 
त्यमरः, तामिरिव विद्यमानाभिः, अत्र जात्युत्मेक्षा । गगनम्‌ आकाशमेव कुठठिमं बद्धभूमिः ( बहिद्वारं ) 
तस्य कुसुमप्रकरः पुष्पससुदायः तस्मिन्‌ तारागणे नक्षत्रमण्डळे समुध्सायंमाणे दूरीक्रियमाणे सति। इह 

कुसुमप्रकरत्वारोपस्य गगने कुट्टिमत्वारोपो निमित्तमिति परस्परितरूपकमळङ्कारः, तदुक्त 

दपेणे-यत्र कस्यचिदारोपः परारोपस्य कारणम्‌ । तव्परम्परितम्‌' "` ॥ 

सन्ध्यामिति। उत्तराशा उदीची दिक्‌ तदुबळम्बिनि तद्वस्थिते सप्तर्पिमण्डले ताराभूते मरीच्यादि 
अ र या डसि याल तो मानससरोवरतटं प्रति अब- 

अव सति तत्समये सप्तषिंगणस्य उदीच्यामस्त भधानम्‌ । इह च - 
मिवेति योचा । सप्तषिपदुवाच्याश्र-- 00. 
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एक बार बड़े तड़के ही उस वन में शिकार का हाका सुनायी पडा । उस समय प्रातःकाळीन आकाश की 
लालो में रँगा हुआ चन्द्रमा धीरे-धीरे पश्चिम कौ ओर ढल रहा था मानो आकाशरूपी कमलिनी के पुष्प रस से 
रंगा हुआ ढाळ पंखों बाळा बूढ़ा इंस भाकाश-गंगा की रेती से पश्चिम समुद्र-तट पर उतर रहा दो । दिशाओं के 
छोर तक फैछा हुआ तथा बूढ़े रंक ( एक प्रकार का सुग ) के बार के समान इल्के पीछे रंग का क्षितिज क्रमशः 
स्पष्ट दिखायी पढ़ने के कारण विस्तृत-सा प्रतीत होने. ळगा था, हाथी के रक्त में रिपटे हुए सिंह के अयाळ ( गरदन 
के बाळ ) के समान छाछ तथा तपायी हुई लाख कौ सळाइयों के समान इवेत और पीळे रंग की अत्यन्त हूम्बी- 
छम्बी सूये कौ किरणें आकाश से तारों को समेटती हुईं ऐसो प्रतीत हो रही थीं मानो पद्मराग मणि (छाळमणि ) 
कौ सछाइयों ते वनी हुई झाडू छेकर सूये आकाशरूपी फश पर बिखरे हुए तारे-रूपी पुष्पों को बटोर रदा हो । 


7१, गगनतळे, गगनतछ,-..गगनकमछिनी। ध. मधुरक्तपक्षपुटे । ३. आतप्तळाक्षिक, सन्तप्तळाक्षा 


आतप्तळाक्षा"”'। ४. भागामिनीमिः। ५. रत्नशछाकासंमानिनीमिः । 
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ल्द ] Digitized ०बसकला-विद्योतिनीसहिती ७६. 
मिवाबंतरंति सप्तषिमण्डले, तटगत-विघटित-शुक्ति-सम्पुटविप्रकीणमरुणकर-प्रेरणाधोगलित- 
मुंडुगणमिध मुक्ताफलनिकरमुद्दृहति धवलितपुलिनेसु-दन्वति पूर्वेतरे तुषारबिन्दुवर्षिणि 
विुद्धशिखिकुले विजुम्ममाणकेशरिणि करिणी-कदस्बक-प्रबोध्यमान-समंदकरिणि क्षपाजल- 
जडकेशरं कुसुमनिकरमुद॒यगिरिशिखरस्थित॑ सवितारमिबोहिश्य पल्लवाज्ञलिभिः समुत्से- 
जति कानने-रासभ-रोम-धूसरौसु वनदेवताप्रासादानां तरूणां शिखरेषु पाराबतमालाय- 
मानासु घम्मंपताकास्विब समुन्मिषन्तीषु तपोबनामिहोत्रधूमलेखासु, अवश्यायशीकरिणि 

'मरीचिरक्विरा भत्रिः पुळस्त्यः पुळहः क्रतुः। वसिष्ठय्ेति ससेते शेयाश्रिश्नशिखण्डिनः ॥' इति । 


तटगतेति । पूर्व इतरो यस्मात्‌ तस्मिन्‌ पश्चिमे इत्यर्थः । उद्न्वति समुद्रे 'इतरस्त्वन्यमीचयो!? इत्यमरः, 
बहुधीहिसमासध्वादेच नात्र सर्वादित्वप्रयुक्तकायमित्यवधेयम्‌ । तटगतानि तीरस्थितानि विघहितानि 


स्फुटितानि यानि विस्तारितभागद्वयानि तत्र शुक्तिसम्पुटेपु समुक्वमण्हूकीपुटेषु मध्ये विकीणंम्‌ असंयोग- ` | 


भावेनावस्थितम्‌, धवलितं निजकान्त्या श्रेतीकृत पुछिनं सैकतं येन तं तथोक्तम्‌, अरुणकरेः दिनिकर- 
किरणेः या प्रेरणा नोदना तया अघोगळितं भूमिपतितम उद्दगण नक्तत्रमण्दळसिव सुक्ताफछनिकरं 
मौक्तिकसमूददस्‌ उद्वहति धारणं कुर्वति सति । अन्न सद्भगणमिवेति जातिस्वरूपोरमरे्षा।  । 

तुषारेति । {अत्र काननविरोषणानि सप्तम्यम्तपदानि। तुषारस्य रात्रिपतिततुददिनस्य बिन्दवः कणाः 
तान्‌ वर्षति दळाग्रभागेम्यः पातयतीति तह्मिन्‌ तथोक्ते, विषुद्धं जागरितं शिखिकुळं मयूरगणो यन्न 
तस्मिन्‌ तथोक्तेविजुम्भमाणा तत्णनिङगाध्यागेन जुस्माविधायिनः केशरिणः सिंहा यन्न तस्मिन्‌ (तारशे, 
करिणीनां हस्तिनीनां कदम्बकं समूहः तेन प्रबोष्यमाना स्वच्छुन्दक्रीडाथ शुण्डाकर्षणेन जागरणं कुर्वाणाः 
समदा दानजळस्यन्दिनः करिणो गजा यस्मिन्‌ तस्मिन्‌ ताइरो, एताहशे कानने वने 'काननं गहनं बनम्‌’ 
इत्यमरः, चपायाः रात्रेः जलेन तत्सर्वन्धितुषारसछिलेन जडाः स्तिमिताः केशराः किक्षरकाः यस्य तं 
तथोक्तं ऊसुमनिकरं स्थोसपन्नपुष्पसमूहम, उदयगिरिः .उदयाचछः तस्य शिखरे शङ्गे स्थितं विद्यमानं 
सवितारं सूर्य॑म्‌ उदिश्येव उद्देश्यं कस्वेव पल्लवानि किसल्यान्येव अ्षळयः तेः ससुत्सजति प्रक्षिप्य 
समर्पयति सति । इह उदिश्येवेति क्रियो तरेषा, 'पञ्लवा्लय’ इत्यत्र निरङ्गकेवलरूपकम्‌, तथा समासोक्तिः 
शरेति परस्परमेतेषामङ्गाङ्गिभावेन सङ्करात्‌ स्कराळक्कारः । 

रासमेति । रासभस्य गर्दभस्य रोमाणि छोमानि तद्वत्‌ धूसरासु धून्ररूपासु। वनदेवतानाम अरण्या 
घिष्ठात्रीणा प्रसादा उच्नतत्वाद्विपुळत्वाच्च भट्टालिकारूपाः तरघो वृषाः तेषां शिखरेषु अग्रप्रान्तेषु पारावतानों 
कपोतानां माळा पछ्किः तद्त्‌ आचरन्तीषु संळझास्विति तात तथोक्तासु, तपोवनेधु सुन्याश्रमेषु 
यानि अग्निहोत्राणि 'सायं प्रातञ्चुहोति’, इति श्रुत्या तपस्विनास्‌ अझयाघानानि अभिहोत्रहोमाः इत्यथँः, 


थीं और वहु वन स्वयम्‌ रात के पाळे से ठिठुरी हुई केसरवाळे फूळों को अपनी परळव रूपी अंजुछियों। 
उदया'चळ पर स्थित सूर्यदेव को मानो अपित-सा करने छगा था। गदहे के रोओं के समान धुमेकी तपोवन १ 


अस्निदोत्र की भूमरेखाये वृक्षों की चोटियों पर जा-जाकर टिकने छगी थीं, मानो वनदेवियों के महरों कौ | 


४ १, अम्बरादवतरसि । २." पुछिनतटम्‌ , पुछिनतर्स्‌। ४. मानमदकरिणि स्पष्टे च बाते अमाविग हि 


४, स्थितसवितारम्‌। ५. उत्सनति। ६. घूसराप्त वनराजिपु। ७ पताकाष्ठु । 
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च्ः० Digitized ०कीष्भ्नरी>-०००१०० Gyaan Kosha [ कथासुखे- 


लुलितकसलवने रेति खिन्न शबरसीमन्तिनी-स्वेदजलकणापहारिणि वनमहिष-रोमन्थ- 
फेनबिन्दुबाहिनि चलितपल्लव-लतालास्योपदेश-व्यसनिनि विघटमान-कमलखण्ड-मधुः 
शीकरासारवर्षिणि कुसुमामोदतर्पितालिजाले निशावसानजातजडिम्नि मन्द-मन्द्सब्र्वारिणि 
प्रचाति ` प्रभातिके . मातरिश्वनि, कमलर्षनभ्रबोधमङ्गलपाठकानाम्‌ इभगण्डडिण्डिमानां 
सधुलिद्ों छुसुदोद्रेषु विघटमान-दलपुटः निरुद्धपक्षसंहतीनामुच्चरत्सु हुझारेषु, प्रभातशिशिर- 


. सरुताहतमुत्तप्तजतुरसाश्लिष्ट पच्मंमालमिब सशेषनिद्राजिहिततारं' चक्लुरुन्मीलयत्सु 


ते अस्प सन्तीति तस्मिन्‌ तथोक्ते, इत आरभ्य सक्तम्यन्तपदानि 'मातरिश्वनि? इत्यप्रिमस्य विशेषणानि 
चोध्यानि। छुलितम्‌ आन्दोलितं कमछचनं पवनं येन तस्मिन्‌ तथोक्ते रतिखिज्ञानां निधुवनश्रान्तानां 
शबरसीमन्तिनीनां किरातचधूनां यत्‌ स्वेदजळं घमंवारि तस्य कणा बिन्दचः तेषाम्‌ अपहारिणि निजंस्पर्शेन 


. नाशविधायिनि तस्मिन्‌ ताइृशे, एतेन घायोज्रिविधशुणवरचं ब्यक्षितम। चनमहिषाणां सेरिभाणां 


रोमन्थः चर्षितचवंणं तत्र ये फेनविन्दचः कफकणाः तान्‌ चहति धारयतीति तस्मिन्‌ तथोक्ते। चलितानां 
स्ववेगेनान्दोळितानां पह्लवानां किसलयानां लतानां चल्लीनाञ्च यत्‌ ळास्यं चाञ्चल्यरूपं नृत्यं तस्य उपदेरो 
शिक्षणे व्यसनम्‌ आसक्तिरस्यास्तीति तस्मिन्‌ तथोक्ते। ` विघटमानानि विकाशं प्राप्यमाणानि यानि 
कमळखण्डामि पद्मवनानि तेषां मधु पुष्परसः तस्य शीकराणां बिन्दूनाम्‌ आसारं धारासरपातं “धारासम्पात- 
आसारः इत्यमरः वपति खिपतीति तस्मिन्‌ तथोक्ते। कुसुमानां पुष्पाणाम्‌ आमोदः सौरभः तेन 
तर्पितं प्रीणितम्‌ अळिजाळं श्रमरसमूहो येन तस्मिन्‌ तथोक्ते। निशावसाने रात्रिरेपे जात उत्पन्नः 
जडिमा जडत्वं शीतळसछिछामोदंचहनादिना भारवत्त्वं यस्य तस्मिन्‌ तथोक्ते, अतएव मन्दमन्दसञ्चारिणि 
शनेः शनेः प्रबद्दति प्राभातिके प्रातः समयके मातरिश्वनि सदागतौ वायाविस्यर्थः, प्रवाति प्रवहति सति 
'मातरिश्वा सदागति? इत्यमरः। 

कमळेति। कमळवनस्य) पङ्कजवनस्य प्रबोधे जागरणे विकसने मङ्गळपाठकानां स्तुतिविधायिनां 
कियतां मधुछिहां अमराणां: नृपतीनां प्रबोध इच तदीयवन्दिजनानामिस्याशयः। इभगण्डेषु दानवारिः 
सहितहस्तिकपोलेघु डिण्डिमानां तस्संज्ञकवाद्यविशेषरूपाणास्‌, विषयपिशेषसूचनाथ यथा कञ्चित्‌ 
डिप्डिमं बादयति तथैव अमरा. अपि हस्तिजागरणा्थ गुषन्तीत्याशयः। तथा क्ुमुदोद्रेषु केरवाभ्यन्तरेषु 
घटमानेः सूयोंद्यात्‌ सङ्कोचं प्राप्यमाणः दळपुदेः पन्चकोशेः निरुद्धा अवरुद्धा पक्षसहतिः छुदसमूहो 
येषां तथोकानाञ्च कियत - मधुळिहां द्विरेफाणां हुङ्कारेछु भव्यकशब्देश .उच्चरश्सु उत्थितेषु सत्सु । इह 
मधुकिदसु मङ्गळपाठकृस्वारोपः शाब्दः, पछुजवने नुपत्वारोपस्त्वार्थं इत्येकदेशविवर्तिरूपकम, इभगण्डः 
डिण्डिमेत्यत्र निरक्ककेवळरूपकस्‌, तथा चानयोः परस्परमनपेचाभावेन संसुष्टिरछङ्कारः। तदुक्तं दपंशे- 
हि स्थितिः संघष्टिर्च्यते’ इति। 
.. अ्मातेति। उपरा तृणशून्या या शय्या शयनभूमिः तेन धूसरा मछिनवर्णा क्रोडरोमराजयः हृद्य- 
लोमपङ्कयो येषु तथोक्तेषु वनसुगेधु अरण्यहरिणेषु, प्रभातं प्रातःकाळः तस्य यः शिशिरः शीतलो pk 


,ळदी हुई प्रातःकाळ की इवा धीरे-धीरे चलने छगी थी-वह कहीं कमलवनों को गुदगुदा आती थी, कहदी रति 
में थंकी हुईं मीळनियों के पसीने की बूंदें ळे मागती थी, कहीं जंगली मैंसों कौ जुगाळी का फेन उड़ा छाती थी, 
कहीं उताहपी नतेकियों के पल्‍्छव रूपौ वों को फहरा-फहरा कर उन्हें नृत्य का पाठ पढ़ा जाती थी, कहीं 
खिळे हुये कमळों के पुष्प-रस की फुहारें बरसाने छगती थी, कहीं भोरो के झुण्डों में फूलों की गन्ध बाँट भाती 
थी भोर कभी प्रातःकाळ को डक से मानो स्वयम्‌ सिकुढ़-सी उठती थी। कहीं कमळवनों में गूँजते हुये मोरे 
ऐसे प्रतीत हो रहे थे मानों उन्हें जगाने के छिये बन्दियों की तरह मंगळ पाठ कर रहे हों, कहाँ हाथियों के 


गण्डस्थळ पर मिनभिनाते हुये ऐसे प्रतीत हो रदे थे मानो उन्हें जगाने के छिये डिण्डिम बाजा बजा रहे हों और 
` कहीँ संकुचित इद्ठदिनियों के सम्पुरों में पंखों के फॅ जाने के कारण वे क्रुद होकर हुकार कर रहे थे i कही | 


प्रातःकाळीन वायु के शीतळ अपेड़ों से जंगछी :इरिणो कौ अळसायी आँखे खुलने उगी थॉ-उनकी भूरी-सूरी 
शरत" । २. स्वेदजछकणिका, स्वेदकणिका**- | १."'"पण्ड। ४. “बन? पि। 
५. मधुकि दां पटळेपु । ६. विषरमान, घनघटमान । ७, निबद्ध'। ८: पिला 


इतम्‌ । १०, पक्मजाऊसिव ११. जिक्षतारम्‌, जि्मिततारकम्‌ । »टक्करेप | - ९. है? 
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प्रभातवणंनस्‌ ] चन्द्रकला- द्ीतिनौसाता | ८१ 


शनैः शनेरूषरशय्या-धूसर-कोडरोमराजिषु' वनस्रगेषु, इतस्ततः, सञ्चरत्छु वनचरेषु, 
विजुम्भमाणे शोत्रहारिणि पम्पासरः कलह्ंसकोलाहले समुल्लसति नत्तितशिखण्डिमण्डले 
मनोहरे वनगजकर्णतालराब्दे, क्रमेण च गगनतलँमबरतो दिवसकरवारणस्यावचूडे- 
चामरकलाप इबोपलच्यमाणे मञ्िष्ठारागलोह्िति किरणजाले, शानैः-ानेरुदिते भगबति 
सवितरि, पम्पासरःपय्यैन्तःतरुशिखर-्सञ्जारिणि अध्यासित-गिरिशिखरे दिवसकरजन्मनि 


हृततारे पुनरिव कपीश्वरे बनममिपतति बालातपे, स्पष्टे जाते प्रत्यूषसि, नचिरादिव दिव- 


पवनः तेन आहतं ताडितं कृतस्पक्षमित्यथः, उत्तप्तेन अझिना उष्णीकृतेन जतुरसेन छाच्षाद्रवेण आश्िष्टा 
मिथः संयोजकभावेनाछेषित्ता पदमणां छोज्नां माला पक्चिः यस्य तदिव, सरोषया किञ्चिदवशिष्टया 
निद्रया स्वापेन 'स्याज्िद्रा शायनं स्वापः इत्यमरः, जिह्मिता चक्रीकृता तारा कनीनिका यस्य तत्‌ तथोक्त 
चचुनेत्रं शनेः शनेः मन्दं मन्दम्‌ उन्मीळयस्सु विकाप्तयरसु सत्सु। इह क्रियोस्पेत्षा । 

इतस्तत इति। इतस्ततः चतुर्दिष्ठ वनचरेषु काननचारिषु सञ्चरस्सु अमस्सु। शओत्रहारिणि 
मनोहरतया कर्णाकर्षिणि पग्पासरसः पग्पानामककासारस्य कलहंसानां कादम्बानां कोळाइळे कळकळे 


विजुम्भमाणे विस्तृते सति। नत्तितं नाटितं शिखण्डिनां मयूराणां मण्डल समूहो येन तस्मिन्‌ तथोक्तं, ` 


मनोहरे रुचिरे वनगजानाम्‌ भरण्यकरिणां करणयोः ओत्रयोः ताळवत्‌, करतळध्वनिवत्‌ 'ताळः करतळध्वनिः' 
इत्यनेकार्थध्वनिमअरी, शब्दे रवे समुश्लसति तेषां प्रवोधानन्तरञ्जुर्थिते सति | ताळदाढद इत्यत्र ळुसोपमा । 

क्रमेणेति। कमेण परिपाव्या गगनतळस्‌ आकाशपथम्‌ अवतरत आरोहत, दिवसकर आविस्यः 
वारणो गज इव तस्य तथोक्तस्य, मञ्जिष्ठा हि औषधविशेष;; तस्या रागो छौहित्यं तद्वत्‌ छोहिते रक्तवण, 
किरणजाछे मयूखरणे, अवनता अधोसुखीसूता चूडा अग्रदेशो यस्य सा अवचूडः स चासौ 'चामरकछापः 
चामरगणः तस्मिन्‌ तथोक्त इष उपळचयमाणे अवळोक्यमाने सति । उद्नतप्रदेशारोह्णं विदधतो हस्तिनः 
ओत्रान्तिकळग्बिन्यदनते चामरगण इव गगनमारोहत भादित्यस्यावनते मयूखजाछे अवळोक्यमाने 
सतीति स्पष्टार्थः । इद्दोपमाछघोपमानां परस्परमङ्गाङ्गिभावेन सङ्करात्‌ सङ्कराळङ्कारः । 

शनैरिति । शनैः शनेः मन्दं मन्दम्‌ उदिते उदयं प्राप्ते भगवति माहात्म्यवति सवितरि आदित्ये । 

पम्पासर इति। पम्पासरसः पम्पानामकसरोवरस्य पय॑न्ततरूणां प्रान्तस्थायिवृक्षाणां शिखरेषु 
ऊउध्चप्रदेशेषु सञ्चारिणि ध्याप्ते, अध्यासितं पूर्बमाश्रित॑ गिरेः उदयपवंतस्य किष्किन्धापवंतस्य च शिखरम्‌ 
आग्रप्रदेशो येन तस्मिन्‌ तथोक्ते; दिवसकरात्‌ आदिस्यात्‌ जन्म उत्पत्तिः यस्य तस्मिन्‌ तथोक्ते, हृता 
निजप्रभावेण छोपं प्रापिता अपहृता च तारा नक्षत्रं तदमिधेया वाछिपल्ली च, बाळातपे अभिनवादिस्यको के 
कपीश्वरे सुग्रीव इव पुनः वनम्‌ अरण्यम्‌ अभिपतति व्याप्नुबति अभिगरछुति च सति। इह पूर्णोपमा। 
आदित्याजन्म जातं सुग्रीवस्येति वाइमीकीयरामायणस्योत्तरकाण्डतोऽव गम्य ते । 

स्पष्ट इति । प्रत्यूषसि प्रातःकाले स्पष्टे ष्यक्ते जाते समुत्पन्ने सति, भास्वति दिवसकरे, नचिरादिव 


NAAFI 


बरौनियाँ ऐसी प्रतीत दो रही थीं मानो उन्हें तपायी हुई छाख के रस में रंग दिया गया हो | नींद पूरी न होने 


के कारण उनकी आाँखें पूरी तरह खुळ नहीं पाती थीं जिससे वे कनखियों से देख रहे थे। वनचर गण इधर-उघर 
आने जाने लगे थे। पंपासर में कानों को मधुर ळगने वाळा हंसों का कळरव बढ़ने लगा था। मोर अत्यन्त उछास 
के साथ मंडळ बाँधकर नाच रदे ये भौर हाथी कान फटफटाते हुए मानो ताळ सा दे रहे थे। मँनीठिया रंग 
की छाळ-छाळ किरणें आकाश में धीरे-धीरे उतरने वाले सूये रूपी हाथी के मस्तक पर ढळते हुए चंवर के समान 
प्रतीत हो रद्दी थीं। सूय धीरे-धीरे भाकाश में उदित होने छगा था, पंपासर के निकटवती वृक्षों तथा पहाड़ कौ 


चोटियों पर .बिह्वार करने वाळी तारों को चुरा ळेनेवाली उसकी प्रातःकाीन मधुर धूप में फेछायौ हुई ` | 


ऐसी प्रतीत हो रद्दी थी मानों वाछि की पत्नी तारा को चुरा लेने वाला सूर्यपुत्र घुम्रीव डर से अंगळ में भाग 
आया हो । उषा स्पष्ट हो चली थी और दिन के आठवें भाग (अथम प्रहर ) में सूये का प्रकाश निखर उठा 


, पु. सब्जारिणाम्‌ ॥ 
११ का० कथा० 
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१. राजिषु च। -२. कलइंसकुळ । १. नत्तितशिसण्डिनि। ४. गगनतळमागंस्‌। ` ५. भवधृत**"॥ A 


® 
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परे कादम्बरी-- [ कथासुखे- 


साष्टममाग भाजि स्पष्टभासि भास्वति भूते, प्रयातेषु येथाभिमतानि दिगन्तराणि शुककुलेषु, 
कुलाय-निलीननिभ्रत-शुक-शावकसनाथे5पि निःशब्दतया शुन्य इब ततस्मिन्‌ बनस्पतौ, स्व- 
नीडाबस्थित एव ताते, मयि च शैशबादसञ्जतबले समुद्धिद्यमानपक्षपुटे पितुः-समीपबत्तिनी 
कोटरगते, सहसै तस्मिन्‌ महावने . संत्रासितसकलबनचरः सर॑भसमुत्पतत्त्रिपक्षपुट- 
सन्ततः सीत-क्ररिपोत-चीत्कारपीबरः . प्रचलितँ-मत्तालिङुलक्कणितमांसलः परिश्रमदुद्धोण- 
वन-वराह-रबंघघरः गिरिशुदा-सुप-प्रबद्धसिंहनादोपश्वंहितः, कम्पयभ्षिव तरून्‌ भगीरथाः 
बंताय्येमाण-गङ्गाप्रवाहकलकलःबहदलो भीतवनदेवताकरणितो सृगयाकोलाहलध्बनिरुदचरत्‌ | 


अएपसमयेनेव दिधसस्य वासरस्य अष्टमभागं चतुर्घडिकात्मकं भजत इति तस्मिन्‌ तथोक्ते, अत एव 
स्पष्टाः सर्वासु दि स्फुटा भासः कान्तयो यस्य तथोक्ते, भूते जाते सति। इह नचिरादिवेत्य्य 
गुणपदार्थत्वाद्‌ गुणोस्पेत्षा । 
प्रयातेष्वति। शुककुळेडु कीरबृन्देध यथाभिमतानि यथेष्सितानि दिगन्तराणि द्ग्विभागान्‌ प्रयातेपु 
भाहारानयनाय गातेषु सर्सु । कुछायेषु नीडेषु 'कुछायो नीडमखियाम्‌? इत्यमरः, निळीनाः प्रच्छन्नाः 
निश्वता निश्चका निःशब्दा इत्यर्थः, ये शुक॒शावकाः कीर दिशवः तेः सनाधेऽपि संयुक्तेडपि तस्मिन्‌ वनस्पतौ 
झाए्मळीदुमे शून्य इव निखिलप्राणिवर्जित इव विद्यमाने सति । शून्य इवेति वाच्या क्रियोध्पेत्ञा । न 
. स्वतीडेति। ताते मम पितरि मयि वेंशग्पायने च स्वनीडावस्थित एव स्वकुळाये तिष्ठत्येव शेशवात्‌ 
बाल्याडेतोः अस्षातम अनुत्पन्नं बळ्म उत्पतनादिदाक्तिः यस्य तस्मिन्‌ तथोक्ते, तथा समुद्धिद्यमानं 
यथाक्रमं द्योतमानं पक्षपुटं पतत्रद्धयं यस्य तस्मिन्‌ तथोक्ते मयि च, तातस्य पितुर्जनकस्य समीपवर्तिनि 
निकरस्थायिनि सति कोटरगते स्वकुलायाधारतरुमध्य स्थिते सति । 
* , _ स॒हसैवेति । तस्मिन्‌ पूर्वोक्ते महावने महारण्ये सहसेव अकस्मादेव स्गया आखेटकः तस्याः कोळा- 
हळ्ध्वनिः कळकछनिनाद्‌ः उदचरत्‌ उप्पन्नोऽभूत्‌ इत्यम्वयः। अत्र ग्रथमान्तपदानि उक्तध्वनेविशेषणानि 
संन्नासिताः त्रासं प्रापिताः सकलाः समस्ता वनचरा भरण्यचारिणो येन स तथोक्तः सरभसं त्रासेन 
सवेगस्र उध्पतताम्‌ उड्ड॒यनं बिदृधतां पतस्त्रिणां पक्तिणां पत्तपुरेः पतत्त्रद्वयदाब्देः सन्ततः सम्यर्विधिना 
विस्तीणः, भीतानां त्रासमुपगतानां करिपोतानां गजशिशूनां ( कळभानां ) चीत्कारैः विपुळव्यथासूचक- 
ध्वनिभिः पोबरः स्थूछः पुष्ट इत्यर्थः । प्रचलितस्य त्रासेन स्वस्थानास्‌ प्रयातस्य मत्तस्य पुष्परसपानेनो- 
न्मत्तस्य अलिकुलस्य अमरसमूहरय कणितेन अस्फुटशब्देन मांसलः पीवरः। परिञ्रमतां त्रासेन इतस्ततः 
सञ्चरताम्‌ उद्धोणानाम्‌ उन्नतनासिकासहितानां घनवराह्मणाम्र आरण्यकशूकराणां रवेः आत्तंशब्द॒ घर्घरः 
'घर घर? द्वध्येबं रूपशब्देन कठिनः। गिरिगुहासु पच॑तकन्द्रासु सुप्ताः पूवं निद्रिताः पश्चात्‌ प्रबुद्धाः 
आखेटकोळाइलेन उरिथिताः ये सिंद्दाः केसरिणः तेषां नादेन ध्वनिना उपबृद्धितः वृद्धि गतः। 
. कम्पयन्निति। भागीरथेन तत्संशसूरयवंश्ीयतृपतिना अवताय॑माणः तुहिनाचळात्‌ एथिव्यां नीयमानो 
यो गह्वाप्रवाहः जाहृवीखरोतः तस्य कळकळ इव कल्लोळ इव वहळः बहुळीकृतः, तथा भीतामिः त्रस्तांमिः 
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था | समी झुग्गे अपनी भपनी मनचाही दिशाओं की ओर उड़ गये थे। यद्यपि बच्चे घोसलो में रद गये थे 
छेकिन उनकी चुप्पी ते वह वृक्ष अत्यन्त नीरव ( शब्द हीन) और सूना सा जान पड़ता था। मेरे पिता भी 
अपने घॉसळे में ही थे और में मी उसी में उनके पंखो से चिपका हुआ पड़ा था।..बचपन के कारण मुझ में 
अभी शक्ति नहीँ आई,थी भोर पंख तो अमी फूट ही रहे थे । सहसा ददी उस हाके को सनकर सारे वनचर 
भयभीत हो उठे, पक्षी व्याकुळ दोकर पंख फड्फड़ाने ढगे, मयमीत हाधियों के बच्चे एक साथ चिस्घाड़ने लगे, 
उड़ते हुए मतवाळे भोरो की घनी क्षार घनबनाने छगी, घूमते हुर बनैछे सूअर थूथन उठा-उठाकर घुरघुराने 
छगे, पहाड़ी शुफाओं में सोये हुए सिंह नागकर दद्दाइने छगे और जंगळ के सारे वृक्ष मानो काँपकर हरइराने 
रगे । उस समय की समी ध्वनियां एक साथ मिलकर ऐसी प्रतीत होती थीं मानो भगीरथ के पीछे उतरने- 


: ३, झष्टमागभाजि। २. इह 'च इत्यधिकः पाठ: कापि विद्यते । ३. कुलाय-निभृतशाबक । ४. असतः 


बळसमु""" । ५. तातस्य । ६. सततं सरमसमुत्पतत*** । ७. प्रचकितलताकुछित, प्रचळित- 
_ छताकूछ-मत्ताछिकुछ**॥ ८, वराहघघेरकठोरः । ९, नाददंहितः । १०. `"'आवास्येमाणः'" । 
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झवरस्गयावर्णनस ] चन्द्रकत्ता-विद्यातिनीसदिता | ˆ ८६३ 


आकण्ये चौ तमहमश्रुतपूर्वेुमुपजात वेपथुरभकतया जज्जेरित-कणविवरो भयविहलः 
समीपबर्तिनः पितुः प्रतीकारबुद्ध॒था जरोशिथिलपक्षपुटान्तरमविशम्‌ | 
` अनन्तरश्न 'सरभसमितो गजयूथ पति-लुलित-कमलिनी-परिमलः; इतः क्रोडकुल-दश्य- 
मान-भद्रमुस्ता-रसामोदः, इतः करिकलभ-भज्यमान-शल्लकी-कपाय-गन्धः; इतो निपतितःछुष्कः 
पत्रमम्मैरध्वनिः, इतो बनमहिष-विषाण-कोटिकुलिश-भिद्यमान-बल्मीकधूलः, इतो सुग- 
कदम्बकम्‌, इतो बनगजकुलम्‌ , इतो बनबराहृयूथम्‌ , इतो वनमहिषदृन्दम्‌ ; इतः शिखण्डि- 


वनदेवताभिः अरण्याधिष्ठातृदेवीमिः आकर्णितः भ्रवणविषयीक्षतः। तरून्‌ बृच्ञान्‌ कम्पयन्‌ चाळ्यश्चिव। ` 
अन्वयस्तूक्तः। इह छुछ्तोपमाक्रिय्रोस्प्रेजञयोः परस्परनेरपेच्येण स्थितत्वात्‌ संसृष्टिरळट्वारः । 

आकर्ण्येति। अहं वैशम्पायनः अश्रुतपूर्वम अनाकर्णितपूर्व तम्‌ थाखेढकोळाइळशब्दस्‌ आङण्यं 
धुत्वा, उपजातवेपथुः त्रासेन समुस्पन्नकम्पः अर्भकतया शञावकतया ज्जरितम्‌ विदीणं कणंयोः श्रोत्रयो 
विवरं रन्भ्रं यस्य स तथोक्तः, भयेन त्रासेन विह्वलो ब्यग्नः समीपवत्तिनः निकटस्थितस्य पितुः तातस्य 
प्रतीकारचुद्धया त्रासनिवृत््युपायडुद्धया, जरया . परिणतवयसा शिथिछं कथं यत्‌ पक्षपुटं पतस्त्रद्धन्द तस्य 
अन्तरं मध्यस्‌ अविशं प्रविष्टोऽमवस्‌ । 

भनन्तरञ्चेति । अनन्तरं पितुः पतस्त्रपुरमध्यप्रवेश्ानन्तरञ्च कोळाहळमः£णवमिति दूरस्थक्रियया 
सम्बन्धः कोलाहळमेव विहेषयति-सरमसमिव्यादिना | हतः अस्मिन्‌ स्थळे इत्थमम्नेऽपि । सरभसं सवेगं 
गजयूथपतिमिः करिुछोत्तमेः छुछिता मदिता याः कमलिन्यः पश्चिन्यः तासां परिमळः विमो थसौरमं 
सञ्चरतीति शेषः, अतश्चात्र करिणो विळसम्तीति सम्माष्यत इध्याशयः। क्रोडङुलेन अरण्यशूकरसमुहेन 
दश्यमाना दृष्टा भवयमाणा या सद्रसुस्ता गुन्द्राः छोके "नागरमोथा? इति प्रसिद्धाः 'गुन््रस्तेजनके स्त्री तु 
प्रियङ्गौ भद्रस्ुस्तके' इति मेदिनी, तासां रसस्य वस्य आमोदः सौरभम्‌, पृतेन स्पष्टमेवात्र शूकराणामब- 
स्थितिसम्भावनेश्यभिप्रायः। करिकळमैः त्रिशद्वर्षीयगजश्ञिुमिः भज्यमाना आमद्यंमाना याः शल्ञक्यः 
गजभचयतरुविशेषाः तातां कपायगन्धः निर्यासामोदः, अत पवात्रगजश्षिशूनामस्तिः्वसम्भव इत्याशयः | 

इत इति । निपतितानि बृच्ञादघरच्युतानि यानि शुष्कपन्नाणि नीरसदछानि तेषां मर्मरध्वनिः समर 
इत्येव रवः 'मर्मरो वखमेदे च शुष्कपणंध्वनौ तथा? इति कोषाः, भुवमन्न कोऽपि चतुष्पाद विचरतीति 
ज्ञायत इत्याशयः। चनमहिषा अरण्यसेरिभाः तेषां विषाणकोटयः अ्गा्राणि कुलिशानि वञ्जाणीव यद्वा 
विषाणकोट्य एव कुलिशानि तैमिद्यमानानां छिद्यमानानां वढ्मीकानास्‌ उयीकाकृतखत्तिकास्तूपानां 
'वदमीक उयीकाइतसततिकास्तूपः इति शब्दुकरपदगुमः धूछिः रजः दृश्यत इति शेष तेनेह महिया विन्त 
इत्याशयः। इह छप्तोपमारूपकयोः द्वयोरपि सम्भवात्‌ सन्देहसङ्कराङक्कारः। स्गाणां इरिणानां कद्रबकं 
समूहः। वनगजानाम्‌ अरण्यहस्तिनां कुळं समूहः। वनवराहाणाम्‌ अरण्यशुकराणां यूथं सएडळम्‌। चन- 
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वाली गङ्गा के प्रवाह को भीषण और अत्यन्त धनी इरदुराइट हो । वसे वन-देवता भी भत्यन्त मयमीत होकर 
सुन रहे थे । ४ 

उस अपूर्व ध्वनि को सुनकर मैं भी कॉपने ळगा, बचपन के कारण मेरे कान उस ध्वनि ते बहरे हो ळे 
और भय ते व्याकुळ होकर उससे बचने कौ आशा में समीप ही में स्थित पिता के पंखों के भीतर घुस गया जो 
बुढ़ौती के कारण अत्यन्त ढीळे पड़ गये थे | 

इसके बाद ही मुझे शिकारियों की बहुत बड़ी भीड़ का कोछाइळ घुनायी पड़ा। वे .भापस में बढ़ी 
फुती ते इस प्रकार चिछा रहे पे--यह देखो, इधर हाथियों के स्वामी ने कमडिनियों को मसळ फेका है, जिससे 
कैसी मधुर गन्ध उठ रही है; श्र सूमरों ने नागरमोथो फो खोद खोदकर कुतर डाला है! जिससे कैसी 
महँक आ रद्दी है, श्थर हाथियों के बच्चों ने सळई की डाछियों तोड मरोड़ डाळी है, जिनसे केसी कसेळी गंष 
निकळ रही है, इधर गिरे हुए सूखे पत्ते मरमरा रहे हैं। श्वर जंगली मैंसों ने अपनी क्क जैत सीगों की नोंक 
से बांबियो को खोद गिराया है निसते धूळ. धूळ उड़ रधी दै; इधर इरिणं का झुण्ड है उधर जंगली हाथियों 
का परिवार है, इधर जंगळी सभरों का गिरोह दै, श्थर जंगळी मेंसों का समूह है, इधर मोरों को ध्वनि आ | 


१. आकण्य तं । जरर २. जरापि २, जरातिद्चिथिल। र. इतो वराद्वयूथस्‌। 
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SE मोफिकदन्तुरः। ३ वेणुकानुकारिणो। ७; एकचरस्य समीपचरस्य। . 
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६४ दस्बरौ- | कथासुखे- 


मण्डल-विरुतम्‌ , इतः कपिञ्जल-कुल-कल-कूजितम्‌ , इतः छुररकुल-क्बणितम्‌ , इतो मुगपति- 
नखभिद्यमान-कुम्भ-कुञ्जरःरसितम्‌ , इयमाद्रेपङ्कमालिना वराहंपद्धतिः, इयमभिनव-शष्प- 
कबल-रस-श्यामला हरिण-रोमन्थ-फेन-संहितः, इययुन्मद-गन्धगजगण्ड-कण्ड्यन-परिमल- 
`निलीन-मुखरःमञ्ुकर-बिरुति एषा निपतितरुधिरबिन्दुसिक्त-शुष्कपत्र-पाटला रुरुपदवी; 
एतदूद्विरद-चरण-मृदित-विटप-पल्लबपटलम्‌ , एतत्‌ खडगिकुलंक्रीडितम्‌ , एष नखकोटि- 
'विलिखितविकट-पत्रलेखो रुधिरपाटलः करिमौक्तिकदन्तुरो मृगपतिमागैः, एषा प्रत्यमप्रसूत- 


. बनम॒गीगर्भ-सभिर-्लोहिनी-भूमिः इयमटवी वेणिकालुसारिणी पक्षचँरस्य यूथपतेमैद॒जल- 


सहिषाणाम्‌ अरण्यसेरिभाणां बुन्दं कदम्वकम्‌। शिखण्डिनां मयूराणां मण्डळं समूहः तस्य विरतं शब्दः । 
कपिक्षकानां चातकपक्षिणां 'कपिक्षळः चातकपक्षी! इति शब्दकद्पद्ुमः, कुळस्य समूहस्य कलकूजितं 
मधुरशब्दितम्‌ । क्ररकुछस्थ मत्स्यनाशकससुदायस्य कणितं कूजितम्‌। झगपतीनां केसरिणां नखेः 
पुनभंवेः मिद्यमाना विदीर्यमाणाः कुम्भाः शिरस्थकुम्भाकृतिमांसपिण्डाः येषां तथोक्तानां कुञ्जराणां गजानां 
रसितस्‌ आक्रन्दितस । 

इयमिति। इयं प्रत्यचद्श्यमाना, एवमप्रेपि। आदर! छिन्नः अशुष्क इत्यर्थः, यः पईः कदमः तेन 
घराहशरीरेभ्य एव च्युतपट्लेनेत्यथं, सछिना श्यामवर्णा वराहपद्धतिः वनशूकरमार्ग: । अभिनवानि नूत 
नानि यानि शष्पाणि बाळतृणानि येषां ये कवछाः ग्रासाः तेषां तथोक्तानां चब्यंमाणशष्पाणामित्य थे, 
रसेः निर्यासः श्यामळा कृष्णवर्णा, हरिणानां सरगाणां यो रोमन्थः चर्वितचर्वणं तस्य फेनसंहृतिः कफ 
समृहः। उन्मदा मदमत्ता ये गन्धगजाः सुरमिमदयुक्तहस्तिनः तेपां गण्डकण्डूयनेन कपोळघपणेन ये परि- 
मछाः सुगन्धाः तेषु तस्सुगन्धियुक्तमूमिष्विस्य्थः। निलीनानां प्रच्छु्नानां युखराणां वाचाछानां मधुकराणां 
अमराणां विरुतिः ङ्कारः। एषा अवलोक्यमाना, निपतिताः एयिव्यामस्माकमखह्ननेन शारी रास्स्यन्दिताः 
ये रघिरविन्दवः शोणितपृषताः तेः सिक्तानि आक्रीकृतानि यानि श॒ष्कपत्राणि नीरसद्छानि तेः पाटळा 
श्रेतरक्ता रुरुपदवी दरिणविशेषाध्वा | 

एतदिति । एतत्‌ निकरतरस्थाषि,-द्विरदा गजास्तेषां चरणेः पादैः सुदितानां मर्दितानां विटपानां 
बुडस्कन्धानां पञ्जवानां किसळ्यानाञ्च पटल वृन्दं यत्र एवंविधं स्थळम्िस्यर्थः, एवच्रानेन पथा निश्चितः 
महुपदमेव द्विरदा गता इत्याशयः। एतत्‌ अवछोक्यमानं खड्गिनां गण्डकानां कुळम सञ्चुदायः तस्य 
क्रीडितं विहृतं एथिव्यां कीडाचिह्वमचळोक्यत इत्यर्थः, तेन खड्गिनामपीदं विहारस्थानमित्याशयः। एवं 
पुरो दृश्यपानः नखकोटिमिः पुनभंवाग्रैः नखाग्नच्युतश्ञोणितेरित्यर्थः, विछिखिताः चिन्नीकृताः विकटा भय- 
राः पन्नछेखाः पत्राकृतिळछ्षणानि यत्र स तथोक्तः, सघिरेः व्यापादितप्राणिशोणितेः पाटलः श्वेतरकबणेः 
तथा करिमौक्तिकेः ष्यापादितहस्तिञ्चु्ताभिः दन्तुरः उन्नतानतः, सगपतेः केसरिणो मागः सञ्चरणपथः 
पुवञ्च नूनमनेन मागण खुगपतिगंत इत्यभिप्रायः । 

एषेति । प्रत्यप्रप्रसूता अभिनवग्रसूतवती या चनञ्गी अरण्यहरिणी तस्या गर्भरुधिरेण अणशोणि- 
तेन लोहिनी रक्तवर्णा एषा श्रूमिः मेदिनी । वेणिकाबुसारिणी केश्षवेणीसमा विषमेति यावत्‌} इयम्‌ 
अरवी इद्म्‌ अरण्यम्‌ “अटव्यरण्यं विपिनम्‌? इस्यमरः। पच्ेण निजमण्डळेन चरति अमतीति तस्य ताइ” 
शस्य यूथपतेः इस्तिराजस्य मदुजठेन दानचारिणा मछिना कृष्णवर्णा । तेनेह हस्तिनो असन्तीत्यादाय: । 

Ca JUPITER 


“*४**५**”* ”*/४”*/१*/१ »९./९.”५.”१ /० «" 


रही दे, इधर पप्रीहों की मधूर रट छगी है, इधर क्रॉच चोख रहे हैं, इधर बाघ के नखों से फटे गंडस्थलों- 
वाळा हाथी कराह रहा है, यह गोळे कीचड़ में सनी हुई सूअरो के आने जाने की राह है, यह नयौ-नयी घास 
खाकर जुगाळी करने वाळे दरिणों के मुँह ते गिरी हुईं बॉस के रस से इरी-इरी झाग की ढेरी है, यह मतवाळे 
हाथियों के कपोळ खुनछाने से छगी हुई सुगन्ध पर चिपके हुये भौरों की मधूर गु्षार है, यह टपकती हुई खुन 
की बूदों में सने र्‌ सूखे पत्तों ते भरी हुई घायल रुर इरिणों के भागने की राइ है, यह द्वाथियों के पैरों ते 
रोंदे हुए पेड़ के पत्तों को ढेर है, यहाँ गैड़ो ने खिलवाड़ किया है, यह ध्य थी मार कर छोटे हुए सिंह की राइ 
है, जो उसके खून ते छा छाछ भयंकर पं को. छार्पो से भरी हुई तथा गिरे हुये गजमोतियों से कैसी चसक 


१. वराहुकुळपद्धतिः। २. भालीनः।. ३. शिखण्डिकुलक्रीडितम्‌ । ४, विकरविलिखितपत्रळेखः । 
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झवरस्रगयावणेनस्‌ ] चन्द्रकला=विद्योतिनीसहिता | प 


मलिना, सञ्चार'बीथी-चमरीपङक्तिरियमनुगम्यताम्‌ , उच्छुष्कपृग-करीष-पांसुला त्वरिततरम- 
ध्यास्यतामियं बनस्थली, - तरुशिखरमारुह्यताम्‌, आलोक्यतां दिगियम्‌ , आकण्यंतामयं 
शब्दः, गृह्यतां धनुः, अवहितैः स्थीयताम्‌, विमुच्यन्तां शवानः? इत्यन्योन्यमभिद्‌धतो सगयाः 
सक्तस्य महतो जनसमूहस्य तरुगहनान्ठरितविम्रहस्य क्षोभितकाननं कोलाहलमश्यूणवम्‌ | 

` अथ नातिचिरादेवौनुलेपनाद्रेःसदन्गध्वनिघीरेण गिरिविवर-विजुस्मित-प्रतिनाद- 
गम्भीरेण, शर्बर-शर-ताडितानां केशरिणां निनादेन, संत्रस्त-यूथ-सुक्तानामेकाकिनाञ्च सञ्च- 


सब्नारेति। इयं प्रत्यक्षोपळचयमाणा, सञ्चारवीथ्यां अमणमागे चमरीपङ्किः 'चमर्याण्यसखुगराजिः 
अनुगस्यतां हननायानुघज्यताम्‌ । उच्छुष्केः अत्यन्तनीरसेः सगकरीषः हरिणपुरीषः पांसुळा सधूलीका 
इयं दृश्यमाना चनस्थळी अरण्यभूमिः त्वरिततरं वेगवत्तरस अध्यास्यतां हरिणमागणाय अवलूम्ब्यताम्॒ 


प्रविश्यतामित्यथः । तरोः वृत्तस्य शिखरम्‌ ऊध्वदेश आरद्यताम पक्षिहननाय आरोहविषयीक्रियताम |, 


इयम अभिसुखी दिक्‌ ककुप्‌ आछोषयत “पशवो विद्यन्ते न वे'ति बोधनाय परिदृश्यतास्‌ । अयं इदुः 
आकण्यंतां यतां यतश्चोदेति शाब्द्स्तद्वेशे यातष्यमिति भावः । घबुश्चापः ग्रुह्मतां झटिति पशुवधाय 
आदीयतास्‌। अवहितेः सावधानेः भवद्भिः स्थीयताम्‌ उपविश्यताम्‌ अन्यथा चेत्‌ अन्तिकादेचाबिद्ध- 
गात्राः प॒शवः पछाविता भवेयुरित्याश्ञयः। श्वानः कौछेयकाः विमुच्यन्तां परिप्रेप्यन्तां .ब्यापाद्यपशमार्ग- 
णायेति भावः। “स्वपालितश्वानो हि पशून्‌ मार्गयित्वा सङ्केतविशेषेण स्वामिनं बोधयन्ती'ति छोकार्ता । 
इति अन्योन्यम्‌ एवं परस्परस्‌ अभिदृधतः कथयतः, स्ुगयासक्तस्य आखेटळस्य महतो चिपुळस्य 
अधिकदेशव्यापिन इत्यर्थः, जनसमूहस्य मचुष्यसञ्चुदायस्य। तरूणां बृक्षाणां गहनं चनं तेन अन्तरिता 
भाच्छादिता चिग्रहा देहा यस्य तस्य तथोक्तस्य, चोमितं काननं येन तं तथोक्तं सञ्चालितवन कोळाइृछं 
कळकळसू अश्वणवस्‌ । 

भयेति। अथ कोळाहळभ्रवणानन्तरस्‌ 'मङ्गळानन्वरारम्भप्ररनकार्तष्वयो अथ? इत्यमरः, नाति- 
चिरादेव स्वलपसमयेनेव 'सवंतः प्रचछितमिव तद्रण्यमभवदिति बषयमाणेन सस्बन्धः। इह तृतीयान्त 
पदानि प्रचळितमिति क्रियायाः करणानि । अजुछेपनं पाश्वसुखद्वपे दरवद्रम्यविशेषछेपनं तेन आदर! स्विज्ञो 
यो सरृदङ्गो सुरजवाद्यम्‌ तस्य ध्वनिः शब्दः तद्वत्‌ धीरेण गम्मीरेण । गिरिविवरेषु पवंतकन्द्रासु विजुस्सि- 
तेन विस्तीर्णेन प्रतिनादेन प्रतिशब्देन गम्भीरो विपुळः तेन ताइंशेन । इहाद्यनिशेषणे छुछतोपमा। र 

झवरेति | झावराणां किरातानां शरा इपवः तेः ताडितानां व्यघितानां केसरिणां ख॒गपतीनां निनादेन 
शब्देन 'शब्दो निनादनिनदे'त्याद्यमरः । 

सन्त्रस्तेति। संत्रस्तेन शबराक्रमणाश्चकितेन यूथेन स्ववर्गीयसमूहेन झुक्तानां त्यक्तानास्‌ अत एव 


INNA NNN ७. 


रही है, यह किसी जंगली हरिणी के गर्भ के टटके खून से भरी हुई जगद दे, जहाँ उसने अभी-अभी बच्चा पैदा 
किया है, यहद अपने परिवार के साथ घूमनेवाळे गनपति के मद-जळ से काळी पड़ी हुईं तथा वेणी के समान 
प्रतीत होने वाळी वनपंक्ति है, यह इरिणों के पेरों की निशानी से भरी हुई उनके आने-जाने की राह है, श्सौ 
रास्ते से उनका पीछा करो, यहद इरिणों के सूखे कंडो से भूरी-भूरी दिखाई देनेवाली वनभूमि है, यहाँ शौघता से 


बैठ जाओ, वृक्ष की चोटी पर चढ़ जाओ, उधर देखो, यह शब्द एनो, धनुष छे छो, सावधान होकर खड़े हो जाओ | 


और कुत्तों को छोढ दो !! वह भीड़ यथपि घने वृक्षा में छिप सी गई थी किन्तु उसके कोलाहळ से सारा जल झुब्ष 

सा हो उठा था। 
थोड़े ही देर में चारों भोर भीतर ही भीतर होनेवाळी ध्वनियां से सारा जङ्गल कांप सा उठा । कहीं 

मीळों के बाणों से घायळ सिंहो की ददाड़ परवंतों की युफाओं में और मी भयंकर रुप से गूंजती हुईं ऐसी प्रतीत 


होने लगी मानो टटके अनुडेपन ते गौळे सुदं की गम्भीर ध्वनि गून रदी हो, कहीं भयमौत शुण्डो से विछ 


१. अमिददतः । २. सृगयाप्रसक्तस्य, सृगयाप्रसक्तास्ते । ३. "दिवा" | ` ४,"६वनि । 
५. प्रतिनिनादगम्मीरेण । ६. "शबर? इति पदं क्षचिन्न विधते । RR PRR 
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कादम्बरी | कथासुखे- 


रतासनवरत-करास्फोटमिग्रेण जलधर-रसितानुकारिणा . गजयूथपतीनां कण्ठंगरितेन, 
सरभस-सारमेय-बिलुप्यमानावयबानामालोलं-कात र-तरलतर-तारकाणासेणकानाञ्च करुणःकूजिः 
तेन, निहत-यथपतीनां बियोगित्तीनामनुगत-कले मानाख् स्थिर्वा स्थित्वा समाकण्यं कलकलः 


he 


` म्रुत्कर्णपल्लबानामितस्ततः परिश्रमन्तीनां ्रत्यय-पतिविनाशशोकदीघणः करिणीनां चीस्कृतेन, 
कतिपय-दिवस-प्रसूतानाज्य खडगिघेलुकानां त्रास-परिभ्रष्ट-पोतकान्वेषिणीनामुन्सुक्तकण्ठमा- ` 
रिणाञ पत्ररथानां कोलाहलेन, 


रसन्तीनामाक्रन्दितेन, तरुशिखरसमुत्पतितानामाइलाइुलचा 
रूपानुसारप्रधाबितानाब्य मृगयूणां युगपदतिरभसपाद-पाताभिहताया भुवः कस्पमिव 
RS DSSS क्क मनन नमन मनन मनन नमन न न न न,नमनन नी भिन्न न नमन न न, 


एकाकिना सहायरहितानां विभिन्नर्येणावतिष्ठतामित्यर्थः+ सञ्चरतां भ्रमतां गजयूथपतीनां करिवृन्दस्वा- 
मिनाम्‌ अनवरतं निरन्तरं यः करास्फोटः शुण्डाघातः तच्छृब्द इति यावत्‌ तेन मिश्रं संवळितं तेन ताइरेन 
लळघररसिताचुकारिणा वारिद्गर्जनतुल्येन, कण्डगर्जितेन कण्ठनिःसतचिस्तृतपाब्देन । हह समासगतार्थी 
पोपमा । 

i सरमेति । सरमसेः वेगवत्तरैः सारमेयेः श्वभिः विछुप्यमाना दन्तेखोठ्यमाना अवयवा अङ्गानि 
चेषां तेषां ताइशानाम्‌, अत एव आछोछाः अश्चुष्या्ताः कातरा दीना तारुणव्यथासूचकाः तरळतराः 
तरासेनात्यन्तचञ्चळाः तारकाः कनीनिका येषां तेषां ताइशानाम्र, एणकानां सृगविशेषाणां करुणकूजितेन 
शोकोर्पादकभ्वनिना। इह वृत्त्यजुप्रासः । 

निइतेति । निहताः शबरहिँसिताः यूथपतयः स्ववर्गीय्णस्वामिनो गजा यासां तासां तथोक्तानाम्‌ , 
अतपच वियोगिनीनां स्वामिविरहिणीनास्‌ अनुगता पश्चात्संसक्ताः कलभाः त्रिशष्वर्षीयशिशवो यासां 
तथोक्तानाम्‌, स्थित्वा स्थित्वा यस्मिन्‌ कर्मिन्‌ स्थळे अवस्थाय अवस्थाय कळकछं दाबराणां कोळाइळं 
समाकर्ण्य निशम्प उच्कर्णपएळचानासर, उ््वीकृतकिसल्याङृतिकर्णानाम्‌ इतस्ततः समन्ततः 'परिञ्जमन्तीनाँ 
सञ्चरणं कुव॑तीनां करिणीनां इस्तिनीनास्‌, प्रध्यग्रेण अभिनवेन पतिविनाशेन स्वामिमरणेन यः शोकः तेन 
दीई विस्तृतं तेन ताइशेन चीष्कृतेन आत्तंचीत्कार शब्देन । 

कतिपयेति । कतिपये कियन्तो ये दिवसाः अहानि तत्र प्रसूतम्‌ उत्पादितं यामिः तासां ताइश्चीनासर । 
` आसेन अयेन परिञष्टान्‌ मण्डळाद्विश्कछितान्‌ पोतकान्‌ स्वस्वार्भकान्‌ अन्वेष्टुं मार्गवितु . शीळं 

यासां तासां ताइशीनाम्‌ । अत एव उन्सुक्तकण्ठं यथा स्यात्तथा आरसन्तीनास्‌ शोकण्यक्षकशब्देनारटन्तीनां 

खड्रिघेनुकानां दुग्धवतीनां गण्डपत्नी नास्‌ आक्रन्षितेन आत्तंशञब्देन । ) 

तरुशिखरेति। तरुशिखरेभ्यः वृक्षप्रान्तेम्यः सद्लुर्पतितानास्‌ उड्डीनानास्‌ भाकुळाकुळं यथा स्यात्तथा 
चारिणों अमणविधायिनां पत्त्ररथानां पक्षिणां कोळाहळेन कळकळध्वनिना । 

रुपेति। रूपानुसारेण स्ूगाचुगममेन प्रधावितानां प्रचछितानां ख॒गयूणां शबराणाम्र, युगपत्‌ एकः 
स्मित समये अतिरभसेन अतिवेगेन ये पादुपाताः पादन्यासाः तैः अभिद्दतायाः ताढितायाः सुवो मेदिन्या 
करपमिव 'चळनमिव जनयता उत्पादयता चरणशब्देन पादृध्वनिना। 
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MR eon 
कर अकेछे मटकनेवाळे गजपति अपनी सँड पटक-पटककर वादछों कौ गरज के समान गढ्गड़ा रहे थे 
कहीं जुळी कुत्ते झपट-झपटकर हरिणी को नोच रहे थे जिससे उनकी आँखों की पुतलियाँ भत्यन्त चञ्चल, 
कातर और आँसुओं से भींग उठी थीं तथा वे वेचारे कराइते हुए चिल्ला रहे थे, कहीं मरे हुए गजपतियों को 
बियोगिन इथिनियाँ पौछे पीछे बच्चों को लिए-दिए इधर-उधर भटकती हुई तथा धोड़ी-थोडी दूर पर रुक-रक 
कर उस कोलाहळ को कनोतियो खड़ी कर करके चुनती हुई पति कौ सृत्यु के दुःख में विहछ हो जिग्पाड़ 
दो थी, की उछ हो दिनों को भ्याई हुई पैं को मादा भयभीत होकर साथ से बिछुद जानेमा बच्चो 
को इधर-उधर खोंजती हुई गळा फाड़-फाडकर विछाप कर रही थीं, कहीं इषं से उड़े हुए घंराइट में इधर" 
उधर चक्कर काटनेवाळे पक्षी काँवःकचकच मचाए. हुए थे, कहीं जंगली पशुओं और उनका पीछा करने वाळे 
(कारों के पक साथ हो पढ़ने वाळे परं के भवात से पृथ्वी को कंपाती हुईं सी भनक हो रही थी; कही कानों 

१, कापि 'कण्ठ! इति नोपछम्यते |. २. आाछोळतरछतारकाणाम्‌, विळोळतरळ'**। ३. कलमकानाम! 
न 2५.22 अल : य Eo क, हीर ) कण्ठं करुण, कण्ठमतिकरुण 1 ६. निनादेन। ७. "'प्रस्थितानाश्ष । 
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शावरसेन्यचणेनम्‌ ] . 'चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | = 


जनयता चरणशब्देन, कणौन्ताङृष्ठब्यानाग्न मद्‌ कल-कुररकामिनी-कण्ठकूजितंकलेन शरनिकर- 
वर्षिणां धनुषां निनादेन, पवनाहति-कृणित-धाराणामसीनाम्व कठिन-महिष-स्कन्धपीठपातिनां 
रणितेन, छुनाञ्न सरभसवियुक्त-घघेर-ध्वनीनां वनान्तरव्यापिना ध्वानेन स्वतः प्रचलितमिव 
तद्र॑ण्यमभवत्‌। ` : 

“चिरा प्रशान्ते तस्मिन्‌ सुगयाकलकले, नि्ृष्टमूकःजलघर-न्दानुकारिणि मथः 
नावसानोपशान्तबारिणि सागर इब स्तिमिततामुपगंते कानने मन्दीभूतमंयोऽहमु पजात- 
कुतूहलः पितुरुत्सङ्गादीषदिव निष्क्रम्य कोटरस्थ एव शिरोधरां प्रसाय्य सन्त्रास-तरल-तारकः 
शैशवात्‌ किमिदमिति सञ्जातं दिषृक्षः तमेव दिशं चक्षुः प्राहिणवम्‌ । 

कर्णान्तेति । कर्णान्ते श्रोत्रपर्यन्ते आङ्कष्टा आकर्सिता ज्या गुणो येषां तेषां तथोक्तानाम्‌, शरनिकर- 
वर्षिणां वाणसमूहपातिनां घचुपां चापानास्‌, सदुकछानां मदोन्मत्तानां ङुररकामिनीनां मत्स्यादनपक्षिणीनां 
कण्ठकूजितवत्‌ गालनिनादवत्‌ कळेन अब्यक्तमधुरेण निनादेन ध्वनिना। इह छुप्तोपमा। दाब्दस्या- 
व्यक्तमधुरत्वव्यक्षनाथ कुररकामिनीत्यत्र कामिनीति पदमित्यत्रसेयस्‌ । 

पवनेति । पवनस्य वायोः आहत्या संघट्टनेन क्कणिताः शब्वितीः धाराः तीचणांश्ञा येषां तेषांम्‌, 
कठिनः कठोर यो महिपस्कन्धः सेरिभवाहुशिरः स पुत्र पीठं स्थळं तत्र पातिनां पतनशीळानास्‌ असीनां 
खड्गानां रणितेन शब्देन । 

शुनामिति। तथा सरभसं वेगवत्तरं विसुक्ताः परित्यक्ताः विहिता चर्घरध्वनयः 'घर घर’ इति निनादः 
येः तेपां तथोक्तानां शुनां सारमेयाणां वनान्तरब्यापिनां विपिनमध्यप्रसरणशीलेन ध्वानेन निनादेन सवंतः 

न्तात्‌ प्रचछितमिघ कम्पितमिव तदरण्यं तद्वनम्‌ अभवत्‌ अभूत्‌ । इह प्रचछितमिवेति क्रियोस्प्रेत्षा । 

अचिरादिति । अचिरात्‌ अल्पकालेन प्रान्ते शान्ति प्रा्े तस्मिन्‌ खूगयाकळकले आखेटकोळाहले, 

निष्टं निःशेषेण सम्पादितवर्षस्‌ अत पुव मूकं निः्ब्दं यत्‌ जळधरदृन्वं वारिदसमूहः तदनुकते शीळं यस्य 

. तस्मिन्‌ तथोक्ते कानने वने "गहनं काननं वनम्‌? इत्यमर!, मथनस्य सुरासुरेभेन्थनस्य अवसाने अन्ते | 
उपशान्तं निजस्वरूपेणावस्थितं वारि. सछिळं यस्य तस्मिन्‌, तथोक्ते सागर इव ससुद इव स्तिमिततां 
निष्पन्दताम्‌ उपगते ळब्धे सति। मन्दीमूतं मन्दतां प्राप्त भयं त्रासो यस्य स ताइशः, उपजातस उत्पन्न 
कुतूछं कौतुकं यस्य स ताइशश्च अहं वेशम्पायनः पितुः तातस्य उस्सङ्गात्‌, क्रोडात्‌ ईषदिव किञ्चिदिव 
निष्क्रम्य उन्नमय्य कोटरो वृक्षविवरं तत्स्य एव शिरोधरां ग्रीवां प्रसाय॑ बहिः विस्तायं,- सन्त्रासेन अयेन 
तरछे चश्चछे तारके कनीनिके यस्य स ताषशः, शैशवात्‌ बादयात्‌ इद्स आश्रयंभूतं किमिति हेतोः सक्षाताः 
समुत्पज्ञा दिक्षा अवळोकनेच्छा यस्य स. ताइशः, तामेव दिशम्‌ आशां प्रति चचुर्छोचनं प्राहिणवम्‌ 
सं यस्‌ । इह उपमाछुछोपमयोः परस्परनेरपेष्येण स्थितर्वात्‌ संसष्टि: । 
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` तक खिची हुईं बाणों की वर्षा करनेवाली घधुषों की टक्कार से मतवाळी कुररियों की मधुर ध्वनि के समान कुहुक 
दो रद्दी थी, कहीं इवा के झोकों में खनखनातो हुई जंगली मैंसों की पीठों पर गिरने वाळी तछवारे झनश्नना 
रद्दी थीं और कहीं झटके के साथ छोड़े गये कुत्तों की घरघराहट हो रदी थी । 
थोड़ी ही देर के बाद उस शिकार के हाके के शान्त हो जाने पर वह जंगळ मी सन्न शो गया मानो जळ 
न बरसाने वाली एक दम श्ञान्त घिरी हुईं काली घटा हो, अथवा मथने के पश्चात्‌ शान्त हो जाने वाळा समुद्र हो। 
उस समय मेरा डर भी कम हो गया और बचपन के कारण “यह क्या दै--श्से देखने कौ भमिछाषा जाग पदी 
इसलिए कुतूछहृवश पिता की गोद से थोड़ा-सा निकळकर खोखळे में ही गरदन बढ़ाकर मरमीत आँखों से मैं उसी 
ओर निगाहें दोड़ाने छगा । 7:82 


१.०*'कूजितकल्शबलितेन, कूजितकलशबलेन; कूजितकळकलेनेव;""**** आ कूजितकलकछ्शब्देन । 
२. पवनाइत। ३, '"'पीठपाटितानां। ४ तदारण्यम्‌। ५. उपागते। ६. शइ "तस्मिन्‌? इत्यधिकः पाठः 
कचिदुपछम्यते। ७. "` साध्त्रसोऽइृम्‌, साध्वसः । ८, ' तरळतर '। ९ किमिति । १० सपुपजातविस्मयो 


दिद्वःक्ष समुपजातदिद्क्षः उपजातदिदक्षः । 
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अभिसुखमापत्च तस्मानान्तरादजुनभुजदण्ड-सहदस्तःविप्रकीणेमिब नम्मेदाप्रवाहम्‌ , ` 
अनिलचंलितमिव तमालकाननम्‌ , एकीभूतमिव कालरात्रीणां यामसङ्घातम्‌ , भञ्जनशिला- 
स्तम्भ-सम्भारमिब क्षितिकम्प-विधूर्णितम्‌, अन्धकारपूर॑मिब रविकिरणाङ्कलितम्‌ , 
अन्तक-परिबारमिव परिश्रमन्तम्‌ , अवदारित-रसातलोद्भूतेमिब दानवलोकम्‌ , अशुभ- 
कस्मे-समूहमिबैकत्र समागतम्‌, अनेक-दण्डकारण्यवासि -सुनिजन-शाप-सार्थेमिव - सञ्चरः 
न्तम्‌ , अनवरत-शरःनिकर-वर्षि-रासःनिहर्त-खर-दूषण-बलमिव तदपध्यानात्‌ पिशाचता- ` 


Ck A मी 


अभिमुखमिति। तस्माद्वमान्तरात्‌ अभिद्युखमापतत शबरसेन्यमद्रा्मित्यग्रिमक्रियया सम्बन्धः । 
इह द्वितीयान्तानि शबरसेन्यविशेषणानि बोध्यानि चनान्तरात्‌ वनमध्यात्‌ अभिसुखं संसुखम्‌ आपतत्‌ 
आगच्डुत्‌। अजनस्य कात्तवीर्यस्य राज्ञो सुजदण्डसहस्रेण  सहलसंख्यकदण्डसइशवाहुभिः विप्रकीणंम्‌ 
` इतस्ततो विक्षिप्त नमंदाया मेखळाद्रिजाया नद्याःप्रवाहमिव खोत इव, घारावाहिकपङ्किकरवादित्याशयः। 
इहोपमा। अन्नायं रामायणीयेतिहासः--पुरा किल हैहयानामधिपतिः कात्तंचीयः सहस्रवाहुभिः नमंदा- 
ग्रचाहमवरुद्धय जलक्रीडा सम्पादित वानिति । 
अनिलेति । अनिलेन पवनेन चछितं प्रयातम्‌ उत्पाटितं सत्‌ स्थानान्तरप्राप्तियोग्यमित्यथ५ तमाछानां 
तापिच्छानां काननम्‌ अरण्यमिव सान्त्रश्यामवणंत्वाद्दीघस्वरूपत्वाच्चेत्याशयः। इहाऽप्युपमा । 
एकीभूतमिति । काढरात्रीणां प्रल्यक्षपाणास्‌ अत्यन्तान्धकारश्वेन सान्द्रश्यामानामित्याशयः, एकी- 
भूतम्‌ एकन्रमिश्रीसूतं यामसङ्घातं प्रहरसमुदायम्‌ इव । इह जाव्युध्पे्षा । 
अक्षनेति । चितिकम्पेन प्रथिघीकर्पेन विधूर्णितम्‌ आन्दोळितस्‌ अक्षनवत्‌ कनळवत्‌ श्यामवर्णा 
इत्यर्थः, ये शिळास्तम्भाः पापाणरचितस्थूणाः तेषां सम्भारं संघातमिव । इहो पमाळु्ोपमयोः सङ्करः । 
, अन्धकारेति। रविकिरणेः सूयरश्मिभिः आकुछितं सञ्चाइय ष्याकुळीभूतस्‌ अन्धकाराणां तमसां 
पूरं ्रवाहमिव। अत्रान्धकारत्वजातिस्वरूपोस्मेक्षा। अन्धकारस्य व्रथ्यस्वेनानेकस्वेन च जातित्वम्‌ , एतच्च 
पूर्वोच्तरपच्चाभ्यां सुक्तावल्यादौ निर्णीतस्‌। तथा चोक्तम्‌ 
“तमः खळ चछं नीछं परापरविभागवत्‌। ्रसिद्धधमं वेधर््याच्चवभ्यो सेत्तमह॑ति’ ॥ 
वैशेषिकादयस्तु आवश्यकतेजोऽमावेनेष चेतस्य सिद्धि दिशन्ति । 
अन्तकेति। परिघ्रमन्तम्‌ इतस्ततः पर्यटन्तम्‌ अन्तकस्य वैवस्वतस्य 'वेचस्वतोऽन्तकः इत्यमरः, 
परिवारं परिजनवर्गमिव निविडश्यामवणंत्वादित्याशयः। इहापि जातिस्वख्पोत्पेच्षा । 
भवदारितेति । अवदारितेन विदीर्णेन रसायाः एथिश्याः तलेन तन्मागंणेत्यरथेः उद्भूतं पाताला दुङ्तं 
दानवछोक देत्यजनमिव । इहाप्युक्ताळङ्कारः। 
शुभेति । एकन्न पुकस्मिन्‌ स्थाने समागतं मिलितम्‌ अशुभकमंणास्‌ अधमकार्याणां समूह गणमिव । 


उक्ताळङ्कारः। 
अनेकेति। अनेकेषां दुण्डकारण्यवासिनां दुण्डकघननिवासिनां सुनिजनानां तपस्विछोकानां 
शापसाथम, अभिसम्पातसमृहमिव सञ्जरन्तं राच्छुन्तम्‌। उक्ताळङ्कारः। "सार्थो वणिक्‌ समहेन स्यादपि 
सङ्घातमात्रके इति मेदिनी । 
अनवरतेति। भनवरतं सततं शरनिकरं बाणसमूहं वषतीत्येवंशीळो यो रामो द्शरथतनयः तेन 


मैंने उस वन के भीतर से अपनी हो ओर जानेवाली भयदायिनी भीळों की सेना देखी निसमें 
अनेकों हजार मीळ थे । वह सैन्य दळ ऐसा प्रतीत हो रद्दा था मानों कातवीर्य अजन की हजारों बाहुओं से 
कई धाराओं में बिखरा हुभा नमंदा नदी का प्रवाह हो, अथवा वायु के झोकों में कॉपता हुआ तमाळ इक्षो कां 
वन हो, काळराक्ि के एकत्रित पहरों का समूह हो, अथवा भूचाळ में हिलते हुए काळे पत्थरों के 
का ढेर हो, अथवा सूर्य की किरणों से व्याकुळ अन्धकार का समूह हो, अथवा इधर-उधर भटकता हुआ यमराज 
. का परिवार दो, अथवा पृथ्वीतळ को फाड कर निकछते हुए दानवों का समूह हो, अथवा अशुभ कर्मों के 
` - समूह एकत्रित होकर भा गए हों, अथवा दण्डकारण्य में रहने वाळे अनेकों मुनियों के शापों का झुण्ड पक 


ट : १. भापतितम्‌, आापतन्तम्‌। २. अनिळवळचछितमिव, भनळवशाश्वळितमिव । ३. "*"पुक्षमिव | 
४. "”आकुछम्‌। ५. "”तल्ोोद्गतमिव । ६. भश्ेष'“*। ७."वासितः"" । ८, निहतम्‌ , इतखरदूषणनिवइमिव । 
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शबरसेनापतिवणंनम्‌ ] 'चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | पध 


मुपगंतम्‌, कलिकाल-बन्धुँबगेमिब सङ्गतम्‌ , अवगाहप्रॅस्थितमिव वनमहिषयूथम्‌ , अचल- 
शिखर-स्थितं-केसरि-कराङकष्टि-पतनशीणेमिबं कालमेघपटलम्‌ , अखिलरूप-विनाशाय धूम- 
केतुजालमिव समुद्गतम्‌ , अन्धकारिताशोषंकाननम्‌ , अनेकसहस्रसंख्यम्‌ , अतिभय- 
` नकम्‌ , उत्पात-वेतालत्रातमिव शबरसेन्यमद्राक्षम्‌ | 

“2 . मध्ये 'च तस्यातिमेहतः शबरसेन्यस्य प्रथमे वयसि वत्तेमानम्‌ , अत्तिककेशत्वादायस- 
 मॅयंमिव, एकलव्यमिब जन्मान्तरोगतम्‌ , उद्धिद्यमान-शमश्रुराजिपया प्रथम-मदलेखा-मण्ड्य- 


निहतं मारितं यद्‌ खरदूषणयोः तन्नामकयोः पाताळळ्झ्ञाधिपत्योदेत्ययोः बल लेन्यं तदिव। तस्मिन्‌ 
रामचन्द्रे अपध्यानं दुश्चिन्तनमशुभचिन्तोत्पन्नपापं तस्मात्‌ पिशाचतां सूतताम्‌ उपगतं प्राप्त सत्‌ आगत 
मित्यथंः। उक्ताळङ्कारः। अनेन साधुजनाशुभचिन्तनेन प्रत्यवायः समुदेतीत्याशयो ज्ञेयः। 

कछिकालेति । एकत्र एकस्मिन्नेव स्थाने सङ्गतं सम्मिलितम्‌, कलिकाळस्य कलियुगस्य वन्धुवरा- 
मित्रमण्डळमिव । उक्तालङ्कारः। पेर 

अवगाहेति। अवगाहो भजनं तवृथं प्रस्थितं प्रयातं वनमहिषयूथमिव अरण्यसेरिभसमूहमिव ! 
उक्ताळङ्कारः। 

अचलेति । अचळ: पर्वतः तस्य शिखरे £ंगे स्थितो विद्यमानो यः केसरी सिंह तस्य कराम्यां 
पाणिभ्यां था भाकृष्टिः आकर्षणं तया यत्‌ पतनं पए॒थिच्यां म्रंश/ तेन शीणंस्‌ अधिकखण्डीसूतं काळमेवः 
पटळमिव श्याममेधमण्डळमिव । डक्ताळछ्कारः । : 

अखिलेति । अखिछानां समग्राणां रूपाणां ख॒गाणां “रूपं ख्गेऽपि विज्ञेयम्‌? इति हकायुधः, विचा- 
शाय व्यापादनाय समुद्गतं समुद्भूतं षूमकेतूनाम उरपातम्रहाणां जालं बृन्दुमिव | उक्ताङङ्कारः। 'धूस- 
„ केतुः स्तो चह्वाबुर्पातग्रदभेदयोः । इति विश्वः । 

गन्धेति । अन्धकारितं ससुत्पन्नान्धकारस्‌ अशेषं समग्रं काननं विपिनं येन तत्‌ तथोक्तम्‌, भनेकानि 
बहूनि सहस्राणि संख्या यस्य. तत्‌ ताइशन्‌ , अतिभयजनकस्‌ शय्युस्कृष्टत्रासोर्पादकस्‌। उत्पाताय अशुभाय 
यो वेताळघ़ातः सूताधिष्ठितस्रतकगण; तमिव दाबरसेन्यं मिज्ञानीकम्‌ अङ्गा अपश्यम्‌ । उक्ताळङ्कारः। 

मध्ये चेति। अतिमदतः अतिविशाळस्य तस्य पूर्वोपवर्णितस्य दाबरसन्यस्य भिल्लानीकस्य सध्ये च 
मातङ्गनामानं शबरसेनापतिमपश्यमित्यतिदूरेण सर्बन्धः। इह यानि द्वितीयान्तपदानि तानि शबर- 
सेनापतिविशेषणा नीत्यवगन्तव्यानि । प्रथमे वार्धकापेक्षया पूवे वयसि अवस्थायां घतंमानं स्थितं तरुण- 
मित्यर्थः । अतिककशत्वात्‌ अत्यन्तकठिनदवारीरत्वात्‌ आयसमयमिव ळौहरतितमिष "आयसं छोहमिति’ 

भरतः। इह क्रियोस्मेच्चा। ड 

" पकेति। जन्मान्तरे अन्यजन्मनि आगतं प्रातम्‌ एकछव्यं तन्नामकं ब्रोणाचार्यशिष्यं शबरमिव 
धजुवेंदे निपुणर्वा दिस्याशयः। इह द्वव्योध्पक्षा। ` प 

अन्नेदमितिवृत्तम--पुरा किळेकल्व्यो धनुर्वेदं शिक्षितुं ्रोणाचारयान्तिकसुपेस्याध्यापयितुं प्राथया- 
मास | किन्तु स हि पार्थपरेस्णा तन्नाङ्गीचकार, ततो निराशया तमेव हृदि ध्यायन्‌ खुन्मयीं तन्मूति विधाय 
स्वभवने प्रतिदिनमर्च॑यामास । ततश्च प्रा्मनोरथो जन्मान्तरे तच्छिष्यत्वसुपगतवानिति महाभरतस्‌ । 

उद्भिधेति । उद्धिद्यमानानि उत्पद्यमानानि यानि श्मश्रूणि सुखळोमानि तेषां राजिः पदधक्तियंस्य तस्य 


साथ धूम रदा हो, अथवा निरन्तर तीखे बाणों की वर्षां करने वाळे राम खरदूषण के जिस सेन्य दळ का विनाश 
कर डाला था वही मानो राम का भहित सोचने के कारण पिञारचों के रूप में प्रकट हो गया जो, अथवा कलियुग 
- के माई बन्धु इकट्ठा दो गये हॉ, अथवा जङ्गछी भैसों का झुण्ड स्नान के लिये जा रा हो, अथवा पहाव की चोरी 
पर खड़े सिंह के पर्थी द्वारा खींच ळेने से गिर कर विखर जानेवाळे भ्रळयकाछीनं काळे बादलों का समूह हो, अथवा 
सम्पृणे अन्गळी पशुओं का विनाश करने के लिये धूमकेतुं का जमावड़ा छगा हो । प्र्यकाढीन पिश्चाचों के समान 
दिखाई पढ़नेवाले उस सैन्य-दछ ने सारे जहुळ को अन्धकारमय कर दिया था। 

उस बहुत बड़ी सेना के बीच में मैने भौळों के सेनापति को देखा । अमी उसको भायु विळकुळ नयी थी । 


` १.उपागतम्‌। २. किकाळव्गेभिव समु्षतम्‌'"'वर्गभिवैकत्र समागतम्‌ । ` ₹. अवगाझोस्थितभिव । _ ब्र 
४. भचलशिसरस्थसिह"' । ५, विशीर्णमिव । ६. काळाञ्नः"`। ७, अन्वकारितकाननम्‌ । ८. `"जननम्‌। | 


९. तस्य महृतः। १०. भायसमिव। ११, जन्मान्तरगतम्‌। , 
१२ का० कथा० 
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[ कथासुखे- 


आनताण्डभित्तिमिब गजयूथपतिकुमारंम्‌ ,  असित-कुबलय-श्यामलेन देहप्रभा-प्रवाहेण 
कालिन्दीजलेनेब पूरयन्तमरण्यम्‌ , आकुटिलाम्रेण स्कन्धावलभ्बिना कुन्तल-भारेण केस- 
रिणमिब गजमद्मलिनीकृतेन केसरकलापेनोपेतम्‌, आयतललौटम्‌, अतितुङ्ग-घोरंधोणम्‌, 
उपनीतस्येककणोभरणतां सुजगफंणामणेरापाटलेरंशुभिराल्रोहितीकृतेन पर्णशयनाभ्यासाः . 
ज्ञग्न-पल्लबरागेणेब - वामपार्श्वेन विराजमानम्‌ , अचिरे-हत-गज-कपोल-शृहीतेन, सप्तच्छद- 
परिमलबाहिना क्ृष्णागुरुपल्केनेव सुरभिणा मदेन कृतान्गरागम्‌ , उपरि त॑त्परिमलागन्धेन 


भावस्तया हेतुना, प्रथमया नूनतया सदुलेखया रयामळमद्जछरेखया मण्ड्यमाने अळङक्रियमाणे गण्डमित्ती 
कपोळदेशौ यस्य तं ताइशम्‌, गजपूथपतेः हस्तिनायकस्य कुमारः त्रिंशद्वर्षीयकलभः तमिव । इहोपमा। 
मसीतेति । असितं नीळं यत्‌ कुवळयस्‌ उत्पळे तट्ठव्‌ श्यामलेन कृष्णवर्णेन देहस्य शरीरस्य । प्रभा- 
प्रवाहेण चतिज्रोतसा काछिन्दी यमुना तस्या 'जळेन सळिळेनेव अरण्ये वनं पूरयन्तं पूर्ण विदधतम्‌। 
काछिन्दीजछं नीछं झवरशरीरकान्तिरपि ताइशी, अत उभयोः साइश्यस्‌। इह यथाक्रमं छ॒प्तोपमा, 
दच्योत्रेच्षा तथा उक्तविधशरीरकान्तिप्रवाहेण वनपूरणसस्वन्धाभावेऽपि तश्सर्घन्धप्रतिपादुनादतिशयोक्ति 
परस्परमङ्काह्किभावेन सङ्करात्‌ सङ्कराळङ्कारः। 
भाकुटिळेति । गजानां हस्तिनां व्यापादूनछक्षणेन तन्मदेन दानजडेन मलिनीकृतेन छष्णीकृतेन 
सरानिकरेण उपेतं सहितं केसरिणं सिंहमिव आङुटिछाग्रेण किल्लित्कुच्चिताग्रेय स्कम्धाव- 
छस्बिना बाहुमूछस्थितवता कुन्तळभारेण केशसमूह्देन उपेतम्‌ । इहोपमा । 
भायतेति । आयतं चिस्तीणं ळळाटं माळदेशो यस्य त॑ तथोक्तम्‌, अतितुङ्गा अत्युन्नता घोरा विशाछः 
कस्टिद्रतया भयकूरी च घोणा नासिका यस्य तं ताइश्म। 'घोणा नासा च नासिका? इस्यमरः | 
उपनीतस्येति । एकस्य कणस्य श्रोत्रस्य आमरणतास्‌ अछङ्करणतास्‌ उपनीतस्य प्रापितस्य भूषण- 
तथा सब्यश्रोत्रें स्थापितस्येश्र्थः, सुजगस्य उरगस्य फणामणेः फणास्थितरत्तस्य आपाटलेः किल्चिच्छुवेत- 
..._ रक्त अंशुभी रश्मिमिः जाछोहितीकृतेन किञ्चिद्क्तवर्णीकृतेन अत एव पर्णेषु वृद्षपत्रेपु यक्छुमनं स्वापः 
- sb पुनः ` पुनरञुष्ठानेन संस्कारातिशयात्‌ लभः संसक्तः पढलवानां किसलयानां राग 
आरण्यं यन्न तेन ताइरेनेव, आस्तरणभूतपत्रेष्‌ किसळ्यानामपि विद्यमोनत्वादित्याशयः। बामपाश्वेन 
० सब्यपांश्वेन विराजमानं द्योतमानस्‌ । इह क्रियोस्पेत्ञा । । 
लक अचिरेति। अचिर्‌हतस्य तश्काळमारितस्य गजस्य दुन्तिनः कपोळाभ्यां यण्डाभ्यां गृहीतेन आनी- 
र स सत्तपणंतरोः परिमळं सौरभमिव परिमळं बहति धारयतीस्येबंशीलेन छृष्णस्य श्यामः 
द 1०० Rebs ल्या यी द्रवेणेव सुरभिणा घाणतपंणसौरभवता '"सुरमिर्घाण- 
® i तः अङ्गरागः 1 | ० 
दमयोः परस्परेण स्थित क्गरागः शरीरविळेपनं येन तं ताइशम्‌। इह्दोपमाङुप्तो 


` उपरीति। तस्य मदस्य यः परिमळ सौरभं तेन अन्धेन विहलेन, अत एवं उपरि शिर ठर्ब्वभागे . 


SIN oN 


Dadra eee i ST SE SITS 


उसका शरीर इतना कठोर था मानो लोहे का बना हो। वह ऐत्ता प्रतीत होता 
| री [था मानो दूसरा जन्म छेने 
वाळा एकल्न्य हो । अमो उसकी मर्से मीन रही थीं जिससे वह ऐसा सुशोभित हो रहा था मानो पइळी मद- 


था जिप्तसे छितवन जैसी गन्ध उ२ रही थी । उस गअ” 
वाळे मोरपक्लों के छाते जेते मोरो के झुण्ड ऐसे प्रतीत 


2, मारक 1. मया कि २. ---कुमारकम्‌। २, श्यामेन। १. पूरितारण्यम्‌। ४, भाय ] 
३. युजजञफणामणेः, युजगफणामणेः । ७, अचिराइत'”' । ८. क्ृष्णागर अ जवी ५. तुक्षबोरषोणस. 
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a Digitized by Siddhant बिद्यो विनी ] संहिता an Kosha पु 
शवरसेनापतिवणंनम्‌ ] 'चन्द्रकला-बिर्द्या | ६१- 


` परिभ्रमंता मायूर-पिच्छातपत्रानुकारिणा . मधुकरकुलेन . तमाल-पल्लवेनेव निवारितातपम्‌ + 
आलोलंपल्ञवव्याजेन सुजबल-निर्जितया भयप्रयुक्तसेबया विन्ध्याटव्येब करतलेनापसुज्य- 


सान-गण्डस्थल-स्वेदेलेखम्‌ , आपाटलया हरिणंकुल-काल-रात्रि-सन्ध्यायमानया. शोणिताद्र- 


येव दृष्टया रञ्जयन्तमिवाशाबिभागान्‌, आजानुलम्बिना दिक्कुर्लर-करप्रमाणमिव ग्रुहीत्वा 
निर्मितेन चण्डिंका-रुघिर-बलिप्रदनाथमसकृन्निशितशशल्लोल्लेख-विषमित-शिखरेण  सुज- 
युगलेनोपशोभितम्‌ , अन्तरान्तरो लम्नाश्यान-रिण-सधिरबिन्दुना स्वेदुजल-कणिको-चितेन 
गु्ञाफेलँमिब्रैः करिकुम्ममुक्ताफलेरिव विरँचिताभरणेन. विन्ध्यशिलातंल-विशालेन बर्ष 


परिभ्रमता सञ्चरता, मायूरं मयूरसम्षन्धि यत्‌. पिच्छं बहे तस्य आतपन्नं तद्रचितच्छत्रस अनुक्तं शीळ- 
मस्येति तेन तथोक्तेन मधुकरकुलेन भ्रमरगणेन तमाऊस्य तापिच्छुस्य पल्लवेन किसकयेन इव निवारितः 
दूरीक्षतः आतपः सूर्थररिमः यस्य तं तथोक्तत। इद्दोपमाद्वयम्‌ , एका आर्थी अपरा'च अ्रौती, अनयोश्च 
परस्परनेरपेच्येण स्थित्या तिळतण्डुछवत्‌ संसष्टिरलक्कारः। न न 
. आलोलेति। भुजवळेन शबरसेनाधिपतिवाहुवळेन निर्जितया स्वाधीनीकृतया, अत पुव मयेन 
त्रासेन प्रयुक्ता आरब्धा सेवा शुश्रषा यथा तथा ताइश्या विन्ध्याटव्या, विन्थ्यवनस्थल्या क्या जाल़ोलाः 
पवनवेगेन सम्यक्‌ 'चळळा ये पल्चवाः किसळ्यानि तेषां व्याजेन स्वीय दृक्षोत्पन्नकिसळ्यसज्ञाळनकपटेने- 
त्यथः, करतलेन हस्तेनेव अपसृब्यमाना प्रोन्‍्छुधमाना गण्डस्थळ्योः कंपोलस्थछयोः स्वेदळेखा घमविन्दु- 
पक्तिः यस्य तं ताइशम्‌ । इृद्दापढवोल्येक्षा । व 
` ` आपाटल्येति। आपाटळ्या ईषच्छवेतरक्तया, अत एव हरिणकुळस्य ख॒गदृन्वुस्य कालरात्रेः विनार- 
यामिन्याः सन्ध्यायमानया अदणरश्मिळोहितीकृतसायंकाळवदाचरन्स्यातयाविधष्टिनिचषेपेणच . निरूप्य 
सगविनाशादित्याशयः, शोणिताद्रंयेव इधिरकिसयेष इष्ट्या नेत्रेण आशाविमागान्‌ 'दिग्विभा sha ब 
रक्तवर्णोत्पादूनाद. शोभयन्तमिव विद्यमानस्‌ । इद सन्ध्यायमानयेत्यन्न क्यङ्गतोपमा, शोणि 
गुणोपेता, रक्षयन्तमिवेत्यत्र -क्रियोत्पेक्षा चेति. परस्परमेषामङ्गाङ्गिभावेन ` सङ्करात्‌ सहकराळ्झ्ारः । 
आजान्वित्ति। आजानुळश्बिना नळकीछपर्यन्तपातिना भतिवीषेण, दिक्कु्षरस्य पेरावताद्यन्यतम- 
दिम्गजस्य करप्रमाणं शुण्डापरिमाणं ग्रृहीत्वेन आदायेव निर्मितेन प्रजापतिरचितेन दिग्गजशुण्डादण्ड- 
सहक्षांयितेनेत्यर्थः। चण्डिकाये काळिकाचे रधिरवळेः झोणितोपहारस्य प्रवानार्थ समपंणांर्थ पशुकत्तैनाथ- 
मित्याशयः, असकृत्‌ सुहुर्सइ' निशितानि सुधारोस्पादनाय प्रस्तरादौ तेजितानि यानि श्राणि खड्गा 
दीनि तेषाम्‌ उदछेखेन घपगेन विषसितस. उद्घावचीकृतं शिखरम्‌ अम्रदेशो यस्य तेन ताइशेन। इह 
ग्रुहीत्वेवेति क्रियोल्ेच्षा । . } ‘PINES FINAN “77:77 छह हा हम 
अन्तरेति । अन्तरान्तरा मध्ये मध्ये कप्ना संछ्ना आश्याना आशुष्का हरिणस्यः खगस्य रुधिर- 
बिन्दृवः शोणितकणा यस्मित्‌ तेन तथोक्तेन, स्वेदजळं घर्मनळं तस्य कणिका बिन्दुबः तासिः चितेन रा र 
अत पुव गुक्षाफलेः कृष्णळारसेः 'काकचिञ्चागुन्जे तु कृष्णछा? इत्यमरः, मिश्राणि. संयुतानि तेः तथोक्तेः, 


हो रहे थे मानो वह तमाळ के पत्ता से धूप रोक रद्दा हो। उसके कानों में लगी हुई वायु से हिळनेवाळी कापले 
कपोळो पर वद्दते हुए पसीने को पोंछ दिया करती थीं मानों उसके बाहुबल में पराजित होकर भयवश सेवा के 
लिए भाई हुई स्वयं विन्ध्याटवी अपने हाथों से पसीना पोंछ रद्दी हो। उसकी खून से तर जैसी छाढु-छाल 
दृष्टि ते दिशायें मी छाळ हो उठो थी मानो इरिणों की काळरात्रि की संध्या फूळ उठी हो । घुटनों तक छटकती 
हुईं उसको वाहे ऐसी प्रतीत होती थीं मानो दिग्गजों को सूँड़ की नाप छेकर बनायी गयी हों और उसकी इथेढियोँ 
भगवती चण्डिका को रक्त की बलि देने के छिए दृथियारों पर सान चढ़ते-चढ़ाते अत्यन्त कठोर हो गयी थीं। | 
उसकी विन्ध्य पदाड़ की चट्टान जैसी चौड़ी छाती पर इरिणों के खून के जमे हुए गाढे छोटो में उब्झी हुईं पसीने. 
को छड़ियाँ ऐसी सुशोभित हो रद्दी थीं मानो घुँधची के छाछ्-छाछ दानों के साथ पिरोई गयी मोतियोन्की माळा 


"१, अमता। २. मायूरातपत्रानुकारिणा, मयूरपिच्छातपत्रानुकारिणा, मंयूरपिच्छच्छतानुकारिणां। 
४, आलोलकर्णपछवन्याजेन । ४. ““'सलिछलेखम्‌। ५. सृगकुल्क्षयरात्रि''* । ६. रअयन्तमाशाविभायानाम्‌। 


७. जानुलम्वेन । ८. वनकुणर, कुर'** । ९. कालिका । १०. प्रदानाय । ११. भन्तराळ्प्र'"*। १९२. कण । | 


१३. विमिद्वीः । १४. रचिताभरणेन । १५. विग्ध्यश्षिळाविशाळेन । १६. 'चक्षःस्यडेन, कक्षस्थछेन । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


व र Digitized by दिर्ब ° GyaanKosha [ कथासुखे- 


स्थलेनोद्वासमानम्‌ , अविरत-श्रमाभ्यासादुल्लिखितोदरम्‌ , इभ-मद्‌-मलिनमालानःस्तम्भ- 
युगलमुपद्दसन्तमिवोरुदण्डहयेन लाक्षा-लोहित-कोरोयपरिधानम्‌ , अकारणेऽपि ऋरजोति- 
तया बद्धत्रिपताकोद्प्रश्रकुटीकराले ललाटपंट्टे प्रबलभक्त्याराधितया “सत्परिप्रहोज्यमिःति 
कात्यायन्या त्रिशूलेनेवाङ्कितम्‌, उपजातपरिचयैरचुगच्छद्भिः, श्रमवशात्‌ दूरविनिर्गताभिः 
स्बभाव-पाटलतया शुष्काभिरपि हरिण-शोणितमिव ध्षरन्तीभिजिह्णामिरावेद्यमानखेदैः 


करिङुस्मसुक्ताफछैः गजिर:पिण्डरसोद्धवेः विरचितं निर्मितस्‌ आभरणं भूषणं यस्य तेन ताइदोनेव विद्य- 
सानेन। इह च हरिणरुधिरविन्द्वो गुक्ञाफलसहशाः घर्मबिन्द्वश्च करिकुर्भसुक्ताफळसइशा इत्यवधेयम्‌ । 
स्य बाळचायजपर्वंतस्य शिळातळवत्‌ विद्ञालप्रस्तरतळवत्‌ विशालेन पृथुलेन वक्षःस्थळेन उरःस्थ- 
छेन उज्गासमानं शोभमानम्‌। इह विरचितामरणेनेवेत्यन्न क्रियोल्मक्षा, विन्ध्यशिळातळविश्ञालेनेत्यत्र 
छत्तोपमा चेव्युभयोः परस्परं नेरपेचयेण संसुष्टिरळङ्कार । 
अविरतेति। अविरतो दिने निरन्तरं यः श्रमः झक्स्यतिशयार्थं परिश्रमः तस्य अभ्यासात्‌ पुनः 
पुनरचुष्ठानेन संस्कारातिशयात उद्छिखितं कृशत्वेन चिद्वितम्‌ उदरं जठरं यस्य तं तथोक्तम्‌ = 
'इममदेति। ऊर्वोः जङ्कयोरयंइण्डट्वयं दण्डयुगछं तेन, इभमदेन गजदानवारिणा मळिनं श्यामवर्णम्‌ 
आछानस्तम्मयुगळं गजबन्धरतम्मद्वन्दृस्‌  उपहतन्तमिव इथुछतायां तिरस्कुवंन्तमिव गजवन्धन- 
स्तम्भद्वयादूर्द्वयस्य इथुळत्वादित्याशयः। इभमदृमकिनमिति विशेषणोपादानं प्राकृतिकश्यामवर्णस्य ऊरु- 
दृण्डयुगरस्य आछानस्तम्मेन सह साइश्यत्वबोधनार्थमिति बोध्यम्‌। इह उपहसन्तमिवेति क्रियोव्मेच्षा, 
आक्षेपेण आर्थी उपमा चेति द्रयोरेकाभ्रयानुप्रवेशरूपः सङ्कराळङ्कारः। 
छाक्षेति। छात्तया जतुना लोहितं रक्तवणीकृतं कौशेय कीटकोशोस्पन्नं चौमवसन परिधानम्‌ 
अर्षोऽशुकं यस्य तं ताइशम्‌। ज 
न अकारणेऽपीति। अकारणेईपि कोपसूचकम्नुकुटीविधानद्वेरवमावेधपि कूरजातितया प्रकत्येव दुष्टः 
| कारणेन, बद्धाः बिहिताः त्रिपताकाः पताकाचत्‌ त्रिवकियंया तया उदग्रया उच्चतया अुकुरया 
अवोः वक्रिम्णा कराळं भीषणं तस्मिन्‌ तथोक्ते, छछाटपट्ट पट्ठवद्रिपुळे भाछदेशे, प्रवळभक्त्या अध्युस्कृष्ट 
_ म्णा आराधीतया सेवितया कात्यायन्या गौर्या 'उमां कात्यायनी गौरी! इत्यमरः, “अयं मातङ्गः मत्परि- 
* अहः मदीयकृपापत्रम्‌' इति कृत्वा त्रिधूळेन स्वीयत्रिशूराख्या्नविशेषण अश्वितमिव चिह्नितमिव, पुवञ्च 
सति मगवस्यनुग्रहपात्नश्वेन देवादयोऽप्पयं सस्कृयरित्याशयः। अन्यत्रापि यः कोऽपि समथो राजादिः 
स्वसेवकाय स्वीयत्वबोधनाथे स्वाद्वीत वस्तु प्रयच्छतीति सम्प्रदायः । इह. अङ्कितमिवेति क्रियोश्प्रेत्षा । 
` उपजातेति। अन्न पुंशचिङ्गतृतीयान्तविहेषणानि श्रभिरिति वचयमाणकर्तृपदृस्य, अस्य चान्वयः 
द मिति ज्ञेयः। Ns “कि समुरपन्नसा ङ्गस्यैः क स्थळे बहुकाळं 
*। अनुगच्छद्भिः पश्चादूगामिभिः। न ये - 
कि चे Rt (हिद याहि वचयमाणक्रिययवान्वये पुनरे 
अमवशादिति। श्रमवशात्‌ मागात्रजना दिखेदुवज्ञात्‌ दूरविनिर्गतामिः वदुना बृध्यन्तं बहिर्निःसृताभिः 
स्वसाबपारळतया जातिस्वभादेन श्वेतरकतया शुष्काभिरपि निळेपाभिरपि हरिणशोणितं सृगरुधिरं चरन्ति 
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हो। निरन्तर व्यायाम के कारण उसकी पेटी मॅन दडी थी मानो खराद पर चढ़ायी गई हों॥ उसकी मोटी- 
मोटी दोनों जाँघे गनमद से काळे पड़े हुए हाथी बाँधने के दो खम्मो की दोंती-सी उड़ा रहो थी । वह छाक्षा-रस 
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बिवृतमुखतया ' स्पष्ट-दृष्टे-्दन्तांशून दं्रान्तेराल-लग्न-केसरिसटोनिव सक्षमागानुदृहद्भिः, 
स्थूल-वराटक-मालिका-परिगत-कण्ठेमेहावराह-प्रहारजजरेः अल्पकायैरपि महाशक्तित्वाद- 
नुपजात-केसरेरिव केसरिकिरोरँकेः- सृगवधू-वैधव्य-दीक्षादान-दक्षेरनेकवर्ण: श्‍वभिः, अति- 
` . प्रमाणाभिश्च 'केसरिणामभयप्रदान-याचनाथेमागताभिः सिंहीमिरिव कोलेर्यंककुटुस्बिनीभि- 
रनुगम्यमानम्‌ ,  केश्रिद्गहीत-चमर-बालगजदन्तभारैः,  केश्चिदच्छिद्र-पणे-बद्ध-मधुपटेः ` 
कैश्चिन्सृगपतिभिरिव गर्ज-कुस्भ-मुक्ताफलनिकर-सनाथ-पाणिसिः, केश्चिद्यातुघानैरिव ग्रहीत- 


भिरिव जवन्तीभिरिव जिह्वामिः रसनांसिः आवेद्यमानः परेभ्यो बोध्यमानः खेवक्ळान्तिः यैः तेः ताइशेः। 
. चरन्तीभिरिति क्रियोत्मेक्षा । 

विवृवेति । विवृतसुखतया विदीणंवदनतया कारणेन, स्पष्ट स्फुटं यथा स्यात्तथा दष्टा. अवछोकिता 
दुन्तांशवः दशनकिरणा येषु तान्‌ ताइशान्‌, अत पव दंद्रानां दृशनानाम्‌ अन्तराळेषु मध्येषु छग्नाः 
संसक्ताः केसरिणां हिंसितसिंहानां सटा स्कन्धजरा येषु तान्‌ तादशानिव, सक्कभांगान भोष्ठ प्रान्तान्‌ “दुस्त- 
चकन्नं च तस्प्रान्तौ सृक्कणी’ इति कोशः, उद्दद्धिः धारणं ङुषंद्धिः। इदाप्युक्ताळङ्कारः । 

स्थूळेति । स्थूळानां पीवराणां वराटकानां कपदूर्दंकानां माछिकामिः स्ेग्मिः परिगताः सहिताः कण्ठा- 
गळप्रदेशा येषां तै? ताइशेः। मद्दावराहाणां बनशूकराणां प्रहारेण दुन्ताभिघातेन जर्जराः शषिथिछाङ्गा 
येषां तैर्ताहशेः। न ड 

अल्पकायैरिति । अछपकायेरपि ुद्रशरीररपि महाशक्तित्वात्‌ प्रबपराक्रम्वात्‌ अनुपजातकेसरः 
अजुसपन्नस्कन्धसटैः केसरिकिशोरकेः सिंहशिशुभिरिव । अन्नोपमा । 

सृगवध्विति । ख॒गवधूनां हरिणज्रीणां देधष्यदीच्चादाने विगतस्वामिकश्वन्नतविधाने दक्षाः कृशलाः तै | 
ताइदेः सुयविनाशेऽत्यन्तदचेरित्यथः। अनेके वहवो वर्णा रक्तपीतादुयों येषु तेः ताइशेः श्वभिः सारमेयः। .› . ` 

अतीति । अतिप्रमाणाभिः विस्तृतदेहामिः, केसरिणां सिंहानां यंत अभयप्रदानं जीवरक्षणं तस्य 
याचनार्थ हस्तिनिकटे प्रार्थनार्थम्‌ आगतामिः प्रा्तामिः सिंद्दीभिरिव सिंहपत्नीमिरिव कौलेयककुटम्बि- 
नीमिः सारमेय (कुक्कुर) भार्यामिश्च अनुगम्यमानम्‌ अनुवञ्पमानस्‌। इह सिंदी मिरिवेति जात्युस्मेज्षा । है 

कै्रिदिति । इत आरम्भ तृतौयान्तानि शवरवृन्दैरित्यस्य विशेषणानि उदक्तविज्ञेष्यस्य च परिव्वत- | 
मिस्यभ्रिमक्रियायामन्चयः। ग्रह्ीता आत्ताः चमराणाँ 'चमरहरिणानां बाळा! 'पुच्छुकेशाः गञदन्तानां इस्त- ` 
दशनानां माराः संमुदायाश्र येस्तेस्ताइशः।  . | 

कैश्चिदिति । अच्छिव्रपणेः रन्भरहिततरुदळेः बद्धानि मधुपुटानि मधुस्थापनाथं सम्पुटकानि यस्ते- 
स्‍्ताइशेः तदादायिभिरित्यथः। ` व 

कैश्विदिति । ख॒गपतिमिरिव केसरिभिरिव गजकुम्भानां हस्तिशिरः पिण्डानां सुक्ताफळानि मौक्तिः | 
कानि तेषां निकरेण बुन्देन सनाथाः संयुक्ता पाणयो हस्ता येषां तेः ताइशेः । इह पूर्णोपमा भमकृरळेषथर, | 
अनयोकश्चकाशभ्रयाचुप्रवेशरूपः सङ्करः। ‰` उतने | 

दैश्विदिति । यातुधानेरिव राचसेरिव «राक्षसो यातुधाने स्यात! इति रामाश्नग्याम्‌। ग्रुह्ीतो उतः 

| 
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सुखी होने पर मी मानों इरिणों के रक्त जेसी बूँदों टपका-टपका कर थकान प्रकट कर रही थीं । मुँद खुळा होने के 
कारण स्पष्ट दिखाई पढ्नेवाळे उनके दाँतों की किरणें उनके मुँह के दोनों कानों पर ऐसी प्रतीत हो रही थी 
मानो सिंह के दाढ़ों में फैसी हुईं उसकी अयाळ हो। उनके गों में बड़ीजड़ो कोडियो की कंठियाँ बंधो हुई थीं। 
उनका शरीर जङ्गठी सूअरों के भाषातों से चोटिळा हो गया था । यथपि वे कद में छोटे थे किन्तु अत्यन्त शक्ति 
“झाली होने के कारण भयाळरहित सिबेळों जैसे प्रतीत होते थे ओर वे वेचारी इरिणियों को वेषब्य की दीक्षा देने 
में बढ़े दी पढ़ ये अर्थात इरिणी के शिकार में सवे हुये थे। उसके पीछे पीछे ऊंचे कद वाळी कुत्तियों का मौ 
झुण्ड चळ रहा था । वह ऐसी प्रतीत दोती थी मानों सिदनियाँ सिंहों के भ्राणों कौ भौख माँगने भाई हो। 
बहु सेनापति अनेक ढगा के मीछों ते घिरा हुआ था। उनमें से कुछ हाथों में मर सुग के बार हाथीदाँत 


« १. "“दंद्राशुनू। २. दन्तान्तराछ'"''। -३- **'"सटामिव | ँ ४. किञ्चोरैः। १. वैषब्यदानदक्षेः । 
६. ोळेय, कोळ्टेय। ७. भागृद्दीत'"" । <.विभिन्नगजः"* |. ` Be ड 
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पिशितंभारैः, केश्चित्‌ प्रमधैरिव केसरिङ्गत्तिघारिभिः कैश्चित्‌ क्षपणकेरिव मयूरपिच्छ॒वाहिसि:', 
केश्चिच्छिशुभिरिब काकपक्षधरेः) कैश्चित्‌. कृष्णचरिमिब दर्शयद्भिः, . समुत्खात-विधृत-गज- 
दन्तैः, कैश्चिजलदागमदिबसैव जजघरच्छाया-मलिनौम्बरैः, अनेकवृत्तान्ते' शबरबुन्दैः, 
परिवृतम्‌ , भरण्यभिव सखङ्गघेनुकम्‌ , अभिनव-जलघरमिव मयूर-पिच्छ-चित्र-चाप- 
` घारिणम्‌, बकराक्षसमिव गृददीतेकचक्रम्‌ , अरुणानुजमिबोदूधृतानेकमहानाग-दशनम , 


पिशितस्य मांसस्य भारः समूहो येस्तेक्ताहसैः। उक्तालङ्कारः । 
कैश्चिदिति। प्रमधेरिच शिवपारिषदैरिव प्रमथाः स्युः पारिषदा? इत्यमरः, केसरिणां लिहानां 
कृत्तयश्चर्माणि हस्ते परिधाने च धरन्तीत्येवेशीलेः। इहाप्युक्तालङ्कारः। अन्न च 'केसरिक्ृत्तिधारिभिः 
इत्यत्र केसरिपद्स्थाने ब्याघपदं निवेशनीयम्‌, प्रमथानां व्याघ्रक्ृत्तिधारित्वस्येव प्रसिद्धत्वात्‌ , अत पव 
ष्च नान्न ख्यातिविरुद्धस्वदोष इति विचारणीयम्‌ । 
` _केश्चिदिति। । क्षपणकरिव दिगर्बरेः संन्यासिभिरिव, मयूर।णां बहिणा “मयूरो बहिणो बही? इस्यमरः, 
पिष्छानि छुदानि वदन्तीस्येवंशी छेः, दिगम्बराणां तद्धारणष्यवहाराद शबराणान्तु तदेकन्रीकरणग्र हिरवा 
दिस्याशयः। उक्ताछङ्कारः। ज्र 
- वेश्चिदिति। शिशुभिरिव शावकरिव, काकानां सकृत्पणानां पक्षान्‌ छदान्‌ , काकपक्षान्‌ शिखण्ड- 
कांग्र घरन्तीत्येचंशीलेः 'काकपक्षः शिखण्डकः इस्यमरः। शेशवे शिशूनां शिखण्डकधरणव्यवहारात 
'शबराणाञ्च तदा ब्यापादितकाकपक्षस्थापनादित्युभयोः साइश्यम्‌। उक्ताळङ्कारः। ५ 
> कैश्विदिति । समुत्खाताः प्रथमं सम्यक्प्रकारेणोत्पादिताः विध्वताः पश्चाच्च गुहीता गजदन्ता येस्तेः 
ताइशः गजदुन्तानुत्खाय धारयङ्भिरित्यर्थः; भत एव कृष्णचरितं.वासुवेवस्य व्यवहारं दृर्श॑यद्विरिव प्रकाश- 
. यद्धिरिव। अत्र क्रियोप्मेक्षा | 
; श्रीकृष्णो हि स्वव्यापादनया कंसाज्ञापितहरस्तिपकब्यापारितं कुवलयापीडाभिधानं करिणं विजित्य 
तदस्तसुत्पाठ्य च जग्राह भनन्तरश्च स्वयमेव तं गजं हस्तिपकञ्च निहृतवानिति भागवतीया कथा । 
केश्रिदिति। जळदुस्म वारिदुस्य आगम उत्पत्तियंषु एवंभूतः दिवलेदिनेरिव, जळ्धरच्छायया 
मळिनस भर्बरं गगनं येषु तेः। उपमाळङ्कारः। 
अनेकेति । अनेके बहुप्रकारा वृत्तात्ता आचरणानि येषां ते ताहझेः, शबरबृन्दे! भिल्लगणेः परि" 
बतं 33201 के न्‍ जू 
अरण । अरण्यं काननं तद्वदिष खडगधेनुका छुरिका तया सद्देतितं ताइशम्‌, पक्षे खड़गेः 
गण्डकेः घेलुकामिः अरण्यकरिणी भिश्च सदेति तत्‌ ताइद्म्‌ । उपमाछङ्कारः 'छुरिका चासिघेचुका’ 'घेचुका 
प नयो ननो : 
छि बी नूतनो यो जळधरो मेघस्तमिव, मयूराणां बहिंणां पिच्छानि छदाः तद्वत्‌ 
चित्रम्‌ अनेकविधवर्ण चापं धनुः इन्द्रधनुश्न धारयितुं शी यस्य तं ताहश्म्‌। उपमालङ्कारः । 
बक्राक्षसमिति थकः तत्संशको यो रात्तसः असुरः तमिव, शुहीतं इतस्‌ एकस अद्वितीयं चक्रम 
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खटकाये हुये थे, कुछ भीछों ने शहद के छत्तो को घने पत्तों में ळपेट कर हवो में लटका लिया था, कुछ की 
मुद्दियाँ सिह के पक्षों की तरह गजमोती से भरी हुई थी; कुछ राक्षसों की तरह मांस का बोझ छादे हुये थे, कुछ 
शहरी के गणों के समान बाघम्बर ळपेरे हुये थे, कुछ क्षपणको दी तरह अपने हाँथों में मोरपङ्ग छिये हुये भे, 
कुछ बाळी में कोओं के पझ्च खोंसने के कारण काकपक्षधारी बाळका जैते कग रहे भे, कुछ हाथी के दाँत उखाड़ 
कर द्वार्थों में ळटकाये हुये चळ रहे थे मानो कुवल्यापीड का वध करने वाळे भगवान्‌ कृष्ण का अनुकरण कर . 
रहें हों भोर कुछ मटमैळे कपड़ों को पहिने हुये ऐसे प्रतीत दोते थे मानो काळे-काळे वादों की छाया ते गैे 
भाकाश वाळे वर्षा के धुंधळे दिन हो। वह सेनापति कमर की पेटी में कटारी खोंते था मानों गेढ़ों और 
इधिनियों से मरा साक्षात जहुळ हो, वह मोर के पन्नों से सजा हुआ धनुष लिये था - मानो इन्द्रधनुष से सुशोमित 
नवीन साँवछा बादळ हो, वह एक हाय में एक चक्र छिये था मानो एकचक्रा नगरी को धारण करने वाळा 
बकासुर हो, वह अनेक बड़े-बड़े जज्छी हाथियों के दाँत उखाड़ चुका था मानो अनेक साँपों के दाँत तोड़ने 


१.""'पिशिताहारेः । २. “'"धारितिः । ३. मळिनेरम्बरे: । 
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शवरसेनापतिवणनम्‌ ] 'चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता | ६% 


भीष्ममिष शिखण्डि-रात्रुम्‌ , निदाघदिबसमिब सतताविभूत-सृगतृष्णम्‌ , विद्याधरमिब मानस- 
वेगम्‌ , पराशारमिब योजनगन्धानुसारिणम्‌  घटोत्कचसिव भीमरूपधारिणम्‌ , अचलराज- 
कन्यका-केशपारामिव नीलकण्ठ-चन्द्रकाभरणम्‌ , हिरण्योक्ष-दानवमिव महावराह-दंष्टा- 


>> 2 22 ैै कला a SSD 
अरूविद्वोपो येन तम्‌, अन्यत्र तु ग्रुद्दीता निवासाय स्वाधीनीकृता एकचक्रा तत्संज्ञका पुरी थेन तं 
ताइशस्‌। उपमाछङ्कारः। 

पुरा किळ एकचक्राल्यायां नगर्यां बकामिधानोऽसुरः नरसंहारेणास्युपद्रवं कृतवान्‌। ततस्तत्रत्यो 
राजा प्रतिदिनमेकेक नरं त्गोजनाय प्रेण्य तस्माइनर्थाषछोकान्‌ रचयामास । कस्मिश्विस्समये दह्यमानः 
छा्ञामवनतः पलायितानां पाण्डवादीनामाश्रयदातुविप्रस्यावसरः संमापन्नः। पारिवारिक स्थित्यातिब्यग्र 
तं समीचय कुन्ती निज्ञमेकमास्मजं तत्र प्रेषयितुं त्वीकृत्य त्गोजनाय भीमसेनं प्रेपितवती । स च तन्नोपेत्य 
तं व्युत्पा दितवानिति महाभारतीया कथा । 

अरुणेति । अरुणानुजो गरुडः तमिव, उदूता उत्खाता अनेकेषां मद्दानागानास्‌ अनेकप्रथुळगजानां 


दशना दन्ता येन तं ताइशम्‌, पत्ते उद्छतान्‌ खाताच्चिःसारितान्‌ अनेकान्‌ बहून्‌ महानागान्‌ विशाछसर्पान्‌ 


दृशति चञ्चुपुटेन सन्दृश्य भक्षयतीति तं ताइशम्‌ । उक्ताळड्वारः । 

मीष्ममिति। भीष्मो गाङ्गेयः तमिच, शिखण्डिनां मयूराणां छात्र बहोः काळेन व्यापादयितारस्‌, पच्च 
शिखण्डिनः तत्संक्षकपाण्डवपक्षीयद्रुपदात्मजस्य इनु चिररिपुस्‌ । उक्ताछङ्कारः। “५ हट 

पुरा किळा अस्बाछिका lio 1 स्वविवाहस्य भीप्मपितामहमेव बघे किन्तु तस्प्रत्यास्याता 
सती तत्प्राणनाशार्थमेव स्वप्राणान्‌ त्यव्त्वा' वुपद्राजसुता संजाता, अनन्तरञ्च गन्धवस्य पु्स्वं जग्रा 
ततः शिखण्डीतिसंज्ञकेन लोके प्रसिद्धा आसीदिति संज्षिप्ता महाभारतीया कथा । 

निदाबेति । निदाघो ग्रीष्मकाळः तमिव, सततं निरन्तरम्‌ आविर्भूता वनाद्‌ प्रकटीमूता खुगेषु हरिः 
णेषु तद्धननेस्वित्यर्थः, तृष्णा अभिळाषो यस्य तं ताइशम्‌, पक्षे सततमाविभूता सखुगतृष्णा मरीचिका 
.दिनकररशिमिषु सलिळञ्नमो यस्मिन्‌ तं ताइशस्‌ | ` ee 

विद्यति । विद्याधरो देवयोनिविशेषः तमिव, मानेन शकत्यहङ्कारेण सनो बद्वा सवेगं सवदा तीघ्रगति- 
मन्तम्‌, अन्यत्र मानसे मानसाभिधाने सरसि वेगो मजनादिनिमित्तं वेगेन गामनं यस्य तं ताइशम्‌ । मानसः 
वेगाख्यो गन्धवंः कश्चिद्धवेदिति तु न शङ्कनीया तथा सति पदादृत्तिभ्रसङ्गात्‌। 

परांशरमिति । पराशरों ष्यासपिता तमिव, योजनं चतुष्क्रोशब्यापि “योजनं परमात्मनि l be) चतुः 
ष्कोश्यां च योगे च! इति मेदिनी, गन्धः सौरभोऽस्यास्तीति योजनगन्धः कस्तूरीस्॒गः, अश आदित्वादच्‌ 


प्रत्ययः, अन्यन्रन्योजनगन्धां तन्नामिका वृषळकस्यामनुसरतीस्येवं शीळम्‌। 'व्यासमातरि। ` कस्तूरी- . 


शीतयोश्र” इति भानुचन्द्रश्तकोशः । उक्ताळङ्कारः। 

कदाचित्‌ पराशरो हि सरवयोगसमन्वितं पुत्रोश्पादनसमयं यावद्विचारयति तावत्‌ काञ्चिदतिसुन्द्रीं 
धोचरात्मजां सत्यवतीनाग्नीं दद, इवा च जातस्मरतया रिरंसया कुहकं निर्माय मेथुनायोपचक्रमे इति 
सहाभारतीया कथा । आ 

धटेति । घटोत्कचः हिङम्वायां भीमसे नादुर्पक्षो$सुरः तमिव, भीमं भीषणम्‌, अन्यन्न आत्मा पब 
चीय॑रूपेण खीयोनौ प्रविशतीति सिद्धान्तात्‌, भीमं भीमळेनतुझ्यं रूपम्‌ आकृति धारयिएं शीळं यस्य तं 
तादृशास्‌ । ‘सत्या भामा? इतिवत्‌ मीमेति नामेकदेशे नामग्रहणम्‌ | उक्ताङ्घारः। ` . 

अचलेति । अचळराजः पर्व॑ताधिपतिर्हिमाळयः तस्य कन्यका पावती तस्याः केशपाशः कचसमूहः 


>>>>>>>>>>>>___>>>___>>___आआन््ल्ब्ब्न्ड्डऑशााशशशण ण ०० 07१ण१ण॥7॥१00१/ 
वाळा गरुड हो, वह मोरों का रु था मानो शिखण्डी का शु. भीष्म दो, उसमें गो के मारने कौ अभिळाषा 
निरन्तर उठती रहती थी मानों रृगमरीचिका से परिपूर्ण ग्रौ्म ऋतु का दिन हो, वद अहार के वेग में 'चूर 
था मानो मांनस सरोवर की ओर वेंग से जाने वाछा कोई विद्याधर दो, वह योजनगन्धा का अनुतरण करने 
बाळे पराशरमुभि के समान कोसों तक गन्ध मारते वाढी कस्तूरी का पीछा करने वाला था, भौम रूपधारी 
घटोत्कच के समान उसकी भाइति अत्यन्त विशाल और. भयङ्कर थी, मगवान्‌ शङ्कर को चन्द्रक ते विभूषित 
भगवती पार्वती के वार्हो के समान वह भी मोर-चन्द्रिकाओं से झुझोभित था, मदावराइ को दार्वो से घाव 
[र क र 


३« पाराशरमिव | २. दिरण्याख्य'"* | Fh! १२०७1 
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बिभिन्न-वक्षःस्थलम्‌ , अतिरागिणमिव कृत-बहुःबंन्दी-परिम्रहम्‌ , पिशिताशानभिव रक्तः 
लुञ्धकम्‌ , गीतकलाबिला७मिव निषादानुगतम्‌ , अस्जिका-त्रिशूलमिव महिष-रुधिराद्रे- 
[1 . w 
कायम्‌ ; अभिनययौबनमपि क्षपितं-बहुबयसम्‌ , कृत-सारमेय-संप्रह्मपि फलमूलोरानम्‌ , 


तमिव; नीळकण्डानां मयूराणां चन्द्रका मेचका एवं आभरणानि भछङ्कारा यस्य तं ताइशम, “मेचकः. 


श्यामछे कृष्णे तिमिरे बर्हिचन्द्रके' इति हैमः, 'वर्हिकण्ठसमं वर्णं मेचकं ब्रुवते बुधाः' इति कात्यः, पच्च 
नीळकण्ठस्य शाङ्करस्य चन्द्र एव चन्द्रकः भाळस्थः शशी एव. आभरणं भूषणं यस्य तं ताइशस्र, भगवतो- 
र्धनारीस्चरूपश्वे नेकस्य मूध्न! चन्द्र भूषणेनेव द्वयोरपि सृष्न॑स्तद्‌भूपणकत्वमित्यादायः । उक्ताळङ्कारः । 
हिरण्याक्षेति। हिरण्याक्षस्तदाण्यो हिरण्यकरिपुसंज्ञकञ्जाता दानवो देश्यः तमिव, महाघरा्ैः 
विजश्ञालशूकरेः दंष्ट्रासि दशनेः करणेः विभिन्न विहितदतं चक्षःस्थळं भुजान्तरं यस्य तं ताइशम्‌, पक्षे-- 
महावराहेण भगवतो विष्णोद॑शावतारेछु शूकररूपतृतीयावतारेण दंष्ट्या दन्तेन चिभिन्नं विदारितं वच्षः- 
स्थळं यस्य तं तथोक्तम्‌ । उक्ताळङ्कारः। 
अन्नायमितिहासः-पुरा किळ हिरण्याक्षो महासुरो छोकान्‌ संच्षोभयन्‌ प्रतिदिनमस्वास्थ्यं चक्रे, 
अध्युप्रतपःशाळित्वेन सुवं सछिके मजयामास । अथ भगवाच्चारायणस्तेषां रिरक्षयिषया शूकर रूपमास्थाय 
सागरादूसुवसुद्‌ष्स्य पवंतकन्दरायां वतमान आसीत्‌, अनन्तरञ्च ख॒गया्थ बजताः- दिरण्याच्ञेणाचळोकितं 
गदामादाय ताडितवान्‌, अथ च दृंष्ट्या तद्वक्तो विदारयिर्वा निजघानेति | 
अतिरागिणमिति । अतिरागिणम्‌ ' अध्यन्तविषयाधीनमूः अर्थपतिमिच, कृतो विहितो बहुनाम्र 
अनेकानां बन्दीनां इठादुपहृतवधूनां परिग्रहः ख्रीत्वेन स्वीकारो येन त॑ ताइशम्‌, पक्षान्तरे तु-कृतो बहूनां 
बन्दिनां मङ्गछपाठकानां परिग्रहः एकत्रीकरण येन तं ताइशम्‌ । उक्ताळङ्कारः। 
पिञ्चितेति । पिशिताहनो मांसभक्षकः तामिव, रक्ता अनुरक्ता -न्धका व्याधा यत्र तं ताइशम्‌, 
पद्चान्तरे तु रक्ते शोणिते छुब्धकं साभिछाषम्‌ । उक्ताळङ्कारः। 
गोतेति । गीतकळा गानविद्या तस्या चिछासं व्यापारमिव, निषादे: अन्त्यजेः _अनुगतम्‌ अचुः 
. सतम्‌, पच्चे-निषा दस्तन्म्रीकण्ठो्भवः स्वरः 'निषादृष॑भगान्धाराः, इत्यादिप्रसिद्धः, तेन अनुगतं सहितस्‌ । 
डक्ताळङ्कारः। 
अम्बिकेति । अम्बिकायाः चण्डिकायाः 'सुडानी चण्डिकाम्बिका’ इत्यमरः, त्रिशूलं शख्रविशेषः 


तमिव, महिषाणां सौरिभाणां तदाख्यासुरस्य च रुधिरेण शोणितेन आदः क्ळिन्नः कायः दारीरं यस्य तं . 


ताइशम्‌। उक्ताळङ्कारः। 
अमोति | अभिनवं नूननं मनोहारि वा यौवनं तारुण्यं यस्य पुताइषामपि चपितानि व्यतीतानि 
बहूनि नानाविधानि वयांसि शेशवादीनि येन तं ताइशमिति विरोधः क्षपितानि व्यापादितानि बहूनि 
वयांसि पदिणो pal ताइशमिति तस्साधनम्‌। 'खगवास्यादिनोवयः” इत्यमरः। अन्न विरोधाभासो- 
डळङ्कारः, तथा च दुपंणे- 
जातिश्रतुर्मिजात्याचेगुंणो गुणादिभिद्चिमिः क्रिया क्रियादन्याभ्यां यदूदव्यं दव्येण वा मिथः ॥ 
_ विरुद्धमिच भासेत विरोघोऽसौ, ००० ००००००००४ | 


कृतेति। कृतो विद्वितः साराणां धनानां मेयानां परिमाठुं योग्यानां शस्यादीनां च संप्रहः एकत्रीः 


Dj िवीतीर .) > 


र य ASSASSINS 
हिरण्याक्ष राक्षस कौ छाती के समान उसकी मी छाती जङ्गछी सूभरो की दाढ़ों के आधात ते चोटीली हो गयी - 


थी, चेते यश के अत्यन्त छोमी चाडकारो ते घिरे रइतेहैं वेते दी वह भी अनेक बन्दियों ते घिरा था, जेते 
मांसमोजी राक्षस रक्त चाइने वाळे होते हैं वेते ही बढेछिए उसको चाहते थे, सङ्गीत कळा की क्रीड़ा में जिस 
प्रकार गीत के पीछे-पीछे निषाद-स्वर चळता रहता है उसी प्रकार उसके पीछे-पीछे चाण्डाल चळ रहे थे और उत्तका 
सरीर नकली मैलों के खून ते ळ्थपथ था मानो महिषासुर के रक्त में सना हुआ भगवती दुर्गा का त्रिशुल हो! 
बह नौजवान होते हुए भी बहुत अधिक वयस ( अवस्था, पक्षी ) नष्ट कर चुका था, सारमेयो ( धनधान्य, कुत्तों ) 


TT _+क+ >>» .3-कक«+++ «कल. 
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वरचरित्रवर्णनम्‌ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ६७ 


क्रष्णमप्यसुद्शनम्‌ , स्वच्छन्दप्नचारमपि दुर्गेकशरणम्‌ , क्षितिश्वत्पादानुव्ततिनमपि राज- 
सेबानभिज्ञम्‌ , अपत्यमिव बिन्ध्याचेलस्य अंशावतारमिव कृतान्तस्य, सद्दोद्रमिव पापस्य) 
सारथिंमिव कलिकालस्य भीषणमपि महासत्त्वतया गभीरमिबोपलक्ष्यमाणम्‌ ¦ अनभिः 
भवनीयीकृतिम्‌ , मातङ्गेनामानं शांषरसेनापतिमपश्यम्‌। अभिधानन्तु तस्ये पश्चादह- 
` सञ्चौषम्‌। मः 
` ' आसीच्च मे सनप्ति--अहो ! मोईप्रायमेषां जीवितम्‌ , साधुजनःविगर्हितञ्च चरिः 
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करणं येन तं ताइशमपि फलमूलान्येव अशनं भक्षणं यस्य तं ताइशमिति विरोधः कृतः सारमेयाणां शुनां 
संग्रहो येन तादृशमिति तस्समाधानस । उक्तालङ्कारः। 

कृष्णमिति । कृष्णे नारायणमपि असुदर्वाने सुदर्शनचक्रेण रहितमिति विरोधः, "चक्र सुदर्शनसः 
इत्यमरः, . कृष्णं काळवर्ण॑म्‌ अत्त एच असुद्॒शनं भयोत्पादकत्वेन भीमदृशनमिति तत्समाधघानस्‌। उक्ताः 
छङ्कारः। 
स्वच्छन्देति । स्वच्छुन्देन स्वाभिप्रायेण प्रचारो जमणं यस्य तं तथोक्तमपि दुर्ग दुर्गमं नगरम्‌ पकस 
अद्वितीयं शरणं गृह यस्य त॑ ताइशमिति विरोधः, दर्गा भवानी देवी एकस अद्वितीयं शरणं रक्षिका यस्य तं 
ताइदामिति तत्समाधानम्‌ “शरणं गृहरत्तित्रोः”इत्यमरः । उक्तालझ्वारः ।, 

क्षितीति। जितिश्व॒ुद्‌ राजा तस्य पादौ चरणौ तवजुवतिंनमपि तस्तेवाविधायिनमपि राजसेवा नप" 
परिचर्या तस्या अनभिज्ञम अज्ञातारमिति विरोधः, क्षितिखुत्‌ पर्वतः तस्य पादे प्रत्यन्तपर्वंते “पादाः प्रस्य 
न्तपर्व॑ता” इत्यमरः, अनुवर्तते अवतिष्ठत इति तं ताइशमिति तर्परिहारः। उक्ताळक्कारः। 

अपत्यमीति । विन्ध्याचळस्य जळबाळकपर्वंतस्य अपत्यं सन्तानमिव अत्यन्तकठिनषारीरत्वात्‌। कृताः 
न्तस्य यमस्य 'कृतान्तो यसुनाञ्जाता शमनो यमराड्यमः इत्यमरः, अंशावतारमिव 
जीवसंदारात्‌। पापस्य अघमंस्य सहोदरमिव सोदरमिच जीवानां तीब्रयातनाविधायित्वात्‌। कछिकाळस्य 
कलियुगस्य सारथिमिव यन्तारमिव निरन्तराधर्मोत्पादनेन सञ्चाळकर्वात्‌ । उक्तस्थलेषु जार्युस््रेक्षा । 
भीषणमपि भयजनकमपि तृणनिक्षेपादिनिकृष्टाचारेण निःसच्वजीवानां त्रासोत्पादनाव्‌, चञ्जळर्वभावम- 
पीत्यर्थः महासरवतया ्रवछोस्साहस्वभावतया गम्मीरमिव , पैयंगुणयुक्तमिव उपळचयमाणसें अन्येः परि 
इश्यमानम्‌ । इह गास्मीय गुण इति तदुस्मेक्षणादगुणोस्प्रेत्षा । - 

भनभीति । अनभिभवनीया अतिरस्करणीया आकृतिः स्वरूपं यस्य तं ताहशम, अत्यन्तककदात्वेन 
दुत्वादिश्याश्ञयः । मातक्रनामानं मातङ्गेतिसंशकं शबरसेनापति किरात अपश्यस्‌ 
अङ्राहस । केवळवश॑नेन नामाववोधः कथमित्याशङ्कायामाइ-अभिधानन्स्विति । तस्य सेनापतेः अभिधानं 
संज्ञा अहं वैशम्पायनः पश्चात्‌ तद्वछोकनास्तरस अश्रौषं स्त्यसुखादाकणंयस । पुवञ्च सम्प्रति तक्षासाः 
भिधाने न काचिद्िप्रतिपत्तिरित्याशयः । 

आसीदिति । मे मम मनसि हृदये आसीदू अभूत--चिन्तेति शेषः । तदेव उपपादयति-भहो ! 
इत्यादिना। अहो ! ह॒त्याश्रयं, 'आहो उताहो किसुत' इत्यमरः सोहोऽचिवेकः प्रायो बंहुछं यत्र तथोक्तस्‌, 


का संर करते हुए भी फल-मूळ खाने का अभिलाषी था, इयामळ शरीर के कारण कृष्ण के समान होते हुए भी 
गतुदर्शन ( सुदशनचक्र रित, कुरूप ) था, स्वच्छम्दचारी होने पर भी दुर्गेकशरण ( किले में रहने वाळा, भगवती 
दुर्गा का एक मात्र था) और क्षितिभूत ( पव॑त-राजा ) के चरणों का अनुगमन करने पर भौं राज-सेवा से भपरि- 
चित था । वह.मानो विन्ध्याचल का पुत्र था, यमराज का अंशावतार था, पाप का सगा माई था और कडिकाक का 
निचुंदा हुआ भंश था । भयंकर होते हुए भी वह अत्यधिक पराक्रम के कारण अत्यन्त गम्भीर भी था। उसको 
भाकृति में ऐसा प्रभावशाली व्यक्तित्व था जिसकी उपेक्षा नहीं की जा सकती थी । जैसा कि मुझे पीछे माझम हुआ, 
उसका नाम मातंग था । | सो 

, उन भीछों को देखकर मैं मन ,ही मन सोचने छगा--अद्दो ! इन लोगों का जीवन कितना विवेक: 


१, स्वच्छन्द्चारमपि। २. विन्ध्यस्य । ३. सारमिव। ४. अनभिभवाङृतिम्‌। ५ मातश्षकः 
-नामानस्‌। ६. सर्वेश्वर । ७. 'तस्य’ इति पदं कचिन्नोपलभ्यते । ८; घोरप्रायम्‌, ` मोइग्रास्यम्‌, 
एतेषाम्‌। ९५ "निर्वाहितम्‌ । क 

१३`का० कथा० 
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ध्८ स. कादम्बरी-- [ कथासुखे- 


तम्‌ । तथाहि पुरुष-पिशितोपहारे धम्मेबुद्धिः आदारः साधुजनविगंहिंतो मधुमांसादिः, 
श्रमो मृगया, शाखं शिवारुतम्‌ , उपदेष्टारः सदसतां कौशिकाः, प्रज्ञा शकुनिज्ञानमू, 
परिचिताः श्वानः, राज्यं शुन्याटवीपु, आपानकसुत्सवः मित्राणि, क्रूरक्मंसाधनानि 
'घनंषि, सहाया विषदिग्ध-मुखा मुजह्ली इव सायकाः, गीतसुत्सार्दैकारि सुग्धसृगाणाम्‌ , 
कलत्राणि बन्दि-गृहीताः परयोषितः, क्रात्मभिः शादूलेः सह संबासः, पशुरुंधिरेण देवः 
ताच्चेनम्‌ , मांसेन बलिकर्म, 'चौर्य्येण जीवनम्‌ , भूषणानि सुजङ्ग॑म॑णयः, बनग्ज-मदेरइ- 


काचा का 00:07 0 य 8 40:04 वि अ+ेद किक 33.4 | 
प्रायपवोपादाने तु दुर्गाचंनादौ सारिवकवृष्यापि कदाचित्प्रवृर्यवळोकनात्‌ कियान्‌ विवेकोडस्तीति व्यक्षना- 
थैस्‌ । एषां शवराणां जीवितं प्राणितम्‌ । च पुनः साधुजनेः शिष्टमण्डलेः गर्हितं जुगुप्सितं चरितम्‌ आचर- 
, णम्‌ । एतदेव विशिष्य समर्थयति-तथाहीत्यादिना। पुरुषस्य नरस्य यत्‌ पिशितं मांसं तस्य य उपहारो 
` अगवत्यै नेवेद्यनिवेदनं तस्मिन्‌ धर्मदु्धिः अयं धमं इति ज्ञानम्‌। परमार्थतस्तु नरबलिदानमधमं एवेति 
“मां हिंस्यात्‌ सर्वा भूतानि’ इत्यादिश्चतिमिः प्रतिपादनादित्याशयः। आहारो भोजनं साधुजनविगितः दिष्ट 
जननिन्दितः मधुमांसादिः, मद्यपिशितादिः, आदिपदेन कन्दादीनां मत्स्यादीनां वा तामसाहाराणां परिः 
ग्रहः । मचुनापि निषिद्धं मांसभत्तणादिकिसुक्तं तथा च-- 

"यो यस्य मांसमश्नाति स तन्मांसाद उच्यते । मस्स्यादः सर्चमांसादस्तस्माद्‌ मस्स्यान्‌ विवजंयेत्‌ 

श्रमः स्वशक्तिसम्पादानाय ष्यायामः स॒गर्‍या आखेटकः। शाखम्‌ उच्चस्वरवेद्पाठः, शिवारुतं गाछ 
झंब्दितं शिवारुतातिरिक्तशास्त्रपाठाभावात्‌ तस्य चाशुसूचकत्वा्ञिन्दितत्वमित्याशयः। इह शाखे शिवा- 
झतत्वारोपस्य प्रस्तुतनिन्दितव्यवहारोपचयोगितया समानाधिकरणः परिणामः । तथा च द पैणे-- 

“विषयात्मतयारोष्ये प्रकृतार्थोपयो गिनि। परिणामो अवेत्तल्यात्तुण्याधिकंरणो द्विधा ॥? 

सदसतां शुभाशुभानां विषयाणाम्‌ उपदेशरः शिक्षकाः कौशिका उलूकपक्षिणः, महेन्वरगुग्युळलक- 
ब्याळग्राहिषु' कौशिकः, इत्यमरः। उकानां दि सुत्तवायसान्‌ प्रस्येवाभिभवावलोकनेनेतेषामपि प्रायः सुप्त- 
सृगादीन, प्रत्येवाभिभवादित्याशयः । प्रज्ञा विवेकछ्ुद्धिः शकुनिज्ञानं शाकुनशाख्रीययत्किञ्चिद्घानावयोधः 
पक्चिश्ब्दे निशम्य आखेटस्यैच सदसन्निरुपणमिस्यथ।, तन्निज्ञपदार्थ गत्यभावादस्य अपि निन्दितत्वमिति 
आवः) श्वानः सारमेयाः परिचिताः विश्वासपान्राणि राष्यम्‌ आधिपत्यं शून्याटवीषु मनुष्यरहितवनेषु। 
उत्सवः प्रमोदष्यापारः आपानक मद्यपानगोष्टठी । मित्राणि सुहृदः छूरं यत्कमं हिंसादि तत्साधानानि प्रयो 
जकानि धनूंषि चापानि। सहायाः.अभिळपितकायंकत्त स्वात्‌ साहाय्यसम्यादिनः सुजङ्गा आशीविषा इव 
चिपेण गरळेन दिग्धं रिसं सुखम्‌ अग्रभागो येषां तथाभूताः सायका याणः, पुसामभिप्रायः सरळा 
ऐवेति स्वयसूहनीयाः। अछङ्कारश्चान्नोपमा | गीतं गानं सुग्धा सूदाः सगा हरिणाः तेषास्‌ उत्सादृकारि 
ध्वंसविधायि “मुग्धः सुन्दरमूढयो” इति विश्वः । यदा खगा हि एतेषां गानं निशाम्य निश्चलाः सन्तो 
विन्ते तत्समय पुवेते तान्‌ हिसन्तीति गानस्येव तेषां ध्वंसविधायिर्वमित्याशयः । कछन्नाणि स्वय! 
बन्दिगुहीताः बन्दीभावेनाङ्गीक्ृताः हठादपह्मताः परयोपितः अन्यस्तियः। क्र्रात्मभिः दुष्टस्वभावेः शादूकः 
ब्याघ्रेः सह संवासः सहावस्थानम्‌ । पशवो महिषाद्यः तेषां रुधिरेण शोणितेन देवतार्चनं देवपूजनम्‌ । 
मांसेन पिशितेन घळिकमं पञ्चमहायज्ञमध्यवर्तिभूतयज्ञः तथा च मुः 
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ओर कर्म कितने अशिष्ट हैं, नरमांत तक की वलि देना यह धर्म समझते हैं, शिष्टं से निन्दनीय मदिरा और 
“मांस इनका मोजन है, शिकार खेलना ही इनका व्यायाम दै, गीदड़ियों का भशुमसूचक रोना ही इनके छिए 
बेदपाठ हैं, उल्छ, ही इनके भळेःबुरे के उपदेशक हैं, विड़ियों के बारे में जानना छी इनकी बुद्धिमानी है, कृत्त 
हो शनके संगी-साथी हैं, सूने जंगछों पर ही इनका राज्य है, एक साथ मिलकर शराव पीना ही इनका उत्सव 
“हे, करूर कमी ( हिंसा आदि ) के साधन भनुप ही इनके मित्र हैं, विषधर साँपों की तरह विष में बुझाये गये 
-बाण ही इनके सहायक हैं, राग में वेझुध हो जानेबाछे सगो का प्राण लेना ही इनके गीतों की विशेषता दै? 
बळात्‌ पकड़ कर छायी गयी दूसरों की लियाँ हो इनकी पत्नियां हैं, यह हिंसक बाघों के साथ ही रहते हैं, पशुभों 
के रक्त तै अपने देवताओं की पूजा करते हैं, मांस की बलि चढ़ाते हैं, चोरी ही इनकी जीविका है, साँपों 


२. “निन्दितः गहितः। २. शास्त्रे, ३. समुपदेष्टारः। ४. श॒न्यास्वटवीषु। ५. मित्राणि | 
_क्ररकर्माशि, धनं धनूंपि। ६.:"'दग्घ'” । ७. सुञङ्गमा इव । ८. उत्साइकारि। ५. बन्दी" । १०. प 
रुविरेणैव । ११. जीवितम्‌। १२. मुजन्गफणामणयः। १३, वनकरिमदैः । 77४ 
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शवरचरित्रवनम्‌ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसदिता | *६६ 


रागः, यस्मिन्नेवं कानने निवसन्ति, तदेवोत्खातमूलमशेषतः कुन्ति’ | 

इति चिन्तयत्येव मयि सँ शबरसेनार्पंतिरटबीपरिभ्रमंण-सञुद्भवं श्रममपनिनीषु- 
रागत्य तस्यैव शार्ल्मलीत रोरधश्छायौयामबतारित-कोदण्डस्त्वरित परिजनोपनीर्त-पज्ञबासने 
समुपाविशत्‌ | 

अन्यतंमस्तु शबर्युवा ससम्श्रममवतीय्यै तस्मात्‌ करयुगल-परिक्षोभिताम्मसः सरसो 
बैदूय्येद्रवानुकारि प्रलयःदिबसकरःकिरणोपतापादम्बरैकदेशमिब विल्लीनम्‌ , इन्दुमण्डलादिव 
प्रस्यन्दितम्‌  हुंत॑मिव युक्ताफल-निकरम्‌ , अत्यच्छतया स्पशोनुमेयं हिमजंडम्‌ , अरविन्दकोशः 
रज:-कपषायमम्भ:-कमलिनिपन्रपूटि न, प्रत्यप्रोदूधृताश्न घौतपड्ननिर्म्मला खरणालिकाः समुपाहरत्‌। 


अध्यापनं ब्रह्मयशः पितृयज्ञस्तु तपंणम्‌। होमो देवो बकिभीतो तृयक्षो$तिथिपूजनस्‌ ॥ २७७० ॥ 
चौर्येण परद्रव्यापहारेण जीवनं जीविकानिर्वाहः। भूपणानि अलङ्काराः भुजङ्गमणयः सर्परत्नानि पवतस्था- 
यिव्वात्तेषां तेऽनायासळभ्या इत्याशयः । चनगजमदेः अरण्यहस्तिदानवारिभिः अङ्गरागः अङ्गछेपनस्‌ । 
यस्मिन्निति । यस्मिन्‌ अळच्षिताभिधेये कानेन अरण्ये निचसन्ति निवासं कुवन्ति तदेव काननम्‌ 
अशेषतः समस्ततः उत्वातस्‌ उत्पादितं मूळं मध्यदेशो यस्य तथाविधं कुवन्ति विदधति । टॅ 
इतीति। इति ,पूर्वोक्तविधिना मयि वैशम्पायने चिन्तयति सत्येव स शबरसेनापतिः किरातस्य 
स्वामी मातङ्गः, अटब्यां परिञ्रमणस्‌ इतस्ततः पर्यटन तस्मात्‌ ससुद्धवं सातं अमं परिश्रमम्‌. अपनि- 
नीषुः अपनेतुं दूरीकतुंमिच्छुः तस्येव शातमळीतरोः अधशछायाघाम्‌ अधोऽनातपे आगत्य, अचतारितं स्कश्घा- 
स्मितं कोदण्डं काझुंकं येन स तथोक्तः, स्वरितेन शीघ्रताबता परिजनेन सेवकेन उपनीतम्‌ समीपे प्रापितं 
यत्‌ पल्लवासनं किसलयविष्टरः त स्मिन्‌ ताइशे समुपाधिशत्‌ तस्थिवान्‌ । 
अन्यतम इति। अन्यतमः बहुसेनिकमध्ये कश्चिदनिर्िष्टनामा शवरयुवा मिद्छतरुणः ससम्ञ्रम 
झीत्रम्‌ अवतीय अन्तः, प्रविश्य प्रथममिति शेषः। तस्मात्‌ पम्पाणयात्‌ करयुगळेन पाणिद्वयेन पत्रपुटेन 
परिचोभितं तृणाद्यपनयनाय विछोडितम्‌ अग्मः सछिछं यस्य तस्मात्‌ ताइश्ात्‌ सरसः सरोवरात कमः 
छिनीपन्रपुदेन नळिनीदळपुटेन अम्भो खणाळिकाश्व ससुपादरदिति सम्बन्धः । नपुंसकळिङ्गद्वितीयान्तानि 
पदानि अस्भसो विशेषणानि। वेदू्यस्य बाळवायजस्य मणेः द्रषं गछितांशम अनुकरोतीतिः तत. ताइशम, 
देदींप्यमानस्वादित्याशयः। प्रये करपान्तसमये दिषसकरस्य प्रचण्डादित्यस्य किरणेः रश्मिभिः उपता- 
पात्‌ प्रखरसन्तापात्‌ विलीनं ग्रचीसूय चरितम्‌ अम्बरेकदेशं गगनेकभागमिव |. इन्दुमण्डळात. चन्द्रः 
बिम्बात्‌ प्रस्यन्दितं द्रवीभूय पतितमिव | व्रतं स्यन्दितं सुक्ताफळानां मौक्तिकानां. निकरं बून्दमिष. सवतोऽ 
स्यन्तोउज्वछरवादित्याशयः । अत्यच्छुतया अत्यन्तस्वच्छुतया स्पशन शत्यस्पर्श अनुमेयं सलिळतया 
अलुमातुं योग्यम्‌ आकाशसहश्तया ग्रेक्षणाशक्यत्वादित्याशयः । हिमजडं तुहिनवत्‌ शीतऊकस । अरविन्दुः 
कोशस्य कमळकर्णिकाधारस्य रजसा घूछिना कपामं तुवररसयुतस्‌ अम्भः सलिलम्‌ । प्रस्यम्रोदृछताः सत 
सुश्पारिताः धौतपङ्काः ज्ञाङितिकदंमाः अत एव निमळाः स्वच्छः सुणाछिकाः छद्रविसतन्तूनि । 'ख 
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की मणियोँ ही इनके आभूषण हैं, जइळी हि मा रो लाए सुगन्थित ळेप है और यहद जिस किसी भी 

में कुछ दिनों रद्द जाते हैं, उसी को उजाड 1 ४ i 
ल में नमी यह नीच इ था a में इधर-उधर भटकने की थकान मिटाने के लिये वह सेनापति 
उसी ऐेमळ के पेड़ के नीचे छाया में आकर दक गया। उसने अपना धनुष उतार कर रख दिया भौर अपने 
संगी-साथियो द्वारा नस्दी ते विछाये गये पत्तों के आसन पर बैठ गया । उनमें से एक भौळ नोजबान्‌, इतां से 
सरोवर के जळ में उतर पड़ा और उसे दोनों दामों से झकोर कर कमळ फे चोड़े पत्ते से बने दोने में जल भर 
ळाया । वदद जळ वैदूर्यमणि के रस के समान, प्रळयकाळीन सूये की किरणों ते पिघळे हुए भाकाश-खण्ड; के 


समान, चन्द्रमण्डळ से टपके हुए असुत के समान तथा पिषळे हुये सोती के समान भरतीत होता था.। वह | 


इतना निर्मळ था कि छूने ही पर पढिचाना जा सकता था। वह बफ के समान ठण्ढा और कमळ के, झडे हुये 
NRT Sein A अल 


१, इह "च? इत्यषिकः पाठः समुपलभ्यते । २. कुवंते । ३. इह्‌ “सः इति पाठः कचिन्नास्ति। ` 


४. शबरसेनापतिश्ष । ५. भ्रमणसमुद्धवभ्रमम्‌ । ६. शास्मछि। ७. छायाम्‌। < अनोपनीते पछवासने। | 


९, अन्यतरस्तु। १०, इतमिव। ११. जळश्िशिरम्‌। १२.''पत्रसम्युटेन। ९३. निमेसूणाडिकार।. ` | डर 
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१०० कादम्बरी-- [ कथासुखे- 


आपीतःसलिलश्च 'सेनापतिस्ता मृणालिकाः शशिकला इब सैहिकेयः क्मेणादरात्‌ | 
अपगतश्रमञ्रोत्थाय परिपीताम्भसा सकलेन तेन शबर-सन्येनानुगम्यमानः शनेः शनेरभिमतं 
दिगन्तरमयासीत्‌ । ४ 

2 ~ णः ° 

५» एकतमस्तु जरच्छुबरस्तस्मात्‌ पुलिन्दःघृन्दादनासादित हरिण-पिशितः पिशिताशन 
: वित © |.) स्मिंन्‌ 
इवाविकंतदशेनः पिरितार्थी तस्मिन्नेष तरुमूले मुहूत्तेमिव व्यलम्बत | अन्तरिते च तरि 
शबरसेतापतौ जीर्णशबरः पिबन्निवास्माकमायूंपि रुधिरबिन्दुपाटलया कपिलभूलता-परिवेष- 
सीषणया दृष्ट्या गणयन्निब झुककुले-कुलायस्थानानि श्येन इब बिहगामिषास्वाद्‌-लालसः 


सुचिरमारुरक्ुस्तं बनस्पतिमामूलादपश्यत्‌ । 


स्यास्कोचिन्म्णार्यादि विपक्षापचये यदि” इत्यमरात्‌ इद्रविपये ख्रीलिङ्गप्रयोगः। सञ्चुपाहरत्‌ शवरसेना- 
पतये समर्पितवान्‌।- पुतेषु भम्धरकदेशमिवेत्यत्र द्व्योत्पेक्षा, प्रस्यन्दितमिवेति क्रियोत्प्ेक्षा, सुक्ताफळनि 
करमिवेत्यत्र जात्युव्पेक्षा, हिमजडमित्यन्न ळुसोपसेति बोध्या । - ड 

आपीतेति । आपीतं'सम्यक्तया पीतं सळिळम्‌ अम्भो येन स दाइशाः सेनापतिः सेन्यनायकः हेकेयः 
सिंहिकापुन्नो राहुः शशिकछाः चन्द्रकला इच ता सुणाछिकाः क्रमेण जलूपानानन्तरम अदशत्‌ दु्नर- 
'भद्चयत्‌ | राहुयंथा चन्द्रकळा अश्नाति तथायमपीत्युपमाछछ्लारः। अपगतो दूरीभूतः भ्रमः गगयापरिश्रमो 
यस्य स ताइशः, उत्थाय उत्थानं विधाय परिपीताग्भसा कृतजळपानेन सकलेन समस्तेन तेन प्रावप्रति- 
'पादितिन शबरसेन्येन भिएळानीकेन अन्लुगग्यमानः अनुघअ्यमानः दाने: दाने: मन्दं मन्दम अभिमतम्‌ 
अभिळषितं दिगश्तरम्‌ अन्यदिश्षं प्रति अयासीत्‌ अगमत्‌। 

एकतमस्स्विति । तेषु मध्ये एकतमः कश्चिदनिर्दिष्नामा, तु पुनरथ, जरच्छुवरः वृद्धकिरातः तस्मात्‌ 
पुछिन्दुबवन्दात्‌ पाबरमण्डछात्‌ भनासादितस््‌ अलब्धहरिणपिशितं सुगमांसं येन स ताइशः, पिशिताशनो 
मांसभक्षको व्याघ्रः स इव विकृतं भीमं दशनम्‌ अचछोकनं यस्य स ताइशः, पिशितार्थी मांसाथी तस्मि- 
न्नेच पूर्वोक्त एव तरुमूळे शाएमळी वृच्षमूछे झुहुत्तंमिव किञ्चिस्काळमिव ब्यलम्बत चिळम्बमकरोत्‌। तस्मिन्‌ 
शाबरसेनापतौ किरातसेन्यनाथके अन्तरिते बक्तगहनश्वेन व्यचहिते सति स पूर्वोक्तो जीर्णश्ञबरः स्थविर” 
सिएछः अस्माकं पक्षिणास्‌ आयूंषि जीवनसमयान्‌ पिबन्निव पानेन विळुघं विद्धदिष । रूघिरबिन्दुमिः 
कोपप्राप्शोणितकणेः पाटछया श्वेतरक्तया, तथा कपिछे पिङ्गळे ये आछते ताभ्यां परिवेषः परिधिः “परि 
येषस्तु परिधिः’ इत्यमरः तेन भीषणया त्रासकारिण्या, दृष्ट्या लोचनेन शुकङुछस्य कीरगणस्य कुळायस्था- 
नानि नीढाधारस्थळविशेषान्‌ गणयन्निव .इयत्तया तस्संख्यां विदृधद्व। श्येन इव मांसभच्षी झशादनः 
पह्षिविरेष विहगानां खगानाम्‌ आमिषास्वादे पिशितभइणे छाळसो छम्पटः 'छोछुपो छोछुमो छोळो 
छम्पटो छाळसोऽपि स इति .यादूवः। तं वनस्पति शाइमळीतरुम आरूरुचुः आरोडुमिच्छुः आमूछाव 
मूळप्रान्तपयन्तासुचिर चिकाळस्‌ अपश्यत्‌ अवळोकितवान्‌। एषु 'पिशिताशन इव? इत्यत्र, 'श्येन 
इष? इत्यत्र चोपमाछङ्कारः । 'पिवज्निव’ इत्यन्न 'गणयक्निव’ इस्यत्र च क्रियोखे च्ञाळङ्कारः। 


I RG 


पराग के कारण स्वाद में कसैछा था। वह जळ के साथ ही टटकी निकाळी गयी और पानी में धोकर मछीभाँति 
साफ कौ गयी पवनार ( कमळ की कोमळ जड़ ) भी छाया था। 

सेनापति जळ पीकर धीरे-धीरे उस कमळ की जढ़ को काटकर खाने लगा मानों राहु चन्द्रकछा का भक्षण 
कर रहा हो | थोड़ी देर थकान मिटाकर वइ उठ खड़ा हुआ ओर जळ पीकर निश्चिन्त हुई उस मोळ सेना के साथः 
साथ धीरेःधीरे अपनी इश्छित दिशा को भोर चल पड़ा । 

उन भीळों के झुण्ड में ते पिशाच की तरह भयंकर भाकृति वाळा एक बूढ़ा भीळ, जिते हिरन का मांस 
नहीं मिळा था, उसी पेड़ के नीचे मांस पाने की आशा में थोड़ी देर रुका रहा और तेनापत्ति के आँखों ते भोझळ 
हो जाने पर वह उस पेड़ पर चढ़ने की अभिछाषा ते बहुत"देर तक उसे जड़ से छपर तक देखता रहा! 
बाज के समान पक्षियों के मांस का लाळची वह बूढ़ा अपनी भूरी-भूरी भौंहों से घिरी हुई रक्त की बूँदों जैसी 


| १. शबरपेनापतिः । २. एकतरस्तु। १."'"इवातिविक्कतदर्शनः। ४. तरुमूळे च तस्मिन्‌ । ५. 'तस्मिन! 
इति पाठ कचिभ्रोपछम्यते। ६. कपिछञ्रुवा परिवेष''' । ७, शुककुछायस्थानानि । vasa 


. भिषस्वाद “| ९. युरुचिरम्‌ ! 
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शंकश्ावकनिपातवर्णनम्‌ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | १०१ 


उत्क्रान्तमिव तस्मिन्‌ क्षणे तदालोकन-भीतानां शुककुलानामसुमिः । 

किमिव हि दुष्करमकरुणानाम्‌ ? यतः स तमनेक-तालःतुन्गमञ्रङ्गुष-शाखाशिखरमपि 
सोपांनेरिवायत्नेनेब पादपमासंह्य ताननुपजातोत्पतनशक्तीन्‌ , कांश्विदल्पदिवस-जातान्‌ गर्स- 
चछबि-पारलान्‌ शाल्मंली-कुसुमशङ्कामुपजनयतः, कांश्रिदुद्धिद्यमानपक्षपया नलिनॅ-संवर्ति- 
कानुकारिणः, कांश्चिदर्कफलसदृशाम्‌ , कांग्चिज्ञोहितायमान-चठचुकोटीन्‌ ईषद्विघटित-दत्न- 
पुट-पारलयुखानां कमलसुकुलानां श्रियमुद्दह्देतः, कांश्चिदनवरत-रिरःकम्प-व्याजेन निवीर- 
यत इब प्रतीकारासँमथोन्‌, एकैकशः फलानीव तस्य वनस्पतेः शाखार्सन्धिभ्यः कोटरा- 
न्तरेभ्यञ्च झुक-शावकानम्रीत्‌ , अपगतासुं कृत्वा क्षिताबपातयत्‌ | 


उदिति । तस्मिन्‌ चणे काले 'क्षणाः पर्वोत्सवेऽपि स्यात्तथा मानेप्यनेहस” इति रामाभ्रमी टीका, 
तस्य यदाळोकनं वीक्षणं तेन भीतानां न्राससुपगतानां शुककुळानां कीरगणानाम्‌ असुभिः प्राणे उत्क्रान्तः 
मिव निःसृतमिव । इ उत्क्रान्तमिवेति क्रियोत्पेक्षा । 

किमिवेति । हि यस्माद्वेतोः भकरुणानां निदंयानां छोकानां किमिच दुष्करं कठिनं न किमपीत्यथः, 
सर्वमेव कुछृत्यं सम्पादयन्तीत्याशयः। यतः स वृद्धकिरातः अनेके बहवो ये ताळा उपंद्युपंरिनिहितताळ- 
दक्षा: तद्वत्‌ उत्तङ्गम्‌ उन्नतम्‌, अञ्चं मेघं कर्षन्ति बिछिखन्तीति अश्नक्लपाणि 'अअं मेघो वारिवाहः इत्यः 
मरः, शाखानां स्कन्धानां शिग्वराणि अग्राणि यस्य तं ताइशाम्‌ , तं पादपं विटपं सोपानानि आरोहणानि 
तेरिव 'आरोहणं स्यास्सोपानम्‌? इश्यमरः, अयश्नेनेव अनायासेनेव आरह्य आरोहणं विधाय, अनुपजाता 
अज्ुरपन्ना उत्पतनशक्तिःगगनगमनसामथ्य येषां तान्‌ ताइशान्‌ कांभित्‌ अढपदिवसजातान्‌ स्वदपदिनोत्प- 
चान्‌, गर्भस्य तत्तणनिःसतस्य णस्य या छविः शोभा तया पाटळान्‌ श्वेतरक्तवर्णान्‌ अत एव शाह्मछी- 
कुसुमस्य शाएमलीतरुपुष्पस्य शाङ्कां निजेषु ञ्रान्तिम उपजनयतः उस्पावृयतः । काँश्चित्‌-उद्धिद्यसाचौ 
प्रादुभंवन्तौ पक्षी पतत्ने येपां तेषां भावः, तमा नछिनानां पङ्कजानां संवर्तिका नवदळानि “संवर्तिका 
नवदुछम्‌? इत्यमरः, अनुकएुं शीछं तेषां तान्‌ ताइशान्‌ , पृत्तेनातिस्वच्छुस्व॑ व्यञ्यते। भकफळसइशान्‌ 
सथोजाततया मन्दारफळसमानद्॒तीन्‌। भळोहिता लोहिताः सम्पद्यमाना भयन्तीति ळोहितायमाना 
रक्तायमानाः 'चज्ञूनां चोटीनां कोट्यः अग्रदेशा येषां तान्‌, अत एव. ईपद्विघरितेः किञ्चिद्विकलितेः दळ 
पुटः पुटकाकारपत्नेः पाटछानि श्‍वेतरक्तानि झुखानि अग्रभागा येषां तेषां कमछमुकुछानां पङ्कजङुडमळानां 
शरियं कान्तिम्‌ उद्ठहतः घारयतः। भनवरतं निरन्तरं यः शिरःकस्पः वाळकतया त्रासेन वा 


ननं तस्य व्याजेन कपटेन निवारयत इव "वयं शिक्षव इति कृत्वा न हन्तव्या’ इत्यादिना स्वव्यापादनं ` 


्रतिपेधत इव प्रतीकारो मारणनिवृष्युपायः तत्रासमर्थान्‌ अशक्तान्‌ शिशुत्वेन चन्चुपुटेन वृंशनं कत्तम्षः 
मस्वात्‌ उडडयनं विधाय पछायितुमयोग्यस्वाच्चेत्याशयः। पुककशः प्रत्येकं फछानि रसोद्गवानीच तस्य 
वनस्पतेः झाल्मळीतरोः शाखासन्धिम्यः स्कन्धग्रन्थिम्यः कोटरान्तरेम्यः विवरमध्येभ्यश्च शुकञ्चावकान्‌ 
छाळ-छाळ वृष्टि से मानों इम लोगों की भायु को सोख रहा था अथवा झुर्गों के घोसले गिन रहा था। उसे इस 
प्रकार भपनी ओर देखते हुये देखकर भयभीत सुग्गों के प्राण तो मानों उती समय उड़ गये । 
निर्दयी के लिये कोई मी कर्म असाध्य नहीं होता । बादलों से बात करने वाळे चोटी वाळे उत्त अनेक 
ताड वृक्षों में भी ऊँचे पेड़ पर वह इतनी सरछता से चढ़ने लगा मानों सौढ़्यों पर चढु रहा हो। वह ऊपर पहुँच 
कर डाछियों की जोड़ों और खोखलों से झुग्गों के बच्चों को निकाल-निकाळकर भर उन्हें मारःमारकर पृथ्वी पर 
गिराने छगा । उन बच्चों में अभी पड़ने की शक्ति नहीं आयी थी । कुछ तो इतने थोड़े दिनों के पैदा हुये थे कि 
अमी तक उनमें गमे की छाछी बनी हुई थी, जिससे वे तेमळ के फूल जैसे छग रहे भे, कुछ बच्चों के पंख फूट चुके 
थे जिससे वह कम के नवीन दलों के समान प्रतीत हो रहे थे, कुछ मदार के फळ जैसे माझम पढ़ते थे, कुछ 
की योड़ी-थोड़ी खुळी इई छाळ-छाल चोंचें कुछ-कुछ खिली हुई कमल की कडियों के समान सुहावनी छग रद्दी 
थीं और कुछ के सिर निरन्तर कॉप रदे थे मानों कोशं उपाय न चलने के कारण विवश होकर वे सिर हिळा' 


१. तदाळोकभीतानां। २. भपिरुह्य । १. शाश्मरि'"'। ४. नलिनौ"`। ५. दद्वहन्तः। ४. निवाः | 


रयन्त इव । ७. प्रतीकारानेकैकशः, एकेकतया । ८. शाखान्तरेभ्यश्च । 
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`. तातस्तु तं महान्तमकाण्ड एव प्राणहरमप्रतीकारमुपप्लबसमुपनतमवलोक्‍्ये हिगुण- 
तरोपजात-वेपथुमेरणभयादुद्आन्त-तरल-तारकां बिषादशून्यामश्नुजलप्लुतां दृशमितस्ततो 
दिक्लु विक्षिपन्‌, उच्छ्ुुष्कतालुरात्मप्रतीकाराक्षमः त्रास-्स्तसन्धि-शिथिलेन पर्क्षेपुटेना- 
च्छाद्य मां तत्कालोचितप्रतीकारं मन्यमानः स्नेहपरवशो-मद्रक्षणाकुलः किंकत्तेव्यताविमूढः 
क्रोडभागेन मामबष्टभ्य तस्थौ | 

असावपि पापः क्रमेण शाखान्तरैः सञ्चरमाणः कोटरद्वारमागत्य जीणीसितसुञङ्ग- 
भोग-मीषणं प्रसाय्ये बिविध-बन-बराह-बसा- विख्नगन्धि करतलम्‌. अनवरतं-कोदण्ड-गुणा- 


कीरशिशून्‌ अग्रहीत्‌ आदत्त, च पुनः अपगतासून्‌ विगतप्राणान्‌ कृत्वा विधाय चितौ एथिष्यास्‌ अपात- 
यत्‌ अक्षिपत्‌ | एषु हि 'किमिच हि दुष्करम्‌’ इश्यत्रार्थापत्तिः 'सोपाने रिव’ इत्यन्न जात्युतेक्षा, 'शाक््मली- 
कुसुमशङ्कासुपजनयत इव? इत्यत्र पदार्थहेतुककाव्यकिङ्गसंमिश्रो आन्तिमान्‌, 'नछिनसंवत्तिकारिण' 
इत्यत्र 'अकफळसहश्ान्‌' इत्यन्न न आथीं उपमा, 'कमळसुकुळानां भ्रियमुद्दहतः? इत्यन्न निदर्शना, 
“निवारयत इव” इत्यन्न सापह्ृवक्रियोखेच्षा, “फळानीव” इत्यत्रोपमा । "किमिव हि दुप्कराणाम्‌? इश्यस्यव 
हि 'यतः स’ इत्यादिना समर्थनात्‌ सामान्येन विशेषसमर्थनरूपोऽर्थान्तरन्यासः, अयमेव हि प्रधानम्‌ 
एतस्येव चार्थापत्यादयोऽङ्गमिति सङ्कराळङ्कारः। 

तात इति। तातस्तु मजनकस्तु क्रोडभागेन मामव्भ्य तस्थौ इति सम्घन्धः। महान्तं दीघंतरम्‌ 
अकाण्ड एच असमय पुव प्राणहरं जीवितविनाशनम्‌ अप्रतीकारम्‌ अचिकिस्स्यम्‌ उपप्छवं चिपदस्‌ 
उपनतम्‌ आरातम्‌ अवछोक्य निरीचय, द्विगुणतरः पूर्व शरीरशेथिल्येन यावान्‌. कम्प आसीत्तद्‌ द्वियुणतर 
इत्यथः; उपजात उत्पन्नो वेपथुः कम्पो यस्य स ताइशः, मरणभयात्‌ सृस्युत्रासात्‌ उद््रान्ते उद्भ्रमिते 
तरले चन्नछे तारके कनीनिके यस्याः तां घाइशीम्‌, विषादेन शोकेन शून्यां छच्यरहिताम्‌ | इशं ळोचनम्‌ 
इतस्ततः समन्ततो दिछ आशासु विक्तिपत्‌ विस्तारयन्‌ , उच्छुष्कम्‌ प्रावल्येनाछिन्नं ताळ काङुदं यस्य 
स ताइशः, आत्मनो निजस्य यः प्रवीकारो विपक्चिवृस्युपायः तत्र अक्षमः अशक्तः, त्रासेन भीत्या रसतेः 
विदीणेः सन्धिमिः अस्थिबन्धैः शियिछेन श्छथेन पक्षपुटेन छुदट्टयेन मां पेशम्पायनम्‌ आच्छाद्य भावृत्य 
तत्काळे तत्हणे उचितप्रतीकारम इदमेव योग्यो पायं मन्यमानः जानन्‌ स्नेहपरवश्ञः प्रेम्णा पराधीनः मद्र- 
दणाङुछो मत्त्राणब्यग्रः किंकतंच्यताविमूढः किमिदानीं मया कत्तंव्यं विधेयमित्यत्र विषये सन्दिग्धबुद्धिः 
क्रोडभागेन उस्सङ्गप्रदेरोन मास अवष्टभ्य अवछम्बनं, विधाय आवृत्य्थः, तस्थौ तस्थिवान्‌ । 

असावपीति । असौ बृद्धचाण्डाछोऽपि पापः पापिष्ठः अतिनृष्ंसः अत्यन्तक्रूरः, क्रमेण पर्यायेण 
शाखान्तरैः स्कन्धान्तरः सञ्चरमाणः प्रवतंमानः कोटरद्वारम्‌ अस्मदीयनिष्कुहद्वारम्‌ आरत्य प्राप्य तातं 
गतासुमकरोदित्यन्वयः। जीर्णस्य परिणतवयसः असितस्य श्यामवर्णस्य सुजङ्गस्य सपस्य 'सपः एदा- 
कुझुंजगो भुजङ्ग” इत्यमरः भोगः शरीरं तद्वत्‌ भीषणं भयदुम्‌, 'भोगः सुखे रूयादिभ्तावहेश्च फणका- 


<*<*५*/१*/१/४/*/४*/४/५/५/१५/५/९/”५/*/५/५”*. 


दिछाकर 'नदी? “नहीँ? कह रहे हो । वह बूढ़ा उन्हें एक-एक करके इस प्रकार फेक रहा था मानों तेमळ का फळ 
तोड़-तोड़कर गिरा रा हो । 

मेरे पिता ने भळीमॉति समस्त लिया कि यह एक बहुत बड़ी आकस्मिक प्राणनाशक विपक्ि भा गई है। 
अब इससे बचने का कोई उपाय नहीं दै, इसलिये भय के कारण उनके शरीर की कॅपकंपी दूनी हो गयो; मृत्यु के 
अय से उनकी पुतलियाँ उळटने-सी छगीं भौर वह दुःख से सूनी-सूनी आसू भरी आँखों से इधर-उधर देखने छगे। 
उनका ताळ. सूख गया, उनमें अपने को बचा पाने कौ कोई शक्ति न रह गयी। भय के कारण उनके सभी भङ्ग 
ढोळे पड़ गये तथा पखने और भी लटक गये । वह मेरा रक्षा के लिये व्याकुळ हो उठे । मेरे प्रेम ने उन्हें इतना 
` भिवश्ञ कर दिया कि मुझे अपने पंखों से ढेंककर छाती से चिपका लिया और इक्कानवक्का होकर चुपचाप वेठ गये । 

उस समय उन्हें मेरी रक्षा का यद्दी उपाय सूक्ष पड़ा । ट 
बह पापौ धीरे-धीरे डाछियों से होता हुआ मेरे खोंदछे के द्वार पर भा पहुंचा । उसने काळे बूढ़े 


 १.अत्तिमहान्तम्‌। २. भाछोक्य। ३. `"'तररूतारको'''तरळतरतारकान्‌, "तारकाम्‌ । ४. पक्ष- 
. क्रमेणेति पदं न विधते। ' -"'विमिभर””* । ` ६. इह 'अनवरते!ति पदं कचिन्नास्ति । 
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शुका वस्थावर्णनम्‌ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता | १०३ 


कर्षेण-तरणाङ्कित-प्रकोष्ठम्‌ अन्तक-दण्डानुकारिणं बामबाहुमतिचृशंसोसुहरमुहरदेत्तचळ्चु-प्रहार- 
मुत्कूजन्त माकृष्य तातमपगतासुमकरोत्‌ । सान्तु स्वल्पशरीरत्वाद भयसम्पीडिताङ्गत्वात 
सार्वरेषत्वाच्चायुषः कथमपि तस्पक्षंपुटान्तर-गतं नालक्षयत्त्‌ । उपरतश्च तँमवनितले 
शिथिलशिरो धरमधोसुखमसुञ्चत्‌ । 

अहमपि तच्चरणान्तरे निवेशितशिरोधरो निस्चतमङ्क-निलीनस्तेनैब^ सहापतम्‌ । 
आयुषोऽवशिष्ठतया ' तु पवनवशात्र पुक्षितस्य महतः शुष्कपंत्रराशेरुपरि पतितंमौत्मानमपश्यम्‌। 
अङ्गानि येन मे नाशीय्येन्त" । 


ययोः इत्यमरः। विविधा अनेके ये चनवराहाः अरण्यशूकराः तेषां वसाभिः तश्क्षणब्यापादनात्‌ स्नायुभिः 
तस्सम्बन्धे रित्यर्थः, विखगन्धि आमगन्धि 'विख्नं स्यादामगन्धि यत्‌? इत्यमरः करतछं हस्ततलं यस्य तं 
ताइशस्‌ । अध्र हि 'वि्नगम्धिकरतळम्‌ः इत्यस्य स्थाने 'वि्रकरतळम्‌? इत्येव पाठः साधीयान्‌ उक्त 
कोशबलेन “गन्धि? पदानुपादानेप्युक्तार्थच्षतेरभावात्‌; अन्यथाधिकपदुत्वदोषं वारयितुं कः शक्नुयात्‌। 
अनघरतं निरन्तरं कोद्ण्डगुणानां घचुःप्रस्यञ्चानाम्‌ आकर्षणेन आच्ञेपेण ब्रणः तेन अङ्कितः चिद्वितः 
प्रकोष्ठः कूर्परादधः प्रदेशो यस्य तं ताइशम्‌ कक्षान्तरे प्रकोष्ठः स्यात्‌ प्रकोष्ठः कूपरादधः' इति शाश्वतः, 
कू्परश्च 'कफोणिस्तु कूर्परः’ इत्यमराद्‌ झुजमध्यग्रन्थिः अन्तकदण्डानुंकारिणं यमदण्डतुर्यम्‌, वामबाहुं- 
सब्य सुजं प्रसायं विवरमध्ये विस्तायं मुहसुहः वारंवार दत्तः चञ्जप्रहारः त्रोणीप्रधातो येन स तं ताइशम 
उष्कूजन्तम्‌ उच्चेः स्वरेण रुवन्तम्‌, तातं मआनकस्‌ आकृष्य कोटराद्वहिरानीय अपगतासुं विगतप्राणम्‌ 
अकरोत्‌ कृतवान्‌ । जीर्णासितभुजङ्गमोगभीपणमित्यत्र छसोपमा, अन्तकदण्डानुकारिणमिस्यन्र चार्थी 


पमा। 
पना । माँ वेशम्पायनं तु स्वरपशरीरत्वात्‌ स्वल्पबपुष्टात्‌ भयेन त्रासेन संपीडितानि सह्कचितानि 
अङ्गानि अवयवा यस्य तस्य भावः तस्मात, आयुषो जीचितबव्यस्य सावशेषत्वात्‌ अविषषिष्टस्वेन सह विद्यमान 
"स्वात्‌ । कथमपि महता क्छेशेन तस्य ताळस्य पच्ञपुटान्तरे छुद्पुटमध्ये गतं प्राप्तं नाळक्षयत्‌ नापश्यत्‌ स 
जीणंशबर इति रोषः। एघमग्रे । उपरतं स्यक्तप्राणम्‌ , अत एव दिथिळा श्कथा शिरोधरा ग्रीवा यस्य तं ˆ 
ताहदास्‌, तं जनकम्‌ , अधोसुखस अवाङसुखम्‌ अवनितछे असुञ्चत्‌ अपातयत्‌ । 
अहमिति । तच्वरणान्तरे पितुः पादमध्ये निदेशितशिरोधरः स्थापितम्रीवः, निश्वतं निःशब्दम्‌ अङ्कः 
निछीनः उस्सङ्गेऽम्तर्हितः तेनेच जनकेनेव सह साकम्‌ अपतम्‌ अधःपतनफछिकां चेष्टासकरवस्‌। आयुषः | 
स्वजीवितसमयस्य अवदिष्टतया अवरोषस्वेन हेतुना तु पवनवशात्‌ वायुसंयोगेन पु्चितस्थ पिण्डितस्य | 
ऊर्ध्वाधोभावमाश्रितस्येत्यथ॑ः, महतो विश्ञाळस्य शप्कपत्नराशेः नीरसदळसमूहस्य उपरि पतितं स्रस्तञ्च ` | 
आत्मानं स्वशरीरम्‌ अपश्यम्‌ अवछोकयम्‌। येन द्यष्कपत्रराश्युपरिपातेन देतुना, मे मम अङ्गानि अव- 
यवाः नाशीर्यन्त विगछितानि नाभवन्‌ । 
साँप जैसी अपनी बाँद फेळाकर पिता को खींच लिया | उसकी हथेली से जंगळी सूअरों की चो जैसी विसेछी गन्ध | 
निकल रही थी, उसके गट्टे पर धनुष की डोरी खींचते-खींचते घाव के चिह्न से बन गये थे भोर उसकी वॉह | 
यमराज के दण्ड के समान भयंकर ळग रद्दी थी। यद्यपि पिता ने अपने बचाव के लिये बार-बार चोंच चछा | 
चछाकर उस पर प्रहार किया, किन्तु अन्त में उस हत्यारे ने टे २ चिल्लाते हुए पिता को मार ही डाला। एक तो 
मैं बहुत नन्हा-सा था, दूसरे भय से मेरा शरीर भी सिकुड गया था, तीसरे अभी मेरी आयु मी शेष थी इसीलिए 
वह पन्नों के बीच में छिपे हुए धुझे देख न सका । उसने ध्ूळती हुई गरदन वाले पिता के मरे हुए शरीर को उल | 
कर नीचे डाळ दिया । मैं मी उनके चरणों के बीच अपना सिर रखे चुपचाप छाती से चिपककर उन्हीं के साथ गिर 
पढ़ा । कुछ आयु वची रहने के कारण मैं वाघु दारा एकत्रित सूखे पत्तों की एक ढेरी पर गिरा था जिससे मेरे अङ्ग 
टूटने से बच गये ये। र र 
15212 5, MOMS. LL कक 
१. तमाक्ृष्य। २- गताघुम.। ९. स्वल्पत्वात । ४. अवशेषत्वाव्‌। ५, पक्षसम्पुटान्तरगतस्‌। . 
६. एनस्‌ । ७. तातम्‌ । ८. तच्चरणान्तराळे । ९. प्रवेशिताः । १०. अङ्क्देशनिछीनः, भकूविळीनः।) १२. अव 
शिष्टपुण्यतया तु पवनवद्येन, पवनवशपुश्चितस्य । १२. पणराशेः। १९. निपतितस्‌। १४, नावशी्यंन्त। | 
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"१०४ कादम्बरी [ कथासुखे- 


याबच्चासौ तस्मात्तरुरिखरान्नाबतरति तावदहमवशीणे-पणे-सवणेत्वादस्फुटोपलच्य- 
साण-मृरत्तिः पितरमुपरतसुत्सूज्य नृशंस इव प्राणपरित्यागयोग्येऽपि कालें "बालतया काला- 
न्तरसुबः स्नेहरसस्यानभिज्ञो जन्मसहभुवा भयेनेब केबलमभिभूयमानः किञ्चिदुपजाताभ्यां 
पक्षाभ्यामीषत्कृतौवष्टम्भो लुठन्निस्ततः कृतान्तमुख-कुद्दगादिव बिनिगतमात्मानं मन्यमानः 
नातिदूरवत्तिनः, शबरसुन्दरी-कणेपूर-र॒चनोपयुक्त-पज्ञवस्य, 5 सङ्कपेण-पटःनीलँ-च्छाययोप- 
हसत इब “ गदाघर-देहेच्छविम्‌ , - अच्छः कालिन्दी-जल-च्छेद्रिव विरचित च्छदस्य, बन- 
करिमदोर्प॑सिक्त-किसलयस्य, विन्थ्याटवी-केशपाश-श्रियमुदद्दैतः, दिवाप्यन्धकारितशाखाः 
LTO 2220०0०००० 


यावदिति । यावत्‌. यावता समयेन असौ जीर्णशबरः तस्मात्‌ तरुशिखरात्‌ झाल्मळीवृक्ताम्रात 
नावतरति नोत्तरति तावता कालेन अहं घेशम्पायनः तमाळविटपिनो सरदर लिस मिल्यपरेल सर 
सम्बन्धः। अवशीणेस्य तत्दृणविगलितस्य अशुष्कस्य सरसः पणस्य तरुपत्रस्य सवणरबात्‌ तुष्य र” 
दरणेत्वात्‌ अस्फुटम्‌ अप्रकटम्‌ उपळच्यमाणा अवळोक्यमाना त्तिः स्वरूपं यस्य स 'ताइशः। नृशंस इव 
कर इच तत्समये तातपरित्यागादिस्याशयः। उपरतं चि्तप्राणं पितरं तातम्‌, उस्सृञ्य, परित्यज्य, भाच 
परिस्यागे जीवितोस्सगे योग्येऽपि उचितेऽपि काळे समये तथाविधप्रेमविधायितातपरिस्यागादिश्याशयः l 
बाळतया शिशुत्वेन काळान्तरसुवः वास्यातिरिक्तावस्थायां जननसम्थस्य स्नेहरसस्य लत 
दिषु प्रेमविषयकरसस्य अप्रेभिज्ञः अज्ञाता जन्मसहझुवा उस्पत्तिकाळादारभ्य समुत्पन्नेन त्रासेनेच केवरं 
समन्ततः असिभूयमानः स्वाधीनीक्रियमाणः, किञ्चित्‌ ईषत्‌ उपजाताभ्यास्‌ उप्पन्नाभ्यां पचाम्यां पत- 
त्व्राम्यास इषश्कृतः किञ्चिद्विहितः अवष्टम्भ आधारो यस्य स. ताइशः प्रथिव्यां स्वएपं स्वदपमवळम्वनं 
विधायेत्यर्थ: इतस्ततः एथिव्यां छउन्‌ निपतन्‌। कृतान्तस्य यमस्य सुखमिव सुखं चदन यस्य Hs 
कुहरात्‌ विवरात विनिर्गतमिव विनिःखतमिच. आत्मानं निजं मन्यमानः इध्यमानः । इ चिनिगंत 
क्रियोव्मेच्षा । | र 

नातीति। नातिदूरत्तिनः- नाति दुविष्ठस्थायिनः, ¦ शबराणां किरातानां याः सुन्दर्यो रमण्यः ता 
-कर्णपूराणि कण॑भूषणानि तेषां|-रचनायां विनिर्मितौ उपयुक्ता उपयोगिनः पज्ञवाः किसळ्या यस्य तस्य 
ताइशस्य) सक्क्षणस्य वलभंव्रस्य 'सझृषंणः सीरपाणिः काछिन्दीमेदनो बळः' इत्यमरः, पटवत ववत, 
नीळच्छायया नीळकान्त्या गदाधरदेहच्छवि श्रीकृष्णशरीर धुतिम्र उपद्दसत हव उपहासं कुवत इव विद्य- 
मानम्‌ । अच्छः निमेछेः कालिन्दीच्छेदेः यसझुनाजलखण्डेरिव विरचिता विनिर्मिताः छदाः पर्णानि यस्य 
तस्य ताइशस्य ह्वयोरपि नीळरूपर्वादित्यभिप्रायः। चनकरिणाम्‌ अरण्यगजञानां सदादानवारीणि तरुप- 
सिक्तानि कृतसेचनकानि किसळ्यानि पञ्चवानि यस्य तस्य तथोक्तस्य | विन्ध्याटथ्या दुण्डकारण्यस्य केश्यपाशं- 
"i CC I Ste RIS I NESSIE SPE MERI कद 

उस दुष्ट के पेड़ से उतरने के पिछे दी निष्ठुर हृदय के समान मैं मरे हुए पिता को छोड़कर उनकी गोद 
से निकळ पढ़ा । मेरा रंग भी उन्हीं सूखे पत्तों के समान हो था, अतः मेरा शरीर उस पर स्पष्ट दिखाई नहीं पढ़ 
रहा था । यथपि उस समय मेरा मर जाना हो उचित या, ळेकिन मुझ में बचपन के कारण बाद में दोनेवाळे प्रेम 
का अनुभव नहीं था, केवल जन्म के साथ ही पैदा दोनेबाळा मंयमात्र था। इसलिए मयमीत होकर कुछःकुछ 
निकले हुए पह्लं के सहारे इधर-उधर लोटता हुआ अपने को यमराज के युँइ के भीतर निकछा हुआ समझकर 
समीप ही के एक बड़े तमाल वृक्ष की नड़ में घुस गया मानों दूसरे पिता की गोद में चला गया। उसकी नयी- 
नयी कोपछें भौलनियों के कानों के भाभूषण बनने योग्य थीं, वह बलराम के वख की 'तरह नीळी छाया ते 
भगवान्‌ कृष्ण के सावळे शरीर की खिल्छी-सी उड़ा र्दा था। उसके पत्ते गहरे रंग के ळग रहे थे मानों यसुनानळ 


_ के टुकड़ों से बने हों और उनसे निकळती हुई गन्ध के कारण बे ऐसे ळग रहे थे मानों जंगछी दाथियों के मदजळ 


से सिचे हों । वह पेड़ विन्ध्याटवी के जूडे के समान प्रतीत दो रदा था और इतना घना था कि सूर्य की किरणें भी 
उसमें घुस नहीं सकती थीं जिसते उसके नीचे दिन में हौ अन्धकार छाया रहता था। 
TDS rR Sn 


१. ““पत्र। २. वाळकतया । १. ईषत्क्ृतगमनावष्टम्मः। ४. नौळच्छायम्‌, नीळदळच्छायया 
नौळ्या छायया। ५. कचिद्‌ 'देह” इति पाठो नास्ति। ६. ““मदसकछिलेरिवोपसिक्त”“, मदसल्लिरिव 
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शुकेन स्वावस्थावर्णनम्‌ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । १०५ 


न्तरस्य, अप्रबिष्ट-सूय्ये-किरणमतिगहनपरस्येव पितुरुत्सङ्गमतिमहतरुतमालविटपिनो 
सूलदेशमविशम्‌ । 

अबतीय्ये चं स तेन समयेन क्षितितलःविप्रेकीणौन्‌ संहृत्य तौन्‌ शुकशिशूतनेक- 
लता-पाश-संयतानाबँद्धथ पर्णपुटेऽतित्वरित-गमनः सेनापतिगतेनेब वत्मेंना तामेष 
दिशमगंच्छत्‌। 

मान्तु लब्ध-जिविताशं प्रत्यग्र-पित्रमरण-शोक-शुष्क-हृदयम्‌ अतिदूरापातादौयासित- 
शरीरं सन्त्रास-जीत-वेपथुं सवौज्ञोपतापिनो बलवती पिपासा परत्रशामकरोत्‌ | 

अनया च काल-कलया सुदूरमतिक्रोन्तः स॒ पापकृदिति परिकलय्य किज्िदुम्नमित- 
कन्धरो भयचकितया हशा दिशो5वलोक्य तृणेऽपि चलति पुनः प्रतिनिवृत्त इति तमेव पदे 


श्रियं नीळव्णेस्वात्‌ ङुन्तळसमृहकान्तिम्‌ उद्वहतः धारयतः । दिवाऽपि दिवसेऽपि अन्धकारतानि सूयं 
किरणप्रवेशाभावात्‌ समुर्पन्नान्धकाराणि शाखान्तराणि स्कन्धाभ्यन्तरग्रदेशा यस्य तस्य तथोक्तस्य । अति” 
महतः अत्यन्तविशाळस्य तमाळविटपिनः तमाळतरो! अपरस्य अन्यस्य पितुः जनकस्य उस्सङ्गमिव क्रोड- 
मिव भयनिवारकत्वात्‌ पर्या्वरणकरवाचयेत्याशयः। अप्रविष्ट अन्तरप्रासाः सूयंस्य दिनेशस्य किरणाः 
रश्मयो यस्मिन्‌ स॑ तं ताराम्‌, अतिगहन अतिशयेनापूर्णा दकांशम्‌ । मूळदेशं बुध्नभागस्‌ अवि प्रविष्ट- 
वान्‌। इह सङ्कष॑णादिब्यन्ते छध्ोपमाक्रियोत्मेक्ञयोः अच्छेरित्यादिछुदस्यान्ते जात्युस्प्ेज्ञाबृस्यनुप्रासयों- 
श्रैकाश्रयाजुप्रवेशरूपः सङ्कराळज्कारः। विन्ध्याटव्याः केशपाशश्रियमिव श्रियमिति विम्बप्रतिविम्वस्वभाव- 
वोधनाब्रिदृशनालझूनरः । उस्सङ्गमिवेस्यत्र क्रियोओज्ा । 

भवतीर्येति । अवतीर्य उत्तीय॑ च स वृद्धकिरातः तेन.समयेन तत्काळेन च्ितितले भूते विप्रकीर्णान्‌ 
इतस्ततो विदिक्तान्‌ तान्‌ बृच्चपातितान्‌ शुकविशून्‌ कौरडिग्भान्‌ संहृत्य एकीकृष्य 'अनेकेः चहुसिः छता- 
पाशेः वल्लीख्पबन्धनरज्छभिः संयतान्‌ बद्धान्‌ विधायेति शेषः। पर्णपुटे छुदपुटे आंबद्धय भूय, अंति- 
त्वरितम्‌ अतीशीघ्रं गमनं गतिर्यस्य स ताइशा, सेनापतिगतेनेव सेन्यनायको येन दत्मंना यथा गतस्तेनेव 
पथा तामेच दिशं सेनापत्याभ्रितामेवाक्षाम्‌ अगष्छुत्‌ अघ्रजत्‌। Fe 

मामिति । माँ पिपासापरवशमकरोदित्यन्वयः। छब्धां प्राप्ता जीविताशां प्राणघरणसम्भावनां येन 


ताइशम, तच्चाण्डाळल्य गमनादित्याशयः। प्रस्यः अभिनवो यः पितृमरणशोकः तातसृत्युविषादः तेन 


शुष्कम्‌ अकिन्न सङ्कुचितं वा हृद्यं मनो थस्य स तं ताइशम्‌ | अतिदूरापातात्‌ अत्युन्नतप्रान्ततः पतनात्‌ 
आयासितं परिश्रमितं शरीरं वपु्य॑स्य स ताइशः तम्‌, तथा सन्त्रासेन अतिभयेन जातः समुत्पन्नो वेपथुः 
कम्पो यस्य स ताइशस्तस्‌। 22002 समस्तहर्तपादादिव्ययादायिनी बलवती, शक्तिशाळिनो 
पिपासा तृट परवशां पराधीनम्‌ अकरोत्‌ कृतवती । - 
जना चेति। अनया असुया काळकळ्या घटिकया स पापकृव. बृद्धकिरातः सुदूरं दूरदेशस्‌ भति- 
क्रान्तः, अतीत इति परिकळय्य मनसि विचार्य, किल्निदुत्नमिता विगवळोकनायेषदृष्वीकृता कन्धरा भौवा 
येन स ताइशः। भयेन म्रासेन चकितया चञ्जळया हत्या नेत्रेण दिशोऽवळोक्य आशा निरीषय सोऽधवा- 
ऽन्यो चा तथाविध आयाति न वेति ज्ञानार्थमित्याशयः । तृणेऽपि यवसेऽपि 'चळति कम्पमाने सति पुनमूंयः 


SS i a SSeS EE RR 
थोड़ी ही देर बाद उस पेड़ ते ऽतर कर उस बूढ़े भीळ ने पृथ्वी पर फैले हुये सर्गों के बच्चों को इकट्ठा 

किया और पत्तों के दोने में रखकर .छताओं ते बाँध दिया। फिर उन्हें लेकर वह अत्यन्न शीता से उसी 
भोर चळ पड़ा जिधर सेनापति गया था। यद्यपि अव मुझे जीवित बच जाने की कुछ आशा हो चली थी, किन्तु 
तत्काळ ही मरे हुए पिता के शोक में हृदय सूख रहा था, बहुत ऊपर से गिरने के कारण शरौर सी दुख 
रहदा था, भय के कारण कॅपकँपी लगीं हुईं थी भौर सारे शरीर को जलाने वाळी जोर की प्यास ने सुझे विहळ 
बना दिया था । इतनी देर में वह दुष्ट बहुत दूर तक चला गया होगा”“"ऐसा सोचकर मैंने अपनी गरदन थोड़ी 


२ कचित्‌ “च? इति पाठो नास्ति । २. विक्ीर्णान्‌। ९. कचित्‌ ‘तान्‌? इति पाठो न विध्ते। 


४, आविष्य । ५. तामेव’ इस्यपि पाठः कचित्नास्ति। ६. अन्वगच्छत्‌। ७. पातायासितशरीर । <- सन्ताः | 


सनाता सर्वाज्ञोप'**। ९. आक्रान्तः । १०. विलोक्य । 
१४ का० कथा० 
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१०६ कादम्बरी कथासुखे- 


पदे पापकारिणमुस्रेक्षमाणो निष्क्रम्य तस्मात्तमालतरु मूलात्‌ सलिल-समीपसुपसंत्त प्रयत्न- 
सकरषम्‌ । [ 

> अजातपक्षतया च नातिस्थिरतर-चरण-सश्चारस्य युहुसहुसुँखेने पततो मुहुस्तियेडनि- 
पतन्तमात्मानमेकया पक्षपाल्या सन्घारयतः क्षितितलसंसपंण-भ्रमातुँरस्य अनभ्यासबरादेक- 
मपि दत्त्वा पदमनवरतमुनमुखस्य, र स श्वर्सतो धूलिधूसरस्य संसपतो ममा्भून्मनसि- 
'अतिकष्टासु देशास्वपि जीवित -निरपेक्षा न भवन्ति खलु जगति प्राणिनां वृत्तयः । 
नास्ति जीवितादन्यदभिमततरमिद्द जगति सबेजन्तुनाम्‌ | एवम्नुपरतेऽपि सुगृहीतनाम्नि ताते 


srs wrens ems 


प्रतिनिवृत्तः तथोक्तद्ग्दि्ह नास्प्रस्याघृत्त, तदागमनभयेनेत्याशयः। इति एवं पापकारिणं पापविधायिनं 
तमेच जीणंशवरमेव पदे पदे प्रतिपदम्‌ उप्पेक्षमाणः भयवशेन प्रतिस्थानम्‌ उत्पश्यन्‌ निष्क्रम्य घहिनिःसृत्य 
तस्मात. तमाळतरुमूलात्‌ तमाळदृक्षाघःस्थछात्‌ सलीलसमीपं जळान्तिकम उपसतुं गन्तुं प्रयत्रस उद्योगम्‌ 
अकरवम्‌ कृतचान्‌। 

अनातेति। मम मनसि एवमभूदिति सम्बन्धः। अजातपच्चतया अनुरपन्नच्छुषृतया नातिस्थिरतरः 
किञ्चिदस्थिर इस्पर्थः, चरणसञ्चारः पादस्थापनसामर्थ्यं यस्य स ताइशः, सहुर्सहः वारंवारं सुखेन वदनेन 
पततो सूतळे छुण्ठनं विदधतः, मुहुः वारंवारं तियंक्‌ कुटिळं कच्चाधोऽवयवयो रि्यर्थः; निपतन्तं अश्यन्तम्‌ 
आत्मानं स्वस एकया केवळ्या 'एकोऽन्याथे प्रधाने च प्रथमे केवले तथा” इत्युक्ते, 'एके सुख्यान्यकेवळाः' 
इत्यमराच्च, पक्षपाद्या पक्षप्रदेशेन 'पाछिः कर्णलतायां स्यात्‌ प्रदेशे पह्किचिह्वयोः’ इत्यजयः, सन्धारयतः 
पतनाद्रच्षां कुबंतः । चितितले भूतळे संसर्पणेन गमनेन यः श्रमः खेदः तेन आत्तुरस्य व्यथितस्य अनभ्या 
सात्‌ भूयो भूयो विधानाभाववश्चाद्‌ एकमपि भूतले संसपंणेन गमनेन यः श्रमः खेदः तेन आतुरस्य व्ययि 
तस्य अनम्यासात भूयो भूयो विधानाआववशात्‌ एकमपि एकसंख्याकमपि पदं पदं चरणं दूर्वा निवेश्य, 
अनवरतं निरन्तरम्‌ अधिकसमयमिति यावत्‌, उन्मुखस्य ऊध्वांननस्य 'आननं छपनं सुखम्‌’ इत्यमरः। 
स्थूळ-स्थूळं दीघंदीघं यथा स्यात्तथा श्वसतः अमेण श्वासमोच्षणं विदधतः। धूछिभिः, भूयो भूयः पतनात्‌ 
लसः च्षितितळपांसुभिः भूसरस्य धूस्रवर्णस्य। संसपंतः सलिछान्तिकं जतो मम मनसि हृदये अभूद्‌ 
जाता एवं वृत्तिरिति शेषः। 

तां वृत्तिमेव स्पष्टयति-भतिकष्टाविति। अतिकष्टास्वपि अत्यन्तक्छेशजनिकारचपि दशासु एवं 
चिधासु अवस्थासु प्राणिनां जन्तुनां वृत्तयः प्रवत्तनरूपाः क्रियाः जीवितनिरपेक्षा जीवने गतस्पुद्दा न 
भवन्ति न जायन्ते, जन्तवो हानेकमपि क्लेशमनुभवन्ति तथापि स्वप्राणसत्ताममिळषन्त्येवेत्या शय: । 
अत एव हृहद जगति शस्मिन संसारे सबजन्तूनां सबंप्रकारशरीरिणां 'प्राणी तु चेतनो जन्मी जन्तुजन्य- 
शरीरिणः इस्यमरा, जीवितात्‌. जीवनात्‌ अन्यत्‌ इतरत्‌ अभिमततरम अमिळपिततरं घस्तु विषयो नास्ति 
न विद्यते |. उक्तविषयं संयोजयितुमाह--एवमिति । यत्‌ यस्मात्‌ कारणात्‌ सुगुहीतनान्नि मम ग्रातश्चिन्त" 


= 


ऊँची कौ भोर डरी हुई निगादो से श्वर-उधर देखने लगा । एक तिनके के खढ़कने पर भी मुझे उस पापी के फिर 
छोट आने का सन्देह हो जाता था | इसलिये पग-पग पर उस पापी की सम्भावना करता हुआ मैं उस वृक्ष की जड़ 
से निकर कर जळ के पास पहुँचने के लिये प्रयत्न करने लगा । 
भभी तक न तो मुझ में ज्ञ ही भाये थे ओर न तो पैरों में टिक सकने की शक्ति ही थी इसलिये छड्खड़ा 
कर बार-वार मुँह के बळ गिर पड़ता था, कमी तिरछे होकर उलटते समय करवटों के बळ अपने को संभाळ भी 
छेता था । पृथ्वी पर लढ़कते-छढकते तथा चलने का अभ्यास न होने के कारण मैं इतना थक गया था कि 
एक ही पग चळकर चोंच उठा छेता और छम्बीन्छम्वी सॉस खींचने ळगता था। मेरा सारा शरीर मौ 
धूळ में सन उठा था.। अपनी इस दशा पर मैं मन ही मन सोचने छगा-अत्यन्त कष्ट की दशा में मौ प्राणियों की 
प्रवृत्तियाँ जीवन की भाशा का परित्याग नहीं कर पातीं। समी प्राणियों के लिये इस संसार में जीवन पे 
अधिक प्रिय अन्य कोई भी वस्तु नहीं है। तभी तो इतने पूज्य पिता के मरने पर भी मैं सुधवुध के 
. १, तमाळतरतळमूळात्‌। २. सत्तु । ३. अनुपजातपक्षतया, अनातपक्षतया । ४. नातिस्थिरचरण””” । 
४, अधोमुखेनापततः। ६. भ्रमातुरस्य। ७५. मुहुमुहः स्थूळस्थूछ। ८. निःधसतः । ९. मम सममून्मनसि । 
१०, अवस्थास्वपि । ११, स्वजीवित"'' । ११, सवेप्राणिनां। - २६. प्रबृत्तयः। १४, सवंजन्तूनामेंव । 
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शुकेन स्वावस्थावर्णम्‌ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | १०७ 


यदहमविकनेन्द्रियः पुनरेव प्रणिमि । घिव्यामकरुणमतिनिष्ठुरमझतज्ञम्‌ । अहो ! 'सोढ- 
पितृमरणशोकदारुणं येन मया जीव्यते, उपकृतमपि नापेक्ष्यते | खलं हि खलु मे हृदयम्‌ | 
अहं हि कोकान्तरसुपंगतायामम्बायां नियम्य शोकीवेगमाप्रसब-दिवसात्‌ परिणतबयसापि 
सता तातेन तेस्तेरुपायैः संवद्धेनक्लेशमतिमहान्तमपि स्नेहवशादगणयता यत्‌ परिपालितः, 
तत्सबमेकपदे बिस्सृतम्‌ । अतिकृपणाः खल्वमी प्रणाः; यदुपकारिणमपि तातमद्याति- 
गच्छन्तं नानुरच्छन्ति | सवेथा न कञ्चित्‌ न खलीकरोति जीबित-तृष्णा, यदीदशावस्थ- 


नीयसंशके 'स सुरुहीतनामा स्यादू यः प्रातरचुचिन्ध्यते’ इति न्निकाण्डहोषः ताते जनके एवम उक्तः 
विधिना उपरतेऽपि खतेऽपि चाण्डाळस्य किरातस्य ्रदेपेणापसुत्युं परासेऽपीत्यरथः, अहम्‌ अविकलेन्द्रियः 
विषयश्रहणे यथास्थितसमर्थेन्द्रियः पुनरेव साम्प्रतमपि श्वसिमि जीवनायाभिळषामीभ्यर्थः, अतः अकरुणं 
निइंयं तथाविधेऽपि समये तातं परित्यञ्य स्चप्राणरिरदिषया निःसरणादित्याश्ञयः। अतिनिष्छुरस्‌ 
अतिक्रूरं निष्करुणस्वादित्याशयः । अङृतज्ञं कृतम्‌ अनेन ममेताइश उपकारो विदिता इति न जानाति 
यः स तं ताइशस्‌, तद्विहितोपकाराचिन्तनादिति भावः । मां वेशस्पायनं धिकधिक्कारः 'उभसवंतसो! 
कार्या धिगुपर्यादिघु त्रिषु’ इति धिग्योगे मामित्यन्न द्वितीया । अहो आश्चर्यम्‌ । येन मया वैशम्पायनेन, 
सोढेन असाधारणदुःखमनुभूतेन पितृुमरणशोकेन तातमरणविषादेन दारणं भयङ्करं यथा स्यात्तथा 
जीव्यते जीवनानि धार्यन्ते, उपङुतमपि तातविहितोपकारोऽपि नापेचयते स्घृतिपये नानीयते अतश्चापि 
मां धिगिस्यन्वयः। 

भदमिति। हि निश्चयेन 'हि पादपूरणे हेतौ विशेषेऽप्यवघारणे' इति मेदिनी । मे मम हृदयं मनः 
खळस्‌ अधमम्‌ उपकाराशत्वादित्याशयः। 'खळः करकरे सुवि स्थाने कूरे कर्णेजपेऽधसे’ इति हैयमेदिन्यौ । 
हि यस्मात्‌ कारणात्‌ छोकान्तरं परलोकम्‌ उ पगतायां प्राप्तायाम्‌ अस्वायां जनन्यां शोकावेगं विषाद- 
प्रवाह नियम्य अन्तनिरुध्य, आप्रसबदिवसात्‌ मजन्मदिनाचधि, परिणतवयसापि बृद्धाबस्येनापि अत 
एव समस्तकर्मायोग्येस्शयः, पुतोइशेनापि सता तेस्तेरुपाये', प्राग्दर्शितेः कीर भुक्तशेयभचयसंयोजना- 
दिभिः संबर्द्धनवलेशं मत्परिपालनदु/खस अगणयता तवूगणनामविवधता तातेन पित्रा अहं यस्परिपाछितः 
परिपोषितः एकपदे तत्काळे 'एकपदं तश्काछे नपुंसकं, व्म॑नि ख्री स्यात! इति रामाश्रमी टीका, 'तत्व- 
णेकपदे तुल्ये! इति हळायुधश्च, तत्सचं विस्सृत॑ मानसपथान्निसारितं मयेति शोषः, तस्य प्रतीकाराविधा- 
नांदनुध्रननाभावाध्येत्याहय: । - 

अतीति । अभी पते से प्राणा भसंवः अतिकृपणाः खळु भत्यन्ततुष्छा एव यत्‌, यस्माद्धेतोः उप- 
कारिणमपि तातम्‌ उपक्कतिविधायिनमपि पितरस्‌ अद्य अस्मिन्नहनि भतिगच्छुन्त मामतिक्रम्य ब्रजन्तं 
नाचुगच्छुन्ति नाचुवजन्ति। सर्वथा सवंप्रकारेण जीविततृष्णा जीवनेच्छा कञ्चित्‌ कमपि जनं न खळी 
करोति नाघमीकरोति इति न, किन्तु सवंयेव खळीकरोति सबमित्यर्थः। नम्द्रयोपादानेन प्रकृतोऽथों इढ़ी- 
कृतः । अखळं खळं सम्पद्यमानं करोतीति खळीकरोति अभूततद्भावे च्विः। यत्‌ यस्मात्‌ कारणात्‌ जळाभि- 


Aes ५०५८९८४४८४ eS) SS २९०७० ७० soe ७० ४ NNN NS 


PN PSNI 


साथ अमी तक जी रहा हूँ ! मेरे जैते अत्यन्त निद॑य, निष्ठुर और कृतघ को धिक्कार है! पिता की मुत्यु के 
भयङ्कर शोक को भी पीकर मैं अब नी रद्दा हूँ। मुझे उनके उपकारों को भव जेते कोई आवश्यकता भी नहीं 
रह गयी दै! सचमुच ही मेरा हृदय अत्यन्त दुष्ट है| माँ के मरने के बाद सारे शोक को पोफर पिता ने बृद्ध 
होते हुए मी मेरे जन्म के दिन ते ही स्नेइवश बड़े-बड़े दुःखों की परवाह न करके अनेक उपायों से मेरा पाळन्‌- 
पोषण किया था । छेकिन आज मैंने वह सब एक साथ ही सुळा दिया। सचमुच येरे प्राण भत्यन्त छोमी हैं. जोः 
इतने उपकारी पिता के चळे जाने पर भी भाज उन्हीं के साथ नहीं चळे जाते। जीवन की तृष्णा किसे नहीं तुच्छ 
. बना डाळती ! तमी तो ऐसी दुखमयी अवस्था में भी मुझे नळ को प्यास सता रद्दी है] मैं तो समझता हूँ. कि 
पिता की सृत्यु के अनन्त शोक को भी दबा देने वाळी मेरी यह जळ पीने को प्रबल इच्छा केवल मेरी निष्ठुरता के 


१. अक्कतक्षं विस्तोढपितृ'''। २. मरणम्‌ । ९१. नापेशष्यते। ४. मया। ५. छोकान्तरगतायास्‌। 


६. शोकवेग । ७. “तातेन? इति कचिन्नास्ति। ८ मे प्राणा मम प्राणा । ९. ताटं कापिः गच्छन्तमथापि, va 


मद्य क्रापि""'यान्तमम्‌ । १०. सवया कंचिन्न, न कंश्रन । ११. ईदृगवस्थं। 
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१०८ . कादंस्बरी-- [ कथासुखे- 


मपि मामायासंयति जलाभिलाष- । मन्ये चचागणित-पितृमरण-शोकस्य निणतेब केवल- 
मियं मम सलिलपानबुद्धिः | अद्यापि दूरत एव सरस्तीरम्‌ । तथाहि जलदेबतानुपूर-रंबानुकारी 
DS ० मेत फुंटानि २9८२ 

दूरेड्यापि कलहंस-विरुतमेतंत , अर्‌ श्रयन्ते सारससितानि, विप्रकषोदाशामुख- 
बिरापेण-विरलः सञ्चरत्ति नलिनी-षण्डपरिमलः | दिवसस्येयमतिर्कष्टा दशा वततेते | 
.तथाहि रविरम्बरतलमध्यवती स्फुरन्तमातपमनवरतमनल-धुलि-निकरभिष विकिरति 
करेः, अधिकाुपजनयति तृषाम्‌ । आतप- सन्तप्त-पांसु-पटल-दुगमा भूः, अति 
प्रबल-पिपासाब्सन्नानि गन्तुमल्पमपि मे नालमङ्गकानि, अप्र॑सुरस्म्यात्मनः सीदति मे हृदयम्‌, 


छाषः जळपानेच्छा, ईदशावस्थमपि अत्यन्तविघादुब्यग्रमपि माम्‌ आयासयति जळपानविधानाय सम्प्रेष्य 


क्लेशं जनयति । एवञ्च जीवनामिलाषयेव इयं जळाभिळाषा, सा यदिःजीवनामिळापा नाभविष्यत्तदा ` 


यदा जळतृष्णा सच्चाता तदैव सतः सन्‌ तातमन्वत्जिष्यमिति नूनं जीवनाभिळाषेव सम्प्रति मां दुःख 
सुत्पादयतीत्याशयः ॥ इद जीविततृष्णेतिं पिशेषेण आयासासादनसामान्यसमर्थनात्‌ विशेषेण सामान्य 
समथ नरूपोऽर्थान्तरन्यासः । 
मन्य इति। मन्ये जाने च अगणितपितुमरणशोकस्य अज्ञाततातमरणविषादस्य मम केवळस 
इयं सलिळपानबुद्धिः जळाभिळाषा निष्ृवृणतेव निष्करुणतेव तत्प्रयुक्तैवेल्याशयः, अन्यथा अङ्किन्रकण्ठो 
निष्प्राणतातमनुब्रेममिति तात्पर्यम्‌ । 
इह ब्रिद्षंणताजळाभिळाषयो हतुहेतुमयोस्तादात्म्येन प्रतिपादनात्‌ हेस्वङ्कारः। तथा हि दुर्पणे-- 


र 'असैदेनाभिधा हे तुहॅतोहे तुमता सह” इति। 
भद्यापिति । अद्यापि साम्प्रतमपीत्यर्थः, दूरत एव विप्रकर्षादेव सरस्तीरं सरोवरतटस्‌ । तदेव निरू- 
प्यति--तथादीति । जळदेवतानां जलाधिष्ठान्नीणां देवीनां नूपुराणां पादाज्ञदानां 'पादाङ्गदं ` तुळाकोटि- 
मंऔीरो नूपुरे जियाम' इत्यमरः, यो रवो ध्वनिः तमकत्त' शीळ यस्य तत्‌ ताइशम्‌ दूरे विप्रकर्ष अद्यापि 
` इदानीमपि एतत्‌ श्रयमाणम्‌, कलहंसानां कादस्बानां चिरतं एजितम ।. अस्फुटानि अव्यक्तानि सारसानां 
आ तो शानि कुजितानि भयन्ते आकर्ण्यन्ते । चिम्रकर्षात्‌ दूरात्‌ आशाम्ुखेषु दिगाननेषु नाना- 
 चिलपंगेन प्रसरणेन विरछः स्वदपः नछिनीषण्डानां कमछिनीबनानां परिमळ सौर भम्‌। 

,.. दिवसत्येति। दिवसस्य दिनस्य इयं पुरो इश्यमाना अतिकष्टा अत्यस्तं क्छेशदायिनी दृशा अवत्या 
बत्तते अस्ति मध्याहससय इत्यथः । एतदेव दुदांयति-तथादीत्यादिना । अम्बरतळस्य आकाशस्य मध्यः 
वर्ती मध्यगामी रविः सूयं; अनवरतम्‌ अविच्छिन्न स्फुरन्तं देवीप्यमानस्‌ आतपं तेजः भनलघूळयो 
वहिकणिकाः तेषां निकरमिवं समूहमिव करे! रश्मिमिः सुजेश्च विकिरति क्षिपति। अन्नोपमाळक्कारः। 
अधिकाम्‌ अत्यर्था तृषां पिपासाम्‌ उपजनयति सम्पादयति । 

आतपेति । भातपेन र वितेजसा सन्तप्तेः उष्णैः पाँसुपरछेः रजःसमृहैः दुर्गमा दुःखेन गन्तुं योग्या 
सूः मही। अतिप्रवळया अत्यधिकया पिपासया जळपानेच्छुया. अवसन्नानि भिन्नानि मे मम अङ्गकानि 
बारीरुद्रावयवाः अतपमपि किञ्चिदपि गन्तुं चकितुं नाळं न समर्थानि। आत्मनः शरीरस्य अप्रभुः अस- 
सथः अस्मि सवामि स्वेच्छया सञ्चळनासम्थोऽस्मीत्यर्थः। मे मम हृदयं सीवृति सखेदं भवति। 'चडुनेत्रस 
अन्धकारतां तिमिरतास्‌ उपयाति पाप्नोति । अपिञञब्दुः प्रश्ने, नामशब्दः सम्भावनायाम्‌! तथा च 
अपिः साभावनाप्ररनशङ्कागहासमुच्चये । तथा युक्तपदार्थे च कामचारक्रियासु च॥? इत्ति विश्वः | 
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रेक और कुछ नही । सरोवर अभी बहुत दूर है क्योंकि जळदेवता के नूपुरों के समान झंकृत द्ोनेवाळी 
रचा की यह ध्वनि अभी दूर जान पड़ती है, सारसों का कळरव भी अभी स्पष्ट सुनायी नहीं पड़ रहा है और 
क दूर होने के कारण दिशाओं में फैळकर अत्यन्त हल्की पढ़ जानेवाली कमळ बनों की गन्ध मी नहीं 


भा रदी है। दिन की हाळत अत्यन्त सतानेवाळी हो गयो है। आकाश के .बीच में पहुँचे हुए सूर्य को किरणों ते 


-निफ़छती हुईं धूप ऐसी छगती है मानों आग की चिनगारियाँ वरस रहो हों। इसे गळा और भी सूखता सा 
| १. मामावासयत्ति, मामयमासयति, माममिळापयति । २. निधुंगतयैव । ४. दूर एव सरः। ४. नूपुरा- 
. सुकारि। ५. विर्तमेतव्‌। ६. एतानि चास्फुटानि। ७, कचित्‌ ‘भयञ्च’ शति पाठोऽधिकः। ८; इयं कष्टा 


दशा, भतिकष्टा च दञ्चा। ९. तृषम्‌। * १०. अ,तपत्पशैसन्तप्त'** । ११. भूसिः। १२. भळमप्रमुर'" । 
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दारीतवर्णनमं ] पसा विचा सिमी सिदिता । me 


wees चक्षुः, अपि नाम खल्लो बिधघिरनिच्छतो5पि मे मरणमद्यैबः उपः 

पाद्यत्त्‌ 

7... इत्येष॑ चिन्तयत्येव मयि तस्मात्‌ सरसोऽदूरवर्तिनि तपोबने जाबालिनौम महाः 
तपा मुनिः प्रतिवसति स्म | तत्तनयश्च हारीतनामा मुनिकुमारकः सनत्कुमार इव सवे- 
विद्याबदातचेताः, समानर्बयोभिरपरेस्तंपोधनःकुमेरकेरनुगम्यमानस्तेनेव पथा द्वितीय इब 
भगवान्‌ विमावसुरतितेजस्वितया दुर्निरीच्यमूत्ति, उद्यतो दिवसकर-मण्डलादिवोत्कीणः 
तडिद्भिरिब विरचितीबयवः, तप्त-कनक-द्रवेणेब बहुरुपलिप्त-मूत्ति, आपिशंङ्गावदातया 


i JN कमी 

“नाम कामे (कोपे)ऽभ्युपगमे विस्मये स्मरणेऽपि च। सम्भाव्यङुस्साप्रकाश्यविकद्पेष्वपि इर्यते ॥' 
इति मेदिनी । खळ अमङ्गङकरणात्‌ दुर्जनः 'पिशुनो दुर्जनः खळ इत्यमरः, विधिः विधाता अनिच्छतोऽपि 
अनसिळपतोऽपि मे मम मरणं सुत्युम्‌ अद्येव उपपादयेत्‌ विदध्यात्‌ 

इत्येवमिति । इत्येवं पूर्वोक्तविधिना मयि वैशम्पायने चिन्तयस्येच विचारृयस्येव सति, तस्मात्‌ पूर्च- 
प्रतिपादितात्‌ सरसः सरोवरात्‌ अदूरवर्तिनि समीपस्थायिनि तपोवने तपस्विजनाघिष्ठितचिपिने जाबाछि- 
नाम जावालिसंज्ञकः महत्‌ उग्रं तपो यस्य एतारशो सुनिः तपोनिधिः प्रतिवसति स्म निवसति स्म । 

तत्तनय इति । तस्य तपोनिघेः तनय आत्मजः “आत्मजस्तनयः सू चु” इत्यमरः, हारीत इति नाम 
अभिधेयं यस्य ताइशो सुनिङुमारकः तापसबाळकः, 'तदेव कमळ्सरः सिर्नाघुदंपागमत्‌? इत्पग्रेतनेन 
सम्बन्धः । तमेवःसम्प्रति विशेषयति-सनस्कृमार इस्यादिना । सनतो ब्रह्मणः कुमार इति सनत्कुमारः 
प्रजापतेः पुत्र इत्यरथः 'सनत्कुमारो वेधान्नः” यद्वा-सनत्‌ सर्वस्मिन्‌ समये कुमारः कौमारवतावळर्वी । 
उक्तञ्च पुराणे-'तथोस्पन्नस्ततेवाहं कुमार इति विद्धि माम्‌। तस्मात्‌ सनध्कुमारेति नामैतन्मे प्रतिष्ठितस्‌ ॥ 
स इव सवंविद्यावदातचेताः निखिरुविद्यानिमंळहद्यः इह पूर्णोपमा। समानवयोभिः सवयोभिः परेः 


तदातिरिक्तैः तपोधनकुमारकेः तापसदारकेः अनुगम्यमानः अनुच्रज्यमानः तेनेव पथा तेनेव वत्म॑ना द्वितीय | 


एतदपरः भगवान्‌ ज्ञानवान्‌ धवान्‌ वा;--'भगं श्रीयोनिवीयेच्छाज्ञानवेराग्यकीत्तियु । माहास्यैश्वययरनेषु 
धर्मे मोषे ना रवौ' इति मेदिनी । विभावसुरिव अग्निरिव अतितेजस्वितया अत्युस्कृष्टदीसिमत्तया 
"तेजो दी्तो प्रभावे च स्यात्पराक्रमरेतसोः इति मेदिनी । दुर्निरीचया दुःखेन दष्टं योग्या मृतिः स्वरूपं 
यस्य स तथोक्तः। विभावसुरग्निरिवेति द्रब्योत्पेक्षा । उद्यतः उदृयं विदधतः दिवसकरणमण्डछात्‌ सूर्य- 
विस्बात्‌ उत्कीण इव टक्केंन रचयित्वा उद्वत इव, तढिद्विः सौदामिनीमिः विरचिता निर्मिता अवयवा 
अङ्गानि यस्य स इव, तप्तम्‌ उष्णं यत्‌ कनकं सुवर्णं तस्य द्रवेण रसेन बहिः मृत्तेरेव बहिः उपछिप्ता छिप्ता 
मूर्ति स्वरूपं यस्य स ताइशः । एते त्रयोऽपि क्रियोस्रेष्ाळङ्काराः । 
आपिशङ्गेति । स्फुरन्श्या देदीप्यमानया, आपिशङ्गा रिञ्चिरिपङ्गछवर्णा चासौ अवदाता धवला चेति 
जा रहा है। धूप में जळती हुई धूप के कारण पृथ्वी पर चलना अत्यन्त कठिन हो रहदा दै, अत्यन्त तीखी प्यास के 
कारण मेरे समी अंग सूने से दो गये हैँ जिससे अव थोड़ी दूर चळने की शक्ति नहीं रइ गयी है, अब में अपने 
वश में नहीं रह गया हूँ, इदय बैठा जा रदा दै, आँखों में अन्येरा छा रहा है, कया ही अच्छा होता कि क्रूर 
विधाता न चाहते हुए भी मुझे आन मृत्यु ही दे देता । 
उस ताछाव से थोड़ी ही दूर पर तपोवन में जाबालि नाम के पक बहुत बड़े तपस्वी मुनि रहते थे। मैं 
अमी इस प्रकार सोच ही रद्दा था कि उनके पुत्र कुमार हारीत अपनी ही अवस्थावाळे अन्य तपस्वी कुमारों के 
साथ उसी मागं से उसी कमलो ते परिपूर्ण सरोवर में स्नान करने के लिये आ रहे थे। सनत्कुमार के समान उनका 
हृदय सभी विद्याओं ते अत्यन्त उज्ज्वल हो गया था, भत्यधिक तेन के कारण उनकी भोर देखना भी कठिन था 
मानों वदद मूर्तिमान दूसरे अरिनिदेव हों, उसका स्वरूप ऐसा प्रतीत होता था मानों प्रातःकालीन सूर्यमण्डल को | 
गढ़कर बनाया गया हो, उनके अंग्ःप्रत्यंग ऐसे कान्तिमान थे मानों बिजली से बने हों ओर शारीर का रंग ऐसा. 
चमक रहा था मानों उसपर तपाये हुए सोने का पानी चढ़ा दिया गया हो। वह भपनी फेळती हुई शरीर 
कान्ति से ऐसे प्रतीत हो रहे थे मानों प्रातःकालीन सूये की धूप से प्रकाशित दिन अथवा दावारिन से 
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१. अथ, अथ। २. एवं । ३. नातिदूरवतिनि। ४. स्म? इति कचित्‌ पाठो नास्ति। ५. तापसः > 


कुमारकः। ६. समवयोभिः। ७. कुमारैः। ८. रचितावयवः। . ९. श्रिक्ञावदातया । . 
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१९० — [ कथासुखे- 


देहप्रभया स्फुरन्त्या सबालातपभिव सदावानलभिष घनझुपदशंयन्‌ , उत्तप्त-लौह- 
. लोद्दिनीनामनेकतीथोभिषेकपूतानामंसस्थलाबलम्बिनीनां जटानां निकरेणोपेतः, स्तम्मित- 
शिखा-कलापः, खाण्डबबन-दिधक्षया कृत-कपट-बढु/वैश इव भगवान्‌ पावकः, तपोबन- 
देबतानूपुरानुकारिणा घमंशासन-कटकेनेब स्फाटिकेनाक्षबलयेन दक्षिणश्रबणाबलँम्बिना 
_ बिराजमानः, सकल-विषयोपभोग-निवृत्यथेमुपपोदितेन . ललाटपट्टे त्रिसँत्येनेव भस्म- 


तया “भवदातः सितो गौरी बलक्षो धवळोञ्जुंन” इस्यमरः, देहप्रभया शारीरकान्स्या, दिवसं तत्कलामि- 
त्यथेः । सबाछातपमिच अभिनवसूर्यालोकयुक्तमिव वनं तद्विपिनं सदावानळमिव अरण्याग्निना युक्तमिव 
उंपदर्शयन्‌ प्रकटयन्‌ । इह सबाळातपमिवेस्यंत्र सदावानळमिवेत्यन्न च गुणोव्मेच्षा । 

उत्तपेति । उत्तम्‌ उष्णीकृतं यज्ञोम्‌-भश्मसारः,-'लोद्दोऽख्जी शस्त्रकं तीचणं पिण्डं काळायसा- 
यसी। अश्मसारः इत्यमरः। तद्वत्‌ छोहिनीनां रक्तवर्णांनाम्‌ अनेकानि विविधानि यानि तीर्थानि गङ्गाः 
दीनि तेषु अभिषेकेण स्नानेन पूतानां पविन्नीकृतानाम, अंसस्थळे झुजशिर:स्थाने अवछस्बिनीनाम्र अव- 
लम्बमानानां जरानां सरानां 'ब्रतिनस्तु जटा सरा’ इत्यमरः, निकरेण समूहेन उपेतः सहितः। उत्तप्त- 
छोहळोहिनीनामित्यत्र लुप्तोपमा । 

स्तम्मितेति । स्तरिभतो बद्धः शिखानां 'चूडाभां कलापः समूहो येन स॒ तथोक्तः--षिखा शाखा 
ब्दिचूडाळाङ्गकिक्य्रमात्रके। चूडामात्रे शिफायां च ज्यालायां प्रपदेऽपि च ॥? इति मेदिनी । खाण्डव 
वनस्य विविधमहोषधिपूणं खाण्डवाल्यविपिनस्य दिधक्तया दृग्धुमिच्छुया कृतो विहितः कपटेन व्याजेन 
बटुवेशो द्विजरूपं येन स ताइशः भगवान्‌ माहात्म्यवान्‌ पावको वहिरिव दीप्तस्वखूप इत्यर्थः । इहोपमा । 

अत्रायं महाभारतीयेतिद्दासः-पुरा खळ श्वेतकिसंजको सूपतिः द्वादशसांवश्सरिकं यज्ञमकृता 
तन्न निरन्तरहविभंक्षणेनाग्नेः मन्दोऽरिनरुश्पन्नः, ततश्च तत््रतिकस्‌' स स्ष्ट्राज्या बहुदिषमहोषधि थुक्तं 
खाण्डवघनं जिघस्सुद्विजरूपेण श्रीकृष्णस्य पाथंस्य च साहाय्यमाश्रिस्य तद्विपिनं भस्मी चकारेति । 
५ . _ तपोबनेति। ध्मंशासनश्य शुरुक्ृतविधिनिपेधादिरूपधर्मादेश्षस्य कटकं त्राणाय परिधिरूपेण वर्तमानं 
सन्यं तेनेव "करकस्स्वद्विनितम्बे वाहुभूषणे सेनायां राजधान्यां च' इति हेमः, सूपतेख्ाणाय दुर्गादहिः परि 
धिरूपेण सेन्यं यथा तिष्ठति तथा सब्येतरश्रोत्ने गुरुभिर्निरूपितस्य विधिनिपेधरूपधर्सस्य त्राणाय सैन्येनेव 
बळ्याकारजपमाछिकया विद्यमानमिस्याशयः। स्फादिकेन स्फरिकमणिरचितेन दुक्षिणाश्रचणावळग्बिना 
सब्येतरश्रोत्रस्थायना, अक्षवळ्येन चळ्याकारजपमालिकया विराजमानः शोभमानः। इह धर्मशासनकट- 
केनेवेत्यत्र भार्थी उपमा, जाव्युत्मेच्षा च, अनयोहिँ अङ्गाङ्गिभावेन साङ्कयात्‌ सङ्कराळङ्कारः। 

सकळेति । सकळानां समस्तानां विषयाणां खक्चन्दनमणीप्रसुतीनां भोग्यषस्तूनास्‌ उपभोगा- 
निद्वत्यथंस्‌ उपभोगोपरमार्थम्‌ उपपादितेन विहितेन, त्रयाणां सध्यानां शपथानां समाद्दार इति त्रिसत्यं 
तेनेव, नाहं बिषयाचुरुको भविष्यामि, नाहं विषयानुरक्तो भविष्यामि, नाहं विषयानुरक्तो भविष्यामि 
इति शपथन्रयळक्णेनेत्यथंः “सत्यं कृते च दापथे तथ्ये च त्रिषु तद्वति’ इति मेदिनी । ळळाटपट्टके भाळ- 
फळके अस्मन्िपुण्डूकेण विभूतिन्नितिछकेन भस्मनस्तियंग्रेखात्रयेणेत्यथः, अळङकृतो मण्डितः इह 
न्रि्त्येनेवेति गुणोत्मेक्षा । हे 


Ss >>> >>> 


५४५४४४४१४४ ANNES ९ ४५८५१ NANNING NFS ८४.० २८ ७१९३५ ८७४४३ 


सुशोभित वन हो । तपाये हुए लोहे के समान चमकीळी और भनेक तीर्थी के जळ से पवित्र उनकी जटाएँ कंधों 
पर छटक रद्दी थीं तथा सिर पर चोटियों का जुड़ा बना हुआ था जिससे वे ऐसे प्रतीत हो रहे थे मांनों 
ख़ांडव वन जछाने कौ अभिलाषा से भगवान्‌ अप्निदेव ने अझझचारी का कपट वेश बना छिया हो। उनके 
दाहिने कान में तपोवन की देवी के नूपुरों के समान स्फटिकमणि ते बनी हुई रुद्राक्ष की माळा ऐसी 
प्रतीत हो रही थी मानो कानों में पड़े गुर के धर्मोपदेश की रक्षा के छिए सेना का ब्यूह हो। उनके 
छलाट पर भरम का त्रिपुण्ड इस प्रकार घुझोभित हो रहा था। मानों सम्पूर्ण विषयोपभोग ते छुटकारा पाने 
के छिए उन्होंने क्िसत्य ( तीन बार किये हुये शपथ ) का धारण कर छिया हो। उनके वायें 


१, बटावळीनां। २. ""*पडवेष शव । . १. "**अनुळम्विना, विछम्बिना । ४, निवृत्तिसुप । 
_ ५. उस्पादितेन । ५. ळळाटपट्टे । ७, भ्िसत्यकेन। 
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त्रिपुण्ड्केणालडक्ृत:, गगन-गमनोन्सुखबलाकानुकारिणा स्वगैमार्गंमिच दर्शयता सततमु- 
दूग्रीवेण स्फटिक-मर्णि-कमण्डलुनाध्यासित-वामकरतलः, स्कन्धदेशावलम्बिना कृष्णाजिनेन 
नीलँपाण्डुभासा तपस्तृष्णानिपीतेनान्तनिष्पेतता धूम-पटलेनेव परींतमूरत्ति, अभिनव-बिस- 
सूत्र-निर्मितेनेबे परिलघुतया पवनलोलेन निम्मोस-विरलपाश्वोस्थिपेज्ञरमिव गणयता 
वामांसावलन्बिना यज्ञोपवीतेनोद्धासमानः, देवताच्चेनाथमाग्रहीत-वनलता-कुतुम-पंरिपूर्णे- 
पर्णपुट-सनाथा-शिखरेणाषाढदण्डेन व्याप्रत-सव्येतरपाणिः, बिषाणँ-शिखरोत्खातामुद्दह्ता 
स्नानसुदसुपजात-परिचयेन नीवारमुष्टिसंबद्वितिन कुश-कुसुम-लतायार्स्यंमान-लोल-दृष्टिना 


गगनेति । गगनगमनाय आकाशोड्डनाय उन्युखो ऊर्ध्वानना या बलाका विसकण्ठका तामनुकत्त 
शीळं यस्य तेन ताइरोन 'वळाका विसकण्ठिकाः इत्यमरः, स्वर्गमाग दिवौकसपन्थानं द्शयतेव प्रकटयतेव 
उदुग्रीचत्वादित्यारायः। सततं निरन्तरम्‌ उद्ञ्रीवेण उन्नतकन्धरेण एवंविधेन स्फडिकमणिकमण्डलुना 
स्फटिकरत्नरक्षितकुण्ड्यः 'अख्री कमण्डछुः कुण्डी’ इत्यमरः, अध्यासितम्‌ अवछस्वितं वामकरतळं सब्य- 
हस्ततळं यस्य स ताइशः। इह गगनगमनोन्सुखबळाकालुका रिणेतयत्रार्थी' उपमा, दशंयतेवेति क्रियोव्मक्षा 
च, अनयोश्चाङ्गाङ्गिभावेन साङ्कर्यात्‌ सङ्गराळङ्कारः । 

स्कन्धेति । तपस्तृष्णया तपसे वृद्धि प्राप्नोत्वितीच्छुया निपीतेन नियीर्णेन, पुनरन्तर्निष्पतता 
जठरमध्यान्निः्सरता घूमपटळेनेव धूमससुदायेनेव विद्यमानेन स्कन्धदेशावछर्बिना वाहुमूळभारामाश्रित- 
चता, नीळा अश्वेता पाण्डुः श्वेता च भाः कान्तियस्य तेन ताइशेन कृष्णाजिनेन झूष्णसारशृग चर्मणा 
परीतमूतिंः व्याप्तशरीरः । धूमपरळेनेवेति जाव्युव्मेक्षा । हु 

भभीति। अभिनवैः प्रत्यग्रैः बिससूत्रेः ग्रणाळतन्तुमिः 'सुणार॑ बिसमब्जादि' इत्यमरः, निर्मितेनेव 
कृतेनेव अत्यन्तसूचमत्वाद्त्याशयः । परिलघुतया अव्यन्तभारशून्यत्वेन अणुतया पवनेन चायुना ळोळेन 
चञ्जलेन, अतएव निर्मापप्रायेण घ्रतादिधझयात्‌ पिशचितशून्यस सुतरां विरळम्‌ असङ्कीणं पार्थक्येन दृश्य- 
मानं यत्‌ पार्खास्थिपश्नरं पाश्वगतास्थिनिकरः, तदूगणयतेव तत्संख्यां विदधतेव, वामे सब्ये अंसे स्कन्घे- 
अवलम्धिना अवस्थानशीलेन यज्ञोपवीतेन सज्ञसूत्रेण उद्धासमानः देदीप्पमानः। यह 'अभिनवबिससूत्र- 
निर्मितेनेव” इत्यन्न “गणयतेव! इत्यत्र च क्रियोव्पेक्षा, तयोश्च परस्परं नेरपेचयेण स्थितत्वात्‌ संस्वृष्टिलक्लार। 

देवतेति । देवतानां परमेश्वराणास्‌ अर्च॑नार्थं पूजनार्थस्‌ आगृहीतेः आत्तेः चनळताङुसुमानि आरण्यः 
बच्नीप्रसूनानि तैः परिपूर्ण श्रतं यत्‌ पणंपुटं पत्रपुटं तेन सनाथं युक्तं शिखरस्‌ ऊध्वंभागो यस्य स तेन 
ताइरेन, आषाढदण्डेन पछाश्चतसुरचितद्ण्डेन 'पळाशो दण्ड आषाढ? इत्यमरः, व्यापृतो ब्यापारयुक्तः। 
सब्येतरो दक्षिणः पाणिः करो यस्य स ताइशः। 

विषागेति । विषाणशिक्वरेण शक्ञाप्रेण उस्खनितां उत्खनितां स्नानसुदं दारीतस्येवाप्छवनस्रचिकास 
उद्दहता विषाणश्षिखरेणेव घारयता, उपजातः समुष्पन्नः परिचयः भर्हिसाजनकस्वेन विशेषज्ञानं यस्य तेन 


हाथ में बिछौरी कमंडछ था जिसकी गरदन उड़ने की तैयारी में भाकाश की ओर देखने वाळे बयुळों कौ 
गरदन के समान ऊपर उठी हुई थी, मानों वह स्वगं कौ ओर देख रदा हो । उनके कन्धों ते काळे सुग का चमे 
'छटका हुआ था जिसते वे अपने शरीर से फूटकर फैली हुई धुमेली कान्ति से घिरे हुये थे, मानों अपनी तपस्या 
सफल होने के लिए उन्होंने यशो में जितना धुभाँ पिया था बह सभी बाहर निकल पड़ा हो भोरवे उसी में 


घिर गये हो । उनके बायें कन्धे ते बहुतं ही महीन जनेऊ इवा में हिल रहा था मानों वह कमळ के कोमळ रेशो से . 


बना हो भौर उनकी मांसरदित पसळियों की दृद्धियाँ गिन रहा हो। उनके दाहिने हाथ में पलाश का डण्डा 
घुशोमित हो रद्वा था, जिसके सिरे पर देवपूजा के किण अंगली छताओं से चुने हुये फूलों से भरा हुआ दोचा बेधा 
था। उनके पीछे-पीछे तपोवन का पाळतू हिरन भी चछा आ रहा था जिसको नीवार की मूठे खिळा-खिछाकर 
मुनियों ने बड़े स्नेह से पाळा था, निसकी सांगों की -नोकों पर उनसे खुदी हुई स्नान सृत्तिका ( मुनि छोग सनान 
के समय अपने शरीर में मिट्टी छगाते थे, उसे स्नान-मृत्तिका कहते थे ) छिपटी हुई थी और रास्ते में कुशों, 


२ “:अचुकारिस्वर्गमार्गभिव। २. 'मणि’ इति कचित्‌ पाठो नास्ति। १, नौल्या। ४. अन्तरपगच्छता, | 


अन्तरनिवसता । ५. पाइवंपश्चरमिव। ६« कुछुमपूणं। ७, विषाणोत्खाताम्‌। ८. उपास्यमान। 
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११२ कादम्बरी-- [ कथासुखे- 


तपोबनमगेणानुगम्यमान:, ब्रिटप-इब-कोमल-बल्कलावृत-शरीरः, गिरिरिब समेखलः, राहु- 
रिबोसकृदास्वादित-सोमः, पद्यनिकर इव दिवसकर-मरीचिषः, नदी-तट-तरुरिब सतत- 
जल-शक्षालन-विमलजट:, करि-करंस इव विकच-मुकुद-दंल-शकलसित-दशनः, द्रौणिरिब 
कृपानुगतः, नश्नत्रराशिरिव चित्रमृग-कृत्तिकारलेषोपशोभितः, धम्मेकाल-दिबस इव क्षयित. 
दोषः, जलघरसमय इव पघ्रसभितरजःप्रसरः, बरुण इव कुतोदवासः, हरिरिवापनीत- 


ताइशेन, नीवारसुटिमिः सुष्टिपरिमितवनत्रीहिसिः प्रतिदिनं तदर्थत्यागेरित्यर्थः, संवद्धितः वृद्धि प्रापितः 
तेन ताइरोन, कुशकुसुमळताभिः पाश्द्वयस्थायिनीमिः दुर्मपुप्पन्रततीभिः आायास्यमाने संन्पर्शात्‌ खेद 
पाष्यमाणे अतएव छोले चपले इष्टी लोचने यस्य तेन ताइशेन, तपोबनम्रगेण झुन्याश्रमहरिणा अनुगम्य 
मानः अनुवञ्यमानः। 


विटप इति । चिटप इव तरुशाखेच, कोमळेन सुदुळत्वादेव परिधा नयोग्येनेत्याशयः, अपरत्र मूळादि- 
भायात्‌ कोमलेन चहकलेन त्वचा चोचेन च आवृतम आच्छादितं शरीरं वपुर्यस्य स ताइशाः। गिरिः अचळः 
स इव, मेखलया यु्जरचितकरिसूत्रेण मध्यदेशेन च सह विद्यत इति समेखछः। राहुः विधुन्तुद इव 'तमस्तु 
राहुः स्वर्भानुः सेंहिकेयो विधुन्तुद्‌ः इध्यमर, असकृत्‌ अनेकशः आस्वादितः सोमयागसमये पीतःपूर्णिमासु 
अस्तश्च सोमः सोमरतारसः इन्दुश्च येन स ताइशः 'सोमस्त्वोषधितव्रसेन्दुषु? इति दैमः, एतेनात्यन्तसोम- 
याराविधायित्वं व्यज्जितम्‌ । पद्मानां प्कजानां निकरः समूह इव, दिवसकरस्य सूर्य॑स्य मरीचीन्‌ किरणान्‌ 
पिबति ग्रीष्मो पञ्चारिनसाधनात्‌ ऊध्वंवदनः सन्‌ ग्रसते अपरत्र पूर्णस्फुटनात्‌ स्पृशतीति मरीचिषः। 
नद्याः सरितः तरं तीरं तस्मिन्‌ तरुः बक्षः तद्वत्‌, सततम्‌ अनवरतं त्रिसन्ध्यं जळे सलिळे च्ञाळनम्‌ अवगाहनं 
तेन विमळा निमंळा रजोरहिता इत्यर्थः, जटा सटा यस्य स ताइशः, अन्यत्र सततं निरन्तरं जछद्ालनेन 
'्रोतःसछिळपचालनेन विमछा खत्तिकाहीना जटा सरामूरप्रदेशो यस्य स ताइशः। करिणां गजानां कळभः 


: त्निदद्वर्षीयबालः तद्वत्‌ , विकचं विकसितं यत्‌ कुसुदं केरवं तस्य दुळशकळवत्‌ पण॑खण्डवत्‌ सिताः स्वच्छाः 


दशना दन्ता दुन्तौ 'च यस्य स ताइशः। इदं पचद्वयेऽपि तुल्यम्‌ । द्रोणस्य द्रोणाचारयस्यापस्यं द्रौणिः अध्वः 
स्थामा तद्वत्‌, कृपाम्‌ अनुकर्पास अनुगतः प्रातः सवस्य हुःखत्राणे दयायु कः इत्यथः । 'कृपा व॒याऽनुकम्पा 
स्यात? इत्यमरः, अन्यत्र कृपः कृपाचायः तेन अनुगतः सङ्प्रामादौ सहितः। नक्षत्राणाम्‌ ऋषाणां राशिः 
निकर तद्गत्‌ , चित्रसृगस्य विचिन्रहरिणस्य कृष्णसारस्य या कृत्तिका चर्म तस्य आश्लेषेण सम्बन्धेन धारः 
णेन उपशोभितः शोमां प्राप्त, अपरत्रचित्नं चित्रासंज्ञकं चतुदंशं न्त्रम्‌, सगं सुगञ्षिरास्यं पञ्चमं नक्षत्रम 
कृत्तिका तदाख्यं तृतीयं नचत्रम्‌, अश्लेषा पृतत्संज्ञकं नवमं नक्षत्रमू, तेरुपशोभितः। घर्मकाळस्य ग्रीष्म 
समयस्य दिवसो दिनं तद्वत्‌, च्चयिताः नादा प्रापिताः दोषाः कामक्रोधादयो यस्य स तारः, अपरत्र च्ञयिता 
ससुत्पादितद्वासा दोषा रात्रियेस्य स ताइशः 'दोपा रात्रिसुखे रात्रौ? इति विश्‍वः। जढधाराणां मेघानां 
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फूलों ओर छताओं के थपेड़ों ते उस वेचारे की आँखें थककर व्याकुळ हो गयी थीं । वे वृक्षों की कोमल छाळ 
पहिनने के कारण वृक्ष, कमर में मूँज की करधनी पहिनने के कारण पहाड़ियों से विरे पहाह, यज्ञ में सर्वदा 
सोमरस का पान करने के कारण चन्द्रामृत पीने वाळे राहु और पश्चाग्निसाधना (चारों ओर आग जलाकर 
गरीष्म ऋतु के सूये कौ धूप में बैठकर तपस्या करना ) के समय सूये तेज धूप की सह केने के कारण सूर्य की 
किरणों को .पीने वाळे कमळ के समान प्रतीत हो रहे थे। उनकी जटायें नदोतट के वृक्षों की जड़ों के समान 
निरन्तर जळ में घुलने के कारण निर्मम दो गयी थीं । उनके दाँत दायी. के बच्चों के दाँतों के समान उजळे थे मानों 
खिळे हुये कुमुद की पंखुड़ियों के द्धकड़ें हों। वह . अश्वत्थामा के समान कृपानुगामी थे ( अश्वत्थामा कृपाचार्य 
के अनुगामी थे, वह कृपा का अनुसरण करने वाळे अर्थांत दयाळ थे), नक्षत्र मण्डल के समान चित्रमृग-कृत्तिका- 
इळेष से सुशोमित थे ( नक्षत्र मण्डळ चित्रा, सृगशिरा, कृत्तिका और आइडेषा नक्षत्रों ते सुशोमित होता है। वे 


~ १, भनुयातः ! २. वस्काबृत'"* ।. ३. दिनकर'"*। ४, विरुळ `° । ५. कलम ।. ` ६. विदळेषाः । 
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नरकभयः, प्रदोषारम्भ इव सन्ध्याःपिज्गले तारकः प्रभातकाल इव बालातप-कपिलः, रवि- 
रथ इव हृठनियमिताक्षचक्र, सुराजेब निगृह-सन्त्रसाधन-क्षपित-विप्रह' जलधिरिब 
कराल-शङ्कमण्डलावत्त-नामिगंत्ते, भगीरथ इवं दृष्टगङ्गावतारः अमर . इवासंक्र- 


समयः कालः प्रावृट्काल इत्यर्थः तद्वत्‌ प्रशमितः चित्तवृत्तिनिरोधाभ्यासेन निवारितः रजाप्रसरः प्रवत्तक 
शुणव्यापारः कामक्रोधादियेंन स ताइशः, अपरत्र प्रशामितः बषणेन निवारितः रनःप्रसरः पांशुविस्तरो येन 
यत्र चा स ताइशः। वरुणः प्रचेताः तद्वत्‌ "प्रचेता वद्णः पाशी? इत्यमरः कृतो विहित उदके संळिळे वासो 
घतविशेषः जळदेचतास्वेनावस्थानञ्च येन स ताइशः ‘उदकस्योदः संज्ञायाम्‌? इति पा० सूत्रेणो दादेशः। हरि- 
वासुदेव इव, अपनीतं दूरीकृतं नरकभयं नरकप्रासिभीतिः तदाक्यासुरभीतिश्च येन स ताहशः, एकत्र 
निरन्तरतपोऽजनात्‌ अपरत्र तन्नाशादित्याशयः। प्रदोषो रजनीमुखं तस्य आरम्भः प्राक समयः तद्वत्‌, 
“प्रदोषो रजनीसुखम्‌? इत्यमरः सन्ध्यावत्‌ दिवसरजनितसन्धिवत्‌ पिङ्गले पीतवर्णे तारके कंनीनिके यस्य 
स ताइशः, एतद्धि महापुरुषस्य छत्णम्‌, तदुक्तं सासुद्रिकशास्त्रे-'चुत्रोर्जप चक्रवर्ती स्यात्‌ .पीततारक- 
चक्षुषि! अपरत्र सन्ध्यया सन्ध्यासमयवर्णेन पिङ्गळाः पीताः तारका उडूनि यस्मिन्‌ स ताहशः। प्रमातं 
प्रत्यूषः तस्य काछः समयः तद्वत्‌, बाळातएवत्‌ अभिनवदिनकराछोकवत्‌ कपिछः पीतरक्तवर्णः, अपरत्र 
बाळातपेन कपिछः। रवेः दिनाधिपस्य यो रथः स्यन्दूनः तद्वत्‌, इढं यथा स्यात्तथा नियमितं निग्रुहीतस 
अच्ञाणाम्‌ इन्द्रियाणां चक्रं समूहो येन स॒ ताइशः, परत्र इढं नियमितानि. निबद्धानि अच्चो. मध्यवण्डः 
स्यन्दूनावयवश्च यस्मिन्‌ स ताइशः। सुष्ठु सुन्द्रो यो राजा स्वकमंकुशलो भूपतिः तद्वत्‌, निंगूढम 
अतिगुप्त यत्‌ सन्त्रसाधनम्‌ इष्देवतामन्त्राराधनं तेन चपितः बतश्रमाद्याधिकयात्‌ कृशीकृतः विग्रहो देहो 
येन स ताइक्षः, भूपतिपक्षे तु-निगूढेन अतिगुप्तेन मन्त्रसाधनेन रहस्याछोचनेन पितः चयं. प्रापितः 
विग्रह-शब्रुजनितक्लेशः संग्रम इत्यथः, येन स ताइशः | जलधिः समुद्रःस इव, कराठोदन्तुर उच्चनीच 
यः शङ्खः तस्य मण्डळावत्तंवत्‌ मण्डळसहृशावत्तंवत्‌ नाभिगतों यस्य स ताहशः, ससुव्रपच्चे तु--कराळ- 
शङ्कुः महाशङ्कः मण्डळावतंः मण्डलसइरोेन जळावतंश्च नाभिगतं इव नाभिश्रञ्ज इव यस्मिन्‌ स ताइष्ञः 
'गर्ताचरौ झुि श्वश्रे? इत्यमरः। सगीरयः सगरपौत्रः स एव, इष्टः भवळोकितः राङ्गाया जाहब्या अवतारः 
'अवतरणभूमिः खुराछयान्निष्पतनञ्च येन स ताइशः। अमरो मधुकरःस इव, असकृत्‌ बहुदाः . अनुभूतः 


ow nnn 


NNN NI NINN Fre Fos Sr PNP ES SS ४०%” * 


बितकबरे सग का चर्म धारण करने से सुशोभित थे ), वर्षाकाल के समान उनमें रज का प्रसार शान्त हो चुका 
था ( वर्षाका में पानी पड़ने से धूल का उड़ना मिट जाता है, उनमें योगाभ्यास के द्वारा काम-क्रोधादि रजोगुण 
मिट गये थे ), वे वरुण के समान उदवासी थे ( वरुणदेव जळ में निवास करते हैं, वह. जळ में स्थित होकर 
तपस्या करनेवाले थे ), वे हरि के समान नरक के भय को दूर कर चुके थे! ( श्रीकृष्ण ने का मारकर 
उसके भय को दूरं कर दिया था, उन्होंने अपनी योगसाधना से नरक के भय को दूर कर प था.) «ये 
सन्ध्याकाळीन तारों के समान पीलापन छिए हलके लाल रंग कौ पुतछियों के कारण एक ओर प्रदोषकाळ के 
समान प्रतीत होते थे तो दूसरी ओर निकछती टटकी धूप के समान छाडिमा छिए श्वेत रंग के शरीर कज के 
कारण प्रातःकाळ के समान प्रतीत होते भे । सूर्य के रथ के पहिये जसे आरों से संयमित और इढ़ होते हे, ६ 

प्रकार उनकी सारी इन्द्रियाँ अत्यन्त इृढ़ता के साथ उनके वझ में दो गयी थीं, जेते कुशळ राजा अपने मन्त्री 
आदि गुप्त राज्यसाधनों से युद्ध की सम्भावना क्षीण कर देता है उसी प्रकार उन्होंने गुप्त मन्त्र साधना की 
क्रियाओं से भपने शरीर को क्षीण कर दिया था। वे कनपटियों के गढढो में बनी हुई भौंहों कौ मौरी ( यह बहुत 
बड़े तपस्वी का लक्षण दै) के कारण शंख और मौरे युक्त समुद्र, गंगावतारतीथे ( इरिद्वार ) देखने के कारण 
भूमि पर उतरती हुईं गंगा को देखने वाळे भगीरथ और पुष्करतीर में रहकर कई बार तपस्या करने के कारण 
कमळवरनो में निवास करने वाळे भौरो के समान प्रतीत होते थे। वे वन में इधर-उपर घूमते हुए भी त्रह्मसमाषि 


१."“पिशज्ञ"'। . २. नियमिताक्षचक्रः इढसंयमिता "*। ३०:'क्षयित"। .. ४. लनिधिरिव। हर रे 
५.”"'आवत्तंगत्तेः। ६. असक्रदृष्टट”। ७.मधुकर। ` - ४75३ शा. 
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-१९३ कादम्बरी र [ कथासुखे- 


'दनुभूतपुष्कर-बनवासः, वनचरो5पि कृतमहालयप्रवेश:, असंयतो5पि मोक्षार्थी, सामप्रयोग- 
'परोऽपि सततावलम्बितदण्डः, सुप्तोऽपि प्रबुद्धः सन्निहितनेत्रद्र्‍योऽपि परित्यक्तवामलोचन- 
स्तदेव कमलसरः सिख्नासुरुपागमत्‌। ` 

>5- प्रायेणाकारण-मित्राण्यतिकरुणाद्रीणि च सदा खलु भवन्ति सतां चेतांसि | यतः स मां 


or 


तपस्यार्थस्‌ अनुभवविषयीकृतः, तत्संज्ञकतीथे वने विपिने च वासः स्थितिः येन स तादृशः, अपरत्र 
मशुपानायानेकशोऽनुभूतः पुष्करवने पङ्कजवने वासो येन स ताइशः। इह 'विटप इव’ इत्यारभ्य "अमर 
-इव’ इत्यन्तं यावत्‌ रळेषो पमेति केचित्‌ । दुपंणकारोक्तदिशा पूणो पमाळङ्कार इति विभावनीय स्र । 

«५ वनचर इति। वने विपिने चरतीति वनचरः वनवासी एताहशः सन्नपि कृतो विहितो  महाळयेषु 
उश्चस्तरभषनेषु प्रवेशो येन स ताहश इति विरोधः, कृतः चित्तवृत्तिनिरो घाभ्यासेन सम्पादितो महाळये 
'परमात्मनि प्रवेशः म्स्यचषज्ञानविषयता येन स तादश इति तस्परिहारः 'महाळ्यो विहारे स्यात्‌ तीर्थं च 
*परमात्मनि' इति मेदिनी । 

असंयत इति। अंसंयतः घारणाध्यानसमधिरहितोऽपि मोक्षार्थी संसारप्रपज्ञबन्धनासम्वन्धार्थी इति 
विरोधः, धारणाध्यानसमाधीनामभावे मोचासम्भवादित्यायः । असंयतोऽपि :तस्समये संयमविरतोऽपि 
मोद्यार्थी भविष्यत्काळे संयमाश्रयणान्मोत्षामिछाघीध्यर्थः । मोज्षप्राप्तिहिं संयमेनैव भवतीति सिद्धान्तः । 
तया 'च पातक्षछयोगद्शने--देशवन्धश्मित्तस्य धारणा’, “तत्र प्रत्ययैकतानता ध्यानस्‌', 'तदेवार्थमाच्र- 
निर्भासं स्वरूपशून्यमिव समाधिः, "त्रयमेकत्र संयमः इत्युक्तम्‌ । 
सामेति। ल ट तद्नुष्ठानपरायणोऽपि सततं निरन्तरम्‌ अवलम्बितः 
आश्रितः दुण्डः तुरीयोपायो येन स इति विरोध, साम पतस्संज्ञकतृतीयवेदः तत्मयोगपरो5पि सतता- 
Er हार i: क 
` ` प्र इति । सुस्तो नित्रितोडपि प्रधुद्धः छृतजागरण इति विरोधः सुप्तः शयतावस्थावत्‌ सांसारिक 
ज्ञानरहितोऽपि प्रबुद्धः ह खल्विदं ब्रह्मेति परमाध्मविषयकोस्कृष्टतरवाछोचक इति तस्परिहारः। अत्र 
' भानुचन्द्रस्तु--सुष्ठ शोभना सा=जदा यस्येति चिग्रहे परिहारं प्रदृश्यं `सा’ इत्यस्य जरायां प्रयोगे 
प्राची नपथ्सुदाजदार । तद्यथा ऋङ्गारतिळकरीकायाम्‌-- 
राजा राजाचिताङ्प्रेरुपचितकलो यस्य चूडामणित्वं 
नागा नाङ्गात्मजार्ध न भसितधवळं यद्ृपूसूंषयन्ति। 
सा रामारागिणी ह येन चोऽदाहि मारः 
स साः सताश्वनुन्नारणकिरणनिभाः पातु बिन्नत्त्रिनेत्रः ॥' इति। 
सभ्रिदितेति। सन्निहितं सम्यरिविधिना घदने स्थापितं नेत्रद्वयं कस री तथोक्तः सन्नपि, 
परित्यक्तं दूरीङृतं वामं दक्षिणेतरं छोचनं नयनं येन स इति विरोधः, परित्यक्ता वामलोचना रमणी 
सत्सम्बन्ध इत्यथ, येन स॒ तथोक्तः, ब्रह्मचर्याश्रयणादित्याशयः, इति तत्परिहारः । तदेव पम्पासंज्ञकं 
कसळसरः पकूजमयसरोवरं सिस्नासुः स्नातुमिष्छुः सन्‌ उपागमत्‌ प्राप्तवान्‌ 
“« प्रायेणेति। ग्रायेण बाहुल्येन भकारणमिंत्राणि कारणाभावेन स्नेहकारिणी अतिकरुणार्ड्राणि अतिः 
:शर्यपरवछेशादूरीकरणेच्छुया छिन्नानि, खळ निश्चयेन सदा सर्वस्मिन्‌ समये सतां साधूनां चेतांसि हृद्यानि 
"भवन्ति । यतः यस्माद्धेतोः स जाबाकितनयो हारीतनामा तदवस्थं विदृतपूर्ववळेशदृश्ापन्नं मां वैशम्पा- 
TT oon 
रूपी मळ में निवास करने वाळे ( जह्मळीन ), असंयत ( संयमरदित, संसार के बन्धन ते रदित मी 
मोक्ष चाइने वाळे, भर्त मुक्त साम ( साम उपाय, सामवेद ) का प्रयोग करते हुए भी se क i 
पछाञ्चदण्ड ) सोते हुए ( संसार के शान से रित अर्थात इन्द्रियों के बाह्य विषयों से मुक्त ) भी जागने वाळे ( निरन्तर 


जह्म के चिन्तन में कगे रहेने वाळे ) मौर दोनों आँखे रखते हुए भी ; छे 
भाद वामढोचनाओं ( खियों ) के प्रति उदासीन च | हुए भी वामछोचन ( बाई भोख ) का परित्याग करनेव 


ह“ “>: 


:: ` सल्मनों के हृदय प्रायः समो प्राणियों के प्रति सर्वदा निःस्वा . भाव से मैत्री का व्यवहार करने. वाळे . 


तबा करणा से अत्यन्त कोमळ होते हें । क्योंकि मुझे ऐसी दज्ञा में देखकर उस ऋषिकुमार को दया भा गयी और 
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शंकजंळपानादिवर्णनस्‌ ] Digitized चैंन्द्रकता-विया तिनीसहिता साहिता | १६५ 


तदृबस्थमालोक्य सझुपजातकरुणंः समीपवर्तिनंस्रषिकुमारकमन्यतसमन्रबीत्‌ (अयं कथः 
मपि शुक-शिशुरसज्लात-पक्षपुट एव तरुशिखरादस्मात्‌ परिच्युतः। श्येन-मुख-परिश्रष्टेन 
बाऽनेनं भवितव्यम्‌ | तथाह्मस्योल्पशेषं जीवितम्‌ , अयमामील्ञित-लोचनो सुहुमुहुरत्युल्बर्ण 
श्वसिति, सुहुमुहुमुखेन पति, सुहु हुश्चचुपुटं विवुणोति, न शक्नोति शिरोधरां घार्रायतुम्‌। 
तदेहि यावदेबायमसुभिने विम्‌ च्यते ताबदेव गृददाणेर्मम्‌ अवतारय सलिलसमीपम्‌? इत्यभिधाय 
तेन मां सरस्तीरमनाययत्‌ | 

त उपसृत्य चे जल-समीपमेकदेश-निदवित-दण्डःकमण्डलुरादाय स्वयं मां मक्तप्र॑यत्षम्‌ 
उत्तानित-मुखम्‌ अद्जुल्या कतिचित्‌ सलिल-बिन्दूनपाययत्‌ | अम्भःक्षोदकृतसेकव्य समुपजोत- 


यनम्‌ आलोक्य इष्टवा ससुपजाता समुत्पन्ना कश्णा दया यस्येताददाः समीपवर्तिन॑ निकटस्थायिनस 
' अन्यतमं बहुषु कमप्येकम्‌ ऋषिकुमारकं सुनितनयस्‌ अश्रवीत्‌ अवोचत्‌ । 

अयमिति । अयं पुरो दृश्यमानः शुकशिशुः कीरशावकः कथमपि महता कळेशेन असंजातपपुट पुव 
असञ्ुत्पन्नपतत्त्रपुर एव अस्मात्‌ प्रत्यक्षात तरुषिखरात्‌ बृषप्रदेशात्‌ परियुतो निपतितः । चा अथवा अनेक" 
शकशिशुनाश्येन झुखपरिश्रष्टेन सिक्षानकवद्ननिपतितेन भवितब्यस्‌ । तदेवोपपादयति--तथाही ति । 
अतिदुवीयः अध्यन्तदूरः तस्य भावस्तया ताहश्या अस्य कीरशावकस्य अएपेषं किञ्चिदवशिष्टं जीवितं 
जीवनम्‌ । असस आमीछितलोचनः सङ्कुचितनेत्रः युहुसुहुः अनेकशः अत्युक्बणं नितान्तदीघ यथा स्यात्तथा 
श्रसिति प्राणिति, मुहुसुंहुः वारंवारं सुखेन बदनेन पतति परिच्यवते, चन्चुपुट त्रोरीपुरं विद्वणोति ध्याइ- 
दाति, शिरोधरां ग्रीवां धारयितुं सारक्येन स्थापयितुं न शक्नोति न समर्थो सवति । तत्‌ तस्मात्‌ कारणात्‌ 
एहि आगच्छ यावदेव यावति समये अयं शुकशिशुः अक्रुभिः प्राणः न व्यक्तो भवति तावदेव 
तावति समये इमं शुकशिशुं गृहाण. धारय, सछिळसमीपं नळान्तिकम्‌ अवतारय प्रापय' इति पूर्वोक्तः 
विधिना अभिधाय उबस्वा तेन मुनिकुमारकेण.सरस्तीरं पम्पासरोवरतरम्‌ अनाययत्‌ प्रापयत्‌ । 


` उपसत्य इति । जछलमीपं सळिळान्तिकम उपसत्य प्राप्य च, एकस्मिन्‌ देशे भागे निहतौ स्थापितौ. 


दण्डकमण्डल दण्डकुण्डिके येन स ताइशो हारीतः स्वयस्‌ आत्मना माम्‌ आदाय गृहीत्वा सुक्तः परित्यक्तः 
प्रयत्नः सळिळपाने उद्योगः ववुनविकासादिव्यापार इत्यथः, येन तं ताइशम्‌ अत्यन्ताबप्तन्भत्वादित्याः 
शयः। उत्तानिठ्युखम्‌ ऊध्वीकृताननस अद्भुदया कराग्रेण कतिचित्‌ कियन्तः सलिलबिन्दून्‌ जळकणान्‌ 
अपाययत्‌ पानमकारयत्‌। i 

अम्म इति। अम्मचोदेः सळिळप्रदानसमये ङुमारककराच्च्युतेः जलबिन्दूमिः : कृतो 
विहितः सेचनं यस्य तं तारं च, अत एव ससुपजाता ससुरपन्ना प्रज्ञा प्रकृष्योधो यस्य तं ताइश्षं 


“~ 


७०.० ७३४०-५० "*”५// 


उन्होंने अपने पास ही खड़े एक दूसरे मुनिकुमार से कद्दा-देखो, चसो के बच्चे को अभी पंख मी नहीं भाये हैं 
लेकिन न जाने बीते यह इस वृक्ष कौ चोटी से गिर पढ़ा है, भथवा यह भी दो सकता दे कि किसी बाज पक्षी के 
सुख से छूटकर गिर पढ़ा है। अब इसमें बहुत थोड़ी जीवनशक्ति बच गया हे इसलिए यह आँखें बन्द किये हुए 
बार-बार रूम्बी-हम्जी उल्टी साँसें खींच रद्दा है, बार-बार ओघे मुह छढक रद्दा है और बार-बार चोंच खोळ रहा है। 
अब यह अपनी गरदन भी नहीं संमाळ पा रहा है, इसलिए इसे मरने के पंहिळे ही उठाकर नळ के पास पहुँचा दो । 
इस प्रकार कहकर वे मुझे सरोवर के किनारे लिवा छे गये । 

उन्होंने जळ के किनारे पहुँचकर अपना दण्ड और कमण्डळु एक ओर रख दिया। मैं मरणासन्न होने के 
कारण अत्यन्त झियिलत हो चुका था; इसलिए उन्होंने स्वयं मुझे उठां लिया भोर मेरा मुख उठाकर अपनी अंगुछी 
ते पानी की कुछ बूँदें पिछायीं। जळ पिछाते समय कुछ बूँदे मेरे शरीर पर मी गिरी थीं जिसको शौतळता से 


क्ट 


१.""दयः। २. समीपतरवर्तिनम्‌। १. इद 'प्रायः इत्यधिकः पाठः। ४. तथाहि अपिदवीयस्तया 
प्रपातस्यावक्षेषणीवितः । ५. निःश्वसिति । ६. वमति। ७. वियुज्यते। ८. एनम्‌। ९. कचित्‌ “च' इति 


नास्ति। १०. आपुक्तप्रक्षम । ११. उन्नमितमुखम्‌ , उत्तानितमन्मुखम्‌। १२. उपजातनवौनप्राणस्‌ (|. 
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पु Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha ह ४ क 
११६ कादम्बरी [ कथासुखे- 
प्रज्ञम्‌ उपतरःप्ररूंढ-न॒लिनी-पलाशस्य जर्लाराशिरायां छायायां निधाय यथाससुचितमकरोत 
रञानविधिम्‌ । अभिषेकाबसाने चानेकप्राणायाम्पूंतोऽपि जपंन्नघर्षणानि प्रत्यश्रभभेरुन्सुखो 
रक्तारयिन्देनेलिंनीपत्र-पुटेन भगवते सवित्रे दत्त्वार्घेमृदति्ठत्‌ । आगृहीत-धौत-घवल-वल्कलश्च 
सञ्योत्स्नं इच सन्ध्यातपः करतल-निधूनर्न-विशद-सटः प्रत्यप्रस्तानाद्रे-जटेन सकलेन तेन 
सॅनिकुमार-कदंम्बकेनानुगम्यमानो मां ग्रहीत्वा तपोबनाभिमुख श॑ नेः शाने रगच्छुत्‌ । 

5... अनतिदूरमिब गत्वा दिशि सदासन्निदित-कुसुमफलेः ताल-तिलकतमाल-दिन्ताल- 


मामः.उपतटे तीरनिकरे प्ररूढा प्रादुर्भूता या नळिनी कमलिनी तस्याः पछाशास्य पत्रस्य, जछेन सळिळ 
सेकेन शिंशिरा शीतळा यस्यां तस्यां ताइश्यां छायायास्‌ अनातपे निधाय संस्थाप्य यथाससुचितं यथाः 
योग्यं शरीरेषु शृत्तिकालेपंनादि युक्तमित्यर्थः स्नानविधिं मजनविधिम्‌ अकरोत्‌ कृतवान्‌ । 
`¬ अभिपेकेति | अभिषेकस्य स्नानस्य अवसाने अन्ते च, अनेकेः बहुविधैः प्राणायामेः पूरककुम्भकरेच- 
चायु निरोधानिरोधरूपयोगाङ्गविरोषः पूतोऽपि पापरहितोऽपि। अधं दुष्क्ृतं खप्यते ग्रमाञ्यंते एभि 
रिति तानि ताइशानि अघमषंणानि सूक्तानि, एतानि हि "ऋतञ्च सत्यञ्चाभीद्धात्तपसोऽध्यजायत’ इस्या- 
"दिवञ्च पूथिवीञ्जान्तरिछमथो स्वः? इश्यन्तानि वरुणदेचतास्तुतिरूपाणि बोध्यानि। अन्यत्रापि 'सर्वे- 
नसामंपध्वंसि जप्यं त्रिष्वघषंणम्‌' इति । उन्सुखः उपरिभागक्कतताननः दिनाधिपामिम्ुलः सन्नित्यर्थः, 
प्रत्यप्रमग्नेः तस्काळोस्खातैः रक्तारबिन्देः रक्तवणंकमछेः, नछिनीपत्रपुटेन रक्तकमळारभूतेन कमळवळ 
पुंटकेन भगवते मायातम्यवते सवित्रे आदित्याय अघ पूजां दत्वा समप्यं उदतिष्ठत्‌ । 
आागृहीतेति । आगुद्दीतं स्नानानन्तरं सम्यकम्रकारेण परिहितं धौतं च्ाछितं धवळं स्वच्छं वदकळं 
बुचषत्वक्‌ येन स तथोक्तः, अत पुव ज्योध्त्र्‍या, चन्द्रिकया सहेति सञ्योत्खः, सन्ध्यातपः, सायंसग्बन्धि 
सूयंप्रकाश इव। करतळाभ्यां हस्ततछाभ्यां निर्धूंननेन आस्फालनेन ताडनेनेत्य्थः, विशदा नीरजाः सटा 
जटा यस्य स.ताइश।, प्रत्यग्रेण नूतनेन तत्काळचिहितेन स्नानेन मजनेन आर्द्रा स्विन्ना जटा यस्य स तेन 
ताहशेन, तेन पूर्वोक्तेन झुनिकुमारकदस्बकेन आषिएुत्रसमूदेन अनुगम्यमानः अनुत्रज्यमानो हारीतो माँ 
चेषाम्पायनं गुद्दीरवा आदाय शनेःशनेः मन्दं मन्दं तपोवनाभिमुखं निजा्रमसग्युजम्‌ अगच्छत्‌ अनजत्‌। 
अनतिदूरमिति। अनतिदूरं किब्विदवीयांसं मार्ग गत्वा आश्रमं स्वस्थानपश्यदिति सुदूरस्थायिन्या 
क्रियया सम्बन्धः। इव छाव्दो5प्र वाक्याळङ्कारे। इद्द तृतीयान्तानि यानि पदानि सन्ति तानि अग्रिमस्य 
का नने?रिव्यस्य विशेषणानि बोध्यानि। दिशि विशि प्रतिदिशम्‌ । सदा सव॑दा सन्निहितानि अचस्थितानि 
समीपत्तीनि कुसुमानि पुष्पाणि फळानि रसोद्भवानि च येघु तेः ताइरोः ताला! स्वनामप्रसिद्वाः तिळका 
श्रीमद्‌वृच्नचिशेषाः, तमाळाः तापिच्छाः, हिन्ताळाः फलतरुविशेषाः, बकुलाः, केसराश्च बहुला अधिका येषु ते 


मैं होश में आ गया । तब उन्होंने मुझे किनारे पर उगी हई कमलिनी के पत्ते की जळ से उण्डी छाया में रख दिया, 
फिर स्वयम्‌ विधिपूर्वक खान किया, रनान के पश्चात अनेक प्राणायामों से अपने को पवित्र करके भी अघमषंण 
( पापों को दूर करने बाछा ) मन्त्रों का जप किया भौर भगवान्‌ सूर्य की ओर सुइ उठाकर टटके कमल के लाळ फूलों 
भौर कमछिनी के जल से भरे पत्ते के दोने से उन्हें अघे दिया । इसके पश्चात उन्होंने उठकर धुलो हुई उजळी छाल 
पहने डी | उस समय वह ऐसे प्रतीत होने ठगे थे मानो चांदनी ते युक्त सायंकाळ को धूप हो। फिर उन्होंने 
अपनी जटार्भो को फटकार कर साफ किया और समी मुनिकुमांरों के साथ मुझे लेकर तपोवन की भोर 
' प्रस्थान किया | पीछे-पीछे चलने वाळे उन सभी झुनिकुमारों की जथयें भमी-अभी स्नान करने के कारण 
गीली हौ थी । 
कुछ ही दूर जाने पर मैंने दूसरे बरह्ळोक के समान एक रमणीय आश्रम देखा। उसके चारों भोर 
फूलों-फलों से दे हुए घने वृक्षों के नंगळ स्थित थे। उन जंगलों में ताड, तमाल, तिळक, हिंताल भौर मौळसिरी के 


१, उपतरप्ररूढस्य यल्ञनवनरिनीदळस्य । २. स्वोचितम्‌ , समुपचितम्‌ । ३. अभिमताभिमेक । 
._  ४*-'पूतो जपन्‌ परित्राण्यवमपंणानि। ५. अष्यैम । ६. आगृद्दीतधवर'''। ७, सहुज्योत्स्न इव । 
८८ विधृतविशदजट: । ९. कमण्डळमापूर्य कमछकिअश्कसुरभिणा शुचिना सरोवारिणा प्रत्यग्रस्नानाद्रमटेन । 


_ १० कुमारक। ११. कचित्‌ शनैः? इत्येकमेव पदसुपल्म्यते । १२. कुद्ुमपटलैः। २३." तिछकेताढीतमाळ । ` 
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ज्ञाबाल्याश्रमवणेनम | “ चन्द्रकलाः विद्योतिनीसहिंता | १५१७ 


बकुल-बहुले:, एलालताकुलित-नारिकेल-कलापेः आलोल-लोध्रलवली-लवन्ग-पंजञवैः, उल्लसत्‌ 
चूत-रेणु-पटले,. भलिक्कल-मङ्कार-सुखर-सहकारैः, उन्‍्मद-कोकिल-कुल-कलालाप-कोला- 
 हलिमिः उत्फुल्ल केतकी छुसुम-मज्ञरीरज:पुक्ष'पिक्षरे', पूगीलतां-दोलाधिरूढ-वनदेवतेः, 

तारकावषेमिबाघम्म-विनाशःपिश्चनं कुसुम-निकरमनिल-चलितमनवरतमतिघवलसुत्सजद्विः; 
संसक्तपादपः .कार्ननेरुपगूढम्‌ , अचकित-प्रर्लित-कृष्णसार-शत-शबलाभिः, उप्फुल्न-स्थल॑- 
कमलिनी-लोहिनीभिः, ` मारीचमोयासृगावलन-प्ररुढं -चीरुहलाभिः, दाशरथि-चाप-कोटिःक्षतः 


ताइश्े । एलाछतामिः वचन्द्रचाळाचज्लीमिः भाकुछिता व्याप्ता नारिकेलानां छाङ्गळीनां तरूणां कलापाः 
समूहा येघु तेस्ताइरोः। आळोळाः पवनवेगेन समन्ताचचपळाः छोध्राणां गाळचानां छावलीनां छताविशे- 
षाणां ळवङ्गानां श्रीसंज्ञकानां पह्लवाः किसलयानि येषु तैः ताइशेः। उद्चसन्ति पचनवेगेन प्रचळन्ति चूताः 
नाम्‌ आम्नपुष्पाणास्‌ 'आत्रश्‍चूतो रसाळो5सौ? इत्यमरः, रेणुपटळानि परागसमूहा येषु तेः ताइशेः। अकिः 
कुळस्य अमरगणस्य झक्कारेः 'झम' इत्येवंविधशाब्देः सुखरा ` वाचाछाः सहकारा अतिसुगन्धिरसाळा येषु 
तैः ताइशेः 'आञ्जश्चूतो रसाछोऽसौ सहकारोऽतिसौरभः’ इत्यमरः। उन्मद्स्य मदोन्मत्तस्य कोकिळकुळस्य 
पिकगणस्य कळाळापः अब्यक्तमधुरध्वनिरूपः कोलाहलः कळकळः पुषामर्तीति तैः ताइशेः। उत्फुहळानां 
प्रस्फुटितानां केतकीकुसुमानां माळतीपुष्पाणां या मञ्षयंः बच्नर्यो “बज्ञरिमं्री खियौ? इत्यमरः, तासां 
रजःपुजेः परागपरळेः पिञ्षराणि पीतवर्णानि येघु तेः ताइशैः। पूगीनां क्रमुकानां चा लता वढळो तद्वत्‌ 
कृशतरवः ता एव दोळ अधिरोहिण्यः 'दोळा भरेङ्कः पुमान्‌ मज्जा, निश्रणिरधिरो हिणी’ इति रव्नकोश्ञः, 
स्थानविशेषे दोळावद्नेकानां कुरिळीमूतस्वादित्याशयः तत्र अधिरूढा आश्रिता बनदेवता अरण्याधि- 
छाश्यो देवता येषु तेः ताइशेः। अधमस्य पापस्य विनाशो ध्वं तस्य पिशुनं सूचकं देवाच्चंनोपयोरित्वा- 
दित्याशयः, अनिळ'चळितं पवनान्दोलितम, अतिधवछम, भत्यन्तशुअं कुसुमनिकरं प्रसूनबृन्दम, तारका- 
वर्षमिव उएकापातमिव अनवरतं निरन्तरम्‌ उत्सुजद्धिः परित्यजक्निः । संसक्ता मिथो मिलिताः पादपाः 
तरवो येषु तैः तथोक्तैः काननेः चनेः उपगूढम्‌ आश्ठिएम्‌ आच्छादितमिस्यर्थ, “गहनं काननं चनस्‌? 
इस्यमरः। 'पूगीळता-दोछाधिरूढ-वनदेचतेः' इस्यन्न वनदेवतानां तथाविधदोछाधिरोहणसम्बन्धा भावेऽपि 
तस्सम्बन्धप्रतिपादुनादतिशयोक्िरळङ्कारः। 'तारकावप॑मिव इस्पत्न पूर्णोपमाळङ्कारः । र 
अचकितेति । भषचकितेत्यारम्य 'गत्त॑विषेश्यन्तानि ख्रीळिङ्गपदानि दण्डकारण्यस्थळीभिरित्यस्य 
विशेषणानि । अचकितानास्‌ अभीतानां हिंसाभाषादित्याशयः, प्रचलितानां सञ्चरतां कृष्णसाराणां तदा- 
ख्यहरिणानां शतेन आधिक्येन सञचुदायेनेस्यर्थः। शबळाभिर्विचित्रामिः उर्फुवळाभिः प्रस्फुरितासिः स्थळ- 
कमलिनीमिः स्थळपश्चिनीभिः छोहिन्यो रक्तवर्णाः ताभिः ताइशीभिः। मारीच एतन्नामाऽसुर एव मायाः 
सृगः व्याजेन खग रूपधारी तेन अवलूतानि पूर्वे ग्रासाय छिन्नानि पश्चात्‌ रूढानि सञ्चुपजातानि वीरुधां 
लतानां वुळानि पर्णानि यासु ताभिः ताइशीमिः “पन्नं पळाशं छुदनं दृं पणं छुदः पुमान्‌? इत्यमरः । 
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पेड़ों को अधिकता थी । इसके अतिरिक्त कहीं इलायची को ळताओं ते घिरे हुए नारियल के पेड़ थे, कहीं लोष, 
ळवळी और लवंग की ळताओं के पत्ते इवा के झोंको से छरा रदे थे, कहीं आम की मश्नरियों की धूळ छायी 2 
कहीं उन पर भौरो की मधुर शुंजार दो रद्दी थी, कहीं मतवाळो कोयलें मधुर स्वर से कूक रही थीं, कहीं खि 
हुए केवडो के फूलों की मंजरियों की धूळ ते सारा वन पीछा-पीछा सा हो उठा था, कहीं उपारी छताओं के फूलों 
में वनदेवियाँ विराजमान थीं और कहाँ वायु के झोंकों ते लगातार झड़ने वाळे फूछो से सारा वन उनछा हो 
उठा था मानो अधर्म के विनाश की सूचना देने वाळी उल्कार्ये बरस रहो हों। उस आश्रम के पिछले भाग में 
दण्डकारण्य कौ भूमि थी, जहाँ कहीं-कहीं सैंकड़ों इरिण निर्भय होकर छलाँगें मार रहे थे, कदी कही स्थळ- 
कमळों के खिळने से सारी भूमि छाळ हो उठी थी, कहीं-कहीं आज वे छतायें फिर पल्ल्वो से इरी-भरी हो उठी 
थीं जिनके पत्तों को मायावी सुग का रूप धारण करने वाळे मारीच ने नोच डाळा था ओर कही कही कौ भूमि 


१. नालिकेरी”॥ २. छोळ। 8३. पुष्पे:। ४, उस्छसित'"। ५. कुलकलाप""॥ _६३.""केतक 


मश्षरीरजः; केतकीरजः'''। ७. तारकाबृष्टिस्‌। ८. कचित्‌ “काननैः? इति पाठो नास्ति, ९. सारसार्‌ङ्ग। 


१०, कचित्‌ "स्थळ? इति पाठो न विधते। ११. मारीचि। १२ रूढ | 
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११८ — [ कथासुखे- 


कन्दे-गत्तेविषमित-तलाभिः, दण्डकारण्यस्थलीभिरुपशोभितप्रान्तम्‌ , आम्रहीतसमित्कुशकुसुम- 
ष्‌ हि 3_ ९३७ < ड, ... ५ 3 Er 

शृद्भिः अध्ययन मुखर-शिष्यानुगतेः स्वेतः प्रविशद्धिः मुनिभिरशन्योपकण्ठम्‌ , उत्कण्ठितः 
शिखण्डिमण्डंल-श्रयमाणजलकलशपूरणध्वानम्‌ , अनवरताज्याहुतिप्रीते श्चित्रभानुभिः सशरीर- 
सेब सुजिजनममरलोकं निनीषुभिः, उद्धूयमान-धूम-लेखाच्छुलेनाबद्धथमान-स्वगे- 
मागे-गमन-सोपान-सेतुभिबोपलक््यमाणम्‌ , आसन्नवरत्तिनीमिस्तपोर्घन-सम्परकोदिवापगत- 
काल्ुष्यामिः, तरङ्ग-परम्परा-संक्रन्त-रविबिम्ब-पङ्किभिः, तापस द्शीनागतसपर्षि-मालाबिगाहम- 


तथा दाश्चरथेः रामचन्द्रस्य चापकोटथा कासुंकाशेण क्षतानि उस्ख्ातानि यानि कन्दानि वृक्षमूलानि 


तेषां गर्तः भूविवरेः विषमितानि उच्चनीचतां प्राप्तानि तलानि ऊध्वंदेक्षा यासां ताभिः तादशीमिः, 
दुण्डकारण्यस्य दुण्डसंजञकवनस्य स्थळीसिः भूमिभिः उपसोभितः शोभां लम्भितः प्रान्तः पश्चात््रदेशो 
यस्य स तं ताइशम्‌। न 

आग्रृद्वीतेति । आगृहीताः पार्थक्येनाग्निहोत्रादिकार्यसाधनाय सम्यगात्ताः समिधः एधांसि कुशा 
दुर्भाः ङुसुमानि प्रसूनानि, सदो सत्तिकाः येश्ते तेस्ताहेः। अध्ययनेन शुरुमुखोष्वारणानन्तरं तथा 
चिघवेदपारायणेन झुखराः शब्दायमाना ये शिष्या अन्तेचासिनः तैरनुगतेः युक्तेः, स्वतः समन्तात्‌ 
्रविशद्भिः प्रवेश विदुधद्धिः सुनिमिः ऋषिभिः भशून्यः अविरह्वितः परिपूर्णः उपकण्ठो निकटदेशो यस्य 
तं ताइशस्र। उत्कण्ठितेन उस्किण्ठतेति। घरपूरणध्वनौ जळद्‌गर्जनश्रान्त्या समलुत्पन्नोत्कण्ठेन शिखण्डि- 
मण्डलेन मयूरगणेन श्रूयमाणा निशम्यमानः जलैः साललेः कलशपूरणस्य घटपूरणस्य ध्वनिः शब्दो यस्मिन्‌ 
तं ताइशम्‌ । 
3 अनवरतेति। अनवरतं निरन्तरम्‌ आज्यानां सर्पिषां हृदिषाम्‌ आहुतीभिः हवनेः प्रीताः सन्तुष्टाः 
तः ताइशः चित्रभानुभिः दक्षिणाग्निगाहंपत्त्याग्न्याहवनीयाग्निरूपेः त्रिभिवह्विभिः सरारीरमेव सविग्रह- 
सेव सुनिजनस्‌ ऋषिगणम्‌ अमरळोकं देवळोकं निनी्ुभिः नेतुमिच्छुमिः, उदूधूयमाना पवनेन सञ्चाल्य" 
माना या धूमळेखा उपरिगामिनी पारम्पथेण वहिकेतनश्रेणिः तस्याः छुलेन कपटेन आवद्धयमानः विर- 
ब्यमानः स्वरामागरामनाय देवळोकमार्गंगमनार्थं सोपानसेतुमिव सोपानसहशी छोकद्वयसंयोजकपडक्ति- 
मिव उपळचयमाणस्‌ । ह की 

इह भूमळेखां संगोप्य स्वगंगमनसोपानसेतुत्वोत्मेक्षात्‌ सापह्नवो प्पेक्षा। 

आसन्नेति । आसन्नवत्तिनीभिः निकटस्थायिनीभिः, तपोधनानां तापसानां झुनीनां सम्पर्कादिष 
सम्बन्धादिव अपगतं चिळीनं काछुष्यं माळिन्यं तासां ताभिः। तरङ्गपरम्परासु कश्छोळपंक्तिषु सडक्रान्ता: 
प्रतिफछिताः रबिविम्बपंक्तयः सूर्यिम्बराजयः याछु ताभिः ताइशीमिः, अत एवं तापसानां जावाल्यावि 
झुनिजानां दुशनाय सजातिम्रम्णा साच्षात्काराय आगतया प्राया सप्तर्षिमाछया मारीचिप्रस्रतिदेवर्षि- 
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उन गड्डों ते आज भी ऊँची-नीची छग रद्दी थी जहां राम ने अपने धनुष की नोक ते कन्द-मूल खोदा था। उस : 


आश्रम के पास ही एक भोर आ-आकर मुनि छोग इकट्ठे हो रह थे, उनके पीछे-पीछे उनके शिष्य भी चळे आ 
रहे थे, जो अपने हाथों में कुश, समिधा, फूल और मिट्टी लिये हुये थे तथा उच्च स्वर से वेद का पाठ भी कर 
रहे थे। कहीं मोरों के झुण्ड कछशों के भरने के कारण जळ से उठने वाली ध्वन को बादलों की गरजन समझ 
कर उत्धुकता के साथ गरइन उठा-उठाकेर सुन रहे थे, कहीं यक्षकुण्डो से उठने वाळी धुयें की रेखायें ऐसी प्रतीत 
हो रदी थीं मानो निरन्तर धी से हवन करने के कारण प्रसन्न होकर अभिदेव ने मुनियों को सझरीर स्वगं 
पहुँचाने के छिए मागे में सीढ़ियों का पुछ बना दिया हो। उस आश्रम के समीप ही चारों भोर वाबल्याँ बनी 
हुई थीं जो तपत्विर्यो के सम्पर्क ते मानो अत्यन्त निर्मळ हो गयी थीं। उनकी रूहरों में पढ़ने वाळे सूर्य के 
प्रतिविम्ब ऐसे प्रतीत होते थे मानो वहाँ के तपस्विर्यो का दर्शन करने के छिये भये हुए सप्तषिंगण उनमें स्नान 
कर रहे हों भोर उनमें खिळे हुए कुसुदों के फूछ देते प्रतीत दो रहे थे मानो रात में ऋषियों की तेवा के छिप 


.. १.““कन्दर"”। २. सृत्तिकैः। ३. शिष्यागतैः। . ४. प्रसरक्िः। प. , उत्कण्ठ 
७.**'मण्डळीमण्डळ'" ८. तपोवन""। ९, क्चित्‌ “बिम्ब? इति पाठो नास्ति । ह 
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सानासिरिव, अतिबिकच-इमुदवनसूषिजनसुपासितुमवतीणं अहगणमिव निशासूहुहन्तीमि- 
दीर्षिकाभिः परिवृतम्‌ , अनिलावनमित-शिखेराभिः प्रणम्यमानमिब बनलतामिः अनवरत- 


मुक्त-कुसुमैरभ्यच्येमानमिव पादपैः, आबद्ध-पज्ञबौज्ञलिभिः उपास्यमानमिव विटपैः, उटजा- 
जिर-प्रकीण-शुष्यच्छःयामाकम्‌ , उपसंग्ृहीतामलक-लवली-लवेन्ञ-ककेन्यू-कदली-लकु च-चूत- 
पन स-तालफलम्‌ ,  अध्ययनमुखर-बदुजनम्‌, अनबरतःश्रवण-गृहीत-वषद्कारः्वाचालः 
शुककुलम्‌ , अनेक-सारिकोद्घुष्यमाणःसुत्रह्मण्यम्‌ ,  अरण्य-कुक्कुटोपभुज्यमान-वैश्‍वदेव- 


SSNS Ss 00 प टि र न 
पडक्तचा विगाह्ममानामिः विळोड्यमानाभिरिव वर्तमानासिरिव भनेकसप्तषीणां रविप्रतिबिग्बतुल्यर्वं 
सूचितम्‌ । तथा निशासु क्षणदासु ऋषिजनं जावाइयादिसुनिमण्डळम्‌ उपासितुं सेवितुम भवतीणंम उप- 
रिष्टाव्यात्तं अहगणमिव नक्षत्रमण्डळमिव अतिविकचक्कुमुदवनं. पूर्णचिकसितकेरवघिपिनम्‌ उद्दहन्तीमिः 
धारयन्तीभिः दीर्घिकाभिः चापीमिः परिवेष्टितम्‌ । 
इह “तपोधनसम्पर्कादिच” इत्यत्र हेतूत्मेक्षा, 'विगाह्ममानाभिः इत्यत्र क्रियोत्मेच्षा, 'ग्रहणमिष? 
इत्यत्र जाव्युप्रेक्ा । 
अनलेति। अनिलेन पवनेन अवनमितानि अवनन्रीभूतानि शिखराणि अग्रभागा यासां ताभिः 
तादृशीभिः वनलताभिः वनघ्रततिमिः प्रणम्यमानमिव नमस्क्रियमाणमिव। इह क्रियो्पेक्षा । 
` अनवरतेति । अनवरतं निरन्तरं सुक्तानि व्यक्तानि कुसुमानि पुष्पाणि येस्तैस्ताइञ्ञेः पादतेः तरुभिः 
अभ्यचमानमिव पूज्यमानमिच । RE 
अन्न कियोध्यरेक्षाळङ्कारः। 
आवडेति । आबद्धा विनिर्मिताः पळवा एव किसळयान्येव अ्षळयः येस्तैस्ताइशेः विटपैः स्कन्पेः 
उपास्यमानमिव सेभ्यमानमिव। इद 'पदळवा एवा्जलयः? इत्यत्र निरङ्गकेवळरूपक म, 'उपास्यमानमिव? 
इत्यत्र कियोत्पेक्षा चेत्यनयोरङ्गाङ्गिभावेन साङ्कर्यात्‌ सङ्कराळङ्कारः । 
उटजेति । उरखानां पणंशाळानां 'पर्णशाळोटजोऽखयाम्‌’ इत्यमरः, अजिरेषु प्राङ्गणेषु प्रकीर्णाः 
प्रसारिताः, अतएव शुष्यन्तः सूयंतेजसा शुष्कतां प्राप्नुवन्तः श्यामाका धान्यविशेषा तत्र स ताइशञम्‌। ` 
उपसंगृददीतेति । उपसंयुद्दीतानि यत्र तन्नैकत्रीकृतानि, आमळक धात्री, ळवळी ळताविशेषः, रवङ्ग 
स्वनामप्रसिद्धम्‌, ककन्धूवंदरी, कदुळी रस्भा; छकुचो बहुः, चूत आश्रस्‌; पनसं कण्टकी, ` ताछं तृणराजश्र 
एतानि फछानि यत्र स तं ताइशम्‌। भक्षणाथंमेतेषासेकत्रानयनस्र्‌ । 
भध्ययनेति। अध्ययनेन वेदानां गुरुसुखोच्चारणानूचारणेन सुखराः शब्दायमाना बटुजना ब्रह्मचारि- 
वर्याः यत्न स त॑ ताइशम । 
अनवरतेति । अनवरतश्रवणेन निरन्तराकणेनेन गृद्दीताः शिक्षा प्राप्ताः ये बषटकारा हविःसमपंण- 
मन्त्राः तेः त द॒भ्मासे रित्यर्थः, वाचाछं शब्दायमानं शुककुळं कीरगणो यस्मिन्‌ स तं ताइशम । 
अनेकेति । अनेकाभिः बह्वीभिः सारिकाभिः पीतपदाभिः उदूघुष्यमाणस्‌ उच्चस्वरेणाभ्यस्यमाचं 
सुब्रह्मण्यं वेदो यत्र स त॑ ताइशम । तासामपि तदाकणंनेन शिक्षणा दित्याशयः। 
. _ णरण्येति।- अरण्यकुक्कुटेः वनचरणायुधैः 'कुष्ुटश्वरणायुधः' इत्यमरः, उपझुज्यमाना भचयमाणा 
वेश्वदेववलिपिण्डाः पञ्जमयामादध दृत्तदेवयज्ञो देश्यकहन्तकारा यत्र तम्‌ । एष विधिः निस्यकसंपद्धत्यादौ स्पष्टः । 


तारे उतर आये दों । कहाँ ऊताओं की चोटियाँ इवा से झुकझुक जाती थीं मानो सिर झुका-झुकाकर उस 
आश्रम को प्रणाम कर रही हों, कहीं पेड़ों से फूळ उड़ रहे थे मानो वे फूछ चढ़ा-चढ़ाकर उसकी पूजा कर 
रहे हों और कहीं ळटकते हुए कोमळ-कोमळ पत्ते पेसे ळग रहे थे मानो वे हाथ जोड़कर उसकी उपासना 


कर रहे हो। उस आश्रम की कुटियों के भाँगन सूखने के लिए डाळे गये साँवा नामक अन्न ते मरे थे तथा” 


शोपड़ियों के भीतर आवळा, लवली, लौंग, बेर, केला, लकुच, भाम, कटइळ और ताड़ के फळ इकट्ठे करके रखे 
हुए थे ' कहीं जाक्षणों के बाळक एक स्वर से पाठ का अभ्यास कर रहे थे, कहीं स॒ग्गे बार-बार झुनने से याद 


१. विकच''। ` २.”'झिखाभिः। ३." पछबपुराअलिभिः। - ४. 'छवङ्ग? इति पाठः कचित्रास्ति। 
५, “पनस? इत्यस्यापि पाठः कचिन्नास्ति | 
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१२० ` कादम्बरी [ कथासुखे- 


बलिपिण्डम ५ आसङ्ग वापी-कलहंसपोत-सुड्यमान-नीवारबलिम्‌ , एणो-जिह्वापल्ञ बोपलिह्य- 
मानसुनिबालकम्‌ ; अञ्निकाय्यीईदग्धसिमसिमायंमान-कुरा-सँमिच्कुसुमम श»  उपल-भभ- 
नारिकेठ-रसस्तिग्यरिलातलम्‌ , अचिरक्षुण्ण-वल्कलःरस-पाटलभूतलम्‌ › रक्तचन्दनोप- 
लिप्तादित्यमण्डले-निहित-करवीर-कुसुमम्‌ , इतस्ततो विश्निप्त-भस्मलेखा-लङकृत-सुनिजन- 
सोजन-भूमिभागम्‌ , परिचित-शाखामुर-करारृष्टयष्टि-निष्काश्यमान-प्रवेश्यमान-जरदन्ध- 


Y 


तापसम्‌.) इभ-करंमकारद्धोपसुक्तपतितेः सरस्वती-मजलता-विगलितेः शह्ठवलयेरिव मृणाल- 


आसन्नेति। आसकवापीनां निकटवर्सिदीर्धिकाणां ये कळ्हंसपोताः कळहंसदिष्ावः "णय यकता कळहंसपोताः कळहसशिशवः ते सुज्यमाना 
भचयमाणा नीवाराणां सुन्यन्नानां वलय उपायनानि यस्मिन्‌ तं ताइशम्‌ । - 
` एणीति। एणीमिः हरिणीमिः जि ह्वापरळचः प्रसारितामिः रसनाभिः उपटिह्ममाना आस्वाद्यमानाः 
स्पृश्यमाना इस्यर्थः सुनिबाळका ऋषिकुमारा यस्मिन्‌ स तं ताइशस । 

/___ अग्नोति। अग्निकार्ये डी कन्त अयजनत अत पुव सिंमसिमायमानानि “सिम 
सिम! इत्येवं शब्द ङुर्वाणानि कुशसमिध्कुसुमानि दर्भेघः पुष्पाणि यत्न तं ताहशस्‌। 

उपेति । उपछेः प्रस्तरेः भग्नानि मस्तरान्तरेषु निधाय मर्दितानि यानि नारिकेछानि छाङ्गळी- 
ऊळानि तेपां रसैः द्वेः सळिळेर्चा रिनग्धान चिक्कणानि तेछाकीकृतानि वा शिळातळानि इाय्याभूत- 
प्रस्तरा यत्र तत्र । क लेनने 

अचिरेति । अचिरक्षुण्णानां तरुभ्यः तत्काछनिःसारितानां चर्कछानां सवचां रसेः निर्यासः पाटळं 
श्‍वेतरक्तरूप प्रथ्वीतळं यस्मिन्‌ स तं ताइशाम्‌। 

रक्तेति। रफ्तचन्दुनेन पत्राङ्गेन उपछिप्ते आछिखिते आदित्यमण्डळे रविबिस्बे निहितम्‌ आदित्याय 
समण्यं स्थापितं करवीरङ्सुमं हयमारपुष्पं यस्मिन्‌ स तं ताइशम्‌ । 
` इत इति। इतस्ततः समन्तात्‌ विक्षिप्तामि! प्रसूताभिः भस्मना भूतीनां 'भूतिभंसितभस्मनि? इत्यः 
मरः, लेखामिः पद्धिमिः अछडकृताः सीमाविधानात्‌ भूषिताः सुनिजनानाम्‌ ऋषिगणानां सोजनभूमिभागा 
भक्षणस्थळदेशा यस्मिन्‌ स त॑ ताइशम्‌ । पादस्पशांदिनिवृत्तये सस्मरेलाचिहितत्वमित्याक्षयः ॥ 

. ' परिचितेति। परिचितेः पूर्वत हर समुत्पश्षपरिचये: शाखाम्गः कपिभिः करकृष्टयट्टया हस्ताकर्षित” 
छगुडेन निष्काश्यमानाः केचिद्भवनादूबहिः निःसायंमाणाः प्रवेश्यमानाः केचिद्भचनमध्ये नीयमानाश्व जरन्तः 
परिणतबयसः अंन्धाः नेत्रहीनाः तापसाः तपस्विनो यस्मिनू स तं ताहशम्‌ । RR 

इमेति। इभकरभकेः हस्तिशावकेः अदधोपस्ुक्तेः अद्ध॑चवितेः पश्चात्‌ पतितः कथमपि तन्सुखेम्य- 
ॅ री सरस्वत्या भारत्याः सुजळताया बाहुवदद्याः सकाशात्‌ विगलितेः लूसतेः शञ्खचळयेरिव त्रिरेख- 
क विद्यमानेः सणाळछाकळेः बिसखण्डेः कवमापितं कुरितम्‌ । 'शक्षवळ्यरिव इत्यन्न जात्युव्मेचा । 


तंतञ्च सरस्वत्या अनवरतस्थितत्वं गम्यते, इत्यळङ्कारेण वस्तुध्वनिः । 


suse 
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निचोड़े गये वल्कळों के जळ से भूमि छाळ दो. ठठी थी, कहीं छाछ चन्दन से उरेहे गये सूर्यमण्डल पर केर 
के फूछ चढ़ाए गए थे, कहीं इधर-उषरः भरम की रेखाओं द्वारा मुनिया के भोजन करने कौ ज॑ 


४. अण्डकुकनिित। ` ५." लेखात" "भोननसूभिपरि्ारम्‌ । ६, कराकृष्टिनिष्काएयमान'! 1 ७. र्र 
८. बाहुरुताविमूषणैः । ` क Rs 
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जावालिवर्णनम्‌ ] 0्३्र्कलाविधोतिमीसिहित” ० १२१ 


शकले: कल्ममाषितम्‌ , ऋषिजनार्थमेणकेविंषाण-शिखरोत्खन्यमानविव्रिध-कन्दमूलम्‌ ) अम्बु 
ूर्णपुष्कर-पुटेवेनकरिभिरायूय्यमाण-विटपालबालकम्‌ , ऋ षिकुमारकाङष्यमाणवनबरादद- 
ृष्टरन्तराल-लम-शाळूकम्‌ , उपजात-परिचयेः कलापिभिः पक्षपुटपवन-सन्धुद्यमाण मुनि" 
हदोम-हुताशनम्‌ , आरब्धामृत-चरु-चारुगन्धम्‌, अद्धंपक-पुरोडाश-'पुण्य-परिमलामोदितम्‌ , 
अविच्छिन्नाञ्यधारा-हुतिःदुतर्ूरहुङ्का-मुखरितम्‌ = डपचर्यमाणातिथिबगंम्‌, पूज्यमानः 


पितृ-देवतम्‌ , अंच्येमान हरि-हर-पितामहम्‌ , उपदिश्यँमान-भाद्धकल्पम्‌ , व्याख्यायमान- 


, ऋपीति। ऋषिजनार्थं युनिगणमचणार्थम एणकेः हरिणेः ( कत्त भिः ), विषाणभिलरेः शान्तेः 
( करणेः) उस्खन्यमानानि उर्पाव्यमानानि विविधानि अनेकानि विचित्राणीत्यथैः, कन्दः शालूकानि 
पंकजादीनां मूछानीव्यर्थः, मूलानि सूलकप्रग्दतीनि च यस्मिन्‌ स तं ताइशम्‌। 

भम्बुपूणति । वनकरिभिः अरण्यहर्तिभिः ( कत्त मिः ) अम्बुभिः सलिलैः पूर्णानि .खतानि यानि 
पुष्करपुटानि शुण्डाग्राणि तेः ताइशेः ( करणेः ) 'शुण्डाप्रं स्वस्य पुष्करम्‌’ इत्यमरः, आापय॑साणानि भ्रिय- 
साणानि बिटपानां खण्डयित्वा सामादय रोपितानां स्कन्धानाम्‌ आळवाळानि आवापस्थानानि तदमूळ” 
सलिळधारणगर्तानीत्यथंः, यस्मिन्‌ स तं ताइशम । 

ऋषीति । ऋषिकृमारकेः सुनिशिशभिः आळृष्यमाणानि आकर्षणं प्राप्यमाणानि वनवराहाणास्‌ 
अरण्यशूकराणां दुंद्टान्तराळळझानि दशनमध्यसंसक्तानि शाळकानि पञ्चानां कन्दा मूळानीति तार 
यस्मिन्‌ तं ताइशाम्‌ । ‘शालूकमेषां कन्दः स्यात्‌? इत्यमरः । 

उपजातेति । उपजञातपरिचयैः पू्व॑स्मादेव काळात्‌ ऋषीणामर्हिजस्वभावज्ञायिभिरिति. याबत्‌ । कळा- 
पिभिः मयूरेः पक्षपुटानां पवनेन बातेन सन्धुचयमाणाः प्रज्वाल्यमाना ऋषीणां हवनाथे हुताशना अरनयो 
यत्र तं ताइशाम्न । उक्तविशेषणदानेः तपोवनस्यात्यन्तश्ान्तरवं व्यक्षितम्‌ । 

आरग्पेति आरब्धः पचनाय प्रवर्तितः योऽतचरः आज्ययुक्तयवौदनः तस्य चारु मनोहरः गन्धः 


आह्विककृत्मादौ'नियमा द्रश्न्याः । 
अर्च्यंमानेति । भर्च्यंमानाः पूञ्यमानाः, हरिर्नारायणः, हरो महेश्वर, पितामहः प्रजापतिश्च एते 


बह्मिन्‌ स तं ताइशस्‌ । 
उपदिश्येति । उपदिश्मानः पाल्यमानः श्राद्धकह्पः आश्वलायनाविनिर्मितः आद्धविधियंत्न तं 
1 दशपौणमासादियशविधाव 
र व्याख्यायेति । व्यास्यायमाना अर्थद्वारा प्रतिपाद्यमाना यज्ञविद्या कं 
शास्त्र यस्मिन्‌ स तं ताहरास । डी 


हुए शंख के कंगन हों, कहीं दरिण अपनी सींगों ते ऋषियों के छिए कई प्रकार के कन्दमूळ उखाड़ रहे थे, 
कहीं जंगली हाथी अपनी सूढ़ों में पानी छेकर आश्रम के वृक्षों को सींच रहे थे, कहीं ऋषियों 
जंगली सूभरों की दाढ़ों के अन्दर लगे हुए कमरों के कन्द खींचे जा रहे थे, कहीं परचे 

की इवा से सुनियों के इवन की भाग को झुल्गा रहे भे, कही चर की मनोहर गन्ध 22034 
थो, कहीं भाषे परके हुए पुरोडाश कौ पवित्र गन्ध से वह आश्रम सुगन्षित हो रहा था, कहीं हृवनकुण्डों में 
छगातार अटूट धारा ते घी कौ भाहुति दी जा रही थी जिसते भरिन में से हुं? हुं” का शब्द हो रहा था; कहीं 


४.उद्दिद्यम 


१६ का० कथा० 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


RS /< “00000. हद क. 


१, **.युष्पपरिमळा, पुरोडाशपरिमछा'” । २. उग्हुह्वार”', .शक्कार'"*। ३. अभ्यच्येमान "| 


Digitized by Siddhanta म्री otri Gyaan Kosha 


१२२ कादम्बरी [ कथासुखे- 


यज्ञविद्यम्‌ , आलोच्यंमानःधम्मेशाख्रम्‌, पढ्येमान-विवधःपुस्तकम्‌ , विचाग्यैमाण-सकलः 
शाख््ाथेम्‌ , आरभ्यमाण-पणेशालम्‌ , उपलिप्यमानाजिरम्‌ , उपसृज्यमानोटजाभ्यन्तरम्‌ , 
आबध्यमानध्यानम्‌ , साध्यमान-मन्त्रम्‌ , अभ्यस्यमान-योगम्‌ , उपह्ठियँमाण-चनदेषताबलिम्‌ ,. 
निवेत्त्येमान-मौस्लमेखलम्‌ , प्रक्षाल्यंमान-वल्कलम्‌ , उपसंगृह्यमाण-समिधम्‌ › संस्क्रियमाण-- 
कृष्णाजिनम्‌ , गूरह्ममाण-गवेधुकम्‌ , शोष्यंमाण-पुष्करभ्‌ , प्रथ्यमानाक्षमालम्‌ , ग्रह्ममाण- 


आलोच्येति । आळोच्यमानानि हृदये विचायंमाणानि धर्मशासत्राणि मन्वादिप्रणीतसंहिता यस्मिन्‌ 
स तं ताइशम । 


पठ्येति। पव्यमानानि अधीयमानानि विविधानि अनेकप्रकाराणि पुस्तकानि शासत्राणि यत्र सतं 
ताइशस । 


विचार्येति । विचायंमाणा युक्त्या स्थाप्यमानाः सकळझास्त्रार्थाः समस्तवेवादिविषया यस्मिन्‌ स तं 
ताइशम। 

आरम्येति। भारभ्यमाणाः विरचितुं प्रवत्यंमानाः पर्णश्ञाळाः उटजा यस्मिन्‌ स तं ताइशस्र । 

उपकिप्येति। उपळिप्यमानानि गोमयादिना संस्क्रियमाणानि अजिराणि प्राङ्गणानि यत्र स तं 
ताइशम्‌। अजिरं चर्वरोऽङ्गणस्‌’ इत्यमरः । ; 

उपमृज्येति। उपस्रुञ्यमानानि शोधम्यादिनि परिस्क्रियमाणानि उटज्ञानां. प्णशाळानाम्‌ भभ्यन्त- 
राणि मध्यानि यस्मिन्‌ स तं ताइशम्‌ । 

आवध्ये ति । आबध्यमानं विधीयमानं ध्यानम्‌ पुकप्रत्ययधारा यत्र स तं ताइशम । 

साध्येति साध्यमानः हवनादिना घिद्धि छम्भ्यमानः मन्त्रो यस्मिन्‌ स तं ताइशम्‌ । 

अम्यस्येति। अभ्यस्यमानः सुहुसुुः क्रियमाणः योराक्चित्तवृत्तिनिरोधो यस्मिन्‌ स तं ताइशम्‌। 

उपहियेति। अपह्वियमाणाः समप्य॑माणाः बनदेवताभ्यः अरण्याधिष्ठान्नीभ्यो वळ्यः पूजावस्तुनि 
यस्मिन्‌ स तं ताइशम । 

निवेत्येति । निघंतत्येमाना निष्पाद्यमाना मौक्षी सुलनिर्मिता मेखला यस्मिन्‌ स तं ताइदाम्‌ । 

प्रक्षाल्येति। प्रक्षादयमानं जलेन निमंळीक्रियमाणं वण्कळं त्वग यस्मिन स तं ताइशम्‌। 

उपेति। उपसंय्रह्ममाणा उपादीयमानः समिघ पुधांसि यस्मिन्‌ स तं ताहशम्‌ । 

संस्क्रीति । संर्क्रियमाणं घषंणादिना विशुद्धीक्रियसाणं कृष्णाजिनं कृष्णसारस॒गचर्म यस्मिन्‌ त॑ 
ताइशस्‌। 

गृश्नेति । गुहमाणा आदीयमाना गवेधुकाः कन्दा धान्यविरेषा यत्न तं ताइशस्‌ । 

शोष्येति। शोष्यमाणानि घर्मेण शोषं प्राण्यमाणानि पुष्कराणां कमळनां बीनानि फळानि यस्मिन्‌ तं 
ताइशस । जपमाळाविरचनायेतवित्यवगन्तब्यम्‌ । ८ 

- ग्रथ्येति। अथ्यसाना ग्रन्थि प्राप्यमाणा विरच्यमाना अक्षमाछा रुव्राह्ममाछा यन्न तं ताहदास । 

ग्रह्ममाणेति । गरुह्ममाणं भाळे धार्यमाणं त्रिपुण्डूकं भस्मना रेखात्रयं यस्मिन्‌ तं ताइशम्‌ । 
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अतिथियों की सेवा हो रदी थी, कही पितरों कौ पूजा हो रद्दी थी, कहीं विष्णु, शंकर भर ब्रह्मा की पूना दो 
रही थी, कहीं श्राड के नियमों का उपदेश दिया जा रा था, कहीं यशविथा कौ व्याख्या हो रद्दी थीं, कहीं 
ध्मंशाखों कौ मीमांसा हो रद्दी थी, कहीं तरह-तरद की पुस्तकें पढ़ी जा रही थीं, कहीं शाों के अर्था पर 
बिचार किया जा रहा था, कहीं झोपड़ियाँ बनायी जा रही थीं, कहीं आँगन लोपे जा रहे थे, कहीं झोपड़ियों 
'के भीतर सफाई हो रही थी, कहीं इटदेवताओं का ध्यान किया जा र्दा था, कहीं मन्त्र सिद्ध किये जा रहे पे 
कहीं योग का अन्यास किया जा रहा.था, कहीं वनदेवताओं को बलि दी जा रद्दी थी, कहीं मूँज की करधनियाँ 
बनायी जा रद्दी थी, कहीं छाळ के वस्त्र धोये जा रहे थे, कहो समिभायें इकट्ठी की जा रही थीं, कहीं काळे 
हरिन के चमड़े सिझाये जा रदे ये, कहीं गबेधुक ( एक प्रकार का. थान जो पकने पर झड़ जाता है) 


इकट्ठे किये ना रहे थे. कहीं कमळों के पके हुए कमळगद्टे सुखाये जा रहे थे, कहीं रुद्राक्ष की माळायें गूँथ 


` . .. १. भवळोक्यमान। २, वाच्यमा'”। २. अपसृज्यमान'“* । ४. उपह्यमानः"। ५. सु" | 
६, क्षाश्यमान''"" । ७, उपसंक्रियमाण'“*। ८. निगृह्यमाणः" । ५, पोष्यमाण'" | Art 
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जावाङिवरणनस्‌ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता । १२३ 


त्रिपुण्टूकम्‌ , न्यस्यमान-वेत्रदण्डम्‌ , आपूर्य-कमण्डलुम्‌ , अदृष्टपूर्वं कलिकालस्य 
अपरिचितमचुतस्य, झश्नुतपूर्वमनङ्गस्य, श्रब्जयोनिमिब त्रिसुवन-वन्दितम्‌ , असुरारिभिव 


प्रकटितवराहनरसिंहरूपम््‌ , सांख्यमिब कपिलाधिष्ठितम्‌ मथुरोपॅबनमिव बल्ञाबलीढःदर्पितः 
वेनुकम्‌ , उद्यनमिवानन्दितवत्स-कुलम्‌ , किम्पुरुषाधिराज्यमिव मुनिजनग्रहीत कलशा- 


न्यस्येति । न्यस्यमानः दूरादेत्य पृथिव्यां स्थाप्यमानः वेत्रदण्डः वेतसळयुडो यस्मिन्‌ तं ताइशम्‌ । 

आपूर्येति । आपूर्यमाणः सलिळेः म्रियमाणः कमण्डलुः पूजनाईं जळधारपात्रविशेषो यत्न तं ताइशम्‌ 
एतेषु यत्र यथायोगं तत्र कतृंपदं 'केश्चितः केनचित्‌? इत्यादिकं निवेशनीयम्‌ । 

अदृष्टेति। काछिकाळस्य कलियुगस्य नारित इष्टम्‌ अवलोकन पूर्व यस्मित्‌ तं ताइशम्‌ । एवमपर- 
योरपि । कलिग्रवेशाहंमित्याशयः, अनेन सवंथा अधर्माभाव इति प्रतीयते। अनृतस्य असत्यस्य अपरि- 
चितम्‌ अपरिचयः, सततं सत्याचारादिस्माशञयः। अनङ्गस्य कामदेवस्य , भश्च॒तपूर्घ॑म्‌ भनाकर्णितपूर्वम, 
कामजनितविकाराचुपळम्मादिस्याशयः। 

अब्जयोनिमिति । अन्जयोनिमिव प्रजापतिमिब, त्रिभुवनबन्तितं जगस्त्रयपूजितस्‌, भसामान्यधमेः 
स्था नस्वात्‌ सृष्टिकतृंस्वाच्चेत्याशयः। 

असुरेति । असुराः राक्षसाः तेषाम्‌ अरिः श्नुः विष्णुः तमिव, "रिपौ वेरिसपश्नारि' इत्यमरः, 
प्रकरितानि प्रकाशितानि बराहाः शूकराः, नरा मनुष्याः, सिंहा खगेन्द्रा, रूपाणि सुयाश्च येन तं ताइशस्‌, 
“पं सृगेऽपि विज्ञेयम्‌’ इति हळायुधः, पक्षे-प्रकटिते ष्यक्तिकृते वराहनरसिंद्दयोः “शूकराबतार-नसिंा- 
चतारयो रूपे स्वरूते येन तं ताइशम्‌ । 

सांख्यमिति । सांख्यं कपिळदृशंनम्‌ तदिव, कपिकया कनकाङ्ृस्या गदा, कपिळेन सांख्पश्ाख- 
निर्माता ऋषिविशेषेण 'च अधिष्ठितम्‌ आधितम्‌ । 

मधुरेति । . मथुराया पतन्रामप्रसिद्धाया नगर्याः उपवन्नमिव द्वादशवनेछु गमितम्‌ अरण्यसिव’ 
बळावळीढाः झारीरिकशक्तियुक्ता अत एव दर्पिताः समुत्पन्नगर्वाः घेनवो नवप्रसवा गावो यत्न तं ताहशस । 
अन्न "शेषाद्विभाषा? इत्यनेन: वेकश्‍्पिककप्प्रर्ययः। पक्षे तु--वळावळीड! शक्तिमान्‌ दुर्पितो गर्दितश्च घेलुक 
एतज्नामा देत्यो यस्मिन्‌ तं ताइशस्‌ । 

मधुरायां धेचुकासुरं श्रीकृष्णो निहतवानिति श्रीमञ्चगवतीया कथा । द 

उदेति । उद्यनस्‌ एतत्संश्ञकं पाण्डवकुळोरपन्नं कौशाम्बीनुपतिमिव, भानन्वितं तुणसछिळदानादिना 
परितोपितं वस्सङुळं गोवस्सगणो यन्न तं ताइदास्‌, पच्े-आनन्वितं सदाचरणादिना सम्तोषितं वत्सकुळं 
वस्सप्रान्तीयजनमण्डळं तं ताइश्स, तस्य बस्प्रान्तनुपतिस्वात्‌। = 

पुरा किळ वस्सदेशाधिपतिरुदूयनः स्वाः स्वाः प्रजा नीतिमा्गेण सरन्‌ ताः सन्तोषयामासेति 
कथा सोमदेवमइविरचिते कथासरिस्सागरे जिशासुरमिरवछोकनीया । कः 

कम्पुरुषेति । किम्पुरुषाणां किन्नराणास्‌ अघिराय्यं प्रसुत्वमिव, सुनिजनेः ऋषिगणेः गुद्दीताः आत्ताः 


कळशझाः सछिळपूर्णचटाः तेः अभिषिच्यमाना अभिषेक प्राप्यमाणा नुमा वृक्षा यत्र तं ताइशम्‌, पद्चे-सुनि- 


जनयुहीतकळसेः ऋषिगणगुद्दीतघटे! भभिषिष्यमानः दुमो नामाधिपतिः यस्मिन तत्‌ ताइशस्‌ । 


जा रही थो, कहीं निपुण्ड धारण किया जा रहा था, कदी बेत के डण्डे रखे जा रहे थे गोर कहाँ कमण्डछभों 
में जळ भरा नारदा था। उस भभम को कछियुग ने कभी देखा भी न था, झूठ ने कमी उधर शोका भी 
न था और काम ने उसके विषय में कमी सुना भी न था । वह मझ्या के समान तीनों छोकों . द्वारा वन्दनीय 
था। बह भगवान्‌ विष्णु के समान नुर्सिइ, वराह रूप प्रकट करने वाळा था ( भगवान्‌ विष्णु ने नृरसिह भौर 
बराह का रूप धारण किया था, उस आश्रम में मनुष्य, सिंह, शकर भौर खग पाये ` जाते थे ) वह सांख्य दर्शन 
के समान कपिळाधिष्ठित या ( कपिल मुनि सांख्य दशन के प्रणेता थे, उस आश्रम में भनेक सीषी-सादी सफेद 
गाये थीं ), मधुरा के उपवन के समान शक्तिशाली भौर अभिमानी पेनुक वाळा था ( मथुरा के उपवन में अत्यन्त 

बढी और अभिमानी भेनुक नाम का राक्षस रइता था, उस आम्रम में तगड़ी और मस्तानी नई व्याई गायें 
| १, त्रिपुण्डूकपूर्यमाण । २. त्रिदण्डकम्‌ , सत्कियमाणपरिनाजकस्‌ । ३. नरहरिवराइरुपस्‌. 
४. मधुरोपवनमिव । ५, "'जळकछश्षा”'' । न 
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१२४ कादम्बरी-- | कथासुखे- 


भिषिच्यमान-द्रुमम्‌ » निदाधसमयाबसतानमिव आसंन्न-जलप्रपातम्‌ , जलधरसमयमिव बन- 
गहन-मध्य-सुखे-सुप्तहरिम ›  हनूमन्त मिव-शिला-शकल॑-भहार-तळ्चूर्णिताक्षा-स्थिसज्ञयम्‌ , 
खाण्डव-बिनाशोद्यताजुनमिव प्रारब्धाभिकाय्येम्‌ , सुरभिविलेपनधरमपि सतताविर्भूत- 


-  किम्पुरुषाणां दुमो नामा राजाऽमूदित्यस्ति प्रसिद्धिः । तस्य च सुनयः किम्पुरुषराञ्ये अभिषेकः 
अक्क्रिति कथा तत्रेव कथासरित्सागरे । 
निदाषेति। निदाघसमयो ग्रीष्मकालः तस्यावसानं शेषमिव आसन्नौ समीपस्थायिनौ, जछं चापी- 
सलिल प्रपातो निश्लरश्च तौ यस्य तत्‌ ताइशञम्‌, प्रपातो 'निझंरे$तटे! इति मेदिनी, पक्षे--आसन्ना समीपस्थो 
जळप्रपातः मेघजळपतनं यस्य तत्‌ ताइशम्‌ । 
जळ्षरेति। जछधरसमयो चर्षाकाळः तमिष, वने विपिने यदूगहनं गह्वरं तस्य मध्येऽन्तः सुखेन 
विध्नाभावादुश छ्वितेन सुप्ता निद्रासुपगताः हरयः सिंहा खगेन्द्रा यत्र तं ताइशाम्‌’, पक्षे-वनस्य क्वीरसमुद्र- 


` जरुस्य गहने गह्वर इव गम्भीरे मध्येऽन्तःसुखेन आनन्देव सुधो निद्वितो हरिविंष्णुः यस्मिन्‌ तं ताइ- 


दास्‌ । ‘वनं प्रवणे गेहे प्रवासेऽम्मसि कानने? इति हेमः, 'गहनं गहरे दुःखे यने? इति त्रिकाण्डशेपः। 
आषाढश्रावणमासौ वर्षासमयौ, तत्राषाढे हरिः स्वपिति; भाद्रे च पाश्वं परिवतैथति; कार्तिके च. उत्तिष्ठ 
तीति पुराणा प्रसिद्धिः । 

इनूमन्तभिति । दनूमन्तमिव चायुतनयमिव, शिळाशकळस्य पाषाणखण्डस्य प्रहारेण निपातनेन 
सन्चूर्णितः तेळसग्पादनाथं पिष्टः अद्चाणां विभीतकफछानाम्‌ अस्थिसञ्जयो मध्यप्रदेश पमुहो यस्मिन्‌ तं 
ताहशस, पक्षे, शिळाशकळमप्रहारेण सन्चूर्णितः भज्जितः अक्षस्थ अक्षामिधदशाननसुतस्य अस्थि. 
जज येन तंताइशस्‌। 'अक्षो ज्ञानात्मशकटव्यवहारेपु पाशके। द्रे रावणौ सर्पविभीतकतरावपि 1 

मः । 

वायुतनयो हि ळक्कादाहानन्तरं यथेच्छया चेस्यप्रासादभ्जने प्रवृद्धस्तदा राक्षसा रावणमुपेत्य 
प्रोचुः। राजन्‌! नायं वानररूपधारी किन्तु छह्काविनाशाय कश्चित्‌ काळ एच, अतर्तत्रतिकारोऽचु- 
पदमेव चिन्तनीयः । तश्चिश्ञम्य जातक्रोघोऽच्नामानमास्मजं सबळं तद्धननाय प्रेषयामास । तन्रीपेत्य च स 
युयुधे, युध्यमानं तं हनुमान्‌ निहृतवान्‌ इति रामायणीयछङ्काकाण्डिया कथा । 

खाण्डवेति खाण्डवस्य एतत्संज्ञकवनस्य विनाशे सर्मीकरणे उद्यतः पत्परो योज्जुनः पार्थः तमिव 
प्रारघस्‌ उपक्रान्तम्‌ अग्निकार्य हवनं यस्मिन्‌ तं ताराम्‌, पछे-प्रारव्धं भस्मोपद्ननिराकरणेनो प्रान्तम्‌ 
अग्निकाय वह्वितपणं येन तं ताइशम्‌ । अन्नत्येतिबृत्त प्रागेव प्रतिपादित स्र । 

“अव्जयो निमिष” इत्यारम्य “खाण्डव-विनाशोद्यताजुनमिव' इत्यन्तं पूर्णोपमाळङ्कारः । 'जळघर- 
समयमिव! इत्यत्र हि पूणोपमा, 'बनगइन” इत्यत्र पुनरुकवदाभासाछङ्कारश्रेत्यनयोः सङ्करः। 

ह सुरमीति । सुरभिः प्लाणतुस्तिजनकः 'सुरभिन्नाणतर्पण?' इत्यमरः, विलेपनस्‌ अङ्गरागोचितं चन्दना" 

दिकं धरतीति सः, ताइशमपि, सततं निरन्तरम्‌ भाविमूंतः प्रकदितो भूमगन्धः चह्किकेतनसौरमो 
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जळ के घड़ों से ऋषि लोग दुमाभिषेक किया करते ये ( किन्नरों के राज्य में द्रुम नामक राना का अभिषेक 
दुभा था, उस आश्रम मे ऋषिं लोग जळ के घड़ों से वृक्षों को सींचा करते थे), ग्रीष्म ऋतु के अन्त के समान 
वहाँ जळ-प्रपात समीप ही था ( गर्मी के अन्तर में वर्षा होती है, उस आश्रम के समीप झरने झर रहे मे), 
वर्षों ऋतु के समान वहाँ घने वनों के बीच हरि सुख से सो रहे थे (वर्षा ऋतु में भगवान्‌ विष्णु गहरे जळ 
के बीच सोते हे,7 स भाभम से घने जंगलों के बीच सिंह सुख की नोंद रिया करते ये), इनुमान के समान 
वहाँ पत्थरों के डकड़ों से अक्ष की अस्थियाँ तोड़ी जाती थीं ( हनुमान ने रावण के पुत्र अक्ष कुमार की इड्डियाँ 
तोड़ डाळी थी, उस आश्रम में बहेड़े की एठछियों तोड़ी नाती थीं) और खाण्डव वन जलाने के ळिये तैयार 
अजुन के समान वद्दों अश्षि के कार्य दो रदे ये ( खांडव वन जळाने में अर्जुन ने अभ्नि को सहायता पहुँचायी 


थी, उस आश्रम में मुनि छोग होम भादि अभि द्वारा होने वाळे कार्यो के छिप आग जळा रइ थे), वहाँ घुरमि 


३. प्रस्यासङ्ग'"" । २. प्रछप्त । है, अनिळ्सुतभिव। ४. थिंलाशकल्सन्यचूणिताक्षास्थि'”* । 
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धूमगन्धम्‌ , सातंन्गङलाष्यासितमपि पवित्रम्‌ , उ्ञक्ितःधूमकेतुरारतमपि प्रशान्तोपद्रवम्‌ 
परिपूण द्विजपति-मण्डल-सनाथमपि सदा-सन्निद्दित-तरु-गइनान्धकारम्‌ , अतिरमणीयमपर- 
मिव ब्रह्मलोकमाश्रममपश्यम्‌ | | Re? 

(76 (यत्र च मलिनता इविर्धूमेषु न चरितेषु, मुखरागः शुकेषु न कोपेषु, तीदृणता कुशामेषु 
न स्वसावेषु, चञ्चलता कदलीदलेषु न मनःसु, चक्षूरागः कोकिलेषु न परकलत्रेषु कण्ठम्रहः 


कमण्डलुषु न सुरतेषु, मेखलाबन्धो ब्रतेषु नेष्योकलद्देषु, स्तनस्पशो होमघेनुषु न वर्नितासु, 


यस्मात्तं ताइशं सौरमप्रकटनसम्भवे धूमगन्धप्रकटनाद्विरोधः, सुरमेः गोः 'सुरभिर्यवि च खियाम्‌ इत्यः 
मरः, विलेपन गोमयं यस्यां सा तथोक्ता धरा पएथ्ची ग्रत्र तं ताइशमिति कपिवर l | द 

मातङ्गेति । मातङ्गङकुळेन अन्स्यजगणेन अध्यासितमपि आश्रितमपि पवित्रं पूतमिति विरोधः, मातङ्गः 
कुछेन गजयूथेन अध्यासितम्‌ इति तत्परिहारः । “मातङ्गः श्वपचे राजे? इति विश्वः। 

उछसितेति । उल्लसितम्‌ ऊध्व॑सुत्यितं धूमकेतुशतम्‌ उत्पातग्रहृतं यत्र तथोक्तमपि प्रशान्तोपद्गवं 
प्रशमितविष्नमिति विरोघः, धूमकेतवो वह्नयस्तेषां शर्त समूहो यन्नेति तर्परिहारः, “धूमकेतुः स्तो वह्वा- 
बुर्पातम्रहमेदृयो? इति विश्वः । 

परिपूर्णेति। परिपूर्णेन समन्ताद्‌ स्तेन द्विजपरिमण्डलेन चन्व्रमण्डलेन सनाथः संयुतस्तं तथोक्त 
मपि, सदा सर्वस्मिन्‌ काळे सन्निहितः निकटस्थायी तरुगहनेषु बृच्तगह्वरेषु अन्धकारः तमो यत्र तं ताइश- 
मिति विरोधः, परिपूर्णंन ज्ञानपूर्णेन द्विजपतिमण्डलेन उत्तमब्राह्मणसमूहेन सनाथस्तं ताइशमिति तत्एरिः 
हारः 'द्विजराजः राधरः’ इति, “दन्तविप्राण्डजा द्विजा” इति चामरः। 

“सुरमिविळेपनघरमपि' इत्यारभ्य 'परिपूणे'त्यन्तं विरोधाभासोऽछङ्कारः। 

` अतीति । अतिरमणीयम्‌ भत्यन्तमनोहरम्‌ भपरम्‌ अतिरिक्तं भह्मलोकं सुरलोकमिव आश्रमं तपो- 

भूमिम्‌ अपश्यम्‌ अव्ाक्षम । हद्द ब्रह्मलोकमिवेति ब्रव्योस्प्रेक्षा । 

यत्र चेति । अपि चेति चकारस्यार्थः। यत्र यस्मिन्‌ आश्रमे, मळिनता माळिन्यं हृविधुमेषु हुतामि- 
केतुषु न चरितेषु, छोकानां ष्यवददारेषु हिंसामात्सर्यादिपापाचारस्तत्र नासीदिस्यर्थः। संत्रास्ममावनया 
स्वच्छान्तःकरणस्वादित्या्ञयः। सुखरागो सुखस्य रक्तिमा शकष कीरेषु, न कोपेषु अत्र निमित्तसप्तमी 
अत एवं कोपनिमित्तकं वैरूप्यं सुखे नासीदि्यर्थः क्रोधस्येवानुद्यात्‌। तीचणता चर्मास्थिमेदुनयोग्यः 
साम््य॑विशेषः कुशाग्रेषु दर्ममूळप्रवेशेषु, स्वभावेषु प्रकृतिषु तीचणता रता नासीत्‌ शद्वान्तः्करणर्वात्‌ः । 


चञ्चलता चाञ्जल्यं कदलीदुलेघु रम्भापत्रेषु न मनःसु चित्तेषु चञ्चलता अधीरता उपद्रवामावात्‌। कोकिलेषु : 


परभ्वतेधु चक्तुरागः छोचनारुण्यस्‌ , न परकछत्रेषु अन्यक्षीषु चछुराग/ ळोचनयोरासक्तिः तदमिळाषा- 
भावात्‌ । कमण्डलुषु ङुण्डिकासु कण्ठग्रहो गरधारणस्‌ , किन्तु सुरतेषु आछिङ्गनेषु न, सुनीनामूर्ध्वरेत- 
स्वेन तदुसरवाद्स्याशयः। ब्रतेषु उपनयनादिनियमेषु मेखळायाः कान्च्याः वन्धो बन्धनम्‌, किन्तु 


विलेपन ( गोबर का ळेप, चन्दन आदि सुगन्धित वस्तुओं का केप ) होने पर भी होम के धुओ ते सर्वेदा सुगन्ध 
निकला करती थी, मातंगो ( चाण्डाछों, मतवाळे हाथियों ) का निवास होने पर मी वह आश्रम पवित्र था, अनेक 
चमकते हुए धूम केतुओं ( पुच्छळतारों, इवन की ऊपटों ) के होने पर मी कोई भी उपद्रव नहीं था ओर वहाँ 
ल ( चन्द्रमण्डल, श्रेष्ठ जाह्मणो का समूह ) होने पर भी पास के वृक्षों कौ झुरसु्टो में सदा अन्धकार 


उस आश्रम में काळिमा केवळ यश के धुर्भो में थी, किसी के आचरण में नहीं थी; मुख पर | 


लाळिमा केवळ सुग्गों की चोंच में थी, किसी के क्रोध में नहीं थी; तीखापन केवळ कुशों 
में था, किसी के स्वभाव में नहीं था; चश्नछता केवळ केळे के पत्तों में 

चक्षुराग ( नेत्रो कौ छाळिमा, नेत्रों में प्रेम ) केवळ कोकिछों में था; परखियों 
(गरदन पकड़ना, आलिज्ञन करना) केवळ कमण्डळ उठाने में था, रतिविछास में नहीं था, मेख 
( मौशीवन्धन, साँकळ में बाँधना ) केवळ व्रतधारी ब्रह्मचारियों में था, वाद-विवाद में नहीं था; स्तनों 
स्पशे होम के लिये गायों को दुद्दने में हौ था, खियों में नहीं था; पक्षघात (पंखों का झड़ना, पक्षपात करना) 


केवळ सुगी में था, विद्यासस्त्रथी विवादों में नहीं था, आन्ति ( चक्कर काटना, भ्रम, सन्देह ) केवळ 


१. “` न्वधूमगन्धम्‌। ३. मातङ्गक । ३. सइख'”'। ४. काभिनौपु। . 
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१२६ Digitized by जर Gyaan Kosha [ कथासुखे- 


पक्षपातः कृकेत्राकुषु न बिद्याविवादेषु, भ्रान्तिरनलप्रंदक्षिणेषु, न शाखेषु, बसुसड्डीत्तेनं दिव्य- 

कथासु न तृष्णासु, गणना रुद्राक्ष-बलयेषु न शारीरेषु, सुनि-षाल-नाशाः ऋतु-दीक्षया न 

सृत्युना, रामानुरागो रामायणेन न यौबनेन, सुखभङ्गविकारो जरया न घनाभिमाने |] ४ 7 
यत्र च महाभारते शकुनि-बधः, पुराणे वायुःप्रलपतिम्‌ , बयःपंरिणामे द्विंज-पतनम्‌ , 


इष्यांकळ्हेषु ईष्यानिमित्तकविग्रहेछु मेखळावन्धः खड॒गसुटटिधारणं न, सुनीनामीर्ष्याया पृवाचुपछम्भात्‌ 
'मेखळा खड्गबन्धे स्यात्‌ काञ्जीशेळनितम्वयो? इति मेदिनी । होमघेनेषु होमनिमित्तकगोषु स्तनस्पश्चः 
दुग्धदोहनम्‌ , किन्तु कामिनीषु चनिताछु न स्तनस्पर्शः कुचमदंनं विपयासक्तघनुद्यात्‌। कृकवाकुषु 
कुक्कुटपिषु पक्षपातः छुदाभ्यां पतनम्‌ , किन्तु विद्याविवादेषु शास्तराथेषु न पक्षपातः निर्णायकस्य वादिः 
प्रतिवादिनोरन्यतरस्य साहा।य्यविधानं तस्याचुचितत्वात्‌ ककवा ङुस्ताञ्रचूडः कुक्कुरश्चरणायुधः' इत्यमरः । 
“विद्या विवादाय धनं मदाय, शक्तिः परेषां परिपीडनाय । खळस्य साधोविपरीतमेतब्ज्ञानाय दानाय क्ष 
रक्षणाय ॥' इति। अत्र सर्वविधपक्षिण पुव पदाभ्यां पतनसम्भवे छात्र कुकवाकुमात्रस्येव पक्षपतन- 
दृशनाद्विशेषे विशेषाख्यो दोषः समापत्ति तेनात्र 'पश्चिषु” इति पाठो विधेयः, एवञ्च नो्तशङ्कालेशः। 
अनळप्रदृद्षिणेषु हवनाग्निप्रदृह्षिणकर्मसु ञ्रान्तिः चतुर्दिछ आमणम्‌ , किन्तु शास्त्रेपु वेदादिषु न आन्तिः 
अंमः अयथार्थज्ञानस्‌, तुतो निश्रयात्‌। दिव्यकथासु परछोकीयाख्यानप्रवचनेषु वसूनां थुप्रस्वती- 
नामष्टानां देवविशेषाणां सङ्गीतंनं सम्यक्‌ प्रकारेण कथनम्‌ , किन्तु तृष्णा वित्तछिप्सानिमित्तकं वसुनो 
चित्तस्य सङ्कीत्तंनं न, ऋषीणां धनछिप्साया पुवाभवाव्‌। रद्राक्ञाणां चळ्येषु कटकाकारमाळासु कटकं 
वळ्योऽस्याम्‌? इत्यमरः, गणना जपादौ संख्या, किन्तु शरीरेषु देहेषु न गणना नपेक्षा, तन्न 
तेषामत्यन्तनिस्प्ृहस्वात्‌ । क्रतुदीक्षया यज्ञप्रारभेण सुनीनास्‌ ऋषिणां बाळनाझः केशकत्तनस्‌ ; 
पूर्वेदिन एव संयमादिविधानायचंविधानाम्‌ ; किन्तु स्रस्युना मरणेन बाळनाशः बाळकविध्बंसो न, 
| तपोमाहास्येनासामयिकमरणाभावात्‌। रामायणेन रामायणे गुणगणाकणनेन रामे दुदारथास्मजे अचुरागः 
' प्रेम, किन्तु यौवनेन ताइण्योचितमदाविर्भावेण .रामायां कामिन्यास्‌ नाजुरागः, नासक्ति तप!प्रभावेण 
तेषां युवावस्थायामपि कामोद्रेकाभावात्‌। जरया वृद्धावस्थया सुखस्य वदनस्य अङ्गविकारः त्वगादि- 
शेथिल्यरूपो विकारः, किन्तु धनामिमानेन वित्तगवेण झुखस्य अङ्गविकारः अन्येषु श्रकुव्यादिविक्ठतिनं; 
तेषां वित्तग्चंयोद्वेयोरप्यसत्त्वात_। 
इद 'मछिनता हविधं मेषु न चरितेपु' इत्यारभ्य 'सुखभङ्गविकारो जरया न धनामिमानेन' इत्यन्तं 
यावत्‌ सचस्मिन्नपि वाक्ये प्रश्‍नाभावेऽपि नञा अन्यस्य निराकरणात्‌ श्लेषसङ्कीर्णा शाब्दी परिसङ्कया- 
छङ्कारः। दपंणे-- 
“श्नादृध्रशनतो चापि कथिताइस्तुनो भवेत्‌। ताइगन्यष्यपोहश्चेच्छान्द आर्थोऽथवा तथा ॥! 
परिसङ्कयाः'"`”`"" "`" ॥ 
यत्र चेति । इहापि यस्य अपि चेत्यर्थः । यत्र आधमे महाभारत एवं दवाकुनिवधः दुर्योधनमातुलूस्य 
सहदेवेन मारणं भ्रूयते स्म, न तु यस्मिन कस्मिन्‌ स्थळे शकुनेः खगस्य वघो मारणम्‌ अवळो कितः, तेषां 
हिंसाया अभावात । पुराणे व्यासनिर्मिताष्टाददापुराणेयु मध्ये घायुपुराणशाखे एव वायोः पवनदेवतायाः 


STINT ४४०४७७४ 


_ अभ्नि कौ प्रदक्षिणा में थो, शाल-शान के विषय में नदीं थो; वसुसंकोतंन ( वसतुनामक देवताओं का वर्णन, धन कौ 
चर्चा ) केवळ देवताओं की कहानियों में थी, धन की अभिलाषा में नहीं थी; गणना केवळ रुद्राक्ष की माछाओं में 
थी शरोर के विषय में नहीं थी; मुनियों के वाछों का नाश ( बाळ कटा देना, बालकों का नाश) केवळ यज्ञ की 

, दोक्षा छेने में ही होता था, मत्यु के द्वारा नहीं; रामानुराग ( रामचन्द्रजी के प्रति प्रेम, स्त्री के प्रति प्रेम) केवळ 
रामायण में था, यौवन में नहीं था ओर मुख पर मङ्गविकार ( झुरीं पड़ना, अहंकार ) केवळ बुढ़ापे में ही होता था! 
धन के अभिमान में नहीं होता था । . 

वहाँ शकुनि-वध केवळ महाभारत की कथा में सुना जाता था, आश्रम में पक्षियों का वध करना लोग 
जानते भी नहीं ये; वायु का प्रढाप ( वायुदेवता का भाषण ) केवळ पुराणों की कथा में मिळता था, वायु-विकार के 


१. कुक्कुदेपु । . २. '""प्रदक्षिणास । -. ३. शाखार्थेपु। ४. जलूतृष्णासु । ५. परिणामेन । 
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१२७ 
उपवन-चन्दनेषु जाड्यम्‌ , अग्नीनां भूतिमत्त्वंम, एणकानां गीतभ्रवण-यसनम्‌ , शिखण्डिना 
चृत्यपक्षपातः, भुजङ्गमानां भोगः, कपीनां श्रीफलामिलाषः, मूलानामधोगतिः | 
॥ इति जावाल्पाश्रमवणंनं समाप्तम्‌ ॥ 
wm) 0 Cnn 


oS SS SE यायाय 
प्रकपितं जल्पितं श्रयते, न त्वन्यत्र क्वापि भवने वायुना वायुविकारेणोन्मादादिना प्रळपितं कस्यापि 
व्यथवचनस्‌ आसीत्‌ तथाविधरुजाया अनुत्पन्नस्वात्‌। वयःपरिणामे बुद्धावस्थायामेव द्विजानां दन्तानां 
“दृन्तविग्राण्डजा द्विजा? इत्यमरः पतनं पातः, न तु महापातकादौ द्विजानां चिम्राणां पतनं पातित्यं 
स्वाचारअंशो वा तेषां तदुभावात्‌। उपवनस्य आरामस्य चन्दुनेषु चन्दनबृष्तेष्वेव जाड्यं शीतळत्वस्‌॒ न 
तु आश्रमवर्तिलोकेसु जाड्यं प्रज्ञाहदनसवं सर्वेपामेव पूर्णशिक्षितत्वात्‌। अर्निनामेव वह्वीनामेव भूतिमरव 
भस्मवत्वम, न तु झुनिजनानां सूतिमध्वं वित्तसम्पद्वत्वम्‌, -वित्तेकन्नीकरणविधानाभावात्‌। एणकाणां 
. ख॒गाणामेव गीतश्रवणे गानाकर्णने व्यसनम्‌ आसक्ति', न तु ऋषीणास्‌ , तेषां क्वापि व्यसनाभावात्‌ । 
शिखण्डिनामेव मयूराणामेव नृत्ये नतंनसमये पततस्यं छुदस्य पातः पतनं कस्यापि अंशनमित्यथः, न तु 
. ऋषीणां तुत्ये ळास्यविषये पक्षपातः अभिळाषः, तेषां सर्वस्मिन्नपि विषये नाभिळाञ्चव्वात्‌। भुजङ्गमानां 
सर्पाणामेव भोगः शारीरम्‌, न तु ऋषीणां भोगो माढ्यगन्धचन्दनकामिन्यादिसम्मोगोस्पन्नं सुखम्‌, सर्व- 
भोगानां परित्यागात्‌। भोगः सुखे रू्यादिसुतावहेश्च फणकाययोः' इत्यमरः। कपीनां मर्कटानासेव 
श्रीफळेपु विद्वफळेषु अभिछाषः इच्छाविदेषः, न तु ऋषीणां श्रीकषमीः सैव फलं काम्मेष्टिफळं तत्र 
अभिळाषः अत्युत्कटेच्छा, तेषां मोचाभिछापित्वेन काम्यकर्माचुष्ठानविधानाभावात्‌। मूछानां बृचवत- 
त्यादिकन्दानामेव मूळकानासेव वा अधोगतिः भूतळाधो देशगमनम्‌ , न तु ऋषीणाम्‌ , अधोगतिः नरकः 
गमनं पापरहितस्वात्‌। 

इहापि पूववदेव ‘महाभारते शकुनिवधः' इत्यारम्य “मूळा नामधोगतिः' इस्यन्तं यावत्‌ सर्व स्मिः 
न्नपि वाक्ये प्ररनाआवेऽपि स्वाभि्रायेणान्यस्य निराकरणात्‌ रळेषानुप्राणिता आर्थी परिसंख्याऽछङ्कारः । 
छचणन्तु पूर्वमेव प्रतिपादित स्‌ । पूत्र शाब्दी अत्र स्वार्थीति भेदो जेयः। अन्नत्यः सन्दर्भः कीहशोडति- 
रमणीय इति सहृवृया एव प्रमाणम्‌। | 

इति 'चन्द्रकला? टीकायां जागाल्या्रपवर्णनं समाप्तम्‌। 


ण्या 


खिल 


कारण कोई व्यथै का प्रलाप नहीं करता था; द्विजपतन ( दातो का गिरना, ब्राह्मणों को अवनति होना) केवळ 
बुड़ोती में होता था, आह्यणों की अवनति नहीं होती थी; जड़ता (शीतलता, बुद्धिदीनता ) केवळ उपवन के चन्दनो 
में पायो जाती थी, वह ऋषियों की बुद्धि में नहीं थी; भूति ( भरम, ऐशवयं, धन ) केवळ अभि में मिलती थी, लोगों 
में धन के प्रति कोई भासक्ति नहीं थी; गीत सुनने का व्यसन केवळ सूर्गो में था, लोगो में उसकी अभिलाषा नहीं 
थी, नृत्य के प्रति अनुराग केवळ मोरों में था; मोग ( फन, सांसारिक सुख ) केवळ सपो में थी, वहाँ के छोग भोगी 
नहीं थे; श्रीफळ ( बेळ का फळ, धन ते प्राप्त दोनेवाळे हु ) की अमिळाषा केवळ बन्दरों में थी, वहाँ के कोगों 
में धन से मिछनेवाळे सुख की भमिलाषा नहीं थी, भौर अधोगति ( नीचे की ओर जाना, नरक में पड़ना ) केवल 
वृक्षों के जड़ों कौ होती थी, ऋषि और सुनियों की नहीं होती थी । 
इस प्रकार जाबाश्याभ्रमवर्णन समाप्त हुमा । 


-_००४०९१००- 


१, इद अवण’ इति पाठः कथिन्नास्ति! २, शिखण्डिनीनों गीततृत्यपक्षपातः । 
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अथ जाबालिवणनम्‌ 


, तस्य चैवंविधस्य „ मध्यभारामलङ्कुबीणस्य, अलक्तकोलो हवित-पञ्ञैवस्य मुनिजना- 
लम्बित-कृष्णाजिन-जल-करडू-सनाथशाखस्य तापसकन्यका भिमूल्रभाग-दत्त-पीत-पिष्टातका- 
नेक पञ्चालस्य दरिणशिशुभिः परिपीयमानालबाले-सलिलस्य मुनिकुमारकाबद्ध-कृशचीर- 
दाम्नो हरितगोमयोपलेपन-बिबिक्तलस्य,” तत्क्षण-छत-कुसुमोपद्दार-रमणीयस्य नातिमहतः 
परिमण्डल्तया विस्तीर्णोबकाशस्य रक्ताशोकतरोघश्छायायाुपविष्ठम्‌ , अत्युप्रतपोभि-१२ 


तस्येति । एवंविधस्य पूर्वो्दिशा वर्णितस्य तस्य आमस्य सध्यमागं मध्यदेशस अछङ्कवाणस्य 
शोभमानस्य, रक्ताशोकतरोरधर्छायासुपविष्टं "भगवन्तं जावाछिमपश्यम्‌ः इति वचयमाणक्रियया 
सम्वन्धः । अत्र षष्टथन्तानि पदानि रक्ताशोकतरोः, द्वितीयान्तानि च जावालिमित्यस्य विशेषणानि 
बोध्यानि। अलक्तकवद्‌ यावकवद्‌ आळोहितानि किल्चिद्रक्तानि पञ्जवानि किसलयानि यस्य तस्य 
ताइशस्य । झुनिजनेः ऋषिगणेः आळम्बिताः स्थापिताः कृष्णाजिनानि कृष्णस॒गचर्माणि जळकरङ्काः नारि- 
केळास्थिरचिताः पात्रविशेषाश्च थट्टा जळकरझ्ञाः जळरच्णाथं कमण्डळवः तैः सनाथाः संयुता शाखाः 
स्कन्धा यस्य तस्य ताइशस्य। “कर्को मस्तके शस्ये नारिकेछाफळास्थिनि? इति विश्वः। "करकस्तु पुमन्‌ 
पक्षिविशेषे दाडिमे$पि च । द्वयोमेघोपळे न खरी करें च कमण्डलो ॥' इति मेदिनी । 


तापसकम्यामिः सुनिकुमारिकाभिः मूलभागे आलवाले मूळप्रदेरो दृत्तानि निहितानि पीतपिष्टातकेः 
हरिव्रारूपपरवासचूणेः अनेकानि विविधानि पञ्चाङ्गुछानि करस्य पञ्चाङ्ुछळ्चमाणि यस्य तस्य ताइशस्य । 
हृरिणशिशभिः स्टगबालकः परिपीयमानं समन्तादास्वाद्ममानस्‌ आळवाळस्य मूछप्रदेशस्थावापस्य ससिळं 
जळं घस्य तस्य ताइशस्य। युनिकुमारकेः ऋषिबालके! आबद्धानि समन्ताश्परिवेष्टितानि कुशचीराणां दर्गे: 
विधास्यमानवञ्जाणां दामानि रज्जवो यस्मिन्‌ तस्य ताइशस्य। हरितेन हरिद्वर्णेन सरसेन गोमयेन गोः 
पुरीषेण यद्ुपछेपनं तेन विविक्त पूतं तलस अधोदेशो यस्य तस्य ताइशस्य। तस्मिन्नेव चणे काळे कृतेन 
विहितेन कुसुमोपहारेण पुष्पडौकनेन रमणीयस्य कमनीयस्य । नातिमहतो नातिविरतृतस्य परिमण्डळतया 
गोळाकारतया कारणेन विस्तीणंः अतिदीर्घः भवकाहः अधःस्थायो छायाप्रदेशो यस्य तस्य ताहशस्य। 
रक्तानां छोहितानास्‌ अशोकानां धुष्पाणां तरः वृक्ष: तस्य अधश्छुयायायां नीचस्थानातपे “छाया सूर्य- 
प्रिया कान्तिः प्रतिबिग्वंमनातपः' इत्यमरः । उपविष्टस्‌ आसीनस्‌ । 
_ अद्युम्रेति। अत्युप्राणि भतितीचणानि तपांसि येपां तेस्ताइशें! महर्षिभिरित्यस्य विशेषणानि। 
इस प्रकर उस आश्रम के बीच एक लाळ भशोक का पेड़ उसकी शोभा बढ़ा रहा था। उसके पत्ते भारते 
के समान ळाळ-लाळ थे, उसकी डाछियों पर युनियों ने अपने काळे-काळे सुगचमों भौर नळ से भरे कमण्डऴओं 
को छटका दिया था, उसकी घड़'पर सुनियों की कन्याओों ने पीछे ऐपन (हल्दी और चावळ कौ बुकनी मिलाकर | 
बनाया गया छेप ) के थापे ( पाँचों उंगछियों सहित इथेछियों की छाप) छगा दिये थे, हरिण के छोटे-छोटे. 
बच्चे उसके थाँवळे में भरा हुआ जळ पी रहे थे, उसके चारों भोर झुनियों के बालकों ने कुश के बने हुए वों | 
को करधनी की तराइ छपेट दिया था, उसके नीचे की भूमि इरे गोबर से ळीपकर पवित्र कर दी गयी थी और | 
उस पर टटके फूल चढ़ाये गये थे जिससे वइ और . भी रमणीय ळग रहा था। यद्यपि यह बहुत बढ़ा नहीं था 
किन्तु मण्डळ बाँधकर फोळने के कारण उसके नीचे बहुत दूर तक छाया रहती थी । मैंने भगवान्‌ जाबालि को | 


. १, मध्यभागमण्डळम्‌ ˆ २. अलक्तळोद्दित'”* । १. छोळपल्ळवत्य | ४.'”"अवलम्वित । ५. “'करक”' 1 | 

६.'''कुमारिकाभिराळवाळदत्त'''। ७. पीतपिष्ट"" । ८. पीयमान'''अपौयमान। ९ भाऽवाळकः''। | 

१०. "“उपकिप्त'"। ११, "'"भूतळस्य। १२. ”''रचित'''। ११, उग्रतपोभिः । ५ के 
१७ का? कथा० 


शट» > ® ; 2 ड र्‌ ; ळी 
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सुबनमिव सागरैः कनकगिरिमिव कुलोचलेः क्रतुमिव वैतानं-बहिभिः कल्पान्तदिवसः 
मिव रविभिः, कालमिव कल्पः, समन्तान्महषिभिः परिवृतम्‌ , उम्र-शाप-भीतयेब कम्पितः 
देहयो, प्रणयिन्येच बिहित-केराम्रहया, क्रद्ययेव ऋृत-अभज्ञया, मत्तयेबाकुलितगमनया, 
प्रसाधितयेब प्रकटित-तिलकया . जरया, गृहीतप्रतयेब भस्मधवलया धवलीकृत-बिमहम्‌ , 
आयामिनीभिः पलित-पाण्डुराभिः तपसा विजित्य सुनिजनमखिलं धम्मंपताकाभिरिवो- 
च्छ्रितामिंः अमरलोकमारोढुं पुण्य-रब्जुभिरिबोपसंग्रहीताभिः अतिदूरःभ्रबृद्धस्य तप- 


सागरेः समुद्रैः सुवनं विष्टपमिव, कुळाचछेः कुछाद्विमिः कनकगिरिमिव सुमेरुपवंतमिव, वितानस्य 
यज्ञस्य इम इति वेताना ये वह्वयः, अझयः दक्षिणाग्निगाहंपत्याहबनीयाः तेः क्रतुमिव यज्ञमिच 'वितानो 
यज्ञविस्तारोज्लेचेषु क्रतुकमंणि' इति विश्वः। रविभिः द्वादशसूर्यः कढ्पान्तदिवसमिव युगान्तदिनमिच 
तस्मिन्‌ समये तसपूचे च द्वादशसूर्योद्यस्य पुराणविल्यातत्वात्‌ । कद्पेः युगान्तेः कालमिव अखण्डं समय- 
मिव, समन्तात्‌ सवतः महिषिभिस्तापसैः परिवृतं परिवेष्टितम्‌ । 
अन्नेकस्योपमेयस्य वहूनासुपमानानां निरूपणान्माछोपमाळक्कारः । तदुक्तं दर्पणे-- 
; “मालोपमा यदेकस्योपमानं वहु इश्यते! । इति। 
इग्रेति। उग्रः कठिनो यो जाबाछेः शापः अभिसम्पातः तेन भीतया त्रस्तया नाच, कग्पितः 
'बळितो देहो वएुर्यया, पे यस्यास्तया ताहश्या। प्रणयिन्येच कामिन्येव, विहितः केशग्रहः कचावळम्बनं 
यया तया ताइश्या। रतिकळ्हे कान्तापि केशग्रहं विधत्ते इयमपि केशे छमनेत्यर्थः। क्रुद्धया को पाविष्टया 
नार्यव, कृतो विहितो भूभङ्गः भुवोः शेथिल्यं झुकुटी च यया तया ताइश्या। यथा कुद्धा भङ्गं विधत्ते 
तथेयमपि कृतवतीस्यर्थः, सत्तया मद्यपानोन्मत्तया नायव, आकुलितम्‌ उच्चावचीक्ृतं गमनं रातियंया, 
, पक्षे यस्यास्तया ताइश्या, मथपानोन्मत्तापि स्खळदूगतिका भवति इयमपि तथेव सक्षाता। प्रसाधितया 
भूषितया नायव, प्रकटितानि अभिष्यक्तानि तिछकानि. देहे श्यामवर्णघिह्वानि, भाळे तिळकञ्च यया तया 
ताइरया। भछळङङृता री यथा सतिळका भवति तथेयमपि शरीरे तिळकानाझुरपश्चस्वात्‌। तथा गृद्दीत- 
ब्रतया स्वीकृतकिञ्चिश्नियमया नायव अस्म भूतिः तद्वद्वळ्या श्वेतया भस्मना धवळ्या च जरया वृद्धा- 
वस्थया घवळी कृतः शुभ्नीकृतः विग्रहो वपुर्यस्य तं ताइशस्‌। ` 
अन्न 'उम्रशापभीतयेष? इत्यारभ्य “गुद्दीतव्रतयेच' इत्यन्तं यावत्‌ पूणोपमाळङ्कारः। केवळं विशेषण- 
स्योपादानेऽपि विशेष्यस्य "नाय? इत्यस्याध्याहारेण सामक्षस्थ विधेयम्‌ । केचित्तत्रेच्षां निरूपयन्ति, 
तन्मठे “नार्या? इत्यस्य नाध्याहार इरयवधेयम्‌। द 
आयामीति । आयामिनीभिः विस्तीर्णाभि', पलितेन बृद्धावस्थाप्रयुक्तशवेत्येन पाण्डुराभिः पाण्ड- 
रूपाभिः। तपसा तेजसा अखिळं समस्तं झुनिजनस्‌ ऋषिगणं विजित्य अभिभूय, उच्छिताभिः ऊर्ध्वी 
कृताभिः धमंपताकाभिरिव धर्मद्योतकभ्वजाञ्चलेरिव 'विद्यमानाभिः । अमरछोकं देवळोकम्‌ आरोहुम 
आरोहणं विधातुं पुण्यरज्जुभिरिव प्रचित्रप्रमहैरिव उपसंगुहदीताभिः अङ्गीकृताभिः। अतिदूरप्रवृद्धस्य 
MND Dn कल सा खा कक 
उसी पेड़ कौ छाया में बैठे हुए देखा। जैसे समुद्रों में पृथ्वी, कुछुपव॑तों ते मेरपवंत, भग्नियो से यज्ञ, सूर्यों से 
अळ्य काळ का दिन और कर्ल्पो से काळ घिरा रहता है, उसी प्रकार वह भी अत्यन्त तपस्वी भुनियों से बिरे 
हुए थे। बुढ़ापे ने उनके शरीर को श्वेत कर दिया था और उसमें कॅपकंपी आ गयी थी, मानों शाप के भय ते 
बुढ़ोती स्वयं कॉप रही हो; उनके बार सफेद हो गये थे, मनस्विनी नायिका के समान वह स्वयं उनके 
: सिर पर सवार हो गयौ हो; उनकी भोई तनी हुई थीं, मानों उसने क्रु होकर स्वयं भौहें चढ़ा ळी हों; उनके 
पैर चछने में छड़खड़ाते थे, मानों वह स्वयं मतवाळी कौ तरह छड़खड़ाती हुई चळ रही हो; उनके शरीर पर 
काळे-काळे मस्ते निकल भाये थे, मानों उसने विन्दियों द्वारा अपने को सजा लिया हो और उनके शरीर पर 
स्वेत भस्म पुता हुआ था मानों उस बुढ़ौती ने स्वयं कोई ब्रत धारण कर छिया हो। उनकी छम्बी और ३ढ़ापे 
के कारण पकी हुई उजडी जटाएँ ऐसी सुशोभित हो रही थीं मानों तप ते समस्त ऋषियों को जीत कर प्राप्त की 
गयी धमे की पताका हों अथा स्वगे जाने में सहायता पहुँचाने वांछी इकट्ठी की हुईं पुण्यको की डोरियाँ हों 


`` ३-कु्पवेतैः। २. वैतानिक" । १, उम्रशापकम्पितदेशया। ४. तपोभिः।. ५, उपा्मिताभिः । 
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जावाळिवि्णनस्‌ ] `  चं्द्रकल-विद्यौतिनीसहिता | १३१ 


स्तरोः कुसुम-मंञ्जरीभिरिवोदूगताभिर्जेटाभिरुपशोभमानम्‌ , उपरचित-भस्म-त्रिपुण्ड्केण 
तिय्यक्प्रवृत्त-त्रिपथगा-स्नोतंखयेण॑ हिमगिरि-शिलातलेनेव ललाटफंलरकेनोपेतम्‌, अधोसुख- 
चन्दर-कलाकाराभ्यामबलम्बित-बलि-शियिलाभ्यां अूलताभ्यामवष्टभ्यमान-दृष्टिम्‌, अनवरत- 
मन्त्रौभ्यास-बिश्वताधरपुटया निष्पतद्धिरतिशुचिमिः सत्यप्ररोहेरिव स्वच्छेन्द्रिय-वृत्ति- 
भिरिष विद्याशुणेरिबे करुणारस-प्रवाहैरिव दशनमयूखेघेवलित-पुरोभागम्‌, उद्दमदमल- 


अध्यन्तवृद्धि सुपगतस्य तप एच तरुः बक्षः तस्माद्‌ उद्‌गताभिः उत्पन्नाभिः कुसुममक्षरीभिरिव पुष्पवद्चरी 
भिरिव जटाभिः सरामिः उपशोभमानं भूषितस,। 
अत्र 'धर्मपताकामिरिव’ इत्यत्र 'पुण्यरज्जुमिरिव' इत्यन्न च जात्युख्ेषाळङ्कारः “तपस्तरोः? इत्यन्न 
निरङ्गकेवळरूपकस्‌ 'कुुमम्षरीमिरिवः इत्यत्र दि जात्युलेक्षेत्यनयोरेकाश्नयाचुप्रवेशरूपसाकर्यात्‌ 
सङ्कराळक्कारः । 
उपरचितेति । उपरचितानि विदितानि भस्मना त्रीणि पुण्डूकाणि तियंक्रेखामयतिळकानि यत्र तेन 
ताइरोन । अत पुच तिर्यबप्रवृत्तं कुटिळभावेन प्रचरितं त्रिपथगाया गङ्गायाः स्रोतयं श्रिप्रवाहो यन्न तथो- 
क्तेन, हिमगिरेः हिमाळयस्य शिळातळेनेव पाघाणफळकेनेव छळाटफळकेन भाळपटकेन उपेतं युक्तस्‌ | 
इहो कविधशिळातळाप्रसिद्धे्रव्योस्प्ेष्षा । 
अधोमुखेति । अधोमुखी निम्नाश्रिता या चन्द्रकला सुधांधुरेक्षा तस्या भाकारः स्वरूप इव आकारो 
ययोरताम्यां ताइशाभ्याम्‌, अवळस्बिता वार्ड्क्यादाभिता या वछिः शिथिळं चर्म, तथा 'च--वळिदेंत्य- 
प्रभेदे च कर'चामरदण्डयोः। उपहारे पुमान्‌ खी तु जरया श्छथचर्मणि ॥' इति मेदिनी । तया शिथिछाम्यां 
दोलिल्यान्नेत्रोपरि च्युताभ्बासित्यर्थः, अत एव ताभ्यां भूळताभ्याम अवध्म्ममाना अवाब्यमाना हृष्टिः 
अवलोकनसामध्यं यस्य तं ताहराम्‌ । 
इह 'चन्द्कळाया आकार इव आकार” इत्यत्र झाथी समासगता छु्तोपमा। 
अनवरतेति । अनवरतं निरन्तरं यो मन्त्राभ्यासः मन्त्रअपावुत्तिः तेन विद्वतं ष्यात्तम्र अधरपुटस 
ओष्ठद्वयं यस्य तस्य भावस्तया कारणेन, निष्पत्तिः निःसरञ्ञिः अतिशुचिमिः भत्यन्तस्चच्छ्चैः, स 
रिव सध्यवचनसत्याचारयोरुदूगसैरिव, स्वच्छा अवदाताः पापरहिता या इन्द्रियवृत्तयः चित्तादीनामि- 
स्वियाणां कर्माणि तामिरिव, विद्यागुणैरिष विद्याया आन्वीक्षिक्यावेः ये गुणा विनयादुयस्तेरिव, करुणारस- 
प्रवाहेरिव दयारसल्लोतोमिरिव सस्मिन्‌ स्थळे स्वच्छत्वावित्याशयः । दृशनमयूखेः दुन्तरश्मिमिः धवः 
कितः शुभ्रीकृतः पुरोभागः अअदेशो यस्य तं ताइशम्‌ । अत एव उद्वमन्‌ दकिणश्रोत्राददिरागच्डुच्‌ अमळः 
स्वस्छो गन्नाप्रवाहो भागीरथीखोतो यस्मात्तं ताइशं जहुम्‌ एतत्संशकसषिमिव विद्यमानम्‌ । 
अन्न 'सत्यप्ररोदैरिवः इत्यारभ्य 'करुणारसम्रबा हरिव’ इश्यन्तं यावत्‌ वाक्यार्थहेतुकं कास्यछिङ्गा- 
ळट्कार उपमा च तथा गुणोठेचषत्येतेषां मियोऽङ्गाङ्गिभावेन साङ्गयांत्‌ सङ्कराळङ्कारः । 
अन्नायमितिहासः-पुरा किळ स्वपूर्वंजानासुद्दिधीषेया भगीरथो हिं हिमाचछा्चछितामथ च शङ्करः 
जटायां छीमां गङ्गामवतारयितुं महेश्वरं सिषेवे, प्रसन्नो भगवान्‌ सदाशिवः स्वशिरसस्तामवतारयामास। 
ni NRE SSI NEN प नल 


अथवा दूर तक फैछे हुए पुण्यरूपी वृक्ष के फूले की मअरियाँ हों। मस्म के निपुण्ड से उनका छलाट ऐसा 
प्रतीत होता था मानों गंगा की तीनों धाराओं ते युक्त हिमाळ्य पहाड़ की कोई चट्टान हो। उनकी भाँखों पर 
चन्द्रकछा के समान टेडी आइति वाळी तथा बुढ़ापे कौ झुरियों के कारण शिथिछ भोहें लटक रही थीं जिनसे 
देखने में-कुछ बाधा उपस्थित हो रद्दी थी । निरन्तर मन्त्रों का जाप करने के कारण उनका सुइ खुळा रहता था 
और औोठों के बीच ते दाँतों की उम्ज्वछ किरणें फूटती थीं, नो सत्य के भहुरो, इन्द्रियों कौ निर्मळ वृत्तियों और 
करुणरस कौ धारा के समान छग रही थीं। उन किरणों ते उनके भागे का भाग अत्यन्त उज्ज्वळ हो उठता था 
और वे गन्ना कौ अत्यन्त निमेळ भारा को यँइ से बाहर करते हुए जहु ऋषि के समान प्रतीत होते ये । यक्ष में 
निरन्तर सोमरस पीने के कारण आने वाडी ड्कारो से उनकी सासे वासित दो उठी थीं निसते खिंच कर 


१, गङ्गा। २, "'"त्रयेणेव"""तछेन । ३. ***पट्टेनोपेतरम्‌ । ४.'"'मन्तराक्षराभ्यास । 
५. क्चिदयं पाठो नास्ति । ६. करुणरस''"। 
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ङ्गा-प्रवाहभिब. जह्ुम्‌, अनबरतंसोमोद्‌गारसुगन्धिनिश्वासाबङृष्टेमत्तिमद्भिरिव शापाक्षेरे: 
न्निं > 
सदा सुखभाग-सन्निंहितेः परिस्फुरद्धिरलिमिरविरहितम्‌, अतिकृशतया निम्नतर-गण्ड- 
गत्तेम्‌ उन्नततर-हनु-धोणम्‌ भाकराल-तारकमू अवशीय्यंमाण-चिरल-नयन-पचममालम्‌ उद्‌गत- 
दीघेरोम-रुद्धःश्रवण-विबरम्‌ आनाभिलस्बित-कूच्चेकलापमाननमादधानम्‌ , अतिचपलाना- 
भिन्द्रियाशबानाम्‌* अन्तःसंयसन-रञ्ञुभिरिवातताभिः कण्ठनाडीभिनिरन्तरावबनद्ध-कन्ध- 
रम्‌, ` समुन्नतं-बिरलास्थिः्पञ्जरम्‌ ,  अंसालम्बितं-वलन्यज्ञोपवीतम्‌ ,  अनिल-बेशे- 
जनित-तनु-तरन्ग-भन्गम्‌ उत्लबमान-नवसृणालमिव मन्दाकिनीप्रबाहम्‌ , अकलुषमब्नमुद्द- 


अथ मागें ब्रजन्ती सा जह्ोयंजञभूमिं प्छावयामास, ततश्च कुद्धेन जहुना पीता सा पुनरपि अगीरथप्राथंनया 
ओच्रविवरान्निःसारिता सती भूतळमाजगामेति। तत एव 'जाह्ववी? इति संज्ञामचाप । 
अनवरतेति। इतो द्वितीयान्तानि 'आननम्‌? इत्यस्य विरेषणानि। अनवरतं निरन्तरं यः सोमः 
पीतसोमरसः तस्य उद्‌गारेण वायुजनितशव्देनेत्पर्थः। *नियारोद्गारविक्ञावोद्आहास्निगरणादिषु’ इत्य- 
मरः सुगन्धिना सौरभवता निश्वासेन पवनेन अवकृष्टेः आकर्षितः मूत्तिमञ्निः देहवक्धिः शापाक्षरैरिव 
अभिसम्पातवणं रिव, सदा सवंदा सुखस्य वदनस्य यो भागोऽम्रिमप्रदेशः तत्र सन्निहितेः विद्यमानः परिः 
स्फुरन्ञिः सञ्चरन्मिः अलिभिभ्रंमरेः अविरहितम्‌ अपरित्यक्तम्‌ । अतिकृशतया अध्यन्तक्षीणशरीरतया 
निम्नतरौ अत्यन्तगम्भीरतरौ गण्डगत्तां अघरीभूतौ कपोछौ यस्मित्‌ तत्‌ ताइशस्‌। उन्नतरा अत्युच्चाः 
हजु चिक कपोळोष्वाशद्गयमिति यावत्‌ घोणा नासिका च यत्र तत्‌ ताहशम्‌, “घोणा नासा 'च नासिका’ 
इत्यमरः, भव्यन्तकृशदारीराणासेवम्सूतमाननं अवत्यचळोकनीयम्‌ । आकराले तेजस्विस्वेन हेतुना अत्यन्त- 
सीषणे तारके कनीनिकाय॒गळं यस्मिन्‌ तत्‌ ताइशम्‌। अश्चीर्यमाणा नश्यन्ती विरळा असान्द्रा नयनः 
पचममाछा नेत्ररोमपङ्किः यस्मिन्‌ तत्‌ ताइशम्‌ । उदूगते उत्पन्न! दीचें: विस्तृतेः रोमभिः लोमभिः रुद्धे 
आच्छादिते भ्रवणविवरे भ्रोन्नरन्त्रयुगळं यस्मिन्‌ तत्‌ ताइशमर । आनामिलम्बितो नाभिपर्यन्तछम्वमानः 
कूचकळापः श्मश्रसमूहः सुखछोमसमूह इत्यथः यस्मिन्‌ तत्‌ ताइशम्‌ आननं सुखम्‌ आननं पनं सुखम? 
इस्यमरः आदुधानं धारयन्तम्‌ । अत 'शापाक्षरे रिव! इत्यत्र गुणोखेच्षाळङ्कारः। 
अतिपचछेति। इत आरभ्य 'अङ्गस्‌? इस्यस्य विशेषणानि। अतिचपळानास्‌ अतीच घचञ्जलानाम्‌, 
` इन्द्रियाणि घ्राणत्वकश्चोत्रनेत्ररसनादीनि एव अश्वाः घोटकाः सांसारिकपदार्थान्प्रति जीवानामाकर्षणादिः 
स्याशयः। तथा च कठोपनिषदि द्वितीयवए्ञ्यां नाचिकेतसं प्रति धमंराजस्पात्मनिरूपणप्रस्तावे उ क्तिः 
इन्द्रियाणि हयानाहुविषयांतेघु गोचरान्‌? इति । तेषाम्‌ अन्तर्मध्ये संयमनरज्छुभिरिच नियन्त्रणप्रश्रहैरिष 
जाततामिः अतिदीर्घांभिः कण्ठनाडीमिः गरुप्रदेशस्थस्नायुभिः निरन्तरं सान्द्रं यथा स्यात्तथा अवनद्धा 
सम्बद्धा कन्धरा आवा यस्मिन तत्‌ ताइशम्‌ । समुन्नतं शरीरस्यातिकृशत्वात्‌ समुच्चचत्‌ अवळोक्यमानं 
विरळ अनिविडम अस्थिपल्रं कह्काळं यस्मिन्‌ तत्‌ ताइशास्‌। अंसे झुजान्तरे आळमस्थितं छम्बमानं 
घवळं शुञ्जं यशोपवीतं यश्ञसूत्र यस्मिन्‌ तत्‌ ताइदाम्‌। अत एव अनिछवशेन वायुप्रभावेण जनितः 
उत्पादितः तनूनां सूचमाणां तरङ्गाणां कल्कोछानां भङ्गः कौटिल्यं यत्र तं ताइशम्‌, तथा उरप्छवमानं 


TTT TES CRIN hn SE ES SE DOSS VSR SSE 
उनके सुह के पास मेंडराने वाळे मौरे पेसे प्रतीत होते थे मानों शाप के ने 
अत्यन्त दुबंछता के कारण उनके गाळी में गड़ढे पड़ गये थे Fs हाया अया जाई 
गौर भी ऊँची उठी हुई जान पड़ती थी, नेत्रों की पुतळ्या अत्यन्त तीखी और वरौनियाँ झड़ जाने के कारण 
विरळ हो गयी थीं, कान के छेद सघन रोवों से ढेंके हुए थे, दाढ़ी नाभि तक लटकी हुई थी। गळे की उभड़ी 
हुई नाड़ियाँ कन्थो तक फेली हुई ऐसी प्रतीत होती थीं मानों इन्द्रियरूपी घोड़ों कौ बाँधने की रस्सियाँ हों, 
शरीर की दृड्डियों का ढाँचा ऊपर उठा-सा दिखाई पढ़ रहदा था, कन्ये पर इवेत यज्ञोपवीत छटक रहा था! 
जो वायु में बहुत धीरे-धीरे ळइरा रदा था मानों उसमें दृश्की-हल्की हरे उठ रही हों, इससे उनका निर्मळ 

` भङ्ग ऐसा प्रतीत हो रहा था मानो कमळ की कोमल डंठळों को धारण करने वाळा गंगा का प्रवाह दो । वे अपनी 


१. अवरित, अविरछ'”' । २.""निश्रासाक्ृः'*। ३. मूर्तिमद्भिः शापा 2 
ल । : शापाक्षरैरिव।  सक्षिवि्टे | 
५. संमुन्नत'"" । ६. छम्बित। ७. इन्द्ियाणाम्‌ 1 ८. "संबद्ध" । ९, उतन्न"“"। १०, अवरूम्बित, 


[ कथासुखे- 


छम्वियश्ो”'। ११. वायु । १३, `'म्छानमुणाङभिब। 
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जावाशिवर्णनम्‌ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीस हिता | १३३ 


इन्तम्‌ , भअमल-स्फटिकशकल-घटितमक्ष॑बलयमत्युञ्चवलर्थूल-सुक्ताफल-प्रथितं सरस्वती- 
दारभिव चलदछुलि-विवर-गतमावत्तेयन्तमू, अनवरतभ्रमित-तारकौचक्रमपरमिव ध्रवम्‌; 


उन्नमेता शिरा-जालकेन जरत्कल्पतरुमिव परिणतलतासञ्चयेन निरन्तरःनिचित 
र न्तर-निचितम्‌ , अम- 
लेन चन्द्रांशमिरिवाम्ृतफेनैरिव गुणसन्तान-तन्तुभिरिव निर्मितेन सानस-सरोःजलः 


क्षालनशुचिना दुकूलंबल्कलेन '“ह्वितीयेनेव जराजालकेन संच्छादितम्‌, आसन्नवर्तिना 
मन्दाकिनीसलिल-पूर्णेन त्रिदण्डोपविष्टेन स्फाटिक-कमण्डलुना विकचपुण्डरीकराशि- 


सलिलोपरि विद्यमानं नवं नूतनं ख॒गाळं बिसं यन्न त॑ ताहशम, मन्दाकिन्या वियदृशङ्गायाः प्रबाह खे 
इव अकङुपम्‌ अनाविछं स्वच्छुमिष्यर्थः अङ्गं शारीरावयवम्‌ उद्वहन्तं धारयन्तम्‌ fs शामा 

इह 'इन्तव्रियाण्येव अश्वाः’ इत्यन्न निरङ्गक्षेवळरूपकम्‌, 'संयमनरज्युभिरिव' इत्यत्र जात्युव्मेचेत्यन- 
योरङ्गाङ्गिभावेन सङ्कराठङ्कारः ।. तथोक्तकुटिळकृशतरक्वतुए्यम॒ अस्थिपञ्जरमिव, सलिछोपरि प्छवमान- 
नूतनविसतन्तुञ्च यज्ञसूत्रमित्युपमाछङ्कारः। 

'भमढस्फरिकेति। अस्युज्वछानि अतिविशदानि स्थूळानि एथुलानि मुक्ताफछानि मौक्तिकानि तैग्र॑थितं 
गुरिफतं सरस्वत्या भारत्या हारमिव कण्ठमाळामिव, चळन्तीनास्‌ अक्षवकयाकर्षणेन चपळीभूतानाम्‌ 
अङ्गुलीनां करावयघानां विवरगतं छिद्रस्थितम, अमलेः विशञदैः स्फरिकानां स्फरिकमणीनां शकलैः खण्डैः 
घटितं रचितम्‌ अक्षवळ्यं रुद्राक्माळायुटिकास्‌ आवर्तयन्तं संख्याविशेषपूरणात्‌ यथाक्रमं परिभ्रमयन्तस, 
अत पुव धनवरतं निरन्तरं भ्रमितं प्रवहसंज्ञकवातेन पर्यटितं तारकाचक्रं नक्षत्रसमूहों यत्र तथोक्त अपरं 
द्वितीयं धुवम्‌ उत्तानपादजमिव विद्यमानम्‌ । इह च यथा वहोः काळात स्थिरयोः भ्रवयोरन्तबंद्वस्तारकाः 
समूहः प्रवहानिळरजस्नं पर्येति तथा भासीनेन स्थिरतरेण ऋषिणा सष्यकराग्रनिहिता स्फरिकमाळा 
जपसंख्याविशेषावधारणायानघरतं सञ्खाितेति साम्यमवगन्तब्यस्‌ । उक्तं च सूर्यसिद्धान्ते 

'भचक्कं भुवयो वंद्धमाचिसं प्रवाहनिळे; । पयत्यजज तन्नद्धा रक्षा यथाक्रमस्‌ ॥ 
: इह उपमा, पदार्थहेतुकं काग्यछिङ्गम्‌, दृष्योध्ेषाचेस्येषां परस्परमपेक्षाभावेन विद्यमानत्वात्‌ संसृष्टिः । 
उन्नमतेति। परिणतानां पाकसुपहतानां रतानां ब्रततीनां सञ्चयेन संमूहेन निरन्तरनिचितं 
सान्ब्रभावेन व्याप्त जरत्कक्पतरुमिव प्राचीनकद्पब्रक्षमिव, उन्नमता उपरि स्फुरता श्िराजाळकेन धमनि- 
समूहेन निरन्तरनिचितम्‌ । इह 'जरत्कदपतरुमिव' इत्युपमा । 

,भमढेनेति। अमळेन विशदेन, अत एव चन्द्ाद्यभिरिव शशिचन्द्रिकामिरिव अस्तफेनेरिव पीयूष. 
डिण्डीर रिव गुणानां कारुण्यतपश्चर्यादीनां सन्तानाः समूहा एव तन्तघः सूत्राणि तेरिव निर्मितेन 
रचितेन, मानससरसो मानसाख्यसरोवरस्य जळेन सळिळेन यत्‌ चाळनं मळनिराकरणं तेन शुचिना 
पवित्रेण, द्वितीयेन अपरेण जराजाळकेनेव श्वस्पार्परिणतावस्थासमूद्देनेव, दुकूळवत्‌ पहदचसनवत्‌ बकल 
दृत्तत्वक्‌ तेन ताहशेन, संच्छावितम्‌ भावछ्वादितनाभ्यघो भागम्‌ । 

तन्न काव्यछिङ्गाळङ्कारः, द्वे चोखेचे, परस्परपञ्चेषामङ्गाङ्गिमावेन सङ्कराळङ्कारः । 

आसम्नेति । आासन्नवत्तिना निकटस्थायिना, मन्दाकिनी गङ्गा तस्याः सछिळं जळं तेन पूणेन सुतेन 


चञ्चल डेंगढियों के द्वारा मोतियों से युयी हुई सरस्वती की कण्ठमाळा के समान अत्यन्त उज्ज्वल स्फटिक की 
युरियों से गुँथी हुई रुद्राक्ष की माला घुमा रहे थे, जिससे वे ऐसे प्रतीत हो रदे ये मानो निरन्तर घूमने वाळे 
नक्षत्र मण्डल ते युक्त दूसरे पुव नक्षत्र दों । उनके शरीर पर ऊपर उभड़ी हुई धमनियाँ ऐसी प्रतीत हो रद्दी थीं 
मानों किसी पुराने कश्पवृक्ष पर पकी हुई रुतायें फैली हुई हों। वे मानस-सरोवर के जळ में धुळे रहने के 
कारण अत्यन्त स्वच्छ छाळ का वख पहिने हुये ये जो चन्द्रमा की किरणें अथवा भसत के झागों मथवा गुणों 
( दंया-धर्मादि ) के थागों से बना हुआ सा प्रतीत हो रहा था भोर शरीर के ऊपर पेसा छग रहा था मानों एक 
दूसरी बुदौती के जाळ ने उनके शरीर को ढॅक छिया हो। उनके पास ही तीन छकड़ियों को बोंधकर बनाये 
गये आधार (त्रिपादिका ) पर स्थित गंगाजळ से भरा हुआ विस्छोरी कमण्डछ; फूळे हुये सफेद कमळों के बीच 
बैठे हुये राजहंस के समान सुशोभित हो रहा था । उन्होंने अपनी दवी स्थिरता में. से. पर्वों गम्भीरता में से 


१. घटिताक्ष”'। २. उज्ज्वळ। २. तारक। ४. उछसता । ५. अमढैः।  ॥."-झ्ाहित'”* । 
७, अद्वितीयेन । <. स्फटिक'"" । ९, *""कमल''* । a 
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१३४ कादम्बरी [ कथासुखे- 


भिव राजहंसेनोपशोभमानम्‌, स्थैयेणोचलानां गाम्भीर्य्येण सागराणां तेजसा सबितुः 
प्रशमेन तुषाररश्मेः निम्मेलतयाऽम्बरतलस्य संविभागमिष कुव्यौणम्‌ , वैनतेयमिव स्व- 
प्रभावोपात्तसँकलःद्विजाधिपत्यम्‌ , कमलासनभिवाश्रमशुरुम्‌, जरखन्दनतरुमिब सुजङ्ग 
निम्माक-धबलजटाङुलम्‌, प्रशस्तःबारणँमिब प्रलम्ब-कणेबोलम्‌ , _ बृहरुपतिमिवाजन्म- 
बर्द्धित-कचम्‌, दिबसमिवोद्यदकं-बिम्ब-भास्वरःसुखम्‌ , शरत्कालमिब क्षीणवर्षम्‌ , 


eo 
त्रिदण्डख्रिपदिका तन्नोपविष्टेन तदुपरिस्थापितेन, राजहंसेन कादग्बेन 'राजहंसस्तु काद्ग्बे कलहंसे 
तुपोत्तमे? इति दैममेदिन्यौ, विकचः प्रस्फुटितः पुण्डरीकराशिः सिताम्मोनसमूहस्तमिव, स्फादिककमण्डळुना 
स्फरिकमणिनिर्मितकमण्डछना उपशोभमानं विराजमानम्‌ । अन्नोपमा। 
स्मैयेणेति। स्थैयेण रिथरतया अचछानां गिरीणाम्‌, गाम्भीर्येण याम्भीयंगुणेन सागराणां सरि- 
सपत्तीनास्‌, तेजसा प्रतापेन सवितुः भादिश्यस्य प्रशमेन शान्त्या तुपाररश्मेश्वन्द्रमसः, निमंलतया अति- 
स्वच्छतया अस्बरतळस्य आकाशस्य सविभागं स्वीयवस्तुनः परेञ्यः किञ्चिद्विभञय प्रतिपादनं कुर्षाणं 
विद्धानमिव स्यैय॑ंगाग्भीयंप्रखुतनीन्‌ स्वगुणान्‌ अचलादिभ्यः सम्यरिवभज्य दुर्वेच स्थितमिस्यर्थः श्वस्मिन्‌ 
तथाविघस्थैया दियुणयुक्तस्वादित्या्यः तन्न अचछानां स्थेयं कम्पशून्यरबम्‌ ऋपेः स्थेयंन्तु चित्तस्थिरता, 
समुद्राणां गाम्भीयम्‌ भगाधत्वम, ऋषेः गारभीर्यन्तु दुरवगाहप्रकृतिध्वम्‌, आदित्यस्य तेजः तीचण” 
रश्मित्वम, ऋपेस्तेजस्तु तपोमाद्दात्म्यवत्दम्‌, चन्त्रमसः प्रशमः सौभ्यस्वरूपस्वम्‌ ऋषेः शमस्तु इन्द्रियाणा- 
मन्तसुंखेन प्रशृत्तिकरणस्‌, ऋषेनिमंळता पापराहित्यमिति परस्परं सेद॒स'चेऽपि श्छेषमद्दिना अभेदा- 
ध्यवसायादतिशयोकधलङ्कारः, कुर्वाणमिवेति क्रियोऱ्पेक्षा चेत्युभयो रङ्गाङ्गिभावेन सङ्कराळक्कारः। 
उैनतेयमिति। गरुडमिव "गरुत्मान्‌ गरुडस्ताचयो वेनतेयः खरोश्वरः' इत्यमरः, स्वप्रभावेण स्वतेजसा 
उपात्तम्‌ अजितं सकलेषु समरतेषु द्विजेषु विमेषु पक्षिषु च आधिपत्यं स्वामित्वं येन तं ताइशम्‌ 'दन्तवि- 
प्राण्डजा द्विजाः इत्यमरः। 
कमकेति। कमळासनो विरञ्चिः ‘विरञ्चिः कमछासनः, इत्यमरः, तमिव; भाश्रमस्य तत्तपोभूमेः 
ब्रह्मचर्यादीनां चतुर्विधानामाश्रमाणाञ्च गुरुः शिक्षयिता नियामकश्च तं ताइशम्‌। ब्रह्मणेव वर्णाभ्रमाश्र 
नियमिता इति पौराणिकी वार्त्ता । 
नरदिति । जरत पुरातनो यश्चन्दूनदरुः मळयजवूच्चः तमिव, सुजङ्गानां सर्पाणां ये निर्मोकाः 
कम्चुकाः तद्वत्‌ धवळाः श्वेताः जटाः सराः, अन्यत्र अुजङ्गनिमोंका धवला जटा इव ताभिः आकुळं 
महो च । प्राचीनचन्दुनव्रक्षेष्वेव परिमळविदेषाधिक्यास्सर्पाधिक्यसम्मव इति प्रतिपादनाश्रं जरत्तरुप्रहण 
यम । ः 
प्रशस्तेति। प्रशस्तो निखिछळच्षणोपेतः वारणपतिः हस्तिनायकः तमिष प्ररुम्बाः छेदुनाभावादति- 
बिस्तृताः कणेबाळाः श्रवणळोमानि यस्य तं ताइदाम, पक्षे-प्रलस्षाः प्रलम्बमानाः कणों श्रोत्रे बाळा! 
पुच्छुकेनाश्व यस्य तं ताइशस्‌। 
बरहस्पतीति । वृह्दस्पतिः सुराचार्यः तमिव, आजन्म जन्मप्रन्ृति चौराभावात्‌ वद्धिता बुद्धिं आपिताः 
कचाः केशा येन तं ताइशम्‌, पक्षे--कचः कचाभिधः सुतो येन तं ताइशम्‌ । 
पुरा किळ बृहस्पतेः कचनामा पुत्र उत्पन्न इति पौराणिकी वार्ता । 
' दिवसमिति । दिवसो वासरः तमिव, उद्यत्‌ उद्‌गच्छुत अकंबिम्बं सूय॑मण्डछं तद्वत, सस्वरं 
BT Slr a I 


समुद्रो, तेन में से सूर्य, शान्ति में से. चन्द्रमा और निमंळता में से आकाश को थोड़ा-थोड़ा-सा भाग दे रखा 
था। चैते गरुड़ अपने प्रभाव से समस्त पक्षियों का स्वामी होता है उसी प्रकार वे भी अपने तपोबळ ते समी 
आह्ाणों के स्वामी बन गये ये, जैसे रा चारों भाभमों के यर हैं उसी प्रकार वे भी उस भामम के युर थे, जेते 
दुराना चन्दन का पेड साँप की केचुरों से छिपटा रहता है उसी प्रकार वे मी सफेद जटाओं से घिरे हुये ये जेते 
बृहस्पति ने जन्मकाळ से ही कच का पाळन-पोषण किया था उसी प्रकार उन्होंने भी जन्म से ही बालों को रख 


EMS Ns 
. ` १. अनः स्पोय्येण सागराणां गान्भरयेग। _ २. कापि सकरुपदं न विधते । ३. सुनग'* । ४. "रणः 
पत्तिमिव। ५. कणैतळम्‌ कणेतालम्‌। i 
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जाबाछिवर्णनम्‌ ] चन्द्रकला- सहिता | १३५ 
शन्तनुमिब प्रियसत्यप्रतम्‌ , अस्बिका-करतलमिव रुद्रोक्ष-म्हण-निपुणम्‌, शिशिर-समय- 


सूर्य्यंमिव कृतोत्तरासङ्गम्‌ , बडवानैलमिब सतत-पयोभदर्यम्‌ , शून्यनगरमिव दीनानाथ विपन्नः 


शरणम्‌ , पशुपतिमिब भस्म-पाण्डु-रोमारिलष्ट'शरीरम्‌., भगबन्तं जाबालिमपश्यम्‌ | 
अवलोक्य चाहमचिन्तयम्‌-'भहो प्रभावस्तपसाम्‌ ! इयमस्य शान्तापि मूत्तिरुत्तप्त- 


दीप्तिमत्‌ सुखम्‌ आननं यस्य त॑ ताइशम १ पक्षे-ठद्यदकंविग्बेन भास्वरसुखं प्रारम्मिकप्रकाशो यस्य तं 
ताहदास । 
शरदिति । शरत्काळः वर्षात्ययसमयः तमिव, क्षीणानि ष्यतीतानि घर्पाणि शतायुषें पुरुष? इत्यादिः 

नि यमितावस्थाहायनानि यस्य तं ताइाम्‌ , यस्किञ्चिद्वद्चिष्टावस्थाकमित्यर्थः, पक्षे-च्ीण स्वरपस्वसुपगतं 
वघ वृष्टियंस्मिन्‌ तं ताइशम्‌। 

शम्तनुभिति। शन्तज्ञः चन्द्रचंशीथो आष्मपितामहपिता तमिव, प्रियम प्रेमास्पदं सरयधत॑ सत्यः 
चचनासत्याचाररूपो नियमो यस्य तं ताइशम , पक्षे-प्रिय: अत्यन्तोत्कृशत्मजत्वात्‌ प्रेमजनकः सत्यव्रतो 
यस्य तं ताइशम्‌ । 4 

भम्बिकेति । अम्बिकाया भवान्याः करतळं हस्तमिव, रुद्राक्स्य रुद्राउमालायाः ग्रहणे उपादाने निपुणं 
ङुशळस्‌ , पचे-सब्रस्य महेश्वरस्य अक्षिणी नयने इति रुद्राचे तयो्हणे कृतूहळेन पिधाने निपुणं दक्षम । 

शिशिरेति । शिशिरसमयस्य शीतकाछस्य सूर्यम आदित्यमिव, कृतो युजान्तराले स्थापितः उत्तरा- 
सङ्ग उत्तरीयवसनं येन त॑ तादृशम्‌ , पक्षे-कृतो विहित उत्तरस्या दिशः कौबेराशायाः सङ्गः यथाक्रमं 
सम्बन्धो येन त॑ ताइशस्‌ , तत्समये सू्यस्योत्तर दिशयमनप्रारस्भात्‌। 

वडवेति । घडवानळो वाडवानिः तमिव, सततं निरन्तरं पयो दुग्धमान्रे सछिळञ्च भचयम्‌ अदनीयं 
शोषणीयञ्च यस्य त॑ ताइशास्‌ । 

शुन्येति | शून्यं जनरहितं नगरं पुरमिव, दीनानां दुरंतानास्‌ अनाथानाम्‌ अस्वासिकानां विपः 
शानां व्याधिव्यथितावीनाञ्च रक्षकं पाळकम्‌ , पक्षे-दीनानि शोभाश्रून्यानि अनाथानि निवासिलोक- 
रहितानि, विपन्नानां नष्टानि शरणानि शुहाणि यन्न तत्‌ ताइशस्‌ “शरणं ग्रहरक्षित्रो' इत्यमरः । 

पशुपतिमिति । पशुपतिः शाङ्करः तमिव, भस्मवत्‌ पाण्डूनि परिणतस्वात्‌ शुञ्जाणि यानि रोमाणि 
छोमानि, भस्मना भूत्या पाण्डुरोमाणि च तेरादिष्ट समन्तात्‌ सक्तं शरीरं वएयंस्य तं ताइशम्‌ भगवन्तस्‌ 
ऐरवर्यादिमन्तं जावाळिस्‌ एतन्नामानं मुनिराजस्‌ अपश्यम्‌ भद्गाच्ञम्‌ । 

अन्न 'बेनतेयमिष' इत्यारम्य 'पशुपतिमिव’ इत्यन्तं यावत पूर्णोपमाछक्कारः । केवछं 'जरत्‌- 
रा सुजङ्गनिर्मोकघवलञराङुळस्‌? इत्यन्न छस्तोपमापू्णो पमयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्करालङ्कार 
इति शयम्‌ । 

भवडोक्येति। भवछोक्यत प्रेष्य च अहं वेशम्पायनः अचिन्तयम्‌ च्यचारयस्‌-अहो हत्याअर्य 
तपसां स्वाध्यायादीनां प्रभाव पेश्वयंस्‌, इयं पुरो दृश्यमाना शाग्तानि प्रसन्नापि अस्य सुनेः मूर्तिः स्वरूपस्‌ 


छोड़ा था, रषा था, बते दिन मे इथे सवेग हे माए ह व है यवन बैसे दिन निकलते हुये सूयंमण्डळ से प्रकाशित हो उठता है उसी प्रकार वह अपने कान्तिमान्‌ सुख- 
मण्डल से प्रकाशित हो रहे थे, जैसे शरद %तु में वर्षा क्षीण हो जाती हे उसी प्रकार वह भी अपनी आयु के बहुत 
वर्ष विता चुके थे, जैसे राजा शान्तनु अपने पुत्र सत्यप्रत ते स्नेह करने वाळे थे उसी प्रकार वे भी सत्य के मत 
का पाडन करने वाळे थे, जेते भगवती पावंती के हाथ भगवान्‌ शंकर की आँखों को मूँदने में कुशळ हैं उसी प्रकार 
उनके हाथ भी रुद्राक्ष कौ माळा अदण करने में कुशल है, नेते शीतकाळ में सूयं उत्तर दिशा का साथ करने छगता 
है अर्थांत पीरे-बीरे उत्तरायण होने छगता है उसी प्रकार वे भी वख धारण करने वाले थे, जैसे वाडवारिन 
निरन्तर घळ का भोजन करती रहती है उसी प्रकार वे भी निरस्तर दूध का ही भोजन करने वाळे थे, जते छन्द 
हुआ नगर गिरे पड़े मनुष्यरह्ित मकानों को अपनी शरण में रखने वाळा होता है उसी प्रकार वे मौ दरिद्रो, 
भनाथों और असहायों को शरण देने वाळे ये और जैसे शंकर जी का शरीर भरम लगाने के कारण सफेद रोओं ते * 
भरा रहता है उसी प्रकार उनका शरीर सफेद रोओं ते ढंका हुआ था । | 
उस महर्षि जावाळि को देखकर मैने मन ही मन विचार किया कि तपस्या का प्रभाव भी कितना महान्‌ 


१, स्राक्षवळ्यप्रहण''`'। २, ओरवांनळमिव । '३, सन्ततः" । ४ मक्षस्‌। _ ` 
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१३६ कादम्बरी [ कथासुखे- 


कनकावदाता परिस्फुरन्ती सोदोमिनीव चक्षुषः प्रतिहन्ति तेजांसि, सततसुदासीनापि महा- 
प्रसावतया भयमिबोपञनयति प्रथमोपगतस्य  शुष्क-नल-काश-कुसुम-निपतितानल 


च्वटल-बृत्ति-नित्यमसहिष्णुतपस्बिनां प्रतनुतपसामपि तेजःप्रकृत्या 'दुःसहं भवति, किसुत ` 


ध्य 


रतः ड धा €. ° 9 व र 
सकल-मुंबन-वन्दित-चरणानामनवरत-तपःसलिल-क्षालितमलानां  कर'कमलःतलामलक 
फलवदखिलं जगदालोकयतां दिव्येन चक्कुषा भगवतामेवंविधानामधक्षयकारिणाम्‌ | 

९७ ४७ घर 
पुण्यानि हि नामग्रहणान्यपि सहासुंनीनाम्‌ „ पुनदेशेनानि | न्यमिदमाश्रमपदमयम- 
विपतिर्यंत्र। अथवा भुवनतलमेव धन्यमखिलमनेनाधिष्ठितमबनितल-कमलयोनिना | 


Hs a 3 er Sh EN 
उत्तप्तम्‌ अत्यन्तसुष्णीकृतं यत्‌ कनकं काञ्चनं तद्वत्‌ अवदाता निर्मळा परिस्फुरन्ती देदीप्यमाना 
सौदामिनीच तडिदिव" चकुषो लोचनस्य तेजांसि ज्योतीषि प्रतिहन्ति प्रतिघातं नयति, सास्सुख्येन 
ब्रजन्ती छोउनरश्मीनां विद्यत्तेजसा प्रतिनिवृत्तिः सर्वांनुभवसंवेचेवेत्याशयः । सततम्‌ अजस्रम्‌ उदासी- 
नापि मध्यस्थापि परेषां भयोत्पादने फळशून्यापि इयं मृत्तिरित्यथः, महाप्रभावतया अय्युग्रप्रतापतया 
प्रथमम्‌ अपूर्वम्‌ उपगतस्य प्रास्य मम भयं त्रासम्‌ उपजनयतीव उत्पादयतीव। शुष्काणि विरसानि 
यानि नळकाशक्सुमानि स्वनामविख्याततृणविशेषाः तेषु निपतितो योऽनछोऽरिनः यस्येव चटुला चञ्चला 
आशुतरा घृत्तिः प्रसरणब्यापारो यस्य त्‌ ताइशम, तथा नित्यं सततम्‌ असहिष्णु असहनशीळम्‌ 
अन्यतेज इति शेषः, तजु सवरपं तपो येषां तेपामपि तपस्विनां तपस्याचतां तेजः प्रभावः, प्रकृत्या स्वभावेन 
( दुःसहम्‌ असहनीयम्‌ ) इस्यन्र पाठान्तरं भवति परेषामिति शेषः। सक्छसुचनतलेषु ,समस्तसंसारः 
तळेषु वन्दितचरणानां नमस्कृतपादानाम्‌ अनवरतं निरन्तरं इतपांस्येच सलिछानि चारीणि तेः क्षाल्तिनि 
धौतानि मछानि दुष्कृतान्येव मलानि पङ्कादीनि येस्तेषां तादृशानाम्‌, तथा दिव्येन परळोकीयेन चहछुषा 
ज्ञाननेत्रेणेत्यथः करकमछतळं पाणिपद्मतळं तत्न आमलकफळवत्‌ धान्नीफछवत्‌, अखिल समग्रं जगत्‌ 
संसारम्‌ अचलोकथता पश्यताम्‌, एवंविधानास्‌ इत्थंभूतानां जाबाळिसइश्ानाम्‌ अघक्षयकारिणाम्र अवः 
छोकनमात्नेणे वान्येषां हुष्कृतध्वंसविधायिनां भगचताम्‌ ऐश्वर्या दिमतां किसुत किमाश्रयंस्‌ । 

अन्न 'उत्ततकनकावदाता इस्यत्र छुप्तोपमा, 'उपजनयतीव? इति क्रियोव्मेक्षा, तथा परत्र छ्तोपमा- 
रिठष्टपरग्परितरूपकञ्च । हे 
* पुण्यानीति हि निश्चितम्‌, सुहासुनीनां महातपस्विनां नामग्रहणान्यपि नामसङ्कीत॑नमात्राण्यपि 
पुण्यानि एण्योर्पादकानि दशनानि तेषां निरीक्षणानि किं पुनः किं वक्तव्यम्‌, नूनं पापापनोदकानीत्यथः । 
इदं प्रश्यक्षम आश्रमपदम्‌ ऋषिजनस्थानं धन्यं कृतकृत्यमित्यथः यतो हि, यत्र आश्रमे अयं सुनिराज्ञः 
अधिपतिः नेता । अथवा यद्वा अवनितछस्य मध्य॑छोकस्य कमलयोनिः ब्रह्मा तद्रूप इत्यर्थः तेन तथोक्तन 
अनेन पुरोइश्यमानेन सुनिना अधिष्ठितम्‌ आाश्रितम्‌ अखिळं समग्र युवनतलभेव 'जगतीतळमेव धन्य 
कृतपुण्य 'सुकृती पुण्यवान्‌ धन्य’ इति हैमः+ तपोवनस्य तदुन्तगं्वादित्याशयः। खळ निश्रयेन 


NNN SAAS AAA AAA AAAI AAA AAA AAA /.»५>५>५८५८-/५/५/५/५»*/४*/*/*/५- '८५५०५०५०५>५/५५०५५८५५५०५०५>५८५/५८५/४//४/४४४” 
और आश्चर्यजनक हैं! इनकी मूर्ति कितनी शान्त है फिर भी उससे तपाये हुए सोने जैसी निकलने त्राळी कान्ति 
बिजली के समान आँखों में चकाचोंध उत्पन्न करके उसे तेजरद्ित कर दे रहो है और पहले-पहल आने वाळे के 
प्रति यद्यपि उसमें कोई भी माव नहीं है फिर भी अपने अत्यन्त प्रभाव के कारण वह आने वाळे को भयभीत-सा 
बना दे रद्दी दै। जब सूखी हुई नछ नाम की घास के फू्ों पर पड़ी हुईं आग के समान चज्ञळ स्वभाव वाणे 
ईध्याल्॒ तथा छोटे-मोटे तपस्वि्यो का तेज भी स्वभावतः अत्यन्त दुःसद्द होता है तब ऐसे महान्‌ और पापों का 
नाश कर देने वाळे तपर्वियों की वात दी क्या है, जिनके चरणों की पूजा सारा संसार ही करता है, जिन्होंने तप 
रूपी जळ से काम-क्रोधादि रूपी सभी दोषों को धो डाळा है और जो अपनी दिव्य दृष्टि से द्वाथ-में रखे हुए 
आवळे के समान सभी लोको को देख सकते हे । मुनियों का नाम छेना ही बहुत बड़ा पुण्य है फिर दर्शन की 
तो बात ही क्या है। यह आश्रम भी धन्य है जिसके ये स्वामी हैं अथवा यह एथ्वीतळ ही धन्य है जिस पर 


इस लोक के ब्रह्मा के समान ऐसे मदि स्थित हैं । ये सुनिळोग भी कितने पुण्यवान्‌ हैं जो अपने समी कार्यों, 


१. सौदामनीव। २. निपतिता चद्धछ1 इ. तनुतपसाम। ४, कापि दुःसहमिति न विधते । 
५. मुवनतळ'”"। ६५. तपःक्षपिकमछानाभ्‌ । ७. करतळामळकवत्‌ । ८. ““अधक्षयकारणानि पुण्यानि” 


नाम करणानि पुण्यानि नाम।- ५९.हुनीनास 1 - .. . 
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जावालिवर्णनम्‌ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिंता । १३७ 


पुण्यभाजः खल्वमी सुनयो यदहर्निशमेनमपरमिव नलिनासनमपगतान्यव्यापारा मुखाबे- 
लोकन-निश्चलदृष्टयः पुण्या: कथाः सुण्वन्तः समुपौसते | सरस्वत्यपि घन्या, याऽस्य तु 
सततमातम्रसन्न करुणाजलनिस्यन्दिन्यगाधगाम्मीय्ये रुचिरद्विजँपरिधारा सुखकमलसम्पक- 
सुखमचुभवन्ती निवसति रार्जहंसीव मानसे खुँ बद: सुचि 

ः राजहसीव मानसे। चतुसुखमुखकमलवासिमिश्चहुँबेदेः सुचि- 
रादिव द्वितीयमिदमासादितं स्थानम्‌ । एनमासाद्य शरत्कालमिव कलिकाले -जलधर- 
समय-कलुषिताः _ पसादसुपगताः पुनरपि जगति सरित इव सवेविद्याः । नियतमिह सवाः 
त्मना इतार्वास्यतिना भगवता परिभूत-कलिकालःबिलसितेन धम्मेण न स्मय्यते कृतः 


ST SMO 
अपगता दूरीभूता अन्ये ष्यापाराः कर्माणि येपां ते ताइशाः तथा युखावलोकने निवदननिरीक्षणे 
निश्चछा निमेपरहिता इष्टिः अवलोकनं येषां ते ताइशाः, पुण्याः धर्मजनिकाः कथाः किंववन्तीः अण्वन्तः 
आकणयन्तः, अमी प्रत्यक्षोपलभ्यमाना सुनयः तपस्विनः पुण्यभावः सुकृतभावः यत्‌ तस्मात्‌ कारणात्‌. 
अहर्निशं प्रतिदिनम्‌ अपरम्‌ अन्यं नलिनासनं कमळासनमिव विद्यमानं तं. ससुपासते परिचर्या कुवते । 
तु पुनरथ। सततं निरन्तरम्‌ अतिप्रसन्ने अतिशयेन प्रसादृगुणयुक्ते अतिस्वच्छे च, करुणा परदुःखप्रहा- 
णेच्छा जळभिव करणेव च जळमिति करुणाजळं यस्य निस्यन्दिनि ख्ाविणि, अगाधस्‌ इयचाशून्यस्‌ 
अतळस्पशञ्च गाम्भीय दुरवगाइस्वमावत्वं राग्भीरता च यरय तस्मिन्‌ ताइशे अस्य महर्षेः मानसे 
चित्ते मानससरोवरे 'च हंसीव सराळीव, रुचिराः सुन्दराः द्विजा छात्रीभूता विप्राः पछिणश्च “वृन्तः 
विभाण्डजा द्विजा? इत्यमरः परिवाराः परिजनाः यस्याः सा ताध्शी या सरस्वती भारती निवसति 
चासं विधत्ते साऽपि धन्या शाभ्या, असामान्यसुङतेने वंविधवासस्थानस्य ग्राप्यस्वात्‌ सा सरस्वत्यपि 
धन्येत्याशय: । 

अन्न 'अवनितळकमळयोनिना' इत्यत्र निरङ्गं केवळरूपकमळक्कार', “नाछिनासनमिवेत्यत्र बरष्यो- 
प्रेज्ञाठक्वार), 'हंसीवे'त्यत्न पूर्णो पमाळङ्कारः। ; 

चतुरिति। चतुमंखस्य प्रजापतेः मुखकमछानि वदूनपञ्मानि तत्र वासिभिः स्थायिभिः 'चतुवेदैः 
ऋम्यजुःसामाथवंभिः सुचिरादिवि चिरसमयादिव इृदम एतत्‌ द्वितीयम्‌ अपरं तपोवनरूपस्‌ स्थानस्‌ 
आसादितं प्राप्तम्‌। अन्न सुचिरादिवेति गुणोत्पेद्षा, तेन हि ब्रह्मणो सुखस्य तुल्यत्वं तपोचनस्य पूतत्वं 
ध्वन्यत इस्यळङ्कारेण चस्तुध्वनिः । 

एनमीति । कळिकाळः कछिसमयः जळधरसमयः वर्षाकाळ इव तेन कळपिताः निजप्रभावचश्ञात्‌, 
कुत्सितविद्युत्यादिना अजुष्ठानशून्येन 'च दूषिताः, मळिनीकृताश्व सर्वविद्या अष्टादृशविद्या वेदादिविद्याः 
सरितो नद्य इव शरस्काळमिव घनात्ययमिव एनं झुनिस्‌ ( ज़ाबाछिस्‌ ) आसाथ प्राप्य संसारे पुनरपि 
द्वितीयवारमपि प्रसादं सदुधृष्यादिना अघुष्ठानेन च निदोषत्व॑ नेमंक्यञ्च उपगताः प्राप्ताः । सुनिरयं निणिका 
अपि चिद्या घारयति तस्रतिपादिताबुष्ठानञ्च सम्पादृयतीत्याशयः। 

नियतमिति । इ अस्मिन्‌ आश्रमे सर्वात्मना स्वविधिना कृता विहिता अवस्थितिः वासो येन स 
तेन ताइशेन भगवता महास्म्यचता धर्मेण सुकृतेन, परिभूतं न्यक्छृतं दूरीकृतमित्यर्थः। कछिकाळस्य 
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` को छोड़ कर इन महर्षि के संह को अपळक आँखों से देखते हुए रात-दिन कथायें सुना करते हैं और- दूसरे 
त्मा के समान इनकी उपासना में छगे रहते है । वह सरस्वती भी धन्य हे जो निर्मल जळ ते भरे अथाइ 
मानस सरोवर में पक्षियों के साथ कमळों के सुख का अनुभव करने वाळी राजहंसिनी के समान इन महि के 
सुख के सम्पके का सुख प्राप्त करती हुई उनके अत्यन्त प्रसन्न कारणिक एवं गम्मीर हृदय में निवास करती है। 
र्मा के मुख कमळों में निवास करने वाळे चारों वेदों को बहुत दिनों के पश्चात्‌ यह दूसरा स्थान ( जावालि का 
मुख ) प्राप्त हुआ है। जेते वर्षा काळ में कौचड़ से मरी हुई नदियाँ शरत ऋतु पाकर फिर निर्मळ हो 
जाती हैं उसी प्रकार कळिकाळ के प्रभाव से दूषित सारी विधायें इन मद्धि को पाकर फिर निर्दोष हो गयी हैं। 
कछिकाछ के समी प्रपञ्चो को इरा कर एकाग्र भाव से इन मइषि में निवास करने वाळे भगवान्‌ धमंदेव निश्चय 


१. सुखकमलावलोकन'""। २- पययुँपासते। ` २३. यदस्मिन्‌ याऽस्य । ४. रचिरद्विजकुल- 
परिचये; द्विपरिवारे। ५, कचित्‌ “धल पदं नास्ति। ६. इंसीव। ७ कचित्‌ दवितीयमुखपद तास्ति। 
८. वेदैः चतुर्भिवेदैः। ५. कचित्‌ 'इव द्वितीयम्‌? इत्युमयपदमपि चास्ति। ` १०. कलि-जरद-समय" 7 - | | 
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१३३ कादम्बरी [ कथासुखे- 


युगरय | घरणितलमनेनाधिष्ठितमालोक्य न बहति नूनमिदानीं ,सप्तर्षिमण्डल-निवासामि- 
मानमम्बरतलम्‌ | अहो ! महासत्त्वेयं जरा, यास्य प्रलय-रवि-कर-निकर- दुर्निरीद्ये रजः 
निकर-किरण-पाण्डु-शिरोरुहे _जटाभारे फेनपुञ्ज-धबला . गङ्गेव पशुपतेः क्षीराहुतिरिव 
शिखाकलापे विभावसोर्निप्तत्ती न भीता 1 बहलाज्य-धूम-पटल-मलिनीकृताश्रमस्ये 
भगवतः प्रभावाद्भीतैमिव रबि-किरणजालमपि दूरतः परिहरति तपोबनम्‌। एते च पवनः 
` त्ञोल-पुल्लीकृत-शिखाकलापा रचिताक्षलय इवात्र मन्त्रपूतानि हवींषि ग्रहन्ति एतत्प्रीत्या- 


विकसितं चेष्टितं येन तथोक्तेन सता कृतयुगस्य सत्ययुगस्य नियतं नूनं न स्मयते न चिन्त्यते सत्ययुगीय 


निखिळसदाचारद्पछम्भादित्याशयः। 
अन्न नियतपदस्य भ्रुवादिपद्वत्‌ उत्मेक्षाभिधायकत्वाद्वाच्याभावाभिमानिनी क्रियो्येच्षा । 
धारणीति। अग्बरतळ्सय आकाशतळं ( कतं), अनेन झुनिना अधिष्ठितस आश्रितं धरणितळं 


पथिचीतळस्‌ आछोकय नूने निश्चितम्‌ इदानीं सम्प्रति स्र्षिमण्डळस्य कश्यपादिससूहस्य निवासेन आत्म- ` 


स्यवस्थानेन योऽभिमानोऽहङ्कारः तं न वहति धत्ते सप्तषिवन्युनेरवस्था तेन एथिवीतळस्यापि स्वसमानत्वा- 
दिस्यायः पूरवंवदेचाळङ्कारः। 

४ महो इति। अहो आश्रयंम्‌, इयम्‌ अस्य देहेडवळोक्यमाना, जरा वृद्धावस्था, महासत्त्वा महाप्राणा 
अत्यन्तशक्तिमती । कथमेतद्वधायते, इत्यत आह- यास्येत्यादि। फेनस्य ढिण्डीरस्य यः पुञ्जः समूह 
तेन धवळा उज्ज्वळा या जरा, प्रछये कक्पान्ते यो रविकरनिकरः सूयंकिरणसमूहः तद्वत्‌ दुर्निरीचये महा- 
तेजस्वितयाञ्वळोकयितुमशक्ये, तथा रजनिकरस्य चन्द्रस्य किरणवत्‌ मयूखवत्‌ पाण्डवः श्‍वेतवर्णाः शिरो- 
रुहाः केशा यत्न तथोक्ते, अस्य मुनेः ( जावाळेः ) जटाभारे सटासमूहे पशुपतेः, महेश्वराय जटाभारे सटा- 
समूहोपरि निपतन्ती पतनं विद्धती फेनपु्जवत्‌ धबला गङ्गा भागीरथी इच, तथा विभावसो वंह्वेः शिखा“ 
कलापे ज्वाळासमूहे निपतन्ती फेनपुझधवला चीरस्य दुग्धस्य आहुतिः प्रक्षेप इच निपतन्ती उपगन्तुं 
प्रवृत्ता सती न भीता न त्रस्ता। अन्न यथाकमं प्रजयरचिकर, रजनिकरकिरण, फेनपुक्षेत्यन्न तिख्रो छछो- 
पमाः, गंगेव आहुतिरिवेत्यत्न चोपभे द्वे इत्येतेपामङ्गाङ्गिमावेन सङ्कराळक्कारः। 

बहलेति । रवेः सूर्यस्य किरणजाळं मयूखसमृद्दः ( कत्त) बहळानां प्रचुराणास्‌ आञ्यभूमानां 
हविधूंसानां पटळेः बन्देः मळिनीङृतःश्यामतां प्रापितः आश्रमो यस्य ताइशस्य भगवतो माहात्म्यवतो- 
जावाछेः प्रभावात माहास््यात्‌ भीतमिव त्रस्तमिव सदू दूरतो दूर एवं एतत्तपोवनं परिहरति त्यजति । 
स्वप्रतिपद्चिणः प्रबळतमस इच घूमपरळस्योत्पादकतया झुनेरपि प्रतिपक्षिपक्षान्तर्भावास्त्रासेन तवुन्तिकः 
परिस्यागः समुचित एवेत्माशयः। अत्र भीतमिवेति क्रियोम्मेक्षा । 
एत इति। अन्न आश्रमे पवनेन समीरेण छोळश्रपछः पुक्षीकृतश्व शिखाकळापो उवाछासमूहो येपां ते 

ताइशः, पते पुरोऽवळोक्यमानाः आशुशुक्षणयः दृष्ठिणाग्नि-गाहंपत्याहवनीयरूपा होमवह्ृयश्च रचिता 
छयः आहुतिस्वीकरणाय उ्वीकृतयुक्तपाणितलद्ववा इष सन्तः, एतस्य महर्षिजाबाले; प्रीत्या स्नेददेन मन्त्र" 
पूतानि ऋचा पवित्राणि हचींपि होतव्यानि घृतादीनि गुद्धन्ति स्वीकुर्वन्ति 'रिखाचानाशुशुक्षणिः' इत्यमरः 
अत्रापि क्रियो'्रेच्षालङ्कारः। 

ही भब सत्ययुग की याद न करते होंगे और इन महात्मा को पृथ्वीतळ पर स्थित देखकर अब आकाश भी 
सप्र्षियों के निवास स्थान होने का अभिमान न करता होगा । यहु वुढापा. भी कितना साहसी है जो शङ्कर जी 
कौ जटाओं में गिरने वाळी उन्ज्वळ फेन से भरी गङ्गा तथा अझि में गिरने वाळी दूध की आहुति के समान 
इन मुनि की प्रलयकाळीन सूर्य की किरणों जेसी चमकीळी एवं चन्द्रमा की किरणों जैसी उजळी नढाओों पर 
गिरने में डरी नद्दीं। यशकुण्ड में निरन्तर अत्यधिक घी कौ आहति पढ़ते रहने के कारण उस भाश्रम पर 
उसते उठने वाळे धुर्वो की छाया पड़ती रहती है जिससे ऐसा प्रतीत होता है मानों उत्त मद्ृर्षि के प्रभाव ते 
सूयं की किरणें भी उस आभम को दूर हो से छोड़ बैठी हैं। आश्रम के इवन-कुण्डों में धधकती हुई अभि की 


१. भालक्ष्य, अवळोक्य । २. कचित्‌ , 'मण्डळ? पदं नास्ति। १.'"'रविरदिम'। ४."“'दु्निरीक्षे । 
५, रजनिकरनिकरपाण्डुरे जटाभारे । ६. निष्पतन्ती। ७.'“'आम्रमपदस्य । ८,'`मीतमीतमिव । ९."'जाळ- 
दका कमपि । १०,”'पुजितक्षिखाकडापा*, शिखाजदिळा। | | £ ल 
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१ - 

शशुक्षणयः | तरलित-दुकूलबल्कलोऽयञ्चाश्रमलता-कुसुम-सुरभि-परिमलो मन्दमन्दसञ्रारी 
सशङ्क इवास्य समीपमुपसपेति. गन्धवाहः | प्रायो महाभूतानामपि दुरभिभवानि 
भवन्ति तेजाँसि । सर्वतेजस्विनामयश्जाम्रणीः | डिसूय्येमिबाभाति जगदनेनाधिष्ठितं महा- 
त्मना । निष्कम्पेब क्षितिरेतदवष्टम्भात्‌। पष प्रदः करुणरसस्य, सन्तरणसेतुः संसारः 
सिन्धोः; आधारः क्षमार्म्मत्लाम्‌ , परशुस्तृष्णालता-गहनस्य) सागरः सन्तोषासृते-रसस्य, 
उपदेष्टा सिद्धिमार्गस्य, अस्त गिरिरसदूम्रहस्य ˆ मूलमुपशमतरोः, "नाभिः प्रज्ञाचक्रस्य प्रासादो- 


तरलितेति । तरछितानि कम्पितानि दुकूळवत्‌, च्ौौमवसनवत्‌ वल्कलम्‌ ऋषिपरिहिततरुत्वक्‌ येन 
स ताइ, आश्रमछताङसुमानास्‌ आश्रमछतापुष्पाणां सुरभिर्धराणतपंणः परिमलो गन्धो यत्र स ताइशः, 
मन्द्मन्दसञ्चारी शानः शने सञ्चरमाणः अयञ्च गन्धवाहः पवनः, सशङ्क भीताशय इव सन्‌ अस्य 
जाबालेः समीपम्‌ अन्तिकम्‌ उपसप॑ति उपगच्छति, परिहितवर्कलकम्पनेन स्वस्यापराधशङ्कया पवनस्य 
. सशङ्कर्वं ससुचितमेवेत्यभिप्राय: । सशङ्क इवेति गुणोव्मेक्षा । 


प्राण इति । प्रायो बाहुल्येन ममाभूतानामपि महाजन्तूनां सख॒गपातगनादीनामपि तेजांसि महांसि 
दुरभिभयानि दुःखेनातिक्रमितुं शक्यानि भषन्ति, चोअन्न किन्सवर्थे । अयं मुनिः सर्वतेजस्विनां निखिळ- 
भा अग्रणी; प्रधानः, सुतरामस्य तेजोऽतिक्रमणासम्भवात्‌ सूर्यप्रस्ृतीनासझुक्तविधो व्यवहारः समुचित 
एवेस्याशयः । - 


दिसूयंमिवेति । अनेन जाबाछिना महात्मना भगवता अधिष्ठितम्‌ आश्रितं भगत्‌. द्विसूर्यमिव द्वौ 


सूयो यत्र तदिव आभा ति, अस्याऽप्यपरसूयंसमानप्रभावरवादित्याश्चयः द्विसूर्यमिवेति द्वब्योष्पेत्षा । 

निष्कम्पेति । एतस्य सुनेः अवष्टम्भात्‌ आळम्वादिव छितिः एथिवी निष्कम्पा निश्वळा । इह अवष्टः 
स्भादिवेति देतूःप्रेक्ञा । 

एष इति। पुष जाबालिः करुणा दयैव रसस्सळिळं तस्य प्रवाह भोघः, सकंत्रेवकरूपेण करुणाया 
विद्यमानत्वात्‌ । संसारो मिथ्याज्ञानजन्या वासना स एव सिन्धुः सञ्चु्रस्तस्य सन्तरणसेतुः उत्तरणजळपोतः 
' तत्वमसि’ इस्यादिमोचचञोपयोगिवाक्यपदेशद्वारा ज्ञानोर्पादुनेन ससुत्तारणाव । इमा परपरिभाचादिषूरपद्य- 
मानेघु क्रोधप्रतिबन्धः सा एवाम्मांसि जछानि तेषाम्‌ आधार आशयः सवंत्रेच च्ञमाकरणात्‌ ठृष्णा- 
विषयभोगछिप्सा एवं छता वल्श्यः तासां गहनस्य काननस्य परशुः कुठारः विनाशकारित्वात्‌। सन्तोषो 
यथाप्रातवरतुंनेच हृदि सम्तृ्तिः स एवं अस्रतरसः पीयूपद्रवः तस्य सागरः समुद्र!, विधुलाधारस्वात्‌। 
सिद्धिमार्गस्य मोचपथस्य उतदेश उपदेशकः, ताइशजिज्ञा्ुजनायाध्यात्मविद्योपदेशात्‌ असवू महो 
बुरभिसन्धिरेब असदूम्रहः शनेश्वरमस्तिदुष्टप्रहः तस्य अस्तगिरिः अस्ताचळः, पनं प्राप्येव सर्वेषां सुरमि- 
सन्धिनाशात्‌। उपशमतरोः शान्तितुमस्य मूल अध्नः हेतु, उपदेशादिना शान्तिकरणात्‌। प्रजा प्रशानमेव 
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चंचळ छपरे वायु के कारण पक में जुड़ी हुई सी ऐसी छग रदी हैं मानों हवन की अभियो अंजुलियों दोष कर 
उन महर्षि के मंत्रों ते पवित्र हवन के सामानों को अत्यन्त प्रेम के साथ अहण कर रही हों। उन महर्षि के पास 
जाने वाळा मन्द-मन्द सुगन्वित वायु भी आश्रम की छताओं के पूछो की गन्ध छिए हुए वल्कळूवर्खो को हिळाकर 
मानो मयमीत-सा हो जाता है । प्रायः महान्‌ प्राणियों का भी तेज अत्यन्त भपराजेय होता दै। फिर इन महर्षि 
का तो कददना ही क्या जो तेजस्विर्यो के प्रधान है । इस महापुरुष को धारण करके संसार दो सूर्यो को 
धारण करने वाळा-सा बन यय । इन्हीं की स्थिति से पृथ्वी मी अचा बनी हुई है। ये करणारूपी जळ के 
प्रवाद है, संसाररूपी सागर को पार करने के लिए पुछ है, क्षमारूपी जळ के आधार स्थान है, विषयवासना- 
रूपी घनी छताओं के काटने की कुल्दाड़ी हैं, सन्तोषरूपो असत के समुद्र हैं, सिदिमागे के यरु हें, असत्यरूपी 


: ३.-तेजांसि यतः । 

१. प्रतिग्रषन्त्याधुशुक्षणय:, प्रतिशन्त्येततप्रदत्तान्याशुशक्षणयः। २. मन्दसश्रारी । ३. तः! 

४. निष्कण्डकेव। ५. अवष्टम्मादेव, भवष्टम्मेन । ६. प्रभवः । ` ७; करंणरस्य। ८. झृपास्मसाम। | 
९. अस्तस्य । १०. असवूअहकस्य । ११, नेमिः। १२. प्रसादो, स्थितिवंशी । >) 
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घम्मेध्वजस्य, तीर्थ सबेविद्याबताराणाम्‌ , बडवानलो. लोभार्णषस्य, निकषोपलः शास्र 
रल्रानाम्‌ , दावानल्लो रागपल्लवस्य, महामन्त्रः क्रोधभु्जज्ञस्थ, दिवसकरो मोहान्धकारस्य, 
अगेलबन्धो नरक-द्वाराणाम्‌ , कुलभवनमाचराणाम्‌ , आयतनं मङ्गलानाम्‌ , अभूमिमेद- 
विकाराणाम्‌, दशेकः सत्पथानाम्‌ , उत्पत्तिः साधुतायाः, नेमिरुत्साह-चक्रस्य, आश्रयः 
सत्त्वस्य, विपक्षः कलिकालस्य, कोशस्तपसः, सखा सत्यस्य, क्षेत्रमाजेबस्य, प्रभवैः पुण्य- 
सख्यस्य, अदत्तावकाशो मत्सरस्य, अरातिर्विपत्ते अस्थानं परिभूतेः अननुकूलोऽभिमानस्य, 
असम्मतो दैन्यस्य, अनाचत्तो रोषस्य, अनभिसुँखः सुखानाम्‌ | 


चक्कं तस्य नाभिः आालम्वनीभूतमध्यमागः, एनमाश्रित्येव सर्वेषां ज्ञानचिस्तारात्‌। धर्मः अभ्युदयनिभ्रेय 
ससिद्धिद एव ध्वजःपताका तस्य प्रासादो राजभवनम्‌ अस्योपरि धर्मावळग्चनात्‌। सव॑विद्यासु आन्चीक्षि- 
क्यादिषु ये अवतारा; प्रदेशाः तीर्थ घः, घइमवछम्व्य सलिलेषु प्रवेशाचत एनमाळम्ब्यान्तेवासिनां सर्व- 
विद्यासु प्रवेशात । छोभो घनाद्यागमे बहुधा जायमानेऽपि पुनः पुनव॑धमानोऽभिळाषः स पुवार्णवः समुद्रः 
तस्य वडघानछः औवः परिशोषकस्वात्‌ । शा्राणि वेदादीन्येव रत्नानि मणयः तेषां निकषोपलः उत्कर्षा- 
पकषपरीक्षकप्रस्तरः छात्राणां शाखज्ञानपरीक्षाचिधानात्‌। रागो विषयाभिळाष एवं पज्ञवः किसल्यः तस्य 
दावानळो वनारिनः दाहकत्वात्‌। क्रोधः परवशीकृृतात्मनः पराकरणद्देतु्लद्धेविशेषः स एवं सुजङ्गः सर्प: 
तस्य महामन्त्रः उपशमविधायित्वात्‌ । मोहः कार्याकायंविवेकाभावः अज्ञानमिति यावत्‌ स एवान्धकार- 
स्तिमिरः तस्य दिवसकरः उच्छेदुकत्वात । इह करुणारसस्येत्यारभ्य 'मोहान्धकारस्ये'त्यन्त॑ प्रायः सर्वत्रैव 
परम्परितरूपकमछक्कारः, तत्र क्चित्फचित्व श्लिष्टपरम्पररितरूपकम्‌ एकदेशविवर्सिरूपकञ्च। किञ्जेुस्य 
स॒नेविषयभेदेनानेकधोल्लेखादुश्ळेखाळ्झ्ञारश्‍्चेत्युभयोरझ्ाक्षिमावेन संकरः । 

अगंडेति । नरकद्वाराणां दुर्गंतिद्वाराणास्‌ अर्गळवन्धः कपांटबन्धकरणंकीलकः, उपदेशादिना तस्व- 
शानसुत्पाद्य नरकप्रवेशनिधारणात्‌। आचाराणां वेदादिविहितसदाचराणां कुळ्भवनं पुरातनाधारग्रहमः 
यावज्वीवनमेव सदाचाराचुष्ठानात्‌। मङ्गछानां समग्रश्रेयसाम्‌ आयतनं भवनं पवित्रभूमिरित्यथंः सर्वविध- 
मङ्गलसम्पादृनात्‌। वाक्यत्रयेऽपयत्र अत्येकब् त्तिनिरङ्गकेवलरूपकालङ्कारसङ्घी णः प्राग्वदेवो ज्लेखाळङ्कारो ज्ञेयः । 

भभूमिरीति । मदविकाराणास्‌ अहङ्काररूपमानसिकविकाराणास्‌, अभूमिरस्थानम्‌, अभिमानगन्धे- 
नाऽपि शून्य इत्यथः महायो गिर्चात्‌ । सत्पथानास्‌ उस्कृष्टतमकमंमार्गाणां दर्शक उपदेश सर्वज्ञत्वात्‌ 
सब हितचिम्तकस्वाच्च। पूर्वोक्तेन 'सिद्धिमारगस्य’ इत्यनेन सहास्य न पौनरुवस्यस उभयोः परस्परं मेवादि 
त्यूहनीयस्‌ । साइतायाः सुजनतया उधपत्तिः जन्मस्थानम्‌ अस्मादेवानेङेषां सोजन्योपदेशाप्राप्तेः । उत्साह 
उद्योग एव चक्रं तस्य नेमिः प्रान्तभागः, रथचक्रस्य भान्तदेशो यथा यन्तव्यमागास्य समग्रभागं स्एशति 
तथायमपि उत्साहस्य पराकाष्टाप्राप्त्वा निखिलान्‌ पदार्थान्‌ परिमातीत्याशञयः सत्त्वस्य सश्वरुण मात्रस्य 
आश्रयः आधारः, रजस्तमसोरमिभवामावात्‌। कळिकाळस्य कळियुगस्य प्रतिपक्षः शन्नस्तत्कायपापावरोध- 
कावात्‌ । तपसः कोशो भाण्डागारम्‌, तपःपरि पूर्णत्वात । सत्यस्य अननृतव्यवहारस्थ सखा मित्रम्‌, च्ण- 
मपि परित्यागाकरणात्‌। आज॑वस्य कोमळतायाः क्षेत्र भूमिः, सर्वत्रेव सारण्यावलोकनात्‌। पुण्यसञ्चयश्य 
घमससूहस्य प्रभव उत्पत्तिस्थानम्‌, दृंनोपदेशादिना सवेषामेव पुण्योरपादुनात्‌ । मत्सरो5न्यशुभद्वेषस्तस्य 
न दत्तो>वकाशः स्वस्मिन्नवस्थानस्थानं येन स ताइशः, छाप्यन्यशुभद्वेषाविधानात्‌। विपत्तेः आपदः भरातिः 
शन्नः स्वतेजसा हननात्‌। परिभूतेरनादरस्य अस्थानम्र अपदुस, सवंदोषरहितत्वात्‌। अभिमानस्य समस्तः 


=n SANT ८१५” ८५” NAAN AAAS ANG, 


अहो के अस्ताचळ है, शान्तिरूपी वृक्ष क्री जड़ है, शानरूपी चक्के की नाभि हे, पर्महपोी पताका हे मळ हैं 
समी विद्याओं में प्रवेश करने के किनारे है, छोमरूपी समुद्र को सुखाने वाळे वडवाभ्नि हैं, शाखरूपी रलों के 
कसने को कसोटी हैं; विषयासक्तिरुपी पछयों की दावाभि हैं, क्रोषरूपी सर्व को वश में करने वाळे मन्त्र दै 
मोहरूपी अन्धकार को दूर करने के छिए दिन हैं, नरकरूपी दरवाबों को बन्द करने के छिए साकळ हैं, 
सदाचार के कुडीन घर हैं और मंगळ के पवित्र मन्दिर हैं। इनमें मद का विकार आ ही नहीं सकता। ये 


. -१.तीर्थः। २. वाडवानलः। ३. मन्त्रः! ४ क्रोधभुजज्मस्य ।- ५, नरक वः 
सर्वविद्या । ‘1 - धूर पुरदाराणाम्‌ । ६. भाद 
ससव नाझुत्पत्तिः। ४. प्रसवः प्रभावः। ८, अवशो विषयाणामनभिमुखः, अनवक्राशो विषयाणामनमिसुखं 
 इत्युभयविधः पाठः कचित्‌ समुपळ्न्यते । ` क 
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अस्य भगबतः प्रभाबादेवोपशान्तवैरमपगतमस्सरं तपोबनम्‌ | 
RR अहो ! प्रभावो महात्मनाम्रू | अत्र हि शाशवतिकमपहाय विरोधसुपशान्तान्तरात्मान- 
स्तिय्यञ्चोऽपि तपोबन-वसति-सुखमनुभवन्ति | तथा . हि एष विकचोत्पैलवन-रचना- 
सुकारिणसुत्पतश्वारुचन्द्रंकqशातं  हरिण-जोचन-द्युति-्शबलमभिनव-शाइलमिव  विशेति 
शिखिनः कलापमातपोहतो निःशङ्कमहिः | अययुत्सूज्य मातरमर्जौतकेशरैः केशरिः 
शिशुभिः सहोपजातपरिचयः क्षरेत््षीरधारं पिर्बंति कुरङ्गशावकः सिहीस्तनम्‌ | एष सृणाल- 


छोकानामेव अहङ्कारस्य अनचुकूळ' अनाशापकः तत्यानोपदेशादा रोपस्य कोपस्य अनायजेउनवीः भननुकूलः अनाज्ञापकः तच््यागोपदेशात्‌। रोपस्य कोपस्य अनायत्तोऽनधीनः 
‘अधीनो निल्न आयत्तः इत्यमरः, दुराचारे प्रचत्तंयितुमसमर्थस्वात्‌। सुखानामिहळोकमवानामित्यर्थः अनमि- 
सुखः अनभीप्सुकः, तदुपकर णपरित्यागात्‌। इहृ 'नेमिरत्साह'चक्रस्य!इत्मन्न परम्परित रूपकमळङ्कारः । 

अस्येति । अस्य भगवतो माहात्म्यवतः प्रभावादेव माहात्म्यादेव उपशान्तं विनष्टं वेरं मिथो विरोधो 
येच तव्‌ तारशम्‌, तथा भपगतो दूरीभूतो मत्सरोडन्यशुभद्वेषो. यस्मात्‌ तत्‌ ताइशं तपोचनं “विद्यते! इति 

षः । 

अहो इति । विस्मय सूचकमव्ययपदमिदम । मद्ठात्मनां महाचुभावानां प्रभाषों माहात्म्यम्‌ । पुतदेच 
विशेषतो दर्शवति--अन्नेति हि निश्चितम्‌ अन्न तपोवने शाश्रतिक॑ सदातनं विरोधं वैरम अपहाय दूरीकृत्य 
उपश्चान्ता मिथोविरोधशून्या अन्तराप्मानः अन्तःकरणानि येषां ते ताहशाः तिय॑श्लोडपि पशुपचयावुयो<पि 
तपोवनवसतिसुखं झुनिस्थाननिवासानन्द॒स्‌ अनुभवन्ति अनुभवविषयीक्षब॑न्ति। उपपादयति--तथाहीति। 
पुष पुरतोऽबलोक्यमानः अहिः सपः, आतपेन सूर्यकिरणेन आहतः सन्तप्तः सन्‌ , विकचानां दिकसितानास्‌ 
उत्पलानां नीळपझानां वनस्य विपिनस्य या रचना सृष्टिः तामजुकत्तं शीछं यस्य तं ताइशस्‌, उत्पतत्‌ 
उपरि गच्छत्‌ चार सुन्दरं चन्द्रकाणां मेचकानां . ( चन्द्राकारचिह्वानां ) शतं समूहो यत्र तं ताइशस, 
अतएव हरिणानां तत्तच्छुष्पभद्षणतत्पराणां. खुगाणां यानि छोचनानि नयनानि तेषां तिमिः शोभाभिः 
शावळं कहुरितमू अभिनवशाद्वलमिवः प्रसयग्रशष्पबहुळदेशमिव * विद्यमानं शिखिनो मयूरस्य कळापं पिच्छं 
निःशङ्कं निभंयं विशति छायाग्राकत्यर्थं प्रविशति । विरोधे सति तु सर्पोडनादिकाछशन्नोम॑यूरस्य पिच्छुमात्म- 
नेव कथमाश्रयेदिस्याश्यः। अन्नाद्याड्थोपमा अपरा च श्रौतोपमा इत्युमयोः परस्परं नेरपेचयेण स्थितत्वात- 
संखुष्टिरळङ्कारः। 

अयमिति । अयं पुरतोऽवळोक्यमानः ङुरङ्गशावको सगशिधुः मातरं निजजननीं स॒गीम उत्सञ्य 
परित्यञ्य, अजातकेसरेः अजुत्पन्नसटेः केशरशिशुभिः खगपतिशावकेः सह उपजातपरिचयः उत्पन्नसंस्तवः, 
चरन्ती स्रवन्ती चीरधारा दुग्धधारा यस्मात्तं ताइशं सिहोस्तनं पिवति पानं करोति । 

एप इति। भआमीछितलोचनः सराक्पंणेनानन्दोदृयान्युकुलितलोचनः, एष पुरतोऽवळोक्यमानः 
स्पतिः सिंहः, स्णाळकळापाशङ्किमिः सरासमुहे बिससमृहृ्नान्तिमत्चिः, द्विरदकळमेः करिक्यावकेः 


सन्मागं के दिखाने वाळे, साधुता के जन्मस्थान, उत्साइरूपी चक्के कौ घुरी, सतोयुण के आाअयस्थान) कलिका 
के श्व, तप के कोष, सत्य के मित्र, सरलता के क्षेत्र और पुण्यो के उत्पत्तिस्थान हे, इन्होंने अपने हृदय में इष्याँ- 
देष को कभी आने ही नहीं दिया, विपत्तियों का सवंथा विनाश किया, कमी किसी का अपमान किया ही नहीं, 
अभिमान को कमी बढ़ावा दिया ददी नहीं, दीनता का कमी समर्थन किया ही नहीं, रोष को कभी पास फटकने 
ही नहीं दिया भीर सुर्खा की कभी भभिळापा की ही नहीं । - ख 

इन्ही भगवान्‌ जाबाछि के प्रमाव ते ही यह तपोवन ईब्या-देष रहित हो गया है । 

महात्माओं का प्रभाव भी कितना व्यापक होता है। यहाँ पशु-पक्षी भी अपना जातिगत बैर छोड़कर 
अत्यन्त शान्तभाव से तपोवन में. रहने का सुख प्राप्त कर रहे दैं। देखो न धूप से व्याकुळ यह साप फैलने के 
कारण फूछे हुए नीछकमळ के समान प्रतीत दोने वाळे एवं ऊपर की भोर उमड़ी हुई सैकड़ों चन्द्राकार भाकृतियो 
के कारण मृगनेत्रों को शोभा से छुशोमित नवीन घास के अङ्कुरं जैसे ळगने वाळे मोरपंखों में निडर होकर 
प्रवेश कर रहा दे । यह सिंह के भयाळ रहित बच्चों से दिछा-मिछा हुआ सृगछौना भपनी माँ को छोड़कर 
दूध की धारा बहदाने वाळे सिद्दी-स्तनों को पी र्दा दे, ये हाथी के बच्चे चन्द्रमा की किरणों के समान 


१. प्रसादादेव तभ्युपशान्तवेरम्‌। ` ३. उपशाम्तात्मानः। ६. उत्पल्नीवनानुकारिणाम। ५. अधि 
वसित, आवसति। ५. कछापमाइतः। ६. अतुपजात। ७. प्रक्षरद्‌'"। ८. भाषिबति। | 
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कलापोशक्किमिः शशिकरःधवलं संटाभारम्‌ आमीलितलोचनो ` बहुमन्यते द्विरद्‌- 
बॉलमैराकृष्यमाणं मृगपतिः इदमिह कपिःकुलमपगत-चापलसुपनयति सुनि-कुमारकेभ्यः 


[ कथाञ्चुखे- 


स्नातेभ्यः फलानि। एते च न निषारयन्ति मदान्धा अपि गण्डस्थलीभालि मदजल-पान- ` 


निञ्चलानि मधुकर-कुलानि सञ्जातंबयाः कर्णंतालेः करिणः | कि बहूना, तापसामिहोत्र- 
घूसलेखाभिरँरस्पेन्तीभिरनिरास्ुपपादितकृष्णाजिनोत्तरासङ्गःशोभः फलमूलश्चतो बल्केलिनो- 
निश्चेतनास्तरबोऽपि सनियमा इं लच्यन्तेऽस्य भगवतः कि पुनः सचेतनाः प्राणिनः ।' 

)..; ~ इत्येवं चिन्तयन्तमेब मां 'त॑स्यामेवाशोकतरोरघश्छा यामेकदेशे स्थापयित्वा हारीतः 


- पादाबुपगृह्य कृताभिवादनः पितुर्न पितुरनतिसमीपबत्तिनि छुशासने समुपाविशत्त । आलोक्य तु' 


आङ्कप्यमाणम्‌ अवकुष्यमाणं शशिकरवत्‌ चन्द्ररश्मिवत्‌ धवछं स्वच्छं सराभारं स्वजटासमूहं बहु मन्यते 
स्व॒रपस्वल्पापकर्षणेनानन्दोद्याव्समाद्रं करोति । अन्न जटासमूहे गृणाळसमूहृश्रमाद्ञ्न्तिमानळङ्कारः, 
जशिकरधवळमित्यत्र च छुसोपमा, स्वभावोक्तिश्वेति परस्परमे षामङ्गाङ्गिभावेन सङ्कराळङ्कारः । 

इदमिति । इह भर्मिन्‌ तपोवने, अपगतचापळं सुनितेजस। विनष्टचाञ्चएयम्‌ इद्‌ कपिकुछं वानरबूंद॑ 
खातेम्यो चिहिताप्छवेभ्यः मुनिकुमारकेभ्यः तपरिववाळकेभ्यः फळानि सस्यानि उपनयति भक्षणायाहरति । 

एत इति । मदान्धा मदोन्मत्ता अपि सञ्जातद्याः मधुकरवृन्देषु सञुत्पन्नकरुणाः, एते च करिणो 
हस्तिनः, गण्डस्थळीं करटस्थळीं भजन्त इति तानि ताइशानि, मधुकरङुछानि अमरसमूहान्‌ कणंताळः 
विस्तृतकरतळस्चरूपकर्णताडनेः न निवारयन्ति न दूरीकुवेन्ति, महषिंप्रभावेणेतेषामपि कस्यापि सुखहनना- 
विधानादित्याशयः। 

किमिति। बहुना अधिकेन जहिपितेन कि फळमित्यर्थः । अनिशं सन्ततम्‌ उत्सपन्तीभिः उत्तिठन्तीभिः 
तापसानां सुनीनां यानि अभिहोत्राणि यागविशेषाः तेषां धूमळेखाभिः दृहनकेतनपक्किमि उपपादिता 
विहिता कृष्णाजिनोत्तरासङ्गस्य कृष्णसारख्गाचमचितोत्तरीयस्य शोभा कान्तिरिव शोभा येषु ते 
तादृशाः, फळानि सस्यानि मूळानि कन्दानि च विश्वतीति ते वल्कलिनी चच्षत्वग्धारिणो निश्चेतनाः 
ज्ञानरहिताः, अस्य भगवतो माहात्म्यवतो महर्पः तरवोऽपि वृक्षा भपि सनियमा प्रतिन इव छचयन्तेऽ 
वछोक्यन्ते, कृष्णाजिनशोभादिधारणादित्याशयः। सचेतनाश्चेतनायुक्ता ये प्राणिनो . मानवादयः तेषां कि 
पुनः किं वक्तव्यम्‌, ते स्वेचंरूपा भचन्स्येवेत्याशयः। अन्न 'क्ृष्णाजिनोत्तरासङ्गशोभाः इत्यन्न लुप्तोपमा, 
'सनियमा इव! इत्यत्र गुणोस्प्रेज्ञा चेध्यनयोः परस्परमङ्गाङ्गिभावेन सङ्कराळङ्कारः। 

इत्येवमिति । इत्येवं पूर्वोक्तविधिना चिन्तयन्तं मां चेशम्पायनं तस्यामेव अशोकतरोः अशोकब्रक्तस्म 
भधश्छायायास्‌ एकदेशे एकस्मिन्‌ भागे स्थापयित्वा संस्थाप्य हारीतः तन्नामा मुनि), पादौ पितुर्जाबाळेरेव 
न्वरणौ उपगुह्य स्वा पादयोः पतित्वेत्यर्थः, कृताभिवादनो विहितप्रणामः, पितुर्जनकस्य भनतिसमीपवर्चितिः 
नातिनिकटवरत्तिनि ङुशासने दु्भविष्टे समुपाविशत्‌ उपविष्टवान्‌ । तुः पुनरे आछोक्य इट्टा 


सफेद सिं के अयालों को सृणाळ समझ कर खींच रहे हैं भोर सिंह आँख मूँदे हुए प्रसन्न हो रहा है, ये बन्दर 
भपनी स्त्रामाविक्र चंचछता छोड़कर स्नान करने आए हुए मुनिया को फल दे रहे हे और मतवाळे होते हुए भी 
ये हाथी अपने कपोलों पर बैठकर निश्चिन्तता के साथ मदजळ पीने वाळे भरो को दया के कारण कान हिळाकर 
मगा नहीँ रहे हैं। अधिक कहाँ तक कहें इस आश्रम के ये फळ, मूल और वल्कळ्धारी निश्चेतन ( जढ़ ) वृक्ष मौ 
अरिनददोत्र की उठती हुई धूमछेखाओं के रूप में कृष्ण सृगचर्म पढिने हुए जतधारी तपस्वी के समान दिखाई दे रहे 
हैं तो सचेतन प्राणियों की बात ही क्या है । 

मैं यह सोच ही रहा था कि हारोतकुमार ने उसी अशोक के नीचे छाया में मुझे एक भोर रख 
दिया और वे स्वयं पिता के चरणों का स्पर्श करते हुए प्रणाम करके उनसे कुछ दूर पर गे हुए एक कुशासन 


१. सृणाळशक्किभिः। २. शिशिरकर सिशिरकलापकर'''। ३. जटाभारम्‌। ४. कळभकः । 
५, कुमारेम्यः | ` ४. जातदयाः। ७. उत्सर्प॑न्तीभिर्पपादित, सर्पन्तीमिरमनिशमुपपादित*"" । ८. शोभना: | 
'९. बस्कछिनस्तरवः । १०. इवास्य भगवतः समीपवक्तिनोऽत्न रक्ष्यन्ते; इव लदयन्ते$त्य भगवतः समीपवर्तिनः । 


 - ११. आणिन एवम्‌। २२. तस्यैव रक्ताश्ोकतरोइछायावान्‌। 
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मां संब एब सुनयः 'कुतो5यमासादितः शुकरिशुः? इति तमासीनमप्रच्छन्‌ । असौ तु तात- 
्रबीत्‌-'अयं मया स्नातुमितो रतेन कमलिनीसरस्तीर-तरु-नीड-पतितः शुक-शिशुरातप- 
जनित छान्तिरत्तप्तपांशुपटल-मध्यगतो दूर- निपतन-विहृल-तनुरल्पावशेषायुरासादितः, 
तपस्बिदुरारोहतया चँ तस्य बनस्पतेने शक्यते ` स्वनीडमारोपयितुमिति जातदयेनानीतः | 
तद्यावइयमभ्ररूढपक्षतिरक्षमोऽन्तंरीक्षमुत्पतितुम्‌ , ताबषदत्रैव कस्मिश्चिदाश्रमतरुकोटरे 
युनिकुमारकेरस्माभिश्चोपनीतेन नीवारःकणःनिकरेण विविर्धफलरसेन च संबद्धथमानो 
घारयतुं जीवितम्‌ । अनाथःपरिपालनं हि धम्मोऽस्मद्विधानाम्‌ | उद्धिन्नपक्षतिस्तु गगनतल- 
स्चरणसमर्था यास्यति यत्रास्मैः रोचिष्यते | इद्दैबोपंजात-परिचयः स्थास्यति ।? 


मां सवे निखिळा एव सुनयः ऋषयः कुतः करमात्‌ प्रदेशात्‌ अयं शुकशावकः आसादित आनीत इति 
एवम आसीनसुपविष्ठं तं हारीतम्‌ अपुरछुन्‌ प्ृ्वन्तः। असौ हारीतः तु पुनः तास्‌ सुनीन्‌ अधरवीत्‌ 
उक्तवान्‌-'अयं शुकशावकः इतः अस्मात्स्थानात्‌ रनातुम्‌ आप्छवनार्थ गतेन प्राहेन मया हारीतेन 
कमछिनीशरसः पद्ममयसरोवरस्य पम्पायाः तीरतरोः तटस्थितब्ृच्चस्य नीडात्‌ कुछायात पतितः च्युतः। 
आतपेन सूर्यरश्मिना जनिता उत्पादिता क्छान्तिः देहव्यथा यस्य स ताइशः। उत्तप्तस्य उष्णीभूतस्य 
पांशुपटळस्य धूलिसमूहस्य मध्यगतोऽभ्यन्तरवर्ती, दूरात्‌ निपतनेन अधःसंयोगफछिकया क्रियया 
विद्दळा व्यग्रा तजुः, शरीरं यस्य स ताइशः, अत एव अल्पं किञ्चित्‌ अवशेषम्‌ अवशिष्टम्‌ थायुः जीवितं 
यस्य स ताइदाः आसादितः प्रातः । तपस्विभिः सुनिमिः दुरारोइतया दुःखेनारोढं योग्यतया तस्य 
चनर्पतेः शादमलीतरो! स्वनीढं स्वकुलायस्‌ आरोपयितुं स्थापयितुं न शक्यते न समर्थीमूयत इति 
हेतोः, जातदृयेन उत्पन्नकरुणेन आनीतः अन्नानायि। तत्तस्माद्धेतोः यावत्‌ यावत्समयस्‌ अयं शुकशिशुः 
अप्ररूढे अनुत्पन्ने पक्षती पच्तमूलद्वयं यस्य स ताइशः अन्तरिक्षं गगनसुत्पतितुस उड्डीय गन्तुस अक्षमो- 
असमर्थ: तावत्‌ तावत्समयम्‌ यन्नेच अस्मिन्‌ तपोवन एव कस्मिश्चित्‌. अनिर्दिष्टनामनि आश्रमतरुकोटरे 
मुनिवसतिब्रक्षकोटरे सुनिङ्मारकेः तापसबाळकेः अस्माभिश्च उपनीतेन आनीतेन नीवारकणनिकरेण 
सुनिधान्यसस्यसमूहेन विविधफछरसेन नानासस्यद्रवेण च संवद्ध्थंमानः बुद्धिं प्राष्यमाणः जीवितं 
जीवनं धारयतुं दघातु। हि यतोऽस्मद्विधानास््‌ अस्मत्सदश्ञान सुनीनामनाथपरिपाळनं दीनजनरक्षणं ˆ 
घर्म आचारः। उसिन्ने स्फुटे पक्षती पक्षमूळे यस्य स ताइशः, तु पुनः, गगनतछसञ्चरणसम्थः अस्बरतळ- 
गमनक्षमः, यत्र यरिमत्‌ देशे अस्मे शकशावकाय रोचिष्यते अमिळाषः उत्पस्यते तन्न यास्यति रजिः 
प्यति । 'रष्यर्थानां प्रीयमाणः १।४।६३ इति पा० सूत्रेण चतुर्थी। वा अथवा इहैव अस्मिन्नेव तघोवने। 
अन्ययोगन्यवच्छेदार्थ एवकारः, उपजातपरिचयः उपजातः अस्माभिः सह उत्पन्नः परिचयः संस्तवो 
यस्य स ताहशः स्थास्यति भवस्थिति विघास्मति। :. `` “` ०) जम 
परः बैठ गये । मुझे देखते हो सभी मुनि छोग उसपर बैठे हुए दारीतकुमार से पूछने छगे--'यह घुरगे का बच्चा ल 
पा गये ? हारीत ने उनसे कद्दा--मैं यहाँ से स्नान करने के लिए जा रहा था, उस समय कमळ सरोवर के 
किनारे एक वृक्ष के धोंसळे से गिरा हुआ यह झुग्गे का बच्चा धूप की गर्मी से व्याकुळ होकर जळती हुई रेत में 
पड़ा था। दूर से गिरने के कारण इसका शरीर अत्यन्त विइळ हो गया था और इसमें थोडी हीसी जान बाकी 
रह गयी थी। इसे देखकर सुझे दया आ गयी किन्तु उस वृक्ष पर चढ़ना तपस्वियों के लिए अत्यन्त कठिन था 
इसछिए इसे घोसळे में न रखकर साथ छेता भाया । जव तक इसके पंख न निकल आएँ और यह आकाश में 
उढ्ने योग्य ज्ञ हो जाय तब तक उसी आभम के किसी वृक्ष के खोखळे में झुनिबालकों और गेरे द्वारा दिए गए. 
तिन्नी के कर्णो को खाकर तथा फलो का रस पीकर पळता हुआ पड़ा र्‍देगा। अनाथं का पालन-पोषण तो इम जेते ` 
तपरिवयों का धमै ही है। डैने निकळ भाने पर यह आकाश में उड्ने योग्य हो जायगा फिर जहाँ इसका मन होगा 
उड़ जायगा या हिळ-मिळ गया तो यहीं रह जायगा । | AE 
, मां ते सुनयः संव एव । २. `" शिरस्तरुः सरसस्तीरतर्नीढपतितः । ३. दूरनिपतितव ` । 
४. प “वः इति पाठो नास्ति! ५,अन्तरिद्चम्‌। ` ६. कचित्‌ “विविध” इति णाठो नोपळम्यते । 
७. अस्त्यस्मद्विधानाम्‌। ८. सञ्रलन"" । ५. यत्र चासौ। १०. समुपजात””', उपजातविज्ञमभः । 
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१४४ कादम्बरी-- [ कथामुखे- 


इत्येबमा दिकमस्मत्संबद्धमालापमाकण्ये किश्चिदुपजात-कुतूहलो भगवान्‌ जाबालि- 
रीषदाबलितकन्धरः पुण्यजलेः प्रक्षालयन्निव मामतिप्रशान्तया दृष्ट्या दृष्टा' सुचिरसुपजात- 
प्रत्यमिज्ञान इव पुनः पुनर्विलोक्य “स्वस्यैवाविनयस्य फलमनेनानुभूयते? इत्यवोचत्‌ । 

Fl स हि भगवान्‌ कालत्रयदर्शी तपःप्रभावाहिव्येन . चक्षुषा सबेमेव करतलगतमिव 
जगद्चलोकयति, वेत्ति च जन्मान्तराण्यप्यतीतानि, कथयत्यागामिनमप्यर्थम्‌ , ईक्षण-गोचरः 
गतानाख् प्राणिनामायुषः संख्यामावेद्यति | 

ततः सबंब सा तांपस-परिषच्छुत्वा बिदित-तत्प्भावा 'कीदृशोऽनेनाविनयःकृतः) किमर्थ 
वा कृतः, क वा कृतः, जन्मान्तरे वा कोऽयमासीत्‌? इति “कुतूहलिन्यभवत्‌, असकृदुप- 


इत्येवमिति । इत्येवस इश्थमादिकस्‌ अस्मत्सम्बद्ध मद्विषयकस्‌ आलापं भ्रशनोत्तररूपस्‌ आकण्यं 
निशम्य किञ्चित्‌ ईषत्‌ उपजातङुतूइळः उसान्नाश्चयंः भगवान्‌ महात्म्यवान्‌ जावालिः ईपदावछित कन्धरो 
सदिशि किञ्चिदानमितम्रीवः, पुण्यान्येव सुकृतांन्येव जलानि सलिछानि तेः तथोक्तेः मां वैशम्पायनं 
प्रक्षाळ्यज्षिव धौतीकुवंज्िव अतिप्रशान्तया नितान्तप्रसन्नया दृष्टया नेत्रेण सुचिरं बहुकाछं दृष्टा अव- 
ळोक्य, उपजातम्‌ उत्पन्न प्रत्यभिज्ञानं 'स एवायम्‌? इत्याकारक ज्ञानं यस्य स ताहशः इव पुनः पुनः 
भूयो भूयः विलोक्य निरीचय स्वस्यैव आत्मन एवं अविनयस्य अशिष्व्यबहारस्य फळं भोगोऽनेन शुक- 
शावकेन अनुभूयते साक्षात्क्रियते इति एवंविधिना तातू अवोचत्‌ अघ्रचीत्‌। “पुण्यजले! इत्यत्र निरङ्ग 
केवळरूपकम्‌, अ्क्षालयन्निव क्रियोत्पेक्षा चेत्यनयो रङ्गाङ्गिभावेन सङ्कराळङ्कारः। 

नजु तस्मिच समय एव प्रथमं दृष्वतो महर्षेः अत्यभिज्ञा कथसुपजाता इत्यत आह--स हति। 
हि यस्माद्धेतोः, सः भगवान्‌ माहात्म्यवा्ञावाछिः काळत्रयदृशी अतीतानागतवत्तंमानात्मककाळत्रितय- 
निखिछो वुन्ताभिश्ञ, तपःप्राभावात्‌ दिष्येन ज्ञानात्मकेन चचुषा नेत्रेण सर्व समस्तमेव जगत्‌ संसारं 
करतळ्गतमिव पाणितळन्यस्तमिच अवळोकयति पश्यति। च पुनः अतीतानि गतानि .जन्मान्तराणि 
सवान्तराणि वेत्ति जानाति। आगामिनमप्यर्थं भविष्यन्तमपि विषयं कथयति निरूपयति । ईक्षणगो चर- 
पतला प्राणिनां जीवानाम्‌ आयुषो जीवितब्यस्य संख्यास्‌ इयत्ताम्‌ आवेदयति 

तत इति । ततः तदनन्तरं सर्वेव समस्तैव सा तापसपरिषत्‌ तपर्विसभा अ्र॒त्वा रोकः 
मिति शेषः । बृद्धतरुणमेदेन सग्पदायमेदेन वा तप मय मना वो थाल दत्त । 
विदितो ज्ञातः तस्य महपॅर्जाबाळेः प्रभावो महात्म्य यया सा ताहझी इति ङुतूहल्िनी अवगन्तुं चेतसि 


Ni] 


सेरे सम्बन्ध की इन वातों को सुनकर भगवान्‌ जावाळि को भी कुछ कुतूइळ हुआ | उन्होंने कुछ गदैन 
घुमाकर 
मानों अपने पुण्य जछ से मुझे नइळाते हुए अत्यन्त शांत बृष्टि से मेरी ओर देर तक देखा भौर मानो मुझे पहचान 
कर वार-वार कर हुए कदा कि नहत अपने ही दुराचारों का फळ भोग रहा है । 
भूत, वर्तमान भोर भविष्य कौ सभी बातें जानने वाळे वे मइद्षि जाबालि तप के प्रभाव से दिव्य चक्षुओं 
द्वारा सारे संसार को करतछगत कौ भाँति देखते थे, पूव जन्म में घटी हुई घटनाओं को भी जानते थे, भविष्य में 
घटने न को भी खे व ह ते ही प्राणियों की आयु भी बता देते थे । 
| पः-प्रभाव को जानने व की वह सारी समा यह जानने के लिए अत्यन 
उठी कि “इसने केसा दुराचार किया है? क्यों किया है ! कहाँ किया है! और पूवं जन्म में यहद ल्न 


१. भस्मत्सम्बद्धलापम । २. कोतूइळ: । ३. दृष्टया, कचित्‌ नोभयरूपः पाठः समुपलभ्यते | 
भा i : पाठः समु 

_ ४, अभिजातप्रत्यभिष्ः । र ५. न्रिकाळदशीं । ६. भालोकयति । ७. वेत्ति जन्मान्तराण्यतीतानि 

८. प्रमाणम्‌ ९, यतः सवेष, सा तापस'”* । १०. सतापसपरिइत्‌। ११, कचित्‌ 'बा' शति 


. पदं नास्ति। ` २२. कौतूहुछिती। 
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जावाछिवरणेनम्‌ ] चन्द्रकला- सहिता | १६५ 


याचितबती' चतं मगबन्तम्‌-“आावेद्य प्रसीद भगवन्‌ ! कीहृशस्याविनयस्य फलमनेनानु- 
भूयते, विहगजातौ वा कथमस्य सम्भवः, किमभिधानो बाऽयम्‌ , अपनयतु नः कुतूहुलम्‌ 
आश्चय्योणां हि सर्वेषां भगवान्‌ प्रभवः |? 

इत्येबमुपर्याचितस्तपोधनपरिषदा स महामुनिः प्रत्यवदेत--अतिमहदिदसाश्रय्यमा- 
ख्यातव्यम्‌ , अल्परोषमहः प्रत्यासीदति च नः स्नानसमयः, मवतामप्यतिक्रामति देवाच्चेन- 
विधिवेला, तदुत्तिष्ठन्तु भवन्तः सबं एव ताबँदाचरन्तु यथोचितं दिवसःव्यापारम्‌, अपराह- 
समये भवतां पुनः कुत-फॅलमूलाशनानां विस्रन्धोपविष्टानामादितः प्रश्चति सर्वमावेद- 
यिष्याभि | योऽयं यच्च^' कृतमनेनापरस्मिन्‌ जन्मनि, इह लोके** 'च यथास्य सम्भूतिः अयञ्च 
तावद्पगतक्लमः क्रियतामाहारेण । नियतमयमप्यात्मनो जन्मान्तरोदन्तं` स्वप्नोपलब्धमिव 


उपयाचितवती तदूब्ुत्तान्तकथनाय प्रार्थितवती । हे भगवन्‌! आवेद्य अभिषेहि, प्रसीद प्रसन्नो भव, 
कीहशस्य किंरूपस्य अविनयस्य अशिए्व्यवहारस्य फळं भोगः अनेन शुकशिशुना अनुभूयते साछा- 
स्क्रियते। विहायसा आकाशमार्गेण गच्छतीति विहगः पक्षी तजातो तद्वतो अस्य कथं केन विधिना 
सम्भव उप्पत्ति; वा अथवा किमभिधानः किन्नामा भयं शुकशिशुः नोऽस्माकं इतूइळस आश्नयंस्‌ अप- 
नषतु दूरीकरोतु, हि यतः सर्वेषां समस्तानाम्‌ आश्चर्याणां परोक्षविषयविवरणस्वरूपार्णा प्रभवो हेतुः 
अपूर्वार्थबोधक इरयर्थः। £ 

इत्येवमिति । इत्येवस्‌ अनेन विधिना तपोधनपरिषदा तपस्वितमया तरस्थजने रित्यर्थः उपयाचितः 
आर्थितः स महामुनिः प्रत्यवद्त्‌ प्रत्यनोचत्‌-अतीति ।. इदुमाश्रय॑स्‌ अघटितघरनायुर्तम्‌ अंतिमहत्‌ 
अतिदीघेस्‌ आख्यातष्यं निरूपणीयम्‌ , मयेति शेषः । अहो वासरः अदपशेषं स्वल्पावशिष्टस्‌ , नोऽस्माकं 
स्नानसमयः मज्ञनकाळ! प्रत्यासीदति सन्निधत्ते। भवतामपि युष्माकमपि देवार्चनविधिवेछा देवपूजन 
विधिसमथः अतिक्रामति अत्युल्ह्विता भवति, तत्तस्मास्‌ कारणात्‌ अवन्तो यूयस्‌ उत्तिष्ठन्तु उत्थान 
विदधतु । सर्व एव “तावत्‌? इति वाक्याक्कारे । यथोचितं यथायोग्यं दिवसब्यापारं तिनछृत्यस्‌ आंचरन्तु 
अजुतिष्ठन्तु। अपराह्समये प्रद्वरद्वयानन्तरकाछे भवतां युष्माकं.पुनः द्वितीयघारं छृतं विहितं फरमूंळानास्‌ 
अशनं भोजनं यस्तेषां तथोक्तानास्‌ , विस्नब्धोपविष्टानां सुस्थभावेनोपवेशनं कृतवताम्‌ आदितः प्रारम्भतः 
प्रति सवं समस्तम्‌ आवेदयिष्यामि। कथयिष्यामि। भयं शुकशिद्यः यः पूर्वजन्मनि आसीत्‌ , परस्मिन्‌ 
जन्मनि जन्मान्तरे य कमं अनेन कृतं विहितस , च पुनः इद छोके अस्मिन्‌ संसारेण थथा येन प्रकारेण 
अस्य सम्भूतिः उस्पत्तिः। तावत्‌. प्रथमस्‌ भयं शुक आहारेण भोजनेन अपगतक्लमो विनष्टश्रमः क्रियत 
विधीयताम्‌ । नियतं निश्चितं मयि जाबालौ कथयति निवेदयति सति अयं शुकः अपि आत्मनः 


Mew 


ES CII VT CI IN 


सारी समा उनसे बार-बार प्रार्थना करने छगी, भगवान्‌ कृपा करके बताइए कि यह किस प्रकार के दुराचरण 
कां फळ भोग रहा दै! यह पक्षि-योनि में कैसे उत्पन्न हुआ! इसका नाम क्या हैं ! भाप इमळोंगों की उत्सुकता 
दूर करें क्योंकि आपं अमी आश्रयंजनक बातों को कहद सकते हैँ । तपरिवियों की सभा के इस प्रकार निवेदन 
करने पर महर्षि जाबाकि ने कहा कि 'यह वृत्तान्त बहुत ही आश्चयंजनक भौर विस्तृत है जिसे थुशे पूरा झुनाना 
होगा किन्तु अब दिन भी थोड़ा ही रइ गया है? मेरे स्नान का समयं भी हो चछा है और आप लोगो के देवपूजन 
में मी देरी हो राशी है अतः इस समय आपलोग उठिए और अपने-अपने दैनिक कर्मों को पूरा कोजिए। रात के 
समय जब भापछोग कंद-मूछ आदि खा-पीकर निर्शितता के साथ बैठिएगा तो 'यह जो है, शसने पूव ल जन्म में जो 
कुछ किया है भौर जेते इस छोक में आया है आदि पूरी कथा प्रारम्म से ही “झुनाऊँगा। तब तक इसे भी खिळा- 
पिछा कर आराम करने दौजिए । मैं जैसे-जैसे इसकी कथा झनाता जाऊंगा वैसे ही वैसे शते मी अपने पूवं जन्म कौ 


` २. उपनायितवती, इत्युपनाथितवती; उपेस्याधितवती । २. सुज्यते। १. कचित्‌ 'वा” पदं न विदठे-। ; 
कचिच्च "च? पदं वत्तंते। . ४. उपयाच्यमानस्तु । POs ५, अवदत्‌। ध्‌, वेछा। ७. कतरत्‌ “तावत्‌? पदं ` ` 
नास्ति । <. कचित्‌ 'फळ' पदं नारिति। ९. आवेदयिष्यामः । . १०. यष्ानेन इतमपर। .  १९«खोकेच | 

यथा छोके यथा। २१२. जन्मान्तरवृत्त । -; ५७४ fir oY क चाचा 
` १६ का० कथा० 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


AT 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


१४६ काद्म्बरी— [ कथासुखे- 


मयि कथयति, सवेमशेषतः स्मरिष्यति’ इत्यभिदधदेवोत्थाय समं 'तेसुनिमिः स्नानादिकः 
मुचित-दिवस-व्यापारम्‌ अकरोत्‌ | 
° <अनेन च॑ समयेन परिणतो दिवसः | स्नानोत्थितेन मुनिजनेनाघेबिधिसुपपादयता 
यः क्षितितले दत्तः तमभ्बर॑-तलगतः साक्षादिव रक्तचन्दनाङ्गरागं रविरुदवहत्‌ । ऊध्वेसुखे- 
रर्कविम्ब-विनिहि्त-ष्टिभिरूष्मँपैस्तपोधनैरिव परिपीयमान-तेजञःप्रसरो विरल्तार्तपः 
स्तंनिमानममजत्‌ । उद्यत्सप्तविसार्थ-स्प॑शी-परिजिहीषैयेब संहृत-पादः पारावत-पौद- 


स्वस्य जन्मान्तर दुन्तं परजन्मवार््ता स्वप्नोपळब्धमिव स्वप्नदृ्टवत्‌ सवं समस्तम्‌ अरोषत आदितः स्मरि- 
ष्यति स्सृतिपथमानेष्यति, इत्यमिदघदेव इत्यं प्रवन्नेव उत्थाय उत्थानं विधाय सुनिभिः तपस्विभिः समं 
साकस्‌ उचितं योग्यं दिवसब्यापार दिनकृश्यं र्नानादिकम्‌ अकरोत्‌ विहितवान्‌ । 


` अनेनेति। अनेन मध्याहसमयानुष्ठेयक्रियया, अन्न अपवर्ग तृतीया । परिणतः अवसानं 
प्रातः दिवसो वासरः। स्नानोस्थितेन सुनिजनेन तपस्विमण्डलेन अर्घविधि रक्तचन्दनरक्तकुसुमादिना 
सूर्याय पूजाविधिस्‌ उपपाबयता सम्पादयता छितितछे भूतछे दत्तोऽर्पितः यः रक्तचन्दनाङ्गराग इत्यर्थः 
अम्धरतछगतो गगनतछप्रा्ो रविः सूयः साक्षात्‌ तं रक्तचन्दगाङ्गरागमिव रकचन्दुनरूपमङ्गरागद्रव्य- 
मिव उदवहत्‌ तनावधारयतः, तस्समये सू्यस्यारक्तायमानस्वादित्याशयः। 'रक्तचन्दनाङ्गरागमिव’ इति 
जाव्युत्मेत्षा । - 
. ऊच्वेति। उध्व॑मुखैः ऊध्यंवदनेः अकंबिस्बे रविमण्डळे विनिहिताः स्थापिता दृष्योज्वछोकनानि 
येस्तेः, ऊष्माणस्‌ उत्तापं पियन्तीति तेस्ताश्शेस्तत्संज्ञके, तप एव धनं येषां तेस्तथोक्ते', परिपीयमानः 
आस्वादमानः तेजः प्रसरः तेजस्समृहो यस्य स तथोक्त इव सन्‌, विरळ अस्तोन्सुखत्वात स्वदपोभूतः 
आतप आछोको यस्य स ताइशः सूयः, तनोः क्ीणत्वस्य भावस्तनिमा तस्‌ अभजत्‌ प्राप । तनिमानमि- 
त्यन्न 'पथ्वाद्िन्य इमनिज्वा' इति पा० सूत्रेण इमनिच्‌ प्रत्यय: । अन्न सन्ध्यासमये मन्दातपो रवियंत्कीण- 
स्वमुपगतस्तन्न तहरिस्बविनिहितहश्‍िभिमु्निभः समस्तं दिनं यावत्‌ स ऊष्मा पीतः, अत एव साय रवि- 
स्तनुतामभजदिति क्रियोप्रेत्ालक्वारः । र 
` उद्चदिति। उद्यत उद्यमानस्य सप्िंसार्थस्य सप्तषिंगणस्य यः स्पर्शः पादेन संस्पर्शः तस्य परि" 
जिहीषंयेष परिद्त्तमिच्छुयेव कारणेन, संहतः सङ्गोचितः पादो रश्मिश्च येन स ताइध्ाः संसारे प्रति- 
छितानां सपर्षीणां चरणेन स्पक्षेनस्यात्यन्तमनौचित्यादित्याहयः पारावतः कपोतः तस्य पादवत्‌ चरण- 
चत्‌ पाटळः श्वेतरक्तः रामः कान्तिः यस्य स ताइशः, रविः सूयः अभ्वबरतळात्‌ गगनतळात्‌ अछम्धत 
अवातरत्‌। अत्र पाद ( रश्मि ) द्वारा जगर्पूञ्यानाछुषीणां स्परजनितोऽपराधो Se हेतुना उप” 
संहतपादः ( रश्मिः) रविरम्बरतळादळम्बतेति हेवूस्पेक्षाळक्कारः । रश्मिचरणयोभेदेऽपि पादृशब्देषेणा- 
भेदाध्यवसायाद॒तिशयोक्त्यळङ्कारः, 'पारावतपाद्पाटळराग' हृत्यन्न छसोपमा च, इस्येतेषां परस्परमङ्गाङ्गिः 
सावेन सक्कराळक्कारः यद्यपि जगदह्वन्थस्य रवेः प्रभायां पारावतपादुसाम्यककपनादुप मानोचित्यं प्रतीयते 


5 »”४/***“” se SSS SoS 


बीती हुई सारी घटनाएं स्वप्न के समान याद पड़ती जायेगी .? इस प्रकार कहते हुए दी महर्षि जाबाछि ने समी 
तपस्त्रियों के साथ उठकर स्नानादि सभी दैनिक कर्मों को पूरा किया । 
यह सब होते जाते दिन समाप्त-प्राय हो गया । सूर्यमण्डल लाळ हो गया मानो स्नानोपरान्त झुनियों ते. सूये 


को अर्ध्यं देते समय पृथ्वी पर जो ळाळ चन्दन गिराया था उपे दी उसने आकाश में उठा कर साक्षर अपने शरीर - 


मे अंगराग की तरह मळ लिया हो | तेनह्दीन सूर्य बिम्ब धौरे-धीरे छोट पड़ने छगा मानो ऊपर कौ ओर झुर 
उठा कर उस बिम्ब में दृष्टि लगाने वाळे ऊब्मपायी (धूम पीने वाळे, तपस्या की एक साधना करने वाळे ) 
मुनियों ने सारा तेज ही पी छिया हो। सायंकाळ उदित होते हुए सप्तर्षि मंडळ से कहीं पैरों का स्पशे न हो जाग) 


` १. कचित्‌ "तैः? इति पदं नास्ति । न २. स्नानादिकसुचितं दिवसम्यापारस्‌ , स्नानादिकं दिवसव्यापारम्‌। 


३. कचित्‌ "च? पदं नोपछुभ्यते। ४. अघो दत्तः । ५, अम्बरतळं गदः:, अस्ताचछगतः। ६. निहित” | 
__ ७, उष्मपेः। ८. विरळातपो दिवसः। ५. ""”साथपरिनिद्दोर्षयेव । १०. चरण। 
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संन्थ्यावणंनम्‌ ] चेन्द्रकला-बिद्योतिनीसहदिता | १४७ 
पाटलरोगो रविरम्बरतलादल॑म्बतु.!! आलोहितांधुंजालं जलशयनमःभ्यगतस्य मंधु-रिपो- 
बिंगलन्मघुधारमिव नाभि-नॅलिनं प्रतिमागतमपराणेवे सूय्यमण्डलमलंच्यत | विह्यय घरणि- 


[4 R) 


तलम्‌ उन्झुच्य चे कमलिनीवनानि शक्कुनय इब दिवसाबसाने त॑रु-शिखरेषु पवेताभ्रेषु 
च रविकिरणाः स्थितिमछुषंत । आलम्न-लोहितातप-च्छेदा सुनिभिरालम्बिंतं-लोददितं- 
बल्कला इव-तरवः** अलत्त्यन्त । अस्तसुपगते च भगवति सहस्नदीधितावपराणबतंदौत्‌. 
उञ्जसन्ती' विद्ठुम-लतेब पाटलोसन्ध्या समदृश्यत | यस्यामाबध्यमानध्यानम्‌) , एकदेशदुह्म- 
माना-दोमधेतुःदुरघंघाराध्वनितधन्यतरातिमनोदरम्‌ अभिहोत्र-वेदि**बिप्रकीय्येमाण-हरित- 


तथापि सन्ध्याकाले तेजोविरहितळो हिस्यसाम्येन _रवेमन्दुप्रमताऽतिदायध्वननाद्दोषाभाव+ एतदृथे पाठा- 
न्तरकट्पनमनावश्यकमेवाभातीति विभावयन्तु सुधियः। 

आलोहितेति । भाळोहितम ईपद्रक्तवर्णेम अंशुजाळं रश्मिपरळं यस्य तत्‌ ताइशस्‌ , विगळन्ती 
स्रघन्ती मधुधारा परागपडक्तियंस्मात, तत्‌ तथोक्तम , ईषद्रक्तविसारिररिमपरछस्य साइरबबोधनार्थसेत- 
द्विरोषणमित्यवधेयम्‌ , प्रतिमागतं प्रतिबिग्बभावेन पतितं जलशयनमध्यगतस्य सळिळदायनमध्यस्थितस्य 
मधुरिपोः श्रीविष्णोः नाभिनछिनं नाभिकमळमिव अपराणंवे पश्चिमसागरे सूर्यमण्डर्क सूय विम्बप्रतिबिस्बस्र 
अळचयत जने रेचयत । अत्र “नामिनलिनमिव” इव्युपमा । 

विद्येति । धरणितले भूतळे विहाय परिध्यज्य, कमछिनीवनानि पश्मवनानि उन्ुच्य स्यक्त्वा 
तेषां परममेमास्पद॒त्वेऽपि अस्ताचळगमनसमये समस्तस्यैव परित्याञ्यस्वादित्याशयः एवञ्च त 
बोधनार्थमेव विदोषणामिघानमिदमिति भाषुकाः। दकुनय इव पतस्त्रिण इव दिवसावसाने सन्भ्याकाळे 
तरुश्षिखरेषु बुक्ाग्रेधु पव॑ताप्रेष च रविकिरणाः सूयंमयूखाः स्थितिस्‌ अवस्थानम्‌ अङुर्ष॑त व्यवुधत । 
इहापि “शकुनय इव’ इस्यप्रोक्ताळङ्कारः | प व 

झाळग्नेति । भाळझाः संसक्ताः ळोहिता रक्तवर्णा आतपानाम्‌ आछोकानां छेदाः खण्डाः येषु ते 
ताइशाः, अत पृष सुनिभिः तपस्विभिः आळम्बितानि उपरिस्थापितानि ळोहितानि छोह्दितवर्णात्रि 
वक्कळानि तरुत्वचः येषु ते तथोक्ता इव तरवः अळचयन्त अदृश्यन्त। दृद्द च ककळानासुपरिस्थापनस्यो- 
प्ेक्षणात्क्रियोत्पेक्षा । | < 

अस्तमिति । भगवति प्रभाववति सहस्तदीधितो दिनकरे अस्तसुपगते अ्इरयतां प्रासे अपराणंब 
तटात्‌ पश्चिमसञचु्रतीरातः उच्चसन्ती ऊध्वेमागच्छुन्ती वितुमछतेव छतारूपेण तियंगबस्यिता 
रिव पाटळा श्रेतरक्ता सन्ध्या सायंसमयः.समहश्यत समळच्यत । इह वितुमछतेवेति उपमा। „, 

यस्यामिति । यस्यां सन्ध्याघाम्‌ आवध्यमानं सायंकृत्यतत्परेः ऋषिभिः विधीयमानं ध्यानं परसे- 
श्रे एकप्रत्ययसन्ततियंस्मित तत ताइशस्‌ । एकदेशे तपोवनस्य, कस्मिक्िद्ागे दु्ममानानां होमघेचूना ` 
होमार्थयचीनां या दुग्धघाराः पयोधारास्तासां ध्वनितेः शब्दितेंः धन्यतरं सत्‌ अतिमनोहरम्‌ अतिः ` 
सुन्दरम्‌ । अग्निह्ो्राणां तस्संज्ञकमागविशेषाणां चेदिषु परिष्कृत चतुरस्रमूमिषु विप्रकीय॑माणा हवनीया- 
स्तरणार्थं विश्षिप्यमाणा हरति श्यामवर्णाः कुशा दुर्भा यत्र ताइशस्‌ । 'अझ्निहोत्रं ज्ञुहोति’ इति 


इस भय से के पैरों के समान छाछ रज्ञ वाळा सूर्य मानो भपने किरणरूप चरणों को समेट कर आकाश 
के एक मोरा और पश्चिम समुद्र में पढ़ती हुए उसकी छाळ ळाळ परछाई ऐसी प्रतीत होने लगी. मार्नो 
जळ में शयन करने वाळे भगवान्‌ विष्णु का मधुबिदु बहाने वाळा नाभिकमळ हो | सूर्य की किरणें एथ्वी मौर 
कमळ वनों को छोड़ कर सायङ्काळ के समय पक्षियों की तरइ वृक्षों और पहाड़ियों की चोटियों पर जा बैठी । 
अभी कहीं-कहीं भभम के वृक्षों पर ळाळ-छाळ धूप बची हुई थी जो ऐसी प्रतीत होती थी मानों ऋषियों नें 
उस पर अपना छाळ-छार वल्कळ टांग दिया हो। सूर्य के अस्त दो जाने पर पश्चिमी सद्ध के तल से मूंगे कौ 
फूछी हुई छता के समान उठती हुई सन्ध्या दिखाई देने छगी। उस समय शाभ्रम में कहीं मुनि लोग. ध्यान 
_अवाछम्बत । २. कचित्‌ 'मध्येति पाठो नोपळभ्यते । १. मधुमिदः । ४-० इब नछिनं। ५. भाळक्ष्यतः 
अत, पचत | ६, धरातळस्‌ , अम्बरतळम्‌। ७. कचित्‌ 'च? इति पदं न विधते। <- तपोबनतरझिखरेषु ।.. 
4. रक्तातरच्छेदाः । रक्तातपगमस्तिच्छेदाः । २०. भाडम्बिता:। ११. माछोदित। १२. भाममतरवः मास्‌ | 
भञ्ञोमन्त, आदृइयन्त । १३. अपराणंवतळातद । १४. उपसपैन्ती । १५. भापाटडा। १६. बाराध्वनिमनो- 
इरम्‌। १७, कचित्‌ वेदि’ पदं नोपळभ्यते । | ४ $ 
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१४८ कादस्बरी-- [ कथासुखे- 


कुशम्‌ ऋषिकुमारिकाभिरितस्ततो विक्षिप्यमाण-दिग्देबताच्चेन'-बलि-सिक्थकम्‌ आश्रम- 
प्रदमभवत्त्‌ | काप विहृत्य 'दिवसावसाने लोहिततारका तपोबनघेनुरिव्र कपिला परिवत्तेमाना 
सन्ध्या मुद्तिस्तपोधनेरदृश्यत | अचिरप्रोषिते च* सवितरि . शोक-विघुरा कमल-मुकुल- 
कमण्डलु-घारिणी हंसःसितदुकूल-परिधाना मसृणाल-धबल-यज्ञोपवीतिनी मधुकर-मण्ड- 
लाक्षवलयम्‌ः* उद्वहन्ती कमलिनी द्निपति-समागम-ब्रतमिवाचरत्‌ । अपर-सागराम्भसि 
पतिते “दिवसकरे तंत्पतन-वेगोत्थितम्‌ अम्भःशीकर-निकरमिब तारागणसम्बरम्‌'” 


धुत्वा नित्यह्दोमसग्पाद नादित्यादायः । ऋषिङुमारिकाभिः सुनिपुन्रीभिः इतस्ततः चतुर्दिछ विषिप्य- 
मांणाः स्थाप्यमानाः, दिग्देवतानास इन्द्रादीनां दिकपाछानाम्‌ अर्चनाय सपर्यायं बळिसिक्थाः उपायन- 


रूपान्नानि यत्र तथोक्तम्‌ । आश्रमपदं सुन्याचासस्थानम्‌ । 


कापीति । सुदितेः ध्यानप्रसन्नेः तपोषनेः ऋषिभिः, छापि शप्पमयच्ेत्रादौ अञ्ञातम्रदेशे च विहृत्य 
पयंटनं चिघाय अवस्थानं विधाय च, दिवसावसाने दिनशेषे परिवत्तंमाना प्रत्यागता, ळोहिते रक्तवण 
तारके कनीनिके यस्याः सा ताइशी, पक्षे छोहितः तस्समयेऽपि रक्तसूर्यर श्मिसम्पकाद््तचर्णाः तारकाः 
ऋचाणि यत्र सा ताइशी, कपिछा कनकवर्णा तपोचनधेचुः आश्रमगौरिव कपिला पिड्ल्‍ललवर्णा, सन्ध्या 
सायंसमयः अइशयत अळचयत । अन्न संध्याघेन्वोरुपमानोपमेयभावः साइश्यास्तीयतेऽतः पूर्णो पमाळंकारः। 

भचिरेति। सवितरि रवो प्रतापवति नायके च, अचिरम्रोषिते अस्तसुपगते परलोक गते च, शोकेन 
विरहेण बिधुरा विह्कछा, कमल्सुकुछमेव पद्मकुड्मछमेव कमण्डछः, कमछमुकुछमिच कमण्डछुश्च त॑ घार- 
यतीति सा ताइशी, हसा मानसौकस एव सितदुकूछ श्वेतवसनं हसवत सितदुकूलञ्च परिघानस्‌ अर्धो- 
शुक यस्याः सा ताइशी, गतभतृंकाया रकनीळादिवसनपरिधाननिषेधादित्याइयः। स्रणाळं बिसतन्तुरेच 
घवल्यज्ञोपवीतं 'श्वेतयज्ञसूत्रं छ्णाळवत्‌ धवळ्यज्ञोपचीतञ्च अस्तीति सा ताइशी । तथा मधुकरा 


अमराः तेषां मण्डळं समूह एव अच्षचलयं जपमाछिका, मधुकरमण्डळ्चत्‌ अच्तचळ्यञ्च, तत्‌ उद्घहन्ती . 


घारयन्ती कमछिनी, नछिनी, पञ्चिनीनामको नारीविशेषश्च, दिनपते-आदित्यस्य स्वामिनश्च समागमाय 
भूयः समागमनददेतोः प्रतं नियमविशेषम्‌ आचरदिव भकरोदिव। इह 'आचरदिव' इति क्रियोठेत्षा, 
तथा कमछिनी-विनपत्योः खीपुरुषष्यवहारसमारोपात्‌ समासोकथछङ्कार, इत्युमयोः परस्परमेकाश्रया- 
नुप्रबेशरूपः सङ्काराजक्कारः। 'हंसलितदुकूलपरिधाना’ इति विशेषणं ददता विधवाया रक्तनीळादिवख- 
घारणं निषिद्धमिति व्यज्जितम्‌ । उक्तञ्न-'पराकइ्पे तु नारिणां मौक्षीवन्धन मिष्यते? । 

अनेन हि द्विविधाः स्तियः ब्रह्मवादिन्यः सद्योवध्वश्च, तत्र ्रह्मवादिनीनाम्ुपनयनादिकं भवतीत्य 
भिम्रेस्येव 'ख्रणाळधवळ्यज्ञोपवीतिनी' इत्युक्तमित्यवधेयम्‌ । 

अपरेति। अपर, पश्चिमो यः सागरः समुद्रः तदम्भसि जळे पतिते निपतिते दिवसकरे सूर्य, तत्प" 
तनवेगोस्थितं तत्पतनरभसम्रादुमूंतस्‌ भंम्मःश्ीकरनिकरमिव पानीयपषत्समूहप्रिव अम्करम्‌ अन्तरिक्षम 
अधारयत्‌ दुधार । 'अस्भःशीकरानिकरमिव’ इति जात्युस्पेत्षा । 
NNN NNINNNNNNSENSININNNNINNNSNSSNNSNNNNNNNNSNNNNNANNINNNNNSNNNNNNNNNS: ie ed 
करने ळगे, कहीं होम घेनुओं के दूध दुइने को मनोहर ध्वनि सुनायी पड़ने लगी, कहीं अझिद्दोत्र की वेदी के 
ऊपर इरे-इरे कुश निछाए जाने छगे और कही ऋषियों को कन्याएं. दिक्पाळों की पूजा के लिए इधर-उधर पके 
हुए मन्न की वालि विखरने छगीं । . तपस्वी छोग दिनान्त में आई हुई छाळ तारों वाली सन्ध्या को अत्यन्त प्रसन्नता 
के साथ इस प्रकार देखने छगे मानो दिन भर इधर-उधर घूम-घाम कर सायंकाळ में छोटी हुई छाछ नेत्रों वाळी 
भाश्रम की किसी गाय को देख रहे दों । सूर्य के अन्यत्र प्रवास के लिए चळे जाने पर शोकमझ कमछिनी कमछ- 
रूपी कमंडछ, इंसरूपी श्वेत वस्त्र, सृणाळरूपी शुभ्र यश्ञोपबीत एवं अमररुपी रद्राक्षमाळा धारण करके 


सानो पति-समागम को प्रापि के छिए तपस्या करने छगी । तारों से भरा हुआ भाकाश इस प्रकार 


“> 


ल = : . :९. चिद्य धअच्चैनः पदं न विद्यते । २, दिवावसाने। ३. मुनिभिः। ४. कचित्‌ “च? इति पदं नास्ति । 


र ५. यक्षोपवीता । `` ६. "*'माळावळयम्‌ । ७. रवि"' | ८. दिनकरे । ९, स्थितम्‌ पवन- 
. देगोत्मितस्‌ , पतझवेंगोत्थितमू । १०. अम्बरततकूम । ः pT NT 
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रात्रिवर्णनम ] : चेन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | १४६ 


अधांरयत्‌ | -अचिराच्च सिद्ध-कन्यका-विक्षिप-सन्ध्याच्चेन-कुसुमःराबलमिव तारकित वियद- 
राजत | क्षणेन चोन्सुखेन युनिजनेनोध्वे-बिप्रकीणेः प्रणामाञ्जलि-्सलिलेः प्रक्षाल्यमान इवाः 
गलद्खिलः सन्भ्यारागः | : 
क्षयमुपगतायोच्य सन्ध्यायां तद्विनाश-दुःखिता कृष्णाजिनमिव विभावती तिमिरोदुगम- 
सभिनवमबहत्‌ | अपहाय झुनि-हृदयानि सवेमन्यदन्धकारतां तिमिरमनयत्‌ | क्रमेण शच रबि- 
रस्तं गत इत्युदन्तमुपलभ्य जातवेराग्यो घौत-दुकूज-चस्कल-धबलाम्बरः सतारान्तःपुरः प्यः 


अचिरादिति। अचिरात्‌ स्वरपसमयेन सिद्धा शुकाः देवयोनिविशेषा इस्पर्थः 'पिश्षाचो गुह्यकः 
सिद्धो भूतोऽमी देवयोनयः इत्यमरः, तेषां यथाः कन्यकाः पुश्यः ताभिर्विक्षिप्तानि विकीर्णानि यानि सन्ध्या- 
चंनकुसुमानि सायक्काळीनपूजनप्रसूनानि तादशेः शायळं कर्डरितस अनेकवर्णमिव सत्‌ तारक्रितम्‌ 
उदिततारकासमन्वितं वियद्‌ गगनं ( कत्‌) अराजत अशोभत। तथाविधपुष्पाणीच नच्ञत्राण्यळचयन्तेः 
त्याशयः । ब गुणोव्पेक्षा । 

.... क्षणेनेति । अत्र समुच्चयार्थंकः चः। चणेन सद्य पुच उन्सुखेन उध्वंसुखेन सुनिजनेन तपस्विजनेन 
ऊर्भ्वविप्रकीणेंः ऊध्व॑दिशि विछ्तिप्तेः प्रणामान्जलिसलिळेः इ्रवता पासा वा यची प्रक्षा- 
एयमान इव धौत इव सन्‌ , अखिळः समग्र संध्यारागः सायङ्काळीनछौ हित्यस्‌ अगळत्‌ अच्युतत्‌ , सायं 
समयो व्यतीत इत्याशयः। इह 'प्रक्षादयमान इव? इति क्रियोत्मेक्षा । 

क्षयमिति । चयं विनाशम्‌ उपगतायां प्राप्तायां सन्ध्यायास्‌ , तस्या सन्ध्याया विनाशेन ध्वंतेन 
दुःखिता झोकातुरा विभावरी रजनी, कृष्णाजिनमिव श्यामवणंचमंवत्‌ अभिनवं प्रत्यग्र तिमिरोदुगमं 
राञ्युदुये उत्पत्नमन्धकारससूहमित्यथः, उदुबहत्‌ घारणमकरोत्‌। कुद्दस्बजनमरणे श्यामरूचमधारणं जनाः 
कुर्वन्तीति ष्यवहारः। इह नीळसाम्यात्तिमिरोद्गमस्य छृष्णाजिनसास्यमित्युपमा सन्ध्याविनाशशोक- 
कातरेव सतीत्यवगमाद्‌ भाषाभिमानिनी प्रतीयमाना गुणोत्म्ेक्ता चेत्यनयोः परर्परमङ्गाङ्गिमावात्‌ 
सङ्कराळङ्कारः। | 

अपहायेति । तिमिरस्‌ अन्धकारः सुनिहृदृयानि तापसचेतांसि अपहाय त्यक्त्वा तेषु बश्चदुलनह्मा- 
लोकस्य सरवादित्याशयः। अन्यत्‌ सवं निखिरं वस्तु अन्धकारतां स्वाच्छादनेनाचाछुपतास्‌॒अनंयत्‌ 
ग्राप॒यत्‌। पतेन तत्समये क्ृष्णपक्षस्थ प्रतिपदृष्वितीया वा तिथिराप्तीद्त्यवगम्यते । 

क्रमेणेति। रविः दिनकरः कश्चित्‌ अत्यन्तमियसखा 'च, अस्तस्‌ अस्ताचळं पञ्चत्वञ्च गतः प्राप्त इति 
एवम उद्न्तं वृत्तास्तस्‌ उपछभ्य ज्ञातसुस्पन्नं वैराग्यं समस्तविषयेु चेतृष्ण्यं ममाधीना एवैते नाहः 
सेतेषामधीन इत्यधीनीकरणसंज्ञा यस्य स ताइशः, अन्यत्र तु जातवैराग्यः ससुरपन्नाधिकरागः। घौतदुकूछः 
चत्‌ भ्रक्नाल्तिक्षीमवसनवत्‌, वएकळं तर॒त्वगेव धवळं शुञ्रस्‌ अस्बरं बसनं यस्य सः, पक्ष ; 
बत्‌ धवळं निज्रमावेण शुभ्रम्‌ अम्यरं गगनं यस्य स ताइशः, तथा सतारं सप्रणवस्‌ अन्तःपुरं हृदय- 
मध्यं तस्य सः ध्याननिष्ठ इत्यर्थः पच्चे-त्तारा अश्वन्यादय एव अन्तःपुराणि अन्तःपुरस्थनायः त: सहेति 
स ताइशः ( अस्रुतदीधितिः ), पर्यन्ते प्रान्तभागे स्थिता विद्यमाना तनुतिमिरवत्‌ स्वस्पान्धकारवत्‌ 
तमाछवनानां तापिच्छारण्यानां ळेखाः पङ्कयो यत्र तं तादृशास्‌, ( भाश्रमस्‌) पचे पर्यन्ते 


प्रतीत होने छगा मानो उसमें पश्चिम समुद्र में सूर्य के गिरने ते उड़े हुए नळ के छोटे छा गये हों। तारों है आकाश 
इस प्रकार सुशोभित होने ळगा मानो सिद्ध कन्याओं ने उश पर सन्ध्याकालीन पूजन के पुष्पों को बिखेर दिया हो। | 
थोड़ी ही देर में वह सन्ध्याकालीन लालिमा मिट गयौ मानो वह ऊपर की भोर मुँह करके तपस्वियो दवारा फेके गये 


प्रणामांजकि-जळ से धुळ गयी हों । | 
सन्ध्या के नष्ट हो जाने पर उसके विनाश ते दुःखी रात्रि ने अन्धकाररूपी नवीन सृगचर्म पहिन 


खिया । केवळ झुनियों के हृदय को छोड़कर अन्य सभी स्थानों पर अन्धकार ने अपना देरा नमा ख्या। रबि | 


के अस्त होने का समाचार पाकर वैराग्यरूपी छाडी में रगा हुआ उज्न्वळ आकाशरूपी धुळे वत्कक वस्त को | 
धारण करनेवाळा चन्द्रमा तारिकाओंरूपी समस्त अन्तःपुर के साथ ध्याननिष्ठ होकर अन्धकाररूपी तमाळवन { र 


१. सतारं । २. क्षास्यमानः। २. उपगतायां सन्ध्यायाम्‌ + उपगतायां सन्ध्यायाम्‌ । 
भयाद्विहायेव । ५. सुनिजनद्ददयानि। ६. उपगतः, उपागतः। ७ समुपजात । ८ भन्तःपु र॒पय्यंन्तस्थिततनु 
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१५० कादम्बरी-- [ कथाञ्चुखे- 


न्तःस्थिततनु-तिमिर-तमाल-बनं-लेखम्‌ , सप्तर्षिमण्डलाध्युषितम्‌ , अरुन्धतीसञ्चरणपबिन्नम्‌ , 
उपहिताषाढम्‌, आलंदयमाणमूलम्‌ , एकान्तस्थितचारुताकंसृगम्‌ अमरलोकाश्रममिव 
गगने तलम्‌ अमृत-दीघितिरध्यतिष्ठत्‌ ।  चन्द्राभरणश्चुतस्तारकाकपाल-राकलालङङ्गतादम्ब- 
रतलात्‌ ऽयम्बकोत्तमाङ्गादिव गङ्गा सागरम्‌ आपूरयन्ती- हंस-घवला धरण्यामपतज्ज्योत्स्ना | 
दविमकर-सरसि 'विकच-पुण्डरीकःसिते चन्द्रिका-जलपान-लोभादवतीर्णो निश्चलमूत्तिरसृतपङ्क 
लग्न इवालल्यंत हरिणः तिमिरःजलधर-समयार्पगमानन्तरम्‌ अभिनव-सित-सिन्धु- 


स्थितं तनुतिमिरं स्वोदयेन विरळमन्धकारं तमालवनलेखेव यस्मिंस्तत्‌ ताइशमस्‌ ( गगंनतळम्‌ ) सप्तानास्‌ 
ऋषीणां तश्ससदृशानां येषां केषा्धित्तपस्विनां मण्डलेन समूहेन अध्युपितम्‌ आश्रितम्‌ , पक्षे-सप्तपंयो नक्ष- 
श्रास्मकमरीच्यत्निप्रम्तयः तेषां गणेन अध्युषितम्‌ । अद्न्धत्या वशिष्ठपव्न्या अरुन्धीसंज्ञकताराविशेषस्यः 
च सञ्चरणेन परिञ्नमणेन पचित्रं पूतम्‌ । उपहिता ऋषिमिः स्थायिता आषाढः पळाद्ादण्डा यत्र तं ताइ शस, 
'पुछाशो दण्ड आषाढः इत्यभिधानचिन्तामणिः, पक्षे--उपहिते सन्निद्िते आषाढे पूर्वाषाढोत्तराषाढे नक्षत्रे 
यत्र तत्‌ ताइशम्‌ । आलूचयमाणानि समन्ताद्विलोक्यमानानि मूलानि तपस्विनां भचयभूतमूलानि यस्मिन्‌ 
- तं ताइशम्‌ , पचते आळचयमाणं समन्तादूः इश्यमानं मूल मूळसंज्ञकनचत्रं यत्र तत्ताहशम्‌ । तथा एकान्ते, रहसि 
स्थिते चारू मनोहरे तारके कनीनिके येषां ते ताइशः, एकान्ते एकभागे स्थिताः चारुतारका सुगा यत्र तं 
ताइशम्‌ , पक्षे-प॒कान्ते स्थिता चारुतारका मनोहरनच्ञत्रं खगशिरा यन्न तत्‌ ताध्शम । अमरलोके 
देवळोके च आश्रमो वशिष्ठप्रश्रतिस्युनीनामाचासस्थानं तमिव गगनतळस्‌ आकाशतळम्‌ अस्रृतदीधितिः 
चन्द्रः अध्यतिष्ठत अधितस्थौ, प्राणतुक्यास्मीयजननिघनोदन्तं प्राप्यापर आत्मीयजन इवेत्याशयः, तेनेहा" 
श्रमेण सहाकाषस्य साम्यं तथादिधात्मीयजनेन सदास्रुतदीधितेः साम्यन्तु प्रतीयमानमित्येकदेशविवर्ति- 
न्युपमा छेषाळक्कारेण साङ्कयं सुपेति । 
चन्द्राभरणेति। सागरं सञुद्रम्‌ आपूरयन्ती निजोदयेन निजसलिछेन 'च परिपूर्ण विदधती, चन्द्रो- 
दयेन सागराणां पूरणं प्रसिद्धम्‌ , गज़ापक्षे हि आपूरयन्तीत्यस्य आपूरयिष्यन्तीत्यर्थः भविष्यति सामीप्ये 
च वत्तंमा नत्वमिद्देत्यवगन्तव्यस्‌ । हंसबद्धाबळा हंसेन घवछा शुभ्रा च ज्योत्स्ना चन्द्रिका, चन्द्र एवाभरणं 
.भूषणं तद्विमत्ति धारयतीति तस्मात्ताह्यात्‌, तारका नक्षत्राणि .कपाळदाकळानीव मचुष्यमस्तकास्थि- 
खण्डानीव तेः अळङकृतात्‌ मूषितात्‌ अग्बरतछात्‌ गगनतळात्‌ श्यम्बकस्य महेश्वरस्य उत्तमाङ्गात्‌ शिरसः 
गङ्गा जाची इव धरण्यां पुथिन्याम अपतत्‌ पपात । इह पूर्णोपमा । 
हिमकरेति | विकचानि प्रस्फुटानि यानि पुण्डरीकाणि सिताम्भोजानि तद्वत्‌ सिते शुभ्रवणे, तेः सितैः 
च, हिमकरश्चन्द्र पुष सरः कासारः तत्र तथोक्ते, चन्द्रिका कौमुदी पुव जलं सछिछं तस्य पानळो भात्‌ अव- 
तीणेः मध्यप्रविष्टः, हरिणः, चन्त्राङ्कबूदिङचमरूपो खगः, अस्तं चन्द्रपीयूषमेव पङ्कः कदूदंमः तत्र छग्नोऽ 
स्यन्तसंसक्त इब सन्‌ निश्चलमूत्तिः निष्पन्द्स्वरूपः अळचयत जनेरदृश्यत, भन्योऽपि हरिणः सरोवरजकं 
पाततुमवतीणः कदुममग्नो निष्पन्दर्तिष्ठति। इच कौसुद्याः पानसम्भावाभावात्‌ पीयूषस्य तरळतया तत्र 


तथाविधछर्नस्वसम्भचाभावाच्च स्वाङ्गरूपकमळङ्कारः, 'अस्रतपङ्कळन इघ' क्रियोत्प्रेक्षा चेत्यनयोः पर” 
स्परमङ्गाङ्गिभाचात्‌ सङ्कराळङ्कारः। 


तिभिरेति । अभिनवानि प्रत्यप्राणि यानि सितानि शुभ्राणि सिन्घुवारकुसुमानि निगुंण्डीप्रसूनानि 


पंक्ति से चित्रित, सप्ततार रूपी सप्तषिमण्डळ से शोभित, अरुन्धती तारारूपी वशिष्ठ पत्नी अरम्धतीके भाने-जाने 
ते पवित्र, पूर्वाषाढ़ और उत्तराषाढ़. नक्षत्ररूपी पलाश दण्डों से युक्त, मूळ नक्षत्ररूपी एवं सुन्दर तारों 
से भरे, सृगश्विरा नक्षत्ररूपी सुन्दर नेश्रों वाळे आश्रम-सरगो ते विराजमान देवळोक के आश्रम नैते आकाश में 
चछा भाया । जिस प्रकार भपने जळ से समुद्र को परिपूर्णकर देने वाळी इंसो ते भरी हुईं उज्ज्वल गंगा चन्रमा 
से विभूषित एवं तारकाझुर की खोपड़ी का मिक्षा-पात्र रखने वाळे भगवान्‌ शंकर के सिर से पृथ्वी पर गिरी थी 
उसी प्रकार समुद्र को छहरा देने वाडी इंसी जै्ती उजली चाँदनी चन्द्रमा एवं तारों ते सुशोभित आकाश से - 
पृथ्वी पर गिर कर चारों ओर छिटकने छगी | चन्द्रमण्डळ के बीच की काळिमा ऐसी प्रतीत होने छगी मानो 
बिकसित श्वेत कमळों से भरे चन्द्रमारूपी सरोवर में चॉँदनीरूप जपान के छोम ते आया हुआ सग उसके 


; cP १. वृक्ष । २ पवित्रितम्‌ , पूतम्‌ । . ३. उपळ्द्यमाण। - ४, तारकासुगं । ५. कचित्‌ 'तळ' इति पद 
पदनास्ति। ६. सागरान्‌। ७. मइ्शयत। ८. समयानन्तरम्‌। ९. सिन्दुबार । 
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ात्रिवर्णनम्‌ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसदिता | ु १५१ 


वार-कुसुम-पाण्डुरैरंणंबागतैरगाह्मन्त हंसैरिव कुसुद-सरांसि चन्द्रपादैः । विगलिव- 
सकलोद्यरागं' रजनिकर-बिम्बमम्बरापगावगाह-घौत-सिन्दूरमैराबत-कुम्भस्थलमिब तत्क्षणः 
सलच्ष्यत | रानेः शनैश्च दूरोदिते भगवति हिमखत्तिः सुधा धूलि-पटलेनेब घबलीकृते 
चन्द्रातपेन जगति, अवश्यायजलबिन्दुं-मन्द्गतिषु विघटमान-कुमुदव्न-कषाय-परिमलेषु 
समुपोढ-निद्रा-मरालस-तारकेरन्योन्य-परथित-पक्षपुटैरारव्ध-रोमन्थ-मन्थर-मुखै: सुखासी 
नराश्रमसुगेरभिनन्द्तागमनेषु प्रॅवहत्सु निशामुख-समीरणेषु, अद्धेयाममात्रावखण्डितायां 


तदत्‌ पाण्डरैः शुभ्रेः, तथा अणवेभ्यः सागरेम्यः आगतेः प्रासः पचे सागरानपि प्रासैः, हंसैरिव 'चन्बस्य 
पादः ररिमिभिः तिमिरम्‌ अन्धकारो जळघरसमयः प्राब्रूट्काळ इव श्यामस्वसाइर्यात्‌ तस्य अपगमानः 
न्तरं निवृत्यनन्तरं छुसुदसरांसि केरवोपछक्षिततटाकानि अगाह्मन्त भाछोइयन्त अस्पृश्यन्त च। प्रादृद्‌- 
काळे इंसा हि ससुद्रादागत्य सरोवरे विचरन्तीति प्रकृतिः। इह 'हंसेरिवे'व्युपमा, अभिनवसितसिन्धु- 
चारङुसुमपाण्डुरे? इत्यत लुप्तोपमा चेति सङ्कीणोंपमा । ५ 


विगलितेति । विगछितः यथाक्रममुध्वंगमनाद्विळ्यं प्राप्त, सकलः समस्त ठदयराग उदयकालीन॑ 
छौहित्यं यस्य तत्ताइदम्‌ , रजनिकर बिम्व॑ चन्द्रमण्डल स॒ अम्बरापया ध्योमनदी मन्दाकिनी आकाशरूपा- 
पगा च तत्र अवगाहेन स्नानेन धौतं प्रक्षाळित सिन्दूरं नागजं यस्य तचाइशस्‌ , ऐरावतस्य शुअवर्णदेवेन्द्र- 
गजस्य कुम्भस्थळमिव तत्वणं तत्काळं जनेः अल्ययत अधश्यत। शुअत्वसाइश्याद्वंसचन्द्रपादयोंरुपमा- 
नोपमेयभावः, अतिवत्तुलत्व प्रादश्येन 'चन्द्रविस्बस्य कुग्भस्थळोपमानत्वम, इति स्फुरमेवो पमाछङ्कारः । 


शनैरिति । एताइशसमये हारीतः कृताहारं विहितभोजनं मां वेषाम्पायनम्‌ आदाय ग़ुहीत्वा पितरं 
जाबाळिम भवोचत्‌ अन्रवीत इति वचयमाणेन सम्बन्धः। अपि चेति चार्थः। तथा च छानेः मल्दु 
मन्वृं भगवति माहात्म्यवति हिमज्नति प्राळेयवर्षिणि चन्द्रे दूरोदिते दूरसुद्यं प्रासे सति, तथा जगति संसारे 
सुधाया घूळिपटळेनेव पांसुसमूहेनेव चन्प्रातपेन शशिन आलोकेन धवळीकृते सति श्वेतीङृते सति, 
अवश्यायजछळबिन्दुभिः दिमसछिछविन्दुवहनेः भन्दा मन्थरा गतिगमनं येषां तेषु 'ताहशेषु, ` पुषमादीनि 
सप्तस्यन्तानि पदानि अमरिमस्य 'निशञामझुखसमीरणेषु’ इत्यस्य विशेषणानि बोध्यानि । विघटमानस्य विकासं 
ग्राप्यमाणस्य कुसुद्वनस्य केरववनस्य कषायः घ्राणतर्पणः परिमळो विमदुंगन्धो येजु ताइशेषु, तथा 
समुपोढेन उपस्थितेन निम्राभरेण प्रमीछातिशयेन अछसा मन्थरा निश्चेष्टा इत्यर्थः, तारका कनीनिका येषां 
तते ताहशेः अन्योन्यं परस्परं मितानि विलस्‌ ea काडा भरत येषां तैः 
ताहदोः, तथा आरब्धेषु प्रथमसुपक्रान्तेषु रोमन्येछु चवितचचणेषु मन्थराणि प्रमं सुखानि 
बदुनानि येषां तैस्ताइशेः किश्चित्किश्चिक्काळं विश्वस्य रोमन्थं  विदधन्निरिस्यथः सुखासीनेः यरच्छयोपविष्टेः 
आश्रमख्गैः तपोवनहरिणेः अभिनन्बितं स्पशंसुसप्राप्त्या छाधितम्‌ आगमनं येषां तेषु ताइशेबु, निश्चा- ` 
सुखसमीरणेषु प्रदोषकाळीनपवनेषु, प्रवहत्सु सञ्जछत्सु सत्सु तथा विभावर्यां रजन्यास्‌ , अर्धेयाममान्नेण 
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कीचड़ में फसकरै निक्षळ हो गया हो! अन्धकार दूर हो जाने के पश्चात चन्द्रमा की श्वेत किरणें ताछाब के 
जल में प्रतिविम्बित होती हुईं ऐसी प्रतीत होने छगीं मानो वर्षाऋतु के बादलों के इट जाने पर ( शरदऋतु 
आ जाने पर ) नवीन सिन्धुवार के इवेत पुष्पों के समान उज्ज्वल हंस आकाश से उतर कर कुसुदों से भरे 
तालाब में क्रीड़ा कर रहे हों। उदयकाछीन सारी छाछिमा समाप्त हो जाने से चन्द्रमण्डल ऐसा प्रतीत-दोने ढगा 


- मानो आकाश गंगा में स्नान करके निकळे हुए ऐरावत हस्ती का कुम्मस्थळ हो, जिस पर ल्या हुआ सारा 


सिन्दूर धुळ चुका है। धीरे-बीरे चन्द्रमा आकाश में दूर तक पहुँच गया। चोंदनी में डूबा हुआ संसार ऐसा 
प्रतीत होने ख्या मानो उस पर 'चूने की राख चढ़ा दी गयी हो। भस के जछविन्दुओं के भार से भीरेःधीरे 
चळने वाछी एवं कुसुदों को प्रफुर्छित करके उसकी झगन्ध से भरी हुईं सायंकालौन इना बहने लगी भोर 

१, गगनागतैः। २ अवागाह्मन्त, भगृह्मन्त । - १. हिमततिलुति, हिमदीवितो । ४. 'बवळीकृते जयतिः 
इस्येव पाठः । ५. बिन्दुपतनमन्दः बिन्बुपतनश्चीतेपुमन्द। ६. ˆ" षण्ड” । ७. प्रवात्यु । «-समीरेपु॥ `. .. 
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बिभाबय्यीम्‌ , हारीतः कृताहारं मामादाय स्वेस्तैः सह सुनिभिः उपस्रृत्य चन्द्रातपो- 
द्वासिते तपोबनैकदेशे वेत्रासने सुंखोपविष्टम्‌ अंनतिदूरवत्तिना जालपादनाम्ना शिष्येण दर्भ 
पवित्र-घवित्रे-पाणिना मन्दमन्दम्‌ उपबीज्यमानं पितरमवोचंत्‌ | “हे तात !. सकलेयमाश्चय्यं- 
श्रवण-कुतूहलाकलित॑-हृदया समुपस्थिता तापसपरिषदाबद्धमण्डला प्रतीक्षते" व्यपनीतश्रमश्च 
कृतोऽयं पतस्त्रिपोतः, तदावेद्यतां यबनेन कृतमन्यस्मिन्‌ जम्मनि को वाऽयमभूद्भविष्यति 
वेति.। एवमुक्तस्तु" स महासुनिरमतः स्थितं मामबलोक्य . तांश्च सबोनेकाआन्‌ श्रवणपरान्‌ 
मुनीन्‌ बुद्ध्वा शानेः शनैरन्रवीत्‌--'श्रूयतां यदि कौतूहलम्‌ | 

इति महाकविबाणभट्टविचितायां कादम्बर्या कथाझुखविवरणम्‌ | 


१५२ 


न 


अध प्रहरमात्रेण अवखण्डितायां न्यूनव्वं प्राप्तायां सध्यां ्रवरःचतुष्टयेऽतिक्रान्त इत्यर्थः, तेस्तेः सेः निखिछेः 
सुनिभिस्तपस्विभिः सह उपसृत्य झागत्य ( हारीतः ) चन्द्रातपेन शशिज्योत्स्नया उञ्भासिते घिशेषेण प्रका- 
शिते, तपोवनेकदेशे झुनिस्थानान्यतमप्रदेशे वेत्रासने वेतसरचितदिष्टरे सुखोपविष्टं सुखपूवंकमासीनम्‌ , 
अनतिदूरवत्तिंना नातिनिकरस्थायिना, दुर्मवत्‌ कुशव॒त्‌ पवित्रे पूतस्‌ , पवित्रं खुगचमरचितं ष्यजनं पाणौ 
हस्ते यस्य तेन ताइरोन, 'जाळपाद' इति नाम यस्य तेन तथोक्तेन दिष्येण छात्रेण मन्दमह्दम्‌ शनेः शनेः 
उपचीज्यमानम्‌ क्रिषमाणपचनं पितरमबोचत्‌। 

तातेत्ि। हे तात, पितः! सकळा समस्ता इयं प्रत्यद्षरूपेण इर्यमाना, आश्चर्यस्य अद्‌सुतपदार्थस्य 
यच्छूवणङुतूहळं यदाकणंनचित्तव्ृरोषः तेन आकलितं व्याप्तं हृदयं मानसं यस्याः सा ताइशी, तथा 
आवड विहितं मण्डल चतुंछरूपपाङ्किभावेनायस्थानं यया सा तथोक्ता, सझुपस्थिता समागता तापसपरि- 
षत्‌ झुनिसभा प्रतीक्षते भवद्वचनारग्भमाकांक्षते भवह्विङस्बेनेच विछम्ब इत्याशयः, अयञ्च पतस्त्रिपोतः 
शुकशावकः, व्यपनीतः भोजनानुष्ठापनादिना दूरीकृत श्रमः खेदो यस्य स तादृशः, कृतो विहिंतः। यदुनेन 
शुकशावकेन कृतस अनुष्टितं तदावेद्यतां निवेद्यताम्‌ 'अस्मभ्यम्‌’ इति शेषः । अन्यस्मि्जन्मनि पतञजन्माः 
पेक्षयापरस्मिन्‌ अवे अयं कः अभूत्‌ आसीत्‌ “अग्रे च! को भविष्यति ?। एवम्‌ इध्यम्‌ उक्तोऽमिदितस्तु सं 
महासुनिः जाबाळिः अग्रतः पुरतः स्थितम्‌ आसीनं मां वैशम्पायनम अवळोक्य दृष्टा एुकाग्रान्‌ एकतानान्‌ 
सर्वान्‌ निलिंछानू ्रवणपरान्‌ आकणेनतत्परान्‌ तान्‌ झुनीन्‌ ऋषीन्‌ छुदृध्वा अवगम्य च दाने: शनेः अतिः 


- वृद्धत्वात्‌ कृशात्वाचच मन्दं मन्दम अत्रवीत्‌ अगादीत्‌-यदि चेत्‌ कौतूहछम आश्चयं तहि भ्यतां निशाम्यताम्‌ ।' 


इति श्रीकृष्णमो हनशाखिविरचितायां “चन्द्रकळा’ नामिकायां टीकायां कथासुखविवरणस्‌ । .. 
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. नींद के मार ते अळ्सायी हुई पुतछियों को पलकों में बन्द करके धीरे-धीरे जुगाळी करने वाळे आश्रम के रग 


उस वायु का स्वागत करने लगे । अमी दो घड़ी रात वीती थी कि हारीत भोजन कर चुकने के बाद मुझे छेकर 
युनियों के साथ अपने पिता जाबाछि के पास पहुँचे । उस समय मह॒षिं जाबाछि चाँदनी में चमकते हुए तपोवन के 
एक भाग में बेत की चटाई पर बैठे हुए थे भौर जारूपाद नाम का एक शिष्य उनसे थोड़ी ही दूर पर खड़ा 

कुश का पवित्र पंखा हाथों में लिए हुए धीरे-धीरे वायु कर रहा था। हारीत ने उनसे कहा तात! झुनियों 
समा वह भाश्चयंपूर्ण वृत्तान्त घुनने के लिए अत्यन्त छाछायित होकर मण्डळ बाँधकर वैठी हुई प्रतीक्षा कर री है 
भौर यहद पक्ष! मी अपनी थकान दूर कर चुका है इसलिए अब बताइए कि इसने अपने पूर्वजन्म में क्या किया थीं 
शोर क्या था तथा अगले में जन्म में क्या होगा? ऐसा कइने पर महर्षि जावालि ने मुझे अपने सामने खड़ा इंभा 


कथामुख-विवरण समाप्त । 
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१, तेमंददामुनिभिः। २. वैत्रासनोपविष्टम। ३१. नातिदूरवत्तिन ““ । ४ करित “धवित्र? इति पढे 


` नास्ति। ५. मन्दम्‌ ६. उवाच। ७. तात ! । ८. भाकुछ्तिहदया । ५, प्रतीक्ष्यते । १०. किमनेन 


कृतमपरस्मिनू जन्मनि कोऽयमभूद्‌ भविष्यति चेति। ११, इत्येवमुक्तस्तु । ,१२. अग्रस्थितम्‌ | 
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अथ कथाप्राररूस? 


उक्तायिनीकणेना 


अस्ति सकल-त्रिमुवन-ललामभूता, प्रसव-भूमिरिष कृतयुगस्य, आत्मनिषासो- 
चिता भगवता महाकालाभिधानेन भुबनत्रय-सगे:स्थिति-संहारकारणेन अमथनाथेनाप- 
रेव प्रथिवी समुत्पादिता, द्वितीय-प्रथिवी-शाङ्कया च जल्जनिधिनेब रसातल-गभीरेण परि- 
खा-वलयेन परिवृता, पशुपत्ि-निबासःप्रीत्या च गगनपरिसरोल्लेखिशिखरमालेन 
कैलास-गिरिणेष सुधासितेन प्राकार-मण्डलेन षुरिगता, प्रव ट-₹ ङ्कश्ुक्ति-सुफा-प्रबाल- 
सरक त-मणिराशिमिश्चामीकरःचूर्ण-सिकता-निकर-निचिंतैराशमि भिरगस्त्सपरिपीत-सलिल्ेः 


orm OREO 
अस्तीति । अवन्तीषु उजयिनी नाम नगरी अस्तीति सुदूरस्थायिना कर्चुपदेन सम्बन्धः। इष 
ख्रीरिङ्गे प्रथमान्तानि पदानि उज्यिनीत्यस्य विशेपणान्यवगन्तच्यानि । सकळन्रिभुवनछछामभूता । 
सकले समस्ते त्रिझुवने त्रिविष्टपे छछामभूता प्रधानस्वरूपा । प्रघानध्वजशङ्गेषु पुण्ड्वाळधिळचमसु । 
सूषावाजिप्रभावेषु छछामं स्थाज्ञलाम 'च ॥' इति रब्रः। कृतयुगस्य सत्ययुगस्य प्रसवभूमिरिव जन्मभूः 
मिरिव सममावथवथमंयुक्तत्वादित्या्ञयः। सुवनत्रयस्य त्निविष्टपस्य यः सर्गः सृष्टि, स्थितिरवस्थानम्‌ , 
संहारो विनाशः तेषां कारिणा विघायिना, प्रमथाः शिवगणाः तेषां नाथेन स्वामिना महाकाळ इत्यभि” 
धानं नाम यस्य तेन ताइरेन, भगवता महेश्वरेण आत्मनिवासोचिता चिस्तृतस्वात्‌ पवित्त्वाच स्वाध- 
स्थानयोग्या इति कृत्वा समुत्पादिता जनिता अपरा पुतद्ूमिभिश्चा : इथिवी वसुन्धरेव । प्रसवभूमिरिच’ 
इत्यन्न जात्युव्मेच्ा, “अपरा पएथिवीच' इस्यत्र च वव्योव्येक्षा । र 
द्वितीयेति । द्वितीयाया एतद्विच्नायाः पुथिव्याः शङ्कया भ्रान्त्या च जळनिधिनेष सागरेणेव, रसातछं 


_ प्रूथिष्या अधोभागं यावद्गमीरेण निम्नेन परिखादर्येन परिंबरता परिवेष्टिता । 


इह रसातछं lence rn तस्सम्बन्धप्रतिपादनादृ तियो कत्यछङ्कारः, “अळनिधि- 
नेव’ सप्रहाळङ्वाररचेव्युभयोरङ्गाङ्गिमावसङ्करः । 

९ जपतीति । पशुपतेः महाकाळनाज्नो महेश्वरस्य निवासेन अवस्थानेन या भ्रीतिः तत्रेव निवासवि- 
चये स्नेहः तेन ताइशेन, गगनपरिसरः आकाचापर्यन्तभूः तदुषछेखिनी सद्धपंणेनावदारिणी शिखर माळा 
अङ्गपद्धिः ऊध्वदेशपंक्तिश्न यस्य तेन ताइदोन, तथा सुधावत्‌ गुृधवछीकरणब्रष्यवत्‌ सितेन शुओण, 
सुधामिः सितेन 'च, फेळासगिरिणेव रजताद्रिणेव प्राकारमण्डलेन घप्रवळ्येन ।परिगता परिवेष्टिता । इ 
'द्रेळासगिरिणेव' इतिद्व्योत्मेक्षा। . हे 

प्रकटेत्ति । अकटाः स्पष्टाः, शाङ्कानां कम्बूनां, शुक्तीनां सागरमप्हूकीनां, सुक्तानां मौक्तिक 
प्रवाछानाँ विजुमाणां, मरकतमणीनास्‌ अरमसारणर्माणाश्च राशयः पुजा! ये तैः ताहक्षेः, 'चामीकरचू- 


१० फा० 
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काप्स्वरी-- 


खागरेरिब महाविपणिपश्ेदपशामिता, सुरासुर-सिद्ध-गस्घवे-बिद्याघरोरगाध्यांसिता- 
मिश्चित्रशालामि (बिरंतोत्खवप्रमदाबलाकन-कुतूहलादम्बरतलाद्‌ बवीणीसिर्दिव्यनिमानप डू 
मिरिबालड्कृता, मथनाद्वत-दुग्ध-घबलित-मन्द्र-युतिमिः कनकमयामल-कलश- 
शिखरेरनिल्ञ-दालायित-सित-ष्वजे इ रि पतद भ्रशङ्गैरि तुषा रगिरि-रिखरेरमरमनिव्रै. 
विराजित-श्वङ्गाटक्ा, सुघावेदिकोपशोमितदिपानेरनबरत-चलित-जल-घटीयन्त्र-सिच्य- 


सान-हरितोपबनान्धकारेः केतक्ाःधूरलधूसरेरुपशल्यकेरुपशोभिता, मद-सुखर-मधुफर- 


समपंणाद्वथाप्ताः तैः ताइशेः, आयामिमिः विस्तारे अत एव अगस्वयेन घटोद्भवेन झुनिना परिपीतानि 

संळिळानि पयाँसि येपां तैः ताइशेंः जळरहिततया दर्शितानेकविधरंत्नेरित्यर्थः, सागरेरिव सञुद्रैरिव 

बिद्यमानेः, महान्तः अतिदीर्घाः ये विपणीनां पण्यवीधिकानां पन्थानो सार्गाः तैरुपशोभिता शोभमाना । 
इ सागरे रिव’ इत्युपमा, अज्भुतसम्पत्तिवर्णनादुदात्तालझारः, अनयोश्चाङ्गङ्गिभावसङ्करः। 

. इरेति । सुष्ठठ परमह्मणि रमन्त इति सुरा देवाः, असुषु प्राणोपळक्ितदेहेन्ह्ियादिषु ` रमन्त इृत्य- 
खुराः द्त्यदानवाः तैः सिद्धः देवयो निविशेषैः गन्थवेः देवगायनेः विद्याधरेः ्योमचारिमिः उरगैः सर्पश्च, 
चित्रशाळापत्ते तत्तवित्रेः अध्यासिताभिः अवळम्बितामिः चित्रशाळाभिः आठेए्यगुहेः अविरतो निरन्तरो 
य उत्सवो महः “मह उद्धव उत्सवः' इत्यमर, तत्र याः प्रमदा नायः तासाम्‌ अवछोकनकुतूहळात्‌ निरी- 
शणरूपकौतुकाद्धेतोः अस्बरतलात्‌ गगनतळात्‌ भवतीर्णाभिः भूतळं प्राप्ताः दिष्यविमानपंक्तिमिरिव 
स्वर्गीयाकाहयानावळिभिरिष विधमानामिः अळछ्कृता भूषिता । इह "विण्यदिमानपंक्तिभिरिव' इति 
जात्युखेक्षा। . 
मधनेति। मथने च्षीरसागरमन्थनसमये उद्धतेः मन्थनाघातेनोत्थितेः छुग्धेः तत्ससुद्रस्थच्ीरेः 
त धनीको सन्द्रो मन्थनदण्डीकृतो मन्द्राचळः तस्य चुतिः ne धुतियंषां तैः ताइस 

$ ता अमळाः स्वच्छाः कलशाः लघुकग्माः शिखरेषु ऊध्यंप्रदेशेषु येषां तेः ताइशाः, 
तथा अनिळेन पवनेन दोळायिताः सञ्चारिताः सितध्वज्ञा! श्‍्रेतवेजयन्त्यो येघु तःताएशेः अतएव पतन्ती 
डपरिश्टत्ल्रवन्ती अन्नगङ्गा मन्दाकिनी येड तेः ताइशेः तुषारगिरिक्षिखरेः हिमाचळसानुभिरिव, अमरम- 
ऊध्वोध्वदेवमवनेः विराजितानि शोभमानानि शङ्गाटकानि चतुष्पधानि .यस्यां सा ताइशी “टंगा- 
इत्यमरः 1 इ 'अभ्नगक्रेरिव' इत्युपमा, 'तुषारदिखरेरिवः इत्यत्र च छुप्तोपसा हत्यनयो-- 
अपेति । सुधावेदिकाभिः पानेच्छुजनोपवेशनार्थाभिः श्‍वेतकरणीयद्रब्योपलिप्तपरिष्कृतमूमिमिः 
विदिः परिष्कता सूमिः' इत्यमरः, उपश्ञोमितानि शोमां प्रापितानि उदपानानि कूपा येषु ते! ताइशेः 
पुंस्येवान्पुः प्रदिः कूप उदपानं तु पुंसि वा’ इत्यमरः, अनवरतं चङितैः मितेः जछघटीयन्त्रैः जळ" 
उभरचितयम्त्रः सिच्यमानानि ्रोच्माणानि यानि हरितानि नीळवेर्णानि उपघनानि तान्येव सान्त्॒श्या- 
सस्वादुन्घकाराः तमाति येषु तेः ताहदोः, तथा केतकीनां कण्टकयुकद्वक्तचिरोषाणां भूलिभिः पुष्परागीः 
भूसराणि भून्वर्णानि तैः ताइशेः उपशस्यकेः ग्रांमान्तः उपशोभिता विभूषिता 'ग्रामान्त उपदाल्यं स्याद! 
इत्यसरः, हृ 'दरितोपवनान्धकारेः इत्यत्र रूपकमछङ्कारः । 
जहो हित पतिरेष सुर वाचाळं यत मधुकरपटं मडइन तेन भनबकारिवा । सदेन मधुपानजनितमत्तत्वेन सुखरं वाचाळं यत्‌ मधुकरपटळं मधुपदृन्दं तेन अन्धकारिता 
किए र्खे हैं। जिससे वह नगरी सनाई हुई है । वहां देव, दानव, सिदध, गन्धव, मियाधर ओर नार्गोते भूषितं 
चित्रशाडाएँ ऐसी प्रतीत होती हैं मानो दिन-रात होते उत्सवों ( जळ्सो ) में एकत्रित होती खियों को देखनेके 
कुतूइल्से देवतार्गोके विमानोंकी पंक्तियाँ आकाश से उतर भाई हों। चौमुहानियों पर देवमन्दिर विराजित हैं। 
उनंकी शोभा, क्षीरसागर मन्यन करने के समय दूध छरकने से शुअवणे हुए मन्दराचळ के समान हैं। उनके 


१. भनवरतोस्सवाबळेकस'''। २, सन्यनोड्तदुग्यसिन्युषवछ'-' । ३,“ कुछान्धकारित''' । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
उब्भयिवीवर्णना-३ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता । १५५ 


पटलान्धकारित-निष्कुटा, स्फुरदुपबन-ज्ता-कुतुम-परिमक्ल-पुरमि-समोरणा, रणित-सौ- 
भाग्यघण्ट राल हितांशुक-पताकेश बद्ध रक्तचामरेबिद्रममये. प्रतिमवनम्‌ इच्छ संकरो ङक 
तः मद्न-यष्टिकेतुमिः प्रकाशित-मकरध्तरज-पूत्रा, सतत-प्रवृत्ताध्ययन-ध्यनि-घोत-कल्मषा, 
स्तिमित-युरजन्रवगन्मोर-गर्जितेषु सलिल-शोकरासार-रचित-दुद्दिनेधु पदर्यस्ते-रबि-किरण- 
रचित-सुर-चाप-चारुषु घारागदेषु मंत्त-मयूर-मण्डलेमण्डलांकृतशित्वण्डेस्ताण्डब- 
व्यसनिभिरावध्यमान-केकाररब-कोलाहला, विकच-कुत्रलयकान्तेरत्फुलल-कुमुद-घवलोदरै- 


जनितान्धकारा निष्कुटा गुद्दान्तिकस्थोपचनानि यस्यां सा ताइशी, एतोनानेकविधप्रसूनशोभाधिक्यं 
४वनित्तस् । MS निप्कुडा? हा कक । ग 

स्फुरदिति । स्फुरन्तीनां पदनभरेण एम्‌ उपवनळतानास्‌ निष्कुखततीनां यानि कुस- 
सानि प्रसूनानि तेषां परिंमळेन वि महंगण्येन सुरभिः घ्राणतृलिद्‌ः समीरणः पवनो यस्यां सा दाच्या 

रणितेति । रणिताः शब्दिताः सौभाग्यघण्टाः सौ भाग्यद्यो तिका घण्टा बृहल्किह्षिण्यो येथु तैः ताइशैः, 
आकोहिताः सम्यगरुणवर्णा अंशुकपताका वरवेजयन्त्यो येघु तैः ताइशैः, आवद्धानि सम्मग्यन्धनविहि- 
तानि रक्तत्रामराणि लोहितबाळव्यजनानि येषु तैः ताइशेः, विदुममयैः A सकराह्कितेः कन्दृ- 
पस्य मत्स्यध्वजत्वात्‌ मत्स्यसहशपुत्तळकचिहवितैः प्रतिभवनं प्रतिमन्व्रिषु उच्छितिः ऊर्ष्वीकृतैः मद्नयहि- 
केतुभिः कामतरुरचितकन्द्पंध्वजः प्रकाशिता द्योतिता मकरध्वजस्य कन्दर्पस्य पूजा नमस्या यस्यां सा 
ताइशी, कन्दर्पपूजायां.तथाबिधष्वजोज्ठ्यणस्य झ्ञाम्रतिपाविस्वावित्याज्ञयः। 

सततेति। सतलम अनवरतं भदत्त उत्थितैः अध्ययनध्वनिभिः वेदादिपाठशब्देः धौतं दूरीकृतं 
करमषं पातकं यस्याः सा ताहशी, एतेन सा नगरी भोगविळासावीनासेव नाभ्रयः किन्तु वेदादिसर्टाख" 
पर्याळो चनस्थानमपीति ध्वनितम्‌ । 

स्तिमितेति । स्तिमितः सर्वतो भित्तिनिरोघेन निश्चलो यो सुरजस्य सुवृङ्गस्य रघो ध्वनिः स पुव 
गम्मीरं घोरं गर्जितं स्तनितमिव येषु तेषु ताहसेषु, खळिळस्य जळयन्त्रनिःवतजळस्य झीकरा चिन्वुचः 
तेषाम्‌ आसारेण धारासम्पातेन रचितं विदितं दुर्दिनं मेघच्छन्नदिनं येषु तेषु ताइशेषु, तथा .पर्यस्ताः 
काचकपाटादिषु निपतिता ये रविकिरणाः सूर्यरश्मयः तैः रचितं विहितं यत्‌ सुरचापस्‌ पेन्द्रघनुः तेन 
चारुण मनोहरेछु, धारालुहेयु सलिकयन्त्राळयेशु, ताण्डवब्यसनिभिः नत्त॑वासक्तैः अंतपुव मण्डलीकृता 
वत्तुळाकारीकृताः शिखण्डा बर्हाणि यैस्तैः ताइशञेः मत्तमयूरमण्डळैः, आषध्यमानः परस्पराश्किष्टीक्रिय- 
माणः केकारवः राश तदास्मकः कोळाहळः कळकळ: यस्यां सा ताहशी, 'केका बाणी सयूरस्य? 
इत्ममरः। इह 'स्तिमित-सुरज' इत्यादिषु छप्तोपमा, तथा “मण्डल? इत्यादिषु इृरयजुप्रासः इति द्वयोः 
संसृष्टि सुरजरवादौ मेघगर्जनअआन्ध्या आन्तिमानलक्कारः प्रतीयत इति वस्तुनाळङ्कारध्वनिः। 

विकचेति । विकचानि प्रस्फुटानि यानि कुवळ्यानि नीळोस्पछानि तेः कान्तानि रस्याणि तैस्ताइसनैः) 


उपवनों में मदसे गुआर करते अमरों ने अन्धकारित कर दिया है । चन्नळ उपवन-ळताओंके फूछोंके 
परिमलसे वाध झुगन्धित छो बह रहा हे प्रत्येक घर में मंदन वृक्षके दण्ड पर मत्स्यके चिहवाळी 
ऊंची ध्वजाएं खड़ी हैं, उनमें मूंगे लटक रहे हैं, सौभाग्यसूचक धण्टियाँ बन रही हैं, छाल रेशमी कपड़ेकी 
पताकाएं फहुरा रही है और रक्त चामर बंध रहे हैं, इससे प्रतोत दो रदा है कि कामदेवकी पूजा की जा रही है । 
निरन्तर वेदाभ्यासकी ध्वनि होने से उस नगरीका समस्त पाप प्रक्षाछित हो गया है ( अर्थात्‌ वह नगरी केवळ 
भोग-विळासका ही आश्रय नहीं हैं किन्तु वेदादिशाल|नुशीूनका भी स्थानं है ) । वहां सुन्दर जल्यन्त्र मवनोंमे 
मेघगर्जनके समान सुदझ्ञकी गम्मीरध्वनि हो रही है, जलकी छोटी-छोटी बूंदोंकी बृष्टि दो रद्दी है, जिससे दुर्दिन 
माम पड़ रहा है। सूर्यकी किरणोंसे परथ्वीपर इन्द्रधनुष बन रहे है, और मण्डल बनाकर पंख पौछाकर नृत्ये 
आसक्त मतवाळे मयूरोंके शब्दते कोळाइळ हो रदा है। उस नगरीमें सइस्रों सरोवर ( ताछाब ) हे । बे विकसित 
नीळकमळोंके कारण झुन्दर लगते हैं, भोर खिळे हुए कुमुदोसे उनका बीचका माग शुअवर्ण हो गया है, और वे 

१. प्रतिगृहम्‌ । २. मकराट्टै। ३.सदन। ४. परयन्तदिवसकरकिरणस्तवकरचित्‌। 
५, मयूरमण्डरूरामण्डछीकृत, मत्तमयूरैमेण्ड । ६. कचित्‌ रव’ इति पदं नारित । 
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१५६ कादम्घरी-- [ कथामुखे- 


रनिमिष-दर्शन.रमणीयेराखण्डल-लोचनेरिव सहस्त-संख्येरुदूभासिता सरोभिः, अधिरल- 
कदली-बन-कल्िताभिरसृत-फेनपुक्षपाण्डुरासिदिशि दिशि दनन्‍्तवल्ञभिकामिधंषलीक्षता, 
यौघन-मदमत्तमालबी-कुच-कलश-क्लॉँमतसलिलया भगवतो महाकालस्य शिरांस सुर"स- 
रितमाल्लोक्ये समुपजातेष्ययेव सतताषदध-तरज्ञ-भञकुटीलेखया खमिव क्षालयन्त्या -शिप्रया 


परिक्षिप्ता, सकल-मुबन-ख्यात-यशसा हंरजटा-चन्द्रेणेव कोटिसारेण सैनाकेनेवाधिदित- 
डळ क क र 2 


पक्षे विकचऊुवळ्यवत्‌ कान्तैः रमणीयेः । उत्फुल्लानि विनिद्राणि ग्रानि कुसुदानि श्वेतोत्पछानि तेः धवः 
छानि शुआणि उद्राणि मध्यस्थानानि येषां तेः ताहदः, अन्यत्र तु उत्फुल्नकुसुद वत. बिकसितश्वेतोत्पछ- 
चत्‌ घवळोद्रेः। तथा अनिमिपाणाम्‌ अनेकविधमीनानां दर्शनेन अवलोकनेन रमणीयेः मनोहरः, अभ्यत्र 
अनिमिषं सुरस्वात्‌ पचमपातर हितं यदृर्शनं दृष्टिपातः तेन रमणीयेः। आखरूण्डलस्य इन्द्रस्य लोचनेः स्ख 
संख्येनंत्रे रिव सहत्तसंल्यः सरोभिः तडागैः उद्धासिता उपशोभिता । इह सर्वत्र पूणोपमा । 

अविरळेति । अविरछं सान्तरं यत्कदळीवनं रम्भासमूहः तेन कलिताभिः व्याकाभि अश्रुतस्य पौयू- 
स्य फेनपुक्षवत्‌ डिण्डीरपिण्डचत्‌ पाण्डुराभिः श्वेताभिः, दुन्तवछभिकाभिः इस्तिदुन्तरचितचन्बरश्षा- 
छाभिः उपरितळगतळघुभवनेरित्मर्थः, दिन्ाम्‌ ‘अटारी’ इति प्रसिद्धेः । 'शुद्धान्ते वळभी चन्द्रशाले 
सौधोध्वंवेरमनि? इति, 'कदुली वेजयन्स्याञ्च रम्भायां हरिणान्तरे’ इति 'च विश्वः। इह ळसोपसा । 

यौवनेति । यौवनमदेन तारुण्याभिमानेन मत्तानां माळवीनां तत्स्थानस्य माळवदेझान्तःपातिरवात्‌ 

माळवदेशीयसुन्द्रीणां कुचकलदोः स्तनघरैः छुभितस्‌ आळोडितं सछिछं वारि यस्यास्तया ताइशया, 
भगवतो महाकालस्य महाकाछसंक्ञकतत्रस्यपरमेश्वरस्य शिरसि मस्तके सुरसरितं गङ्गास्‌ आलोक्य 
निरीचय ससुपजातेष्यंयेव सझुरपन्नेष्ययेच सततं निरन्तरम्‌ आबद्धाः कृताः तरङ्गाः कन्नोछा एव चुकुटी- 
लेखा आभङ्गपङ्षियंया तया ताइश्या, खं गगनं चाल्यन्त्येव निर्मछं कुवन्स्येच विण्मानया शिप्रया 
शिप्रासंशिकया नद्या परिक्षप्ता परिवेष्टिता । र 

इह 'समु पजातेप्ययेच' “क्षाळ्यन्त्येव' इत्यन्न वाच्या क्रियोव्येच्ता, अकुटिविकाररूपकारयेण शिप्रायां 
सपरनीव्यवहारसमारोपात्‌ रूपकगर्भा समासोक्तिरिति परस्परमेषामङ्गाङ्गिभावसङ्करः । 

सकळेति। सकळेघु समस्तेषु भुवनेषु विश्वेधु ख्यातं प्रसिद्धं यज्ञः कीत्तिः यस्य स तेन ताइशेन, इत 
आरम्य ठृतीयान्तानि पदानि अधितिष्ठता’ इत्यग्रे प्रतिपाद्यमानक्रियाकतुंसूतस्य “विळासिजनेन’ 
इस्यस्य विशेषणान्यवगन्तब्यानि । द 

हरेति । हरस्य महेश्वरस्य जटायां यश्चन््रो निशानाथः तेनेव, कोटिः शतळंछं तावत्ममाणं सारं 
हलला तेन ताइरेन, पक्षे तु कोटिः अग्रभाग पूव सारः स्थिरांशोऽधवा अवशिष्टभांगो यस्थ तेन 
ताइशेन | 

मैनाकेनेति । ;मेनाकस्तन्नामकों हिमाचछसुतस्तेन भूधरविशोषेणेच, अविदितः अज्ञातः पक्षपातः 
पक्तप्रतिपक्षिणो रेकतरपत्नोपादानं येन तेन तथोक्तेन, पक्षे तु अविदितः अनुसवाविषयीकृतः पकयोः पत- 
श्रयोः पातः इन्द्रेण कत्तंनात पतनं येन तेन ताइरेन। 

पुरा हि .पर्वता यदा कदा उड्डीयमानाः सन्तः' ग्रामनगररदीर्नां छोपमकार्घुरिति परिज्ञाय 
तेषां पचचांश्छेत्तम इन्द्र आरब्धवान्‌ , अथ तत्समये दिमाचछसुतो सैनाकः पळायमानः ससुत्रेऽमजदिति 

कथा । ० 


इन्द्रके नेत्रोंके समान अनिमिष दक्षनते ( इन्द्रकी दृष्टि निमेष-रह्वित है, सरोवर में मत्स्य है ) रमणीय प्रतीत होते 
. है । उसकी प्रत्येक दिशा में गजदन्तकी चन्द्रश्ञाळाए' बनी हुई हैं। वे केलॉके- घने वनसे घिरी हैं और अग्नतफेन- 
पके समान शुअवर्ण हे । उनते उस राजधानी की सभी दिशाएँ शुअवर्ण हो गई हैं। उज्जयिनी के चारों ओर 
परिवेष्टित कर शिप्रा नदी प्रवाहित दो रही है । उसका जळ यौवनमदसे मतवाली माळवदेशकी खियोंके कुचकल्यो 


से क्षुमित हुआ हे और भगवान्‌ महाकाळके मस्तक पर गज्ञाको देख उसकी इष्यसि ही मानों वह निरन्तर . 


तरज्रूप श्ुइटी चढ़ाकर आकाशको प्रक्षाऊन ( स्पर्श ) करती है । वहांके विळासी छोग़ दुर-भटा-चन्टूके समान 
समस्त संसारमें प्रसिद्ध कौत्तिवाळे ( चन्द्रमाकी कीर्ति, छोगों का सौन्दर्य ) और कोटिसार हैं ( चन््रमाके गोल 
त र्हा ____ २, हृलित । २. भाढोक्योपकात । ३. _ १. छछित । २. भाळोक्य़ोपजात । १. सततसमाबदझुकुटि । 
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उउग्रयिचीवर्णना-१ ] 'चन्द्रकल्ा-विद्योतिनी सहिता | १५७ 


पक्षपातेन मन्दाकिनी प्रवादेणेब प्रकटितकनकपद्यराशिना स्मृतिशालेणेव सभावसथ-कूंप- 
अपाराम-सुरसदन-सेतु-यन्त्रप्रवत्तकेन मन्बरेणेबोदत्रुत-समस्त-सागर-रत्रसारेण संग्रहीत 
गारडेनापि सुञङ्गभीरणा, खलोपज्ञीबिनाऽपि प्रणमिज्ञनोपजीव्यमानविभवेन) बीरेणापि 


विनयधता, प्रियंबदेनापि सत्यवादिना, अभिरूपेणापि स्ववारसन्तुष्टेन, अतिथिजञनाभ्याग- 


मन्देति-सदाकिन्याः स्वर्धुन्याः ( आाकाशगङ्गायाः ) प्रवाहो रयस्तेनेव प्रकटितः प्रकाशितः 
कनानां हेज्ञां पद्यरादाः पद्मसंख्यकससूहो येन तेन ताहशेन, एतेन तेषां प्रच्छुन्नघनसंख्या अस्मादपि 
बहुलेति व्यज्ञितम्‌ । पदे तु प्रकटितो विफसितः कनकपद्रराशिः हेममयकनकपुओ यत्र तेन ताइशेन । 

. स्यृतीति-स्पतिज्ञाखेण धर्म्ञापकशाख्ेणेव, छभा धर्मपरराष्ट्रायुश्नतिजनिका परिषत्‌ , आवसथो 
चीनजनावासः कूपः उदपानः छुद्जछस्थानमिव्यर्थः, प्रपा पानीयज्ञाछा, भारामः कृत्रिमं वनम्‌, सुरसद्‌नं 
देवभवनम, सेतुः कत्रिमसरित्सन्तरणमागैः यन्त्रं पथिकाद्यर्थ सळिळयन्त्राविः एतेषां प्रवत्तकः सामान्यो- 
पकाराय रचयिता, पदे विधायकं तेन तथोक्तेन । 

मन्दरेणेति-मन्द्र पुताच्ञामकपर्वंतः तेनेव उद्ष्वतं क्रग्रणादिना संग्रहीत समस्तसागररल्नानां 
सकळससुद्रमणीनां सारः उत्क्ृष्टभागो येन तेन ताइशेन, पचे तु उवू्तं मन्थनेन बहिर्नीतं समस्तसागरः 
रत्नानां सारः चहुदंशरजरोत्ङृष्टांशो येन तेन ताइसेन। 

“हरजटाचन्द्रेणेव' इत्यारभ्य “मन्द रेणेव' इत्यन्तं पूर्णोपसालङ्कारः। ४ 

संग्रहीतेति । संगरहीतं शिक्षित गारुडं विषवेध्कन्नाद्धं येन ताइशेनापि सुजक्लमीरुणा सर्पात्त्रासशी- 
लेनेति विरोधः, संग्रहीत क्रयणादिना प्रापितं मरकतरल्नं येन तेन ताइशेन, शुजक्ृभीरुणा गणिकासक्तः 
जनसम्परकोत््रासशीळेनेति तत्समाघानम्‌ :। 'सुजकृः सर्पषिङ्गयो” इति हैमः 'गारुडं स्यान्मरकते 
विषश्ाखेऽपि गारुडः इतिविश्व। . ` | क 
`. खळोपेति | खळा दुजंना उपजीविनः अवलस्बिनो यस्य ताइशेनापि, प्रणयिजने!-प्रेमपुरुषेः साधु- 
भिरित्यर्थः, उपजीष्यमान उपसुज्यसानो विभवो धनसम्पत्तियंस्य तेन ताइशेन सज्नदुर्जनयोः सामाना- 
घिकरण्यासम्भवाद्विरोधः खळं नूतनघान्यस्थापनस्थळं तदुपजीविना तदुवकम्बेन जीविकां विदुधानेनेति 
तत्परिहारः । 'खळः करके झुवि स्थाने करे कर्णेजफे$घमे' इति । 

वौरेणेति । वीरेणापि सुभटेनापि विनयवता नमनशीळेनेति विरोधः। शिद्षावतेतिं तृत्परिद्ारः। 
'विनयः शिक्षाप्रणत्यो? इति हैमः । धर | 

प्रियमिति । प्रियमेव वदतीति प्रियंवदः तेनेताइशेनापि सत्यवादिनेति विरोध सर्वस्मिन्‌ स्थळे 
प्रियंचदृत्वेऽसत्यच प्रायः, वास्मित्वास्चेति तत्परिहार! ॥ ४. 
`  अभिरूपेणेति। अभि अभिमतं रूपं सौन्दर्य यस्य तेन सौन्दुर्यपक्षपातिनेत्यर्थ,, तथापि स्वदारसन्तु- 

देन निजखीसन्तोपिणेति सौन्दर्यपक्षपातित्वे स्वपरन्यां ङुरूपायां परकीयपत्न्यान्तु सोन्दर्ययुक्तयां तत्पेग्णो- 


IS SLL 


नहीं जानता था, वहां के रइनेवाळे मनुष्ययण भी fue 
“यह नहीं जानते भे (सब पवृतोंके. काटे गये किन्तु मंन 
आकाशगङ्गाके प्रवाहमें जिस प्रकार अगणित “ सुवणे ( सुनहरे ) ` पश्च प्रकाशित 
जनमें ) उसी प्रकार प्रसंख्यक झुवर्ण कौ सुइरें दिखाई देती हैं । स्टृतिशाख 


Ei 
447१ 
| 
न 
a 

श्र 
श्र 


स. परव छात्रा- 
खय, कूप, पानीयशाला, उपवन, देवालय, पुछ, तथा यन्तरोंका उपदेश देता है यहां - के. छोग उसी प्रकार इन 
वस्तुओका स्थापन करते हे । मन्दराचछसे जिस प्रकार ससुद्रमन्यनके समय समुद्रके. रलका. सार अद्भत भोर . 


ऐरावत इस्स्पादि, उद्धृत करिये गये ये, वहां के छोग'भी उसी प्रकार समस्त समुद्रके उत्तम रलसमूहको धारण किये 
हुए'हैं । विव-विकिंत्सा ( hs मन्यं ) पास होने पर भी वहां के लोग सुजङ्गसङ्गसे. डरते हैं, यह विरोधाभास 


, परिहापक्षमे मणि होने पर छठोसे डरते हे । दु्नोको अपने यहां पैदा हुए अनते भागयदाता होने पर भौ 
2 धन स्नन भोगते हैं । वीर दोने पर भी वे विनीत ( वीर, एवं शिक्षित ) हैं | प्रियंदद होने: पर भीसत्य | 
7-२: हशा १०५०५०0 -. हॉ 


~ १,सदन। २. उदतसमभ्र”” ।. ९. सुबक्सज्ञमौषणापि। . ४. सकछोपजौविनापि ` कडोप: जप 


लीविना । 
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१५८ कादस्वरी-- [ फथाञुसे-- 


सार्थिनापि परप्राथेनानभिज्ञेन, कामार्थपरेणापि घम्मेप्रधानेन, महासः्वेनापि परलोकभी- 
रुणा, संकलविज्ञान-विशेष॑षिदा वदान्येन, वक्षेणे स्मितपूवोमिभाषिणा परिहास-पेशलेन, 
उब्शत्रल-वेलेन शिंक्षिताशेषदेशभाषेण परक्रोक्ति-निपुणेन आड्यायिकाण्यान-परिचय- 
चतुरेण सर्बेलिपिज्ञेन मह्दाभ।रत-पुराण-रामायणाचुरागिणा बृहत्कथाकुशछेन द्यतादि- 


ऽचश्यम्भाचादिति विरोधः, अभिरूपेण विढुषेति तस्समाधानम्‌ । 'प्राप्तरूपस्वरूपासिरूपा डुधमनोऽ्ञयोः 
इत्यमरः “अभिरूपो बुधे रम्ये? इति 'च मेदिनी । 

अतिथीति । अतिथिजनानाम्‌ अभ्यागतजनानाम्‌ अभ्यागमार्थिनापि परप्रार्थ नानभिज्ञेनेस्यभ्यागत- 
जनानामपि परत्वाह्विरोधः, परेषु अथंयाच्ञानमिजेनेति तस्समाधानसर । 

कामेति । कामः खीषु रतिः, अर्थो धनं तौ परौ उत्तमौ सुख्यो यस्य ताइवोनापि सता, धर्मः 
शास्तायनुकूलेन्द्रियादीनां व्यापार एव प्रधानं यस्य तेन तथोक्तेनेति विरोधः, कामार्थसंळग्नेनापि धर्मः 
ग्रधानं सुख्यरूपेण सेवनीयो यस्य तेन ताइदोनेति तत्परिहारः । 

महेति । महासस्वेनापि अस्यधिकसामर्थ्ययुक्तेनापि परछोकात्‌ चेरिपुरुषात्‌ भीरुणा साञाङ्घेनेति 
विरोध, भवान्तरभीरुणा अवान्तरेऽनिष्टोत्पादुकहिकढुष्कृतकरणात्साइङ्केनेति तस्समाधानस्‌ । 

न “संगुहीतगारुडेनापि सुजङ्गभीषणा’ इत्यारभ्य 'महासत्वेनापि परळोकभीरुणा! इत्यन्तं विरोधा- 

भासऽळड्कारः । 


सकलेति । सकळविज्ञानानि समस्तविज्ञानविषयीभूतानि शिल्पानि शाख्राणि च विशेषेण वेचिः 
जानातीति तेन ताइरोन, यद्वा-सकळानां समस्तानां चिज्ञानाचां श्रिदपक्षाखादिक्षानाना विशेषस्‌ उत्क- 
पापकर्षरूप॑ तारतस्यं वेत्ति जानातीति तेन ताहशेन अनेकविध शिएपशाखज्ञानासुस्कृष्टापक्ष्टविचारयोग्येने- 
स्यथः, अनेन तस्यापि तउज्ञातृत्वं भ्यक्तितम्‌ । “मोचे धीज्ञानमन्यत्र विज्ञानं शिश्पश्ञात्रयो/ इत्यसरः। वदा- 
' न्येन दानतत्परेण प्रियंचदेन 'च “वदान्यो दानशौण्डे स्याघ्चारुचादिनि वाच्यवत्‌? इति मेदिनी । दृक्षेण सम- 
स्तकायतुचरेण, अदृष्टदृशनं दास्यं स्मितं तत्पूवे यथा स्यात्तथा अभिभाषिणा जल्पिना, परिहासपेशलेन 
नमंवचनदक्तेण, उञ्ञ्वळवेशेन, स्वच्छुनेपथ्येन, शिक्षिता अभ्यस्ताः अशेषाणां समस्तानां देश्चानां जनप- 
दानां भाषाः शौरसेन्यादयो येन तेन ताइशेन, चक्रो क्तिः 'अन्यस्यान्यार्थकं वाक्यम्‌’ इत्यादि दर्पणोक्तदिञ्ञा 
कुरिळचचनं तत्र निपुणेन, दक्षेण, आख्यायिका गद्यकान्यविशेषः आख्यानं चूर्णकं तयोः परिचये विशेषज्ञाने 
'चतुरेण निपुणेन, सवाः समस्ताः या छिपयोऽच्षरविन्मासाः ता जानातीति तेन ताइरोन नानाविधाचरपरि- 
'चयवततेत्यर्थः महाभारतं पञ्चमो वेद इति प्रसिद्धम्‌, पुराणं पतञ्चछच्षणम्‌ महृ॒य॑ मह्यं चेस्याद्ष्टादृ्ञसंञ्यकम्‌, 
रामायणं रामचरित्रम्‌, तन्राचुरागिणा कृतरेहेन, रामायणमहाभारतयोरितिहासत्वात्‌ पार्थक्येन रतिः 
पादितम्‌ । बृहत्कथा “भूतभाषामयां प्राहुरदधतार्था बृहत्कथाम' इति दण्ड्याचार्यप्रतिपादितस्वरूपा तत्र 
कुशलेन निपुणेन । द्य॒तादयो दुरोद्रप्रश्ुतयो या याः कछाः कळाविद्याः तासां कळापस्य समूहस्य 
पारगेण पाररश्वना । श्रतरागिणा शाखज्ञानाचुरागिणा, सुभाषितं मधुरव'चनं तन्न व्यसनिना आसक्तेन, 
प्रशान्तेन क्रोधशून्येन। - 


(मित ) बोलते हैं । अभिरूप ( न्दर, पण्डित ) होने पर भी वे अपनी खियोंसे सन्तुष्ट हैं । पर ( अन्य इश्के ) 
प्राथंनासे अनभिश् होने पर भी अतिथि जनोंसे भपने यहां आनेके छिए प्राथना करते हे । कामार्थपर ( रति तथाः 
द्रब्यमें आसक्त, अभिळषित भर्थमें अनुरक्त ) होने पर भी धर्मको प्रधान समझते हैं । अत्यधिक बळबान्‌ होने पर 
भी परठोकसे डरते हैं ( भर्थांद अपने द्वारा अनिष्टोत्पादक पापजन्य जन्मान्तरीय कष्ट से डरते हैं । अनेक प्रकारके. 
विज्ञान ओर शिक्ष्पशाल॒का उन्हें ज्ञान है।वे दानशील एवं" सवंकार्य-कुशळ ह । युस्कुराइटके साथ बातचीत 
करते हैं । परिदासमें कुशळ हैं । शेत वख पहनते हे. । समस्त देशोंकी शौरसेन्यादि भाषाओोंमें अभ्यस्त 
हैं। बक्रोक्तिमें निपुण है । कथा और कहानी कइनेमें चतुर हैं । समी प्रकारके लिपियोंको पहचानते हैं । 
` महाभारत, पुराण भौर रामायणमें उनका अनुराग है । ब्रदुत्कथा ( भूतभाषामयी अदूसुतार्था कथा ) में निपुण हैं । 


. २१, निखिङ्युवनतलख्यातयशसा । २. ““विदा विद्यावदातेन, दानशीळेनादीनेन । ३. वदान्येन’ इति 
पदं कचिन्ञापि विघते ? ४. दक्षिणेन । 
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उऽणयिमीदणंना- १ ] 'वन्ट्रकल्ला-विद्योतिनीसहिता । १५९ 


कला-कलाप-पारगेण भ्रुतरागिणा सुभाषितव्यसनिना प्रशान्तेन सुरभिम [स-मारुतेनेव 
सतत-दक्षिणेन, हिमगिरिकाननेनेवान्तःसरलेन, लक्ष्मणेनेव रामाराधन-निषुणेन, श्चुः 
ध्तेनेवा विष्कृत-मरत-परिचयेन, दिवसेनेब मित्रानुषत्तिना, बौद्धेनेव स्वोस्तिवोद-शुरेण, 


सुरभीति। सुरभिमासयोश्चत्रवे शाखयोवंसन्तमासयो: मारतेन पथनेनेव, सततं निरन्तरं दक्षिणेन 
उदारचरितेन, मारुतपक्षे--सर्वदा दृक्षिणदिश्य आगामिना । 

हिमेति | हिमगिरेः तुहिनाचळस्य काननं घनं तेनेव, अन्तर्मध्ये सरळेन अक्ुटिल्हवयेन तट्ननपक्षे 
तु--अन्तमध्ये सरळाः तत्संशकतरवो यस्य तेन ताइशेन । ् 

टक्ष्मणेनेति। छच्मणेन सुमिन्नातनयेनेव, रामायाः सुन्दर्याः रामस्य च आराधने चेतो 
सन्तोपणे निपुणेन कुशळेन। अ NR 


शबुष्नेति । शञुष्नेन छचमणाचुजेनेव आदिप्कृतो नाटकादिना प्रकादातः भरते भरतमुनिनिर्मिते 
नाव्यशासत्रे परिचयो विशेषयोधो येन तेन ताइशेन, पक्षे तु आविष्कृतः सेवादिना प्रकाशितो भरते केक- 
य्यात्मजे परिचयः स्वप्रेमपरिचयो येन तेन ताइशेन। ५ 
दिवसेनेति। दिवसेन वासरेणेव, मित्राणां सुहृदाम्‌ अनुवत्तिना तक्षित्ताराधकेनेत्यर्थः वासरपर्ते 
तु मित्रस्य सूर्यस्य अजुवर्सिना अनुगामिना द्विसपतिस्थितिपर्यन्तविद्यमानेनेत्य्थः। . 
वौद्ेनेवेति । बौद्धेनेव बौद्धमताश्रयिणा सम्प्रदायविशोषेणेव, सवेषां निखिळविक्रेयपदार्थानास्‌ 
अस्तिवादे क्रयणकत्तुः प्रश्ने जाते अस्तित्वकथने शूरेण सवविधविक्रेयवस्तुपू्णंहरवादित्यादायः। पक्ते तु 
सवंभूतभौतिकानां निखिळबाह्यानां चित्तचचानाज्ञान्तगंतानां वस्तूनाम्‌ अस्तिवादे अस्तिर्वकथने शूरेण 
सदृस्तिश्वस्य युक्तथादिना व्यवस्थापनादृत्यन्तङुशछेन । तथा 'च समुदाय उभयहेतुकेऽपि तदप्राप्तिः 
२।४।१८ इति सूत्रव्याख्यानादसरे झारीरकमाष्ये मगवत्पूज्यपादाः भीशङ्कराचा्याः-वैशेषिकमतं निरस्य 
तत्पुश्ये बौद्धमतसुपपाद्य निरसिताः। पुवं हि तत्न भाष्यम--तन्नेते त्रयो वादिनो अवन्ति केचित्‌ सर्वा- 
स्तिस्वचादिनः, केचिद्विज्ञानास्तिस्ववा दिनः अन्ये पुनः सर्वशून्यस्ववाविनः' इति। तन्न ये सर्वास्तिस्ववा- 
दिनो बाह्यमाभ्यन्तरं च मन्यन्ते ते बौद्धदिष्याः | तथां च पथम्‌-- । 
सुख्यो माध्यमिको विवर्चमखिछं शून्यस्य मेने जगद्‌ 
योगाचारमते तु सन्ति मतयस्तासां विवर्तो$खिळ: । 
अर्थोऽरित चणिकोऽप्यसाचनुमितो बुद्धयेति सौत्रान्तिकाः 
प्रत्यक्ष चणभङ्कुरं जगदिषुं वेभाषिको भाषते ॥ इति। , 
तत्र सौत्रान्तिकवेभाषिकयोः बाह्यमार्थानां परो्षत्वापरोचषस्वविवादेऽपि अस्तिर्वसरप्रतिपत्तेः तयोः 
सिद्धान्तमेकमेवेस्याशयेनाह--सर्ग स्तित्वेति । प्रकृतग्रन्थमूळे 'अस्ति? इति विद्यमानार्थेऽष्ययम्‌। 


TS IT Deere अ अ 


चूतांदि समरत कछाविषाओं में पारज्ञत है । वेदशाखते उन्हे प्रेम है । सुभाषित ( मधुर वाक्य) छिखने-पढ़नेका 
व्यसन है । एवं स्वभावमें झान्त-चित्त है । वसन्तकाछके वांयुके समान वे:सवंदा दक्षिण हैं ( बसन्त ऋतुमें दक्षिण 
की इवा चळती हैं, वे लोग भी उदारता अवळम्वन किये हुए है) । हिमालय पव॑तके बनमें जिस प्रकार सरळ (देव- 
दार) नामका वृक्ष है, मनुष्योंके हृदयमें भी उसी प्रकार सरकता है। रक्ष्मण जिस प्रकार रामके सन्तोषविधान में निपुण 
थे, वे भी उसी प्रकार खियोंके सम्मानमें निपुण हैं । शद्॒घ्न जिस प्रकार भरत के प्रति प्रेम का प्ररिचय दिया था, 
वे भी उसी प्रकार भरत-प्रणीत नाट्यशाखमें दक्षताका परिचय देते हैं । दिन जिस प्रकार सूयंके पीछे-पीछे चळता 
है, वे भी उसी प्रकार अपने मित्रोंके अनुगामी हे । बौद्धोंके मुख्यतया (१) सर्वास्तित्ववाद, (२) केवळ विशानास्ति- 
- त्ववाद, एवं (३) स्वशून्यवाद ये तीन भेद है, उनमेंसे एक सर्वास्तित्ववादी जिस प्रकार सभी पदार्थीका अस्तित्व | 
स्वीकार करते हैं, उन छोगोंके बीचमें वाणिज्यव्यवसायीगणभी उसी प्रकार किसी ग्राइकके आने पर 'ये चौजे हैं कि नहीं? _ 
देसी जिज्ञासा करने पर सभी वर्तुओंका अस्तित्व स्वीकार करते हैं। सांख्यशाखमें जिस प्रकार प्रकृति और पुरुष हैं उन. 


र. सर्वदा निवहः लवासा । 
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१६१ कादस्थरी-- [ फथायुखे- 
च्व्ळ 
सांख्यागमेनेत्र प्रचान-पुरुंषोपेतेन, जिनवर्स्मेणेब जीबोतुकल्पिना, विल्ञात्रिजनेनाधिष्ठिता, 
'सरोडेव प्रासादैः, सशाखानगरेव महाभवनेः, सकल्पवृत्षेव सत्पुरुषे', दर्शितविश्वरूपेष 
वित्रभित्तिभिः, सन्ध्येव पह्यरागानुरांगिणी, अमराधिप-पमूत्तिरिव मखशतानलधूमपूता, 


पशुपति-ज्ास्यक्रोडेब सुघाघबलाट्हासा, वृद्धेव जातरूपक्षया, गळडभूसिरिषाच्युतस्थितिर- 


सांख्येति । सांख्याः कापिळाः तेषामागमः सिद्धान्तः तच्छाखमित्यथः, तेनेव, प्रधानपुरुषेः घनगुणा- 
दियुक्ततया उत्तमपुरुषेः उपेतेन सहितेन, पचे तु प्रधानं सस्वरजस्तमलां साग्यावस्थारूपा प्रकृतिः, 
पुरुषो नित्यशुदबुदसुक्तस्वभावः प्रकृतिविकृतिविळकणश्‍चेतनारूपः ताभ्यास्‌ उपेतेन सहितेन । तथा च 
सांख्यसूत्रम-'सरवरजस्तमसां साम्यावस्था प्रकृतिः, न निश्यशुद्ुजुद्धमुक्तस्वभावस्य तथोगस्तथोगाइते, 
इत्यादि । सांख्यक्ारिकायामपि- 
'मूळप्रकृतिरविकृतिमंहदाद्याः प्रकृतिविकृतयः स्त । 
पोडशकस्तु विकारो न प्रकृतिन विकृतिः पुरुषः ॥' इति। 
जिनेति। जिन आईतः तद्धमेण तन्न्यायेनेच जीवान्‌ निखिळान्‌ प्राणिनः ह्यनुकब्पते कुपां विधत्त 
इति तेन तादशेन, चि्तेषणमिदं पश्चहये5पि तुर्यम्‌, जेनानामा हिसावादित्वात्‌ । 
कवेः कोदगं दृर्शनशाख्रगभीरपाण्डित्यमित्येतत्रदशनेनेव सुधियो विभावयन्तु । 
इह 'सुरभिमासमारतेनेव' इत्यारभ्य 'जिनधर्मणेत्र' इत्यन्तं पूर्णापभाळछारः । 
. विछासीति। चिकासिजनः। 
धातिः स्थानासनादीनां सुखमेत्रादिकिर्मणाम्‌ । तास्काकिकं तु वेशिष्टयं विलासः म्रियसङ्गजस्‌ः॥ इति॥ 
इति ळक्षणळक्षितः पुरुपः तेन अधिष्ठिता अवछग्बिता । 


ससेलेति। प्रासादैः देवमूपछद्नेः सशेखेव ` साचळेत, तेषामधयुच्च तत्वाद्त्या शयः । तृतीया चेह 


(अकृप्यादिभ्य उपसंख्यानम्र ) इश्यनेन करणे वोध्या, एबमन्यत्रापि। महाभवनेः अतिविस्तुतयुदैः 
श।खानगरं निकटस्थायि चुदनगरं तत्सहिदेव तेवां शाक्षानगरवद्दीधंत्वादित्यशिप्रायः । सप्पुरुपेः महा- 
पुरषेः सकल्पवृक्षेव सढ्‌ पारिजातेनेत्र तद्ृतेषां याचरुपाव्नासाफइयकरणादिस्याशयः। चित्रभित्तिभिः 
आछेएन पुककुडयेः दृ्शितानि प्रकात्तितानि विश्वेषां संसाराणां निखिङवस्तुनां रूपाणि आकृतयो यया 
सेव, जगतां निखिळपदार्थानामेव तत्राळिर्पमानत्वादित्याशयः। 

इद 'सशेलेव प्रासादेः इत्ग्रत्र दोळसंयोगस्योत्पक्षणादुव्मेचाळझ्लारः, तेन च प्रासादा एव ज्ञैछा इति 
रूपकाछड्ारी भवत्यत इत्यछड्रारेणाळङ्कारध्वनिः | एवमप्रेऽपि । ` दर्सितविश्वरूपेव चित्रमित्तिभिः’ इत्यत्र 
विश्वरूपश्रदृर् नक्रियोखे णात्‌ क्रियोत्ये छाछङ्कारः | 

सन्ध्येति । सन्ध्या सायं समयमित्र, पद्मरागेः यत्र तत्र खचितैस्तन्नामकरध्तेः अनुरागो रिमा, 
पद्मरागवत्‌ अचुरागो छोहित्यं च अस्या अस्तीति सा ताहज्ली । 

अवरेति। अमराधिपस्य इन्त्रस्य मूर्तिः शरीरमित्र, अश्ञशवस्य विविधमश्नस्य, शतसंख्यकाश्र॒मेध- 
मखलानाञ्च अनळस्य अग्नेः धूसेन दृहनकेतनेन पूता पवित्रा । 

पश्चिति | पशुपतेः महेश्वरस्य ळास्म्रकीडेव नृत्पसेळेव, सुधाभिः श्वेतगुहृ्यवळीकरणद्रब्येः घवळानां 
रवेतीभूनानाम्‌ अद्दानाप्त अहाळिकानां दासो विकासो यत्र सा ताही, सुधावत्‌ पीयूपवत धवकः 
शवेतः अहृहासो महाहास्यं तत्र सा ताही 'यशसि घवळता चर्ण्यते हासकीर्योः इति हि कविसमयः। 

. बृद्धेति | बुद्धा स्थविरा नारीव, जातरूपाणां सुवर्णानां या भवनानि यन्न सा ताइशी, पणे तु-” 


छोगोंके बीचमें भो उसी प्रकार प्रषान-प्रधान मनुष्य हैं, और जेनभमेके समान वे सभी जीवों पर दया रखते हैं। उस 
. उज्नयिनीमें पर्वेतोंके समान राजमइळ है, देवमवनों के समान भवन हैं और कश्पदृक्षके समान सत्पुरुष हैं । वह 
अपनी चित्रित भित्तियांते मानो विश्वरूप प्रकट करती है। सन्ध्या जिस प्रकार पद्मरागमणियोंके समान रक्तवर्ण 


रु 
> 
य 


य्य 4! 
डू ४3 


... १, ““पुरुषगुगोमेतेन। २. सर्वभूतानुकम्पिता। ३. सझाखेव। ४, पद्चरागारुणा । 
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उज्भविनीवर्णना-१ ] चन्द्रकज्ञा-विद्योतिनीसद्िता । १६१ 


अणी, प्रभातवेलेब प्रछुद्धसबंलोका, शबर-बसतिरिवावल्म्बित-चारु-चामर-नागद्न्त- 
घवल-ग्रहा, शेष-तनुरिष सवासज्ञ-वसुघाघरा, जँलधि-मथनवेलेष महाघोष-पूरित-दिग- 
न्तरा, प्रस्तुताभिषेकर्भूमिरिव सेन्निदितकनकधर्ट-सहख्ना, गौरीव महासिंहाखनोचित- 
मूत्तिं; झदितिरिव देबछुल-सदस्सेव्या, मद्दावराृःलीलेब दरितहिरण्याश्चपाता, 


जातः परिणतवयस्सवादुरपन्नः रूपस्य छावण्यस्य छयोऽपचयो यस्याः सा ताइशी । 'निळयापचयौ यो? 


स्यमरः। 

द गरुडेति । गरुइस्य वेनतेयस्य मूर्ति! शरीरमिव, अच्युता इढरचनादस्खळिता या स्थितिः अवस्थानं 
तया रमणीया चेतोहारिणी, पचे तु अच्युतस्य विष्णोः स्थित्या तदुपय्यंवस्थानेन रमणीया 'चेतोहारिणी । 

प्रमातेति । प्रभातं प्रत्यूषः तस्य वेळा समय इव, रुद्धा उत्कृष्शानिनः सुसतोस्थिताश्च सव॑लोकाः 
समस्तजना यत्न सा ताइशी। 

शबरेति । शवरा सिल्ला तेपां वसत्तिः निवासस्थानमिव, अचछम्बितानि रज्जुमिरालम्बितानि चारु- 
'चामराणि रमणीयवाळव्यजनानि येषु तथोक्ता नागदुन्ता गजदुन्ताः तैः धवलानि 'श्वेतानि गृहाणि 
सवनानि यस्यां सा ताइझी । पक्षान्तरे तु-अघछम्बितेः तांस्तान्‌ ष्याप्तादिपशुन्‌ व्यापाधकतन्रीक्ृत्य 
स्थापितेः 'चारुचामरेः 'चमरददरिणानां रमणीयळोमसिः नागदन्तेः गजदुन्तेश्व धवळानि ग्रह्मणि यस्याँ 
सा ताहृशी। 

दोषेति । शोषे नागाधिपः तस्य तञ्चुः शरीरमिव, सदा आसन्ना निकटस्थिता घसुधाधरा गिरयो 
यस्याः सा ताइशी । पच्चान्तरे तु-सदा सर्वस्मिन्काळे आसन्नास्‌ उपरिविद्यमानां वसुधां एथिवीं धरतीति 
सा ताइशी । 

जर्धीति । जळधिः सञ्चरः तस्य मथनवेछेव मन्थनसमय इव, महाघोषेः विस्तुताभीरपल्ची भिः 
विस्वृतमन्थनशब्देश पूरितानि परिपूर्णानि दिगन्तराणि यस्या यस्याश्च सा ताइशी “घोष अभीरपज्ली 
स्यात? इत्यमरः। 

प्रस्तुतेति । प्रस्तुतः प्रारब्धो योऽसिपेकः राज्याभिपेचनं तस्य भूमिः अवस्थानमिव, सन्निहितं 
संस्थापितं कनकघटसहलं सुवर्णनिर्मितकळपु्जो यस्यां सा ताइ्ली, पुकन्न युदद्वारतोरणस्तर्भसुरेषु 
सङ्गळाय, अन्यत्र खानकरणीयसम्भारायेस्याशयः। हे 

गौरीति । गौरी दुर्गेव, मद्दार्सिदासनेः विपुळेः सिंहसश्शविष्टरे! उचिता स्वयोग्या अत्यन्तरमणी- 
येत्य्थः, सूतिः शरीर यस्याः सा ताइशी, पचान्तरे तु-मद्दासिहरूपे आसने विष्टरे उचिता स्थितियोग्या _ 
सूत्तिः शरीरं यस्याः सा ताइश्ची। - 

अदितिरिति । अदितिः सुरजननीष देवकुलसहल्रं देवमवनसमूहः सेष्यं प्रदहिणविधानादिना सेव- 
नीयं यत्र सा, पचचान्तरे तु देषकुछसहलेण देवान्वयवुन्देन सेभ्या अन्मदात्रीत्वात्सेवनीया। 

महेति । महावराहस्य भगदतस्तुतीयावतारस्य लीळा फीडेव, दृर्शितः क्रीडासमये पुरुपेः इरिविषयी- 
को हुई भट्टालिकाहूप दाससे समन्वित है ( बद खिर्योक' सौन्दर्य जिस प्रकार विनष्ट होते देखा जाता दै, उत्नयिनी - 
में भी उसीप्रकार घुवर्णमय अधिकतर गृ देखनेमें आते हैं। गरुढ़की मूर्ति जिसप्रकार विष्णुके रमणीय . 
छगती है, उनयिनी भी उसीप्रकार रमणीय लगती है । प्रातःकालमे जिसप्रकार सबळोग प्रबद्ध होते है, उस्तयिन्नौमें _ 
मी उसीध्रकार सबछोग विविध विषयोंमें चतुर दिखाई देते हैं। मीछोंकी वासभूमिमें जिसप्रकार मनोहर चामर भोर 
इस्तिदन्त छटके रइते हैं, उज्जयिनीमें भी उत्तीप्रकार अधिकतर शुभ ग्रह हैं जिसके बीच खूंटियों पर हस्तिदन्तके . 


सुन्दर चामर छटक रहे हैं । शेषनागके शरीर पर जिसप्रकार परथिवी सवदा रदती है, उब्जयिनीके समीपर्मे भी - हू 
उसौप्रकार सदा पर्वत रहते हैं। सलुदमथनके समय जिसप्रकार महाशब्द सभी दिशो पूर्ण किया था, गोप" री 


गणके समी बड़े बड़े पशुओंका ग्रृद भी उसीम्रकार उज्जयिनीके समी दिज्ञाओंकों पूर्ण कर रदा दे राजाके अभिः [ 
वेक स्थानमें जिसप्रकार अनेक सुवण कझ्श रखे रहते है; उज्जयिनोमें भी उसीप्रकार प्रत्येक शाइके बहिदारमूलमें | 


हजारों स॒वर्ण करश रखे है । पार्वतीकी मूरति जिसप्रकार निज वाइन बड़े सिंह पर बैठनेमें उपयुक्त दै उज्च- | 


१. आठम्वित''। २. कचिष्यारूपदं नास्ति । १. जळनिषि”'। ४. “"यूमीरिव वेडेव। ५-कजित्सः | 
देत्यभिक. पाठः ससुपछभ्यते। ६, "“"बटक"" । र 
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१६२ कादल्वरी-- [ छधाजुखे- 


आर्तीकृतंसुरिव आनब्दित-सुजज्ञज्ञोका, हरिबंशकधेब अनेझ-षाल-कीडा-रमणीयफ, प्रफ- 
टाइनोपसोगाष्यक्लण्डित-चरित्रा, रक्तवणोपि सुघाधबला, णबल्मम्बित-मुफ्ता-कलापापि 
विहारभूषणा, बहुप्रकृतिरपि स्थिरा, विजितामरलोकथयुतिरवन्तीपूज्जयिनी नास नगरी | 


के 


*“सन्नामणदेत्यस्य हिरण्यकशिपुआतुः पातो नाशो यया सा ताहज्ञी । 


पुरा किळ हिरण्याचो महत्तपो विधाय तेन प्राप्वलों जगति सहान्तसुपद्रचं कृतचान्‌ ! ततो देवा- 
दिभिः प्राथितो भगवाच्रारायणो वराहविप्रहं परिणुह्य सुवसुत्तोर्य, अनन्तरं पर्वतकन्दुराम्रा्तं हिरण्याचष' 
जघानेति श्रीमञ्चायवतीया कथा। 
आस्तौकेति । आस्तीकस्य तञ्चामकझुनेः तनुः शरीरमिव, आनन्दितः विळासोचितवहुङतरभवन- 
युक्तत्वात्‌ प्रमोद प्रापितः सुजङ्गछोको विरजनो यया सा ताइशी, पचाम्तरे-आनन्दितः जनमेजयस्य सप- 
यज्ञावरोधनात्‌ प्रमोदं प्रापितो झुजङ्गछोकः सुर्पवन्दं यया सा ताएशी । 
. पुरा किळ परीछितपुत्रो जनमेजयः सर्पात्स्वपितुः ्राणदियोगं निष्ठन्यातिळुळस्तत्मतीकाराय सरपे- 


सन्नं प्रार्धचान । ततः परमद्याळुभंगवानास्तीकः समस्तसर्पवद्चचिनाशोद्तं निरीषय जनमेजयप्रार्थ- 
नया तदुवरोधं कृतवानिति महाभारतीया कथा । 


इरीति। हरिवंशनाञ्नो महाभारतस्य या कथा उपाण्यानं सेव, अनेकासिः वह्लीसिः वालक्रीडासिः 
तत्र विद्यमामानां याळकानां खेलासिः याद्वीयशिशुगणक्रीडाकथासिश्र रसणीथा अनोहरा। 


इह “सन्ध्येच पश्चरागाचुरागिणी' इत्यारभ्य “हरिवंशकथेव अनेकवाळम्ीडारमणीया” इत्यन्तं 
पूर्णोपमालझारः । 


प्रकटेति । प्रकटो दुर्भ्यंचददारेण प्रसिद्धतया न्रपासड्षोचायसर्वाक्ाकाशितः अङ्गनानां वनितानास्‌ 


- उपभोगः सम्भोगो यस्यां सा तथोक्तापि अखण्डित'चरित्रेति विरोधः, भ्रकटः सुगन्धिनिः्सरणादिना 


अस्फुट: अङ्गनानाम्‌ उपभोगो चनितायणद्वारा कपूंरतारवुळ्चीटिकादिसर्भोगो यस्यामिति तत्परिहारः । 
रक्तेति । रक्तवर्णापि अरुणवर्णापि सुधावत्‌ ग्रहघदलीकरणद्वन्यवत्‌ धवला शुभ्रेति विरोधः, रक्ताः 


सुखपूर्वकचासस्थित्या अजुरक्ताः चणा ब्राह्मणादिजातयो यस्यामिति तत्समाधानम्‌ । वर्णाः स्युर्राह्मणा- 
वयः’ इत्यमरः। . ! 


अवळम्वितेति । अवछम्बितों धारितः सुक्ताकळापो सक्ताखक्‌ यया तादृश्यपि विगतस्त्रुदितः सुर- ` 


तादौ दवारो सुक्ताकळापो थेभ्यः तानि विहाराणि भूषणानि अछक्कारा यस्थाः सेति विरोधः, विहारा जैनः 
आसादा सूषणानि यस्याः सेति तत्परिहारः | 'विद्वारो अमणे स्कन्धे छीळायां सुगताळ्ये' इति मेदिनी । 

बहिति । चह्वी अनेकप्रकारा प्रकृतिः स्वभाचो यस्याः सापि स्थिरा अचञ्चछप्रक्ृतिकेति विरोधः, 
बहुधः प्रतयः नागरिकजनाः स्वाम्या दिराञ्याङ्गानि वा यस्यां सेति तस्समाधानस्र्‌ । "परकृतिर णसाम्ये 
स्यादमात्यादिस्वभाचयोः। योनौ छिङ्गे पौरवगें? इति भेदिनी । 
'स्वाम्यमात्यसुद्दत्कोषराष्ट्रदुर्गबळानि च। राज्याङ्गानि प्रकृतयः पौराणां श्रेणयोऽपि व! इति॥ इति चामरः। 

इह “रक्तवर्णापि’ इत्यारभ्य बहुप्रकृतिर॒पि? इत्यन्तं विरोधाभासोऽछङ्कारः। | 

विजितेति। विजिता अमरळोकस्य सुरसदूनस्य य॒तिः कान्तिर्यया सा ताइशी, अवन्तीषु मालवा“ 
ख्यदेशेषु; स्वकान्ध्या स्वसम्पत्त्या चा उत्कर्पण जयति निखिळा व की पात्या शवस्यत्मा था इतक अबति मिथिका मगरीरित्युजयिनी।. ___...___ ॥ 


उज्जयिनीके जनसमूइ भी उसी प्रकार देवताओंकी तेवा करते ह । नारायण र 
3 जनसमूइ भी उसी प्रकार देवताओंकी सेवा करते हें । नारायण वराइमूत्ति धारणकर जिस प्रकार दिरि- 


ण्याक्ष दानवका विनाश दिखाये थे, उच्जयिनीके छोग भी उसोप्रकार कोडा करनेमें प्रवृत्त होकर सुवर्ण-निर्मित पाशे 
का निक्षेप दिखछाते हैं। आस्तीकमुनि जिस प्रकार सर्पसत्र निवारण कर सपंगणको आनन्दित किये थे, उब्नयिनी 
भी उततीप्रकार भोगविछासके उपयुक्त गृह धारण कर भोगियोको आनन्दित करती है। इरिवंशकी कथा जिस प्रकार 
नानाविध बाल्कीडाकी कथामें मनोहर हैं, उञ्जयिनी भी उसी प्रकार वाढफोंकी क्रीडा करनेमें मनोहर हैं। उ" 
यिनीमें प्रत्यक्षकपसे लियोंका उपभोग. ( आँगनोंका उपयोग ) होनेपर भी सर्वोका चरित्र अखण्डित है। वर्णरक्त 
(ढाल रंग, ब्राह्मणादिवणै अनुरक्त) दोने पर भी वह 'चुनेसे सफेद दीखती दै । मुक्ताकी माळा धारण करने पर भी 


| ;  उञ्जयिनी, झुक्तामाळादीन अळष्ठार से अलंकृत (बहुतर बोड भाश्रमसे भूषित) हे । उच्जयिनी बहुप्रकृति (चन्नलचिंत्त, 
. अनेकप्रकारकी प्रजासे घु) होनेपर भी स्थिर रददती है, और बह अपनी शोभाते स्वगंकी -शोमाको. जीत लेती दै । 


> 
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उन्नयिनीवर्णना-३ ] . चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | १६९ 


Fe यस्यासुत्तज्-सोघोत्सज्ञ-सज्नीतसल्निनीनामज्ननानामतिमधुरेण गीतरवेणाकृष्यमाणा- 
घोमुख-रथतुरज्ञः पुरः पय्यस्त-रथपताकापटः छृतमहाकाल-प्रणाम इष प्रतिदिन लक्ष्यते 
. गच्छन्‌ दिवसकरः। ` . रा 

यस्याच्य सन्ध्यारागारुणा इब सिन्दूरमणिकुट्टिमेषु, प्रारध-नीले-कमल्रिनीपरिमण्डला. 
इव सरकत-वेदिकास गगनतलंप्रस्तता इब बैदृय्येमणिभूमिषु, तिभिर-पटलःविघटनोः 
यता इब कृष्णागुरु-धूम-मण्डलेषु अभिभूनतारकापळूय इव मुरक्ती-प्रालम्बेघु, विकच- 
कमल-चुम्पित इव नितम्बिनीमुखेषु, प्रभात-चन्द्रिकामध्यपतिता इव स्फडिकभित्तिःप्रभासुः 


यस्यामिति । उततङ्गानाम्‌ अत्युन्नतानां सौधानां राजभवनानाम्‌ उत्सङ्गे कोडे ऊध्व॑भाग इत्यथः 
सङ्गीतं “गीतं वाद्यं च नुत्यं च त्रयं संगीतञुच्यते? इत्युक्ततक्षणं तस्सङ्गिनीनां तन्नासक्तानाम, अङ्गनानां 
नारीणाम्‌, अतिमधुरेण अतिमिष्टेन गीतरवेण गानस्वरेण आङूष्यमाणा अत एव अघोमुखा भवाद्सुसा 
रथतुरङ्काः स्यन्दुननियुक्ता घोटका यस्य स ताइशः, अतप॒व पुरोऽग्रे पर्यस्तः चिप्तः स्यन्दूनवेगाआवारपुरतः 
स्रस्त इत्यथः, रथपताकापरः स्यन्दूनचजयन्तीवस्नं यस्य स ताइशः, पुतेन हि गछलसझीकृतवध्षना इवेति 
ध्वन्यते । छतो विहितो महाकाळाय तत्नस्यैतन्नामकमहेश्वराय प्रणामो नमस्कारो येन स ताहस्त इव 
प्रतिदिन प्रत्यहं गच्छन्‌ उद॒याचळादस्ताचळं नजन्‌ दिवसकरो दिनाधिपो ळचयते जनेः हश्यते । हह 
'उचुङ्गसौधोत्सङ्गे' त्यादौ ब्ुर्यनु्रासोऽछङ्कारः, 'कृतमहाकाळप्रणाम इव’ इत्यन्न क्रियोस्मेत्ालक्वारः। 
यस्यामिति । यस्याम्‌ उज्जयिन्यां रविगभस्तयः सिन्दूरमणिङुहिमेषु ( निपतिताः सन्तः ) सभ्भ्या- 
रागारुणा इव विराजन्त इत्येवंक्रमेणोततरत्र सम्बन्धो शेयः। सिन्दूरमणयः प्रवाढरत्रविशेषारतेषां कुटिमेजु 
वद्धभूमिषु सन्ध्यारागेण सायङ्काळीनछौहित्येन अरुणा ळोहितवणा इव तेषां छोहितरूपश्वात्‌। मरकत- 
वेदिकासु अश्मगर्भधटितपीठिकासु ( पतिताः सन्तः ) प्रारब्धम्‌ आचरितं नीछकमछिनीषु नीछरूपनलि- 
नीषु परिमण्डळं मण्डळरूपेणावछुण्ठनं यैस्ते इव, मरकतयेद्कानां श्यामरूपस्वात्‌ । वे : 
बाळवायजमणिबद्धस्थळीषु ( पतिताः सन्तः) गगनतळप्रसृता इव अम्बरतळे विस्तृता इव, बैदूयंमणि- 
बड्स्थलानामतिनिर्मलत्वात्‌। कृष्णागुरुघूममण्डल्ेघु देवार्चनावौ दृह्ममानकाकतुण्डत उस्थितदृहन-केतन-. 
समूहेषु ( पतिताः सन्तः), तिभिरपटळस्य अन्धकारपु्स्य दिघरने दूरीकरणे उद्यता इव छतप्रयक्षा 
इव तदूधूमपुआनां तिमिरसहक्षश्यामरूपत्वाव्‌। सुक्ताप्राळस्बेघु लग्बमानमुक्तासमुद्देशु (पतिताः सन्ततः) 
अभिभूता अमानिता तारकापङ्िः नक्षत्रावळ्यिंस्ते इव, छस्बमानझुक्ताकळापानां नच्षत्रावछिसह- 
शस्वात्‌ । नितस्विनीसुखेषु . सुन्दरीणामाननेघु ( पतिताः सन्तः) विकचानि विकसितानि. 
पङ्गजानि कमछानि चुम्बन्ति स्प॒श्न्तीति ते इव, सुन्वरीवद्‌नानां विकसिंतपञ्चसदशस्वात्‌ । स्फरिकसिसति- 
प्रजासु स्फदिकरचितङुड्यकान्तिषु ( पतिताः सन्तः) मरभातचन्व्रिकामध्यपतिता -इव. प्ध्यूषचन्त्रगोः 
` छकान्तः्पातिन इव, तव्कान्तीनां ग्रत्यूषञ्योस्तातुक्यस्वात्‌ । सितपताकांश्ुकेषु श्वेतवेजयन्तीवस्नेषुः 


जिस उज्जयिनी में ऊँचे-ऊँचे राजमहलोंके शिखरों पर गान करती जियोंके अत्यन्त मधुर गीत स्वरसे भाईष्ट 
हुए सूर्यके रयके अश्वगण अधोमुख होकर चलते हैं, वहाँ रयकी ध्वजा सामने फइरानेसे प्रतिदिन पेसा प्रतीत 
शप मानो सूर्य जाते-जाते महाकाळेशरको प्रणाम करता हो । पना कु 

और जिस उज्जयिनीमें सूर्यके किरणसमूह सिन्दूरमणिकी भूमियों पर गिरकर सानो सन्ध्या रागते छाळ हुई 
हों, मरकतळणिके चबूतरों पर गिरनेते मानो नौछकमळिनीका स्पर्श करती हुई हों, वैदूर्यमणिकी भूमि पर गिरनेसे 
मानो आकाश्चतछमें फैली हुईं हों, काळे अगर्के घूमपुअमें गिरनेसे मानो अंथकारोको विनाश करनेमें उचत हुई हो, 
मक्तादार पर गिरनेसे मानो तारोंकी कतारको पराजित करती हुई हों, झन्दरियोंके सुख पर गिरनेते मानो विकसित | 
कमछका चुम्वन करती हों, स्फटिकमय्‌ मित्तियों ( दीवारों ) के प्रभामध्यमें मिरनेसे मानो प्रातःकालकी चाँदनोके 


१. उत्सम्गीतसन्गिनीनाम्‌, उत्सङ्गसङ्गिनीनाम्‌। २, कृष्यमाणाधोमुखतुरज्ः ।  . ` ३. पुरपस्यंस्त। 
४ प्रतिदिवसस्राङक्यते भगवान्‌" । ` ५. आरण्धकमकिनौ "+ परिमरुनी) परिभिलना, . परिमळ, -परिसीळना । 
६. गगनपस्यस्ता । ७. धूप | ८.सुक्ताफड'”" । ९. स्फटिकपर्षि”” । ; 3० के मे 
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२६४ कादश्वरी-- [ फथासुखे- 


गगनसिन्घुतरज्ञावल्म्बिन॑ इथ सितपताकांशुकेषु, पल्ञविता इब सूय्येकान्तोपलेषु, राहुः 
सुख-कुदर-प्रविष्ठा इवेन्द्रनील-बातायन-विवरेधु विराजन्ते रवि-गभस्तयः । 
यस्याच्ानुपजातःतिमिरस्वादविघटित-चक्रशाकमिथुना व्यर्थीङृत-सुरतप्रदीपाः सल्ञा- 
तमद्नानल-दिरदाहा इब यान्ति काभिनीनां भूणष-प्रभामिषोलातपपिञ्जरो इव रजन्यः | 
याश्च सन्निद्ित-विषमलोचनामनबरतसतिमधुरो रतिप्रलाप इब प्रसरन्‌ सुखरी- 
करोति मकरकेतु-दांह-देतुभूतो भबन-कलहंस-कोलाहर्ल: । 


(पठिताः सन्तः) गगनसिन्धुतरङ्गावळम्बिन इव व्योमगङ्गावीच्याश्रिता इव, श्वेतवेजयन्तीवस्ाणां 
तरङ्गवत्‌ समीरणान्द्ोकितत्वात्‌। सू्रकान्तोपछेषु सूर्यकान्तमणिषु ( पतिताः सन्तः) पञ्चविताः समु- 
त्पश्चकिसळ्या विपुला ` वेत्यर्थः, रविकिरणस्पश् सूर्यकान्तोपलेम्योऽपिः तेजोनिः्सरणात्‌ । तथा इन्द्र 
नीछवातायनविवरेषु नीळकाम्तरलरचितगचात्नरन्प्रेषु ( पतिताः सन्तः) राहोः सेंहिकेयस्य युखङ्हरे 

- सुलचिवरे प्रविष्टास्तदन्तगंता इव, तेषामपि राहुवदनचिवरवत्‌ सावकाशत्वात्‌ श्यामरूपस्वात्य | रविग- 
सस्तयः सूर्यकिरणा; व्रिराजन्ते वियोतन्ते । इह “सन्ध्यारागारुणा इव’ इत्यत्र युणोठंछा, अन्यत्र सर्वत्र 
क्रियोव्मेक्षेति सुधीभिराकळंनी यम्‌ । 

र यस्याज्ञेति । च पुनः यस्यास्‌ उजायिन्यां कामिनीनां रमणीनां सूषणप्रमामिः आसूपणरड्मिभिः 
अजुपजाततिमिरत्वात्‌ अनुरपश्नतिमिरत्वार्कारणात्‌ अविघटितानि विश्छेषमग्राप्तानि चक्रवाकानां कोकानां 
मिथुनानि दुन्द्वानि यामिस्ताः तारइशाः | एवञ्च कोकसूलो्ि दिवसे संयोगः -रात्री च विश्ेष), तत्समये 
तु-रमणीनां भूषणरशिमभिरन्धकाराभावादिनमेव असेण तें मिलिता एवं तिष्टन्तीस्याशयः। व्यर्थी- 
कृता निष्फळीकृताः सुरतप्रदीपाः सम्भोगप्रदीपा याभिः ताः तथोक्ताः, तदळङ्काररशिमिभिरेच तिमिरा- 
पसरणांदित्याशयः । रजन्यो रात्रयः। बाळातपेन नूतनसूर्याळोकेन पिञ्जराः पीतंवर्णा इव, तथा सातः 

समुत्पन्नो मदनानछेन कामवहिना दिग्दाहो यासु ता इव च सस्यो यान्ति अतिक्रामन्ति । 
इह कोकहन्द्वाना विधटनसम्बन्धसस्वेडपि.तद्सम्बन्धप्रतिपादनादेकातिश्नयोक्तिः, अन्या च सुरंत 
प्रदीपानां निष्फळीकरणसम्बम्धा भावेऽपि तःसम्बन्धप्रतिपादनादतिश्षयोक्तिः वाच्यस्वांभावादञआन्तिमानः 
छट्कारध्वनिश्च, पुवं 'स्षातदिग्दाहा इव’ इत्यत्र क्रियोत्मेक्षा, “बाळातपपि्जरा इंग’ इत्यत्र च गुणोव्मे क्षा, 
इस्मेतेषामळङ्काराणामेकर्मितर वाक्ये नेरपेक्येणावस्थानात्संसृष्टिरळ्छारः । 
, याल्चेति । मकरकेतोः कन्दर्पस्य दाह एवं महेश्वरतृतीयनेन्राम्रिना अस्मीकरणमेव कारणभूतो यस्य 
स ताहश, रतेः कन्दुर्पपरन्याः प्रलाप आत्तंनाद इव, मकरकेतुना .यो वाहो मनोअवद्वारा मानघानां 
` सन्तापः तस्य कारणभूतः कादुम्वशब्दस्योद्दी पकत्वादित्याशयः, अतिमधुरः अत्यन्तमिष्टो भवनकळहस-. 
कोखाहळः -सुहकादस्थकळकळः, अनवरतं निरन्तरं प्रसर्पत्‌ प्रसरन्‌ सन्‌ , सन्निद्वितो मद्दाकाछरूपेण समी ` 
पस्थः विपमळोचनो विरूपाछो महेशो यस्य ताँ ताइशाम्‌ , मदनदाइसम्भवताप्रकटनायेदसित्यवधेयम, 
याज उजयिनीं सुखरीकरोति शब्दायमानं. करोति । इंह 'रतिप्रंछाप इच” इत्युपमा । 
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` जीचर्मे. पड़ी हो, घेतवणे पताकाके छपर गिरनेसे मानो ,आकाश तरङ्गका स्पर्श करती हों, सूर्वकान्तमणिके 
पर गिरनेसे मानो पछवित हुई हों और 'इन्द्रनीळमणिंकी गवाक्षरन्थं ( जाडियों ) के अन्तरांछमें ऐसी शीभाव- 

` मान प्रतीत होती हैं मानो राहुके भुखब्िवरमें प्रवेश की हों । है 
.. और जिस उम्जयिनौमें कामिलियोंके आमूषणोंकी कान्तिके कारण रात्रिमें भी अन्धकारे नं होनेसे दिनका 
समय सानकर चकवा-चकुवीका परस्पर वियोग नहीं होता, झुरतप्रदौष व्यथे होते हैं, और कामिनियोंके आमूषणों 
कौ कान्तिके कारण रात्रियाँ ऐसी' प्रतीत दोती-है मानो कामाग्निका दिग्दाह हुआ दो और बाळं सूर्यका पि 
अकाश फेळ गया हो । शह्ृरके नयनाग्निसे कामदेवके दग्ब होने परः रति-विळापके समान,. ' कार ass उत्पन्न 
. करनेवाळा शुइस्थित ( पाळंतू) कछइंसोंका कोळाइळ, अनवरत चारों दिज्ञाओंमें विस्तृत होकर, 

_ शहरके आवासभूमिको मुखरित कर रा है। 


. १. तरक्सज्िनः । १. यत्यामतु । ९. प्रकटीकृत । ४. पि्रत्वं रजन्यः। ` ५, प्रतिंबासरं प्रतपत्‌! 


_CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. हि EE 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


उउञञयिनीवर्णना-१ ] चन्द्रक्ञा-विश्योतिनीसहिता १६५ 


यस्याश्च निशि निशि पवनबिलोले दृकूलापल्लवैरुझञसद्विमौलबी-हरियुखकमल- 
कास्ति-लज्जितस्येन्दोः कलकुमिवापनयन्तो दूरप्रसारित-ध्वज-मुआाः प्रासादा लदयन्ते | 
यस्याश्च सौध-शिखर-शार्यिनीनां पश्यन्‌ सुखानि पुरषुन्व्रीणां सदन-परवश इवः 


पतितः प्रतिमाच्छलेन लुठति षहदल-चन्दन-जला-सेकर्गशाशिरेषु मणिकुट्टिमेषुं सूगला-- ` 


ङ्छुनः | 


यस्याख् निशाबसाने' रुद्धस्य तारतरमपि पठतः पश्चरभाज: शुकसारिकासमूहस्या- ` 
मिभूत-गुदसारस-स्वरासृतेन विस्तारिणा विल्लासिनीभूषणरवेणाविभाव्यमानौ व्यथौमवन्ति .. . 


प्रभात-मङ्गलगीतयः | 


यस्यामिति । दूरे अत्युन्नते प्रसारिता विस्तारिता ( उत्तोढिताः) ध्वजाः वेजयन्त्य एव झुजा त 


T 
= | | 


बाहवो यस्ते, प्रासादा नुपमन्दिराणि, पवनविळोछः वाय्वान्दोछितैः, अत पुव उच्सद्धिः ऊर्ध्व विद्यमानैः * 


दुकूकपजवैः प्रंसारितवेजयन्तीपैः माळवीनास्‌ अवन्तिदेशीयसुन्द्रीणां झुखकमलकान्तिभिः , घदृनप्च- 


प्रभाभिः ऊज्ितस्य कछङ्कयुक्तत्वात्‌ सळञ्नीकृतस्य इन्दोः चन्द्रमसः कफ त्रपानिमित्तीभूतं छान्छुनं ˆ 


श्यामिमानञ्च अपनयन्तो मार्जयन्त इव ळचयन्ते इश्यन्ते, मित्रेण मित्रान्तरस्य सुखश्यासिमापनयनवः 
दित्याशयः। इह “अपनयन्त व’ इति क्रियोत्मेक्षा, अनया च कार्येण राजभवनेघु मित्रव्यवहारसमारोपात्‌ 
या समासोक्तिः सा सङ्कीयंते । अनेनावन्तीरमणीनां महाप्षौन्दर्य राजमवनानाञ्चात्युष्चत्वं ध्वनितं भवति । 

यस्मामिति । यस्यां नगर्यां खुगछाञ्छुनः शक्षाइहः ( चन्त्रः ) सौधशिखरशाधिनीनां राजभवनोप- 
रिवर्त्तमानानां ुरसुन्द्रीणां नगररमणीवां सुखानि वदनानि पश्यन्‌ अवछोकयन्‌ मदनपरवदाः कामाधीन 
इव सन्‌ , बहळानाम्‌ अधिकानां चन्दुनजछानां मळ्यजप्रवमिश्रिताग्भसां सेकेन सेचनेन शिक्षिरेपु 
शीतळेघु मणिङुद्दिमेषु तासां नगररमणीनामाधारसूतेषु रत्नमयच्छुविःपु प्रतिसाच्छुळेन प्रतिविग्बमिषेण: 
पतितो छुठति प्रसरति, तासामचुनयदिघानायेत्याशयः । इह हि अपह तिः गुणोजओेक्षा च, ताभ्यां कार्मेण 


शशाङ्के विटकामुकष्यवदारसमारोपात समासोक्तिः सद्डीयेते । न 


यस्यामिति । निश्ावसाने रात्रिशेषे प्रदुद्धस्य जागरितस्य तारतरमपि उच्चैस्तरमपि यथा. 
स्यात्तथा पठतः पठनं विदघतः प्रभाजः पक्षरमध्यस्थायिनः शुकसारिकाससूहस्य कीरपीतपादसङ्कस्य ˆ 


अरभातमङ्गछगीतयः प्रस्यूषमङ्गळनिमित्तगानानि, अभिभूतस उच्चेस्तया तिरस्कृतं ग्रहसारसानां भवन- 
स्थितपक्षिविशेषाणां स्वरास्धतं पीयूपवन्मधुरशब्वो येन तेन तादशेन, विस्तारिणा विशालेन विळासिनीनां 


रमणीनां भूषणरवेण अछङ्कारध्वबिना, अविभाव्यमाना विशेषेणाश्रयमाणा, शास तियय वि 


अप्रतीयमानाः सत्यः, अत एव व्यर्थीभवन्ति निष्फलीभवभ्ति। इह 


अनेन हि तथाविधालारध्वनिना तद्वीतानां गोपनविधानान्मीछितमर्ळकारः सङ्कीर्यते। मीङितळचणम्हु . 
दर्पणे 'मीछित॑ वस्तुनो गुप्तिः केनचित्तक्यळचमणा?। इति । हार 


OT SY wpe ” 


होती हैं मानों वे रात्रिको माळव-देशीय सुन्दरियोंके युख-कमळको कान्ति देखनेते लज्जित हुए चन्द्रके कलङ्को 
पवनसे कमित होकर फढ्राती हुई वख की कोरॉसे मिटाती हों । जं 
जिस उज्जयिनीमे महळोंके शिखरोंमें सोती हुई सन्दरियो का सु ह देखकर मानो कामातुर होकर ही 
चन्द्रमा, अपने प्रतिबिम्बके व्याजसे गाढ़ा चन्दन छिड़कनेटे शीतळ हुई मणिभूमि पर गिर कर लोरता है। . 
जिस उन्नयिनीमें पिंजरेमे बैठे हुए शुक-सारिकागण ( तोते और मैनाएं ) राक्रि-शेषमें जांग-जाग कर. 
अत्यन्त उच्चस्वरसे प्रातःकाळके मन्नक-गीत गाते हैं, किन्ठ ग्रहस्थित ( पालतू.) सारसोंके शब्दको पराजित करने. 


बाळे, चारों ओर फैछे विळासिनी झुन्दरियोंके आभूषणोंके शष्दमें समा जानेसे वे निरभंकसे होते हैं ( अर्थात्‌ बे . 


मंगछ-गीत पृथन्स्पमें नहीं सुने जानेते निष्फल हो जाते हैं ) । 


१. पवनवश्विलोळेः 1, २. ऊध्वंध्वजमुजाः। १. सौषशिरोत्सञ्गशायिनीनास्‌। ४. शिखरेषु र कुः 
बृगः। ५. निश्वावसान”” । ६. ““तारतरमतिपठ्तः समूहस्य रवेणाभिमूता गरहसारसविटंकेन | ७.अभि | 


भाग्य॒मानाः।- ` 
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. और जिस उज्जयिनीमें दूर तक फेडी हुई ऊँची ध्वजारूप सुजावाली अड्टाछिकायें ( इवेलियाँ ) ऐसी प्रतीत 
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१९३ कादम्वरी-- [ कथामुखे- 


यस्याग्वानिषृत्तिमेणिदीपानाम्‌ » त्रलता हारलतानाम्‌ , अस्थितिः सह्ीतमुरज- 
ध्वनीनाम्‌ . इन्द्ववियोराश्चक्रनास्नाम्‌, घणपरीक्षा कनकानाम्‌ , अस्थिरत्बं ध्वजानाम्‌ , 
भित्रद्वेषः कुसुदानाम्‌ , कोषशुप्रिरसीनाम्‌ । 
के कि घहुना, यस्यां” सुराघुर-चुडा-मणि-सरीचि-चय-चुम्बितँ-चरणनखमयूलो निशितः 
ल्-दारितान्धक-महासुर, गौरी-नूपुर-कोटि घृष्ट-शोखर-चन्द्रराकलः, त्रिपुर-भरुम- 
रजः-कृताज्ञरागः, सकरध्तरज-ष्वंस-विघुरया रत्या प्रसादयन्त्या प्रसारित-फर-युगर्ल॑-विग- 


दस्यासिति । मणिदीपानां रत्नप्रदीपानास अनिवृत्तिः प्रकृतितो दीध्तिमत्वात्‌ अनिर्वाणता, न तु 
जनानामनिवृत्तिः विषयादजुपरमः सर्वेषामेध वृद्धावस्थायां तदुत्पज्नत्वात्‌ । 'निवृत्तिः स्यादुपरमे' इति 
कोशः । हारऊतानां सौफिकख्रजां तरळत चाञ्चल्यं न तु स्रीपुरुषाणां तरळता विर्ोषदिजितस्वेनास्यम्तगा- 
उभीयंवस्वात्‌ । सङ्गीतसुरजध्वनीनां सङ्गीतञुदङ्गनिनादानाम्‌ अस्थितिः इतस्ततः प्रसरणशीळत्व॑ तृतीयक्ष- 
णेऽविधवमानस्चं वा, न तु जनानाम्‌ अस्थितिः मर्यादाराहित्यं समेषामेव तचुक्तत्वात। 'चळना्ञा चक्रवाक- 
परिणां इन्द्नवियोगो युगछविश्छेपः रञ्जन्यां वम्पतिविरह इति तास्पर्यं्च, न तु लोकानां सध्ये एम्पतिविरहः 
धनराशिसम्पञ्चतया परदेशगमना भावात्‌ तथा विधधर्मद्याळितय। च विभिन्नसमये प्राणवियोशाभावात्‌। 
कनकानां छुव्णानां घर्णस्य रङ्गस्य परीक्षा बह्विताप-निकषणकषणाविद्वारा सदुएनि्दुंटाववोधः, न तु 
श्राह्मणादीनां घणपरीक्षा विशिष्टजातिपरिचयः, साङ्कर्यदोषर हितत्वात्‌ । ध्वजानां पताकानास्‌ अस्थिरस्वं 
'पवनवेगेन चंचछता, न छोकानाम्‌ अस्थिरश्वस्‌ अधीरत्वं तथाविधोपद्वासच्वात्‌। ङुञ्ुषानां केरचाणां 
मित्रद्वेषः संकोचविशायकश्वेन सूर्य प्रति अग्रीतिः, न तु नागरिकलोकानां मित्रद्वेषः झुहत्सु अप्रीतिः गुरुत- 
रबुष्छृतकारणत्वात । असीनां खङ्गानां कोषेषु चमंमयाच्छादनेषु गुप्तिः रक्षणम्‌, न सम्पत्ती्ां कोषेषु भाण्डा- 
रेष गोपनम्‌ अपहारकाद्यसष्वात्‌। सर्दत्र विद्यत इति शेषः | इह आर्थ परिसंख्या । तथा चोक्तं दर्पणे-- 

'अश्नादप्रशतो वापि कथिताह्वस्तुनो भवेत्‌। तादगन्यव्यपोहस्चेच्छाब्द आर्थोऽधवा तदा ॥? 

परिसंण्या' "**"****९** इति। 

एषा च प्रस्येकवाक्ये यथा संभवश्छेषाळंकारेण संकीर्णेति विचारणीयम्‌ । 

किमिति। घहुना अधिकेन जज्पितेन किमित्यर्थः । यस्याम्‌ उज्जयिन्यां सुरासुराणां देवराक्षसानां 
जमस्कृवंतामित्याशियः, चुडामणिमरीचिचयेः शिरोरत्नरश्मिजाछैः चुम्बिताः संसृष्टाः चरणनखानां पादपुन- ` 
भूणां मयूखाः रश्मयो यस्य स ताइश़ः। निशितेन त्रिशूलेन प्रसिद्धशख्रबिशेषेण दारितो मिन्नो5- 
न्घकोऽन्धकाख्यो महासुरो येन स ताइशः। गौर्याः मानवत्याः पावत्या; नू पुरकोठ्या पदाघातसमये मञ्जी 
राप्रभागेन, घृष्टं विळिखितं शेखरः चूडामणिभूतं चन््रशकळं शशिखण्डं यस्य स ताइश्षः। त्रिपुरासुरस्य 
त्रिपु भस्मनः स्वयं विहितस्येध्याशञयः, रजसा धूळिना कृतो विहितः अङ्गरागः अङ्गलेपनं येन स॒ 

एवं जिस उज्जयिनी नगरीमें मणिमय प्रदीपों को हो भनिवृत्ति ( बुझनेका अभाव है, लोगांको सुखका 
अभाव नहीं ) है । मुक्तामालामें दी चञ्चळता है किसीके मनमें चञ्चलता नहीं । सङ्गीत भौर सुद ध्वनिकी ही 
अस्थिति ( तृतीयपक्षे अविधमानता ) है, किन्तु छोगोमें मर्यादा-दीनता नहीं दै । चक्रवाक-पक्षियोंका ही इन्द्र" 
वियोग ( रात्रिमें दम्पतिविच्छेद ) हैं, किन्तु छोर्गोके बीचमें सम्ृसिशाली होने से परदेश-गमनाभावसे इन्द्रचियोग 
नहीं है:।.छुवर्णकी भरिनपाचन द्वारा रूपकी परीक्षा द्वोती है, जाह्मणादिवर्णोकी नहीं, क्योंकि साकूर्यंदोष न रइनेते 


* सब वर्ण शुद्ध है । ध्वजाओोंमें ही अरिथरता-वायुवेगसे चञ्जळता है, किन्तु छोगोमें उस तरह उपद्रव नहीं दोनेसे 


अधीरता नहीं है । कुमुद ही मित्र = सूर्ये द्वेष करते हैं, कोई भित्रोंतते देष नहीं करता । तलवारोंकों हो कोषमध्यमें 
रखा आता है, किन्तु छोगोंको खजाना छिपानेकी जरूरत नहीं, क्योकि वहाँ चोर नहीं रहते हैं । 

. अधिक कइनेका प्रयोजन नहीं है; नमस्कार करनेके समयमें देव-दानवोके सुकुटमणियोंकी किरणें जिनके 
चरण-नख-किरणों का चुम्बन करती हैं, तीदण धारवाछे त्रिशूङसे जिन्होंने अन्धकासुरको चीर डाळा था, पार्वतीके 
चरणनूपुर ( पायजेष ) के अप्रभाग द्वारा जिनके मस्तकाछकार भन्द्रमाका उकडा विस गया दै, जिन्दोने त्रिपुराद्र . | 


__को भस्मकर उस भस्मरेणुदवारा शषरीर पर छेप किया है, कामदेवके नाशते शोकाठुर होकर रतिने पीछे हुए दोनों 


040003. 


_ ३. भनिषृंतिः। २. मणिप्रदौपानाम्‌। ४, अन्तस्तरळ्ता । ४, चक्रचाम्नः, चक्रबाकनाम्नाम्‌ । 


_ 5. यस्यात्र | ६. सरीचिघुम्पित”” । ७. चन्दरकरुशेखरः। ८. "““करयुग--* । 
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उऽ्अचिनोवर्णना-१ ] यन्द्रकल्ला-विद्योतिनीसहिता । १६७ 


लित-बलय-निकरार्थित-घरणः, र मल्लयानल-शिखा-कल्लाप-कपिल-जटाभार-भान्स-सुरसिर्चु:, 
,अन्धकारिः, भगवान , उत्स2%लास-वास-भ्रीतिमंाकालामिघानः स्वयं प्रतिबैसति | 
४ लस्याश्वैबंबिधायां नगययो न्ल-नहुष-ययाति-घुन्युमार-मरत-मगीरय-दशरय*-प्रतिमः, 
सुजषलाणि्तंभूमण्डलः, फलित-शक्तित्रय, मतिमान्‌ १ 'त्साइ-सम्पन्नः, नीतिशग्त्ञाख्िन्नः 
बुद्धि, अधोत-धर्मंशाखः, तृतीय इब तेजसा कान्त्या च =) दवीय इव तेजसा कान्त्या च सूथ्यौचन्दरमसोः, अनेक-सप्त- अनेक-सप्त- 


तादशः। मकरध्वजध्वंसेन मदनदाहैन विधुरया तदीयशोकेन व्यग्नया रत्या कामभार्यया प्रसादयन्त्या 
अधुमरहम़ाप्त्याहाया तमेव प्रसन्नीकुवन्त्या सत्या, प्रसारितार्पादोपसंप्रहाय विस्तारिताव्‌ कर॒युराळात 
हर्तु्रन्द्वात्‌ विगछितेन प्रच्युतेन वळ्यनिकरेण गोलस्व॒रूपभूषणपुन्जेन अर्चितौ पूजिती चरणौ पादौ 
यस्य स ताइशः। तथा प्रळ्यानलस्य प्रछयकालीनवहेः शिखाकळापघत्‌ बवाळाससूहवत्‌ कपिळे पिंडल- 
वर्ण जटाभारे जरानिकरे झान्ता घूर्णिता सुरसिन्धुः शङ्गा यस्य स वाइशः स्वयं साक्षात भगवान्‌ 
अन्धकारिः महेश्वरः, उरघृष्टा त्यक्ता केकासस्य हिमाचळशिखरस्थितप्रदेशस्य प्रीतिः स्नेहो येन स 
ताहशः, तथा 'महाकाळ' इति अभिधानं संज्ञा घस्य तथोक्तश् सन्‌ , प्रतिव्ति वासं विधत्ते) अथ च 
कथासरिस्सागरेऽपि— 
“यस्यां बसति विश्वेशो महाकाळषपुः स्वयम । 
Eo विका “निवासब्यप्तनो इरः क इस्यादिना । 
भिहितं वर्त्तते । कछासादुष्युत्तम॑ स्थानमुळ्वयिनीति घ्यक्षित॑ कविना ।. हृ ५ 9 
हृत्यायेकविदोषणेनेवाभिमतमाहार्म्यस्फुटप्रतीनौ सध्यामपि तदर्थ एव “खळे कपोतेक च्याय पी विज 
णान्तरोपस्थापनात्समुच्ययालक्वारः । तदुक्तं दुर्पणे- 
“सञ्ुच्चयोऽयमेकस्मिन्‌ सति कायस्य साधके। खळे कपोतकन्यायात्‌ तत्करः स्यात्परोऽपि चेत्‌। 
गुणौ क्रियेवायुगपत्स्यातां यह्वा गुणक्रिये ॥? इति। 
'प्रच्यानळशिखाकळाप' इत्यत्र च लुसोपमा । तथा चो भयोरङ्गाङ्गिमावसङ्करः। 
तस्यामिति। एवंविधायां पूर्वोक्तविधिना व्यावर्णितस्वरूपायां तस्यां नगर्यास्‌ उज्वयिन्यां तारा- 
पीडो नाम राजा 'अभूत? इति वचयमाणेन क्रियया सम्वन्धः । इह प्रथमान्तानि पदानि राज्ञो विशेषणानि 
बोध्यानि । नळो नेपधः, नहुषो सूपबिशेषो योऽगस्तिश्ञापादजञगरः सञ्जातः, ययातिः यदुपिता, घन्धुमारः 
ङवळ्याशवः, सरतो दुष्यन्तसुतः, सगीरथः सगरपौत्रः, ददारथो रामपिता, पते प्रतिमा उपमा यस्य स 
ताइश्ञः। झुजवळेन बाहुचीयेण अजितं स्वाधीनीक्ृतं भूमण्डळं पृथ्वीमण्डं येन स ताइशः। फछितं सल्ञा- 
तफळं शक्तित्रयं प्रभावोत्साहमन्त्रजात्तशक्तित्रयं यस्य स ताइशः, कौशछात्मारव्धवश्ाच्चेत्याशयः । 
मतिमान्‌ डुद्धिमान्‌। उत्साहसम्पन्नः उत्साहसहितः। नीतिशास्त्रेषु व्यवहारशास्त्रेषु अखिन्ना निरन्तरवि, 
चारणेबाप्य्रान्ता बुद्धिः प्रतिभा भस्य स ताइशः। अघीतं पठितं धमशास्त्र मन्वादिमरणीतशास््रं येन स 
ताहशः। सूर्याचन्द्रमसोः शञ्षिमास्करयोः र व, तेजसा कान्त्या च सूर्य हव तेजस्वी चन्द्रमा इव 
'च कान्तिमानिव्यर्थः । अनेकसप्तसन्तुभिः वि । पूता पवित्रा सूतिः शरीरं यस्य स ताइशाः, अत्न 
ससतन्तुपद्स्य सप्तभिः सप्तविधच्छन्दोबद्धमन्त्रेः तन्यत इति ष्युर्पत्त्या 'उपोदराविषु यथोपदिष्टम्‌” इत्य- 
` नेनःसाधुव्वं बोध्यम्‌। उपञ्ञमिताः स्वथ्यापारदेवपूजनाविना निषिद्धाः सकळाः समस्ता जगतां संसाराणास 
उपप्छवा उपन्वा येन स ताहझः । हृह “तृतीय इव तेजसा कान्स्या च इस्यत्र उव्योव्मेक्षा । 
द्मे से गिरे कणसे अवुमह-छामको मत्याशाहे जिनके वरण को एणा खो. जीर मलये मसाज प्रत्याशाते जिनके चरणों की पूजा की, और प्र्यकालके अग्निज्वाला 
समूहके समान पिहुळ्वण॑ जिनके जटा-समूहमें गङ्गा भ्रमण की थी; स्वयं वे हो अन्धकासुरके चु भगवान्‌ महादेव 
कैछासवासकी प्रीति छोड़कर जिस उब्नयिनौमें महाकाळ-नाम धारण कर निवास क्रते हैं । २ 
इस प्रकारकी उस नगरीमें नळ, नहुष, ययाति, धुन्धुमार, भरत, भगीरथ और दशरथके समान प्रजाकरी 
पीड़ा हरनेवाळा तारापीड़ नामका राजा था । उसने अपने बाहुबलसे सब भूमण्डळको जीत छ्या था। उसको 
तीनों शक्तियाँ फडीमूत हुईं थीं। वह बुद्धिमान्‌ और उत्साही था। नौतिशास्रमें निरन्तर पर्यालोचना करनेसे 
उसकी बुद्धि बहुत उल्झी हुईं नहीं थी । उसने समग्र धमंश्याखका अध्ययन किया था । वह तेज और सौन्दरयमे सय : 
१. अमरसिन्धुः। २. अन्धकारातिः। ३. वस्तति। ४. नृगन्नळ “| ५. :" 'दशरय-जनसेचयाज्जुनः 
भतिमः । ६. `"“उपानित'"" । 
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१६८ कादम्घरी- [ कथापुखे- 


तन्तु-पूत-मूत्तिं, उपशमित-सकल-जगदुपप्लबः, विद्वाय कमल-बनानि, अवगणय्ये 
नारायण-बक्षःस्थल-बसतिसुखम्‌ ,  उत्फुरलारबिन्द-दस्तया शर्‌-समागमःव्यसनिन्या 
निव्यौजमालिद्वितो लच्या, महाझ्ुनिजन-संसेबितस्य मधुतूदन-वरण इब सुर-सरिता- 
बाहस्य प्रमबः सत्यस्य, शिशिरस्यापि रिपुज्ञन-सन्तापकारिणः स्थिरस्याप्यबिरतं भ्रमत" 
निम्मेलस्यांप मल्षिनीकृताराति-वनिता-मुखकमल धुते: अतिधबलस्यापि सबेजनरागकाः 
रिणः, सुघासूतेरिष जलनिधिरुद्धबो यशसः, पातालबदाभितो* मिञजपक्षक्षतिभीतैः क्षितिः 
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तिददायेति । कमळवनानि नछिनीखण्डानि विहाय परिध्यञ्य, नारायणस्य दिप्णोः यहुक्षःस्थले सुजा- 
न्तरस्थछे या चसतिर्निवासः तस्मात्‌ यस्सुखम्‌ आनन्दः तदवगणस्य अचगणनां त्रिधाम, उत्फुदलं प्रस्फुटस्‌ 
अरविन्दं पङ्कजं हस्ते पाणौ यस्यास्तया तादृश्या, अनेन विहारोपकरणाति व्यवहाराजुरागयुक्तानीति 
व्यक्षयति | शूरसमागमे वीरपुरुषसम्बन्धे व्यसनिभ्या आसक्तिमस्या, लच्म्या, राजश्रिया निर्ष्याल निशः 
छम्‌ आलिङ्गित उपगूहितः। इह हि कमलादपि नारायणादपि च सुखनिवासमूमिः .राजेति व्यतिरेका- 
छङ्कारो ध्वन्यते | तथा 'च तज्वक्षणं दपण पु 
ट “आदिक्यद्ुपमेयस्योपमानान्न्यूनताऽथवा । व्यतिरेकः ।' इति । 
एवं नृपतेरपि अत्यन्तविछासिस्वं महाशरः्वञ्च व्यञ्यत इति चस्तुना चस्तुध्वनिश्च । 
महेति । महासुनिजनेः महर्षिभिः संसेवितस्य अ।चारेण तथा अवगाहनेन धर्माजनाय निरन्तरमा- 
श्रितस्य सुरसरित्त्राहस्य भागीरथीख्रोतसः मधुसूदनचरण इव नारायणपाध इव, सत्यस्य सत्याचारस्य 
प्रसव उत्पत्तिस्थानस । इह पूणोपमा । 
श्षिक्षिरस्येति। शिक्षिरस्यापि शीतळस्यापि, रिपुजनस्य वैरिपुरुपस्य वियोगिपुरुपस्य च सन्तापका- 
रिणो दाहविघायिन इति विरोधः ईर्ष्यया मदनोद्दीपनया च चिच्ोष््रेगकरस्येति तत्परिहारः । स्थिरस्य 
अचघ्चळस्यापि अविरतं निरन्तरं अमतो गण्छुत इति विरोधः, सब॑स्मिन्‌ समये राशिचक्रे मणं विधीय- 
मानस्य चेति तत्समाधानम्‌ । निर्मळस्यापि गतमळस्यापि मळिनीकृता कश्मलीङृतेत्यादिना विरोधः 
स्वच्छस्यापि चिद्वेपात्‌ कामव्यथावशाध्य मछिनीकृता अरातिवनितानां रिपुनारीणां दियोगिपल्नीनाषठः 
मुखंकमलणतिः बदनपद्मकान्तर्येनेति तत्परिहारः । अतिधवछस्थापि नितान्तस्वच्छुस्यापि सर्वजनराग- 
कारिणो निखिळळोकरक्तिमविधायिन इति विरोधः, सर्वेषां लोकानां रागकारिण आस्मन्यनुरागविधायिन 
इति तत्परिहारः । इत्थंसूतस्य सुधासूतेः सुधाकरस्य चन्द्रस्य जळनिधिः सागर इव, इ्थम्मूतस्य यशसः 
कीर्तेः उद्धवः उत्पत्तिस्थानम्‌ । अन्नादितश्चतुषं विरोधाळंकारः, तेन सङ्कीणां पूर्णोपमा । 
पाताळवदिति । निम्रपच्चाणां स्वीयळोकानाम्‌ आत्मीयपतस्त्राणाञ्च या क्षतिः विरुद्धतारापीडात चयः 
न्द्रके समान एक तीसरा था । अनेक यज्ञ अनुष्ठान करनेसे उसका शरीर पवित्र हो गया था। उसने नानाविध 
उपायसे संसारके समस्त उपद्रवोका निवारण कर दिया था । वीरपुरुषोंके संसर्गमें अनुरागिणी तथा हाथमें प्रस्फटित 
कमको धारण फरनेवाछी स्वयं राजछएमी. भी कमळवन छोड़ और नारायणके वक्षःस्थछमें वास करने की 
झुख-गणना न करके निष्कपट होकर उससे "आ रिपरी थी । जैसे विष्णुका चरण बड़े-बड़े सनियो दारा सेवन 
किए गए मन्दाकिनीके प्रवाइका निर्गम-स्थान है, वह भी उसी तरह मुंनिजनसेवित सत्यका उत्पत्ति-स्थान 
था । समुद्र जैसे चन्द्रका उत्पत्ति-स्थान हैं उसी तरद वह यश्चका उत्पत्तिःस्थान था । घन्द्र जिसप्रकार शीतळ दोकर 
विरष्टियोंको सन्ताप ( कामोद्दीपनद्वारा चित्तमें क्षोभ ) उत्पन्न करता है उसका यश मी उसां प्रकार शीतळ होकर 
` भी शंबुओंकों सन्ताप ( ईर्ष्या-बशसें चित्तका क्षोम ) उत्मन्न करता है । चन्द्र जिसप्रकार स्थिर होनेपर भी सव॑दा 
अमण करता है ( अर्थात. आाकांशमें स्थायी होकर नक्षत्र-माछाओंके साथ-साथ भ्रमण करता है ) उसका यश उसी 
प्रकार स्थिर ( चिरस्थायी ) होकरं भौ सवेदा गों सामने चारों ओर भ्रमण करता था । चन्द्र जिसप्रकार निर्मळ 
होकर भी शश्चओकी विरहिणी खियोके झुख-कमळकी कान्तिको कामवेदना उत्पन्न कर मलिन कर देता डा 
उसका यश उसोभकार निमैळ होकर भी झनुश्तियोंके मुख-कमळकी शोभाको विद्वेष-वशसे मकिन कर देता च | 
चन्द्र जिस प्रकार अत्यन्त धबछ होने पर मौ सभी छोगोंको रक्तिमा ( अनुराग ) करनेवाळा था, उसका वश | 
फण अबिगणव्या २. एकन्यसनिन्या, शरसमागसैन्दंसनिन्या। ३. नित्वस, अनवरतस्‌ | ४ सागर | 
. ८५ पाताळ इन । ६. क्षितिमौतेः । | र 


oy 
1. ह ज्र है 
CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. ह, 


4 > 
es 10 ते आ 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


सारापीडवणेना-३ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता। ` १६९ 


शृतां कुलेः” प्रद्नगण इत्र बुघाघुगतः, मकरभ्बज इवोत्सभ-विग्रह, दशरथ इव सुमित्रो- 
पेतः, पशुपतिरिब महासेनानु यातः, भुजगराज इव क्षमाभंरशुरुः, नम्मंदाःप्रबाह इव महा- 
बंशप्रमवः, अवतार इब घम्मेस्य, प्रतिनिधिरिव पुरुषोत्तमस्य, परिह्ृत-्रजापीडो राजा तारा- 
पीडो नामाभूत्‌ | 

„ यस्तमःप्रसरमत्जिनबपुषा पापबहुतेन कलिकालेन 'वालितमामूललतो घम्म दशानने- 
नेव केलासमिषे पशुपतिरिबावष्टभ्य पुनरपि स्थिरीचकारे | 


शक्रेण'रछ्छेदनन्न ततो भीतेः त्रस्तेः चषितिश्तां नुपाणां पव॑तानांच कुळे मण्डळेः पाताळमिव रसातळमिवेति 
पाताळवत्‌ आश्रितः अवछस्बितः तारापीडः । शक्रेण स्वपक्षच्छेदमवधायं पवंतसमूहैयंथा रसातळमाश्रितः 
तथा विपकितारापीडात्‌ स्वराज्यक्षयभीतेः नुपगणः सः ( भूपतिः ) आधरित इति भावः। 
ग्रहेति । ग्रहाः सूर्यादयस्तेषां गणः समूह इव, बुधैः विद्वद्भिः बुघेन चन्द्रात्मजेन च अनुगतः सहितः। 
मकरेति । मकरध्वजो मदन इव, उत्सन्नो विनष्टो विग्रहः संप्रामः शरीरञ्च यस्प से ताहदाः, एकत्र 
व्यवहारनेपुण्यादन्यत्र शम्भुतृतीयलोचनबह्विना दाष्वादिस्याज्ययः। े 
दशेति । दुशरथो रामपिता स इव, सुमित्रेः उत्तमसुहृद्धिः सुमित्रया ळवमणमात्रा च उपेतः सद्दितः । 
पश्चिति | पशुपतिः शाम्सुरिव, महासेनया विपुळसेन्येन, पडाननेन च भजुयातः अनुगतः। 
भुजगेति । भुजगराजः शेषनाग इव, क्षमाभरेण क्षमागुणाधिक्येन, चमायाः सुदो धारणजन्यभारेण 
च गुरु गौरवान्वितः भारयुक्त्। कमागुणप्रशंसा च-- ME 
“जमा वळमझक्तानां शक्तानां भूषणं कमा | क्षमा बञ्चीकृतिछोके क्षमया किञ्च साध्यते ॥' 
नमंदेति । नर्मदायां मेकळाद्रिजायाः न्याः प्रवाहः जोत इव, सहावंशात्‌ अत्युत्नकुछात्‌ विस्तृतवेशु- . 
पुमध्याद्च प्रभवति उत्पद्यत इति स ताइशः। मेकळाग्रिस्थवेणुपुक्षमध्यान्नमंदायाः प्रादुर्भाव 
छौकिकामाणिकी । इह “पाताळवत! इत्यारभ्य “नमंदा प्रवाह इच? इत्यन्तं पूर्णोपमाछक्कारः । 
अवेति । धर्मस्य धर्मराजस्य अवतार इव स्वरूपान्तरेणाविभूंतः अंश इव, सर्वस्मिन्‌ समये नीति- 
सस्यावछम्चनादित्य भिप्रायः । 
नारायणस्य प्रतिनिधिरिव साम्यात्‌ कार्यंभारसुपगत इव, सर्वस्मिन्‌ समये जगत्परिपाळनतस्पर 
_ स्वादिस्या्ययः। परिहृता तरिका य जनानां ba दुः्सोढकरभारदानादिजनितव्यथा येन स 
दृशः । इह “अवतार इव प्र ° इत्यत्र च ज ल्हारः । 
क य ति ॥ पदर ति बर इव यः तारापीडः, दृशाननेन छल्काधिपतिनेव, तमसां तमोयुणानां 
प्रसरेण आधिक्येन मछिनं कश्मळं वपुः शरीरं यस्य तेन ताइशेन, तथा पापं कछुषमेव बहुळस अधिकं 
यस्मित्‌ तेन ताइशेन, कछिकाछेन कछियुगेन आसूछतः मूळ ( जुध्न ) पर्यन्तं चाछितं स्वकीयस्थानात्‌ 


च ONSET SAT BMT SAAT OTT TTT 


प्रकार अत्यन्त धवळ झोकर भौ समी छोगोंको अनुरक्त करनेवाछा था । क्षितिधरकुर्छेने जिस प्रकार इन्द्र दारा अपने 
पक्षच्छेद के अयते" त का आश्रयण किया था, उसी प्रकार अन्यान्य राजगण भी अपने पक्षके नाशके अयसे 
ताराप्रीडका आग्रयण किये थे। ` oe 

जिस प्रकार बुध अन्यान्य प्रदगणका अनुगमन करता है, उसी प्रकार पण्डितगण भी तारापीडका अनुगमन 
करते थे । जिस प्रकार कामदेवका शरीर नहीं हैं, उसी प्रकार तारापीढका भी युध नहीं था। जिस प्रकार राजा 
दशरथ सुमित्रानामकी पत्नीते युक्त थे, उसी प्रकार तारापीड भी उत्तम सुहृदणेंसे धुक्त था । जिसप्रकार कार्तिकेय 
शहरका अनुगमन करते है, उलीप्रकार विश्ञाळ तैन्यमण्डछी भी तारापीड़का अनुगमन करती थी । जिस प्रकार शेष- 
नाग १थिवीधारण करनेमें क्षम हैं, उसी प्रकार तारापीड भी अतिशय क्षमायुणळे भारसे गौरवान्वित था । जिसप्रकार _ 
नर्मदा नदीका प्रवाह विशाळ बंशसमूह ( बाँसोंकी झाडी ) से उत्पन्न होता है, उसौम्रफार तारापौड़ भी उच्चकुलसे. | 
उत्पन्न हुआ था, भौर बह भमै का मानो अवतार एवं नारायणका मानो प्रतिनिषिर्वरूप था । . Foe 

रावणद्रारा कैलाश पवतको मूळ्से चळायमान किये जाने पर महादेनने चरणांयष्टके भारसे कार . 

11 फिरते उसे रोककर स्थिर किया धा, उसी. प्रकार अह्वानके प्रसारसे मछिन शरौरबाठे और पांपसे भरे कठिकाळ- | 


२. क्षव्यतारिकेः तिदे, शितिः केः । १, अनुगतः । ३; परितः" । ४. दैडासम्‌। १. चहे$ 
११ का० कलली 2. 
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कादर [ ऊयाद्चुले= 


यश्च रति-परलप-जनित- यादृ य हर-निग्मितमपरसिंव-मकर केतुम लोकः | 
यञ्च जलनिधि-चरक्ष धोव-मेखलात्‌ त्रान्तर-विचारि-तारागण-हिशुणिततट-तर्- 
छषछुम-प्रकरातू . उद्यदिन्दु-ब्ल्व-विगलदसृत-निन्द्रासारोद्र-चन्दनात्‌ अशिशिर-कर-रथ- 
तुरज्ञ-खुर-शिखरोल्तेख-झण्डितो्ल पल्लगहु-पह्नबात्‌ ऐराबत-कैर-छुन-शल्ष की-किसत्- 
MM os अधि अपन मल 


प्रच्याववितुसुपक्रान्तम्‌, केळासं हिमशिखरमित्र धर्म छु, जवह्म्य सर्वतः शौत्स्मार्सकर्सकळापप्रवरसः 
नेन चरणाङुषठनिर्भरेण ख शवळस्व्य, एुनरपि भूयोऽपि स्थिरीचकार सुस्थिरं छुतचाळू 1 

इह 'पशुपतिरिव, दृशाननेनेव, कळाससिव? इति न्रथाणाझुपसानाचां परल्प्रनक्राज्षियावस इर: । 
` पुरा परमशिवभक्तेन लक्काधिपतिना शिवपूज्जनाय गत्यई स्व॒राजधानील: झेळासागमनायासं परिह- 
तमिच्छुना तं पर्वतसुत्तोल्य स्व॒राजधाब्यामेद नीयसानदसवलोक्य तन्न भग्रवाद्‌ परमेश्वर पादाछष्ठ भरेण 
भूयोऽपि स्वकीयस्थानेडतिष्टिपद्षिति रानायणकू । र 3 

यमिति । च पुनः, रतेः कामपरन्याः प्रकापेन स्वम्राणपतिदिनासोष्पत्षञ्ञोकजनितविळापेन, जनिता 
उत्पादिता या दुया करुणा तया आव रिविन्नं हदयं देतो यस्थ तेन ताएशेन हरेण झछुरेण निर्मित रचितस्‌ 
अपरम अन्यं मकरकेतुं कन्दर्पमिव यं तारापीडस्‌ अमंस्त मनसि ऊतवान्‌। इइ 'अपरभिव’ इति दव्यो- 
छा तया चास्य स्वन्तः रामणीयकं रूपमिति ध्वन्यते इस्यलङ्ठारेण वस्तुध्वनिः। 

यक्ञेति । च एनः, पूर्वदिग्वत्तंमानादुदया'चळात दषिणदिग्वर्॑मानात्‌ सेतुवन्थात पश्चिसदिर्वत्त॑- 
सानात्‌ मन्द्रञ्षळात्‌ उत्तरदिग्वत्तमानाचच गन्धमादनपर्वतादारभ्य अचनीपतयः सेदिनीपतयः यं तारापीडं 


स्यन्दुननियुक्ताश्वाः तेषां खुरशिखरेः शफप्रान्तेः य उक्ळेखो घर्षणं तेन खण्डितानि 'बुटितानि भत एव 

ie | पेरावतस्य हन्द्रहस्तिनः 
करेण शुण्डादुण्डेन लुनानि छिन्नानि शल्लकीनां गजमचयतरुविशेषाणां किसळ्यानि पक्छवानि यत्न तस्मात्‌ 
ताइचञात । उद्यनाज्नः उद्यतंजञकस्य शेळात्‌ पर्वतात्‌ भा आरम्येस्यर्थः । ददद “पत्रान्तरविचारि’ इत्यादौ 
'उच्िन्दुविस्व’ इत्यादौ 'अशिक्षिरकर” इत्यादौ च विशेषणे सम्बन्धा भादेऽचि सम्बन्धप्रतिपाद्‌ नादति- 


YSIS SSAA ANAA LA ५९/०९/०९०९... 
दारा धर्म मूळसे चळायमान किये जाने पर उस्ते रोकरक राजा तारापीब्ने अति ओः आ 
उस धर्मको फिरसे स्थापित किया था ।- युति ओर रथृतिका विधान प्रवर्तित कर 


मष्टादैवने रतिका प्रलाप सुनकर ढदयर्मे दया उत्पन्न होनेसे मानो दू ॒ | र 
दि तमी छोग मजे समझते के | दोनेसे मानो दूसरा कामदेव उत्पन्न किया. हो ऐसा उसे 


समुद्रकी तरजोसे जिसकी मेखला धुळ गई हैं, पत्तोके बीच बीचमें विचरते तारोंसे जिसके तरके' वृक्षोके फूळ . 


दियवणित हो गये हैं, उदय होते चन्दगिम्मेंसे निःस्सत हुईं असृतकी बूंदोंकी वर्षाते जहाँ सभी चन्दनबृक्ष गीळे 


. रहते हँ, सूयंके रथमें नियुक्त घोडके खुरोंकी रगढ़े जहाँते कवंग-पहवखण्टित हो गये हैं. और पेरावत हाथीकी 


= कूठे किये गए सरल उतत निर्मित इभा है ऐसे सेतुबन्प तकसे; निर्मळ झरनोंके जळते जहाँ नश्नत्राशि 
ब १. *"*उपननित 11 २. भपरं || ह. प्रान्तः "` ग ४. कचिद्‌ "वि? पृदन्नास्ति 1 धू. दुहिनार्ठ' ७० | क £ 


` सूद॒ते-जहो शहकी वृक्षके पत्ते तोड़ लिए गए हैं ऐसे उंदयाचळ तकसे, नहों बन्दरोंसे तोड़े जानेके कारण ळवली-फळ 


थोडे ही बचे हैं, समुदर्मेते निकछी हुईं अळदैियाँ जहाँ रामचन्द्रके चरणचिद्दोंको , पर्नतोंके गिरनेसे 
नचूणित शङ्गसमूइके उकड़े जहाँ शिछातकोंपर नक्षत्रपुण के समान प्रतीत हो रहे हे, ह वानरभेष्ठके दाधते 


४ ४५ 
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चारापीडवणेचा-३ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | १७१ 


यास्‌ आ रौलाहुदयनाम्नः, फपि-बल-बिल्लप्त-बिरत्न-लवत्लीलता-फल्ात्‌ उदघि-विनि्गत- 
जलदेवबताभिवन्द्रमान-राघवपादात्‌ अचल-पात-दलित-शक्वद्रल-शकतल-तारकित-शिला- 


तलात्‌ नल-करततलौकलित-शेल-सहस्न-सम्भूतादा सेठुषल्यात्‌ ,_ अच्छ-निमोर-जल-धोत- 


'तारका-सार्थात्‌ अम्ृत-मथनोग्त-बैकुण्ठ-कैयूर पत्र-पकर को टि-कर्षेण-मस्तणित-प्रंव्णः 
सुरासुर-देला-वलयित-बासुकि-समाकपण-प्रारम्भ-चलिंत-चरणभर-दल्ित:नितम्बात्‌ असृतः 
सीकर-सिक्तसानोरा मन्द्रावलात. नर-नारायण-चरण-युद्राङ्कित- बदरिकाश्रम 


रमणीयात्‌ छुचेर-पुर-सुन्दरी-भूषण-रबशुखर-शिखरात्‌ सप्चर्षि-सन्ध्यो पासना-पूत-प्र्न- 
बणाम्भसः बुकोदरोइलित-सौगन्धिकषण्ड'-सुगन्धि-सेखलात्‌ भा गन्धमादनात्‌, सेत्रा- 
अथ द्वितीय तेतुवर्थे विशेषयन्‌ प्रतिपादयति-कपिव्लेति । कपिबलेन छल्लागमनकाले वानरानी 
केन विल॒प्तानि भक्षयितुं लज्ञानि अतपुव विरळानि स्वल्पीभूतानि ळवळीळतानां ळवळीसंज्ञकवल्लीनां 
फळानि सस्यानि यत्र तस्मात्‌ । उदधेः ससुद्रात विनिर्गतया उत्यितया जळदेचतया जलाघिष्ठात्र्या 
अभिचन्ययमाना अच्य॑सानाः राघवस्य दाश्चरथेः पादाः चरणचिह्नानि यन्न तस्मात्‌ । अचळानां, पकतानां 
पातेन निक्षेपेण सेतुवन्धनकाले दोळनिचेपप्नहारेणेत्यथः, दुळितानां चूर्णितानां शङ्कङ्छानां शकलः खण्डः 
तारकितानि सञ्लाततारकाणि शिळातळानि पापाणतळानि यत्र तस्मात्‌। नळस्य तत्संज्ञक विश्वकर्म खुतस्य 
कपिमुख्यस्थ करतलेन पाणितलेन आकलितेन त्या पवर शेल्सहलेण अचळगणेन सम्भूतात्‌ उर्पन्नात्‌ 
सेतुवन्धात्‌ ससुद्ववन्धादित्यर्थ', आ आरभ्य । इह आन्तिमान्‌। डा 
री मन्द्राजड विशेपयति--अच्छेत्यादिना। अच्छेः स्फीतेः निर्सरजळेः प्रखवणसछिलेः घौतः 
प्रच्ालितः तारकासार्थः नका ळा ककत » अत्युनततया पा कप 1- 
अख्रुतसथने ससुद्रंमन्प्रनपूर्थक ळ्न „ उद्यतस्य तत्परस्य वेकुण्ठस्य नारायणस्य, केयूरप- 
त्राणां पत्रस्वरूपसुजाळक्लोरविद्दोपाणां या मकरकोटयो मकरख्पाप्रप्रदेशाः तेषां कर्षणेन घर्षणेन मसणिताः 
चित्रकणीकृता ग्रावाणः शिळा यस्य तस्मात्‌। सुरासुरेः देवदानवेः देया क्रीडया बळयितो मण्डळाकारतां 
प्रापितो यो वासुक्रिः शेपनागः तस्य समाकर्षणप्रारम्मेण चळितानां स्वस्थानाखस्थितानां चरणानां तेषा- 
सेव देवदानवानां पादानां भरेण दुछितो मर्दितो नितम्बः करिभागो यस्य तस्मात्‌। अस्तस्य उंत्तिष्टमा- 
नस्य पीयूपस्य, सीकरेः विन्दुभिः सिक्ताः सेचिताः सानवः शिलरप्रदेशा यस्य तस्मात्‌ मन्दुराचछात्‌ 
ba राचले ण्डेन समुत्रं मथितुमारब्धवन्तस्तदाऽन्इस्तळामाः 
1 किळ सुरासुरा मन्दराचळेन सन्थनदुण्डन यदा र - 
आततनायो हि ससुर निममउजञ। अनम्तरं प्राधितो भगवान्‌ विष्णुः कर्मरूपेण तं तत्रान्‌ तेनैव रूपेण 
च बाहुभ्यामावेष्टय रचितवान्‌ मन्बुराचळस्‌+ ततो वासुकि रब्डं विधाय क्षीराब्धि मन्थयामाझुरिति 
पौराणिकी कथा । FF MR 
रीं गन्धमादनं विशेषयति-नरनारायणेत्यादिना । नरनारायणयोः तन्नाम एपसयोः चरण" 
दासिः चरणम्मासचिहे अङ्कितः चिह्वितो यो वदरिकाश्रमः तन्नामकतपोवनं तेन रमणीयात्‌ सुन्द्रात्‌। 
कुबेरपुरस्‌ अळकापुरी तत्र याः सुन्दर्यः रमण्यः तासां तथोक्तानां सूषणरवेः भामरणशाम्देन अुसराणि 


NNNNNNAANANSNNNA ७४२४४७४४७४ UU पक के, पाणि दके 
२) इज जाते हे, अम्ृत-मन्थन करते समय नारायणके केयूर ( बाजूवन्ह ).के मकरचिके अममा .. 
0 चिकने [ पारिसदार ] हो गये हैं, मण्डली इत वासुकि नागको सहज वे खीचनेमें साल 
देवःदानवोके चरणोंके भारसे जिसका मध्य भाग महित हो गया है और ऊपर उठे दे मि oe 
शिखर सींचे गये हैं ऐसे मन्दराचल तकसे, नरनारायणके चरण-चिहोंसे चिह्नित हुए बदरिकाअमसे जो रमणीः एय SE 
क पी गा शा ह और मा हे गे 
सन्ध्योपासन करके oS | 
र जिसका मध्यभाग सुगन्वित हुआ दै ऐसे गन्धमादन पर्वत तकते आकर अपनी भुजाओं वे 


कण्व >: ses ५ वन्यमान "` । ६. 'चिपात""। + 

१. कबछात । २. कपिकुछ"”। ३. पुष्पात्‌। ४. निर्गत”! Fb lnm 

. ७, तळकित। ८. प्रावाणः । सुरापरावळयित'""] ९,'''भआरम्भवलचरण “चलाबछितचरण'"*। 8 नेतम्ब- ` छः 
कटकात्‌। ११. मन्दरात्‌ । १२. खण्डमण्डळात्‌ । मण्डलाद , मेकछात | 4 29851 पक जाके कक 
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१७२ कादम्वरी-- [ कथामुखे- 


ख्लि-कमल-युङलंदन्तुरैः शिरोभिश्वरण-नख-मयुखे-प्रथित- मुकुट-पत्रलता-मन्थयो अयचकित- 
तरत्न-तारक-द॒शो भुजबल-विजिताः प्रणेमुरबनीपेतय: | 
येन चानेकरत्नांशुजालॉँ-पल्विते व्यालेम्बिसुक्ताफर्लजाजके दिग्गजेनेव फल्पतराबा- 
क्रान्ते सिंहासने भरेण रिल्लीसुखव्यतिकरकाम्पता लता इब नेसुरायामिन्यः संबी दिशाः । 
यंस्मै च. स॑ न्येऽनन्यसाघारणशक्तिसम्पदे सुरपतिरपि स्परहयाव्वकार | 


चंब्दूसहितानि शिखराणि सानूनि यस्य तस्मात्‌। सप्तर्षीणां मरीच्यादिसुनिनां सन्ध्योपासनया सन्ध्या- 
चन्दुनेन पूतानि पवित्राणि प्रजवणाम्भांसि निर्शरसकिळानि यस्य तस्मात्‌। तथा वृकोदरेण भीमसेनेन 
उद्दळिंत छिन्नं यस्सौगन्त्रिकषण्ढं कहारमण्डळं तेन सुगन्धिः सौरभयुक्ता मेखला मध्यप्रदेश यस्य 
तस्मात.। गन्धमादनात्‌ तन्नामकपर्वंतांत्‌ आ आरभ्य ‘सौगन्धिकं तु कह्वारम? इत्यमरः । 
यस्मिन्‌ समये द्यतनिर्जिताः सन्तः पाण्डवा द्वेतचनमवास्सुः तस्मिन्‌ समये सौगन्धिक कुसुमेषु 
ब्रौपच्या.भभिछापः ससुत्पन्न' । अथ तन्मनोरथपूर्तये भीमसेनः तन्न सरस्यध्यासीनं नागराजं विजित्य 
तत्कन्यकाद्धोळूप्याख्यां विवाहम, सौगन्धिककुसुभानि गृहीत्वा स्वाश्रममाययाविति महाभारतीया कथा। 
अथावनीपतीन्‌ विशेषयति--सेवाजलिकमलेत्यादिना.। सेवाक्षछय एव आजुगत्यप्रकादनाय भाले 
पाणिद्वयसंयोया एवं कमळ्सुकुळानि पद्मकुड्मळानि .यद्वा. सेवाज्ञल्यः कमळयुकुळानीव, - तै दन्तुराणि 
उच्चावचानि तैः तादशः । शिरोभिः भस्तकेरुपछच्षिताः, चरणनखमयूखेः तारापीडनुपतेः पाद्‌ पुनर्भूर डिमभिः 
अथिताः प्रणामंसमये संस्पृष्टाः सुकुटानां राज्ञामेव किरीटानां पत्रळताग्रन्थयंः पत्रळतास्वरूपाम्रभागबन्धः 
नानि येपां ते ताइशाः | अयेन त्रासेन चकिताः चञ्चलाः तरळाः: भास्वराः -तारकाः क़नी निका यासां ताः 
ताहश्ञाः इशो छोचनानि येषां ते ताइश्ञाः। झुजबळेन तारापीडस्येव बाहुवीर्येण विजिताः स्वाधीनीकृताः । 
"तरछो भास्वरे चले! इति हैमः । ` . सिङ 
“तरळं चञ्चछे ड भास्वरेऽपि त्रिछिङ्गकम्‌॥ . 
हारमध्यमणौ पुंसि यवागूसुरयोः खियाम्‌ ॥? इति मेदिनी च। 
इद 'सेवान्जळि-कमळ-सुङुळ-दन्तुरे? इत्यन्न साधकबाधकप्रमाणाचुपळम्भात्‌ उपमारूपकयोः 
|] 


. _ येनेति। दिग्गजेन ऐरावतादिहस्तिना कर्पतरांदेव पाररेजातबु्. इचः येन ' तासाप्रीडेन,- अनेकेषां 
बहुनां रक्नानां स्वनिवेशितानां मणीनाम्‌ अंधुजाळेः ररिम्समूहैः पल्लविते चतुर्विष्ठ प्रसरणाद्विस्तारिते समु- 
सपञ्चविविधमणिकिरणसमूहात्मककिसळये च, तथा ब्याळग्वि छम्वमानं सुक्ताफळजाळं मोक्तिकंत्रक यत्र 
तथोक्ते सिंहासने राजविष्टरे आक्रान्ते आरूढे धारंणे च: कृते सति, भरेण तदीयभारेण, शिळीमुखानां 
तत्पारिजातबुचतः उत्पततां अमराणां बाणानाञ्च स्यतिकरेण सम्बन्धेन कम्पिता भूता छता. इव 
तरपारिजातदुचनिकटस्थिता प्रतत्य इव आयामिन्यो विस्तारवत्यः समस्ता इत्यर्थः, सर्वाः समस्ताः दिशो 
इरितो नेसुः अधीना प्रणताश्न बभू चुः। इह 'कदपतराविव' 'छता इव’ इत्यत्र पूर्णोपमंयोः परस्परं . सापे" 

सङ्करः। . ` 


जीते हुए तथा भेयसे- चकित और चन्नछ दृष्टिवाळे बड़ेंबड़े राजगण सेवाअलिरूप कमळेकी कंडीते निम्नो्त. हुए 
मस्तकोसे उस [ तारापीड] को प्रणाम करते ये। 


किसी दिग्गज द्वारा करपवृक्ष पर आक्रमण करने पर जिस अमय उससे उड़कर अमरराण निकटवती छताओं 
पर बैठ जाते हैं, उस समय उसके भाएते कम्पित होकर बे [छताएँ] जिस प्रकार अवनत हो जाती. हैं, ७सी. अंकार 
अनेक रत्नों की किरणें जहाँ फेल रही थीं और जिसमें मोतियों की जाछियाँ वेंधी हुंई थीं ऐसे सिंहासन पर 
बा पर उसके भारसे बाणप्रहारके भयसे कम्पित होकर सभी दिशाएँ उसके समीप सम्पूण 


देखकर तदनुरूप शक्ति और सम्पत्ति को. प्राप्त करनेकी इच्छा करता: था । 


'मुक्ताजाङके ९. सर्वादेशः । १०, मन्ये घर" 
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मुझे ऐसा प्रतीत. हो रदा दै कि स्वयं देवराज इन्द्र भी, तारापीडकी असाधारण शक्ति और सम्पित्तिको 


` १, मकुळेदन्तुरे: २.-मयूखाम-/। ३, ब्रधि।'व ४, तार. ई 1.2 
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चारापीहचर्णना-॥ ] ५४ Dig 'चन्द्रकेा-विदोतिनीसिहितों | Kosha १७३ 


यस्माच घबलीकृत-सुवनतल्ञः सकल-लोक-हृदयानन्दकारो क्रोख्नादिब हंसनिवदो 
जगाम शुणगण: | र 
यस्य 'चासुतामो द्‌-सुरमिपरिमलया मन्दरोद्धत॑-बहुल-दुग्घसिन्धु-फेन-ढेखयेव घब- 
लीकृतपुरासुरल्लोकया दशसु दिक्षु सुखरितसुबनमश्नम्यत _ कीरयो | यस्य 'चातिदुःसह- 
प्रताप-सन्ताप-खिद्यमानेब क्षणमपि न मुमोचातपत्रच्छायां राजलद्दमीः | तथा च यस्य 
विष्टिवृद्धिमिय शुभाव, उपदेशमिष जमाह, 'मन्नजञभिष बह मेने, मन्त्रभिब जजाप, आग- 
ममिरे न विसस्मार चरितं जनः | 


यस्मै चेति । सुराणां देवानां पतिः स्वामी इन्द्र इत्यरथः सोऽपि, अनन्यसाधारणी दाक्तिसम्पत्‌ 
यस्थ एवम्सूताय यस्मे च तारापीडाय स्पुयाञ्जकार उक्तरूपा ममापि शक्तिसतम्पत्‌ स्यादिति मनोरथं 
कृतवानित्यर्थः । इत्यहं मन्ये । वाचकपदस्य विद्यमानस्वाद्वाच्या क्रियोत्मेच्षा । 

यस्मादिति । यस्मात्‌ तारापीडात्‌ क्रौज्ात्‌ क्रौश्नपर्वतात. हंसनिवहः सितच्छ॒द्समूह इच, धवली ङतं 
श्रेतीकृतं सुवनतळं विष्टपतळं येन स॒ तादृशः सकळलोकानां समस्तजनानां यानि हृदयानि चित्तानि 
तेषाम्‌ जानकार प्रमोदकृत्‌ गुणगणो दुयादाद्चिण्यादिः निर्जगाम बहिनियंयो तमनुकर्चमभिङषतां 
जनानां चेतांसि इति शेषः । 

पुरा ड परशुरामो महेश्वराड्लुवेंदशिक्षणावसरे क्रौल्दारकस्य कार्तिकेयस्य स्पद्धेया शरेण 
कऋौश्नामक पर्वतं भेदितवान यद्विवराच हँसा निःखता इति पौराणिकी कथा। 

यस्येति । अस्तस्य पीयूपस्य य आमोदो गन्धः तद्वत्‌ मन्धनोरपान्नपयूषामोदेन च सुद भित्रौणत- 
पणः परिमछो गन्धो यस्याः तया ताइश्या, तथा धवछोकृताः श॒ुश्नीकृताः सुरासुरळोकाः संसारव्यापनात, 
देवदानवलोकाः मन्थनोद्यताः सुरासुराश्च यया तया ताइश्या । मन्द्रेण अमितमन्दारपवंतेन उद्धता उत्तो- 
लिता बहुछा अधिका या दुग्धसिन्धोः क्षीरसमुद्रस्य फेनळेला अग्धिकफपक्चिः तया इव, यस्य कीर्याँ 
यशसा; सुखरितं निज्ननयनशब्देश आकोडनशब्देश शब्दायमानीकृतं सुवनं विष्टपं यस्मिन्‌ कर्मणि तद्‌ 
यथा स्यात्तथा दशसु दिशासु अञ्जम्यत अगम्यत । ययप्यत्र कीत्तः परिमळासम्मवात्तद्वर्णनेन ख्यातविरुद्धो 
दोष आपतति तथापि 'कोत्त्या सौगन्ध्यं वर्ण्यते? इति कविसम्प्रदाय इति भानुचनप्रतिपादनात गुण एव, 
उक्तञ्च दुरपणे 'कवीनां समये झयाते गुणः ख्यातिविरुद्धता’ इति । 'फेनळे येवे त्यत्र पूर्णोपमा । 

यस्येति । राजळचमीः राज्यश्री', अतिदुःसहः अतिदुःखेन सोढं शक्यः प्रतापः कोशदुण्डजातं तेज 
एव प्रतापः सूर्यादितेजः तस्माद्‌ यः सन्तापो घर्मः तेन खिधमानेव झिश्यमानेव सती चषणमपि निमेषः 
मात्रमपि यस्य आतपत्रच्छायां राजच्छत्रस्य अनातपरथळं न सुमोच न तत्याज सूर्यादितापतसस्य छाया- 


अ्रयणस्यावश्यकव्वादित्या्यः । इदोअातिशयोक्त्योः स्करः । 
तथा चेति । तथा च किख्ेसयर्थः जनो कोकः यस्य 'चरितं शौयातुकम्पादिकं दिष्टिवृद्धिमिव ज्योतिः 
झाखजञमुखात्‌ निजमाग्योपचयमिब जनाननात्‌ छेआव आकर्णितवान्‌ छाळसया च सआम्रहाति- 


घायसम्भवादित्याशयः । गुरोरुपदेशमिव गुइनिदेशमिव जप्राह गुद्दीतवाल्‌ दृयोरप्यभ्युदयसम्पादकत्व- 
ग्रत्याशयादिस्यमिप्रायः । मङ्गछमिव स्वीयशुभोदयमिव बहु मेने सर्वाधिकत्देन ज्ञातवान्‌ उभयत्रापि 
सुखहेतुस्वादिति भावः उपास्यमन्त्रमिव आराध्यमन्त्रमिव जजाप वारंवारयुदरितवान्‌ सुहुर्सइस्तदनु- 
छानेन तद्जुकरणस्थानायासेन विधातुं शक्यत्वात्‌ मन्त्रपक्षे 'चाभिळषितसम्पादकस्वादिस्याश्ञयः । आणम्‌ 

पूर्व समय में जिस प्रकार क्रोरपतसे इंसगण निकळे हुए थे, उसी प्रकार दया-दाक्षिण्यादि शुणगण, समस्त 
संसारको शुञ्रवणं कर एवं सब छोगोंके हृदय आनन्द उत्पन्न कर उस तारापीडसे निकले हुए थे। 

अमृतसुगन्धिके समान नासिकाके तृ्तिजनक सौरमसे युक्त, एवं मन्दराचठसे उछाडे गये दूधवाळे समुद्रकी 
फेनलेखाके समान शुअवर्ण जिसकी कीर्ति, देव एवं असुरझोकको शुअवर्ण कर समस्त झुवनमण्डळको अपनी, 
भाळोचनाके शब्दोंसे मुखरित करती हुई दशो-दिज्ञाओंमें अमण करती थी । एवं राजळ्दमी, जिसके प्रतापके दुःसह 
सन्तापसे मानो खिन्न हुई क्षणभर भी उसके रामच्छत्रकी छायाको परित्याग नहीँ करती यी । सब छोग देवशमुखते 
अपने सोमाग्यके अम्युदयके समान उसके चरित्र चुनते थे, युके उपदेशके समान उसी शिक्षा ग्रहण करते थे, महल” 
कार्यके समान आदर करते पे, इष्टमन्त्रके समान जप करते थे और शाख-वचनके समान जदनिंश स्मरण करते ये । 


 मन्दरोद्धृत,...).. २० अभ्नाम्यत।  ९- आतपच्छायां। ४ अस्य) ५. दिष्ठवृद्धिस्‌ । 
थ्‌ तारीः मेने। ७. आगमवचनमिव । क ७ 
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१७४ कादस्वरी-- . [ कथासुखे- ` | 


यस्मिश्च राजनि गिरीणां विपक्षता, प्रत्ययानां परत्वम्‌ , दर्पणानौमभिद्चुखावस्थानम्‌ , 
शूल़पाणिप्रतिमानां दुगोशलेषः जलघराणां चापघारणम्‌ , भ्रतीद्दाराणामसिघारणम्‌ , तैचण्य- 
ससिघाराणाम्‌) ध्वजानामुश्नतिः, धनुषामवनतिः वंशानां शिलीपुखक्षंतिः, देवतानां यात्राः 


अचघीताज्नायमिवःन विसस्मार न विस्खृतवात. वेदादिविस्मरणे मलुवचनादिना दुष्कृतोदयात., यशस्तु 
स्वत पुव न विस्मर्यते रमणीयस्वादित्यमिम्ायः। उपमाळङ्करः । 
वंतानामेव विपक्षता इन्द्रकतुकच्छेदु- 


: यस्मिस्तारापीडे राजनि रपे गिरीणां प 
नेन या वमा कट लता विपक्षता मिथो वेरभावः तद्धेतोरसस्वात्‌ । परथिव्याम्‌ *आसीत! इति 
अप्रेतनक्रियया सर्वत्र सम्बन्धः । प्रत्ययानां सुसिङादीनासेव परस्वं भ्रकतिपरवस्तित्वस, ने तु 
जनानां परत्वं भिन्नत्वम्‌ अनात्मीयस्वमित्यथः, सवंस्मिन्‌' समये सदाचरणात्‌। दर्षणानाम आदुर्शानामेव 
अभिसुखावस्थानं संसुखे$वस्थितिः न तु अनाना जनान्तरस्य हननाय सम्मुखावस्थानं तथाबिधविद्वेषा- 
सस्वात्‌ , यद्दा--जनानां पुरतो न कस्याप्यवस्थानम, सवेषां घनधान्यादियुक्तत्वादित्याशयः । “दर्पणे 


सुकुराव्ञों? इत्यमरः। । शूळपाणिः सत्तिकादिरचितमहेश्वरः तत्मतिमानां प्रतिकृतीनामेव दुर्गाणां दुर्गाप्रति- ` 


आर्ळेषः संबन्धः जनानां दुर्गेषु आश्लेष आश्रयः, म्रतिपक्याक्रमणसन्देहस्याविद्यमानस्वात्‌। 
नो Fr De इरइघजघोरणस, न तु जनानां चापधारणं कार्सुकधारणं संग्रामा" 
आवात्‌। अतीहाराणां द्वारपाळानामेव असिधारणं खड्गधारणम्‌ , न तु जनानां जनान्तरदननाय 
खढगघारणं नेरिताया पवासरवात्‌। असिधाराणां खड्गेनिश्ितभागनामेव तेचण्यं तीचणता, नउ 
जनानां तेचण्यम्‌ उम्रप्रकृतित्वं सच्छिषाप्रभावेण निखिळानामेच मधुरम्रक्कतिस्वात्‌। ध्वजानां वंजयन्‌ पद 
` उन्नतिः ऊर्ष्वमुखत्वेन स्थितिः, न तु जनानाम्‌ उन्नतिः औद्धस्यस्‌ अहङ्काराभावात्‌। धनुषां कार्सुंकाण न 
अवनतिः शिछाकाळे गुणाकषंणेन अवनमनम्‌ , न तु जनानाम अवनतिः अवस्थाच्युतिः निखिछाना च 
व्यष्यवसायेन . ्न्यापाजनात्‌। वंशानां वेणूनासैव शिलीमुखेः अमरैः तिः बिळकरणेन हानिः न तु 
एनां शिलीमुखेः शरेः चतिः भेदनं संग्रामाभावात्‌। देवतानां सुराणामेव यात्रा अर्चायास्ुत्सच न छ 
अ ( सेन्यानां ) यात्रा संग्रामाय गमनं प्रतिपश्षासरवात। “यात्रा तु यापनेऽपि स्याङ्गमनोत्सवयोः 
खियामःइति मेदिनी ! कुसुमानां पुष्पाणासेव बन्धनेषु वुन्तेषु स्थितिः अवस्थानम्‌ , न तु जनानां वन्धने १ 
बन्धनभवने ( कारागारे ) स्थितिः सर्वेषां निरपराधत्वात । इन्द्रियाणां सनभादिकरणानामेच निग्रहः 
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राजा होनेपर पर्थिवीमे प्वेतगणकी ही विपक्षता ( पक्षद्दीनता ) थी, किन्तु छोगों के बीचमें 
oo ) नहीं थीं। सप्‌ और तिढप््चति प्रत्ययोका ही परत्व ( प्रकृति-परवत्तित्व ) था किन्ठ 
ळोगोके मध्यमें परस्व [ परस्पर-अनात्मीयता ] नहीं था! दपंण हौ सामने रहते थे, किन्तु प्रहार करके छिए 
एक व्यक्ति दूसरे व्यक्तिके सामने नहीं उरते थे। शिवमूत्तियोंका ही दुर्गा-आइलेष [ पाबंतीकी प्रतिमाका संयोग ] 
धा, किन्तु छोगोंको दुर्गाइडेंप [ दुर्ग-भाइलेष = किळेमें जानेको आवश्यता नहीं था । मेघ ही चापधार 
इन्दधनुष-थारण ] करते थे, किन्तु छोगोंको चापधारण (थुद्धके छिए धनुमृण ) करनेकी आवश्यकता नहीं 
थी । द्वारपाोका ही खडगघार था, किन्तु अन्य छोगोंका नहीं। तळवारकी -धाराओंमें ददी तीता थी, किन्तु 
किसीके मी स्वभावमें तीझ्णता नहीं थी । ध्वजा ही में उन्नति [ छँचा चढ़ना] थी, किन्छु छोगोंमें उन्नति 
[ औचित्य ] नहीं थी । धनुषीमें दी अवनति [ गरुणाकपणके समयमें नमन ] होता था किन्तु लोगोंकों 


ती थी लोका दी शिडीयुखद्वारा [ अमरद्वारा [ क्षय होता था, किन्द छोगोंके मध्यग किसी .. 
त क्षति [ बाणद्रारा विदारण] नहीं होता था । देवताओंकी ही पूजादिके उपलक्षमे यात्रा | 


थी, किन्तु-युदके किए सैनिर्कोकी यात्रा [ प्रस्थान ] नहीं होती थी । फूछोंके दी बन्धनमें [ इृन्तर्मे = 
इर na ] स्थिति थी, किन्तु छोगोंमें किसीका बन्धन [ कारागार ] नहीं था। इन्द्रियोंका ही 


३. शिडोमुखक्षति:। +, देवानाम्‌। 
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तारापीउवणंचा-३ ] यन्द्रकला-विद्योविनीसद्विता। | १७५ 


छुसुमानां पन्घनांस्थतिः, इन्द्रियाणां निप्रददः/ बनकरिणां बारिप्रवेशः, अतिनामग्निधारणम्‌ ० 
प्रद्माणां तुलारोद्दणम्‌ , अगस्त्योदये विषशुद्धि, केश-नखानामायातिभज्ञः जलघर-दिव- 
सानां मलिनाम्बरत्वम्‌ , रत्नोपत्लानां भेदः, मुनीनां योगसाधनम्‌ , छृमारस्तुतिषु तारको- 


योगविधानेन वशीकरणस, न तु जनानां निम्रदो दमनं दुराचाराभावात्‌। वनकरिणास्‌ अरण्यवासिगजा- 
नामेव वारौ वन्धनस्थळे प्रवेशः शिक्षणाय प्रवेशनस, न तु जनानां वारिणि सळिळे प्रवेशः “यद्यहं दुरा- 
'चाररतो भवेयं तदा सलिछे मग्नः स्याम' इति शपयमग्रहणेनावतरणं, दुराचाराभावात्‌। “वारि द्वीबेरनी- 
रयोः । वारिघव्यां सरस्वत्यां गजवन्धनसुव्यपि' इति हैमः । त्रतिनास्‌ अग्निहोत्रादिनियमशाछिनामेव 
अग्निधारणं इवनायाग्निपरिग्रहः न ठु जनानां “यद्यहं दुराचाररतः स्यां तदा चद्विना दृग्धकरो भवेयम्‌? 
इनि शापथमहणेन अरिनधारणम्‌ अझिदिष्यं, बुराचाराभावात्‌। . ग्रहाणां सूर्यावीनामेव तुळारोहणं तुळा- 
संक्रमः न तु जनानां "यहं दुराचाररतः स्यां तषाऽघोगामी भवेयम्‌? इति शपथग्रहणेन तुळाद्‌- 
ण्डारोहणं, दुराचाराभावात्‌। अगस्त्योदये सौरभादृपदमासाऽवसाने अगस्त्यक्षोव्‌य पुव विषाणां सळिछा- 
नां शुद्धिः स्वच्छता, न तु दुष्कृतोवयसन्देदे जनानां विषेण यहं दुराचारी स्यां तदा गरळपानेन 
निश्लेतन्यो भवेयम्‌” इत्येवं शपथम्रहणपूर्वकविषपानेन शुद्धिः विगतकश्मषत्वम्रस्यापनं, कदमषसन्देहा- 
आावात्‌। 'विषं तु गरळे तोये’ इति विश्व: । केशनखानां कचपुनभूंणामेव आयतेः विस्तृततायाः सङ्गः 
कर्रनस्‌, न तु जनानाम्‌ आयतेः उत्तरकाळस्य उत्तरसमयस्थायिनः भानन्दस्य अङ्गो नाशः, शुसंप्रारब्ध- 
स्वात्‌ । जळघरो मेघः तस्य ये दिवसाः तदाच्दरन्नदिनानि तेष्समेव मछिनास्बरत्वं मेघाइतत्वात्‌ मछिनगर- 
नत्वम्‌, न तु जनानां मळिनाम्बरस्वं मळिनवञ्जयुक्तवं धनसग्पत्मभूततया सवस्मित्‌ समये क्षाळितवस- 
नत्वात्‌ रस्नोपलानां मणीनामेव भेदो शुम्फनतन्तुप्रवेशाय विदारणं रन्श्रकरणम्‌, न तु अनानां भेवो 
सेदनीतिप्रयोगः, वेरिस्वासरवेनावर्यकत्वाभावात्‌। सुनीनां तपस्विनामेव योगसाधनं चित्तदृत्तिनिरोधाय 
यमाद्यनुष्ठानस्‌, न तु जनानां योगस्राधनस्‌ अन्यजनमारणार्थं दिश्वासघातकनिदेशनमर , तथाविधक्रराः 
चाराभावात्‌ न 
“योगोऽपूवार्थसंप्राततौ सङ्गतिष्यानयुक्तिषु। वपुःस्थेयंप्रयोगे च विष्कम्भादिषु भेषजे ॥ 
विश्रव्धघातके वृष्योपायसंहननेष्वपि । का्मंणेऽपि चः" ` °°" "°"""* *“*““इति सेदिनी । 
कुमारः कार्तिकेयः.तस्य स्तुतिषु स्तोत्रेष्वेव तारकस्य तन्रामक-तंद्धतदेत्यविशेषस्य उद्धरणस्र्‌ उदाः 
हरणम्‌, न तु केपािदपि जनानां दण्डेषु तारकोड्रणं ` लोचनकनीनिकोत्पादनम्‌, तथाविधदोषाभावात्‌ 
दुण्डवातुश्चाघातुकरवाव्‌ । उष्णरश्मेः रवेरेव ग्रहणाशछ्का उपरागशङ्का, न तु कस्यापि छोकस्य अहणादाक्का 
दोषवशात्‌ राजदूतैः इठाद्धारणमयम्‌, दोषाभावात्‌ । शशिनः चन्द्रमस पुव अयेष्ठातिक्रमः अयेष्ठानच्ञत्नसुः ` 


निम्र (दमन ) था, किन्तु छोगोंकों दण्ड नहीं दिया जाता था ] जङ्गी दाथियोंका ही वारि ( बन्धनस्थान ) 
में प्रवेश था, किन्तु पापके विषयमें शपथपूर्वक किसी अपराधको जल्प्रवेशका दण्ड नहीं दिया जाता था ( प्राचीन 
समयमे जठप्रवेश भी एक प्रकारका दिव्य दण्ड था जिससे किसी मनुष्यका अपराधी या निरपराधी होना सिद्ध 
होता था) । भक्षिददोत्रादि नियमपाछोंका ही भभ्निषारण (अप्लिग्रहण ) था, किन्तु पापके विषयमे शपथपूर्वक 
किसी व्यक्तिका अभिधारण नहीं था | महाका ही तुलारोइण ( तुळा राशिमें गमन ) था, किन्तु पापके विषयमे 
शपथपूर्वक किसी «मजुष्यका तुळारोइण ( तराजू पर चढूना ) नहीं था। भगस्त्योदयमें शी विष-शुद्धि ( जलको 
स्वच्छता ) होतो थी, किन्तु पापके विषयमें शपथपूर्वक किसी मनुष्यकी विष-शुदधि ( विष-पान पाप्राहित्यप्रकाश ) 
नहीं होता था। केशो और नखोंमें ही आयतिमङ्ग ( छेदन करने से बृद्धिका व्याघात ) होता था, किन्तु ऊोगोंका 
आयतिमङ्ग ( बुढ़ापेमें घुखमोगका अभाव ) नहीं होता था । मेघाच्छत्न दिनोंमें ही मछिनाम्बरत्व ( आकाश मछिन ) 
होता था, किन्तु छोगोंमे मछिंनाम्बरत्व ( वख मलिन ) नहीं था । मणियों में ही भेद ( ग्रथनसूनके प्रवेशके छिएं ._ 
छिद्रकरण ) था, किन्तु डोगोंके मध्यमें भेद ( परस्पर मेदनीति प्रयोग = विरोध ) यहीँ था । झनियोंका ही योग- 

साधन ( योगाभ्यास 5 चित्तका निरन्तर बाझबृत्तिसे रोकना ) था, किन्तु किसीकी इत्याके छिए योगसाधन 
( यात प्रेरण ) नहीं था । स्वामिकात्तिकेयकी . ्तुतिमें दौ तारकोइरण (तारकाझइरका उदाहरण ) दिया जाता ' 
था, किन्तु दण्डके समय किसौका भी तारकोदरण ( छोचन-कनीनिका = ऑखको पुतछौका उत्पाटन ) नहीं होता. . 
"ण प्रशा, इतोऽमे च तेदण्यमसिधाराणाग्‌! इत्यधिकः पाठः क्रचिदुपकम्यते। २. जतिनामसिधाराधारणमु॥ _ 
` ३. विषविश्युद्धिः। ४जरूद। ` ५. वोगषारणम्‌ । - Ne Ei: 
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१७६ | कादम्यरी= | [ कथायुखे- 


५हणाशँछ्ला शशिनो व्येष्ठातिक्रमः, मद्दाभारते दुःशोसनापराघाकणेनम्‌ , 
uae » असि-परिवारेधु कलक्कयोगः कामिनी-कुच पत्रमङ्गेषु वक्रता, 
करिणां दान-विच्छित्तिः, अक्षक्रीडासु शत्यगृद-दरानम्‌ › परथिव्यामासीत्‌ । 


न < 
तस्य चे राज्ञः निखिल-शाख्र-कँलावगाह-गम्भीर बुद्धि; आ शैशवादुपारूढ-निभर 


विक्की > अतिका 
नां सोद्रादीनाझ अतिक्रमः 
दौ प्रवेश न त्वन्यस्य कस्यचन ज्येष्ठानाम्‌ अवस्थया दूद्धा 
इनम, शिष्टववात्‌ | हार च एव ह य ची 
-कणेनं [याः कचवस्नाकर्पणदोषश्रवणम्‌, न स्वपरत्र इ ने | 
sh SUA राजकीयजनानां दोपभ्रवणम्‌, राजाचुशासनेन Be asf 
एच तेषां नीतिघमंपुरस्परष्यवस्थाकरणात । हल डा पारण Pa 
र नेचे दण्डग्रहणं द्रव्यदानादिदण्डाङ्गीकारः | धिः 
पिति र्या परिवारा, असीनां खङ्कानां परिवाराः कोषाः तेष्वेच कराः भरकर मा 
मालित्याहुसम्बन्ध, न तु जनानां SRI दाामाविपरिर कर ता कटिखतों 
1 रमणीनां कुचयोः स्तनयौः प छुटिळता, 
De धा कोमळहृद्यध्वात्‌ । अ गजानामेव दानेः यब 
| रिछुत्तिः द्वृ्यवितरणबविरामः "अहर 
विच्छित्तिः अङ्गरागः, न तु सम्पत्तिमतां दानबि Lp हा 
| त। 'दानं गजमदे त्यागे’ इति विश्वमेदिन्यी । ` 1 द्यूत 
यां रार दशनम अवलोकनम्‌, न तु नगरग्रामेषु शून्यंग्रहस्य जनंवर्जितभवनस्य 
दर्शनम्‌, कस्यचिदप्युपद्रवानुपछम्मेन सर्वस्मिन्‌ समय एवं जनपूरितस्वात्‌। लि 
._ हृह 'गिरीणां विपक्षता' इत्यारम्य “अक्षक्रीडासु शुन्यगृहद््शनस! इस्यम्तं यावत्‌ सवंरिमन्नेव 
स्थळे यथासम्मवर्ळेषसङ्घीर्णा आथी परिसंब्यालद्वारः। 5 
यस्येति । अपि चेति चार्थः। शकनासो नाम 'शुकनास! इतिसंज्ञकः ब्राह्मणो विप्रः तस्य हा 
( राज्ञः) अमात्यो मन्त्री “आसीत? इत्मग्रिमया क्रियया सम्बन्धः । इद प्रथमानतानि पदानि कफ 
विशेषणान्यवगन्तब्यानि । निखिळानि समस्तानि यानि शास्राणि आस्नायादीनि च कला नृत्यगीतादिचतु 
षष्टिकलाविद्याश्व तासु अवगाहनेन तद्भिप्रायाकलनेन गम्मीरा दुरवगाहाबुद्धिः मा यस्य च ला 
झा दोशव्रात आ वाद्यात उपारूढः राजन्युः्पन्नो निर्मरः सान्द्रः प्रेमरसः स्नेहाचुरागो यस्य स ताइराः 
किरी IPODS ४४४४४४४ NNN 


Ue hres 
नाकात आसकी सम्मांवना ) थी, किन्तु छोगोंकी ग्रहणाशक्का ( राजानुचरद्वारा 
ज्र की नही थी। चन्द्रका ही ज्येष्ठातिक्रम (ज्येष्ठा नक्षत्रका उत्हघन ) था, किन्तु 
किसीके द्वारा ज्येष्ठातिक्रम ( बड़े भाई आदि वृढ़ोंकी वातका उद्लबुन ) नहीं था। महाभारतमें दी दुःशासन 
( धृतराष्ट्रे पुत्र दुर्योधनके कनिष्ठ आताका अपराध =द्रौपदीका वल खींचकर धृष्टताप्रदर्शनरूप दोष, सुना जाता 
था, किन्तु राज्यके मध्यमें किसी स्थान पर राजपुरुषोंके दुःशासन [ अन्याय शासन ] का अपराध नहीं चुना गी 
दा । वृद्धावस्थामें दी दण्डम्रहण [ यष्टि-धारण ] होता था, किन्तु अपराधके कारण किसीसे भी दण्डग्रहण [ ज्ञुम 
जेना] नहीं होता था! तळ्वारके कोर्षोर्मे ही कछकुयोग [ मछूबिहका सम्पके ] था, किन्तु किसीके खीपुत्रादि 
परिजनवर्गके मंध्यमें फळ योग [ अपवादका सम्प ] नहीं था। कामिनीके स्तनॉके ऊपर पत्राकार त 
ही वक्रता [ टेढापन ] थी, किन्तु लोगोंके चित्तमें वक्रता [ करता ] नहीं थी । हाथियोंमें ही ne सर 
मद जल द्वारा अङ्गराज ] होता था, किन्तु धनिर्योकी दानत्रिच्छित्ति [ धनवितरणका विराम ] नहीं देखने 
पाशके खेळ्में हो शन्यगृद् देखे जाते थे, किन्तु नगरमें या आममें शन्यग्रइ [ मनुष्यशल्य भवन ] 

हीं-आते ये! व 

र br नामका एक ब्राह्मंण उस राजाका मन्त्री था । वेदादि समस्त शार्त्रों एवं वल 
सभी कळाओंके परिशीळनते उसकी बुद्धि गम्भीर हो गई थी। बाल्यावस्थाते ही राजाके ऊपर उसके 
HS 


(६ रहणशक्का। २- दुःशासनापराध:। . ३. असिपरिवारेएु बुञ्चल्योगः, असिपरिवारेष्वकुशळयोग' 


» "ह" मिनीकुचभंगेन र कुचमंगेषु तस्य 
हा कोपगुप्तिः। ४. कामिनीनां कुचभंगेन, कामिनीकुचभंगेने, वक्रता कामिनौनां कुचभंगेष । * 
र अ न ावाहनरमोख गाइः डिः, निखिख्शाख़कछापावयाइनगमौ रबुद्धः । f 
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झुफनासवर्णना-४ ] Digiti “चन्द्रकला = विद्योतिनीसहिता किया ha १ ५ 


प्रेमरसः, नीतिशास्नप्रयोग-ङशालः युबनराव्यमोरनौ-कर्णेघारः, महत्स्वपि काय्येसडुटे- 
ध्यविषण्णघीः, धाम धैय्येस्य, स्थानं स्थिते सिन्धुः सत्यस्य) गुरुरोणानाम्‌ ; आचाय्ये 
आचाराणाम्‌ , घाता घम्मेस्य, शेषाहिरिव सकलमदी-मारघारणक्षमः, सलिलनिधिरिव 
महासन््वनिबासः, जरासन्ध इब घटितं-सन्धिविग्रः; ऽ्यम्बक इव प्रसाधितदुगे', युधिः 


he] 


घिर इब घम्मंप्रधः, सकलः्वेद-वेदान्गवित्‌ , अशेषराब्यमण्डेलमङ्गलेकसारः, बृहस्पति- 


नीतिशाखें व्यवद्दारमन्थः तस्य प्रयोगः तद्र्थपरीक्षणं तत्र कुशळो निपुणः । सु वनराञ्यस्य विष्टपाधिपस्यस्य 
भारः शासनव्यापार पुव नौः तरणिः तस्याः कर्णधारो नाविकः । महत्स्वपि गुरुष्वपि कार्यसङ्करेषु विधेय- 
कृच्छे घु अविषण्णा अप्रतिहता धीः प्रज्ञा यस्य सः। इह 'मुबनराज्यसारनौकर्णघार इत्यन्न परम्परितरूप” 
कमळ्टारः । ! 
धामेति । घैर्यस्य अविचलचित्ततायाः धाम आधारः, स्थितेः मर्यादायाः स्थानम्‌ आश्रयः, सत्यस्य 
अवितथस्य सिन्धुः महाधारः, गणानां दूयाविनयादीनां गुरु हितोपदेष्टा, आचाराणां शिष्टन्यवह्ाराणामर्‌ 
आचार्यः उपदेष्टा, धर्मस्य सुकृतस्य घाता धारकः । 
. शेपेति। दीषाहिः वासुकिनाग इव, सकळायाः समस्ता मह्याः भूमेः भारः शासनन्यापारः तस्य 
धारणे सञ्जाळने कमः समर्थ: अन्यन्न हि भारो गुरुः्वरूपशुणविशेषः तस्य धारणे उद्वहने क्षमः | 

सलिलेति । सलिलनिधिः सागर इव, मद्दासच्वस्य उत्कृष्टाघ्यवसायस्य निवास आश्रयः, अन्यत्र 
महतां विज्षाळानां सत्वानां मकरादिजन्तूनां निवास आधारः । 

जरेति । जरासन्ध पतशनान्ना प्रसिद्धो भूपतिरिव, घरितौ प्रयोजितौ, सन्धिः सा 


| मप्रयोगपूर्वकद्ब्या- 
दिसमर्पणेन मैत्रीस्थापनम, विग्रहः संग्रामश्च तावुभौ येन स ताइश्षं अन्यत्र हि घरितो विहितः सन्धिः 


खण्डह्र्‍यस्य संयोगो यस्य स तथोक्तो विग्रहो वपुर्यस्य स ताइशः। आ 

पुरा किक जहद्रथाख्यो भूपतिः स्वतनयादिकमनवळोषय सुनिसुपेत्य आराधयितुं 
प्रवृत्तः, ततस्तुष्टो झुनिः तस्मै एकमात्रफळं पत्रीम्यां भोक्त प्रददौ । अद्ध॑मद्धे विभज्य खादितिवतीभ्याञ्ज 
ताभ्यां समयान्तरऽ्धार्धशरीरयुक्तं बालकद्वयं प्रसूतम्‌, तश्चिरीच्य नितरा सन्तप्तो भूपतिः रमशानसूमा- 
वादाय निचिदेप। अनन्तरं जरानाञ्जी काचन श्मशानवासिनी रासी यावदेव तज्लागद्नयमेकन्न 
च्या पितवती तावदेव जीवितं त॑ निरीचय तस्मे भूपतये समर्पितवती तत पुव “जरासन्ध इति नामेति 
सहाभारतीया कथा । प 

त््यम्वक इति । श्यम्बको विरूपाः ( शारः ) इव, प्रसाधितानि सम्पादितानि दुर्गाणि परिखादीनि 
येन स ताइशः, अन्यन्न प्रसाधिता प्रसंभ्ीकृता दुर्गा पावंती येन सः । 

युधीति । धर्माणां सुछृतानां प्रभवो यागादिना उद्भवो यस्मात्‌ स ताइशः अन्यत्र धमात, प्रभवो जनिः 
यस्य स ताइशः। धर्मपुत्रो 'युधिष्ठिर' इत्याण्यायिका महाभारतादावनुसन्धेया । 

सकळेति । सकलानि समस्तानि यानि वेदवेदाह्वानि *ग्यज्ञःसामाथवंडन्दःकल्पादीनि तानि वेति 
जानातीति स ताइशः। अङ्गानि वेदस्य 

छन्दः पादौ तु वेदस्य हस्तौ कवपोऽथ पब्यते । उयोतिषामयन चचुनिरुक्त श्रोन्नमुच्यते । 

शिक्ता घ्राणं तु वेदस्य सुखं व्याकरण स्तम्‌ [ इति! 
अतेपेनिखळे राज्यमण्डळे मङ्गछैकसारः कक्‍्याणैकरहर्यसूतः सकलगुणानों निधिख्पत्वादित्याशयः । 


___ इहस्पतिरिति। सुनाखीर इन्रः तस्य बुस्यति पला । सुनासीर इन्द्रः तस्य बुहस्पतिः सुराचायेः तद्वत्‌ बृद्धअंवाः सुनासीरः पुरुहृतः - 


| प्रणयानुराग उत्पन्न हो गया था । वह नीति-शाखके प्रयोगमें कुशळ था; एवं संसारके राज्यश्ञासनकायरूप नोकाका 


कर्णधार था, बढे-बडे सङ्कटेंमें भी उसकी शुद्धि कुण्ठित नहीं होती थी। वह वैयंका आधार था; मर्यादाका 


आश्रय था; सत्यका समुद्र या; युर्णोका सिक्षक था; सदाचार का उपदेशक था; एवं भमंका आभ्य था। शेषनाग 
जिस प्रकार पृथिवीका भार-वइन करनेमें समथ हैं, वद भी उसी प्रकार समस्त पृथिवीका शासन करनेमें अच्छी 
तरह समर्थ था । निस प्रकार समुद्र मकरादि बड़े-बड़े जळजन्तुओंका आश्रय है, उसी प्रकार वह भी अत्यन्त भध्य- 


बसायका आश्रय था । जिस प्रकार जरा नामकी श्मशानवासिनी राक्षसीने जरासन्धके शरीरके दो हिस्सोको . 


किया था, उसी प्रकार उसने भी यथास्थानमें सन्थि स मेळ, गौर विम = काई को मदृटित किया था । 
ता मकती | २. सेदुः । ३. कचित 'सकड' इति पदं नास्ति। ४: प्रकटित'“'। है. '“मण्डडेकसारः । 
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१७८ 'कापल्परी-- [ कथाझुखे- 


रिव सुनासीरस्य कविरिव, वृषपर्बेण: घशिष्ठ इव दशरथस्य, विः्यामित्र इष रामस्य, थीम्य 
इवाजातशत्रोः, दमनके इव भीमस्य, सुमतिरिष नलस्य, सवं कार्येष्वाहितमतिः, अमात्यो 
ब्राह्मण: शुकनास्रो नामासीत्‌ | 

5. या नरकासुरःशप्रहर-भीषणे ञ्जमन्मन्दर-नितंग्प-निदूदंय-निष्पेषकठिनांसपीठे नारा- 
यणवक्षःस्थलेऽपि स्थितामदुष्करलाभआाममन्यत प्रज्ञागलेन लद्दमीम्‌ | 


यश्च समासाद्य दरिंतानेकराष्यफला लतेव महापादपम्‌ अनेकप्रतानगह्ना विस्तारः 
झुपर्ययौ प्रज्ञा । ` 
दुरन्द्रः, 'बृहस्पतिः सुराचार्यः? इति 'चामरः। वृषपवंणो निजनामख्यातस्य देत्याधिपतेः कविः शुक्राचार्य: 
* तद्वत्‌ ‘शुक्रो देत्यगरू काव्य उशना भार्गवः कविः’ इत्यमरः। वृशरथस्य रामपितुः वदिष्ठः अरुन्धतीप्रतिः 
तद्वत्‌ रामस्य दुक्वऱथात्मजस्य विश्वामित्रः कौश्षिकः तद्वत्‌। अजातशत्रोः युधिष्ठिरस्य धौन्यः तद्त्‌ । 
आमस्य निषधराजस्य दमयन्तीतातस्य दमनक इव सुमतिः तद्वत्‌ । सर्वकार्येषु समस्तकृत्येघु नळस्य 
उरा डि स तादृशः, शुक्रस्य कीरस्येव नासा नासिका यस्य ख ताहदाः । 


य इति। यः शुकनासः प्रज्ञाबळेन बुद्धिसामर्थ्येन, नरकासुरस्य नरकासयवेत्यस्थ शस्प्रहारेण श्रा 

घातेन भीषणे सतिचिहयुक्ततया भयानके, तथा अमतः oe सन्द्रस्य बनः चो 

नितम्बोमध्यमागः तस्य निदयनिष्पेषेण निरनुकर्पचर्षणेन कठिने कठोरे अंसपीठे पीठवद्विपुळं स्कन्धद्वय यस्य 

तथोक्ते, नारायणस्य विष्णोः वक्षःर्थळे स्थितां विदयमानामपि ळचमीं भ्रियस्‌ अहुष्करळाभां स्वप्रयासंलभ्याम्‌ 

क जञातवान्‌। इह नरकासुरः शत्रप्रहरेणापि यां प्राप्तुं न समर्थो बभूव, या 'च मन्द्राचळनिष्पेषणे 

नापि न नती करका बमात सल बनवार 

भूसक्तिरि रिति भावुकानां भूमिसुतं नरकासुरं श्रीकृष्णो जघ इरिवंशीया कथेहाचुसन्धेया । 
शेषाहिरिव? इत्यारम्य यम्बक इव? इत्यन्तं पूर्णो पमाळङ्कारः । 

यमिति। छता श्रततिः महापादपं घिस्तृततरुमिव, प्रज्ञा मतिः धीः प्रज्ञा शेसुषी सतिः इत्यमरः, 

यश्च शकनासं समासाघ छब्ध्वा, दृशितानि प्रकटितानि अनेकानि बहुनि ' राज्यानि अभिनवराज्यप्राप्तयः 


"५४.८४ ४० 


. जिस प्रकार महादेवजी पावंतीको प्रसन्न करनेके लिए आभूषणादिका सम्पादन करते हैं, उसी प्रकार वह भी अनेक 
: स्थानमें दुर्गनिर्माणक्रियाका सम्पादन करता था । जिस प्रकार युधिष्ठिर धर्मप्रभव ( धर्मराजसे उत्पन्न ) थे, उसी 
प्रकार वहं भी धर्मप्रभव ( यागादिद्वारा धर्मका उत्पादक) था। और वह समस्त वेद-वेदाज्ञको जानता था । एवं 
समस्त राज्यके मध्यमें अद्वितीय प्रधान व्यक्ति था । जिस प्रकार बृहस्पति इन्द्रके, शुक्राचार्य वृषपर्वाके वशिष्ठ 
दशरथके, विश्वामित्र रामचन्द्रके, धौम्य युधिष्ठिरके, दमनकसुनि भीमराजाके, एवं छुमति नळराजाके मन्त्री थे, उसी 
प्रकार शुकनास भी तारापीढका मन्त्री था और वह सभी कार्योमें बुद्धिप्रयोग ( विवेकपूर्ण कायै ) करता था । 
नरकाइरके अख-प्रहारसे चिह-युक्त होकर जिसका वक्षःस्थळ भयङ्कर हो गया था एवं समुद्रमन्यनके समय 
कन्थों पर अमण करते हुए मन्दराचळके निर्दय घर्षणसे जिसके मीनी की स्कन्धद्र्‍य कठिन दो गये ये, 
नारायणके उस वक्षःस्थरुमें ढक्ष्मीदेवीके वास करने पर भी वह (शुकनास ) उस्ते अपने बुद्धिवळसे प्राप्त करना 
दुर्लभ नहीं समझता था । 

_ एवं जिसप्रकार छता किसी एक विशाळ वृक्षको पाकर उसके अवल्म्यनसे अनेक फळ उत्पन्नकर नये पछवोसे 
सघन होकर ऋमसे विस्तारको पा जाती है, .उसीप्रकार बुद्धि--जिस शुकनासकों पाकर नये-नये राज्यप्राप्तिका 
दर्शन कराकर एवं तर विषय प्रवेश कर दूसरोसे दुर्शय होकर मले विस्तार पा गई थी ( साराथे यह हैं कि-- 

._. वह अपनी बुद्धिते राज्यमें ऐसे ऐसे कार्योको करता था, जिनसे प्रजाको उत्तम शासनके अनेक छामोंका अनुभव 
Lo आ सो उसकी रुतारूप बुद्धि उस महावृक्षरूपी प्रधानके समागमसे भगणित प्रतानोमें . गहन दोकर विस्तार 
५... २. 'दमनक इव नडस्य, इत्वेव पाठो न तु 'छमतिरिव” इत्यादिः। २. अप्रतिइतमतिः। ३-कचि ` 
प्रहार! इति पदं ज्ञास्वि। ४. कविष्य ‘नितम्ब’ इति पदं नास्ति। ५. पादपम्‌। ६. तपायवो ।- 
TES .“" र क. र ह ` 5 
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राघभोगविळासव०-५ by ° मि गा विशोतिनीस हिवा । १७६ 


यस्य 'चौनेक चारपुरुष-सहस्त-सच्चार-निचिते चतुरुदधि-षलयपंरिखा-प्रमाणे घरणी- 

तले भवन इवाविदितमहरदः सम्ुच्छूषसितमपि राक्षां नासीत्‌ | 

। स॒राजा पाल एव सुरःकुञ्जर-कर-पीबरेण, राज्येलददमी-लीलोपघानेन; सँकन- 
जगदभयनप्रतानःशौण्डेन,  रणऱयज्ञःदोक्षायूपेन, आ स्फुरदसिलतामरीचि-जाल-जटिलेन; 
निखिलाराति-कुल-प्रलयघूमकेतुना, बाहुदण्डेन विजित्य सप्द्वीपवर्णया बसुन्धरा तस्मिन्‌ 
शुक्रनासनाम्नि मन्त्रिण सुहृदीव राच्यभारमारोप्य सुस्थिताः प्रजाः कृत्वा कत्तेव्यशेषमपः 
रमपश्येत्‌ । प्रशमिताशेषविपक्षतया “ बिगताराङ्कः शिथि णीकृतःबसुन्धराव्यापारः प्राय 

_ यौयनसुखमनुबभूव । 


SSN यः न्द मतिपचे घु 
५, फळानीव यया सा ताइशी, तथा अनेकेः बहुमिः ्रतानेः किसळ्येः गहना सान्तरा, सतिप 
इ विषयेषु ्रतानेन प्रसारेण गना अन्यदुर्योधा सती । इह पूर्णोपमा ळतोपमया स पैल हि 
यस्येति । अनेके ये चारपुरुषा गुप्तचराः तेषां सहलस्य सव्वारः परिभ्रमण तेन शिचित वातत 
'चतुःसंख्यकानि उदधिवछयानि मण्डलीमूतसागरा पव “परिखा दुर्याणि हक 2402 क 
तस्मिन समग्र इत्यथः, घरणीतळे जगतीतळे भवन इव निजगाद इव राजास जाय आर सतीन मही 
प्रतिदिने समुच्छवसितमपि निश्वासत्यागोऽपि यस्य च शुकनासस्य ये लबा 
त्यर्थः । गुप्तचरैः निखिलमेवोदन्तं शुकनासो ज्ञातवानिति तात्पर्य । इहोपमा। न 
स इति। स राजा तारापीदः क्॑व्यशेषम्र इतः पर ककि ल स वार स 
श्यत्‌ अवाळोकयत्‌ इत्युत्तरेण सम्बन्धः। वाळ पव शेशव एव सुरङजरस्य 2 त ब 
पीवरेण स्थूलेन, राज्यळ'चमीः आधिपत्यश्रीः तस्या ळीलोपधानेन विछासो pr a 
स्तानां जगतां संसाराणांम्‌ अभयप्रदाने शौण्डो मत्तः 'शौण्डो मत्ते च विख्याते लि र सवेत जिवात 
इति विश्वमेदिन्यौ, रणः संग्राम एव यज्ञः चत्रियाणां पुण्योत्पादनादुस्सव क 
याम आरम्भे यूपेन पशुबन्धनदारुस्वरूपेण, स्फुरन्ती देवीप्यमाना या ता बतावा 
तस्या मरीचिजाछेन रशिमिसमूहेन जरिछो ज्यापतः तेन ताइशेन, तथा पिकस्य क प 
वैरिगणस्य प्रल्ये विनाशे धूमकेतुना अशुमसूचकम्रहविशेषेण, यद्वा धूमकेतुरिव 38: ल भा 
सुजदण्डेन सप्तद्वीपाः जम्बूप्छदश्षाक्मछिङशषोञ्जश्याकष्कराख्या पव ड हग पया  ी 
चसुन्धरां भूमिं विजित्य जयं प्राप्य तस्मिन्‌ उक्तगुणविशिष्टे शुकनासनारि क 
सचिवे सुहृदीव सख्यादिव राज्यभारम्‌ आरोप्य निधाय अतिविश्वासपात्रतय दाद सा 
शयः, सुस्थिताः सुखेन म्थायिन्यः प्रजाः प्रकृती: र्वा निष्पाद्य अन्वयस्तुक्त पला हे 
अशेषाः समग्राः विपद्धा वैरिणो येन तस्य भावस्तया कारणेन, बिगताशड्टो se ; 
मन्दीकृतो वसुम्धरायाः पुथिव्या व्यापारः शासनकाय बेन स ताइशाः। बाहुक्येन 
ख्रीसंभोगादीनि तारुण्यसुखम्‌ भजुबभूच अनुभवविषयी चक्रे । 


पक घरमें किसी घटनाके घटनेपर छोगोंसे वह अशात नहीं रहता है, उसी प्रकार परिखास्वरूप 
चारों Fo पके पूथिवीपर विचरण करनेवाळे इजारों यप्तचरों ( जासूसों ) के द्वारा अन्यान्य राजाओं 
के प्रतिदिन साँस छेने का समाचार उस शुकनाससे अशात नहीं रहता था । डर 
वह राजा तारापीड, बाल्यावस्थामें दी ऐरावत द्वाथी की सूँड़के समान स्थूछ, hc ) he लप र 
( क्रौड़ाके तकिये ) के स्वरूप, समस्त संसारको भभयदानर्मे मत्त, घुडरुप ps क व 
०८-५८ ६० 
णः या 
ड बे सना मन्त्रीके ऊपर सब राका भार सौंपकर प्रजाको स्वस्थ कर अन्य अवशिष्ट कार्यको देखने ळगे। बाद 
इनाम यय 


यस्योनेक | २- `` प्रिधिप्रमाणे परिक्षेपप्रमाणे । ४. धरणितळे । ५. राजळद्मौ"। . 
१. यस्योनेक । २. मर व ती व बाहुना । ८. सकछद्रीपवछ्यास्‌। ९. अपए्यन्‌। १०. कः 
व :॥ १३. प्रायो बोवनझुसान्यनुकंधव । 


६. 
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१८० फादन्वरी-- [ कयासुखे- 


तथाहि कदाचिदुश्क्षसत्कटोर-कपोल-पुलक-जजेरित-कणे पल्लवाना प्रणयिनीनां 
'चन्द्न-जलच्छुटामिरिव हिमत-सुघाचछविमि एमिविच्यमानः कर्णोत्पत्लरिव लोचनांधु- 
भिस्ताड्यमानः, कुडुथूलिमिरिवाभरणप्रभाभिराकुलीक्रियमाण-जोललोचनः? घबलांशु- 
करिब कर-नखँ-मयूज्ञ-जालकेराहन्यमानः, 'चम्पक-कुसुम-दल-मालिकाभिरिव सुजल 
ताभिराबध्यमानः; द्टार्धर-घुत-करतल-चलन्मणिवलय-कल कल-रमणीयम्‌ , अतिरर्भस- 


वि 3 एप: रा 7 पक, तरीय 
“सुरकुन्जरकर-पीघरेण' इत्यत्र प्रथमतृतीयान्ते छप्तोपमा, द्वितीयदृतीयान्ते निरङ्गकेवलरूपकम््‌, तुरीय- 
तृतीयान्ते ननरकर ाबदनिवन्धनपरम्परितरूपकस, चष्ठतृतीयान्ते निरङ्गकेवळरूपकछसोपमयोः सन्देहः। . 
'सुहृदीध' इत्यत्र चोपमा । 
. अथ ता्यचुलाइभवपरारेोपपादये \ जरयित | oan bo 

४'कामाधीनः [तिः सुरतं मेथुनम आततान विस्तारयामास इत्युत्तरण सम्बन्ध उ . 
विकसन्िः कठोरेः ना कते; कपोळयोः गण्डयोः पुळकेः रोमाज्ञेः जर्जरितानि कपोळोपरि- 
निपतनात्‌ श्छथीक्ृतानि कर्णप्ळघानि श्रोत्रकिसळ्यानि यासां ताइशीनाम, प्रणयिनीनां कसिनीनां 

'मळयजसळिळस्य छुटामिः विन्दुसम्‌ हैरिव) स्मितम्‌ ईपद्धसितं सुधां पीपूपमिच स्मितमेव 
सुधा इति वा, तस्याः छविसिः शोमाभिः अभिपिच्यमानः खप्यमानः तत्कान्तीनां विशव॒त्वादित्याशयः। 
इह “चन्दनजळच्छुटाभिः’ इत्यंत्रोपमाळ झार: “स्मितसुधाच्छुविभि/ इत्यत्र छुप्तोपमानिरज्ञकेवलरूपकयोः 

. सन्देहसझरश्च, उभयोरपि परस्परं ने रपेच्येण विद्यमानत्वात्‌ संसृष्टिरलङ्कारः। ` 

कर्णोत्पलैरिति । कर्णोत्पळैरिव श्रोश्नकुवलये रिव छोचनांशुभिः नयनकान्तिभि ताढ्यमानः प्रहार- 

विषयी क्रियमाणः तीचणकटाक्षपातादित्यादायः । र 
कुडुमेति । ङ्म केसरं तस्य घूलिमिः लेरिव साभरणप्रमाभिः भूषणकान्तिभिः आकुळीक्रियमा 
व्याहस्यमाने उड कके चपले च स ताइशः। 

धवलेति। भवळांशुकेरिव शुञ्रवद्धरिव, करनखानां हस्तपुनभंणां मयूखजाळकेः रश्मिमण्डछैः 
आहन्यमानः, ताढ्यमानः अतिनिकटतया तीचणपातिस्वादित्याशयः । 

चम्पकेति । चम्पककुसुमानां देमपुष्पकप्रसूनानां “चाम्पेयश्चम्पको हेमपुष्पकः इत्यमरः दळमाछि" 
कामिरिव खदुळत्वाइरपङ्क्तिभिरिव सुजळताभिः बाहु वद्ळीभिः आवध्यमानः आलिङ्गयमानः । इह 'कर्णो- 
त्पळेरिव? इत्यारभ्य “चम्पकुसुमदळमाछिकामिः' इत्यन्तसुपमाळझ्वारः । 

-दष्टाधरेति । देन दन्तैः खण्डितेन अधरेण रद्नच्छुदेन हेतुना, धूत निषेधव्यक्षनाय कम्पितं यत्‌. 
करतलं पाणितछं तत्र चळतां चपछीधूतानां माणवळयानां रत्लकटकानां कळकळेन मधुराव्यक्तष्वनि 
समूहेन रमणीयं मनोहरम्‌ । अग्रेतनस्य 'सुरतम! इत्यस्येतद्विशेषणम्‌, इत्थमन्यान्यपि। अतिरभसेन 
अतित्वरया दुरितानि खण्डितानि यानि दुन्तपत्राणि हस्तिदुन्तरचितकर्णाभरणानि तेः दन्तुरं विषमं 
Lh oD Vel कद कप REISS SS 


पुथिवीके शासनकार्यमें विशेष छिप्त नहीं रहकर एवं सब शब्ुओंको शान्तभाव अबळम्बन कराकर निःशङ्क चित्त होकर 
उसने प्रायः यौवन-सुखका अनुभव किया । 

जिस समय राजा, चन्दन-जळकी धाराके समान प्रिययुवतियोंके सुधामय ईषदूहास्यके शोभानछसे अभिषिक्त 
होता था, उस समय उन प्रियाओंके गाछोंपर अत्यधिक रोमाञ्च उत्पन्न होकर कर्णके पछवोंको जजेरित करता था । 
कोई-कोई म्रिययुवती, तीज कटाक्ष प्रहार करनेके समय केके नौछोत्पछके समान नयनःकिरण दवारा राजाको 
तांढून करती थी । केसरके धूछिसमूइके समान किसी-किसी युवतीके आंभूषणोंकी प्रभासे रानाका नयनयुगल प्रतित 
होकर चञ्नलमाब धारण करता था । शुञवखके समान किसी युवतीके अपने हस्तस्थित नखसमूइके किरणपुअद्वारा 
राजा आहत होता था । कोई-कोई युवती चम्पाकी फूल-पत्तोकी माळाके समान कोमळ बाइळता द्वारा राजाको बाँध 
हेती थी। इस तरह कामवश दोफर सुरत-कौड़ा करता था, जो प्रियाओंके अधरदंश इोनेसे कॉपते दाथोमें हिळते 
_ हुए मणिमय कह्ुणोंके कळकछसे रमणीय ळगती थी; अत्यन्त वेगमें टूटे हुए कर्णभूषणके डकड़ोंसे शय्या ऊँची-नीची 
बस्टी Fin १. कुडुमपटवासधूलिंभिः, ङङ्कमवासभूछिभिः। २. कचित 'ळोळ' इति पदं नास्ति। है नखर । 

षर , द्ाधरकरतछg'"। ५ कळकलरव, फळ@रवे। ६. रतिरमसः'" । . 
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राजभोगधिकासव०-५ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ९८१ 


दृलित-दन्तःपत्र-दन्तुर-रायनम्‌ , उत्क्षिप्त-चरण-गतदलक्तकरक्तरोखरम्‌ , सरभस-कच-मह- 
चूर्णित-मणिक्णपुरम्‌ , उल्लसित-कुच-कृष्णागुरुपक्ु-पत्र-लताक्लित-प्रच्छदषटम्‌ , ` अच्छ" 
भ मजञल-लुलित-गोरोच॑ना-तिलकपत्रभङ्गम्‌  अनङ्ग-परवशः सुरतमाततान | र 
कदाचिन्मकरकेतु-कनक-नाराच-परम्पराभिरिव काभिनी-करपुट-विनिगेताभिः ङुङ्कुः 
मजल-घाराभिः पिशञ्चरीक्रियमाणकायो लाक्षाजलच्छटा-प्रह्मरपाटलोकृतदुकूलो सुगमद्‌- 
जलबिन्दु-शबल-चन्दन-स्थासकः कनकशज्नकोषैश्विरं चिक्रीड। ` ; 
कदाचित्‌ कुच-चन्दन-चूणघबल्ञितोभ्मिमलम्‌ , चडुल-तुला-कोटि-वाचाल-चरणा- 


दायनं शय्या यत्र तत्तथोक्तम्‌। उत्दिसी भूपतेः मस्तकपर्यन्तस्‌ उत्तोळितौ यौ चरणौ रमण्याः प यावी 
ताभ्यां गलन्‌ खवन्‌ योऽछक्तको छाक्षारसः तेन रक्तो छोदितीङृतः शेखरो भूपतेः शिखा यन्न तत्तथोक्तम्‌ । 
सरभसं सवेगे यः कचप्रहः केशधारणं तेन चूणितं भग्नं मणिकर्णपूरं र्नमयकर्णाङङ्कारः यत्र तत्तथोक्तम्‌ । 
उल्लसितयोः भूपतेः हस्तस्पर्ञ्ञेन स्फुरितयोः कुचयोः स्तनयोः याः कृष्णायुरुपङ्कस्य सान्द्रकृष्णागुरुत्रवस्य 
पत्रळताः तत्तस्स्वहपचिह्वानि ताभिः अङ्कितः सातचिहः प्रच्छुदपटः शयनीयास्तरणवसनं यत्र तत्ता- 
इशम्‌, कामिन्या न्युव्जशयनावित्याशयः। अच्छे! निर्मळेः श्रमजळेः रतिक्‍्लान्तिघमोदकः छिताः कथञ्चित्‌ 
धौताः गोरोचनायाः कुङ्कुमस्य तिळकपंत्रभङ्गा भाळस्थतिळकपत्रभङ्ग्पचिह्वानि यत्र तत्तथोक्तम्‌, अन्व- . 
यस्तूक्त एव । 
कदाचिदिति । कदाचित्‌ कस्मिञ्मपि . समये मकरकेतोः कामदेवस्य कनकनाराचपरस्पराभिरिव 
हेममयचिश्ञालबाणपङ्किसिरिव, कस्याश्चित्‌ कामिन्याः रमण्याः करपुटेन हस्तसम्बुदेन तव्मेरणयेव्यथः, 
विनिर्गताभिः निःसताभिः कुछुमजछूधाराभिः गोरोचनासलिळपङ्किभिः पिन्जरीक्रियमाणः 
विधीयमानः कायो देहो यस्य स ताइञ्ञः। छा्ाजळस्य स्थासकसळिलस्य छुटामिः धाराभिः कस्याश्चित्‌ 
रमण्याः शङ्गकोषान्निःसुतामिरित्याशयः, रहारेण अभिघातेन पाटलीकृतं श्वेतरक्तीक्ृतं दुद्धळं वर यस्य 
स ताइशः 4 सुगमदूजळबिन्दुभिः कस्याश्षिद्रमण्याः न्ुङ्गकोपाञ्चिःसुताभिः कस्तूरीसछिछकणिकाभिः, 
इाबळः कडुरः, चन्दनस्थासकः मळयजविहितचर्षखा थस्य स ताहशः । “चर्चा स्याश्वमंसुण्डायां चिन्तास्था- 
सकयोरपि’ इति हेमचन्ब्रः । कनकश्रक्षकोशेः छम्बमानकोषाकारहेममयसकिछयन्त्रविशोषेः चिरं बहुकाळं 
चिक्रीड क्रीडा कृतवान्‌ “शक्ल प्रभुत्वे शिखरे चिह्वे क्रीडास्थुयन्त्रके' इति भेदिनी । फाल्ने जायमानस्य 
रङ्गजळक्रीडामयंस्य कामदेवोस्सवस्य वर्णनमिदम्‌ । अयमुत्सवो रत्नावल्यां 'कीणेः पिष्टातकौचेः? इत्यादिना 
वर्णितः। सातवाहनेनाऽपि गाथासप्तशत्यास-- 
'तेत्तूण चुण्णमुट्ि इरिसूलसि जाएं वेषमाणापु । भिसिणेमिति पिअश्नमं हस्ये गंध दकं जाअं ॥? 
इत्यादिना वर्णितः। इह 'कनकनाराचप्रम्परामिरिव? इत्यत्र जास्युखे्षाळङ्कारः। 
कदाचिदिति । सावरोघंजनः अन्तःसुरप्रणयिनीजनसहितो भूपतिः जछकीडया शक्िङखेक्या :: 
हो जाती थी; ऊँचे किये हुए चरणोंमें छगे भळक्तते फस्तक ळाळ-छाळ हो जाता था; वेगसे बाळ पकड़मेसे मणि- - 
कर्णपूर चूर-चुर दो जाता था; राजाके करस्पशसे स्फुरित दो जांनेके कारण जिनके स्तनोंपर' काळे .अगरुके केपसे 
रचौ हुईं पत्र-छतासे ऊपरका वख अहित हो जाता था; निर्मेरू पसीनेकी महीन-मददीन दूँदोंते गोरोचनके तिलक 
और पत्रमङ्ग बिगड़ जाते थे । न २ लक 
किर्सी-किसी समयमें राजा सुवर्णकी पिचकारियोंसे प्रिय युवतियोंके साथ बहुत देर तक कीडा करता था, उस 
समय किसी युवतीके हाथके आकर्षणमें पिचकारीसे निःस॒त कामदेवके सुवर्णमय बार्णोकी कतारोंके समान्‌ केसरिये 
जळकी धाराओसे राजाका शरौर पौछा-पीछा हो जाता था, किसी थुवतीके पिचकारीसे निर्गत राक्षां ( आस्ता) जळ | 
की भाराके प्रहारसे रानाका वख छालझाळ हो जाता था, एवं किसी शुवतीके सोनाकी पिचकारौसे निर्गत कत्तूरी- 
युक्त जळकी बूँदोंसे रानाका शरीरस्थित चन्दन-छेप चितकेवरा हो जाता था। . ` ; 
.._किसी-किसी समयमें राजी रनिवासकी प्रियरमणियोंके साय जलक्रीडा करनेके रिए रनिवासके गृइ-सरो: 


१, दन्टुरित'"। २. चरणतळ'` । ` . १-अञ्रमजलः' । ४. रोचना, "गोरोचन" । 
५, *"विनिगेताभिरिव। . ६. घवछोम्मिमाळम्‌ । र न 
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१८९ कावन्बरी-- [ च्थासुखे- 


. लक्तक-सिक्त-हंस-मिशुनस ; अल्षक-निपतित-कुछु मनिकर-शारम्‌ र प्लबमान-कर्णपूर-कुष- ; 
लयदलम्‌, इन्नत-निवम्वः संक्षोम-जर्जरित-तरङ्गम्‌ , उहलितःताल-पय्थेस्तःनलिननिपतित- 
धूलि-पटळम्‌ , थनवरत-झरास्फालनल्फुरन:फेनबिन्दु-चन्द्रकितम्‌ , सावशेघजनो जलक्रीडया 
गृहदोर्थिकाणामम्सश्वकार | Per ae 

कदाचित्‌ सङ्केत-वश्चितासिः प्रणयिनीभिरावद्ध-महुर-जूक्षटिमिरारणित-में गिपारि- 
हाय्ये-मुखर-सुजलताभिवछुल-कुसुसावलीर्सिः संयत-चरण 'नख-किरण-व्रिसिश्रः छुसुस- 
दामभिः छृतापराघो दिवससताळ्यत | _ | 


शूहदीर्घिकाणां भवनघापीनास अस्मो जळम्‌ पुताइशं चकार निर्मम इत्यभ्रिमेण सम्बन्धः। इद हितीया- 
म्तानि पदानि अम्भीविसेषणानि । कुचयोः स्तनयोः चन्दनचूणः मळयजच्षोद्‌ः घवछिता शुन्नीकृता ऊर्मिं 
साला तरङ्गपछिक्तः यस्य तत्तादशस्‌ । चटुछाम्यां चलिताभ्यां दुळाको टिभ्याँ नूपुरास्यां वाचाळ्योः शब्दाय- 
मानयोः चरणयोः पादयोः अळक्तकेः छाज्ञादवेः सिक्तं सेदितं हंलमिथुनं चूपुरशव्दाह्वएं सितच्छव दन्द 
चन्न तत्ताइशम्‌ । 'पाषाड़द॑ तुळाकोटिमंन्जीरो नूएरोऽखियाम्‌’ इत्यमरः। अलकात्‌ 'चूणकुन्तछात्‌ निपतितेः 
जस्तैः कुसुमनिकरेः पुष्पसमूहेः शारं नानारूपम्‌ ।. प्छवमानानि सलिलोपरि सम्तरन्ति कणपूराणाम 
आकण्ठमग्नमहिळाभवणभूपणीभतानां कुवल्यानां नीलोत्पलानां दुकानि पत्राणि यत्न तत्ताददास्‌ । उच्च- 
तानास्‌ उच्चानां नितम्वमानां स्त्रीकव्याः पश्चा्धागानां संक्षोमेण आस्फाळनेन जर्जरिताः चूर्णकृता; तरङ्गा 

यन्न तत्तादशम्‌ । उद्दलितानि उच्छिज्ञानि नाळानि बिसानि येपां ताइशानि,; अत एव पयस्तानि 
कोका र पतितानि यानि नछिनानि कमछानि तेभ्यो .निपतितं खस्तं धूलिपटळं रजःसमूहो यत्र तत्ता- 
'इञ्ञम्‌ । तथा भनवरतं निरन्तरं करास्फाळनेन सकिलसेचनाय तन्नेव पाणिसञ्चालनेन स्फुरन्निः देदीप्यमानः 
फेनबिन्दुमिः अब्धिकफएषतेः सब्जाताः चन्द्रकाः चन्द्राकारसलिछस्फोदा अस्येति तत्ताइश्ञम्‌। अन्व- 
न च। 
“चिदिति । सङ्केते वञ्चिताभिः, “एवंविधसमये तथाविधस्थले भवतीभिः सहृ विहरिष्ये' इत्येव- 
रूपेण निर्णये विहिते यत्र ससुपस्थितासु तासु 'नुपतिस्तु नागत इति’ तेन विग्ररब्धामिरित्यर्थः, अत एत्र 
आबवद्धाः विहिताः भुरा वक्राः अकुटयों याभिस्ताभिस्तथोक्ताभिः, आरणिताः ताडनाय हस्तान्दोळनात्‌ 
शब्दिताः ये मणिपारिहार्याः रव्नकटकानि “आवापकः पारिहार्यः कटग़ो चछप्रोऽख्नियास्‌’ इत्यमरः, तः 
सुखराः वाचळा सुजलता वाहुवद्ल्यो यासां ताभिः ताइशीभिः, प्रणयिनीमिः मानिनीभिः ( कर्त्रीभिः ) 
, बकुछकुसुमावछीमिः केसरपुप्पमालाभिः ( करणेः ), संयतौ बद्धो चरणौ पादी यस्य स ताइश/ कृतापः 
राघः दिहितागाः सङ्केतस्यळेऽनागमनादिस्याशयः, भूपतिः नखकिरणविमिश्रेः पुनभवमयूखसंप्रक्‍्तेः कुसुम" 
दामभिः अन्यपुष्पमाळामिः दिसतं समग्रं दिनम्‌ अभिम्याप्य अताञ्यत प्राहियत 'काळाध्वनोरत्यन्तः 
संयोगे द्वितीया” इत्यनेन "दिवसम्‌ इत्यत्र द्वितीया 1 
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बरोके मध्यमे प्रवेश करता था, उस समय उसके जलमें किसी रमणीके स्तर्नोका चन्दन धु जानेसे उनकी तरडे 

इंबेतवणे दो जाती थीं । किसी रमणीके चम्नल नूंपुर ( पायजेब ) के हिळनेसे झन-झनाइट करते चरणोंमें छगा अल- 
` क्करस' अनुसरणकारी हंस दम्पती पर छिड़क जाता था, किसी सुन्दरीके केशकळापसे स्खलित कुसमसमूहके 

गिर जानेते दीर्षिका ( गृदसरोवर ) का जल विचित्र हो जाता था, किसी सुन्दरीके जल-मध्यमें आकण्ठ मझ होने 

पर उसके कर्णामरण नीलोत्पळके पत्र जलके ऊपर तैरने लगते थे; किसी रमणीके ऊँचे-ऊँचे नितम्बोंके क्षोभसे 
तरे छिन्न-मिन्न हो जाती थीं, किसी तरुणीके द्वारा नाळसे तोड़कर फेंके हुए कमळों की रज पोळ जाती थी ओर 
किसी सुन्दरी द्वारा राजाके रीर पर जल्सेचन करनेके समयमें बार-बार पानीको हाथते हिलोडनेसे उद़ते हुए 
फैनबिन्दुसमूह उत्पन्न होकर जळके ऊपरमें चन्द्राकार बन जाते हैं । ! 

.._ किसी समय राजा संकेतकर रात्रिमें उस स्थान पर नहों गया जिससे प्रतारित भ्रियाएं दूसरे दिन कुटि " 
___ दरो करके झनझनाते मणि-कह्नणोंसे शब्दायमान अुजछ्तांभोंके द्वारा मोठिसरीके फूछों की माळासे उस अपराधी 
राजाका पैर बॉधकर अपने का पैर बॉथकर अपने नख-किरणोंसे मिम्रित ' मिश्रित अपर पुष्पम्ालछा द्वारा उत्ते ताइना करती थी। मर 
__________ १"“कुसुमसारम, कुठठमनिकरक्षारम्‌। २. कचित्‌ “पूर? इति पदं नास्ति । ३.'”/क्षोम “1 

« "”"करतळास्फाळन--'.। " ५. ““विस्फुरव:”- । इ. सकुटीभिः, अकुटिमिः, भूकुटीमिः । 
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कदाचिद्कलतरुरिष कामिनी "गण्डूष सीधु-धारा “स्वादुःसुषितो विजासमभजत । 

कंदाचिदशोक-पादप इब युबति-चरणतल-प्रहार-संक्रान्तालर्कर॑छो रागयुवाह । कदाचि- 
न्छुपलायुष इव चन्दन-घवलः कण्ठावसक्तोल्लेसज्ञोल-कुसुममालः पानमसेवत । कदाचिदुः 
गन्थयञ्र इव सदरक-कपोलदोलायमान-कणर्पह्ाशो मदकलः काननं बिकंच-चनलवाः 
छुछुमझुरभि-परिसलं जगाहे । कदाचित्‌ कर्ण-न्मणिनूपुरनिनादानन्क्तिमानसो हंस इब 
I मम स्स 

कदाचिदिति । बकुछतरुः केसरबृक्षः स इव, कामिन्याः रमण्याः गण्डूपसीघुधाराया वदनपूर्णमय- 
धारायाः स्वादेन पानचर्वणेन सुद्तो हर्षितः, विकाष्त दर्पेण विस्फारितहृद्यर्वं विकसवरत्वज्ञ न 
चङ्ळतरुरिच राजा तु ग्राहतवानिस्यर्थः-यदि कारभेदाल्ञग्नप्रक्रमतादोष आपततीति विभाव्यते तदा “यथा 
कामिनीगण्डूषसीधुधारास्वादसुदितो बकुछतरः विकास भजते तथा कदाविद्विकासमभजत' इति पाठान्त-- 
रेण समाधय इति सुधियो विभावयन्तु । न चैवमपि मयपानस्य शाशनिपिदधत्वादुन्न राशः कथं तदास्वादं 
इति वाच्य्‌ , मधपदेन सुरासजस्येच ग्रहणं तस्यैव हि निपेधो न त्वन्यस्य, अन्न प्य सीछुपदस्य इचुवि- 
कारप्रतिपादुकत्वेन दोषाभाव इति झुधीसिराकलनीयस्‌ । , 

कदाचिदिति । अशोकपादपः कल्लेलिव्ृक्षः तद्वद्‌ युवतीनां तरुणीनां यः चरणतरु्रहारः पादतळा- 
भिघातः तेन संक्रान्तः तस्मात्‌ स्वशरीरे सच्चरितः अळक्तकरसः स्थासकद्रवो यस्य ख तादृशः, रागं 
तास्वजुरागं रक्तां च उचाह भवहृत्‌। 'ज्ञीणां पादाघातादशोकं विकसती'ति कविसमयप्रसिद्धिः, तथा- 
'चोक्तं साहित्यदर्पणे-- 

'पादाघातादुश्षोकं विकसति बङुछं योषितामास्यमद्ये” इति। - 

कदाचिदिति । झुषछायुधो बळभंद्रः तद्वत्‌ , चन्दनेन शरीरे मळयजळेपनेन. घवळः शुक्र), पक्षे- 
चन्दुनवद्धचळः, कण्ठे अवसक्ता लग्ना उल्लसन्ती देवीप्यमाना लोळा चपळा ङुसुममाळा पुष्पक यस्य स 
"स स इच रेन नोपल की नी 

कदा । गन्धगजो गन्धप्रधा स॒ इव, सद्य , 
` अन्यत्र मदजलेन रज्षितौ यौ कपोळौ गण्डद्वयं तयोः दोखमागी सञ्चारंयमानौ कर्णपछ्चचौ भ्रवणभूषणी- 

सधुरान्यक्तध्वनिर्यंस्य 7 


, कदाचिदिति । छणन्ति छाब्शायमानानि यानि. भ्रणिनूपुराणि ररननिर्मितानि पादभूषणानि पीर? 
इव्यर्थः, तेषां निनादेन शब्देन आनन्दितं सुदित चित्त मानसं यस्य स ताइश्ः। हंसपचेऽप्येवस्‌, 530: 


` तानेकश्रगशिवायुरिकैरुपदिंद्यमानवत्मनिकपश्षिजातिसमालन्यनव्यम्रपाणिभिः 
; रणिकत्वेने मूळे न निवेश्ञित इत्यवथेयम्‌ | ह. बहुळनिश्ञाप्रदोष "`" । ४. “'कनककपाटं । ५. पारापतः 1 
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१८४ कादम्गरी-- [ कथामुखे- 


कसलबनेषु रेमे । कदाचिन्छृगपतिरिव स्कन्धाबलम्मितंकेसर-मालः क्रोडापबतेषु विच- 
चार, । कदाचिन्मघुकर इब बिजुम्माण-ङुसुमःसुङलवन्तुरेषु लतागृददेषु बभ्राम | कदा- 
चित्त नील-पट-विरचिताबशुण्ठनो बहुलपक्ष-प्रदोष-दत्त-सकुताः सुन्द्रीरभिससार । 


कदाचिष्व विघटितकनक-कंपाटःप्रकटवातायनेष्वनबरत-दह्ममान-ङष्णारुरुःधूमरचैरिष 
पाराबतेः' अर्ध्यासितःबिटङ्केषु महाप्रौसाद-कुक्िषु कतिपयाप्त-ुहृरपरिब्रतो धीणा रेणु- 


[4 


मुरज-सनोहरमर्न्तःपुर-सज्लीतक॑ ददशां | कि बेहुना, यदूयदतिरमणीयमभिमत मविरुद्धेमी- 


यत्यां तदात्वे च तत्तदनाक्षिप्रक्षेताः परिसमाप्तत्वादन्येषां प्रथिवीव्यापाराणां सिषेवे, न तु 
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कदाचिदिति । स्ुगपतिरिव सिंह इव, स्कन्ये अवळम्थिता घृता केसरमाळा बङुळपुष्पल्रक्‌, सटा- 
पङ्किश्च येन स ताइशः, क्रीडापवंतेषु खेलाशैलेपु विचचार बन्नाम । र 

कदाचिदिति । मधुकरे! मरः तद्वत्‌ , विजुम्भमाणेः प्रस्फुटद्मिः ङुसुमञ्ुङुछेः पुष्पकडमळः 
दन्तुराणि विषमाणि तेषु ताइरेषु, छतागृददेषु चज्लीभवनेषु बश्राम विचार । इह 'अशोकपादप इव” 
इत्यारभ्य 'मंछुकर इव” इत्यन्तस्युपमाङङ्कारः। 

कदाचिदिति । नीळपटेन श्यामवस्नेण विरचितं सम्पादितम्‌, अवयुण्ठनं दिरो5वधिदारीराच्छादनं 
येन सः ताइशः अन्यक्टुंकावलोकनभियेत्याशयः । बहुळपक्षस्य कृष्णपत्स्य प्रदोषे रजनीसुखे दत्त 
सङ्केतः 'भवतीघु तत्रोपस्थितासु अहमुपेत्य रस्ये इति निर्देशो यासु ताः तांहशीः, सुन्दरीः रमणीः 
अभिससार स्वयमभिसरणं तवान्‌ । 

कदाचिदिति । अपि चेति चकारस्यार्थः । विघरितैः उद्धारितैः कनककपाटेः सुवर्णनिर्मितकपाडैः 
करानि प्रस्फुटानि वातायनानि गवाक्षा येषु ताइरोषु, अनवरतं निरन्तरं दह्यमानानां सौगन्ध्यार्थमित्या- 
शयः, कृष्णायुरूणां काकतुण्डानां भूमेः दृहनकेतनेः रक्ता रिताः तेरिव घूम्रवर्णत्वादित्याशयः । पाराघतेः 
कपोतैः अध्यासितानि अवळम्बितानि विटङ्कानि कपोतपालिका येषु तादृशेषु, महाप्रासादानास्‌ श्रे्ठतूप- 
भवंनानां कुक्षिषु मध्यभागेषु कतिपयेः कियद्धिः आहेः रागाविवशादपि नान्यथावादिभिः सुहक्षिः मित्रे 
परिवृतः सहितः, घीणा बच्चकी, वेशुवंशः, सुरजो खुदद्ठः, तेः तेषां वायेरित्यर्थ, मनोहरम्‌ अतिरमणीयम । 
अन्तःपुरस्य अवरोधस्य सङ्गीतकं तृत्यगीतवाचत्रयं ष्व दद अद्राक्षीत्‌ । 

'अनवरतदुह्ममानङृष्णापुरुभूमरक्तरिव’ इत्यत्र क्रियोःप्रेक्ा । 

किमिति। किं बहुना हस्ये किमिस्यर्थः, यत्‌ यत्‌ अनिश्िष्टनामक वस्तु अतिरमणीयम्‌ 
अतिमनोहरम्‌ अभिमतम्‌ इष्टम्‌ आयत्याम्‌ उत्तरकाले तदात्वे तस्मिन्‌ काळे च 'तत्काळस्तु तदात्व॑ 


Se Ae 


समान कमछ-वनमें क्रीडा करता था। किसी समय गळ-परदेशमे बकुल ( मौळसिरी ) पुष्पोकी माळा धारणकर 


स्कन्धदेशे जटासमूहधारी सिंहके समान क्रीडा पर्व्तोपर विचरता था, किसी समय खिलती हुई फूलोंकी क 
असमानता प्राप्त छता-मण्डपोमें भ्रमरके समान भ्रमण करता था । किसी समय नोळवणं-वखसे सभी 
आच्छादित कर कृष्णपक्षकी रात्रिके प्रदोष-काळमें संकेत करनेवाळी सुन्दरियोते मिलने जाता था। एवं किसी समय 
कितने हों प्रिय मित्ोसे परिवृत होकर उत्कृष्ट महळके मध्यमें रहकर अन्तःपुरस्थ झुन्दरियोंके वीणा, वंशी और 
मृदङ्ग वासे मनोहर नृत्य-गीतादि रूप सङ्गीत देखता था, उस समय वह सभी महदछके भीतर 'झुबर्णके किंवाइ 
खोलकर खिड़कियाँ खोळ देता था, एवं वहाँ दिन-रात जळते काले अगरुके धूमसे मानो रेगे हुए कबूतर अपने 
खोपोंके अन्दर रहते थे । अधिक कहनेसे कया होगा! सारांश यहद है कि--नो कुछ वस्तु संसारके मध्यमें अत्यन्त 


रमणीय मनोरशक अपना अभिमत एबं उस समयके तथा भविष्य-काठके अनुकूळ था. उन सभी बस्तुको 


१. स्कन्थावळम्बिकेसर ”'। २. 'कदाचिदनलताग्रधितमौलिनंक्तमालकुसुमस्तवकरचितशेखरः झुकपक्षराग" 
मधरयता नछिनीदळकोमळेन इरिततकल्चुकेनावच्छित्रशरीरावयवः कोदण्डदण्डसनाथीकृववामेतरांसदेदाः पुरः प्रभावि 

परिहासपेशं सबयोभिरतुगरय 
मानो श्रगयारसविड्चेताः चिरं गिरिनदिकारण्यप्रसरेचु "परिबञ्जाम’ इति पाठः कचिसमुत्पछम्यते, किम 


६. अभिष्ठित'"'। ७. कुत्रचिद 'महा? इति पदं नास्ति। . ८. ““मनोहरमवरोध”'*, मनोहर तममन्तःधुर 


| _ ९.किञ्च बंहुना। १०. अतिरमणीयमदिवद्मायत्याम्‌। 
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छुळघासगोरषघणंना ] बन्द्रफला-विद्योतिनीसहिता | १८% 


ऽयैलनितथा । प्रमुदितप्रजस्य हि' परिसमाप्त-सकल-मद्वीप्रंयोजनस्य नरपतेबिंषयसम्भोरग- 
लीला-भूषणम्‌ , इतरस्य तु बिडम्बना | प्रजाचुरागदवेतोरन्तरान्तरो दशोनं ददौ, सिंद्दासनञ्च 
निमित्तेष्याररोह | 


शुकनासोऽपि महन्तं तं राऽ्यभारमनायासेनेब प्रज्ञाबळेन बभार | यश्व राजा सँवे- 
छा्य्याण्यकार्षीत्‌ तद्ठदसावपि ढिशुणीङृत-भ्रजाचुरागो राजकार्य्याणि चक्रे । तमपि आबव- 


EE FR EF ETE IEE: ETS FR HEY a STRESS EE Sc GUI 7 US OEE FCT CIR ESBS FEMS I ESP 
स्यादुत्तरः काळ आयतिः इत्यमरः । अनिरुद्धं परञ्जीसम्भोगपुरुषगणदुष्यंवहारा दिशाञ्चप्रतिपिद्धरहितम्‌ , 


तत्तत्‌ अनाक्षिप्स्‌ अष्यग्रं चेतो हृदयं यस्य स तादृशः सन्‌, अन्येषां भोगविळासव्यतिरिकानां प्रथिन्या 
भूसेः व्यापाराणां शासनादीनास्‌ , परिसमाप्तत्वात्‌ भारवहनक्षमसचिवे स्थापिततया अवसितस्वात्‌ 
सिपेवे सेवितवान्‌ , तु किन्तु, व्यसनितया तत्र तत्रासामर्ध्यंशाछितया न, एवञ्च सोगविळासो नापत्ति- 
जनक इत्याशयः । 

्रसुदितेति। हि तथाहि प्रसुदिताः शासनसंरचणादिना आनन्दं पापिताः प्रजाः प्रकृतयो येन 
तस्य तथोक्तस्य, परिसमाक्तानि आरवहनषमामात्यादौ स्थापिततया भवसितानि सकलानि समग्राणि 
महीग्रयोजनानि शूमावावश्यकानि शासनसंरक्षणादिकृत्यानि यस्य ताइशस्य विषयसम्भोगछीला मात्य- 
चन्दुनरमण्यादिभोगविछासो भूषणम्‌ आभरणस्वरूपा, तु परन्तु इतरस्य तदतिरिक्स्य अपरिसमाप्तसम- 
स्तपृथ्वी हृत्यस्य, सुव्यवस्थामावादशान्तिपूर्णाधिपत्यस्य सूपतेरिति तात्पर्यस्‌ , विषयसम्भोगछीछा मादय- 
ववन्दुनादिभोगविळासः विडम्वना आत्मवञ्चनामात्रस्‌ , निरन्तरमेवाश्ञान्ततया तथाविधप्रमोदानुभवा- 
सावादित्याश्ञयः। इहार्थान्तरन्यासः। 

प्रजेति । प्रजायाः प्रकृतेः अनुरागः स्नेहः तस्य हेतोः तदर्थम्‌ अन्तरान्तरा मध्ये मध्ये दृर्शनं प्रजानां 
प्रसादावछोकनं ददौ दत्तवान्‌ , अन्यथा स्वीयसुखदुःखयोस्तारस्थ्या्ञमानेन प्रकृतीनां चिरक्तिभंवेदित्या- 
शायः । निमित्तेषु विचारसापेक्षेपु शासनङ्त्येडु पर्वोत्सवादिषु वा प्राप्तेषु सिंहासनं नुपासनस आदरोह 
आरूढवान्‌ । 

शुकनासोष्पीति। । शुकनासो5पि एतन्नामकप्रधानसचिदो$पि महान्तं गरिष्ठमपि राज्यभारस्‌ आधि- 
पत्यघुरस्‌ अनायासेनेव प्रयासं विना प्रज्ञाबळेन राजनीतिशकत्या वमार घारयासाल । 

यंगेवेति । ययैव येन प्रकारेणैव राजा भूपतिः कार्याणि शासनपाळनादिय्यापारान्‌ अकार्षीत्‌ कृतवान्‌ 
तद्वत्‌ तेनैव प्रकारेण असौ शुकनासोऽपि द्विगुणीृतः पूर्वस्मादहुळीकृतः प्रजायाः प्रतेः अलुरागः स्नेहो 
थेन स ताइशः राजकार्याणि स्वस्वाभिश्ञासनसंरक्षणङृत्यानि चक्रे अकार्षीत्‌ । 


-८०८८८०७०९४८८४८-८८८८८८८८८४८८८४८८८८५८८८८८८८८५००८८५८८४५८८८८४४४८४५४४८:४४---८५------८८--८”” 
को राजाने भोगा, पर उस सुखमें न तो राजाने अपने चित्तको छीन किया और न वह उसका व्यसनी हो गया; 


क्यों कि--झुयोग्य मन्त्रीके दाथमें तमस्त राजकार्यं सौंप देनेते एथिवीके झासन-पाछानादि सभी कार्य उसके पूरे 
हो गए थे। महीमण्डळ के सब कार्य समाप्त कर प्रजाका रश्नन करनेवाले ऐसे राजाका मोग-विळास-भूषण-स्वरूप 
है; और जिसका राज्य सुझासनके अभावसे अश्ञान्ति-परिपूर्ण है, उसके छिए तो विडम्बना सान है। प्रजावगंके 
अनुरागके कारण बौच-बीच में राजा स्वयं दर्शन देता था एवं विशेष कोई प्रयोजन होने पर सिंहासन पर भी 
न होता था। 

मे भी वडे भारी उस राज्यका मार अपने बुड्धिषळते अनायास ही वहन करता था। जिस भावसे 
राजा सब काम करता था, वह भी उसी भावसे राजासे दियुण प्रजाके साथ अनुराग उत्पन्न कर 

सम्पादन करता था । अधीनस्थ राना छोग मस्तक दारा उसको ( शुकनास को ) भी जब प्रणाम करते थे, उस समय 
उनके ( राजाओंके ) चळायमान हुए चुडामणियोंकौ 'किरणोंसे भरे हुए मुकुटोंका अग्रमाग अवनत दो जाता था, 


१ अतिम्यसनितया | २. कचित्‌ 'दि? पदं नास्ति! १.""मदीमण्डक्मयोचनस्य । Fe ४. विषयोपमोग- 
। ५. हेतोययान्वरा । ६. मदान्ते राज्यमारं राज्यभारख्‌। ७. यथेव च। ८-कचिदध | 


12 दा ए परं बालि । ९, डियुणीकृतः परबानुरागश्वकरे । १०. चकार । ११- चलितः" | 


१२ का० 
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१८६ कादन्षरी-- [ फथामुखे- 


लित चूडा मणि-मरीचि-मञ्जरी जालिभिमौँलिभिराबजिंत-कसुम-शोखर- च्युत - शीकर - सिक्त- 
छप-सभ दूराबनतिप्र ह्लोलित-र्माण-ङुण्डल-क्ोटि-सङ्घट्टिताज्गं राजकमाननास | तस्मिन्नपि 
चलति चलित-चडुल-तुरग-बल-ुखर-खुर-रव-षधिरीङतसुवनान्तैरालाः; ब्रल-भर-प्रचल- 
बसुधातल-दोलायमाननगिरयः, गलन्मद।न्ध-गन्धगज-दान-घारान्धकाराः, संसर्पदतिषहेजञ- 
धूलि-पटल-धूसरितसिन्धबः, प्रचलत्‌-पदांतबल-कलकेल-स्फोटित-कर्ण -विबराः सरभसो- 
दूघुष्यमाण-जयशब्द-निरन्तराः, प्रोद्यमान-धव त्-च्य मर्‌-सहुक्ञसंछादिताः झित-नरेन्द्र-युन्द- 
५. करे ° ददि डु रन्द्र्तल्द्‌ 
कनकदण्डातपत्र-संघट्ट -नष्ट दिवसा;, दश दिशो बभूवुः | 
रि द य RAN," 
उयुतः स्यन्वितः मधुशीकरेः पुष्परसविन्दुभिः सिक्ता सेचिता लुपसभा राजपंरिषद्‌ चेन . तत्ता 
दूरावनत्या दूर प्रदेशप्रणामेन प्रङ्कोलितयोः सञ्चलितयोः मणिकुण्डल्योः रवमयभ्रचणासररणयोः या 
अग्रभागाभ्याँ सद्दट्टिते घटे अङ्गदे केयूरद्वयं वाहुवल्यमित्यथेः, थस्य तत्तादशस्‌ । नम्वञ्र वहूनां राज्ञां 
शिरसोऽवनमनसमये कणंकुण्डलानां वहुध्वेन कथं द्विवचनेन विग्रह इति चेत्‌! सत्य्‌ “स्तनादीनां 
द्वित्वविदिष्टा जातिः इति, चामनसून्रप्रामाण्यमभ्युपगस्य तथा प्रतिपादनेन दोषाभावात्‌ । राजकं राज- 
समूहः. आवछितम्‌ अवनतं चूडामणिमरीचिमञ्जरीणां सस्तकस्थितर्चमयूखाप्राण जाळं समूहः एपाम- 
स्तीति तेः ताइसेः मौरिभिः शिरोभिः, तं छकनासमपि भाननाम नसश्रक्धे। 
तस्मिन्निति । तस्मिन्‌ शक्रनासेऽपि चछति छापि ग्रस्थिते सति; ६ 
छि र » दृश दिझिः र रि 

सम्बन्ध:। तथा हि-चछिंतस्य शकनासेन साकं यातस्य चहुळस्य चपलत्य Foe 
सुखरा वाचालाः ये डुराः शफाः तेषां रवेः शब्देः .वधिंरीङृतं तदन्यशव्दाचिषयीकृत अबत 
न्मध्यं यासु ताः ताइरयः । वछभरेण सहसं चछितसेनिकभारेण प्रचळे कस्पिते वसुधातले एव्वीतळे दोलाय- 
मानाः काल रक चोका यासु ताः ताइश्यः। राङन्तोभिः खबन्तीभिः मदान्धानां मदोन्मत्तानां 
रान्धगज न्घेभा राभिः से ४ अंस्धकारस्तर ह 
प नां ची अन्धकारस्तमो यासु ताः ताइश्यः। इह गन्धगज- 

यस्य गन्धं समाघ्राय न तिष्ठन्ति प्रतिद्विपाः। तं गन्धहस्तिनं प्रा जयांबं 

संसर्पता उध्वं गच्छता अतिबहळेन अत्यन्ता धिकेन पिपर दस ति । 
कृताः सिन्धसरितो यासुः ताः ताइश्यः। प्रचळतां सहप्रस्थितानां पादाभ्यां चरणाभ्याम्‌ अयन्ति गच्छन्ति 
ये ते पदातयः ते च ते बळानि सेन्यानि तेपां तथोक्तानां कलकलेः कोळाहळे: स्फोटितानि सिन्ञानि कर्ण- 
विवराणि श्रवगरन्त्राणि यासु ताः ताइश्यः। सरमसं सवेगम्‌ उद्धुष्प्रभागैः उच्चैदचार्यमाण: जयशब्देः 
“यजय? इति शब्दे: निनं विद्यते भन्तरम्‌ अवकाशो यासां ताः ताइर्य़', तैः सम्मृता इव्यर्थः, अन्तरम" 
वक्ताशावधि' इत्याधमरः। ओदूधूयमानेन संत्रीउ्यमानेन धवळचामराणा शुञ्रवाळव्यजनानां सहस्रेण 


दान-धारासे दशों दिशाओंमें अंधेरा छा जाता था, मदगामी चपळ घोडं नोकि अ 

बहरे हो जाते थे, सेन्यगणके पदमारते एथिवीतळके कम्पि रर a कट 
हुईं धूलके ढेरते रास्ताके समीपवत्ती नदियों का रज्ञ मटियाळा. हो जाता था, साथ-साथ चढते हुए पेदल सेनाओं 
कौ कळकडते कोनोंके परदे फरे जाते थे, बहुत जोरसे बरावर उच्चारण किया गया जब शब्द सभी दिशाओोंमें 
व्याप्त हो घाता था, हिळते हुए अगणित इवेत चामर पृथिवीको आच्छादित कर देते थे और एकत्रित हुए राजाओं 
को सुवणे-दण्डवाळो छतरियोंके विकट भिड़ जानेसे दिन की शोभा नष्ट हो जांती थी । ू रू डर | 


१. सिक्तनृपसमदूरावनतिसिक्तसर्भ । २."“प्रेज्षित"' । ३. चकिते । ४. चडळतुरज्क 1-. `" भुवनाः 


` दै. कतित 'भर? इति पदं नास्ति। ७. ““अतिबहुछ' | ८. धूलिप्रवठपदातिवळ «*“रबस्फोरटिंत '"* 
_ २०. अवणविवराः। २११, ““निर्भराः। १२, सबन ॥ 1000. 
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अभपस्यताविषादव०-६ ] बन्द्रकला-विद्योतिनीसदिता । १८७ 


एवं तस्य संन्त्रि-विनिवेशित-राज्यभारस्य यौबन-सुखमतुभवतः कालो' जगाम | भूयसा 
च कालेनान्येषामपि जीवलोकसुखानां प्रायः सर्वेषामन्तं ययो, एकन्दु सुंत-युख-दर्शनसुखं न 
लेभे | तथा सम्सुब्यमानमपि निष्फलपुष्पदशंनं शरबणमिवान्तः पुरमभबेत्‌ | यथा यथा र्चः 
यौबनमतिःचक्राम, तथा तथा बिफेल-मनोरथस्यानपत्यताजन्मारऽ्वद्धताऽस्य सन्तापः | 
विषयोपभोग-सुखेच्छामिश्च मनो विजेदे | नरपतिसहक्ष-परिब्ृतमप्यसद्दायमिष चक्लुष्मन्तमप्यः 
न्घसिव, सुवनालं व्वनमपि निरालम्धं नमिव आत्मानम्‌ ^ अमन्यत । 


भाव्हादितो दिवसो वासराळोको यासु ताः ताइश्यः । इह प्रतिविशेषणं सम्त्रन्धाभावेपि सम्बन्धरूपाति- 
शयोक्तिः। ८ 
एवमिति । एवं पूर्वोक्तविधिना, सचिवे विनिवेशितः सरपूर्णभावेन स्थापितः राज्यभारः आधिपत्य- 
भारो येन तस्य ताइशस्य, यौचनसुखं तारुण्यतौस्यम अनुभवतः अनुभवं कुर्वतः तस्य तारापीडस्य 
काळ! समयो जयाम गतवान्‌ । भूयसा भूयिष्ठेन समयेन, प्रायो बाहुल्येन अन्येपामपि जीवळोकसुखानां 
ग्रज्ञाछोकानन्दानां सर्वेपास्‌ अन्तं ययौ अजुभवेन पारं प्राप तु किन्तु सुतसुखदुर्दानसुखं पुत्रवद्नावछो- 
कनानन्दं यत्तदेकं न लेभे न प्राप । तथा सम्भुञ्यमानमपि तथाविधोत्कटरूपेण संभोगविपयी क्रियमाणमपि 
अन्तःपुरम्‌ भवरोधस्थयोपित्ससूहः, शरवणं बाणसंश्ञकतृणसमूहमिव, सिर्नास्ति फळं सुतोत्पत्तिरूप प्रयो- 

जनं सस्यञ्ज यस्य तत्ताइशम्‌ , पुष्पाणां रजसां प्रसूनानाञ्च दशनं यत्र तत्तथोक्तम्‌ अभवत्‌। शरवणे यथा 
ग्रसूनोत्पत्तिभेवति किन्तु फळं न जायते तथा पूर्वोक्तासु चनितासु रजःस्वलास्वपि रमणप्रधानफळमूतः 
सुतो नाजायत इति स्पष्टार्थः । इह च पूर्णोपमा। 

यथेति । यथा यथा येन येन प्रकारेण यौचनं तारुण्यम्‌ अतिचक्राम अतिक्रान्तवन्‌ तथा तथा तेन तेन 
प्रकारेण, विफलो निष्फलो मनोरथोऽभिळाषो यस्य तादृशस्य अस्य- भूपतेः तारापीडस्य, अनपत्यतायाः 
निः्सन्तानतायाः सकाशात्‌ जन्म उत्पत्तिर्यस्य स ताइशः, सन्तापो मानसी ष्यथा अवद्धंत दद्धि प्राप । 
विपयाणां स्कचन्दुनादीनां य उपभोगोऽसकृद्रोगः तस्सादुत्पन्नं यत्सुखम आनन्दः तस्य इच्छामिः 
अभिलापैः, सनश्रित्तं विजहे परितत्याज । ट 

नरपतीति | नरपतीनां राज्ञां यत्‌ सहं समूहः तेन परिद्यत परिवे्टितमपि असहायम्‌ द्वितीयेन 
सहायकेन शल्यम्‌ , 'अपुत्रस्य सुहं शून्यम्‌’ इति न्यायादित्यर्थः । चचुष्मन्तं सनेत्रमपि अन्धमिव 
गताक्षमिव एुझ्चामनरकोद्धारणोपायानवळोकनादिस्याहायः। सुवनालम्वनमपि शासकतया जगदाधारमपि 
निराळम्बनं निराघारमिव, पिण्डविच्छ्रेदसम्भवेन पतनसमग्भत्रादित्याहयः। आत्मानं स्वम्‌ अमन्यत 
अज्ञासिष्ट । 

इह नरपतीत्यादी झुवनेत्यादौ चाभावाभिभानिनी “चहुष्मन्तमिव' इत्यन्न भावाभिमानिनी 


नेरपेच 


जाव्युव्मेच्ा, इत्यासां परस्परं घेण विद्यमानस्वात्‌ संघष्टिरळङ्कारः । 
इस प्रकार मन्त्रीके ऊपर समस्त राज्यका भार सौंपकर वह राजा योवन-सुखके अनुभव में समय 
व्यतीत करता था । अधिक समय तक उस सुखका अनुभव करता हुआ वह अन्य सब सांसारिक सुखोके 
अन्ततक पहुँच गया, किन्तु एक मात्र पुत्रमुख देखनेका सुख उसको प्राप्त नहीं हुआ। ऐसे-ऐसे भोगोंके होने पर भी 
अन्तःपुर ( रनिवास ) उसे निष्फळ पुष्प-दशँन युक्त बाण घासके समान लगने लगा ( बाण नामक घासमें, पुष्प तो 
बहुत निकळते हैं किन्तु फळ नहीं लगते; खियोंको रजोदर्शन तो होता था, किन्तु सन्तान नहीं होती थी ) । जैसे 
जेते यौवन व्यतीत होने छगा, वैसे-देसे उसकी पुत्रक आशा भी विफल होने ळगी, सन्तान नहीं होनेसे मनमें 
सन्ताप भी खूब बढ़ता गया, क्रमशः विषयसम्भोग-झुखकी इच्छा उसके मनसे हटने लगी उस समय वह, 
अगणित राजाओसे परिवृत होने पर भौ मानो असहायके समान, चक्षुष्मान्‌ होने पर भी अन्धके एवं समस्त 
सुवर्नोका आधार होने पर भी निराधारके समान अपनेको मानने लगा । डा 


१. मन्त्रिनिवेश्वित । २. कश्चित्काळ: । ४. तनयमुख'“*, तोकसुख'”” । ४. उपसुज्यमानपि । 
५. अमूत्‌। ६: कचित्‌ "वः इति पदं नास्ति! ७. निष्फळ”*। ८. मंदानवंद्धतास्य। ५. विजसष्ने, 
विजगाहे। २०. झुवनळम्बनम्‌, सुवनावळम्बनम्‌। ११. निरालम्बमिव । १२. आत्मानमनपत्यस्‌। 
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१८८ कादन्यरी-- [ कथातुखे- 


अथ तस्ये चन्द्रलेखेव हरजटा-फलापस्य, कोस्तुभ-प्रभेव केटभारि-बक्षःस्थलस्य, 
बनमालेव युसलायुधस्य, वेलेब सागरस्य, भदलेखेब दिग्गजस्य, लतेब पादपस्य, छुसुमोन्नं- 
तिरिब सुरभिमासस्य, चन्द्रिकेष चन्द्रमसः कमलिनीष सरसः, तारकापेङ्किरिन नभसः, 
हुंसमालेष मानसस्य, चन्दनवनरार्जिरिब मलयस्य, फणामणिरिखेव शेषस्य भूषणमभूत्‌ 
[की जननीब बनिता-बिञ्रमाणां सकलान्तःपुरद्रप्रधानभूता महिषी विलास- 
बती नाम । र 

एकदा चँ से तदावासमुपगतः तां चिन्ता-स्तिमित-दीन-हँष्टिना शोकमूकेन परिजनेन 
परिवृताम्‌ , आरादबस्थितैश्व भ्यानानिमिषलोचनेः कड्युकिभिरुपास्यमानाम्‌ , अनतिदूरवत्ति- 


TR लत 
भयेति । विछासवती नाम महिषी पराजी तस्य तारापीडस्य भूषणम्‌ अवतंसः “अभूत? इति 
सम्वन्धः । हरजटाकछापः शंभोजटाजूटस्तस्य चन्द्रलेखेव शशिकलेव । केटभारेः श्रीमधुसूदनस्य वक्तःस्थ- 
छस्य झुजान्तराळस्य, कौस्तुभस्य तदाख्यकंठाभरणास्य मणेः प्रभा कान्ति रित्र। सुसळायुधस्य बलभद्रस्य 
वनमाला संवत्तपुष्पसमुज्ञासिता मध्ये स्थूरकदस्वाच्या आजानुळस्विनी क्‌ सेव । वनमाळाळच्षणस्‌- 
“मध्ये स्थूंळकद्म्वाल्या सर्वत्तेकुसुमोज्ज्वछा । आपादळस्बिनी माळा धनमालेति कीतिता ॥? इति। 
सागरस्य समुद्गस्य वेळा तीरमिव। दिग्गाजस्य दिङ्नागस्य सदलेखेच दानवारिरेखेव । सुरभिः 
मौसस्य वसन्तमासस्य कुसुमोन्नतिः प्रसूनसख्द्धिरिव । चन्द्रमसः शशिनः चन्दिकेच अयोत्स्नेव। सरसः 
कासारस्य 'कासारः सरसी सरः इत्यमरः, कमलिनी नछिनीव। नभसो गगनस्य तारकापङ्क्तिः नक्षत्र- 
श्रेणिरिव । मानसस्य त्ञामकसरोवरस्य हंसमाळा चक्राङ्गपङ्क्तिरिव। मलयस्य तन्ञामकशेलस्य 'चन्दुनः 
वनराजिः चन्दनवनपङ्क्तिरिव। शेषस्य घासुकेः, फणाया यो मणिः रत्नं तस्य शिखा दीसिरिव त्रिसुवन- 
विस्मयजननी विष्टपत्रयाश्रयंकारिणी सौन्दयहाव मावादिनेस्यायः। वनिताविञ्नमाणां नारीजातेः लीळानां 
द अ सवंप्रकारळीळानिधित्वादिस्याशयः । सकलेषु अन्तःपुरेषु अवरोधसुन्द्रीपु ग्रधानमूता 
इद 'चन्द्रळेखेव' इत्यारभ्य “कणामणिशिखेव' इत्यन्ते मालोपमा जाव्युत्पेक्षा चेस्युभयोः सङ्करः । 


समये च स तारापीडः तस्या . विळासवत्याः, . आवासं वनस्‌ उपगतः प्रातः. 


एकंदेति । 
तां विछासवतीस्‌ इत्परम्भूतां ददश अद्राक्षीत्‌ इति सम्बन्धः। चिन्तया सानसब्यथया स्तिमिता स्थिरा 
दीना कातरा च दृष्टि डक यस्यःतेन ताइशेन, झोंकेन पद्दराझ्या विषादोसपन्नेस्यर्थः, सूको निःशब्दः तेन. 
ताइशेन, परिजनेन: परिवारजनेन परिब्रृतां सहिताम्‌। आरात्‌ समीपे अवस्थितैः कृतावस्थानेः ध्यानेन 
ठत्तव्समयविघेयचिन्तनया. अनिमिषे निमिषरहिते छोचने नयने येषां तेः ताहशेः, कन्चुकिभिः “अन्तः 


सहादेवके जटा-कंळापको जिस प्रकार. चन्द्रंकछा,नारायणके वक्षःस्थळको जिस प्रकार कौस्तुममणिकी 
प्रमा, वळदेवको जिस प्रकार वन॑माळा, दिग्गनकों जिस प्रकार मदकी लेखा, बृक्षको जिस प्रकार लता, 

जिस प्रकार्‌ पुष्पको समृद्धि; “चन्द्रमांको जिसः प्रकार चाँदनी, सरौवरको जिस प्रकार कम्ररिनी, आकाशको जिस 
प्रकार. तारोकी पक्कक्ति, भंनसरेवरको जिस प्रकार इंस-माळा, मळयाचळको जिस प्रकार चन्द्रन-वनकी पहि? 
'एबं शेषनागको जिस. प्रकारं फणास्थित मणिकी ज्योति भळङ्कार स्वरूप है, उसी प्रकार 'विळासवती? नामकी 
तारापीडको महिती ( पटरानी ) थी वहः निरुपम सौन्दर्य और भांवभन्गौसे त्रिमुवनको विस्मय उत्पन्न करंती थी 
और लियोंके समस्त. विछास-मन्लीको यानो उत्पन्न करनेवाळी थी । 

एक दिन महाराज तारापीड विलासबतीके गमे उपस्थित दोकर. देखा-- 'विछासबती हुई इमेण 
के अपने मुख-कमळ्को रख एक छोटेंसे उज्ज्वल पर पर . बैठकर रो. रद्दी. है; गदा क खुली छे शश्र 
फहरा रही हैं, शरीर परेते समी आभूषण उतार दिये. गये है, बराबर आँसू गिरनेते उसका वख आई 
( गीछा ) हो गया है, अन्तःपुरकी इदधायें कुछ दूरः में खड़ी होकर उसकी भाधासन दे रदी है, कन्नुकिंगण्ण दुश्चिन्ता 
CoS To > 


Sr ne 


; ' २.अस्‍्य1 २केटभारातिं''। ३. कस्पपादपस्य। ४, पुष्पोद्गतिरिव। ५..तादपह्किरिवः | १ 


तारकपद्धिरिक । ६. तदाबासगतः। ७. राजा राशीमिव संग्रुपागतः । ८. '-स्तिमितदृष्टिना । 
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चिळासवतीपुःसप्रश्‍नव०-७ ] घन्द्रकल्ा-बिद्योतिनीसहिता १८६ 


नीभिश्चान्वःपुरडदाभिराश्वास्यमानाम्‌ , अविरल्ाश्रपाताद्रीकृत-दुकूलाम्‌ , अनलक्छताम्‌ , 
घामकरतल-विनिहित-पुखकमलाम्‌ , असंयताङुलालकाम्‌ 9. सुनिषिडपय्येष्किकोपविष्ठाम्‌ , 
देवीं ददशे | छताभ्युत्थानौञ्च तां तस्यामेव पय्येक्षिकायामुर्पेवेश्‍्य स्वयश्चोपनिश्य अविज्ञात- 
बाष्पकोरंणो भीतभीत इव करतलेन बिगतबाष्पाम्मःकणो कुबेन्‌ कपोलौ मूपीलस्तामबावीत्‌- 

"देवि ! किमर्थमन्तरगीत-शुरुशोकभार-मन्थरमशब्दं रुद्यते, म्रथनन्ति हि मुक्ताफलजा- 
लकमिव घाष्पबिन्दुनिकरमेतास्तवे पदमपङ्कयः। किमथंड्य कृशोदरि ! नालङकृतासि ? | 
घालातप इव रक्तारविन्दकोर्शयोः किमिति न पातितश्चरणयोर्ककरसः ? | कुघुमशर-मर* 
कलहंसकी . कस्मात्‌ पादपछुजस्पशंन नानुग्रहीती मणिनूपुरो ? । किंनिमित्तमयर्मपगत- 


Palins BERS नलव 
पुरचरो च्ुद्धो विप्रो गुणगणान्वितः? इत्याद्रमिहितस्वङ्पेः ख्री्िक्तकेः उपास्यमानां सेव्यमानाम्‌ | अनति 
दूरवचिनीमिः नातिदूरस्थायिनीभिः अन्तःपुरवृद्धाभिः अवरोधबृद्ध्ञीमिः आश्वास्यमानां भाविफळ- 
ग्रशंसया विश्वास्यमानास्‌ । अविरळेन सान्द्रेण अश्नुपातेन नेत्रजळपतनेन आर्ज्रीक्ृत॑ छिन्नीकृतं दुकूळ 
वस्ने यस्याः तां ताइशीम, अनळङ्कृतास्‌ अविभूपिताम्‌ । वामकरतळे सब्यपाणितछे विनिहितं स्थापितं 
सुखकमळं वदनपझं यया तां ताइशीम्‌ । असंयता अबद्धा अत पुव आकुला इतस्ततः पयस्ता अळकाः 
चूर्णकुन्तछा यस्याः तां ताइशीम्‌। सुनिविडा इढा या पर्यह्विका उपवेशनमक्चिका छुबलटवेस्यर्थः, तस्यास्‌ 
उपविष्टाप्त आसेदुपीं रुवृतीं क्रन्दुन्तीम ( देवीम्‌ ) अन्वयस्तु पूर्वमेव निरूपितः। 

कृतेति । कृतं विहितम्‌ अस्युस्थानं संमानं यया सा तां तादृशीं तां विळासवतीं तस्यामेष पूर्वप्रति- 
पादितायामेव पर्यद्विकायाम्‌ उपवेशञनमद्चिकायास्‌ उपवेश्य संस्थाप्य स्वयञ्च आत्मना अन्यन्नोपविर्य, 
अन्यस्मिन्‌ समये खीपुंसयो रेकन्र स्थितेरनुचितत्वात्‌। अविज्ञातम्‌ अविदितं वाष्पस्य विछासवस्या अश्रनि> 
सरणस्य कारणं हेतुर्थेन स ताइशा, अल एव भीतभीत इव श्रस्तत्रस्त इव भूपालस्तारापीडः करतळेन 
पाणितछेन कपोलौ विळासवस्या गण्डौ, विगता दूरीभूताः बाष्पाम्भसां नयनसकिछानां कणा पुषतो याभ्यां 
तौ तथोकौ करवंद विदधत्‌ , तां विळासवतीस्‌ अवादीत्‌ अवोचत्‌। 

देवीति । हे देवि ! किमर्थं किं प्रयोजनम्‌ ? अन्तर्गतस्य हृदृयस्थितस्य गुरोमंहतः शोकस्य विषादस्य 
आरेण मन्थरं सन्द्‌ मन्दस्‌, अशब्दं दाग्दुवर्जितं यथा स्पात्तया रुद्यते रोवून विधीयते। पुताः पुरो 
विद्यमानाः पच्मपक्षयो नेत्ररोमभ्रेणयः, सुक्ताफळजाळकं मौक्तिककळापमिव प्रथुळत्वावित्यापयः । वाष्प- 
विन्दुनिकरस्‌ अधुकणजाळकं ग्रथ्नन्ति अथनं विदधते। हे कृशोद्रि क्षीणमध्ये ! किमर्थं किनिमित्त 
नाळड्कृतासि न भूषितासि १। रक्तारविन्द्कोषायोः छोहितकमळकळिकयोः, याळातपः अभिनवसूर्याछोक 
इव किमिति कथं न चरणयोः पादयोः अयम्‌ अळक्तकरसो यावकद्रवो न पातितः अर्पितः । कुसुमशरस्य 
अदनस्य यत्‌ सरः कासारः तस्य कळ्ंसकौ चक्राङ्गस्वरूपौ उद्वेऊनसाम्यादित्याशयः, पादुकरके 
पादौ चरणावेव पङ्कजे कमळे तयोः स्पर्शेन कस्माद्धेतोः न अलुयृहीतौ न प्रसादपात्रीकृतौ । अयं सध्यभागो 


i २-7“ 


वञ्च पकायन दृष्टि करके समीप में खड़े होकर सेवा कर रहे हैं, भर इस समय क्या करना उचित दै। इस भावनाते 
निश्चल और कातर-दृष्टि युक्त सब दासियाँ शोकके कारण चुपचाप होकर आस-पास खड़ी हुई हैं। रानीने राजाको 
देखते ही उठकर उनका सत्कार किया, उस समय राजाने उते तुरन्त उसी पछक्षपर फिर बैठा दिया और भाप मौ 
उसके एक भाग में बैठ गया । किन्तु रानीके अभ्ुपातका कारण न जाननेसे वदद थोड़ा घबड़ाकर अपने करतळ द्वारा 
ही उसके दोनों गाशोंके आँसू पोंछते-पोंछते उससे कहने छगा-- ः 

ददेवि ! हृदयमें प्रवळ शोकको दबाकर तुम चुपचाप क्यों रोती हो । देखो, ये तुम्हारे ऑखके पक मोतीके 
दारके समान अश्रुविन्दुओंका द्वार गूँयते हैं। कृशोदरि ! तुमने आज आभूषण क्यों नहीं पहने ! रक्ततण कमळ्की 
कछियोंके समान चरणों पर प्रातःकाछीन सूर्यके प्रकाशके समान अरूक्तरस (महावर) क्यों नहीं लगाई १ 
मदंन-सरोवरके करूहंसोंके समान मणिनूपुरों पर आज चरण-पहुज-स्पशंका अनुग्रह वयों नहीं किया! 


१. '“विन्दुपाताद्रॉइत*"' । २. रुदती। ६३. इतप्रत्युत्थानां, कृतप्रत्यस्युत्यानां। ४. पञ्येङ्गिकाः ` 
यासुपविदय। ५. बाष्पवेग। ६. भूमिपाळः । ७.. तवायत। ८, कोझयोरयस्‌। ५९, जयमळक्तकरसः। ` 
१०, किंनिमित्तमपगंत"" । ् विकल की. 
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१६० कादस्बरी-- [ कथासुखे- 
सेखला-कलापमूको मध्यभागः ? | किमिति च॑ हरिण इव दरिणलाध्छनेन लिखितः छुष्णा- 


गुरापत्रभज्ञः पयोधरमारे ? केन कारणेन तन्वीयं हर-मुकुटॅ-चन्द्रलेखेब गङ्गा्ञोतसा न 


विभूषिता हारेण वरीरोद्वे! शिरोधॅरा ! । किं बृथा वहसि विलासिनि ! ्रवदशुजलःलब- 
घौत-इङ्ुर्म-पत्रलतं कपोलयुगलंम्‌ ? इदञ्च कोमलाङ्ुलिदलनिकरं रक्तोत्पलमिब करतलं 
क्रिमिति कर्णपूरतामारोपितम्‌ ? इमाञ्च केन द्वेतुना सानिनि ! धारयस्यनुपरचित-गोरोचः 
नाबिन्दु-तिलकामसंस्कतालकिनीमलिकलेखाम्‌ ? अयन ते घहुल-पक्ष-प्रदोष इच चन्द्रलेखाः 


मध्यप्रदेश), कि निमित्तं किमर्थम्‌ अपगतेन दूरीभूतेन मेखळाकळापेन काञीदांस (चन्द्रहार) रूपभूषणेन 
सूकः दाब्दरहितः 'कळापः संहतौ बहे काञ्च्यां भूषणतूणयोः' इत्यजयः । हरिणछान्छुने चन्द्रमसि 
हरिण इव, पग्रोधरभारे विएळङचद्वये, कृष्णागुरुणा र्यामचणयन्धद्गन्यविशेपेण पन्नअरङ्गः पत्ररचनालइदाः 
तिळकविरोपः किमिति हेतोः न लिखितो .न चित्रितः । शुल्नतया गोळाकारतया च चन्द्रकुचयोः 
श्यामतया च हरिणायुद्पत्ररचनयोः साधर्म्यमचगन्तव्यस्‌ । वरान्‌ श्रेष्ठपुरुषान्‌ तेपां चेतांसीस्यर्थः, आरो: 
दतिया सा ताशी रहा क हे वरारोहे |, हे तन्वि च्षीणाङ्गि ! केन कारणेन इयं 
रोधरा तव प्रीवा, गङ्गाज्रोतसा स्वर्छुंनीप्रदाहेण न्घुङुटं शभूतः कपहः 

'न्द्रलेखेद चन्द्रकलेच र विसूपिता नासरणीकता | ` महा बर्थ: घस चूडामणीधुवः करा तुन 

इह 'सुक्ताफळ्जाळक इव? इत्यत्र 'बातातप हृव' इत्यन्न च पुनं 'हरिण इच? इत्यत्र 
“हरसुकुटचन्हळेखेव' इत्यत्र चोपमाळङ्कारः। “कझुसुमशर-” इत्यादावश्किष्टशब्दनियन्धनं परिस्परितरूप- 
कस्र्‌ , अपि 'च "पाद्‌ पङ्कज’ इत्यन्तेन तेनेव सह समरतवस्तुचिषयं साङ्गरूपकब्चेत्युभयो रेकाश्रयानुम्रवेश रूपः 
सङ्कराळङ्कारः। 

किमिति। हे विछासिनि विश्रमवति ! वह्निः कञरङ्जिः अश्जळळचैः छोचनजलबिन्दुमिः धौता 
प्रचाछिता कुट्ठुमस्य पत्रळता पत्रभङ्गिः यत्र एवस्भूतं यत्‌ कपोळ्युगळं गण्डढुयं वृथा सुधा किं चहसि 
कथं चा क भ्र 

इदमिति । कोमळानि सुकुमाराणि यानि अङ्ुछिदळानि अङ्कुछिरूपपन्राणि तेषां निकरः स व 
यन्न तत्ताइशम्‌, करतळं सन्यहस्ततळं किमिति किमर्थं रक्तोस्पछमिव कोकनदमिव कर्णपूरता व 
ळङ्कारतास्‌ आारोलिव Ri । चामहर्ततले हि वदनन्यासादित्याशयः । 

इह 'कोमळाङ्कु ” इत्यत्र छुघ्तोपमा 'रक्तोरपछमिव' इत्यत्रोपमा सङ्गीयते । 

5 इमाभिति। हे मानिनि गर्वयुक्‍ते ! केन हेतुना कारणेन, अनुपरचितम्र अक्तं गोरो चनाबिन्दुमिः 
तिछक पुण्डं यत्र तां ताइशीम, तथा असंस्कृताः तेछादिसंस्कारवर्जिता अछकाः चूर्णकुन्तला अस्याः 
सन्तीति तां ताइशीम्‌, अछिकळेखां रेखाचिह्वितळळारस्थळम्‌ 'छलाटमलिक गोधिः इस्यमरः। 

अयमिति। 'चन्हळेखा शशिकला तया विरहितः शून्यः अत एव अतिबहुळेन अस्यधिकेन तिमिर" 
पटळेन तमः्समूदेन अन्धकारो नेत्ररर्मीनां विस्तारावरोधकः, बहुछपच्षस्य कुष्णपचस्य प्रदोषो रजनीः 
सुखमिव, कुसुमरहितः पुष्पशूल्यः अत पुव अतिबहुळतिमिरपटळवत्‌ अन्धकारः श्मामवर्णमात्रमिस्यर्थः, ते 
श का काप) मे मम इष्टिखेदं नयनक्ळेशं करोति विधत्ते । बहुळ्पक्षप्रदोष इव’ 
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प्रिये ! तुम, शस कटि प्रदेशते काञ्ची ( करनी ) को उतार कर उसे चुप क्यों रखी हो! और तुमने चन्द्रमामे 
हृरिग-चिहके समान विशाळ स्तनद्वयके ऊपरमें काळे अगरुकी पत्ररचना क्यों नहीं की ! इन्दारि | गङ्गाके 

भहादेवके सुकुटकी चन्त्रकळाके समान तुमने इस कण्ठ देशमें युक्तादारसे श्रज्ञार क्यों नहीं किया !, विखासिनी ! 
भाज तुमने अपने नेत्रोंसे अभुविन्दुओं को डाळ-डाळकर कपोरूदयके ऊपरसे कुछुमकी पत्रळता-चिहको 
कयो वयय भो डाळी है! आज तुमने कमकके पत्र-समूहके समान पंखण्डीवाळे कोमळ अंगुडियोंसे युक्त इस बाएँ 
हुयेठीको किसलिए रक्त कमळके संमान कर्णभूषण बनाया है? छछाटमें गोरोचनाका तिळक क्यो नहीं छगाया! 


7, किमिति इरिण। २, माशिशितः । ३. कृष्णायुरपङ्कपत्रमङ्गः। ४. मुकुटे। ५- भूषिता | 


इ. नरोरः!। ७: कल्बरा ।. ८. धौतपत्रतळ॑ं । ९. कपोछ्युगम्‌। १०. ““अंगुलिनिकरं। -३१. "“'तिळ्कार | 
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विरहितः करोति मे दृष्टिखेदेम्‌ अतिबहुल-तिमिर-पटलान्धकारः कुछुमरद्दितः केशपाशः | 
प्रसीद, निवेदय देबि ! दुःखनिभित्तम्‌ । एते हि पल्लबभिब सरागं मे हृदयं कम्पयन्ति तरः 
लीकृतसुंतनांशुकास्तरवीयता निश्वासँमारुताः । कच्चित्‌ मयापराद्धम्‌ ? अन्येन वा केनचि द- 
स्मढुपेज्ीविना परिजनेन ? | अतिनिपुणमपि चिन्तयन्‌ न पश्यामि खछ स्खलितमहप म- 
प्यात्मनस्त्वद्धिषये | त्वदायत्तं हि मे जीवित राउ्यञ्च । कथ्यतां सुन्दरि ! शुचः कारणम्‌? 
इत्येषमभिधीयमाना पि बिलासंवती यदा न किख्ित्‌ प्रतिब चनं प्रपेदे तथा बिषृद्धबाष्पद्देतु- 
मस्याः परिज्ञनमपृच्छत। = „ _ - 
अथ तस्यास्ताग्धूलकरङ्क बाहिनी सतत-"प्रत्यासन्ना मकरिकां नाम राजानमुवाच-- 

प्रसीदेति । देवि ! प्रसीद प्रसन्ना भव, दुः्खनिमित्तं मानसिकव्यथाकारणं निवेदय प्रतिपादय 1 
हि नूनम्‌ , पतेञ्वलोक्यमानाः तरलीकृतं चञ्चळीङ्कतं स्तनांशुक॑ पयोधरवद्धं यैस्ते ताइशाः आयता 
विस्तीर्णाः । तच ते निश्वासमाइताः निश्चासपवनाः, पल्लवं किसलयमिव, रागेण प्रीत्या लौहित्येन च सह 
हिथतमिति सरागं से मम हृदयं मानसं कम्पयन्ति उद्वेजयन्ति छूनयन्दि च। उक्ताङङ्कारः। 

कञ्चिदिति । कञ्चित्‌ इत्यभी प्सितप्रश्ने तंथा चामरः-'कञ्चित्‌ कामम्रवेदुने’ इति। मया केनचित्‌ 
अन्येन अस्महुपजी दिना मस्सेवकेन चा अथवा परिजनेन परिवारजनेन अपराद्धम्‌ अपराधः कृतः। भक्तिः 
निपुणस अतिचतुरं चिन्तयन्नपि विचारयन्नपि त्वद्विषये खळ निश्चयेन आत्मनः स्वस्य स्खळितस्‌ अनुचित्त- 
व्यवहार्पपि न पश्यामि नावलोकयामि। हि निश्चितध्‌, से सम जीचितं ग्राणधारणं राउ्यञ्च त्वदयं 
स्वदृधीनस्‌ । य 

कश्यतामिति । हे सुन्दरि ! शुचः विषादस्य कारणं निमित्तं कष्यतां प्रतिपाद्यतास्‌ । इयेवं पूर्वोक्तः 

दिशा अभिधीयमानापि पृच्छुयमानापि विळासवती राजमहिपी यदा न किञ्चित्‌ प्रतिवचनम्र उत्तरम्‌, 
प्रपेदे दृत्तवतीत्यर्थः। तदा तेन विधिना अस्या विळासवत्या विदृद्धस्थ वृद्धि माम्य बाप्पस्य 
नयनजछस्य हेतु कारणं परिजनं सेवकचर्गम अएच्छत्‌ टवान्‌ । श्रच्छ' धातोह्विकर्मकरवात्‌ स्थळद्वयेऽपि 
कर्मणि द्वितीया । कड र 

अथेति। अथ राजप्रशनानन्तरं तस्या विळासंवत्याः ताग्बूळकरकूवाहिनी पणमन्जूपाधारिणी 


५, दृष्टिवेदनाम्‌। २. `" अन्धकारः केशपाशः । ३, आवेदय । ` 
६, तवाधिजाः। ७, श्वासमरुतः। <८, कच्षित्‌। ९, भनुजीविना' 1 
११, स्थंळितमपि । १२, अभिषीयमाना यदा | , १३, प्रतिवचः प्रतिपेदे । १४, 
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१६२ कादस्सरी-- [ कथा झुखे- 


देच ! कुतो देवादल्पमपि परिस्खलितम्‌ ? अभिमुखे च देवे का शक्तिः परिजनस्यान्यस्य 
` था कस्यचिद॒पराद्धम्‌ ! किन्तु 'महाम्रहे-प्रस्तेव विफलनरेन्द्र-समागमाल्मि? इत्ययमस्या देव्या: 

सन्तापः, सुमहांत्य कालः सन्तप्यमानाया; | प्रथममपि स्वामिनी दानवश्रीरिव सततनिन्दि- 
तसुरता शयत्तासन-श्नाने-भोजन- अक दापि सध्रुचितेष्वंपि दिवसब्यापारेषु कथं 
कथमपि परिजनप्रयल्नात्‌ ध्रवत्तेमानो सशोकेचासीत्‌ , देवहृदयपीडा-परि।जददीर्षथा च न 
दशितबती विकारम्‌ | अद्यं तु-चतुद्दशीति भगवन्तं महाकालमशितुमितो गतया तत्र महाभा- 
रते वाच्यमाने श्रतम्‌-'अपुत्राणां ` किल न सन्ति लोकाः शुभाः पुश्नान्नो नरकात्त्रायत इति 
पुत्रः इत्येतच्छुत्वा भत्रनमागत्य षरिबनेन सरिरःभ्रणाममभ्यथ्यमाना।प नाहारमभिनन्दति इत्येतच्छुत्वा भत्रनमागत्य षरिज्नेन सरिरःप्रणाममश्यथ्यमानाप नाहारमभिनन्दति, 


सामध्यंसू, न कापीत्यर्थः । महाग्रहेण पूतनादिना केनचित्‌ उत्कटभूतेन अस्ता आविष्टा नारीव, विकलः 
सन्तानोत्परयंभावाच्चिष्फळः नरेन्द्रस्य सूतचिकित्सकस्य समागमः उपरिथतिर्यस्याः ताइशी भवति 
शूतापसारणस्याशक्यस्वात्‌ , इति हेतोः अस्या देव्या अयं सन्तापः मानसिकोद्वेगः सन्तप्यमानाया विपादं 
विदृधत्याः सुमहान्‌ अत्यधिकः काळः समयो व्यतीत इति शेषः । इद्द 'महाम्रहग्रस्तेव’ इत्यन्न पूर्णोपमा । 
ग्रधममिति । प्रथममपि इतः प्राक्काळेऽपि स्वामिनी इयं देवी, दानवस्य असुरस्य श्रीरिव छचमी- 
रिव, सततं निरन्तरं निन्दितम्‌ अपत्योत्पश्यभावाद्विगर्हितं सुरतं स्वीयराजसम्भोगो यया सा ताही, 
पक्षे-सततं निन्दिता प्रतिपच्िस्वाद्विगहिता सुरता देवस्वं यया सा तथोक्ता सती, शयनं स्वापः, 
स्नानम्‌ आप्छवः, भोजनम्‌ अशनम्‌ , भूषणपरिग्रह१ अळङ्काराङ्गीकारः, इत्यादिषु सञ्चुचितेष्वपि योग्ये- 
प्वपि दिवसब्यापारेषु दृनिककत्तव्येषु कथं कथमपि महता क्लेशेनेत्यर्थः, परिजनः सेवकः तस्य प्रयत्नात्‌ 
म प्रवत्तंमाना संछग्ना सशोकेव अ आसीत्‌ । देवस्य भवतः हृद्यपीडायाः स्वसन्तापाव- 
न॑ सम्भाव्यमानहृदृयष्थायाः परिजिहीर्षया परिहत्तेमिच्छ्या अजननाभिळाषयेत्यर्थः, विकारम 
आइुनिकंमिव शोकजञपिळक्षणमश्रुपातादिक न दृदवितवती न ज्ञापितवती । S 
अद्येति । चतुइंश्षी' तिथिरिति हेतोः शिवपूजने चतुदूर्दश्या अतिप्रशस्तत्वादित्या्ञयः । भगवन्तं 
माह/त्म्यवन्तं महाकाळमर थंचितुम्‌ इतो भवनात्‌ गतया प्राया तत्र महाकाळमन्दिरे महाभारते पञ्चम- 
बेदशाखे वाच्यमाने पठ्यमाने श्रुतम्‌ आकर्मितस्‌-अपुन्राणां सुतर हितानां किल सत्यम्‌, शुभा लोकाः 
सकाशा न सन्ति न बिद्यन्ते, पुन्नाम्नो . नरकात्‌ त्रायत इति ब्युत्पत््या पुत्त्र इति । उक्तञ्च 
'पुन्नाम्नो नरकादू यस्मात्‌ त्रायते पितरं सुतः । तस्मात्‌ "पुत्र इति ख्यातः स्वयमेव स्वयम्भुवा ॥' 
' ` इति पूर्वोक्तविधिना पुतत्‌ महाभारतं भ स्वा आकर्ण्य अवनं गुहम्‌ आगत्य पुत्य परिजनेन परिवारः 
जनेन सक्षिरःप्रणामं मस्तकावनमनसद्दितं यथा स्यात्तथा, अभ्यर्थ्यंमानापि आहारं परार्थ्यमानाऽपि भोजन 
नाभिनन्दुति न स्वीकरोति, मूषणपरिप्रहस्‌ आभरणधघारणं नाचरति न विधत्ते, उत्तरं न प्रतिपद्यते कथमे- 
शक्ति क्या है ! किन्तु “जेते प्रबळ भूताविष्ट ख्ियोंके पक्षमें भूत-चिकित्सकक्री उपस्थिति विफल हो नाती है उसी प्रकार 
मरे साथ राजाका सम्भोग विफल हो जाया करता है? इस प्रकारकी चिन्ता ही रानीको उ J करती है, 
एवं इस प्रकार सन्ताप करते हौ अनेक समय बीत गये हे । असुरोंकौ ळक्ष्मी जिस प्रकार सर्वदा देवोंकी 
निन्दा करती रइती दै, महारानी भौ उसी प्रकार सवंदा सम्भोगकी निन्दाकर, . इससे पहले भी दासियोंक अत्यन्त 
प्रयत्न करनेपर अतिकष्टते शयन, उपवेशन, स्नान, भोजन और अळट्टार-धारणादि प्रतिदिवसीय आवश्यकं कार्य 
करनेमें शोकके साथ ही प्रवृत्त होती थी, किन्तु आपके हृदयकों दुःख न हो इस कारण थोढ़ा-सा भी विकारका 
कक्षण बाहर प्रकट नहीं होने देती थीं; परन्तु आज चतुहदंशी तिथि थी, इसलिए भगवान्‌ महाकाळेश्रर का पूजन 
'करनेके छिए इस स्थानसे गई थीं, वहाँ महाभारतकी कथा होती थी । उसमें इन्होंने चुना कि--'पुत्रदहदीन 
.. व्यक्तियोंकों मज़डमय छोक (स्वगे) नहीं मिळता; 'पु्ाम? नरकसे पिता भौर माताको त्राण करनेवाळेका ही 
_नाम पुत्र होता है । यह इन घर भानेपर दासियोंके नन्रतापूवक प्रार्थना करने पर भी यह न भोजन करती है; 


२, विफलराज“" | ४, महांश्च । ४, स्वामिनः। ५, झयनस्नान, शयना- 
६, समुचितेषु दिवसः” । ७. प्रवत्यैमाना। ८ कचित्‌ 'परि? इति पदं नास्ति 1 
चतुद्दंशी, महाकाळाभिधानम्‌ । १०, अपुत्राणां न सन्ति, भपुत्राणां किर 
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राशा विछासवतीसाग्स्वनष०-८ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता। | १६३ 


न भूषणपरिमहमाचरति, नोत्तरं प्रतिपद्यते, केवलमविरलबाष्पंदुर्दिनान्घकांरितमु ल्ली 
रोदिति | एतदाकण्यं देवः प्रमाणम्‌? इत्यभिधाय विरराम | 

विरतबचनायां' तस्यां भूमिपालस्तूष्णीं महूत्तंमिव स्थित्वा दीघंसुष्णञ्च निश्वस्य 
निजगाद--'देबि ! किमत्र क्रियतां देवायत्ते बस्तुनि, अलमतिरुदितिन, न बयमत्नुमाह्माः 
मायो देवतानाम्‌ , आत्मज्-परिष्वङ्गासृतास्त्ाद-सुखस्य नूनमभाअनमस्माकं हृदयम्‌ , अन्यः 
स्मिबु जन्मनि न कृतमबदातं कर्म्म, जन्मान्तरङ्कँतं दि कम्मं फलम्नुपनयति पुरुषस्येह 
जन्मनि, न हि शक्यं देषमन्यथा कतुमभियुक्तेनापि । यावच मानुष्यके शक्यप्लुपबादयितु 
तावत सर्वभुपपाद्यताम , अधिकां कुरु देवि! शुरुषु भक्तिम्‌ , हिगुणासुपपादय देवतासु 


घमाचयत इति जिज्ञासायां विहितायामपि प्रतिवचो न ददाति अघिरछानां सान्द्राणां बाष्पाणां नयन- 
जळानां दुदिनेन दृष्टया अन्धकारितं समचुर्पन्नान्धकारं मळीमसमित्यर्थः। सुखं ददनं यस्याः सा ताइशी 
“्नान्धकारे वृषौ च दुर्दिनं संप्रचक्षते' इति प्राञ्चः। केषळं रोदिति रोदनर्मेव करोति नान्यस्किमपीत्याः 
शयः। पुतन्मदुक्तं घच आकर्ण्य निशम्य देवो अवान्‌ प्रमाणम्‌ , विधेयनिर्वाचकः, यद्धवानाज्ञापयिष्यति 
तदेव सर्चैवंदवाक्यवदृङ्गीकरिष्यत इत्यभिप्रायः । इति पूर्वोक्तदिशा अभिधाय कथयित्वा विरराम विरता 
वभूव । 

विरतेति । विरतवचनायां तूष्णीग्भावावछस्बनीभूतायां तस्यां मकरिकायां भूमिपालो राजा सहृत्त 
मिव चञणमिव तुष्णीं स्थित्वा, मौनमवळछम्ब्येत्यर्थः । दीर्घ लम्बायमानम्‌ उष्णं तप्तं निश्वस्य श्वासं विमुच्य 
निजगाद उवाच--देदि ! देवायत्ते भाग्याधीने, भन्न वस्तुनि अस्मिन्‌ सन्तानरूपविषये, किं क्रियतां कि 
कर्तु शक्‍यं मजुष्यमात्रेण स्वया सया वेति शेषः। अतिरुदितेन अत्यल्तरोदनेन अळं व्यर्थम्‌ । प्रायो 
देवतानां सुराणां वयं नाजुआद्वा नालुकग्प्याः, राज्यप्राप्त्यादावनुपहुशंनात्‌ प्रायःपदुस्‌ । आत्मजस्य 
तनयस्य “आत्मजस्तनयः सूनुः’ इत्यमरः, परिष्वङ्गः आर्ळेप एव अस्रं सुधा तस्य आस्वादेन अनुभवेन 
यत्‌ सुखम्‌ आनन्द तस्य नूनं निश्चितम्‌ अभाजनम्‌ अनाधारस्थछस्‌ , अनधिकारीस्यर्थः । पुतस्कथ ज्ञातः 
मित्यत आह--अन्यर्मिन्निति । अन्यस्मिन्‌ जन्मनि -भवान्तरे अवदातं निर्मल कम तनयपरिप्वङ्गसुख- 
जनकं पुण्यमित्यर्थः, न छतं न विदितम्‌ । हि निश्चयेन जन्मान्तरकृतं पूर्वजन्मार्जित कमं घर्माघमॅरूपं फळं 
शमाशमरूपस्‌ उपनयति ग्रापयति पुरुपस्यं मचुण्यस्य इह अस्मिन्‌ जन्मनि भवे, देवस्‌ अदृष्ट भारब्ध- 
मिति सरलार्थः । "पूर्वजन्मकृतं कर्म तवृदैवमिति कथ्यते?! अन्यथा कत्त' वेपरीत्येन विघातुस्‌ अभियु- 
क्तेनापि महायोगिनापि न शक्यम्‌ „ “अवश्यमेव भोक्तव्यं इतं कम॑ शुभाशुभस्‌। नाझुक्त क्षीयते कर्म 
कदपको टिशतेरपि इ्यादिपररशतवचनात्‌ , यत्र मायो गिनामीहशी यतिः तत्र माहझ्यानान्तु कयेव केत्या- 
शयः। 'आत्मजपरिष्वाङ्गाखुत’ मित्यत्र निरङ्गकेवळं रूपकमछङ्कारः। JP. 

यावदिति । माञुष्यके मानवळोके यावत्‌ उपपादयितुं विधातुं शक्यं स्वहृतिसाष्यं तावत्‌ सर्वम्‌ 
उपपाद्यतां विधीयताम्‌ । तदेव क्त॑व्यसुपपादयति-अधिकामित्यादिना। हे देवि! शुद हिताहितप्राति- 
न किसी भाभूषणको दी धारण करती हे 'क्यों ऐसा व्यवहार करती हैं ! ऐसी जिज्ञासा करने पर भी कुछ उत्तर 
नहीं देती, केवळ अश्रुविन्दुओं की निरन्तर वर्षाते मुखपर रो रद्दी दै। यह चुनकर “आपकी जेसी 
आशा दो ( वैसी ही की जाय )? इतना कहकर मकरिका चुप हो गई | 

pr चुप हो जानेहर राजाने मौनावल्म्बनपूवक थोड़ी देर रहकर छम्बी रूम्बी गरम साँस छेकर 

कहा--'देवि ! पुत्रप्राधि करना दैवके अधीन है, अतएव सामान्य मनुष्य होकर तुम अथवा हम इस विषयर्म 
क्या कर सकते हैं ! अतः बहुत रोना व्यथ दै । इमलोग प्रायः अनेक विषयोंमें ही देवताओंके अलुग्रइके पात्र नहीं 
हैं, और सचमुच हमछोगोंका दृदय भी, पुत्राछिहनरूपी असृत-आस्वाद-जनित सुखका अधिकारी नहीं हैं। क्योंकि 
हमने जन्मान्तरमे कोई धर्मकार्य नहीं किये हैं । पूर्वजन्मरमे प्राणी जो धर्म या अथम करते हैं; वे दीश उनको इस 
लन्ममें अनुरूप फल उत्पन्न करते रहते है, चाहे जितना भी उद्योग करो, महा उधोगी पुरुष द्वारा भी दैव-नियोग 
नहीं गदळा जा सकता, तो भी जो कुछ मनुष्य छोकमें अपने साध्य हो सके पुत्रप्राप्तिके निमित्त वह सव करना 
kh his कण य वी 


२ जाष्पनिन्दु। र, इत्येतदभिाय । १, विरतवचनायाज्ष। ४, निम्भस्य। ५, मतिमाजमळं 
इदितेन। ६, वयमननुप्राष्ताः । ७, जन्मान्तरविदितम्‌। FS 


" 
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१६७ Digitized by म्बी Kosha [ कभासुखे- 
पूजाम्‌, छषिजनसपथ्योछुं दर्शितादरा भव, परं हि दैवतसुषयो, यत्नेनाराधिता यथासमी- 
 दितफलानामतिठुलेमानामपि बराणां दातारो भवन्ति । श्रयते हि पुरा चण्डकौरिक- 
प्रसादात्‌ मागधेषु बृहद्रथो नाम राजा जनाइनस्य जेतारम्‌ अतुलझुजँवलमप्रतिरथं जरासन्धं 
नाम तनयं लेभे । दशरथश्च राजा परिणतवरयी अपि विभाण्डकमहामुनिसुतस्य ऋष्यश- 
ङ्गस्य प्रसादात्‌ नारायणसुजानिबाप्रतिहतान्‌ उदघीनिवाक्षोथ्यानबाप चतुर: पुत्रान्‌ | अन्ये 
च राजषेयस्तपोघनानाराष्य पुत्रदर्शनासतस्वोद-सुखभाजो बभूवुः | अपोघफला हि महा- 
सुनिसेबा' ` भवति । अहमपि खलु देवि ! कदा समुपारूढगभभरालसामापाण्डुरंपुंखीम्‌ 


परिहारोपदेष्ट्पु पूर्वावस्थातः अधिकाम्‌ आधिक्येन भक्तिप अज्ुरागं कुद विधेहि। देवतासु विष्णुशि- 
चादिएु द्विगुणां द्विगुणितां पूजां सपर्या उपपादय छुद। ऋषिजनसपर्याछु झुनिजनपूजाछु दर्षितादरा 
) प्रकरितसत्कारा भव | नशु सुनिजनस्य सतुष्यत्वेच कथं तत्पूजासु सत्कारो दर्शनीय इस्यत आह-परं द्वीति। 
हि यस्मात्‌ परम उत्कृष्टं देवत देवतास्वरूपा ऋषयो सुनयः यत्नेन प्रयत्नेन अग्तःकरणशुद्धयेत्यर्थः ! 
आराधिताः सेविताः यथासमीहितफळानां यथाभिळपितफलानास्‌ , भतिहुळेमानामपि अतिदुस्ञाप्या- 
णामपि बंराणां मनोरथानां दातारो दायका भंवन्ति । 
` दृरितमेवार्थ इषटान्तङ्गारा स्थिरीकरोति--ध्यत इत्यादिना । पुरा पूर्णं सगधेणु कीकरेघु चण्डकौश्चिको 
विश्वामित्रः तस्य प्रसादाव्‌ अनुग्रहात्‌ बृहद्रथः -तज्ञाभको राजा, जभादेनस्य विष्णोः जेतारं जयनशीलम 
अतुळं निरुपमं शुजेवळं यस्य तं ताइशम्‌ , अंप्रतिरथं विरोधिशून्यस्‌ , जरासन्ध नास तनश्रं जरासन्धा- 
भिघमात्मजे लेभे प्राप्तवान्‌ । 

. द्रशरयेति । दशसु दिशासु अप्रतिहतो रथः स्यन्दनं यस्य स दशरथः परिणतवया अपि 
ब्रद्धोऽपीत्यर्थः, विभाण्डकनामा यो महासझुनिः सहातपरत्री तस्य. सुतस्य ऋप्यश्दङ्गस्य प्रसादात्‌ अनुग्रहात्‌, 
अमरतिंहतान्‌ अपराजिताने नारायणशुजानिव विष्णुबाहूनिव, अच्ञोभ्यान्‌ अजेयान्‌ अनुद्वेलनीयांश्व चतुरः 
चतुःसंण्याकान्‌ पुत्रान्‌ रामचन्द्रादीन्‌ अवाप प्राप्वान्‌। इह पूर्णोपमयोर्भिथो नेरपेकग्रेण विद्यमान“ 
त्वात्संसृप्टिः । 

अन्य इति। अन्ये च दिछीपप्ररतयो राजषयः नृपोत्तमाः तपोधनान्‌ तपस्विन आराध्य उपास्य 
पुत्रदर्शनं सुतविछोकनमेव असतं पीयूषं तस्य॑ स्वादेन अनुभवेने सुखं भजन्ते ये ते ताइशाः, बभूवुः 
अभवन्‌। इह निरङ्गं केवळरूपक्रम्‌ । ह 
भमोषेति । हि यस्मात अमोघम्‌ अविफछं फळं यस्याः सा अनिष्फळा इत्यर्थः । महापुनिसेवा 
'महर्प्याराधना भवति। 
अहभिंति. हे देवि ! अहमपि कदा कस्मित्र समये, समुपारूढस्य उत्पन्नस्य. गर्भस्य णस्य भरेण . 
चाहिए । देवि ].युरुजनोंके प्रति अधिक भक्ति करो, .पूवपिक्षा देवताओंकी दूनी पूजा करो; मुनियोंकी सेवार्मे 
विशेष रूपसे आदर दिखाभो-क्योंकि, मुनिगण प्रधान देवता स्वरूप हैं, अत एव यत्नपूर्वक उनकी आराधना की 
जाय तो वे अभिळषित-फळके अत्यन्त दुळम वर भी देते है । पुराण भौर इतिद्दासमें सुना जाता हैं कि पूर्व 
समयमे मंगथ देशका राजा ब्ृद्रभने महषि चण्डकोशिक (विश्वामित्र) के अनुग्नद से कृष्णविजयी अतुल" 
नीय बाहुबळ-सम्पन्न एवं शोयेमे प्रतिइनद्ीसे रहित जरासन्ध नामक पुत्रको प्राप्त किया था। और रांना 
दशरथ वृद्ध हो गये तो भी उन्होंने विभाण्डक महामुनिके. .पुत्र ऋष्यश्रज्षके- अनुग्रहसे नारायणके बाहुके: समान 
अप्रतिहत-झक्ति-सम्पन्न एवं समुद्रके समान अक्षोभणीय ( अजेय एवं अनुदेळनीय ) रामचन्द्रप्रगेतिं चार पुत्र 
प्राप्त किए थे । इसी प्रकार दिलीप प्रभ्ृति अन्यान्य राजषियोने भी तपरिवियोकी आराधना करके पुत्र-दृश्न-ूपी 
अमृत-स्वादका झुखभागी हो गये हैं; क्योंकि महामुनियोंकी सेवा कमी निष्फळ नहीं होती। देवि! उत्तत्त . 
_गर्भके भारमें अलस ( मम्द ) हुईं, फीके मुखवाळी, और जिसमें पूर्णचन्द्रका उदय निकटवत्ती हो, ऐसी पूर्णिमाकी | 
१, परिचर्य्यांच। २, दुछ॑मानामपि। ३, श्रूयन्ते। ४, कौशिकप्रभावात्‌ , चण्डकौशिकप्रमावाद / ._ 
______ वण्डकौशिकप्रसादप्रमावाद । ५, मगधेशो”" । ६, जनाददनप्रतिमम्‌। ७. अतुल्यछपराक्रमम्‌, अमरतुस्य” . 
_______ अुजबकम्‌। <, परिणतबया विभा"”: । ५, ““आस्वाद "° । १०, महामुनिजनत्तेवाः भवन्ति! | 
_ ११, अइमपि खड कदा । १२, आपाण्डुमुखीम्‌ । i टक 
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राज्ञा विळासवतीसान्स्वनव०-< ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | १९५ 


आसन्नपूर्णचन्द्रोदयामिब पौणेमासीनिशां देवीं प्रंदयामि | कदा मे तनयजन्म-मदोत्सवानन्द्‌- 
निर्भरो हरिष्यति पूण-पात्रं परिजनः । कदा द्वारिद्रवसनधारिणी सुत-सनाथोस्सङ्गा रियो- 
दित॑-रविमण्डला सवाल्ातपा मामानन्दयिष्यति देवी । कदा स्ौषधिपिश्जरं-जटिलकेशो 
निहित-रक्काघुतधिन्दुनि तालुनि विन्यस्ते-गौरसषेपोन्मिश्र-भूतित्लेखंः गोरोचनार्चित्रित- 
कण्ठसूत्रप्रम्थिः उस्ानशयो दशनशुन्य-स्मिताननः पुत्रको जनयिष्यति मे दृदयाह्णादम्‌ । 


आरेण भळसां निखिछङृत्येछु मन्थराम्‌ , आपाण्डुरं गर्भधारणस्वभावात्‌ दादिन उदयाच्च ईपत्‌ पाण्डुः 
वर्ण घूसरवर्ण सुखम्‌ आननम आद्यांशश्व यस्याः तां ताइशीस , अतएव आसन्नो निकटवर्त्ती पू्णचन्द्रस्य 
पूर्णशश्षिनः उदयो यस्याः तां ताइशीम , पौर्णमासीनिश्ञामिव राकाराब्रिमिव देवीं भवतीं द्रचयामि 
अचलोकयिष्यासि । इहोपमा! 

कदेति । तनयजन्ममहोत्सयेन पुन्नजगनछच्षणप्रमोदेन आनन्दुनिर्सरस्र आमोदातिशयो यस्य स 
ताइशः, परिजनः परिवारजनः', मे मम पूर्णपात्रं पूर्णानकं वपुर्धतं वसनखगादिकमिति तापपर्यस्‌ , हरिष्यति 
हर्षान्नेप्यति । ‘उस्सवेऽु सुदजियंडळादाळुण्य गुह्यते । 

वद्धं माञ्यञ्च तस्पूणपात्रं पूर्णानकञ्च तव्‌ ॥' इति भानुचन्द्रतकोदाः। 
हारावस्यान्तु-- 
` 'वर्धापकं यदानन्दादङ्कारादिकं पुनः । आकृष्य गुह्यते पूर्णपात्रं पूर्णादकञ्च तत्‌ ॥! इति। 

कदेति । हरित्रा काञ्चनी तया रक्तमिति हारिद्रम्‌, 'निशाह्ना काञ्चनी पीता हरिद्रा वरवर्णिनी’ 
इस्यमरः। तथाविधं बसनं वस्रं धारयति परिदधाति या सा ताहझी, तथा सुतेन भात्मजेन “55 सनाथः 
सहितः उत्सङ्गः क्रोडो यस्याः सा ताइशी, देवी भवती, उदितम्‌ उद्यं प्राप्तं रचिमण्डल खयं यस्याँ 
सा तादशी, अत पुव सबाळातपा अभिनवादित्याळोकयुक्ता यौः गगनमिव | 

इह सूर्यविस्बेन सहाभिनवोत्पन्नतया ताञ्रवर्णस्य सुतस्य, अमिनवादिस्यालोकेन साक शिशुप्रभा- 
दोतितहारितर व्रस्य, दिवा च सह देव्याः साम्यं शेयम! । एवञ्च स्पष्टमेव पूर्णोपमालङ्कारः। 

कदेति । सर्वौषधिभिः-- 

मुरा मांसी चचा कुष्ठं शेलेयं रजनी द्वयस । - 
शठीचम्पकमुस्तं च सर्वोषधिगणः स्यृतः ॥ इति मागेपरिशिष्टोकतैः। र 

'कु्ठमांसीहरिव्राभिर्वचादेळेयचन्दुनेः । सुराचन्दनकपूंरसुस्तेः$ सर्वोषधिः स्खृतः ॥! इति राजनि- 
घंण्हबवैर्वा दव्यविशेचेः, पि्षराः पीलरक्ता, जटिळांः जटावत संयुक्ताश्च केशाः कचा यस्य स॒ताइशः। 
रक्तार्थ घ्रतमिति रक्षाबृतस्‌ , पुवञ्च ws यत्‌ रक्षाघृतं तस्य बिन्दुः कणो यन्न तस्मिन्‌ ताहो 
ताळुनि काङृदे विन्यस्ताः अर्पिताः गौरसर्षपेण शवेततन्तुभेन सर्षपः स्यात्‌ सरिषपः ङुटस्नेह्च तन्तुअ’ 
इति त्रिकाण्डशेषः, उन्मिश्राः संयुता भूतिळेखा अस्मरेखा यस्य स ताहशः । गोरोचनया चित्रितः कहु रितः 
कण्ठसूत्रप्रन्थिमीवातन्तुप्रन्थिय॑स्थ स ताहशः। सूदधादौ सर्वोषध्यादिस्यापनं बाळरचाथंमिति विधिः। 
पुतद्वीजन्स्वन्यत्न गवेषणीयस्‌ । उच्ञानः ऊध्व॑मुखः शेत इत्युत्तानशय', दृशनेर्दन्तैः शून्यं रहितम्‌ अथ च 
स्मितं विकसितम्‌ आमनं सुखं यस्य स ताइशः, पुत्रकः सुतः अज्जुकम्पायामत्र कप्रत्ययो शेयः) मे मम 


रात्रिके समान घुमको मैं कब देखूँगा ! पुत्रजन्मके महोत्सवके आनन्दमें मरन हुए गेरे परिजनवगे कब सुझते 
पूर्णपात्र ले जायेंगे ! ( उत्सवके समय दृषेके कारण शरीर पर जो वख, अलङ्कार आदि बढ्पूरवंक अपदरण किये 
जाते हैं, उनको “पूर्णपत्र' कहते हैँ), उदित युक्त एवं वोळातपते प्रकाशित आकाशके समान इरिद्रा 
रित ( पीछे ) वल पहनकर पुत्रको अपने ee कब . तुम भुझे आनन्दित करोगी ? सवोंषभिके छगानेसे 
जिसके बाळ पिङ्गछवर्ण और जटिळ ( उळझ ) हो गये हों, जिसके ताछ पर मन्त्रित किये हुए घुतकी बूँदें डालकर 
फिर उस पर श्वेत स्षंपसंयुक्त थोड़ी-सी मस्मकी रेखा डाळी हो, एवं जिसके कण्ठसूत्रकी गाँठ गोरोचन! दार _ 
रंगी गई दो, इस अवस्थामें जो उत्तानञ्चायी ( चित्त दोकर सोने वाळा ) दो, एवं बिना दोतके मुँहसे मन्द-मन्द 


१. आसन्नचन्द्रोदयाभिव। २. प्रतरक््यामि । ३.उचत'”'। ४. पिलरित”” । ५. *“'घूतमधु- | है 
च बिन्दुताइविन्वस्त"" 1 ६. मूतिशेञ्जः। / ७. "चित्र" । > | Ce A 
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१९६ कापुस्वरी-- [ फथासुरे- 


कदा गोरोचनाकपिलद्युतिरन्तःपुरिका-करतल-परम्परा-सख्याथ्येमाणशूर्तिरशेष जनाभिनन्दितः 
मङ्गलप्रदोप इव मे शोकान्धकारमुन्मूलयिष्यति चक्षुषोः | कदा च क्षित्रेणु-घूसरो मण्डयिष्यति 
सम हृदयेन दृष्टया च सह परिश्रमन्‌ भवनाङ्गणम्‌ | कदा केशरि-किशोरक इब सल्लातजाहु- 
चङ्क्रमणारम्भः सञ्चरिष्यतीतस्ततः स्फटिक-मणिमय-भित्त्यन्तरितान्‌ अवनसगशावकान्‌ 

; । कदा अम्तःपुरिकी पुर*निनादसक्ञतान ग्रृहकलहंसकान अनुसरन्‌ कक्षान्तर- 
प्रघाविर्तः फनकमेखक्ञा-घण्टिका-रवानुसारिणीमाया तयिष्यति धात्रीम्‌ | कदा छृष्णाशुङपछ्क- 


हृदयाह्वादं चित्तप्रमोदूं जनयिष्यति उत्पादचिष्यति । 
कदेति । गोरोचनावत्‌ कपिळा पिङ्गछा द्रुतिः दीप्तिः यस्य स॒तारशः अन्तःपुरिकाणास्‌ अवरोध- 
स्थानां योषितां करतळपरम्परया पाणितळपङ्कया सञ्चायंमाणा एकस्याः करात्‌ अन्यस्याः करे सुह्ममाणा 
अत्तिः शरीरं यस्य स ताइशः । अशेषेः समग्रैः जनेळोंकेः अभिनन्दितो रपात्मजतया स्वस्तिकतया च 
४ मङ्गछप्रदीप इव स्वस्तिकदीप इव, शोकः तनयाभापनिबन्धनो विषाद एव अन्धकारः तिमिरं 
त॑ ताइशम , उन्मूळयिष्यति सूळतोऽपनेष्यति। इह शोकान्धकारम्‌ , इध्यन्न निरङ्गकेवछरूपकाछङ्कारेण 
मंगछप्रदीप इव, इस्युपमाछङ्कारः सङ्कीयंते । 
कदेति । क्ित्याः पृथिव्या रेणवो धूळयः तैः धूसरः शरीरेषु छग्नतया मळिनवर्णः मम से हृद्येन 
चेतसा दृष्टया नेत्रेण च सह परिभ्रमन्‌ इतस्ततः पर्यटन्‌ भवनाङ्गणं गुददङ्गणं सण्डयिप्यति। यस्मिन्‌ यस्मिन 
स्थळे परिश्रमिष्यति तस्मिन्‌ तस्मिन्‌ स्थळ पव मम चित्तं दृष्टिश्न कुतूहळहर्षाम्यां गमिष्यतीस्याशयः। 
इह च सहोक्तिरळङ्कार, तथा च दर्पणे-- 
“सहार्थस्य बळादेकं यत्र स्याद्वाचकं द्वयोः । सा सहो क्तिमूळमूतातिशयोक्तिर्यदा भवेत्‌ | 
करेति । सञ्जातः समुत्पन्नः जानुम्यां चक्रमणारम्भः परिन्नमणारग्मो यस्य स ताइ्ञः, केशरी सिंहः 
तस्य किञ्ञोरकः क्षिः तद्वदिव; स्फटिकमणिमयीभिः स्फटिकरस्नमग्रीभिः भित्तिभिः छुड्येः अन्तरितान्‌ 
व्यवहितान्‌ भवनखुगश्ञावकान्‌ भवनपोलितङुरङ्गपातात्‌ जिघृक्तः प्रहीतुमिच्छ्ुः सन्‌ इतस्ततः सञ्चरिष्यति 
परिञ्जमणं विधास्यति इहोपमा । 
कदेति । अन्तः्पुरिकाणास्‌ अवरोधवरत्तिंनीचां योषितां नूपुरनिनादेन पादुकटकदाव्देन सङ्गतान्‌ 
उपस्थितान्‌ , कलहंसानां पादुकटकशब्दानुसारित्वस्वभावाद्त्याशयः, गुकळहंसकान्‌ अवनपाछितः 
राजहंसान्‌ , 'कळहंसस्तु कादस्बे राजहंसे नुपोत्तमे' इति मेदिनी, अनुसरन्‌ कुतूहळाद चुत्रजन , कक्तान्तरं 
प्रधावितः तस्मात्‌ प्रकोष्ठान्तर शीघ्र गंतः । कळहंसानामपि , तस्िस्तस्मिन्‌ स्थळे गमनाद, तद्‌ घुगमनाय 
'राजहस्य॑प्रावरणात्‌ तस्य धावनादिति भावः ( भाषायां ड्यौढीति कथ्यते) कनकमेखळायाः तस्यैव स्वर्ण 
सयरसनादाज्ञः घण्डिकाः किङ्किण्यः तासां रवः शब्दः तमनुसतते' तं छक्षीकृत्य गन्तुं शीळं यस्याः ताइशीम › 
अकोछान्तरगमनेनानवळोकनादित्याशयः, धात्रीस्‌ उपमातरम्‌ आयासयिण्यति तदनुगमनस्यावश्यकत्वाव, 
परिश्रमं जनयिष्यति । 
इह स्वभावोक्तिरळङ्कारः, तदुकं दपंगे-- 
“स्वभावोक्तिदुंरहार्थस्वक्रियारूपवर्णनम्‌! । इति। 
कदेति ॥ कृष्णागुरुपङ्कः सान्द्रकाळागुरुद्रवः तेन छिखिता चित्रिता या मदळेखावत. रेखा तया 
युसकुराता हो पेसा पुत्र कब मेरे चित्तमें आहाद उत्पन्न करेगा? योरोचनाके समान पौत-युक्त कान्तिवाळा, 
अन्तःपुर (रनवास) में रमणियोंके मध्य एकसे दूसरी उपमाताओंके हाथमे बार-वार जाता एवं सब जनोंसि वन्दित; 
-मङ्गछदीपके समान, पुत्र कब मैरे नेत्रोके शोक-रूप भन्षकारको दूर करेगा ! धरतीकी धूळके छग जानेते घूसरवर्ण 
९ मटिवाळा ) होकर वह पुत्ररत्न कब मेरे दृश्य और दृष्टिके साथ ही घूमता-घूमता महळके आँगनोंको ह 
करेगा ? जानुयुगळ ( घुटनों ) के दारा वळ पाकर चळनेके योग्य होनेपर वह कब स्फटिक-मणिकी दीवारों 


. दौखते गुहपाछित हरिणके वच्चोको पकडूनेकी इच्छासे सिंदके बच्चेके समान इतस्ततः दौड़ेगा £ अन्तःपूर 
_ ( रनिवास ) की खियोंके नूपुरों ( पायजेबों ) के झन-झनाइुट का अनुसरण करते गुइ-पाछित कछइंसोंके पीछे एक 
रडते दूसरे प्रको्ठरमे वेगले दौड़कर सुवर्णमय काश्ीस्मित किष्टिणी (बोरों ) के शब्दको रद्यकर भागती अपनी 


7 ३, -बन्दितः। २. क्षितितररेणु"” । ३. ““चछूक्रमणावस्थः । ४: स्फदिकमणिभिरयम्तरितान्‌ । 
५. आजिशश्चः। ६. अन्तःपुर" । ७. यृहइंसकान्‌ । <. पक्षान्त “', प्र्ाबितान्‌ । 
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अनपत्पतादिषादवर्णनम्‌-९]  'चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । १६७ 


लिखित-मदलेखालछ्ङ्गत"गण्डस्थलकः, झोमलः्रबं-डिण्डिमध्वनि-जात-प्रीतिः ऊध्वेकर- 
विभ्रकीणं-चन्दन-चुर्णधूलिःधूसरः, इञ्चिताङ्ुुलि-रिखराङुशाकर्षेणःविधूतरगशाराः करिष्यति 
सद्मत्तगजराज-लौलाम्‌ । कदा सातुश्चरंणयुगल्ञरागोपयुकरोषेण पिण्डालक्तकरसेन कञ्- 
किना” विडम्धयिष्यति सुखानि । कदा कुतूहल-चम्बल-लोच नो मणिकुट्टिमेष्वघोदत्त-दष्टिरनुस- 
रिष्याति स्खलद्गतिरात्मनः प्रतित्रिम्बौनि | कदा नरेन्द्र-सहृस्नःप्रसारित-सुजयुगलाभिनन्द्यमाना- 
गमनो भूषण-माणमर्यूल-लेखाङुलीक्रियमाण-लोलहा्टरास्थानस्थितस्य मे पुरः पदय्यटि- 


अछङ्कृते भूषिते गण्डस्थले कपोल्हन्ह्द यस्य ताइशः, अन्यन्न कृष्णागुदपक्कवत छिखिता छिपता या 
मदळेखा दानवारिरेखा तया अळङकृतगण्डस्थळकः विमूषितकपोछप्रदेशकः। कोमलो खूदुळो यो रवः 
रसनायाः स्चाळनविशेपेणं 'टक्‌ टक! इत्येवसुपमातुः वदनशब्दः डिण्डिमध्वनिरिव खुदुळसुलशब्दवत्‌ 
डिण्डिम"्वनिश्च तेन जाता ससुत्पन्ना प्रीतिः हर्षा यस्य स ताइशः। ऊध्वं सघुत्तोळितौ यौ करौ हस्तौ 
ताभ्याम्‌ उत्तोळितशुण्डया च विप्रक्कीर्णाभिः विज्षिप्तासिः, चन्दनचूर्णस्य मळयजच्षोव्स्य धूळयो रेणवः 


ताभिः चन्दनचूर्णवत्‌ रेणुभिश्च धूसरो मछिनः। तथा कुञ्चितया कुटिलीकृतेया अद्भुक्या करशाखया धाऱ्याः 
तर्जन्या इत्यर्थः । शिखरम्‌ अप्रदेशः अंकुश इव सुणिरिव, कुश्चिताजुलिशिखरववकुशभश्र तेन यदाकृषंणं 
पठे पुरतो चा चाळनं तेन विधूतं प्रत्याचतनानजुसतिप्रकेटनाय कम्पितं शिरो मस्तकं येन स ताहदाः 1 


मद्मत्तस्य गजराजस्य हस्तिश्रेष्ठस्य छीछां व्यवहार करिष्यति विधास्यति । 


इह शळेषाळड्लार', तेन हि ळीळामिव ळीछामिश्यौपम्यात्तेपादसम्भवद्करतुरूपा निदर्शना सङ्कीर्यते । 

निदुर्दनास्वरूपं दपंणे-- 
'पम्भवन्‌ वस्तुसस्बन्धोऽसम्भवन्‌ वापि कुत्रचित्‌। यत्न विस्वाजुविम्बस्वं बोधयेत्सा निद््शना ॥! 

कदेति । साता जननी तस्याः चरणयुगळस्य पावह्न्द्रस्य यो. रागो र्नं तत्र उपयुक्तात्‌ पर्याप्तात्‌ 
शेपेण अवशिष्टेन, पिण्डाळक्तरसः पिण्डीकृतो यो लाक्षाद्रवः तेन तढ्ळेपनेनेत्यर्थः, कम्चुकिनां निकटवसिः 
बृद्वबाह्मणानां सुखानि वदनानि विडम्पयिण्यति विरूपाणि करिष्यति । 

कदेति। कुतूहरेनं कौतुकेन चन्चले चपले छोचने नयने यस्य स ताइशः, मणिमयभूमिषु निज 
प्रतिमावलोकनादिस्यायः । मणिङुदिटमेषु रल्नबद्धसभाभूमिषु . स्वकीयवदुनारविन्दमवळोकयितुस्‌ 
अधोदत्ता नीचःस्थापिता इियेन स ताइशः, तदप्रासिखेदात स्खळन्ती अतिंचिक्कणतया अश्यम्ती गति- 
रसनं यस्य ख ,ताहशः आत्मनः भ्वक्रीयस्य प्रतिबिम्बानि प्रतिरूपाणि अञ्ुसरिष्यति तदूगहणायाजु- 
गमिष्यति। * 

कदेति । नरेन्प्रसहल्रेण तृपमण्डळेन ( कत्रा ) प्रसारितेन विस्तारितेन. सुजयुगळेन बाहुद्दन्वेन 
( करणेन) अभिनन्थ्मानम्‌ आदरादुभ्यध्येमानम्‌ आगमनं यस्य स॒ ताइ, अत एवं सूषणमणीनां 
नुपाणामळङ्कारीमूतरत्नानां मयूखळेखया ररिमिपढ्कतथा .-आझळीकियमाणा अवलोकनौत्कण्ठ्यात्‌ ब्यस्ती- 


ses ४ 


धात्री कोःवह कब कष्ट देगा £ गाढे काळे अगुरु रसके द्वारा कपोळ्दयके ऊपर मदरेखाके समान रेखा अङ्कित दोनेतेः 
मनोदर शोभा धारणकर, डिण्डिम ( डमरू ) शब्दके समान धात्रीके मनोहर सुखश्चब्दसे आनन्दित होकर, इस्त 
युगल ऊपर उठाकर उछाळे गये चन्दनके चूर्णते घूसरवर्ण होकर, अङ्क के समान धात्रीके अपनी उञ्नछ्याको 
मोड़कर आगे पीछे आग पीछे चळानेपर मस्तक कम्पितकर वह कब मदमत्त गजराजका - अनुकरण करेगा! 
माताके.चरण रंग जानेपर जो घन अलक्तक रस ( महावर ) अवशिष्ट वर्चेगे उसे लेकर वह कब कञ्जुकौके यँदर्मे 
लेप देगा !- कुतूइळसे. चन्नळ नेत्रोंवाळा वह मणिमय-भूभिकी ओर दृष्टि-निक्षेप करके, ठोकर खाता खाता, 
“अपने परंछाहींका अनुसरण कब करेगा! हजारों नरपति बाहुयुगरू बढ़ायढ़ाकर जिसके आगमनका अभिः 
नन्दन करते हों, और उनके आभूपणोंकी मणियोंकी किरणोंसे जिसके चन्नह नयन्युगल आकुळ हो गये, | 


२. गण्डस्थलः । SR | 7 (६, गष्डस्थछः। _ २. मुखडिप्डिमध्वनिजनितप्रीतिः । ३. मत्तगनराजळोळाकीडाः, मत्तगजकौडास्‌, | र 


मत्तगंजराजलीलाम्‌ , मत्तानराजछीलः क्रौडाम्‌ + मत्तगजराजळीळाः। ४. चरणरागोपयुक्त"'। ५. दृद्कनु- | 4 
किनाम्‌ `` ६; कोळ” । ७ प्रतिविम्बितानि।. ८, “'मयूखाकुलीक्रियगमाण""। ९.मम। | 
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१६८ काद्स्षरी-- [ कथासु - 


ष्यति समान्तरेषु | इत्येतानि चान्यानि मनोरथशतानि चिन्तयतोऽन्तःसन्तष्यमानस्य 
प्रयान्ति रजन्यः | मामपि दृद्दत्येवायमहनिशमनल्ष इबानपत्यतासक्चुद्भवः शोकः । शून्यः 
मिथ से प्रतिभाति जगत्‌ , अफलमिर्षं पश्याभि राव्यम्‌ । अप्रतिविघेये तु विधातरि किं 
करो।स, तन्मुच्यतां देवि ! शोकानुबन्ध., आधीयतां घेय्ये धर्में च धीः, घम्मेपरायणानां 
हि सदा समीपसब्चारिण्यः कल्याणसन्पदो भवन्ति’ इस्येवम्‌' अभिधाय सलिलमादाय 
स्वयं करतलेनाभिनव-पल्लवेनेन विकर्चकमलतुल्यम्‌ आननमस्याः साभ्र॒लेख्नं समाज । पुनः 
पुनश्च प्रियशतमधुराभिः शोकापनोदृ-निपुणामिर्ध्मोप्देशगसीमिवीरिभराः्ञार्य सुचिरं 


क्रियमाणा अत एव लोछा चपळा दृष्टिय॑स्थ स ताइशः, आस्थानस्थितस्य परिषघालीनस्य मे सम पुरः 
पुरस्तात्‌ सभान्तरेषु राजपरिपन्मध्यमायेषु पग्नैदिष्यति परिञ्जमिण्यति । इह चाळर्ध भादवर्णनात्‌ 
स्वभावोक्तिः । 
इतीति । इत्येतानि पूर्वप्रतिपावितानि सुतचरितानि, अन्यानि चानभिहितानि मनोरथशतानि मनो- 
दिपयीक्रियमाणानि सुतस्य शिक्षाचातुर्याद्व्यवहारान्‌ चिन्तयतो ध्यायतः अन्तःसन्तप्यमानस्य तथावि- 
धात्मजाजननादुन्तःकरण एव खेदुं माप्नुवतः, अघेयंप्रकाशापवादभीत्या बहिरप्रकटयत इत्याशयः। समेति ` 
शेपः, थी धमो प्रयान्ति गच्छुन्ति । इह्‌ दृत्त्यचुप्रास; । 
मामति | अनपत्यताससुद्भवः असन्तानतासमुत्पक्षः शोकोऽन्तस्तापः, अनळ इव वहिरिव अहर्निशं 
प्रतिदिनं मामपि न केवळं त्वामेव किन्तु मामपीत्यपेरथः, दृहस्येव परितापयस्येव । हा करि डि 
शुन्यमिवेति । मे मम शून्यमित्र उद्दासितमिद जगद्विरवं प्रतिभाति, तथाविधाश्रया मावा दित्य- 
र भाधिपत्यम्‌ अकळमित्र निरथकमिव पश्यामि अवळोकयामि । भाविनो भोक्तुरसरवाः 
> _ नन्वेवविधशोकापनोदाय कोऽपि यत्न आछम्व्यतामित्यत आह--अप्रतीति । विधातरि विधेः 
चेपरीत्ये इ्यर्थः, अग्रतिविधेये मानुपक्रियया प्रतिहत्तुमयोग्ये सति किं करोमि किमनुतिष्ठामि प्रतिकूळ- 
दंवजनित पूवास्माकं विपाद इत्याशयः । तत्तस्माद्धेतोः, हे देवि ! अयं शोकानुबन्धः अनात्मजतानिवन्धना 
सन्तापपरस्परा सुच्यतां त्यव्यताम । धैर्यं धीरतायां धर्म सुछृते च धीडुंदिः आधीयतां स्थाप्यताम्‌। 
सत परम्‌ उत्कृष्मू अयनमतरळग्चनं येषा ते घमंपरायणा धार्मिकाः तेपां ताइशानां हि कश्याणसम्पदः 
योविभूतयः सदा सर्वकाळं समीपसश्ञारिण्यो निकटवर्तिन्यो अवन्ति सन्जायन्ते, दृत्येचं पूर्वोक्तविधिना 
अभिधाय कथयित्वा, सळिछं जलम्‌ आदाय गृहीत्वा स्वयम्‌ आत्मनः करतळेन पाणितलेन अभिनव" 
पल्लवेनेच नूतनकिसळ्येनेव रक्ते नेत्याशयः, विकचं प्रस्फुटं यत्‌ कमळं पदं तदेवोपमानं साइश्यं यस्यैताः 


दशम्‌ अस्या विळालवत्या अधुळेखया नयनजळपङ्क्तथा सह चरतत इति साश्नळेखम्‌ आननं सुखं ममा 


शोध । इद्दाये 'शून्यमिवः इत्यत्र श्रौती, द्वितीये 'भफळमिव' इर्यन्र चार्थी उपमेत्युभयोः सङ्करः। 
पुनरिति । नरेन्द्रो भूपतिः पुनः पुनः सडसंहः प्रिग्रशतेः 'चाडबाहुष्येः मधुरा रमणीयाः ताभिः 
ताइशीमिः, शोकस्यान्तस्तापस्य योऽपनोत्रो दूरीकरणं तत्र निपुणाभिः चतुरामिः, धर्मोपदेशों गे 


*०५५५०४/४८४ ४९५१० ८५.०९. ९० PNP 


इस रूपमें वह पुत्ररत्न मेरे सामने सभा-मण्डपते कब विचरण करेगा? ये सभी, और रेसे-ऐेसे अनेक ऑकांक्षाके 
विषयकी चिन्ता करते-करते मेरे मनमें अत्यन्त सन्ताप उपस्थित होता रहता ह--ऐसे रूपमें प्रतिदिन रात्रि 
व्यतीत होती हैं। अनपत्यता-निबन्धन यह सन्ताप मुझे भी दिन-रात अग्निके समान जछाता है। समस्त संसार 
मेरे निकट शून्यःसा प्रतीत होता है और यह सः राज्य निष्फळ-सा देख पड़ता है। किन्तु विधाताके प्रतिकूळता- 
चरणके सामने अपना कुछ प्रतीकार नहीं चछ सकता, कया करूँ? इसलिए, 'देवि ! यह सब निरवच्छिन्न 
मनस्तापको परित्याग करो, पेर्य और धर्ममें बुद्धि छंगाओो, क्योंकि धार्मिक मलुष्योंके पास कश्याणकी सम्पत्ति 
सवदा रहती है? इतना कहकर, जळ लेकर राजा अपने ही अभिनव पछवके समान हायते नयन जळकी रेखासे 


संयुक्त एवं खिळे हुए कमछके समान रानीके युख-मण्डळको धोया। फिर उसने सैकड़ों प्रिय भौर मुर 


२. सर्पिष्यति । २. इत्येतानि च, इत्येतानि मनोः" । ३. यान्वि। ४. संतापः। ५. झल्यमेव । 


_ ३. अफङमिवाखिछं पश्यामि जीवितं राज्यञ्च । ७. इत्थम्‌ , एवं । ८, कमलतुल्यम्‌ ! ९. शोकापनोदन । 
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स्थित्वौ नरेन्द्रो निर्जेगाम | 

निर्गते च तस्मिन्‌ मन्दीभूतशोकवेगा विज्ञासबती यथाक्रियमाणाभरणपरिमद्दादि कसु- 
चितं दित्रसव्यापारमन्बतिष्ठत्‌ | ततः प्रभुति सुतरां देवताराधनेषु म्राह्मणपूजासु गुरुजनस- 
पय्योसु चादरबती बभूव | यदू यव्व किश्चित्‌ कुतद्चित्‌ शुभ्राव तं तत्तदर्भ कवृष्णयी सर्द चः 
कार | न महान्तमपि क्लेशमजीगणत्‌ अंनवरत-दह्यमान-रुरंगलुं-धूमबहुल्लान्धकारितेषु चण्डिः 
कांगृद्देषु घवलान्बरा छुचि-मूर्त्तिरपोषिता हरितकुशोपच्छदेधु मुसलशयनेषु सुष्वाप | पुण्य- 
सलिलपूर्णः बिविषङ्कसुमफलोपेतेः श्रीरतर-पह्चत्र-लाब्डनेः संकलरत्नगर्मेः शातझुम्मकुम्मे- 


अभ्यन्तरे यासां तामिः ताहशीभिः, वारिभः वचोभिः आशास्य आश्वासन विधाय सुचिरं चिरकाछं 
यावत्‌ स्थित्वा स्थितिं विधाय निजंगाम बहिनिःसतवान्‌। , 

निर्गत इति निर्गते बहिनिःसृते च तस्मिन्‌ राजनि मन्दीभूतशोकवेगा 'क्षीणरचोपगत विषाद्‌प्रवादा 
विळासवत्ती राजमहिपी, यथा पूर्वविधिना क्रियमाणो. विधीयमाने आभरणपरिग्रहो भूपणधारणम्‌ आवौ 
यस्य तं ताइञम्‌, उचितं योग्यं दिचसब्यापारं दिनकृत्यम, अन्वतिष्ठत्‌ अकरोत्‌ 

तत इति । ततः प्रद्धति तददिनादारम्य सुतराम्‌ अत्यर्थं यथा स्यात्तथा ` देचताराधनेषु देवतासेवासु 
ब्राह्मणपूजासु विप्रार्चासु. गुरुजनाः पूज्यजनास्तेपां .संपर्यासु पूजासु च आदरवंती भतिवहुमानवती 
यभूच जाता । 

यदू यच्चेति । यद्यत्‌ अश्रतपूर्वम-अकृतपूर्वचच. किश्विहृस्तु कृतश्चित: यंस्मात्कस्माचानिदिएनामक्रात्‌ . 
खोकात्‌ शुश्राव श्रुतवती घ्रतम्र उपोषणादिकम, तत्तद्‌ अर्भकतृष्णया वाळकस्परहया तनयप्राप्स्यभिळापेणे- 
स्यथः, संबं निखिल चकार तवती । 

नेति । महान्तं महीयांसमपि बलेश दुःखं नाजीगणतं चेतसि न राणितवती.। -अनवरतं निरन्तरं 
दह्यमानानां अस्मीभूयमानानां गुग्एुळनां पह्कदवाणों धूमबहुलेः सान्दवद हनकेतनेः अन्धकारितेघु अन्धक्रारः 
सञ्जातो येषु तेषु ताइशेषु । तारकादित्वादितच्‌ 1 चण्डिकागुदेपु चासुण्डांभंवनेषु . घवळाम्बरा ` शन्नवसना, 
शुचिमूतत्तिः स्नानेन पूतशरीरा, उपोपिता बिहितोप्रवासा सती। हरिताः. श्यामवर्णाः असिनेवा इत्यर्थः, 
कुशा दर्भाः उपच्छुदा आस्तरणानि ग्रेषु तथोक्तेषु सुसळशयतेषु . पढिक्तरूपेण पातितसुसलशयनीयेषु 
सुप्वापे. शयनं कृतवती । सन्तानप्रा्ये 'तत्सामयिकशिष्टव्यवहारादमी तन्त्राद्चनुष्ठानन्यवहारा अवग- 
न्तब्य़ाः, लाउप्रतिकसमया दिध्यमहेशाच्चंनप्रकरणी यच्ञामाधःस्नानव्यवदारवत्‌. | 

पुण्येति । पुण्यानि पवित्राणि यानि सलिळानि जलानि तैः पूर्ण प्रितेः, विविधानि अनेकप्रकाराणि 
यानि क्ुश्ुुमफलानि पुष्पसस्यानि तेरुपेतेः सहितेः। कछीरतरवों वटचूतादयस्तेपां पञ्चतराः, किसळ्यानि 
एव छाम्छुनानि कध्वेस्थचिद्दानि ग्रेषां तेः ताइशे, सकळानि समस्तानि रत्नानि सणंयो गरेः मध्यप्रदेशे 
येपां तेः ताइशेः, शातकुम्मकुम्मेः कनकघटेः । 'स्वण सुवर्णं कनकं हिरण्यं हेम हारकम.। तपनीयं शात- 
छुम्भम्‌' इत्यमरः | 
वचनोंसते रानीका शोक ( मनःसन्ताप ) निवारण कर बारम्बार उसे आश्वासन दिया और बहुत देरके वाद वह उस 
स्थानसे चछा गया । 

राजाके-चले जानेके बाद'उसके उपद्रेशते ही शोक का आवेग कम हो 'जानेते राना विळासवतौ, पहलेके 
समान आंमूषण-धारणादि प्रतिदिवसीय सत्र'कंत्तन्य कार्य करने रूगी और तबसे छेकर देवताओंकी आराधनामें, 
ब्राह्मणोंकी पूजा और शुरुजनोंकी सेवमें अधिक आदर: दिखाते लगी और जिस किसी व्यंक्तिते जो कुछ ब्रत 
नियमादि सननेमें आता, पुत्रप्राप्तिकी इच्छाले वे संभी:करने रूगी । उस. समयः अत्यन्त भमकी भी कुछ गणना नहीं 
की । उपवास करके इवेत वख पहनकर शरीरेसे पवित्र हो वह दिन-रातं जळती गूयुळ के धने धूंम के अन्धकारसे 
परिपूर्ण चण्डिका के मन्दिरोमें, मूसँछोकी शस्यापर इरे कुश बिछांकर शयन करती थी। गायोंके बाइेमें वृद्ध 

१, सुचिरं नरेन्द्रो। २. मन्वीभूतंशोका। २३. यथाक्रियमाणं, आभरणपरि्रहादिकं. सञ्चितं, भाम- 
रणपरिग्रह्वादिसमुचित । ४. वासरच्यापारमकरोद्र। `. जाह्मणपूजासु चादरवती गुरुजनपरिचर्य्यांस च, . 
अधिकमादरवत्तौ । ६. कुतश्चिच्छरत्वा। ७. गंभंतृष्णयया । 2 `“'गुर्‍्युळक्ह्धूपान्वकारितेषु। ९. भवछा- 
म्ब्रेण, धवछाम्बर "' । १०. हरित्कुश, `" इरित्कुशोपच्छन्नेषु । ११. भूतळशयनेपु । १२. पूरितैः, पूतः । 
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९०० न्न [ फथाय्चुदचे- 


गोङुलेषु बृद्धगोपवननिताकृतसङ्गलानां लक्षणसम्पश्नानां गबामधः सस्नौ | प्रतिदिवसमुत्थाये 
सवेरत्नोपेतानि हैमानि तिलपात्राणि ब्राह्मणेश्यो ददौ । महानरेन्‍्द्र-लिखित-सण्डल्त-सध्य- 
बत्तिनी विधिघ-चल्षिदानानन्वित-दिग्देवतानि /बहुल-चतुदशीनिशासु 'चतुष्पथे' स्नानमज्ञ- 
लानि भेजे | सिद्धायतनानि कृत-विविघ-देवतोपयाचितकाोरन' सिषेवे । दृरितप्रत्ययािः 
सन्निदिमातुर्का-सबनानि जगाम । प्रसिद्धेषु नागकुलहृदेषु ममञ्ज | अश्वत्यप्रश्ृतीलुपपाः 


गोङुळेषु ब्रजेप्‌, वृद्धाभिः परिणतवयोभिः गोपवनिताभिः वज्ञवत्जीभिः छंतानि विहितानि मङ्गळानि 
सिन्दूरचन्दुनरर्पणादिरूपाणि यासां तासां तोइशीनां छक्षणसम्पज्ञानां समस्तश्यामवर्णादिसुळच्तणानां 
यवा धेनूनाम्‌ अघः अधोभागे सस्नौ स्नानं कृतवती । 
प्रतीति । प्रतिदिवसं प्रतिदिनस्र उत्थाय उत्थानं विधाय सर्वरस्नेः समस्तसणिसिः उपेतानि युक्तानि 
हैमानि कनकमयानि: तिलपात्राणि ब्राह्मणेभ्यो विग्रेभ्यो ददौ दृत्तवत्ती । 

«५ _ महेति महानरेन्द्रः प्रधानभूतः भूतोपचारकरत्तां मान्त्रिकः तेन लिखितं चिह्वितं यत्‌ मण्डल 
चत्तळरेखा तस्य मध्यवत्तिनी तदुन्तःस्थायिनी सती, बहुळपच्स्य छृप्णपक्षस्य चतुदंशीनिशास भूतरात्रिषु 
चतुर्णा पथां समाहारः सम्मेछनस्थानमिति चतुष्पथं तस्मिन्‌ तथोक्ते, विविधानास्र अनेकप्रकाराणां बळी- 
नाम्‌ उपहाराणां दानेन आनन्दिताः प्रमोदं प्राप्ताः दिग्देवता दिक्पाळा येष ताइशानि, स्नानमङ्गछानि 
स्नानरूपाणि स्वस्तिकानि भेजे कृतवती । ड 

सिद्धेति । कृतानि विहितानि दत्तानीस्यर्थः, विविधानि नानाप्रफराणि देवताभ्य उपयाचितकानि 
“दीयते यत्तु देवेभ्यो सनोराउयस्य सिद्धये । उपयाचितकं दिव्यं दोहदे तद्विदुदुघाः ॥' इत्यादिळक्षितानि 
अर्थात्‌ 'यदि से तनयपासिंः स्यादा पुनरप्येवमेव समर्पयेयम्‌? इति स्वीकारपूर्वकोपहाराः येषु तानि 
ताइशानि सिद्धायतनानि योगिस्थानानि सिपेवे प्ेमपूर्वकमळम्बितवती । 
दर्शितेति । दर्शितो सातृकाभिरेव संसारे प्रकटितः प्रत्ययः मनोरथफछदानेन विश्वासो तेषु तानि 
. ताइशानि, सन्निहितानि निकटवर्त्ती नि मातृकाणां द S 
"ब्राह्मी माहेश्वरी चेन्द्री वाराही चेष्णवी तथा । 
कौमारीत्यपि 'चासुण्डा चचिकेस्यष्ठमातरः ॥? 
कप रुहाणि जगाम गतवती। उपांग 
५ प्र । प्रसिद्धेघु स्नानेन वन्ध्याया अपि सुतोत्पादकतया प्रथितेषु नागकुरूस्य 
निकेतनीभूतखातेष्‌ ममज्ञ सशिरःस्नानं विहितवती न र के हा 
. . _ अश्वत्येति। अश्वत्यः पिप्पळः प्र्भतिः आदौ येषां तान्‌ ताइशात्‌ महाबत्तान्‌ विज्ञालपुष्पदीनतरूत 
` उपपादिता चिहिता पूजा सपर्या येषां तान्‌ , कृतं प्रदक्षिण यया सा -ताइच्ची नये नने t 
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डू प नक यीय डाय 
गोपियोंसे किए हुए, सिन्दूर, चन्दन ओर कुडुम माश्यादि चिहसे भूषित सुरुक्षणी गार्योके नीचे बैठकर, पवित्र जळ 
परिपूर्ण, नानाविष पुष्प भौर फलसंयुक्त, आन्र एवं वट प्रभृति क्षोरिवृक्षके पछवसे युक्त तथा सब रत्नोते परिपूर्ण 
सुवर्ण के कळ्योके नळते वह स्नान करती थी । प्रतिदिन शय नसे उठकर, नानाविध र॒त्नोंके साथ सुबर्णके Ea 
को छेकर ग्राह्मणोंको दान देती थी । कृष्णपक्षकी चतुदंशी रात्रिमें चौराहों पर जाकर, बड़े-बड़े भूतवैधों ( ओोझाओं ) 
द्वारां बनाये हुए आदूके घेरोंके बीचमें बैठकर, भनेक प्रकारके बळिदानसे दिक्पाोंको सन्तुष्ट करके, 
स्नान करती थी । "मुझे यदि पुत्र होगा, तो फिरसे इसी प्रकार बलिदान करूंगी? इस प्रकार मनमें 

, देवताओंकों नानाविष उपद्दार-प्रदानपूर्वक भक्तिपूणे चित्तते सिडमन्दिरोकी सेवा करती थ्री । जिन देवियोंने 

अपने भक्तोंको भमीष्ट फळ प्रदान कर जिन्हें विश्‍वास उत्पन्न. कर दिया था, समीपवर्ती उन समौ ती शा | 

देवियोकेःमदिरोमे जाती थो । नागकुछके प्रसिद्ध सरोवरॉमे स्नान करती भी । पौपळ आदि र 

पूजा और दक्षिणा करके उनको नमस्कार करती थी । स्नान करनेके बाद, अपनेसे दो चाँदी के पातम) चाबृळ्के 


2 & प आस एम पड परत सप्ताह | कृतविचित्र”। ` 
We RR १. “"मञ्गछा । २. उत्यायोत्याय । ३. बहुरुपक्ष ""। ४. चतुष्पथेषु | ५. खपन'””। ६° 1.०३ 
...... कृतविविदेवतोप”” । ७. प्रत्यादेशानि। ८. संश्रिधानमात॒का”“, सन्िद्ितमातका”" । > 


| 
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सुतपराप्स्थरा्व्यवहारव०-११ ] 'चन्द्रकल्ला-विद्योतिनीसहदिता । २०१ 


दितपूजान्मदावनस्पतीन्‌ क्तश्रदृक्षिणो बबन्दे । दोलायमान-बलयेन पाणियुगछेन खातो. 
स्वयमल्रण्डसिक्थ-सम्पादितं रजतपात्रं-परिगृद्ीतं बायसेभ्यो दष्योदन-वलिमदात्‌ | अपः 
रिमित-ङुसुम-धूपबिलेपापूप-प॑लञल-पायस-लाज-कलितामहरहरम्यादेबी -सप्र्यामाततान । 
स्वयमुपहत- पिण्डपात्रान्‌ अक्तप्रबणेन मनसा सिद्धादेशाक्षमक्षपणकान्‌ पप्रच्छ | बिप्रश्‍िन- 
कादेशबचनानि बहु मेने | निमित्तज्ञानुपच चार | शकुनज्ञानविदामादरमद्शयत्‌ | अने कबृद्ध- 
परम्पराससागतानि' रदस्यानि चकारं । दर्शनागतद्विजगणान्‌ ' आत्मजदशेनोत्युका वेदश्रती- 


“EE ERE अल अल 

दोछायेति। स्नाता कृतस्नाना सती, स्वयं स्वेनेव, दोळायमाने चञ्चले वळये कटके तेन. 
ताइशेन, अखण्डैः अत्रुटितेः सिक्थेः घान्यकणेः सम्पादितं निष्पादितम्‌, रजतपात्रपरिगरहीतं शोन्या 
दध्योदनबळि दुधियुक्ताच्ररूपद्दारं वायसेभ्यः काकेभ्यः अदात्‌ दृत्तवती । 
___ अपरीति। अहरहः प्रत्यहम्‌, अपरिमितेः अगणितेः कुसुमैः पुष्पैः धूपेः गन्घपिशाचिकामिः, 
विपैः चन्दनाविविळेपनद्रष्येः, अपूपेः पिष्टकेः पळळेः पिष्टतिळ्योजितान्नेमासैर्वा, पायसः परमान्नेः, 
आजा कळितां सम्पादितास्‌, अस्बादेष्या भगवत्याः आ हुर्यादेवतायाः सपर्या पूजाम्‌ आततान ` 

स्वयमिति । भक्तिप्रवणेन प्रेमतस्परेण मनसा चित्तेन, स्वयं स्वेनेव, उपहृतानि उपढौकितानि 
पिण्डपात्राणि अन्नभाजनानि येभ्यस्तान्‌ ताइशान्‌, सिद्धाः सत्या आदेश्षाः आज्ञावचनानि येषां तान्‌ 
ताएझान्‌ , नझच्पणकान्‌ दिगस्बरान्‌ बौद्धविशेषान्‌ , पत्नच्छु ‘तनयो मे स्यान्न वा” इत्यप्राक्छीत्‌„ 'स्वरितमेव 
,तनयस्ते स्यात? इति यंचमी कथयेयुस्तदाऽमीषां सिद्धादेशतया मनोरथसिद्धिमंवेदित्यभिम्रायेणेति भावः । 

विमति । *विप्रशिनिकानां शुभाशुसंग्रकाशिकानां योषितास्‌ आदेशवचनानि आज्ञावचनानि चहु भेने | 
आद्रविशेषेण स्वीचकार | “विप्रश्निका स्वीक्षणिका देवजा? इत्यमरः 

निमित्तेति । निमितानि शुभाशुभबोधकानि नेत्रस्पन्दूनानि जानन्ति ये ते ताहशाः तान्‌, उपचचार 
तदन्तिके ययौ, तज्ज्ञानार्थमित्याशयः । 

झकुनेति । झ्नज्ञानं वसन्तराजीयप्रतिपत्षिव्यापारावळोकनेन शुभाशुभनिश्चायकं झाखं विदन्ति 
जानन्ति ये तेषां ताइशानास आदरम्‌ अधिकसर्कारस अदृशयत्‌ दर्शितवती। पत्षिब्यापारावळोकनेन 
तेम्योऽपि शुभाश्ट॒भावगमार्थमित्या्ञयः। | 

अनेकेति । अनेकबुद्धानां नानाविधस्थविराणां परश्परं परिपाटी तस्यां समागतानि सम्प्राप्तानि 
रहस्यानि युपतमन्त्रसाधनादीनि चकार कृतवती। 

द्शनेति। अत्मजदृशंनोत्सुका सुतादछोकनायोस्कण्ठिता, दृशनाय स्वप्रत्यच्चावकोकनाय आगताः 
माला ये द्विजगणा विद्रबुन्दानि तान्‌ ताइशान्‌ , वेदानां भूयन्त इति श्रुतयः स्पशोद्यारणानि ता अका- 

कारयामास। ` - 


विना टूटे दार्नोसे बनाये गये दधि:मित्रित भात कौ बछि रखकर कोओंको देती थी, उस समय उसके मणिमय 
कडुणवाळे दोनों हाथ हिळ रहे थे । प्रतिदिन अपरिमित पुष्प, धूप, अनुलेपन, भपूप ( माल्पुए ) मांस, पायस | 
( खीर ) और जौके धान छेकर दुगोदेवीकी पूजा करती थी। अपने से ही भोजन भरे पात्र मेट करके सत्यवादी 
नज्ञे बौद्ध संन्यासियोसे अ्रद्धापूवक प्रश्‍न करती थी (कि सुझे पुत्र होगा या नहीं!) दैवशखियोंके आदेशके 
बचनपर विशेष आस्था रखती थी । चक्षःस्पन्दनादि शुभाशुभ छक्षण जाननेवार्लोके पास जाती थीं। शकुनशाख 
जाननेवालोंके प्रति आदर दिखाती थी । अनेक वृ्धोके परम्परागत प्रचित मन्त्रश्ञाखके रहस्योंको अज्ञीकारा 
करती थी । पुत्र-प्राप्तिक छिए उत्कण्ठित होकर, दर्शनके छिये आये हुए जाझणोंके दारा वेदपाठ करती षी 


“१. ““मणिवरयेन। २. कृतस्नानां । ३. अखण्डितसिक्पंकुसम”” । ४. रजतपात्रे । ५.अप- | 
` रिमितभूमविळेपां। ६. पायसवरिस्‌ , पायसवछिराजः"। ७. ““'ज्येहादेवी "| नळ) ८उपाहित ` 
13 उपहृत"`` । ९. भागमागतानि, गतानि । १०. अङ्गीचकार, अङ्गीकरोति स्म। ११. दशनागतं द्विषजनं re: 
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९०२ काद्म्वरी-- [ कथासुखे- 


रंकारयत्‌ | अनबरत-वाच्यमांनाः पुण्यकथोः शुश्राव । गोरोचना-लिखित-भूजपत्रगभोन्‌ 


मन्त्रकरण्डकान्‌ उतराह | रक्षाप्रतिसरोपेतानि आषधिसूत्राणि बबन्ध | परिजनो5पि चास्याः 


सततमुपश्र॒त्ये निजगाम, तन्निभित्तानि च जमाह, शिवाभ्यों मांसयलिपिण्डमनुदिन निश्यु- 
त्ससज , स्वप्नदर्शनाश्रय्योण्याचाय्यौणामाचचक्षे, चत्वरेषु शिवावलिम्‌' उपजहार | 

जरत्पाराबत-पक्षघूसरे नभसि स्वप्ने सोधशिखर “स्थिताया विलासवत्याः करिण्या इव बिस- 
बलग्र- मानने सकलकलापूण- मण्डलं शशिनं प्रविशन्‍तम अद्राक्षीतू । प्रबुद्धश्वोत्थाय हथे- 


अनवरतेति । अनवरतं निरन्तरं वाच्यमानाः कथ्यमानाः पुण्यकथाः पवित्रकथाः श्रीकृष्णादिजन्म- 


. वात्तादिका इत्यर्थ; शुभ्राच भ्रतवती । 
गोरोचनेति । गोरोचनया लिखितं लिपीकृतं भूर्जपत्नं गर्भ मध्ये येषां तान्‌ ताइशान्‌ मन्द्रकरण्डकानू 
तुसिंहादिमन्त्रसहितपिटकान्‌ उवाह दधे । र 


रक्षेति । रक्षाप्रतिसरेण रच्तार्थकङ्कणेन उपेतानि सहितानि, ओषधिसूत्राणि गभ॑जननौपयिकोपधिः 
सहितसूत्राणि बबन्ध बन्धनं कृतवती करे इति शेपः। 'ना चसूजदने हस्तसूत्रे ्तिसरोऽख्ियास्‌? इस्यमरः, 
“सवेळातिसरो मन्त्रमेदे माल्ये च कङ्कणे? इति मेदिनी । 
, « , परीति। अस्या विळासवस्याः परिजनोऽपि परिवारजनोऽपि सततं निरन्तरम्‌ उपशुस्ये देवप्रश्नाय 
देवं मचुप्यादिद्वारा कीदशं वचनं श्रावयतीति जिज्ञासाये निर्जगाम निर्ययौ । तन्निमित्तानि ज्योतिर्विदः 
शुभाशुमछक्षणवाक्यानि जग्राह प्रयत्नेनाम्रहीत विळासवत्यै कथयितुमित्याशयः । अनुदिनं प्रत्यहं. मांस 
चछिपिण्डं परळरूपसुपहार शिवाभ्यः श॒गाळीभ्यः निशि रात्रौ उत्ससज उत्सृष्टवती । स्वप्नदुर्शनाश्चर्याणि 


स्वप्ताछोकनकुतूहछानि आचार्याणां दैवज्ञगुरूणां ( निके) आचचच्षे उक्तवती । चत्वरेषु अवनम्राङ्गणेषु, ` 


` श्िवाम्यो बछिम्र उपहारम्‌ उपजहार दत्तवती । अयसुपहारस्तु दिन इति प्राक्तनेन सह पौनरुक्तयं नेति 
विभावनीयम्‌ । 

एवमिति । एवं पूर्वोक्प्रकारेण काळे समये गच्छुति घजति, सति, कदाचित्‌ कस्मिश्चित्‌ समये स्वप्ने 
राजा, चोणमूयिष्ठायां समाप्तप्रायायां रजन्यां रात्रो नभसि गगने जरुपावशेषपाण्डुतारके र्वएपावशिष्टरवेतः 
नक्षत्रे, जरतः स्थविरस्य पारावतस्य कपोतस्थ पवत्‌ वाजवत्‌ धूसरे घूंग्रवण 'च सति । सोधशिखरस्थि- 
तायाः प्रासादोपयंपविष्टाया विछासवस्याः आनने वदने, करिण्या गजपत्न्याः आनने विसवलयमिंव 
खुणाळमण्डळमिव, सकळाभिः समस्ताभिः कळाभिः पोडञ्रूपाभिः पूर्णं पूरितं मण्डळं विम्बं यस्य ते 
ताहशम्‌, शशिन चन्द्र प्रविश्ञन्तस्‌ अन्तर्जायमानम्‌ अव्राक्षीत्‌ ददर्श । 

इहाद्ये 'जरत्पारावतपद्चधुसरे' इत्यत्र 'विसवळयमित्र’ इत्यत्र च औत्युपमा, उभयोर्मिथोऽनपेहतया 
. विद्यमानध्वात्संुष्टिः। 
प्रबद्ध इति । प्रबुद्धो विगतनिद्ठः सन्‌ उत्थाय शयनादुत्थानं विधाय हर्षेण प्रमोदेन यो विकासः 


रात जिनका प्रचार था ऐसा आइश्णजन्मादि पवित्र कथाओंको कथाबात्रकोंके समीप जाकर सुनती थी 1 गोरोचना 


_ दवारा लिखित मोजपत्र पर मन्त्रोते युक्त यन्त्र (ताग्रीज) पहनती थो । हाथमें रक्षा-कड्डूण और ओऔषधयुक्त सूत्र बाँधती 


. थो । उसके परिजन भो दे बशके निकट शुभाशुभ वाक्य सुननेके लिए बाहर जाते थे, एवं यत्न पूर्वक उन छ 
वाक्य िछासरतीको कइनेके किए नते थे । वे प्रतिदिन रात्रिमें गोदड़ीको मांसके बळि-पिण्ड देते ये, स्वप्नमें देखे 
, इए आश्चयंकी अद्दाचार्योत्ते कहते थे और गृहप्राज्षणमें ( अथवा चौरादों पर ) दिनमें भी गौदड़ोंके किए वलि देते थे । 
इस प्रकार कुछ दिन बीतने पर एक दिन, जब रात अधिकांश रूपसे बीत गई थी, आकाश भौं वूढे 

.  पल्षके समान धूसर वर्ण हो गया था, एबं नक्षत्रगण ( तारे ) भी, पाण्डुवर्णं होकर थोडे-थोडे और.मन्द-मन्द दौखते 
थे तब राजाने स्बप्नमें देखा कि-इथिनीके मुखमें मृणाळ'वळ्यके समान, महु्ोंके शिखरपर शयन ' 

` "हुई विछासत्तीके मुखमण्डछमे समस्त कळाओते परिपूर्ण चन्द्रमण्डर प्रवेश कर रहा है। राजाने शी! 

. ` १. अनवरतं। . २. पुण्याः कथाः। ३. मल्वगण्डकान्‌ , मन्त्रदण्डकान्‌। ४: रक्षापरिसरोपेतानि | 
५, ओपषतृत्राणि, ओषधीसूत्राणि । ६. समुत्ससजै । ७, शिववरिं। ` <-:एवग्न । ५-९, अंच्पशैष:"* । 


२०: जरत्पारावतपक्षपूच्ते । ११. सितप्रासाइशिखर''"। ` १२, बिसपछवम्‌ ; विसकिसल्यम । 


३३, ““परिषृण। १४. विद्यन्तम्‌ ! 
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स्वष्नविषयवर्णनम्‌-१२ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता । २०३ 


बिकास-स्फोततरेण चक्षुषा घवल्रीकृतपासभवनस्तस्मिन्नेव क्षणे सबहुमानं शुकनासमाहुय व 
रुवप्नमकथयत्‌ | 

ससुपजातददर्षः स तं प्रत्युवाच--'देब ! सम्पन्नाः सुचिरादस्माकं प्रजानाञ्च मनो- 
रथाः। कतिपयेरेबाहोभिरसंशयमनुभविष्यति स्वामी सुतमुखकमलावलोकनसुखम्‌ । अद्य 
खलु मयापि निशि स्वप्ने घौतघबलं-वाससा शान्तमूतिंना दिव्याकृतिना द्विजेन विकचं 
चन्द्र-कलावदात-दलशतम्‌ , आलोलकेसरसहस्नजटालम्‌ , मकरन्दृबिन्दु-सन्दोहवर्षिः 
पुण्डरीकदुत्सङ्गे देव्या मनोरमाया निहितं दृष्टम्‌ | आवेदयन्ति हि प्रत्यासन्नमानन्द्भम्रजा- 
तानि शुभानि निमित्तानि | किख अन्यदानन्दकारणमतो भविष्यन्ति' | अवितथफला हि" 


उन्मीळतं तेन स्फीततरस्‌ अत्यन्तं प्रसृतं तेन तादृशेन, चछुपा नयनेन घवळीकृतं शुञ्रीकृतं वासभवनं 
निवासगृहं येन स॒ ताइशः, तस्मिन्नेव क्षणे समये सबहुमानं सादरं शुकनासं प्रधानसचिवम्र आहूय 
आह्वानं कृत्वा आकारयिध्वेत्यर्थः । तं स्वप्नं निशाइष्टस्‌ अकथयत्‌ कथितवान्‌ । 

समुपेति । समुपजातः सझुत्पन्नो हर्षः आनन्दो यस्य स तारः, स शुकनासः तं भूपतिं परत्युवाच 
अत्यत्रचीत्‌-देव राजन्‌ ! सुचिरात्‌ अतिचिरसमयेन अस्माकं सचिवादिवर्गाणां प्रजानां जनानां च 
मनोरथाः-अभिछषितानि सम्पन्नाः सफछा जाताः । कतिपयैरेव अर्पेरेव अहोभिः वासरेः असन्देहं 
निःसंशयं स्वामी प्रसुर्मवान्‌ सुतसुखकमळस्य तनयवद्नपञ्स्य अवळोकनेन चीच्षणेन सुखम्‌'आनन्दस्‌ 
अुभविष्यति अनुभवविषयीकरिप्यति । खळ निश्चयेन, अद्य निशि अस्यां रात्रावेव, धोतं च्ञालितस्‌ 
अतएव घचछं शुञ्नं चासो वरं यस्य तेन ताइशेन, दिव्या रमणीया आक्ृतिः स्वरूपं यस्य तेन ताइशेन, 
द्विजेन अनिदि्नाञ्जा केनचिद्‌ विप्रेण । विकचं विकसितं चन्द्रकछावत्‌ शशिकळावत्‌ अवदातं शुञ्रं 
.बुळानां पत्राणां शतं समूहो यस्य तत्ताइरास्‌, आळोखेन चपलेन केसरसहस्रेण किक्षरकबन्देन जटाळं 
जरिलं तथाविधकिक्षएकरूपजटायुक्तमित्यर्थः । 'प्राणिस्थादातों लजन्यतरस्याम्‌? इत्यनेन मत्वर्थे ळच 
अत्ययः । मकरन्दचिन्दूनां  पुष्परसकणानां सन्दोहं समूहं वर्षतीति तचाइशम्‌, "पुण्डरीकं सिताम्भोजस्‌, 
देव्या मनोरमायाः तन्नामिकायाः स्वपत्न्याः उत्सङ्गे क्रोडे निहितं स्थापितम्‌ इति मया शुकनासेनापि 
स्वप्ने इष्टम अवलोकितम्‌ इति सम्वन्धः | इह चन्द्रकळावदातेस्यत्र छपोपमा । 

आवेदयन्तीति । अग्रे पूर्व जातानि उत्पन्नानि शुभानि शिवानि निमित्तानि स्वरूपाणि प्रत्यासन्नं 
निकटभाविनम्‌ आनन्दं प्रमोदम्‌ आवेदयन्ति प्रकटयन्ति । 

किन्चेति । अतः वा आनन्दकारणं प्रमोवृहेतुः किं भविष्यति न किम- 
पीत्यर्थः। नलु केवळस्वस्ञावळोकनेनेच कथमेवंविधानन्दृदेतुरित्यत आह-अवितथफलेति । हि यस्मात्‌, 
भ्रायः आधिक्येन निशावसानसमयषष्टाः रात्रिरेषसमयावलोकिताः स्वाः अवितथं सत्यस्‌ अवश्यम्मावि 
फळं येषां ते ताइशाः भवन्ति सम्पद्यन्ते । . ` 


दिन-समय जाग शय्यासे उठकर, हषंते प्रफुषित नेत्रके आलोकते शयनागारको धवलवर्ण कर, उस समयमे ही 
आदरके साथ मन्त्री शुकनासको बुळवाकर उस स्वप्नका वृत्तान्त कहां । 

शुकनासने भी अत्यन्त असन्न होकर उत्तर दिया-'मइ।राज ! बहुत .काळके बाद इम छोगोंका और 
प्रजावर्गका मनोरथ पूर्ण हुआ है, क्योंकि थोड़े दिनके मध्यमे हौ आप निःसन्देह पुत्रके युख-कमळ-दर्शनका 
सुख अनुभवः करेंगे । मैंने भी आज रातको स्वप्नमें देखा है कि-धुळे'हुए इवेतवर्ण-वख पहननेवाळा, झान्तिमूत्ति- 
सुन्दराक्कति एक आह्मणने, प्रकाशित चन्द्रकलाके समान इवेतवण, सौ पंखड़ियोंसे युक्त, जटाके समान चन्चल 
केसरसमूह-समग्वित एवं प्रचुर मधुनिन्दुवषीं खिळा हुआ पक सफेद कमळ, मनोरमा देवी की गोदमें रक्‍खा है। 
पहले ही दिखाई देनेवाळे शुभ लक्षण निकट आनेवाळी'किसी विशेष भानन्दकी सूचना करते हे । इसकी अपेक्षा 


"२. शुकनासं समाहूय स्वप्नम्‌ । समाहूय शुकंनासाय तम्‌। :२. असन्देईे। ३. धौतसकखःः', 
धौतसकळधवळ'' । +. प्रशान्तमूत्तिनां। ५. विकचचन्द्र ” । ६. जटाळमकरन्द"**, नरिलमकरन्द'"" । 


७. विन्दुसीकरव्िः। ८. अग्रेजातानि; आनन्दपातीनि, अग्रेपातीनि, अग्नपातीनि। ९.ुमनिमित्तानि) | 


१०. कि वान्यत्‌ प्रियतरं परमानन्द, अधिकानन्द्‌""`' ११. विद्यते। २२ च ६ 
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२०४ कादम्बरी [ कुयामुखे- 


प्रायोनिशावसानसमयदृष्टाः भवन्ति स्वप्नाः | सबेथा नचिरेणेव मान्घातारमिब धौरेंयं राज- 
ीणां' भुबनानन्द हदेतुमास्मजं जनयिष्यति देवी शारत्कालकमलिनीवं अभिनवकमलोदूगमेन 
गन्घगजमाह्वादयिष्यरति देवम | यनेयं दिग्गजमदलेखेवाबिच्छिन्नसन्ताना क्षितिभारघारणो- 
चिता भविष्यति छुल्सन्ततिः स्वामिनः? इत्येवमभिदघानमेच तं करेण गृद्दीत्चा नरेन्द्रः 
प्रविशयाभ्यन्तरमुभाभ्यामपि ताभ्यां स्वम्ना्यां विलासब्रतीमानन्दया चकार । 

5 2 ~ कतिपयदिवसापगमे च देबताप्रासादात्‌ सरसीमिव प्रतिमाशाशी विवेश गर्भो बिला- 
सबतीम्‌ | येन च नन्दूनवनराजिरिवं पारिजातेन, मघुसूदनवक्षःस्थल्ीब कोल्तुभमणिना सा 


अत एवं कथयति-सवयेति । सर्वथा सर्वप्रकारेण नचिरेणेव स्वल्पसमयेनेव_ देवी विछासवती, 
मान्धातारं युवनाश्रसुतं सूयंकुळ्स्य चुपविशेषमिव, राजर्षीणां नुपश्रेष्ठानां मध्ये धौरेयं धुरन्धरं श्रेष्ट 
सुचनानन्दहदेतुं जगव्ममोदकारणम्‌ आत्मजं पुत्रं जनयिष्यति प्रसविष्यति । नचिरेणेस्यत्र नजो “ने कघा’ 
इत्यादिवत्‌ प्रकृतिभावेन लोपो नेति विभावनीयम्र । 

शरदिति । शरत्काळस्य घनाव्ययसमयस्य कमलिनी पञ्चिनी, अभिनवानां नूतनानां कमलानां 
पक्ुजानास्‌ उद्गमेन उत्पादनेन गन्धगजं पूर्वप्रतिपादितस्वरूपकमुत्तमकरिणमिव, देवी अभिनवाया 
नूतनायाः कमलायाः पद्यायाः सुतसम्पद इत्यर्थः । उद्गमेन जननेन देवं अवन्तस्‌ आह्वादयिष्यति 
आनन्द्यिष्यति । 

येनेति । येन कारणेन, इयं जायमाना, स्वाभिनो भवतः कुळस्य अन्वयस्य सन्ततिः सुतरूपः सन्ता 
नः दिग्गजस्य ऐरावतादिप्रसिद्धहर्तिनः मदळेखा दानजळघारा इव अविच्छिन्नो विच्छेदमचुपगतः 
सन्तानो वंशः पुत्रपौत्रादिरूपः प्रवाहश्च यस्याः सा तथोक्ता सती, च्षितिभारस्य भूभारस्य धारणे वहने 
उचिता योग्या समर्था भविष्यति, इत्येवं पूर्चोक्तरूपम्‌ अभिदधानं कथयन्तमेद तं शुकनासं करेण 
ग्रहीत्वा हस्तेनादाय नरेन्द्रो राजा अभ्यन्तरम्‌ अन्तःपुरं प्रविश्य प्रवेशं विधाय ताभ्यामुमाभ्याः 
मपि स्वम्ञाभ्यां स्वप्नद्वयसमाचारप्रतिपादुनेनेत्यर्थः । विळासवतीं राजमहिषीम्‌ आनन्दुयाञ्जकार आह्वा" 
दयाञ्जकार। : : ; 

कतीति । कतिपयदिवसापगमे 'च कियद्दिनातिक्रमे च सति देवताप्रसादात्‌ देवताचुम्रहात्‌ प्रतिमाः 
शाशी प्रतिबिम्बभूतश्चन्द्रः सरसीं सरोवरमिव, गर्भो अणो विळासवतीं राजमहिप्या उपर गष । विवेश 
प्रविष्टो बभूव | यथा प्रतिमाञ्चश्षी सरोवरं विशति तथा -विळासवतीं गों विवेश इति सरळार्थः एवश्च 
काळमेदादुपमागतो अझ्नप्रकमतादोषो नेति विचारणीयस्‌ । ' 

इह 'मान्धातारभिव' 'गन्घगजमिव' 'दिग्गजमळेखेव' सरसी मिव” इत्येतेषूपमाळङ्कारो शेयः । 

येनेति । येन च गर्भेण, पारिजातेन कर्पपादपेन ह ह इन्द्रकाननपद्धिरिव, 
कौस्तुममणिना प्रसिद्धेन तदाख्यमणिना मधुसूदनस्य श्रीविष्णोः चक्षःस्थळीव भुजान्तरध्थलीव सा 


ooo ANN 
आनन्दका विषय और क्या है १, रानिशेषमें जो स्वप्न दीख पड़ता है, उसका फळ प्रायः सत्य ही दोकर रहता है। 
इसलिए महारानी विलछासवती, अचिरकाळ'मध्यमें हो निश्चय मान्धाताके समान राजविर्योके मध्यमे श्रेष्ठ संसारके 


` आनन्दका कारण पुत्र उत्पन्न करेगी । शरद ऋतुकी कमछिनी जिस प्रकार अभिनव कमळ उत्पन्न कर गन्धगजफो 


आहादित करती है, उसी प्रकार विळासवती भी अभिनव पुत्र-सम्पत्तिको उत्पन्न कर आपको आहादित करेगी । 
जिस कारणसे, दिग्गजको मदजळ्रेखा जिस प्रकारे धारा-प्रवाइसे बहती हुई रहती है; उसी प्रकार आपका यद पुत्र 
सन्तान-धारा प्रवाहते कुकी रक्षा कर पृथिवीका आर वहन करनेमें समर्थे होगा? इस प्रकार बोलते हुए शुकनासके 
हांथकों राजा अपने हाथसे पकड़कर अन्तःपुर ( इबेछी ) में प्रवेश कर उन दोनों स्वप्नोंका वृत्तान्त कहकर उसने. 
विछासवतीको आनन्दित किया | र 


त हलके बाद थोड़े हो दिन व्यतीत होनेपर देवतानोके अजमत सरोवर मध्ये जन्दप्रतिनिम्बके समानं 
गनने, विछासतीके उदर प्रवेश किया । 'पारिखातवृक्ष द्वारा नन्दनवनमेणीके. समान पबं कौस्त॒ममणिदारा 
_____ ३, समये दृष्टाः । २. नांचरेण, अचिरेण। ६. , शरत्कमिनीक। *- विनोदया' | 
तार ९ अन म्रद. 7 ह. ९ उतो) ४क्ामिमीकि 
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विछासवतीयभंघारणवणे०-३ ६] °° चन्द्रकी =र्विद्योति नसिंदित” ° २०% 


सुतरामराज्ञत, दपंणश्रीरिब 'चं गभंच्छलेन संक्रान्तमवनिपालप्रतिबिम्बसुवाह, रानेः शनैश्न 
प्रतिदिनम्‌ उपचीयमानगर्भो निर्भेर-परिपीत-सागर-सलिल-भर-मन्थरेव मेघमाला मन्दं 
मन्दं सवव चार । मुहुसहुरतुबद्धजुम्मिकम आनिद्मितलोचनं सालसं निशश्वार्स। तथाव- 
स्थापन तामनभिनन्दितपान भोजनां प्रावुषमिव श्यामायमान-पयोघरसुखीं केतकीमिव गम- 
पाण्डुराम्‌' आलोक्येक्षित-कुशलः परिजनः  विज्ञातवान्‌ । 


विछासवती सुतराम्‌ अत्यन्तम्‌ अराजत अशोभत । इहाप्युक्तमरनप्रक्रमत्वदोषो दर्झितदिक्ोेव निरसनीयः। 
पृवञ्च. यथा कह्पपादपेन नन्दनवनस्‌, कोस्तुभमणिना हरेवंक्षःस्थळं शोभते तथेव गर्मेणेयमित्यर्थः। 
दु्पणश्रीः आदु्शलचमीरिव गर्भच्छुलेन अणव्याजेन सडक्रान्तम स्वस्मिन्‌ पतितस्‌ अवनिपारुस्य भूपतेः 
तारापीडस्य प्रतिबिम्बं प्रतिरूपस्‌ उवाह दधार, खरीयोनौ वीर्यरूपेणात्मन एव प्रदेशादित्याशयः। प्रति- 
दिनं प्रस्यहं शनेः शनेः कालक्रमेण उपचीयमानो वर्द्धमानो गमो यस्याः सा ताही, निमरम्‌ अतिशयं 
परिपीतानाम्‌ आस्वादितानास्‌ सागरसछिछानां समुद्ृजछानां भारेण मन्थरा अलसा सेघमाळेच काद्‌- 
स्विनीच अन्दं मन्दं शनेः शनेः सञ्चचार समचळत्‌। 


इह “नन्दुनवनराजिरिव' “मधुसूदनवक्तःस्थछीव” इत्यत्रोपमयोमिंथो नैरपेक्येण विद्यमानत्वात्‌ 
संस्िरिङट्कारः, 'दर्पणश्री रिव! इत्यत्रोपमा. 'गर्भच्छुछेनः इत्यपद्धतिः अनयो द्याक्ाक्रिमावसक्कर', मेघमाकेव! 
इत्यत्न चोपमालक्वारः । 

मुइरिति । मुहुसहुः वारंवारस्‌ अजुवद्धा विहिता जुम्मिका जग्भा यस्मिन्‌ कर्मणि तद्‌ यथा स्यात्तथा, 
आजिह्मिते वक्रीकृते निवावेशात्‌ मुकुछिते छो चने नेत्रे यस्मिन्‌ कमंणि तद्‌ यथा स्यात्तथा, भळसेन आरू- 
निति साळसं यथा स्यात्तथा निशश्वास निः्चासं मुक्ततती । निपू्वंकात्‌ “श्वस्‌ प्राणने’ इत्यस्मा- 
द्धां रूपस्‌ । 


तथेति । तथा पूर्वप्रतिपादिता पुव अवस्था दुशा यस्याः तां ताइश्षीम्‌, इङ्गितेषु अन्तर्गतामिप्रायः 
बोधकव्यापारेषु कुशलो निपुणः परिजनः निकटख्रीसौविदञ्लसेवकचरगः, अनभिनन्दितस् अनाहतं पानं 
सोजनञ्च यया तां ताइशीसू, गर्भावस्थायां स्रीणामाहारेष्वरुचिसम्भवाद्त्याशयः । प्रावृषं वर्षासमयः 
मिव, श्यामायमाने कृष्णतां प्राप्ते पयोधरयोः कुचयोः मुखे उपरिभागद्वयं चूचुक इत्यर्थः यस्याः तां 
ताइशीस्‌, अन्यत्र तु श्यामायमानं कृष्णतां भाषप्लुवद्‌ पयोधरमुखं मेघसहितः प्रथमभागो यस्याः ता 
तादृशीम्‌ । केतकीं तस्संज्ञकं कुसुमं पुष्पमिव, गर्भण गर्भधारणेन पाण्डुरा शञ्रावयवा तां ताइश्चीसर्‌ 
अन्यत्र तु गर्भे मध्यमभागे पाण्डुरा भर्त्या शुञ्रा तां ताहशीस , जाोक्य निरीचय विज्ञातवान्‌ _गर्भेव- 
त्या अवबुद्धवान्‌, तथाविधरवरूपयुक्तत्वाच्चेष्टितनिपुणत्वाच्च स्वस्येत्यमिप्रायः । आयुवदे गभस्वरूपं 
रावेषणी यस्‌ । 
कटा इह 'प्रावूषमिव, 'केतकीमिव' इति पूर्णापमाद्वयम, पदार्थहेतुकं काब्यलिज्ञज्ञेत्रि समेषामेपां परः 
स्परं नेरपेच्येण विद्यमानत्वात्‌ संखृष्टिरळङ्कारः। 


कक केत कराडे ५ पे कमवत नहटी जज 31 SN प्प्प्प्प्प्प्स्स 
नारायणके वक्षःस्थळके समान, जिस.गर्भद्वारा विछासवती अत्यन्त शोभा पा र्दी थो । दर्पण जिस प्रकार प्रतिविम्ब 
धारण करता है, उसी प्रकार विळासवतो भी, गर्भके वहाने अन्दरमें प्रविष्ट राजाके प्रतिविस्बको धारण करने 
लगी, एवं प्रतिदिन उसका गर्भ धीरे-धीरे बृद्धि पाने छगा, उत्त समय समुद्रका वहुत-सा जळ पान कर छेनेके भारसे 
मन्द हुई मेघमाछाके समान विळासवती धीरे-धीरे चळने लगी और वार-वार जैभाश्योंके साथ आँखें जरा मौच- 
मौच कर मन्द-मन्द साँस लेने ळगी । पान और भोजनते उसकी भभिरुचि नहीं थी, स्त्नोका अग्रभाग वर्षा 
काळके मेघके समान श्यामवर्ण हो गया था, एवं गर्भधारण करनेते केतकौकुसमके समान शरीर खेतवर्ण दो गया था- 
ऐसे स्वरूपमें उते देखकर यह गर्भवतो हो गई है--श्स प्राकर इङ्गित जाननेर्मे निपुण दासियाँ सब समझ गई । 


१. सुतरामराजत सा, घुतरामराजत देवी । २. 2250 338 गर्म) २. सा शनेः शनेश्च। ४. प्रतिः वै | 


. दिवसम.। ५. प्रतिदिनसुग्धा दविप्रमाणगर्भा। ६. | 1. ७छोचना । <-निःशधास। | 
* ५ भरः स्ववमनेकरसवाम्छितपानभोजना। . १०. गरमेच्छविप्ंडुराम्‌। -११ अन्तःयुरिकाबनः। ४ | 
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२०६ Digitized by 5व्कक्ाडन्बदीए* Gyaan Kosha [ फथासुसे- 


Pas) 


कषे-प्रराल्मा सरबेमङ्गलकुशला झुलवद्धेना नाम महत्तरिको प्रशस्ते दिवसे प्रदोषवेलायामभ्य- 
न्तरास्थान-मण्डपगतं गन्धतेलावसेकॅब्बरलितदीपिकासहस्रपरिवृतम्‌ उडुनिकर-मध्यवत्तिन- 
मिब्‌ पौर्णमासीशरिनम्‌ , उरगराज-फर्णा-मणि-सहस्लान्तरालस्थितमिव नारायणम्‌ , मूर्द्धाब- 
सिक्तः प्रधाननरेन्द्रेः परिमितैः परिवृतम्‌ , अनतिदूराबस्थितपरिजनम्‌ , अनन्तर मुत्तज्ञवेत्रा- 
सनोपविष्टेन धौतघवलाम्बरपरिधानेन नात्युल्बणवेषेर्ण जलनिधिनेवागाधगाम्भीर्य्यण सम्मुपा- 
रूढू-विश्रम्भनिमेरास्तास्ता: कथाः शुकनासेन सह कुबोणम्‌ , भूमिपालसुपस्धत्य रहः कर्णमूले 
विदितं ˆ विलासवतीगभंवृत्तान्तमकार्षीतू | 


SRT ERE 3 000 ती 
अयेति। अथ ङुलवरद॑ना रहो भूमिपाल्सुपसृत्य विळासवतीगर्बृत्ताम्तं विदितमकार्पीदिति 
सम्वन्धः। सदा सवदा राजङुळे राजभवने संवासेन अवस्थानेन चतुरा समस्तविधेयानामवसराभिङ्चा 
राज्ञो नृपतेः सन्निकपऽपि निकटेऽपि प्रगढ्भा ष्टा, तथा सर्वमङ्गखेषु स्ंप्रकारशभक्ृत्येषु कुशछा दत्ता, स्वः 
परिजनेषु निखिल्सेचकेषु प्रधानधूता श्रेष्ठा, महत्तरिका शूद्धजायीया दासी "शूद्रः स्थात्‌ पादजो दासो आम- 
कूटो महत्तरः, इति न्निकाण्डशेपः। कुशछात्त 'कुलवर्द्धना नाम महत्तरिका' इत्येवं वृर्शनेनेह महत्तरिका- 
पदेन राजान्तः्पुरमधानध्चन्धकत्री इति विद्वण्वते। अभ्यन्तरे मध्ये य आस्थानमण्डपः उपवेशनस्थलं 
तत्र गतं स्थितम्‌, गन्धतैळानां सुगन्धतैछानाम्‌ अवसेकेन प्रक्ञेपेण ज्वलितानां दीपिकानां प्रदीपानां 
सहस्रेण निकरेण परिवृतं परिवेश्तिम , अत एव उडुनिकरस्य, तारकासमूहस्य मध्यवत्तितं तदन्तःस्थायिनं 
पोर्णमासीशशिनंमिव राकाचन्द्रमिव स्थितम्‌, उरगराजस्य दृशदातशिरसः शेपनागस्य यत्‌ फणासणीनां 
सहस्र दृशशतं तस्य अन्तराले मध्यप्रदेश स्थितं विद्यमानं नारायणं विप्णुमिव। परिमितेः अल्पसंख्यक: 
मूर्धावसिक्तेः कृताभिपेक्ेः म्ाननरेन्द्रैः सुख्ये; नृपतिभिः परितं परिवेष्टितम्‌ । अनतिदूरे अवस्थिता 
नातिदविष्ठपरदेशे विद्यमानाः परिजनाः सेवका यस्य तं ताइशम्‌ । अनन्तरं भूपतेः सिंहासनादुदूरं स्थानं 
हब्ध्वा उ्तङ्गे भतयुच्चे वेत्रासने वेतसबिष्टरे उपदिधेन आसीनेन, धोतं प्रद्यारितं धवं शुअम अम्बरं 
बसनं परिधानम्‌ अर्धोऽशुकं यस्य तेन ताइशेन, नास्युल्वणो नाव्युज्ज्वछो वेषो नेपथ्यं यस्य तेन 
ताइशेन जळनिधिना समुद्रेणेव अगाधम्‌ अन्येरशेयम अतलस्पर्श गास्मीर्स चैर गन्भीरता च यस्य 
तन ताइशेन शुकनासेन मन्त्रिणा सह सझुपारूढः समुत्पन्नः विश्रम्भनि्मरो विश्वासातिश्यो यासु ताः 
ताइश्यः ता UR कथाः किंचदुन्तीः कुर्वाणम्‌, भूमिपाळं राजानस उपसुत्य समीपे गत्वा 
oo बिवले वासरे रहो गुह्यं कर्णमूले विदितं ज्ञातं विछासवतीगर्भबृत्तान्तं देव्या गर्भोदन्तस 
इह "पौर्णमासी हशिनमिवः, 'नारायणमिव? : ने संख १1 
त मिव इत्यनयोरुपमयोः मिथो नेरपेच्येण एरळङ्कार 


तदनन्तर विछासवतीके परिजनोंके बीचमें प्रधान सर्वदा राजकुछमें रहनेसे चतुर एवं राजाके समीपमें 


निपुण भत्यन्त बूढ़ी ना नामकी me 
मध्यवत्तीं सभामण्डपमें बैठे हुए राजाके पास उपस्थित होकर 
उसने उनके कानमें धीरे-धीरे रानी विळासवतीका गर्भवृत्तान्‍्त निवेदन किया । उस समय राजाके आस-पास 


था । क्षत्रियकुलके कितने दी प्रधान-प्रधान नरपति उसके चारों ओर बेठे थे, और परिजनवगै खड़े थे । . 
श न कुछ दूर पर खडे 

समी परमे दी बेंतकी कुर्सी पर, धुळे हुए इवेतवख पहने, सादे वेशसे, समुद्रके समान अगाधगाम्भी्ंशाळी मन्म्रिप्रवर 

-शुकनासके साथ राजा पूर्ण विश्वाससे नाना प्रकारकी बातचीत कर रहा धा | 


१. सर्वसेवकवर्ग"" । द सेवका” २. सदा २. सदा fF ३. मदान्तःपुरिका सा। ४, अभिपेक'" । ५, परिवारम्‌ 


` ~ अथ तस्याः सर्वपरिजन-प्रेघानभूता सदा राजङुल-संवासचतुरा सर्वद च राजसन्नि- 


६. “फण। ५ नेल: परिदतम। ८ डजुल्वणंवेषेण | ` ९, शुकनासेन कुर्वाणम: । १० विदितः | 


_ विलासवती'"" 1 
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; 


विळापवत्तोगभवात्तांवगम०-५७']:चॅन्द्रॅकली-विंद्योतिनीसंहित 1) “०5० २०७ 


तेन तु तस्या वचनेना श्रतपूर्वणासम्भाव्येनासृतरसेनेब सिक्तसर्वाझस्य सद्य-अरूढ-' 
रोमाख-निकर-कण्टकिततनोरानन्द्रसेन विहल्लीक्रियमाणस्य स्मितविकसितःकपोलस्थलस्यं 
परिपूरितहृदयातिरि्तं हषमिव दशनांशुवितानच्छलेन विकिरतो राज्ञः शुकनासमुखे लोलता- 
रकमानन्दजलबिन्दुक्लिन्नपदममालं तत्क्षण पपात चक्षुः | | 

अनालोकितपूब तु हषेप्रकषेमभिसमीदये भूपतेः, कुलवद्धनाव्य स्मितविकसितमुखी- 
मागतां दृष्टा तस्थ चार्थस्य सततं मनसि वेत्तेमानत्वात अविदितबृत्तान्तोऽपि तत्कालो- 
चितमपरमतिमहतो ददर्षस्य कारणमपश्यन्‌ शुकनासः स्वयमुत्मेदय समुत्सपितासनः समी- 
पतरमुपस्रृत्य नातिप्रकटॅमावभाषे-'देब ! किमस्ति किव्वित्तस्मिन' स्वप्नदर्शने सत्यम्‌ ? 


1010000000: 0000000 AMSA 

तेनेति । “च? पुनरर्थे । तस्याः कुळवद्धनायाः, अश्रुतपूर्चेण अनाकर्णितपूर्वेण असम्भाव्येन अचिन्त- 
नीयेन तेन पूर्वोक्तप्रतिपादितेन अच्ठृतरसेन सुधाद्रवेण चचनेन चाक्येन मनोऽभिळपितस्वात्‌ वलेशनिवा- 
रकस्वाच्च वचनस्याश्तसाग्यमवगन्तव्यस्‌। सिकानि सेचितांनि सर्वाणि निखिलानि अङ्गानि अवयवा 
यस्य तथोक्तस्येच सतः, सद्यः तत्काल प्ररूढेन उत्पन्नेन रोमाश्चनिकरेण रोमोदूगमसमूहेन कण्टकिता 
सक्षातकण्टका तनूः शरीरं यस्य तादृशस्य, आनन्दरसेन प्रमोद्रसेन विह्वळी क्रियमाणस्य व्याकुलीक्रिय- 
साणस्य, स्मितेन ईपद्धास्येन विकसिते स्फीते कपोळस्थळे गण्डयुगळं यस्य ताइशस्य, दुशनांशूनां दन्तर- 
इमीनां वितानच्छुळेन प्रथनच्छुद्यना परिपुरितहृदयात्‌ पूर्णीकृतमनसः अतिरिक्तम्‌ उदूबृत्तं दर्पश्च आनन्द 
विकिरत इव निक्षिपत इव सतः, राजञस्तारापीडस्य। छोछे चब्चळे तारके कनीनिके यस्य तच्चाहशम्‌, 
आनन्दजळविन्दुभिः हर्षजनितनेत्रजळशपतेः क्किञ्ा आर्दीकृता पच्ममाला रोमपद्भिय॑स्य तत्ताइरां 'चक्षुः 
छोचनद्वयं शुकनाससुखे पपात अपतत्‌। 

“सिक्तसर्चाङ्गस्येव' इस्यत्रोस्रेह्ाळङ्कारः 'विकिरत इव’ इत्यत्र सापह्दवोत्मेक्षाळझारः । 

अनाछोकितेति । सूपतेः तारांपीडस्यं अनाळोकितपूर्वम्‌ अदर्शितपूर्व॑ दृर्षप्कर्पण आनन्दातिशयस्‌ 
अभिसमीचय निरीचय, पुनरर्थे चकारः । कुलवर्द्धनां स्मितेन ईषद्धास्येन विकसितं विकस्वरं सुखं वदनं 
यस्याः तां तादृशीम्‌ आगतां प्राप्तां दृष्टा अवछेक्य, तस्य विछासवत्या गर्भधारणरूपस्य, अर्थस्य विष- 
यस्य सततं निरन्तरं मनसि चित्ते वर्त्तमानध्वाद्‌ विद्यमानस्वात्‌ सूपतेः स्वप्नवृत्तान्ताकर्णनेनेत्यादायः । ` 
अविदितदृत्तान्तोऽपि अझ्ातगर्भधारणरूपसमाचारोऽपि शुकनासः तस्काळोचितं तत्समययोऱ्यम्‌ अप्रस्‌ 
अन्यत अतिमहतो$व्युत्कृष्टस्य हस्य आनन्दस्य कारणं नियामकस्‌ अपश्यन्‌ अनवलोकयन्‌ स्वयमा- 
तमना उत्मेचय 'कुछवर्द्धना विळासवत्या गर्भघारणरूपसमाचारमेवोक्तवती' इति सम्माब्य ( विचिन्त्य )- 
समुस्सरपितं त्यक्तम्‌ आसनम्‌ अवस्थितिबन्धो येन स ताइशः समीपतरय्‌ अतिनिकटस्‌ उपसुश्य गत्वा 
नातिप्रकटम्‌ अनतिस्छुटम्‌ अनिश्चितत्वेन स्वेषां श्रवणानौ चित्यादित्यमिप्रायः । आबभाषे अवोचत्‌-- 

देवेति । हे देव स्वामिन्‌ तस्मिन पूर्वोक्तस्वरूपे स्वप्नदद्वने किश्चित ईषत्‌ सत्यं तथ्यम्‌ अस्ति १। 


Me RAR SDS es 
अभुतपूवे और असम्भवयोग्य कुलवर्धनाका वह वाक्य झुनकर राजाका समस्त अङ्ग मानो अमृतरसते सिक्त 
दो गया, उस समय ही रोमाश्र-समूइ उत्पन्न होकर उसके समस्त शरीरको कण्टकित कर दिया ओर आनन्दसे वह 
विहल दो गया । सुस्कुराइटसे उसके.गाळ प्रफुष्ठित हो गये और दृदयके ऊपर तक भर जानेसे अवशिष्ट आनन्द 
` मानो दन्त-किरणोंके प्रकाशके वहाने बाहर निकछने छगा, नयनके .दोनों तारे चञ्चल दो गये एवं आनन्दके 
आँसुओंसे नयनके छोम भींग गये, इस प्रकार उके नयनचुगळ उस समय दी शुकनासके सुख पर पड़े। | 
* राजा का ऐसा अदृष्टपूर्वं आनन्दातिशय देखकर, कुलवर्धनाको भी झुस्कुराती हुई आती देखकर, यही बात 
सर्वदा मनमें रइनेसे और प्रस्तुत बृत्तान्तको नहीं जानने पर भी, उस समयमें अत्यन्त आनन्दे उपयुक्त कारणको ` - 
नहीं देख शुकनासने अपने मन ही मन तत्काळ ताड़ छिया और कुसीको खचकर राजाके अत्यन्त समीपर्मे जा | 
अनतिसपष्ट मावसे ( धीरे-धीरे ) पूछा--'मदाराज ! वह स्वप्न देखनेके विषयमे कुछ सत्यता हुई है क्या 


१. “प्रकट । २. 'मूख्स्य। ३, भतिरिक्तदर्षॅमिव । ४. अनालोचितपूर्व तुतं। ५.अमि- ` | 
संवीक्ष्य । ६. परिवत्र॑मानत्वात्‌ , विपरिवतंमानस्वात्‌ । , . ७, नातिप्रकाशम'“'। . <, अस्ति! ९. किञ्चित ` 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
ढं भू S, 4 


२५८ ॥ Digitized by En १ 7 Gyaan Kosha [ कथामखे- 
र < 


अस्यन्तयुत्फुल्ललोचना हि कुलबद्धेना दृश्यते, देवस्यापीद्‌ं प्रियवचनश्रवणकुतूदद्लादिवं श्रव- 
णमूलसुपसपंदुपरचयदिव नोलङ्बलय-कणपूर-शोमाम्‌ , आनन्दजल-परिप्लुतं तरलतारक- 


बिकसदाचेदयति महत्‌ प्रहष -कारणमीक्षणयुगलम्‌ः , उपारूढमहोत्सव-अ्रवण-कुतूहलमुत्सुको- 


त्पुक॑ क्लाम्यति मे मनः | तदावेदयतु देवः किमिदम ९ ।' 

इत्युक्ततति तस्मिन्‌ राजा विहस्यात्रवीत्‌-यदि सत्यमनया यथा कथितम्‌ , तद्‌ 
सबेमवितथं स्वप्नदशनम्‌ । अहन्तु न भरहघे, छुतोऽस्माकमियती भाग्यसम्पत्‌ , भमाजनं हि 
बयमोहशानां प्रियवचनभश्रतव॒णा नाम्‌ । अवित्थवादिनीमप्यहं कुक्षवद्धनामेबंबिधानां कल्याणा- 
नामसम्भावितमात्मानं मन्यमानो विपरीताभिवाद्य पश्यामि । तदुत्तिष्ठ, स्वयमेव गत्वा किमत्र 
सत्यमिति देवीं पश्वा ज्ञास्यामि |! rs | 


ढा)”, 
हि यतः इयं कुलवर्द्धना अत्यन्तम्‌ उत्फुल्लळोचना हृर्षेण दिकसितनयना इश्यतेञवळोक्यते, अत एव 
'विषयान्तर॑ परित्यञ्य स्वप्नविषय पुव जिज्ञास्यत हत्याशयः। तत्रेव कारणान्तरमाह--देवस्यापीति । 
देवस्यापि स्वामिनोऽपि प्रियम्‌ दृष्टं यद्वचनं वचः तस्य श्रवणम्‌ आकर्णनं तस्य कुतूइळात्‌ कौतुकादिव 
अवणयोः कर्णयोः मूलं निकटस्‌ उपसपंत्‌ गच्छुत नीळ यत्‌ कुवळ्यस्‌ उत्पळं तबरृपस्य ' कणंपूरस्य शोभां 
कत उपरचयदिव निष्पाद्यदिव । आनन्दुजळेन प्रमोदाश्रणा परिष्छुतं क्लिश्नस, तरळे 'चपळे तारके 


निकायुगळं यस्य तत्ताइशम्‌, विकसत्‌ विकासं ग्राप्नुचत्‌ इद्‌ देवस्य भवतः स्वामिनोऽपि इचण-. 


युगळं लोचनद्वय कत्त, महद्‌ विपुछं प्रहषस्य विशेषप्रमोदृस्य कारणं हेतुस्र आवेदयति ज्ञापयति। अभैवं 
सत्यपि किन्ते? इत्यत आह--उपारूढेति । उपारूढ़म €र्पन्नं महोत्सवश्रवणाय विषुरुप्रमोदवार्त्ताकर्ण- 
नाय कुतूहळं कौतुकं यत्र तत्ताहशम, उस्सुकोत्सुकस्‌ अत्यन्तोस्कण्ठितं मे मम मनश्चित्त॑ काम्यति खेदं 
प्राप्नोति । तत्‌ देवो भवान्‌ आवेदयतु ज्ञापयतु इद्‌ प्रमोंद नियामकं किमिति । 

श्तीति। इति पूर्वोक्तविधिना तस्मिन्‌ शुकनासे उक्तवति कथितवति सति राजा भूपतिः विहस्य 
किञ्चित्‌ स्मितं विधाय अशरत्रीद्‌ अवोचत्‌-भनया कुछवर्द्धनया. यथा कथितं तद्‌ यदि चेत्‌ सत्यम ! 
तदा सर्व स्वप्नदर्शनम्‌ स्वप्नावळोकनस्‌ अवितथम्‌ अमिध्याभूतं सत्यम्‌ 'वितर्थ त्वततं वचः” इस्यमरः। 
हु किन्तु अहमिति धीरो दात्तत्वेन निदुर्देशो शेयः न श्रदघे न विश्वसिमि, अस्माकस इयती एतावती 
साग्यसम्पत, भाराधेयसम्पत्तिः कुतो ` अवेत्‌। हि यस्मात्‌, इंरक्षानां पूर्वोक्तानां प्रियवचनभ्रवणानां 
प्रियवाक्याकर्णनानास्‌ अभाजनम्‌ अपात्रम्‌ अनधिकारिणो वयमित्यर्थः। अवितथ 
सुर्वस्मादेच अवितथभाषिणीमपि कुछवद्धनास्‌ अहम एवंविधानां पूर्वप्रदर्शितस्वरूपाणां कल्याणानां 
'निःभ्रयसानास असम्भावितम्र आस्पद॒स्वेन अनिश्चितम्‌ आत्मानं स्व॑ मन्यमानः विपरीतामिव असत्यसा" 
चिणीमिवेत्य्थः', अद्य अस्मिन्‌ दिने पश्यामि अवछोकयामि। तत्तस्माद्वेतोः ( शुकनास ? ) उचि 


क्योंकि--कुल्वर्धनाके नेत्र अत्यस्त प्रफृष्ठित दौखते है । आपका भी यदद नयनयुगळ प्रियवाक्य सुननेके लिण 
कुतूहळवशसे ही मानो कानोंके पास पहुँच गये हैं, उत्तते मानो नोलकमळके कर्णपूरकी शोभा उत्पन्न कर रहे हैं। 
आपके भी आनन्दाश्रते सिक्त चन्नळ पुतलीवाले प्रफुल नेत्र किसी बड़े आनन्दके कारणको सूचित करते हैं । इस 
गुरुतर महोत्सबके सुननेके लिए मुझे भी कुतूहछ उत्पन्न पुआ है, एवं मन अंत्यन्त उत्कण्ठित होकर क्लेश भोग रहा 
है; इसलिए आप कहिए --यह क्या बात है? शुकनाससे इस 'प्रंकार पूछनेपर राजाने हँसकर उत्तर दिया- 
'कुळवर्धना जो कही है वह यदि सत्य हुआ, तो वह स्वप्न वृत्तान्त सब ही सत्य, पर मुझे विश्वास नहीं होता हैं । 
क्योंकि” मेरा भाग्य ऐसा कैसे हो सकता है ? जिस कारण--हम लोग ऐसे प्रिय वचन झुननेके पात्र नहीं है! 
कुलवर्धनाकों पहिलेते दी सत्यवादिनी जानता हूँ, किन्तु--मैं जो इस प्रकारके मङ्गछोंका पात्र होऊँगा--यह असम्मव 


मनमें कर आज इसको पढिळेसे विपरीत ( भिथ्याबादिनी ) समझता हूँ, अतएव उठो, भंपनेसे ही जाकर 'इस विषयमे | 


__ य॒ंथाये घटना क्या दै !' यढ मदारानीसे पूछकर निश्चय कर छं | 


१, अत्यन्तोत्फुछळोचना, उत्फुछछोचना। २, प्ठततरखतारकम्‌। ४. प्रकर्ष" । ४ ड. ॥ 
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े ह, 

इत्यभिघाय विस्ृष्ये सकलनरेन्द्रलोकम्‌ , उन्मुच्य स्वाङ्गेभ्यो भूषणानि छुलवद्धनाय 
दृस्त्वा) तया च दत्तप्रसादानन्तरमवनितलारिलष्टळलाटरेखया शिरःप्रणामेनाभ्यच्चितः; सद्द 
शुकनासेनोत्थाय दषेविशेोषनिभेरेण त्वयेमाणः मनसा, पबन-चलित-नील-कुवलय-दल-छीला- 
'बिडम्बकेन दक्षिणेनादणा परिस्फुरता5भिनन्ययमानः तत्कात-सेवा-समुचितेन विरल-विरलेन 
परिजनेनानुगम्यमानः पूरः संसर्पिणीनामनिललोलशिखानां' प्रदीपिकानामालोकेन समुत्सा- 
य्येमाणकक्षान्तरतिमिरम्‌ अन्तःपुरमयासीत्‌ । 


तत्र च सुकृ्त-रक्षासंविधाने, नवसुधानुलेपने-घवलिते, प्र्वलितमज्ञजप्रदीपे, पूणे" 


Of IDF Sp Me Yen लक 
उत्थितो ls आत्मनैव गत्वा अन्ताउनमिरि अर अन्न अस्या उक्तिविषये किं सस्यं तष्य 
'इति देचीं विळासवतीं पृष्ट्वा आएर्छुय ज्ञास्या ष्यासि | J 
क इतीति । इति पूवम्‌ अभिधाय उक्स्वा, सकळनरेन समस्तराजसमूहदं विसज्य “गाय 
गंम्यतास! इत्यादिश्य, सवाङ्गेभ्यंः स्वीयहस्तपादादिम्यो सूषणानि अठक्कारान्‌ उन्सुच्य अवतार्य कुछवदनाय 
अहत्तरिकाथे दश्वा वितीर्य, दत्ते सति प्रसीदति अनेनेति प्रसादोऽसुम्रदानं तस्मादनन्तरं पश्चात्‌ , अवनिः 
तळेन वसुधातळेन आरिळष्टा प्रणामसमये स्पृष्टा ळळाटरेखा भाळदेशो यस्याः तया ताइरया, तया कुळव, 
नया शिरःपणामेन उत्तमाङ्गावनमनेन अभ्यर्चितो वन्दित, शुकनासेन सह समकाळम उत्याय उत्यानं 

. विधाय हर्षविषोषेण प्रमोदाधिक्येन निर्भरं परिपूर्णं तेन ताइशेन, मनसा स्वंबमाणः अन्तःपुर bs 
शीश्रीक्रियमाणः। पवनेन वायुन। चकितम्‌ आन्दोछितं यत्‌ नीळङुवळ्यं नीछकमर्लं यस्य ळीळां- 

_ विडम्बयति अजुकरोतीति तत्ताइशं तेन ताइशेन, परिस्फुरता नितरां स्पन्दुता, दृष्चिणेन अपसच्येन अचणा 
` यनेन अभिनन्यमानः अभिळषितप्रासिद्योतनेन सम्तोष्यमाणः । तथा चाहुः-- - जरि 

'वक्तिणाङ्गस्य स्फुरणं नराणां स्वंसौस्यदुख | तदेव कष्यते brs सद्धिनारीणामप्रदृष्ठिणम्‌ ॥' इत्यादि 
ठाले गया अन्तसुरजनसामयिकशभषायां "सं योग्येन, विरळविरळेन अत्पात्पेन 
बीप्सायां द्विवंचनस, यथा यथान्तःपुरगमनं भूपतेस्तथा तथा. विरळविरळत्वमित्यवघेयस्‌ । धुरः संसर्पि 
णीनास , अग्रे वजन्तीनाम, अनिछेन पवनेन छोछाः 'चपळाः शिखा यासां तासां प्रदीपिकानां वीपानास्‌ 
आळोकेन कान्त्या समुत्सायमाणानि दूरीक्रियमाणानि कछान्तराणां घुरः पुरः स्थायिनामर अन्येषां प्रकोः 
pen orden कक विळासवतीं राजा व॒द॒शं इत्यः 
तत्रेति । तत्र तस्मिन्‌ अन्तःपुरे वासभवने शयन राजा 
नवयः। इद यानि सप्म्यन्तपदानि तानि 'वासभवने' इत्यस्य विषेषणानि थोध्यानि। सुष्ट 
कृतं मणिमन्त्रौषधादिना स्एपादितं सिण परा दो अमल nar 
सत्र तथोक्ते । नवं प्रत्यप्न यत्‌ सुधानुछेपनं नं तेन र 
स्नुही” इस्यमरः। प्रजवलितः प्रदीप्त र्ती यत्र तन्न ताहदो । इह च मध्यमपद्कोपी समासो ज्ञेयः 
स्य कारा सचा क 0 स क क टा 


यों कहकर उसने उपस्थित राजामोंको विदा कर दिया और अपने झरीरके सब आभूषण उतारकर कुळवषना 
को दे दिये । उनका ळाम होते ही तुरन्त उसने मस्तक अवनमनपूर्वक झूलाटद्वारा भूतळका स्पर्षेकर राजाको 
नमस्कार किया ! राना शुकनासके साथ पुनः उठा । अत्यन्त आनन्दसे उसका मन परिपूणे हो, उसको ना 
जाने कै छिए शीघ्र परिचाछित करने ळगा । वायुसे कम्पित नीळे, कमळके पत्तेकी छीळाका अनुकरण करता 
नेत्र फइक-फड़ककर उसका अभिनन्दन्‌ करने छगा। उस समयक सेवाके योग्य. पीछे-पीछे चलते कुछ rs 
. साथ जाने लगा । हवाले लह्राती दुई स्थूळ ज्योतिवाछी ळाळटेनें भागे जाती थीं उनके प्रकाशते अन्यान्य 
अन्धकार दूर दो जाते ये, इस रूपसे राजा अन्त्रःपुरमें आ पहुँचा । र 
वहाँ जाकर देखा--रानी विळासवती वासगृइमें शब्याके ३०२३८ रश क गैर च | 
धादि द्वारा उतत वासगृहका रक्षाविधान किया हुआ था, एवं ° 
किया इमा था, उसके abs जळाए गये थे, पाइवंद्ारके समीपमें पूर्ण कळक रफ्खे गए ये, उसकी दौवारे. 


माल, जमिवन्‍वमानः। ४. अविख्छोषोष्छकब्छिखानों । ५.अदोए 
RR ssn: र $1 ६, तत्र वसुङ्कत"'' + तत्र बहुकृत । ७, नवदठषाळेप”“"॥। <, ““दोपे। ` ` 
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२१० Digitized by 5०काइइबसी/शत०॥ Gyaan Kosha | कथासुखे- 


कल साधिषितं पक्षके, प्रत्यम-लिखित-मङ्गल्यालेर्योउऽ्बलमित्ति-भाग-मनोहारिणि, ससुपरचित- 
सित-वितान-पय्येन्ताबबद्धसुक्तागुणे' मणिप्रदीपःप्रहत-तिमिरे वासभवने, भूर्मि-लिखित- 
पत्रलता-कृत-रक्षा-परिक्षेपत्‌ , शयन-शिरोभाग-षिन्यस्त-घबले-निद्राकलसम्‌ , आबद्ध-विवि- 
घोषधि-सूल्र-यर्न्त्र-पविन्नम्‌ू , अबस्थापित-रक्षा-शक्तिवलयम्‌ ५ इतस्ततो बिकीणे -गौरसर्षपम्‌ , 


अवर्लाम्बतं-बा ल-योक्त्र-प्रथितलौह-पिप्पल्रपत्रम्‌ˆ, आसक्त-हरितारिष्टपल्लबम्‌ , उत्तज्ञ-पाद- ` 


पीठ “प्रतिष्ठितम्‌ , इन्दु-दीर्घिति-घवल-प्रच्छद-पटम , अचलराज-शिलातल-बिशालम्‌ गर्भा- 


पूर्णकळसः सळिळपूर्णकुर्भः तेन अधिष्ठित आश्रितः पक्षको द्वारपाश्वो यस्य तन्न ताइरो। 'पक्षकस्तु 
पुसान्‌ पारबंद्वारे च पार्थमात्रके' इति मेदिनी । प्रत्यग्रम्‌ अभिनवं यथा स्यात्तथा लिखितानि लिपी- 
कृतानि चित्रितानीत्यथः, यानि मङ्गल्यानि देवतारूपस्वात्कल्याणोरपादकानि आलेख्यानि चित्राणि तेर 
ज्ज्वलो दीप्तिमान्‌ यो सित्तिभागः कुडबप्रदेशः तेन मनोहारिणि अभिरासे समुपरचितस्य संयोजितस्य 
सितवितानस्य श्वेतोइछोचस्य पयन्तेषु प्रान्तभागेष॒ अवबद्धो शुंफितो सझुक्तागुणो सुक्तामाळा यत्र तत्र 
तादशे 1 तथा मणयो ररनान्येव प्रदीपाः तेः प्रहतानि ध्वस्तानि तिमिराणि अन्धकारा यत्र तत्र ताइशे। 
चासभवने निवाससद्ने। 

भूमीति। इत आरशभ्येकाद्श नपुंसकानि द्वितीयान्तपदानि “शयनतळ्म? इत्यस्य विशेषणानि 
बोध्यानि । भूमौ एथिष्यां छिखितया झयनतळस्यैव परितो लिपीकृतया पत्रळतया पत्रयुतकल्पळतया कतो 
विहितो रक्षापरिक्षेपो गभंत्राणार्थपरिवे्नं यस्य तत्ताइशस्‌। शयने स्वापसमये यः शिरोभागो अस्तक- 
प्रदेशः तत्र विन्यस्तः स्थापितः धवलो रजतमयत्वात्‌ शुओ निद्गाकळशो निद्राघरो यत्र तत्ताइशस््‌। 
आवद्धानि न्यस्तानि विविधानि अनेकप्रकाराणि ओषधयो छताविशेषाः सूळानि शृक्षवज्लीसूळानि 


यन्त्राणि 'वक्रव्यूहप्रथ्शतीनि पवित्राणि अन्त्रपूतगोरोचनादिद्व्याणि यन्न तत्तादृदास्‌ । अवस्थापितानि ` 


पावें रक्षितानि रक्षार्थ शक्तीनां घ्राह्मीवेष्णवीकास्यायन्यादीनां बल्यानि अन्त्रपूतवहिर्निमितकटकानि 
यत्र ताराम्‌ । इतस्ततः समन्तात्‌ चिकीर्णा विचिता गौरसर्पपाः सितसपंपा यत्र तत्ताइशस्‌। अवछ- 
स्तरितानि न्यस्तानि बाळयोक्त्रेण ळघुरड्जुविश्षेषेण केशसुर्बन्धनेन वा ग्रथितानि गुम्फितांनि लौहानि- 

नि पिप्पळपत्राणि अश्वत्थपर्णानि च यत्र तत्ताइशस्‌ । 'वोधिद्रुमश्चदुळः पिप्पलः छुक्षराशनः। 
अश्वत्थे? इत्यमरः । आसक्ता मिथोळग्ना हरिताः नवनीतत्वात्‌ पाछाशवर्णा: अरिष्टपल्चवा निम्बकिसळ्यानि 
सत्र त्ताइशम्‌ । ‘अरिष्टः फेनिळे निस्ते छशुने काककडू्यो? इति मेदिनी। तस्मिन्‌ समये गर्भरक्षाथ हि 


गभिणीशयनतळे सर्वविधानां द्रब्यविदोषाणां संस्थापनं भवति स्म तत्तद्‌देशव्यवहारादित्यघधेयम्‌ । . ` 
उततङ्गेषु अतीवोन्नतेषु पादपीठेषु पर्यङ्कपादाधारदारुविशेषेघु प्रतिष्ठितम्‌ अवस्थितम्‌ । नन्वन्न पर्यज्गोपरिः ` 


पातितशयनीयतळस्य पाइपीठेषु कथं प्रतिष्ठितस्वमिति चेत्‌? सत्यम्‌, पादपीठेषु पर्यङ्कस्य प्रतिष्ठितत्वेन 
ह सत करपा तथात्वमिस्य दोषात्‌ । 
इन्दुदीधितिश्रन्द्रकान्तिः तद्वत्‌ घवछः शुन्नः प्रच्छुषुपर भास्तरणवसं यत्र तत्ताइशम्‌ । तथा अचळ- 


तत्काळ काढे गये महळकर चित्ते देखनेमे इन्दर ळगतो थी । उसके ऊपर एक सवेतवर्ण बेदीवा गोधर इसकी 
चारों ओर कोरो पर मोतीकी झालरें छटकाई गई थीं । और मणिमय-प्रदीपॉके आलोकसे उस घरका अन्धकार 
दूर हों गया था भोर रानी जिस शय्या पर शयन करती थो, उसके चारों ओर रक्षाके निमित्त राखकी आड़ बना. 


दी गई थी, सिरदानेके तरफ आनन्द पूर्वक निद्रा आनेके छिये इवतवर्ण मञ्गछ-कल रखे थे; नानाविध औषष, 


मूळ ( कोंहरेकी छता और उसकी मूळ आदि ), छाह्नंऊप्रभृति यन्त्र और गोरोचना प्रभति पवित्र द्रब्य उस शय्याके . 


संस्पश्मे रक्खा हुआ था; गर्भरक्षाके छिए आक्षी और वैष्णवीप्रभूंति देवियोंके मन्त्रसे भभिमन्त्रित कर कितने बल्य. ' 


उस शभ्याके ऊपर रखे हुए थे; इधर-उधर शवेतवणे सरसों छींट ( बलेर ) दी गई थीं! छोटे रज्जुबिशेषतें गायकर 


कितने छोहेके खण्ड और पौपळके पत्ते एवं परस्पर . संलग्न इरे कितने नीमके पत्ते उस शय्याके ऊपरमें खटका दिये ' 


गये-ये; चरण रखनेके छिए एक छँची चौकी समीपमें रक्‍खी थी और चन्द्रकिरण के समान शुभवर्ण एक आस्तरण 
१. ““अधिष्ठिते“द्वारपक्षके । २. ""'मङ्गरयळेख्य ““उज्ज्वक्तित ““भागे। . ३. सितविताने 


वितान,'*“पयंन्तस्थितमुक्तागणे । ४. "“प्रतिद्दत”” .। ` ५. वासमुवने। ३. भूति ७. "रत्नः . द 
धवल” "। ८. "मन्त्र ९, विप्रकौर्ण ""* 1 १०, अवलम्बः" । . ११. बाळ्योद्झयित '"", छोर, लोहित'+ है 


दळम्‌। १२. पादपीठी "१ 
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त्रितं शयनतलमधिशयानाम्‌ , कनकपात्र-परिगृहीतेः अविच्छिन्नविरलावस्थित-दघिलबे:- 
जलमतरन्ग-तरल-शवेतं-राछिःसिक्थ-निकरैः अग्रथितङुसुम-सनाथैः पूणंभाजनेः अखण्डिता- 
नन-सत्स्य-परलेस्च प्रत्यमर-पिरितपिण्डःमिशरैः) अविच्छिनन-सलिलघारानुगम्यमानॅ-मार्गे', पटः 
` लर्कपरण्बलिने श्व शीतलप्रदीपेः, गोरोचनामिश्रगौरसपंपैश्न सलिलाञ्जलिभिञ्च, आचारं-ङराः 


राजस्य दोळाधिपतेः ( हिमाळयस्य ) शिळातळवत्‌ विस्तृतपापाणखण्डवत्‌ विश्ञाळं विस्तीर्णम्‌ । गर्भो- 
चितं गर्भवतीस्वापयोग्यं शयनतळम्‌ आस्तरणोएरिभागम्‌ अधिशयानाम्‌ अबलम्दय सुप्ताम्‌ । राश्या 
विशेषणमिदम्‌ । इह “इन्दुदीधिति-घवर्ल॑ प्रच्छुदपटस' इ्यत्र 'अचलराजशिळातळविश्चाळम्‌? इत्यत्र च 
छुप्तोपमालझ्टारः । 

कनकेति । इह तृतीयान्तानि 'पूर्णभाजनेः इत्यन्तानि “सिक्थनिकरेः इत्यत्र विशेषणानि । आचा- 
रेु॒तद्देशीयकौळिकाचारेछु कुशलेन अभिज्ञेन, अन्तःपुरजरतीजनेन . अवरोधस्थब्रद्धयोषिद्रणेन । 
प्रथम तन्मध्यवर्तिना केनचित्‌ बृद्धखीवर्गेण ( कर्त्रा ), कनकपात्रे सुवर्णभाजने परिग्रहीतेः आत्तेः । अविः 
च्छिन्ञा मिथः संलझाः, विरळा अल्पाः अवस्थिता दधिळचा दघिखण्डा येडु तैः ताहद्ोः | जळतरङ्गवव्‌ 
पानीयकल्ञोळवत्‌ तरलाः चपछाः, तदीयबाप्पाणां चञ्जळत्वेन तेपामपि चञ्चलवद्‌वलोक्योमानत्वादित्या- 
शयः, _ शवेताः धवळाः शालिसिक्थनिकराः तस्काळपक्कौदनसमूहाः झालिळाजसमूहा वा तैः त 
( करणैः) अग्रथितानि यानि छुसुमानि पुष्पाणि तैः सनाथाः सहिताः तैः ताइशः । तथा पूर्ण व्याप्तं 
भाजन पात्रं येस्तेः ताइशेः। 

अखण्डितेति । अन्येन केनचिद्‌ वृद्धखीजनेनेति कृत्त पदमिहापि प्रथममध्याहार्यम्‌ । प्रत्यग्राणि 
अभिनवानि यानि पिझितपिण्डानि मांसखण्डानि तन्समिश्रेः तत्सम्मिलितेः अखण्डितानि अच्छिन्नानि 
आननानि चदनानि येपां तथोक्तानां मत्स्यानां मीनानां पटळेः समृद्दद्य । 'क्रियमाणावतरणकमङ्गछास्‌' 
इतिं वचयमाणेन सम्बन्धः। 

अविच्छिन्नेति । भविच्छिक्नया अखण्डितया सछिळधारया जल्धारया अनुगम्यमानः अनुचज्यमान! 
मार्गः अध्वा येषा तेः ताइशेः, केनचिद्‌ वृद्धखीजनेन एष्ठतः पडतो विहिताविच्छिञ्ञसछिरधारे रित्यर्थः । 
परळकेपु चुद्रपिटकेषु तदन्तर्गतेव्वित्यर्थः, म्रज्वळितेः प्रदीपिते; “अथ परछं पिटके च परिच्छदे’ इतिः 
मेदिनी! शीतळम्रदी पेः विविधजरतीजनेरानीयमानेः कर्पूरदी पैः ( करणेः)। इदापि पूर्वंचदुभरेतनेन सभ्वन्धः। 

गोरोचनेति। गोरोचनया मिश्रैः संयुक्तैः गौरसषंपैः श्वेतसिद्धाथे', केनचिद्‌ बुद्धखीजनेन एष्टतः 
पृष्ठतः तथाविधसर्षपविचेपेश्च ( करणेः ) | सछिछा्जछिभिश्चं केनचजरतीजनेनाकिपूर्णजदैश्च 'क्रियमा-. 
णावतारणकमङ्गछा मि? व्यत्रान्वयः। * 

आचारेति । क्रियमाणं प्रदर्शितविधिना अहुष्ठीयमानस्‌ अवतारणके नीराजनरूपेण पात्रपरिज्ञास- 
णावतरणे भोजनीयानयनसमये भूताद्यपसारणविषय इत्यर्थः, मङ्गछे यस्यास्तां ताइशीम । तात्काळिकत- 
देशव्यवहारादिदमाश्वयंवर्णनम । अवतारणं भूतादिअहे वखाब्वळे$चने' इति मेदिनी । 


५८५८४५४” *”" 


वख ( चादर ) उसके ऊपर निछा था और वह शय्या (पल) हिमाळ्यके दिळातळके समान विशाल एवं गर्भवती 

सीके शयन योग्य थी । किसी वृद्ध खीने, रानीके छिए सोनेकी कटोरियोंको परिपूर्ण कर शुअवर्ण चावोंके दाने 

रक्खी थी, उस अन्नके ऊपरमें परस्पर सळग्न और थोडे-थोडे दधि-निन्दु एवं असंड्झमावसे ( अळग-अळग ) कितने 
पुष्प बिखरे हुए थे, और उस अन्नसे जल्तरज्ञके समान बाष्प उठते थे | कोई वृद्ध खी, कितने अखण्डित मुखवाली 
मछलियोंकों ळे आई थी, उसमें नूतन मांसखण्ड भी मिश्रित था। कितनी वृदधखियां, छाछ कपड़ोंके अन्दर नलाए 
गए कितने कर्पूरोके प्रदीपको लेकर आई थीं, कोई उसके पीछे-पीछे मार्गमें अविच्छिन्न जळ्षारा देती थी, कोई गोरो- 
चनामें मिली हुईं इवेतसर्पपको मार्गमें विक्षेप करती थी, और दूसरी कोई अक्षलिपूर्ण जळ छेकर आई थी । इस प्रकार 
उस देशके और उस ठुलके.आचारको जाननेवाली अन्तःपुरस्थ वृद्ध ख्रियों रानौके निमित्त ख्ाथ द्रव्य छानेके. 


१. अविच्छज्षा" । २. “सित” । ३. कुपुमाभलि”“'। “"गम्यमानः" । ` ५ परेछ" | 
६. शीतळप्रदी पैश्च। ७. अभिचार" । FS कि 
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२१२ - कादम्बरा- 


[ कथासुखे- 


ल्लेनान्तःपुर-जरतीजञनेन क्रियमाणावतारणकर्मन्नलाम्‌ , घबलाम्बर-विविक्त-वेषेण रुदितेन 

प्रस्तुतमङ्गल-प्रायालापेन पौरजनेनोपास्यमानाम्‌, उपारुढगभतयाऽन्तगतङुल शैलमिव 

क्षितिम्‌ ; सलिल-निमग्नैरावतामिव मन्दाकिनीम्‌) ुहागतसिंद्वाभि गिरिराजमेखलाम्‌ , 

. जलघरपटल्ञान्तरितःदिनकरामिब दिवसकभ्षियम्‌, उदयगिरि-तिरोद्वित-शशिमण्डलामिष 

बिभावरीम्‌ , अभ्यणे-ब्रह्म-कमल-विनिगेमामिव नारायणनाभिम्‌ ; आसन्नागर्त्योदयामिब 

दक्षिणाशाम्‌ , फेनाबृतातकलसामिव क्षीरोदवेलाम्‌ , गोरोचनाचित्रित-दशमुपहृतमतिधः 
बलं दुकूलयुगलं बसानां बिलासबतीं ददशे । 

ससम्भ्रम-परिजनःप्रसारित-करतलावलम्बैनावष्टम्भेन बामजालु-विन्यस्तहरुत पल्लवां 

' प्रचल्तिते-भूषणमणि-रव-सुखरशुत्तिष्ठन्तीं विलासवतीम्‌ 'अलमलमत्यादरेण, देवि ! नोत्था- 


धवळेति | धवळं श्वेतम्‌ अम्बरं वं तद्रूपो विविक्तः पूतो वेषो नेपथ्यं यस्य तेन ताइशेन, प्रझुदितेन 
हर्षितेन, प्रस्तुत उपक्रान्तो मङ्गप्रायः अतिशयेन मङ्गळरूपः आलापः संळापो येन तथोक्तेन परिजनेन 
_ सेवकवर्गेण उपास्यमानां पादसंवाहनादिभिः सेष्यमानास्‌ । 
उपारुढेति । उपारूढ उत्पन्नो यो गर्भस्तस्या भाचस्तया देतुना । इतोऽम्रेऽयमर्थः सर्वत्र सम्बद्धयते । 
अन्तर्गतः कुलशेलो यस्यास्तां दितिं वसुधामिव, सर्वेषामाश्रयरूपत्वेन कुछरौछसुतयोः साइश्यस्‌ । 
सळिळे जळे निमग्नो बुडित ऐरावतः तन्नामा गजो यस्याः तां ताइश्ीस्‌, मन्दाकिनीम्‌ आकाशगङ्गा-. 
मिव, गुहायां कन्दारायां गतः प्रातः सिंहः पञ्चाननो यस्यास्तां गिरिराजस्य हिमालयस्य मेखलां मध्यभा- 
गमिव जळ्घरपरछेन अञ्रसमूहेन अन्तरितो व्यवहितो दिनकरः सूर्यो यस्यां तां ताइशीं दिवसश्रियमिव 
उद्यगिरिणा उद्याचछेन तिरोहितम्‌ आच्छादितं शश्षिमण्डळं यस्यां तां विभावरी रात्रिमिव; अभ्यर्णे 
निकटे घह्मकमळस्य विरश्चिजन्मस्थानीसूतपद्मस्य विनिर्गमो बहिभांवो यस्याः तां ताइशीं नारायणस्य 
विष्णोः नाभिमिव कूपिकामिंव, आसन्नो निकटवर्ती अगस्थ्यस्य पीतजलधेः उद्य उद्गमनं यस्यां तां 
.ताइशीं दक्षिणाशां दृक्षिणदिशमिव,.तथा फेनेः डिण्डीरेः आवृत आच्छादितः अखतकळसः पीयूषकुम्भो . 
यस्यां तां ताइशीं चीरोदस्य समुद्रस्य वेळां जलविकृतिमिव विद्यमानाम्‌ , तथा गोरोचनया चिन्निताः 
पिङ्गछवर्णीकृता दक्षाः ग्रान्तभागा यस्य तत्तादृशास्‌, अनुपहतं पूष परिधानाभावेनापयषितस्‌ अभिनव- 
र ह दुकूळ्युगछं सूचमवसनद्वयं वसानां परिदधानास्‌ । 'दौमवद्धे दुकूळेऽ्री' 
। इह म :। र्तं 
इवि उ । ससम्भ्रमेण भूपतिं दृष्टा ससत्वरेण परिजनेन सेवकेन कयाचित्‌ परिचारिकया प्रसा 
विस्तारितं यत्‌ करतळं इस्ततळं तदेव आळम्बनम्‌ आधारः तस्य अवष्टम्मेन सहायेन, वामजाचुनि अप- 
सब्यनळकीछे चिन्यस्तः स्थापितो हस्तपल्लवो यया तां ताइशीस, अन्यथा गर्मभरेणोत्थानासम्भवा दित्यु" 
अयन्राप्याशयः । प्रचछितानि शरीरसज्ञाळनेन चरिंतानि भूषणानि अछद्भाराः तेपां सणिरदेण रर्नध्वनिना 


समय मौतिक अनिष्टके निवारण करनेके लिए मन्गलाचरण करती थीं । एवं इवेतवखका स्वच्छ वेश धारणकर परस्पर 
मङ्गळमय आळाप करते-करते परिजनव्गे आनन्दते रानीकी सेवा करते थे। गर्भ उत्पन्न हो जानेसे अन्तर्गत कुछ” 
पर्दतवाछी पृथिबीके समान, ऐरावत इस्तीके जळमध्यमें निमग्न होने पर मन्दाक्रिनीके समान, कन्दरा ( गुफा ) में 
` बुते सिंहवाळी हिमाळयकी मेखळा (मध्यदेश ) के समान, मेषसमूइसे आवृत सूर्यंवाळी दिवस-श्रीके समान 
उदयाचळसे ढके चन्द्रमण्डलवाळी रात्रिके समान, आसन्न ब्रह्म-कमळके उत्पत्ति-समयकी विष्णुकी नाभिके समान, 
अगस्त्यका उदय समौपवर्ती होने पर दक्षिण दिशाके समान, एवं फेन द्वारा आवृत अभ्यन्तरमें भमत कुम्भ रहनेके 
समयमे क्षौरोद-सागरकी जलबृद्विके समान विछासवतीको राजाने देखा, उस समय रानी अत्यन्त इवेतवर्ण नये दो 
सूक्ष्मवख-खण्ड पहनी हुई थी, जिनके प्रान्तभाग गोरोचनसे चित्रित थे । 
॥ उस समय राजाको देखकर किसी परिचारिकाने अपना दाथ फैछा दिया, रानी दाहिने दाथ द्वारा उसके हाम 
. को पकड़कर, बायें घुटने पर बायां हाथ रखकर उठने लगी, उस अ्गसञ्रालनके समयमे हिळते हुए आ 
. मणियोंकी झनझनाइट होने लगी । यह देखकर विळासवतीसे- “उदरो उहरो, बहुत आदर हुआ, ( इस 


अवतर्‌ण 5 se र: ““*महृल्य* ०० तु ३. मेखळामिव दिनश्रियम्‌ I व्हत «० तिलकचित्रित | 
६, र्‌ । ७. प्रचछ। | 
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राज्षो गभभवात्तांवपमव०-१५ ] 'वन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | _ २१३ 


तव्यम्‌? इत्यभिघाय सह तया तस्मिन्नेव शयनीये पाथिवः समुपाविशत्‌ | प्रमृष्ट-चामी करः 
चारुपोदे घवलोपच्छदे चासन्ने शयनान्तरे शुकनासो5पि न्यषीदत्‌ | 

अथ ताम्रुपारूढगर्मामालोक्य हर्षभरमन्थरेण मनसा प्रस्तुतपरिद्दासो राजा-देवि ! 
शुकनासः प्रच्छति-'यदाह कुलवद्धेना किमपि तत्‌ कि तथेव ९? इत्युत्राच | अथाव्यक्तः 
स्मिंतच्छुरित-कपोलाघरलोचना लज्जया दशनांशुजालँक-च्याजेनांशुकेनेव मुखमाच्छाद- 
यन्ती विलासबती तत्क्षणमधोसुखी तस्थौ | पुनः पुनश्रानुबध्यंसाना “किं मौमतिसात्र त्रपा- 
परवशां करोषि नाहं किञ्चिदपि वेद्मि’ इत्यभिदधाना तिय्यग्बलित-तारकेण चक्लुषा अवः 
नतमुखो राजानं साभ्यसूयमिवापश्यत्‌ । अपरिस्फुट-हासण्योत्स्ना-विशदेन मुखशशिना 


उपविष्टचान्‌ । > 

रृष्टेति । प्रस्ष्टाः उज्श्वळीकृताः परिष्कृता इत्यथः, चामीकरस्य सुवणस्य चारुपादा मनोहरपादा 
यस्य तस्मिन्‌ ताइशे, धवळः शुन्नः उपच्छुदः उत्तरपटः ( आस्तरणवसनं ) यत्र तथोक्ते आसन्ने समीपव- 
सिंमि, शयनान्तरे अन्यस्यां शय्यायां शुकनासोडपि न्यषीदृत्‌ उपविष्टवान्‌ । ब 

अथेति । उपारूढगर्माम्‌ उत्पन्नगर्भा तां विळासवतीम्‌ अवछोक्य निरीषय हर्षभरेण प्रमोदातिशयेन 
मन्थरं जडं तेन ताइशेन, मनसा चित्तेन, अस्तुतः आरब्धः परिहासो नमंवचनविन्यासो येन सः ताइशः, 
राजा-देवि ! शकनासः एच्छुति प्ररनं करोति, कुळवर्घना किमपि यदाह कथितवती तत्किं तथेव इस्युवाच 
इत्युक्तवान्‌ । इह प्श्ने परिहासावगमस्तु शकनास इत्यन्यकत्त निर्देशादिति बोध्यम्‌ , क 

अथेति । अथ प्ररनानन्तरम्‌ अब्यक्तस्‌ अस्पष्टं यत्‌ स्मितं मन्द॒हास्यं तेन छुरितं रक्षितं कपोळाधर- 
लोचनं गण्डोष्ठचछुर्यस्याः ताइशी, इह वहुवचनविग्रहो न न्याच्यः प्राण्यङ्गस्वादिति सुधीमिराकछनीयम | 
छजया त्रपया दृशनांशुजाळकस्य दुन्तकिरणसमूदृस्य व्याजेन छुळेन अं शुञ्रवखेणेव सुखं वदनस्‌ 
आच्छादयन्ती आवरणं विदृधती विछासवती तत्दणं तस्मिन्‌ काळे अधोसुखी अवाङ्मुख तस्थौ स्थिता । 
इह सापडवोव्मेक्षा । क 

पुनरिति । पुनः पुनः मुहुसहुः अनुबध्यमाना न्घं पृच्छ्यमाना । अतिमात्रम्‌ अतिसकुटं 
त्रपापरवशां ळ्जाधीनां करोषि विदधासि । किञ्चिदपि स्वदपमात्रमपि अहं न वेधि न जानामि’ इत्यसिः 
दुधाना इति ब्रुवाणा तिर्यंग्‌ वळिता चकभायेन चलिता तारका कनीनिका यस्य तेन तथोक्तेन। चडुषा 
नयनेन अवनतमुखी आनम्रानना राजानं सूपतिं साम्यसूयमिव ईष्यंया सह विमानमिव अपरयत्‌ 
अवलोकितवती । पतिताया घीरानायिकाया तथाविघप्रशनस्याचुचितत्वास्साम्यसूयमित्याश्ञयः । क 

अपरिस्फुट इति । अपरिस्फुटः अस्पष्टः यो हासः स ज्योस्ना चन्दका इव तया विशदेन 
सुखं वदनं दाशीव चन्द्र इव तेन ताइशेन, उपळक्षितो भूसुजां राशां पतिरीश्वरः तारापीडः एनां विळास- 
चतीं भूयः पुनरपि बभाषे उवाच 


अत्यन्त गौरव दिखानेका प्रयोजन नहीं है ) बस, देवि ! तुम मत उठो? यों कहकर राजा उसके साथ उसी पछक्क - 
पर बैठ गया । शुकनास भी समीपवत्तीं एक दूसरे पछज्ञ पर बैठ गया! उस शय्याके छपरमें भी शुअवर्ण आस्त ` 
रणबख्ज ( चादर ) था एवं उस पछंगके सुन्दर पाये स्वच्छ झुवणके बने थे । 
तदनन्तर रानी विछासवतीको उत्पन्न गर्भ-सहित देखकर अत्यन्त भानन्दसे विहल चित्त होकर परिहास 
करते-करते राना बोळा--'देवि ! शुकनास पूछते हैं कि--'कुलवर्धनाने जो कुछ कहा है, वह उस रूपसे सत्य है. 
क्या !71 उसके बाद भन्द“मन्द मुस्कुराइट विछासवतीके कपोल, ओोष्ठ और आँखों पर चमकी, उस समय उसने . 
ळब्ञाते. दम्तकिरणोंके बहाने मानो वद्रारा ही सुखको आच्छादन कर अधोमुख कर लिया किन्तु जव राजाने, | 
बार-बार आम्रहसे पूछा तब वोडी कि--'मुझे 'अत्यन्त कज्जित क्यों करते हो! में कुछ नहीं जानती? | इतना. 
काइकर, अवनत मुख कर. आँखको पुतलियोंको जरा तिरछौ करके, उसने राजाको मानों अत्यन्त असूयाके साथ . द 
१. चारुपदे । २. चास्शयनान्तरे। ४. कचित्‌ ‘स्मितः पदं नास्ति। ४. कुंबाढ |. | 
५, अनुरुध्यमाना । ६. कि नाम मास्‌। te Mo 
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२१४ काद्म्बरी- [ कथासुखे- 


मूभुज्ञां पतिरेनां' भूयो बभाषे-'सुतचु ! यदि मदीयेन बचसो तब त्रपा वितन्यते, तदयमहं 
स्थितो निञ्चतम्‌। अस्य तु किं अतिविधास्यसि विषटमान-दल-कोशःविशद-चम्पक-युतेः 
सवर्णतया परिमलानुमोयमानं-ङङकमाङ्गरागस्य पाण्डुरतामापद्यमानस्य वणेस्ये, अनयोश्च गर्भे- 
सम्भवासृतौबसेकःनिबोप्यमाणे-शोकानलग्रभवं धूमभिब बमतोः' आननेंगृहीत-नीलोत्पलयो- 
रिव चक्रत्राकयों: तमाल-पल्लघ-लाङ्छित-सुखयोरिव कनककलसयोः सकृद्वालिखित-कृष्णा- 


इह 'सुखशशिना? इत्यत्र “उपमितं व्याघ्रादिभिः सामान्याप्रयोगे? इत्यनेनोपमितसमास एच 
विधातव्यः, यतो हि चन्द्रेण सह राज्ञो वैशिष्टयासस्मवः । एवञ्चैतदचुसारेण 'हासञ्योत्स्ना’ इत्यत्राप्येष 
एव समासोऽङ्गीकरणी यः। तथा च सति छु्षोपमयोरङ्गाङ्गिमावेन सङ्कराळङ्कारः। 

चतन्विति । सुप्टु सुन्द्री तनुः शरीरं यस्या- सा तष्सम्बुद्धौ हे सुतनु! सदीयेन मदुक्तेन वचसा 
'चाक्मेन यदि चेत्‌ त्रपा ळा चितन्यते विस्तार्यते । निम्ट्रतस्‌ अध्यर्थं तूष्णीं स्थितः । 

अस्येति । विघटमानानि भिद्यमानानि दुळानि पर्णानि यस्य स तथोक्तः कोशो सुकुळं यस्य ताह- 
शस्त्र विशदस्य स्वच्छुस्य 'चम्पकस्य चम्पकपुष्पस्य दतिः कान्तिः तस्याः सवर्णतया तुदुववर्णतया 
कारणेन परिमळेन. केवलसुगन्धेन अनुमीयमानः ङुङ्कुमाङ्गरागः वाह्वीकदेशोत्पन्नपाण्डुरकुङ्कुमानुछेपनं 
-यन्न तस्य ताइशस्य ङुङ्कमाङ्करागः दैहकान्तिश्चेति यमपि चम्पकवत्‌ समानपाण्डुरमिति पार्थक्येन 
्रत्यक्षासग्भवात्‌ परिमलेन ङुष्कमाङ्गरागोऽनुमीयत इत्याशयः । अत्रार्थे प्रमाणञ्च 

बाहीकदेशसन्जातं कुंकुमं पाण्डुरं अवेत्‌’ 

इति भावप्रकाशवचनर्मेव। पाण्डुरतास्‌ अन्तर्वस्नीस्वात्‌ पाण्डुत्वस्‌ आपचमानस्य प्राप्नुवतः, 
अस्य पुरोऽवळोक्यमानस्य, वर्णस्य तव दारीरशोभायाः किं प्रतिविधास्यसि कं प्रतीकारं करिष्यसि! तव 
च्रप्ामाशङ्कघ निश्ट्ते$पि मयि अन्तर्वरनीस्वेन स्वयं प्रकाशमानाया देहपाण्डरतायाः सर्वथैव गोपनसम्भ- 
वाशक्यत्वमेवेत्याशयः इहोन्मी छितमळङ्कारः। 

अनयोइचेति । गर्भसग्भवः गर्भाव्पत्तिरेवः असतं तस्य अवसेकेन सेचनेन निर्वाप्यमाणः निर्वाणं 
'प्राप्यमाणः शोकः चिर्‌काळीनसुतानुत्प्तिनिमित्तको विषाद एव अनलो बह्निः तस्मात्‌ अभव उत्पत्तिर्यस्य 
तं ताइशम, धूमं चमतोरुद्ग्रितोरिव श्यामसुखस्वादित्याशयः। आननयोर्मुखयोः गुद्दीते आत्ते नीळोत्पळे 
छुवळ्ये याभ्यां तयोः चक्रवाकयोः रथाङ्गाह्नयोः पक्षिणोरिव विद्यमानयोः, तमाळपञ्ञवाभ्यां तापिच्छुकिस- 
' छयाभ्यां ठान्छिते चिह्विते सुखे उपरिभागद्वयं ययोस्तयोः कनककळसयोरिव सुवर्णकुम्भयोरिव, सकृत्‌ 
पूकचारमात्रं न तु पूर्ववत्‌ प्रत्यहमित्याशयः, आछलिखिते चित्रिते कृष्णागुरुपंकेन गाढक्ृष्णायुरुद्रदेण 
'पत्रलते पत्रवज्लीयुगळं ययोस्तयोरिव विद्यमानयोः, तथा श्यामायमाने श्यामतामापद्यमाने चूचुके स्तना- 
ग्रभाराद्वयं ययोस्तयोक्तयोः “चूचुको ना कुंचाननस' इति रत्नकोपः। अनयोश्च पयोधरयोः कुचयोः किं ` 
प्रतिविधास्यसि कं प्रतीकारं करिप्यक्षि। ङुचाम्रश्यांमता गर्भव्यतिरेकेणानुपपद्यमाना तद्धाचं प्रकटय- 
तीस्याशयः। इह 'गर्भसम्भवास्ते!त्यन्न 'निर्वाप्यमाणशोकानछेः्यत्न च परम्परितरूपकमळङ्कारः, 
'बमतोरिच’ इत्यन्न च क्रियोठेचाछङ्कारः इत्मनयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्कराळक्वारः। "चक्रवांकयो रिव’ इत्यत्र 
सोपमा | 'आलिखिते त्यादौ क्रियोष्प्रेाळङ्कारः । 


एक वार देखा । चंद्रिकाके समान अस्फुट हास्यसे प्रकाशमान मुखचन्द्रसे रामराजेश्वर फिर बोळे. द्रि] 
मेरे वचनते ही यदि तुम्हें लज्जा बढ़ती है तो, छो, यह मैं चुप हूं, किन्तु तुम्हारे शरीरका यह वर्ण, व 
चिम्मळ चम्पफकुसुम-कान्तिके समान दीख रहा है, इसका कुहुम-ठेप एकस्ता होनेके कारण सुगन्धितद्वारा दी 
पहचाना जाता दै। एवं इस क्रमसे पाण्डुता प्राप्त हो गई है, अतएव इसका प्रतीकार तुम क्या करोगी ! भोर इस 
स्तनडुगलका अग्रमाग श्याम हो गया है, इससे प्रतीत हो रहा है कि-गर्भोसपत्तिरूप असूतते सांचे जानेके कारण 
= झान्त होती हृदयकी .शोकरूपी अग्नि बुझ गई है, उसके भूमको म!नो उगछ रहा है | एवं नीळोत्पळ्धारी चकवा- 
 _चकबीके समान, एबं तमाङके पत्तेसे आच्छादित हुखबाळे सुवर्णके कळशके समान देखनेमें आ रहा दै और काळे 


र  _ ३.पतिभूयो। २. मंदीयवचसा। ३. “मानस्य कुडुमाजरागस्य, कुडुमरागस्य । ४. पाण्डुतामा' । 
हट स्य णेत इति पर्द न इश्यते। ६. कचित्‌ 'अमृत? इति पदं नास्ति । ७. हृदयशोका ¦ ८. वहतोः । 
न अनत 29 गर्दीत" । १०. कचित्‌ 'कनक' इति पदं नास्ति । ११. शहिखित'"* । : 
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चन्द्रापीउ्न्मदणनम्‌-२७] 'चन्द्रकला-विद्योतिनी सहिता । २१५ 


गुरु-पङ्क-पत्रलतयोः श्यामायमानचूचुक्योः पयोधरयः, अस्य च प्रतिदिनमतिगाढतामापद्य- 
मानेन काग्ीकलापेन दूयमानस्य नश्यतित्रबलि-लेखेवलयस्य क्रशिमानपुन्मतों सध्यभागस्य/ 
इत्येवं ल्रुत्राणमबनिपालमन्तमुंख-विनिगृढद्ासः शुकनासः-'देव ! किमायासयसि देबीम्‌ , 
इथमनया केथयाऽपि लब्जते, त्यज कुलवद्धना-कथितःबात्तासम्बद्धमालार्पम्‌? इत्यत्रबीतू । 
एवंबिधाभिश्व नम्मप्रायाभिः कथाभिः सुचिरं स्थित्वा शुकनासः स्वभवनमयासीत्‌ । नरेन्द्रो- 
ऽपि तस्मिन्नेब वासगृहे तेया सह तां निशामत्यवाहयत्‌ | 


दतः क्रमेण यथासमी हिंत-गर्भदोहद-सम्पादन-प्र्ुदिता पूर्ण प्रसंबसमये पुण्येऽनि 
srr anne o एेभशनल्‍न्‍नणशणशणशशातत 


अस्येति । प्रतिदिनं प्रत्यहम्‌ अतिगाढतास्‌ उदरस्य क्रमेण स्थूळतया इढसंछरनस्वम्‌ आपद्यमानेन 
ग्राप्नुवता काञ्जीकळापेन रशनादाग्ना, दूयमानस्य अस्यन्तदृद्संछग्नतया पीड्यमानस्य, नश्यत 
विछुप्यमानम्‌ उद्रपीवरत्वेनेत्याशयः, त्रिवळिंळेखानां चळित्रयर्परेखाणां वळयं मण्डल यत्र तस्य 
तथोक्तस्य, कृशस्य भावः क्रशिमा कुञ्चस्वं तम्‌ उज््॒तः कमेण त्यजतः अस्य च मध्यभागस्य उदरस्य किं 
ग्रतिविधास्यसीति सम्बन्धः । मध्यभागस्यापि गर्मन्यतिरेकेणेहशरूपत्वमसम्भवप्रायमिति सर्वयेव गोपना- 
सम्भव इत्यायः । 

इत्येवमिति । इत्येवं पूर्वोक्तविधिना दुचाणं कथयन्तस्‌ अवनिपाळं तारापीडम, अन्तर्मंखे सुखमध्ये 
विनिगूढ़ो गाग्मीयअङ्गमीस्या संबृतो हासो येन सः ताइशः। शुकनासः-'देव स्वामिन्‌! देवी विळासवतीं 
किं किमर्थम्‌ आयासयसि खेदयसि, इयं देवी अनया पू्ंप्रतिपादितया कथया बृत्तान्तेनापि छज्वते 
जपते । ङुळवर्धनाकथितवार्तासम्वद्धं कुळवर्धनाप्रतिपादितकथासम्वद्धय्‌ आछापस्र आभाषण त्यज दूरीङुर्‌' 
इति एवं प्रकारेण अग्रन्नीत्‌ अवोचत्‌ | ° 

एवमिति । पुवंविधामिः पूर्वकथितासिः नर्मप्रायासिः परिहासवाहुक्याभिः कथाभिः उदन्तैः सुचिरं 
'चिरकाळं स्थिर्वा तत्रावस्थानं विधाय छकतासः स्वभवनं निजयुद्दस अयासीव्‌ ययौ। नरेन्द्रो राजा 
` तारापीडोऽपि तस्मिन्नेव वासगृहे वासमवने ताँ निज्ञां रात्रिं तया विछासवस्या सद्द अत्भवाहयत्‌ 

अयापयत्‌ | शा 

तत इति । ततः तद्नन्तर॑ यथासमीहितेन यथेप्सितेन शक्‍्त्यजुसारेणेत्यर्थः, गर्भदोहद्स्य गर्भका- 
लीचमनोरथस्य सम्पादनेन परिपूर्णतापादनेन प्रसुदिता विशेषसन्तुशा विळासवती । गर्भकाळे हि नायां- ' 
स्तत्तन्मनोरथस्य परिपूर्णतापादनं यथाशवस्यवश्यमेच विधेयम्‌ | तथा 'चाभि हिंतं राच्यः 

थार्सिण्यास्तत्तदिष्छाया विशेषेण प्रयुज्यते । दोहदस्याप्रदानेन गर्भा दोषमपाप्चुयात्‌ ॥' इति। 

पूर्ण उपस्थिते प्रसवसमये उंत्पत्तिकाछे, पुण्येऽहनि शमवासरे, अनवरतं निरन्तरं गळन्तीसिः 


ROT CLUS 


रानी के साथ उस रातको विताया। , | 
इसके कुछ समय बाद रानी गर्मंकालोन जिस-जिस वस्तु कौ इच्छा प्रकट करतो थी, राजा सामथ्येके अदुः - 


र सखनिगूढदासः नव 

१. अतिंगाढतरताम., आपायमानेन । २. रेषा। है: उद्धत:। . ४५ अन्तमुंखददासः, गः 
५. अनयाऽपि कध्या । ६. आलापकम्‌ › आलापमपि। ७. वासगृहे ताम्‌। . ८ समीहित", सञ्चितः” 1 
_ ९. पूर्णप्रसव । ‘7 क 
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२२६ कादस्थरी- [ कयासुखे= 


अनबरत-गलघ्राडिका-कलित-काले-लैः षहिरागृहीतच्छायेगेण केग्ेहदीते लग्ने भ्रशस्तायां वेला- 
यामिरम्मदम्निष मेघमाला सकल-लोकहृदयानन्दकारिणं विलासबती सुतमसूत। तस्मिब 
जाते सरभसमितस्ततः प्रघावितस्य परिजनस्य चरणशत-संक्षोम-चल्षितःक्षितितलो सूपाल्ञा- 
भिमञञ-प्रस॒तं स्खलदूगतितविकलाकञ्जकिसह्ञो जन-सम्मईनिष्पिष्यमाण-पतित-छुंब्ज-वामन- 
किरातगणो विस्फाय्येमाणान्तःपुर-जनाअरण-मङ्कारमनोदवरः पूर्णपात्रा हरण-विलुळ्य मान-बस- 


दावेतद्विस्तरप्रकारोडन्वेषणीयः । तथा बहिः अङ्गणादौ आग्रुहीता पूर्वपश्चिमादिदेशविशेषेण। निरूपिता ॒ 
छायाः पादच्छाया झङ्कच्छाया वा येस्तेस्ताच्दो, पादच्छायाम्रहणेन पूर्वं समयनिरूपणमक्रियत । 
ज्यौतिषे 


“पच्छायां द्वियुणीकृत्य चतुददंशसमन्विताम । पत्षप्रदकराज्ञागलब्धं दुण्डादिक अवेत्‌ ॥! 

गणकेउ्योतिर्विद्धिः शुहीते निश्चिते ळग्ने मेषादिके प्रशस्तायाम्‌ उच्चस्थैग्रं दैजांतकस्य सुखलौभाग्य- 
दयोतिकायां, वेळायां छम्ान्तर्वतिहोरायां विळासवती मेघमाळा कादम्बिनी इरम्मदमिव मेघोत्पन्न- ` 
वह्विमिव 'मेघञ्योतिरिरम्मदः' इत्यमरः । ra ओल्या आनन्दृकारिणं 
प्रमोदुजनकं सुतं पुत्रम्‌ असूत सुषुवे । 'पूछ प्राणिप्रसवे” इत्यस्य छछि रूपम्‌ । ; 

न । तस्मिन्‌ राजपुरे जाते उत्पन्ने राजकुले राजो समुदाये अतिमहान्‌ दिषिबदधिसम्भ्रमः ` 

आनन्दुवृद्धिजन्या जनानां त्वरा अभूदित्यनेन सम्बन्धः । इद प्रथमान्तानि पदानि “सम्ञ्रम' इत्यस्य 
विशेषणानि । सरभसं हषेण सवेगस्‌ इतस्ततः समन्तात्‌ प्रधावितस्य उच्चछितस्य परिजनस्य वाह्माभ्य 
न्तरसेवकजनस्य चरणशतस्य पादसमूहस्य संहोमेणः आघातेन चलितं कम्पितं ढितितळं यत्न स ताइशः । 
भूपाळाभिमुखं चपसम्सुखं सत्‌ प्रस॒तं वार्ता sd प्रस्थितं स्थातं आधर विकछं प्रमोदसमाङुळञ्च 
कञ्चकिस अन्तःपुरचरबुद्धनाह्मणसमूहो यत्र सः ताइशः। क — 

ane बृद्धो विप्रो गुणगणान्वितः । सवंका्यार्थकुषाळः कञ्जुकीत्यभिधीयते ॥? इति । | 

जनानां छोकानां सम्मदूर्देन सङ्घ्षेण निष्पिष्यमाणः पीड्यमानः अत एव पतितः जस्त कुब्जाः 
पृष्ठगुडाः 'गडः प्रघगुढे कब्जे’ इति मेदिनी, वामनाः खवांकृतयः वामनो नीचि खर्वे च' इति च मेदिनी, 
किराताः केवळं स्वद्पतनवः "किरातः स्यादश्पतनौ भूनिम्बे स्केज्छुमिल्लयो” इस्यनेकार्थः) तेषाश्च गणः 
समूहो यत्र सः ताइसः । विस्फार्यमाणो बुद्धि प्राप्यमाणो यः अन्तःपुरजनानास्‌ अवरोधख्रीणास्‌ आभरण- 
ङ्कारो भूषणनिनावृः तेन मनोहरो हृदयह्वारी । उस्सवे मित्रवरेयानि हठादाकृष्य नीयन्ते तानि पूणपात्रा- 


णीस्युच्यन्ते, बदन वा दफा वि | 
“वर्दापकं यदानन्दादुळङ्कारादिकं पुनः। आकृष्य गुह्यते पूर्णपात्रं पूर्णानकञ्च तत्‌ ॥' 
इति हारावळी। तेषाम आहरणेन ग्रहणेन विळठ्यमानानि हस्ताइस्तिकरणसम्ञ्रमेण स्ञस्तानि 
. सार उन समी वस्तुओंको ही परिपूर्ण कर देता था, जिससे रानी अत्यन्त आनन्दित होती थी। क्रमसे' प्रसवकाल ` 
उपस्थित होने पर ऐक शुमदिनमें धटीयन्त्रते निरन्तर जलबिन्दु टपक रहे थे, उसके द्वारा कोई-कोई ज्योतिषी सूक्ष्म 
संमयका निरूपण कर रहे थे, और कोई-कोई ज्योतिषी बाहर ( ऑँगने आदि ) में जाकर अपनी छायाको नापकर 
लग्नका निरूपण करते थे। इस रूपमे मेघमाळा जिस प्रकार नेत्रज्योतिको उत्पन्न करती दै, उसी प्रकार विछासवतीने 
प्रशस्त समयमे सब छोगोंके हृदयको आनन्द देनेवाळे पुत्रको उत्पन्न किया ! 
उस  राजपुत्रके उत्पन्न होने पर नगरमे बूम मचानेवाछा, उत्सवकी बधाश्योंका बढ़ा भारी कोळाइळ राज- 
कुछमें मच गया । परिजनवगे आनन्दके साथ वेगसे इधर-उधर दौड़ने छगे, उनके चरणोंके आधातसे धरातळ चळाय- 
_ मान हो गमा । कल्लुकिगण आनन्दसे व्यप्र होकर राबाके पास संवाद कइनेके कि गिरःगिरकर दौड़ने लगे! 
मनुष्यको भौड़में कुचछ कर' कुबडे, बौने ( खबंदेइ, वामन ) भौर कुशशरीरके मनुष्योके झुण्ड प्रथिवी पर 
१. ककेः कके । २. लरूपरमाछा। ३ गतिकञरुकि, गतिशत्य "` । ४, घूणणमानान्तःपुर'” । % पुर्ण” 


. पाइए” । इ. विव्वमान 
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सन्द्रापीएजम्मघणे०-१५ ] 'चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | २१७ 


नभूषणः संक्षोभित-नगरो राजकुले विशिवृद्धिसम्श्रमोडतिमहानभुत्‌ । अनन्तरञ्च मन्दरंम- 
श्यमांनजलनिधि-घोष-गम्भीर-दुन्दु|भ-ष्वान-पुरःसरेण  प्रहत-सूदु-सदज्ञ-राट्व-काहलानक- 
निवह-निनौदि-निर्मरेण सङ्गल-पटह पडुरवसंबद्वितेन अनेक-जनसददंकलकल-बहुछेन 
त्रिसुधनमापूरयता उत्सवकोलाहलेन ससामन्ताः सान्वःपुराः सप्रकृतय: सराजलोकाः सवे 
श्यायुनतयः सबालवृद्धा ननृतुरगोपालय्ुन्मत्ता इव हषेनिभराः प्रजा प्रतिक्षणम्‌ अवद्धत 
बन्द्रोदयेनेव जलनिधिँः कलकलमुखरो राजसूनोजन्म-महोत्सव: | 

` „  'पार्थिवस्तु तनयानन-दशान-मेदोत्सव-हृतह्ृदयोऽपि दिवसवशेन मोहूर्तिकगणो पदिष्ट 
शास्ते झुहू्तेनिव।रित-निखिलपरिजनः झुकनासद्वितीयः मणि मय-मङ्गलकलस-्युगं लाशून्येन 


SS SS inhi tlt Es SNM Yh ER UE NT 
वसनानि वख्नाणि भूषणानि भळङ्काराश्च यत्र स ताइशः, संच्षोभितं चोमंप्रापितं नगर राजधानी येन सताइृशः। 
अनन्तरमिति । मन्द्रेण तदाख्यपर्व॑तेन मध्यमानस्य विछ़ोड्यमानस्य जळनिधेः च्चीरसमुद्रस्य घोषवत 
शब्दवत्‌ गम्भीरो दुन्दुमिध्वन्तः भेरीनिनादः पुरःसरो यस्य तेन तादृशेन, 'प्रहता वादिता ये स॒दवः 
कोमळशब्द्विधायिनो सुदङ्गा सुरजाः झाङ्काः कम्बवः, काहळा वाद्यविश्ञेपा+ आनकाः दुुन्दुभयश्च तेषां 
निवहस्य समूहस्य निनादेन ध्वनिना नि्मरः पूर्णैः अत्यर्थ वद्धित इत्यर्थः, तेन ताहशेन । सङ्गळपटहदानाँ 
मड़लार्थ वादितठक्कानां ( चमंवाद्याना ) पड्रवेः विपुळदाव्दैः संवर्द्धितो बृद्धि प्रापितः तेन ताइशेन । 
अनेकेपां जनसदस्ताणां छोकसमूहानां कळकळेः कोळाहळेः बहुळः अधिकीभूतस्तेन ताहशेन, त्रिभुवनं 
त्रिवि्पम्‌ आपूरयता पूर्णीकुवंता .उप्सवकोळाइळेन महकलकलेन, सामन्तंः स्वदे शपार्श्ववर्तिभिः लुपः 
तिभिः सहेति ससामन्ताः, अन्तपुरेः अवरोधस्थजनेः सहेति सान्तःपुराः, प्रकृतिभिः पौरळोकैः सहेति 
सप्रकृतयः, राजळोकौः नुपसम्बन्धिजनेंः सहेति सराजलोकाः, वेश्यायुवतिभिः वाराङ्गनाभिः सहेति 
सवेश्यायुवतयः, बालेः वृद्धेश्व सदेति सब्राळर॒द्धा, प्रजाः हपनिर्मराः प्रमोदपूर्णाः उन्मत्ता इव क्षीया इच, 
गोपाळान्‌ बज्ञवान्‌ मर्यादी कृत्येति आगोपाळं यथा स्यात्तयेति क्रियाविशेषणम, ननृतुः नत्यञ्जकरः । 
प्रतौति । चन्द्रोदृयेन कुघुदवान्धवोद्गमेन जळनिधिः समुद्र इच कळकछेः-कोळा इछेः मुखरः शब्दा- 
यमानः, राजसूनोः नुपात्मजस्य जन्ममहोत्सवः प्रतिक्षणं निरन्वरम्‌ अवद्धत वृद्धि प्राप । 
पार्थिव इति । पार्थिवो राजा तारापीडः . 'सूतिकागुहमं अपश्यत्‌? इति दूरस्थया क्रियया सम्बन्धः । 
तनयाननस्य आत्मजयुखस्य दर्शनम्‌ अवलोकनमेव महोत्सवः तेन हृतहृद्योऽपि गद्दीतचित्तोऽपि दिवसः 
वशेन शुभकाळाचुरोधेन मौहुत्तिकगणो दवज्ञसमूहस्तेन उपदिष्टे नियेदिते प्रशस्ते उत्करफळसूचके मुहूर्त, 
निवारिताः सह गन्तुं पिक निखिछाः समस्ताः परिजनाः सेवकजना येन सः ताहशः, शुकनासः 
प्रधानामात्य एव द्वितीयः सहचरो यस्य सः ताहर: । र 2 
मणिमयेति । इत आरम्य तृतीयान्तानि पदानि अग्रिम द्वारदेशेन’ इत्यस्य विशेषणानि वोध्यानि। 


गिर पडे, रनिवासकी खियाके आभूषणोंकी मनोइर झनझनाइर सुनी जाने लगी, लोगोके शरीरपर से दूसरे | 
लोगोसे बलपूर्वक ( जबरदस्ती ) बल तथा आभूषण छीन लिए गये, उससे अनेकं वख और भूषण (थिवीर्मे लोरने 
लगे । इस रूपसे राजधानी पक बार में ही उद्वेलित हो र्ये । तदनन्तर न व परिपूर्ण कर नडा 
होने लगा । मन्दराचळते मथे गए समुद्रके घोषके समान गम्भीर के शब्द, सभी शब्दके आगे-अ 
i aches शक्घ, i ढोल और छोटे नगाड़े आदिके शब्दसे वह कोलाइळ वृद्धि पाने . 
ढगा । एवं विजय नगाडेके विशारू शब्दसे और इजारों मनुष्योंके कोळाइळसे उस उत्सवका कोलाइल अत्यधिक 
बढ़ गया, उस समय छोटे-छोटे राजा लोग, रनिवासकी सब खियाँ, नगरके रहनेवाळे मनुष्य, राजपुरुषछोग, 
: सब नौजवान वेइयाएँ, एवं बालक और वृद्धगणके. साथ ग्वाळबाळसे लेकर समस्त प्रजावगे आनन्दसे परिपूर्णे होकर 
` उन्मत्तके समान नृत्य करने रगे । राजकुमारका वह जन्म-मद्दोत्सव, कोछाइळसे परिपूर्ण होकर चन्द्रोदयसे 
समुद्रके समान प्रतिदिन बृद्धि पाने लगा । | 
किन्तु राजा पहलेसे दी पुत्रके सुखदशेनरूंप महोत्सत्रसे भाइष्टचित्त द्ोनेपर भी उसने शुभसमयके अतुः _ 
रोधसे ज्योतिषियोंके उपदेशके अनुसार प्रशस्त मुतत में अन्यान्य परिजनोंको साथ आनेसे रोककर केवळ शुकनासके 
१. मन्द्राराध्यमान''' । २. “'जळधि'””' । ३. "कचित्‌ निनाद? इति पदं नास्ति! ४. सान्तः . 
। -५. आगोपम्‌। ६. प्रतिदिनम्‌ । ७. जळधिः । ८. जन्मनो" । ९. दसँनोत्सव । १०. कनकमय । 
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२१८ द कादम्बरी [ कयामुखे- 


आसक्त-घहुपुत्रिकालंकतेन विविध-नव-पह्चव-निवह-निरन्तर-निचितेन सन्निदित-कनकमय- 
हल-मुसलयुंगेन बिरक्षप्रथित-सित-कुखुम-मिश्र-दू्षो-प्रवाल-माला5लसकतेन आलम्बिताबि- 
कल्ड्पांघवर्तणा वन्दनं-मात्ना-पन्तराल-घढित-घण्टागणेन द्वार देशेत विराजमानम , उम- 
गतश्च द्वारपक्षकपोर्मयौदानिपुणेन. गोमयसयीमिरुत्तान-विनिदित-बराटक-प्रकर-दन्तुरामिः 
` अन्तरान्तराबद्ध/विविधवण -राग-रुचिर-कार्पोप्त-कुछ म-ज्षेश-लाब्छिताभि: छुसुम्म-केसर-लवा- 
श्तेष-लाहितामिलेखामिरालिखित्त-स्वस्तिक-भांक्तजालधु परचयता, हारिद्र द्रब-विच्छु रण- 
mmm Va 
मणिमंयैन ' रक्षमयेन मङ्गङकळसयुगलेन शुभसूचककुस्भद्वयेन अशून्यः सर्वदा संयुक्तः तेन ताइरोन, 
आसक्ताभिः सम्मिळिताभिः परस्पराश्लिष्टाभिर्वा बहुएुत्रिकाभिः दहुपुत्रस्ाळिनीमिः नारीभिः अळङ्‌ 
कृतः शोभितः तेन ताइशेन, विविधानाम्‌ अनेकप्रकाराणां नवानां प्रत्यभ्राणां पह्लवानां किसलयानां 
निवहेन समूहेन निरन्तरं सान्द्रं यथां स्यात्तथा निचितो व्याप्तः तेन तांहरोन, सन्निहितं बृद्धब्यचहाराव्‌ 
समीपवत्तिनं कनक्रमययोः सुवर्णमययोः हळ्युसळ्योः सीराम्रयोः युगं यस्मिन्‌ तेन तादृशेन, विरळम्‌ 
) सान्द्रं यथा स्यात्तथा ग्रथितैः अन्तरान्तरा सूत्रेण युम्फितैः सितकुसुमः श्वेतपुष्पेः मिश्राः संयुक्ताः ये 


दूर्वाप्रवाळाः बहुप्ररोहपक्छवाः तेपां. माया खजाः अलङ्कृतो भूषितः तेन ताइरोन, असङ्गळचिनाझार्थमि- 
दमळट्टरणम्‌ । “वीणादण्डे प्रवालोऽञ्जी विद्रुमे नवपल्लवे’ इति त्रिकाण्डशेषः | आळम्बितं व्यवहारा देकपार्श्वे 
द्वाराच्छाइनार्थमवलम्ब्रितस्‌ अविकलं सम्पूर्ण व्याघ्रचर्म श्वेतपिङ्गछक्ृत्तियत्र तेन ताइशेन। तथा वन्दुन- 
माळायाः तोरणोपरि स्थापितायाः मङ्गल्यपुण्पमाळायाः, अन्तराळे मध्ये-मध्ये घरितो .युम्फितो घण्टागणो 
यत्र तेन ताइरोन । 'तोरणार्थे तु मङ्ग्यं दाम चन्दूनमालिका? इत्यमिधानचिन्तामणिः । एत्रंविधेन द्वारः 
देशेन विराजमानं सूतिकागृह मित्यस्य विशेषणम्‌ । 

उभयत इति । चंकारो हि किल्लेत्यथ । मयांदानिपुणेन वंशपरम्परानियमामिज्ञेन, इत आरसय 
तृतीयेकवचनान्तानि एँह्लिङ्गानि पदानि अग्रिमस्थ-“एरन्भ्रिवर्गणे' त्यस्य विरोेपणानि बोध्यानि । द्वारपक्ष- 
कयोः उभयतः पाश्वद्वययोः। अग्रेतनस्य 'स्वस्तिकभक्तिजाळम्‌? इत्यस्याधिकरणमसिदम्‌ । गोमयमयीभिः 
गोमयेन विहिताभिः, उत्तानम्‌ ऊध्वंसुखं यथा स्यात्तथा विनिहिताः स्थापिता ये वराटकाः कपर्दकाः 
तेषां प्रकरेण समुदायेन दुन्तुराभिः निञ्जोन्रतामिः, अन्तरान्तर। मध्ये-मध्ये आवडे: नियमितेः विविधवर्णः 
नानाप्रकारनीळपीतादिभिः यो रागो र्नं तेन रुचिराणि मनोज्ञानि यानि कार्पासङुसुमानि कार्पासपु- 
ष्पाणि तेषां छेशेः किञ्चिस्किञ्चित्‌ खण्डेः छाव्छिताभिः चिह्वितामिः । कुसुम्भानां महारजनपुष्पाणां ये 
केसरळत्राः किल्षल्ककणाः तेषाम्‌ आश्लेषेण संसरगेण लोहिताभिः रक्तवर्णाभिः, लेखाभिर्ङिपिभिः, आछि- 
खितानां चिन्रीकृतानां स्वस्तिकभक्तीनां त्रिक्रोणर॒चनाविशेषाणां जाळं ससुदायम्‌ उपरचयता कुर्वता । 

दारिद्रेति । इरिद्वाया रजन्या अयमिति हारिद्रो यो द्रवः. रसः तेन यद्विच्छुरणंः प्रोक्षणं तेन परि- 
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साथः जाकर तुतिका-ग्रृह्को देखा । उस सूतिका-गृहके द्वारके दोनों बगलमें मज्ुळके लिए दो मणिमय कलश रक्खें 

थे भौर बहुतसी पुतलियाँ कढी हुई थीं । मणिमय कळशके ऊपर सघनरूपसे अनेक प्रकारके नए-नए पछव रकक्‍्खे 

` हुए ये । अधिकपुत्रवाली सुन्दरियाँ उस स्थानमें आकर शोभा बढ़ा रही श्रीं । सुवर्णमय एक इळ और मूर्सल समीपमें 

रले हुए थे | दूजकों कोपछके साथ दूर-दूर गुंथ हुए सफेद फलोंकी मालाए उस द्वारकों झोभायप्रान कर रही थीं । 

| अखण्डित व्याप्र-चमं एक ओर लटक रहे थे। और द्वारयो उपर एक फूलको माला लम्बा कर लटक्षाःदा गयी थी, 

| जितके बौचजोचर्मे छोटी-छोटी घण्य्या बंध रही थो । इस प्रकारके द्वारते बहद सूतिका-ग्रह अधिक शोभा पा र्दा था । 

| कौलिक आचारको जाननेवाछी पति-पुत्रवती युन्दरियोंके मन्यमें कोई उस द्वारके दोनों वगळमें गोवरके बहुतसे 
कि चौक बनाकर उनके ऊपर कितने चित्तकोड़ियाँ चिपका रही थीं, उससे वे चौक ऊँच-नीच हो गए ये । नानाविध गेरू. 

.; आदिके सुन्दर रक द्वारा रित कर मनोहर कार्पासकुसमके द्वारा उन चौकोंको और चित्रित करतो थीं, कुसम- 

फूळोंढो केतररेणुके संधोगते उनको छाळ-छाळ करतीं थीं।- उसी गोबरके चौकसे ही और चित्रित स्वस्तिक ( त्रिको- 


१. '“'पुत्रिकाप्रतानेन 1 २, “वन । ३. युगलेन। ४. आलम्वित्राविरळ, _ आलम्जिताबविकट । 
| _ ५, माहा, मालिका । ६, दवारेण । ७, ““कचित प्रकर’ इति पदं नास्ति । ८, पर्ण । ९. कूर्पास, कर्पास" । 
_ १०. हारिद्रद्वाव'” इरिदद्रव” । ी म 
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, सूतिकागुइवणं०-१८ ] 'न्द्रकला-विद्योतिनीसददिता | [ २१६ 


पिङजैराम्बर-धारिणीं भगवतीं षष्ठीदेवो छुषेता, विकच-पक्षपुट-विकट-शिखण्डि-परष्ठम- 
ण्डल्ला-घिरूुढम्‌ आलोल्त-्लोहित-पटघटित पताकम्‌ उल्लसित-शक्तिदण्ड-प्रचण्ड कात्तिकेयं 
सङ्वँटयता व्रिन्यस्तालळक-पटल-पाटल-मध्यभागौ सूर्याचन्द्रमसाबाबध्नता, इङ्कुम-पङ्कपिङज 
रीकृताम्‌ ङ्ंप्रोत-कनकमय-यव-निकर-कण्टकिताम्‌ अविरल-लग्न-गौर-सिद्धार्थकप्रकरतंया 
काख्चनरसम्चचितामिव सुन्मय-गुटिका-कदम्बमालां विन्यस्यता, चन्दनजलधबलितेषु भित्तिः 
शिखरभागेषु पञ्चराग-विचित्र-चेल-चीर-कलापचिहिताम्‌ आपीतपिष्टात कपङ्काङ्कितां बद्धेमा- 
नक-परम्पराम्‌ अन्यानि च सूतिकौगृह-मण्डनसज्ञज्ञानि सम्पादृयता पुरन्धिवर्गण समधिष्ठि- 


SS य क क य नन 
पि्जरं समन्तात्‌ पिङ्गळवर्णस्र अम्बरं वसनं धारयति परिदधाति या सा ताइशी ताम्‌ । षष्ठीदेवीं तन्मूर्तिं 
कुर्वता तण्डुळपिष्टैः रचयता । 
विकचेति । विकचं प्रस्फुटं विस्तृतं यत्‌ पक्षपुटं पक्षयुगळं तेन विकटं दिपुळं यत्‌ शिखण्डिनो मयूरस्य 
पृष्ठमण्डळं तत्र अधिरूढम उपवि्स्‌ ।. आछोळा चपा लोहितपटघटिता रकवर्णवखरचिता पताका 
चैजयन्ती यस्य तं ताइशस्‌ । तथा उल्लसितेन उत्तोल्यात्तेन शक्तिदुण्डेन शक्तिसंशकायुधेन प्रचण्डो भीषणः 
तं ताइशम्‌ „ कार्सिकेयं कार्तिकेयमूतिं सद्दटयता पिष्तण्डुछेनेव विदुंधता। एतत्मतिमायुगळं हि जातकर- 
वार्थ चोष्यम्‌ । 
र विन्यस्तेति । विन्यस्तेन दत्तेन अळक्तकपरळेन छांच्चादरवसमूहदेन पाटलौ स्वेतरक्तो मध्यभागौ करिप्र- 
देशौ ययोस्तौ तादशो सूर्याचन्द्रमसौ पुष्पवन्तौ तयोः सूर्तियुगळ्स्‌ आवध्नता पिष्टतण्ड्कळद्वारा निर्मिमा- 
णेन सूर्याचन्द्रमसावित्यन्न देवता दवनद्रस्वात्‌ पूवपदस्य र बोध्यस्‌ ॥ >> 
कुडुमेति । कुछ्ुमपङ्केन गाढकाश्मीरजन्मद्रवेण पिक्षरीक्ृतां पिन्नलवर्णीकृताम । ऊर्ध्वे उपरिभ्रदेशे- 
प्रोताः स्यूताः निखाता ये कनकमयाः अनध यचा धान्यानि तेषां निकरेण ear कण्टकिता 
त्पन्नकण्टका तां निर्नो्रतीकृतामित्यर्थः । अदिरछं सान्द यथा स्यात्तथा कञः सम्बद्धः स 
पया ग्रकरः ससुदायो यत्र तस्य भावः तया कारणेन, काञ्चनरसेन तरछीकृतकनकन 
लिप्तामिव विद्यमानाम्‌ । खुन्मयगुटिकास्टत्तिकारचितगुळिका एव कद्म्बानि कदुस्बएुष्पाणि तेषां माला पंक्ति 
विन्यस्यता एथिष्यां स्थापयता । 
` इह 'काञ्चनरसखचितामिव? इत्यत्र क्रियोस्प्रेक्ा, “चुन्मययुटिकाकदुम्बमाळाय' इत्यत्र च निरङ्गकेवः 
ळख्पकम्‌ । त उर, 
न्दनेति । चन्दनजळेन भळयजद्ग्वेण घवलितेषु श्वेतीकृतेषु, भित्तीनां शिखरभागेषु ऊध्वदेरोशु, 
पचिः अनपकार रज्यते पुभिः इति रागा वर्णाः तेः विचित्राणां नानारूपाणां चेळचीराणां वज्खण्डानां 
कळापेन समुदायेन चिह्ितास अङ्कितां तेनाच्छादितामित्यथः तथा आपीतानाम्‌, ईषत्पीतवर्णानां पिष्टाः 
'तकानां पटवासकानां 'पिष्टातः पटवासकः इत्यमरः पढ्केन गादरसेन अङ्कितां चिद्वितां किखितामिस्यर्थः 
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णाका निर्माण करती थीं । कोई, भगवती षष्ठो देवीकी प्रतिमा निर्माण कर उपे इल्दीके रसते रंगे पीछे 
se थीं । कोई, फैले हुए पंखसे चौड़ी मोरकी पीठ पर चढ़े हुए, 'चञ्चळ रक्तवर्ण पताका-समन्वित एवं 
शक्ति अजको उठाकर रखनेसे भयङ्कर स्वरूपवाळे कात्तिकेयकी प्रतिमाका निमाण करती थीं | कोई बीचका हिस्सा 
अळ्क्तक-र॒सते ( छाखपे ) छाल करके चन्द्र ध प्रतिमाका निर्माण करती थीं । कोई-कोई, बहुतर सृत्तिकाकी 
गोलियों को सचाकर रखती थीं, वे गोलियाँ जळसे पीली की हुईं थीं, ऊपरमें अधिकतर सोनेका जो गाड़ - 
देनेसे छँच-नीच. हो गए थे, एवं समीप समीप सफेद सरसों चिपका देनेसे सुवणे खचित-सी प्रतीत हो रही थीं। 

अन्य कोई चन्दनके जळते घोई गई दीवारोंके छपर भागमें, पञ्चविध रंगते चित्र फादुझर, कितने कपड़ोंके डकढे 
से वेष्टित ( छृपेट ) कर पीतवर्ण अबीरके छेपते रचित कर कितने. शराव (.कलोर। ).कतारते सनाकर रखे हुए थे। 

कोई कोई अन्यान्य ोमांसंम्पादंनरूपः महलकार्य. करती ...थों.1. ऐसे . दी कोळिक आचारको जाननेवाछी . पतिः 


` रिता । २. दिजण्डम्डy. „खमि. 8. संघईयंता) ४. मकारतंया । 
"५, ९”पिष्ट, पिष्टक'''।. १. वमाने 9„ सवग! 
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तस्‌ „ उपद्वार-संयतःबिविध-गन्धःकुसुममालाऽलङ्छृतजरच्छागम्‌ , अखिल-जीहि-मध्याबस्था- 
पितोयवृद्धाध्यासित-शयनीय-शिरोभागम्‌ , अनवरतदह्ममानाष्यमिश्र-सुजग-निर्मे के घ-विषा- 
णक्षोदम , अनल-प्लुष्यमाणारिष्ठतंरु-पल्लवोजलसित-रक्षाधूमगन्धम्‌ , अध्ययन-सुखर-द्विजगण- 
विप्रकीय्यैमाण-शान्त्युदकलबम्‌ , अभिनव-लिखित-मातृ-पट-पूजा-व्यप्र-धात्रीजनमू , अनेक- 


रक्षाबलि-बिघानम, आषध्यमान-घबल-इंसुम-दामशातम्‌ अविच्छिक्षपव्यमान-नारायण- 
~ WE SI MN Wp 
मङ्गळानि झोभाकारिशुभकार्याणि सम्पादयता कुर्वेता पुरन्ध्रिवर्गेण भतूपुन्नवतीनां खीणां मण्डलेन समधि" 
ितम्‌ आश्रितम्‌ । ह हे 

उपद्वारेति । उपद्वारे द्वारसपीपे संयतो वद्धः, विविधानास्‌ अनेकविधानां गन्धकुसुमानां सौरभयुक्त- 
पुष्पाणां माल्या खजा अळङृतो भूषितो जरच्छागो बृद्धोऽजो यस्य तत्ताइशम्‌ । 

अखिलेति । अखिळाना समस्तविधानां ध्रीहीणां सामान्यधान्यानाम्‌ आशुधान्यानां वा मध्ये अव- 
स्थापिता उपवेश्षिता या आर्यबृद्धा सहंशोकृवा जरती नारी तया अध्यासितः तत्सामयिका चारोपदेः 
शार्डमवछम्बितः शयनीयस्य पइराज्ञीशय्यायाः शिरोभागः मस्तकप्रदेश यत्र तत्ताइशम्‌ । 'त्रीहिः सामान्यः 
धान्ये स्पादाशुधान्ये च पुंस्ययस' इति विश्वः। ड 

अनवरतेति । अनवरतं निरन्तरं दह्ममानाऽप्छुप्यमाणा आज्यमिश्राः चतसहिताः, सुजगनिमोंकाणाँ 
सर्पकञ्चकानां मेपचिषाणानाम्‌ उरणश्वङ्गाणाञ्च चोदाः चूर्णानि यन्न तत्ताच्हास । 

“अनळेति। अनळेन अग्निना प्छुप्यमाणा दझ्माना'ये अरिए्तरुपल्लवाः निस्वब्ृक्तप्लचाः तेभ्यः उल्लः 
सिता उस्थिता रच्चार्था जातकन्राणफलकाः भूसा वहिकेतना गन्धाः सौरभाश्च यत्न तत्तादृ । तत्समयप्र" 
सिद्धस्तददेश्ीयब्यवहारो5यमित्यवधायंते । 

अध्ययनेति । अध्ययनेन स्वाध्यायपाठेन सुखरो.वाचाळो यो द्विजगणो विप्रवर्गस्तेन विप्रकीयंमांणाः 
सुतजनन्योरुपरि निक्तिप्यमाणाः श्ञान्स्युदुकछवाः शान्त्य्थसळिळपपतो यन्न तत्ताइशम्‌ । रे 

अभिनवेति । अभिनजं अरत्यत्न लिखितश्रित्रितों यो मातृपटः बालरक्षाका रिणीनां गोर्यादिदेवीनां वख 
तस्य पूजायां तत्काळे गौर्यादिचित्रितपंटेअ्चनायामित्यर्थः । ब्यम्ना व्यासक्ता धान्नीजना उपमातरो यत्र 
तत्तादशाम्‌ । | 

अनेकेति । अनेकाभिः बह्वीभिः बृद्धाङ्गनाभिः जरन्नारीभिः आरब्धा या सूतिकामङ्गछगीतिका 

ग्रसूत्थाः छुभजनकगानं तया मनोहर सुन्द्रम्‌। र 
उपेति । उपपाद्यमानानि क्रियमाणानि स्वस्स्ययनानि अरिष्टनिद्ृत्त्यथ॑ देवतापूजादीनि यत्र 
तत्ताइश्ञस्‌ । ट 

क्रियेति 1 क्रियमाणं विधीयमानं दिशोर्याळस्य रक्षाये रक्षार्थं बलीनां देवतोपहाराणां विधानं 

सम्पादनं यत्र तत्ताइदाम्‌ । 

` आबध्येति। आवध्यमानम्‌ आळp्व्यमानं घवलकुसुमानां श्वेतपुष्पाणां दामरातं खकसमूहो यत्र 
तच्ाइशम्‌ । 
अवीति । अविच्छिन्न सन्ततं पव्यमानं झ्िशुत्राणार्थसुच्चार्यमाणं नारायणस्य श्रीविष्णोः नाग्नां 
सएइल्नं यत्र तत्ताम्‌ == > SSN, RN :21. 20 525: 
पुत्रवती खियाँ उस सूतिकागृहमध्यमें रहती थीं । भाँति-भाँतिके झुगन्धित फूलोंके हारसे अलंकृत कर द्वारके 
पास एक बूडे बकरेको वॉध रबखा था । पळंगके सिरहानेके पास नानाविध शरत्पक अन्नके छपर सत्कुछोत्पन्न एक 
वृद्ध खी वैंटी हुई थी । सर्पकब्नुकका और मेपश्ज्ञका चूर्ण, घृतके साथ निरन्तर ( दिन-रात ) जला करता था। 
बालकको रक्षाके छिए अग्निमे जळते हुए नौमके पत्तोमेंसे धूमकी गन्ध फेळती थी। जाह्मण-गण मन्त्र पाठ 
करते-करते शान्तिके छिए जळ छिड़कते थे । थात्रीगण कपड़ों पर तत्काळ चित्रित देवियोंकी पूजाके आयोजनमें 
व्यस्त थीं.। अनेक वृद्ध खियाँ प्रसूतिके मङ्गळके छिए गान आरम्भ कर सुन्दर दीख रद्दी थीं। कोई स्वस्त्ययन कर 
रहा था । कोई बालककी रक्षाके लिए देवताओं को उपहार दे रहा था । कोई सफेद फूलोंकी माछाएँ बाँध र्दा था ! 


१. भबस्थिताय्यं..., आयुवेद... । २. झयन”” । ३, ““निम्बतद | 
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नामसदक्षपू , अमल-दाटक-यष्टि-पतिष्ठापितेरन्तःुभशतानीव निश्चलशिखेध्योंयद्धिमज्ञल- 
प्रदीपैरुद्धासितम्‌ , उरखातासिः्तता-सनाथपाणिभिः सबतो रक्षापुरुषः परिवृतम्‌ , सूतिका- 
ग्ृहसपश्यत्‌ | अम्भः पावकश्च स्प्र्ठा विवेश | न 

. प्रविश्य च प्रसवपरिक्षाम-पाण्डुर मूर्ते सस्सङ्गगतं विज्ञासवत्याः, स्त्रप्रभाससुद्यो पदत 
गर्भगृहप्रदी्प-प्रभमू, अपरित्यक्त-गभेरा गत्बादुद॒यपरिपाटकल्मण्डलमिव सवितारम्‌ , अपेरसंध्य़ा- 


लोहित बिम्बसिव चन्द्रमसम्‌, अनुपजातकाठिन्यमिव कल्पतरुपल्लबम्‌, उत्फुल्लनमिष्र रक्तारबिन्द- 


अमलेति । अमलानि परिष्कृतानि यानि हाटकयष्टीनि सुवणंदण्डाः तेषु प्रतिष्ठापितेः सम्यक्तया 
स्थापितैः निश्वळदिखेः वायोरंभावात्‌ निष्कम्पार्धिसिः अत एव अन्तर्मनस्सु शुमशतानि प्रसूतिजातकयो- 
विविधमडुळानि ध्यायक्विश्विन्तकृद्विरिव विद्यमानैः, मङ्गप्रदीपेः्शभम्रवीपेः उद्धासितं चोतितस्‌ । 

इह “ध्यायद्विरिव’ इति क्रियोत्मेक्षा 

उत्खातिति । उस्खाता उन्सुच्य निस्सारिता या असिळता चल्लीवज्ञम्वमानाः खङ्गा ताभिः सनाथाः 
सहिताः पाणयो हस्ता येपां तैः ताइशेः, रचापुरुषेः रक्षार्थ नियुक्तजनेः सर्वतः चतुर्वि परिंडृतं परिवेष्टितं 
सूतिकागृहम्‌ अरिग्र्टम अपश्यत्‌ अदृशत्‌। 

अम्भ इति । अम्भः सलिले पावकम्‌ अग्निञ्च स्पट्ठा तत्स्पश विधाय विवेश प्रधानामात्यशुकना- 
सेन सह तद्गृहे प्रविष्टवानित्यर्थः । ग्रसूतिज्ञातकयोरागाम्यरिष्ट्ङ्कानिवारणार्थमम्मः पावकरपश्चनः 
मिति विज्ञाः। 

प्रविश्येति । प्रविश्य प्रवेशं कृत्वा च पार्थिवः 'आस्मजं ददृश’ इत्यनेन सम्वन्धः । इह द्विती येक- 
चचनान्तानि एुंझ्िङ्गपदानि “आत्मजम्‌' इत्यस्य विशेषणानि । प्रसवेन सुतोत्पादनेन परिक्षामा अत्यन्तः 
तन्वी पाण्डुरा च मूत्तिः शारीरं यस्याः तस्या विळासवस्याः उस्सङ्गे क्रोडे गतं स्थितम्‌, स्वप्रमाससुदृ येन 
स्वकीयदीस्तिजालेन उपहताः दूरे ध्वस्ता गर्भगृहस्य सूतिकाभारस्य प्रदीपानां ग्रृहमणीनां प्रभा कान्ति- 
येन स तं ताददाम्‌ । 

इह प्रदी पकान्तीनाझुपहननसम्वन्धाभावेऽपि तव्सम्बन्धप्रतिपादनाद्‌ तिशचोक्तिः । 

अपरित्यक्तेति । धपरित्यक्तः अझुक्तो रार्भरागः गर्भावस्थानकालीनः रक्तिमा येन स यस्य भावः 
तस्मात्कारणात्‌ । विरचितावयवमिव्यन्तमेवेदं कारणमिति सिद्धान्तवागीशाः। उदये उद्गमकाले परिपारळं 
समन्तात्‌ श्देतरक्तवर्ण मण्डळं विस्वं यस्य तं तादशं सवितारं सूर्यमिव, अपरसन्ध्या पश्चिमसाचं समयः 
स्तया आठोहितम्‌ ईपद्रक्तं विम्बं यस्य ते तादृज्ञं चन्द्रमसं निश्चानाथमिव, अडुपजातस्‌ आनुःपन्न 
काठिन्यं जरठता यत्र ताइशं कद्पतदुपल्लचमित मन्दारकिसल्यमिव । इह विशेपछी हित्यष्पञ्जनाय 
कल्पतरुपदुमित्यवधैयम्‌ । उत्फुश्ळं प्रस्फुरितं रक्तारविन्द्राशिमिव कोकनदनिपाहमिव) अवनिदृरनाय 
पूथिव्या अबळोकनाय अवतीण स्वर्गादवख्ढं लोहिताडं र्दे मङ्गछग्रहमिव । 

इहैकस्योपमेयस्यानेकोपमानप्रदश्ननान्माळोपमाळझ्कार» किन्तु 'लोहिताइ्मिव' इत्यन्न तु वब्यो, 
खेक्षेति विभावनीयम्‌ । 


INI id ind 


कोई विष्णुसद्ननामफा पाठ निरन्तर कर रहदा था। निमे सुवर्णमय दण्डके ऊपर रक्‍्खे हुए निश्चल बहुतर मञ्गल- 
प्रदीप, मानो दृदयमें प्रसूति और बालकके सैकड़ों कल्याणोंका ध्यान करते-करते उस सूतिकागृहको प्रकाशित करते 
थे । एबं रक्षार्थ नियुक्त पुरुषगण नंगी तलवार दाथमें लेकर उस सूतिका-ग्रह के चारों ओर घेर कर घूम रहे थे। वाद 
राजाने शुकनास्के साथ जर और अग्नि छूकर उस सूतिका-गृहके अन्दर प्रवेश किया । व 
शुकनासके साथ प्रवेश कर राजाने असीम आनन्दजनक उस पुत्रको देखा । प्रसव करनेसे अत्यन्त दुबळी 
और फीका शरीरवाळी विछासवतीकी गोदमें रह कर उसने अपने कान्तिसमूइसे सूतिका-ग्रहस्थित प्रदीपसमूहकी 
प्रभाको मन्द कर दिया था । उस समय भी गर्भकी रक्तिमा कम न होनेसे उदयकाळीन रक्तः्मण्डळवाछे सूर्येके 
समान, सन्ध्याकालीन रक्तबिम्बःयुक्त चन्द्रमाके समान, कठिनता उत्पन्न होनेके पहले कल्पवृक्षपछवके समान, 
खिले हुए लाळ कमळोंके समूहके समान, एवं एथिवीको देखनेके लिए स्वर्गते उतरे मञ्गलप्रदके समान वहु 


१. उद्यतासि...। २. अदशैत्‌ । ३, `'पाण्डु”"। ४. ˆ" अ्रदीपकः"। ५. “क्कचित्‌ 'भपर? इति पदं नास्ति। 
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राशिम्‌, अवनिदशंनाबतीणेमिब लोहिताज्ञम › विद्वुमकिसळ्यदलेरिब बालातपच्छेदेरिव 
पहश्मरागरश्मिभिरिब विरेचिताबयबम्‌, अनभिव्यक्त-सुखपद्चकमिव सदासेनम्‌ , सुरबनिता- 


मी पूः = त 
करलेल-परिभ्टमिवामरपतिकमारंम्‌, उततपू-कल्याणका चेरुवर भास्वरया स्वदेहमभया पूरयन्तः 
£ 


सिव वासभवनम्‌ , उद्भासमानेः सदजभूषणेरिब महापुरुषलक्षणेरुपेतम्‌ ८ आगीमि-कालपालन- 

प्रहष्टयेय श्रिया समालिङ्गितम्‌, आह्वाददेतुमात्मज ददश | विगत-निमेषर्शनश्चल-पदमणा 'च॑ 

मुदः परसृष्ट-सङ्गटितोनन्द-बाष्प-पटलं -प्लुततांरकेण दूर विस्फारितेन स्लिग्पेन चक्षुषा पिब- 
TT 


विद्यमेति। दिद्टुमाणां हेमकन्दुळानां प्रवाळानां वा यानि किसळयदृळानि चिसारिकिरणाः तेः 
विरचितावयबमिव सू्टिकन्रा निर्मिताङ्गमिव, बाळातपस्य नूतनातपस्य छेदैः खण्डैः विरचितावयवमिव 
पद्मरागरश्मिभिः छोहितमणिकिरणेः विरचितावयवभिव । | 

इह त्रिष्वपि क्रियोस्प्रेक्षा, तासाञ्च परस्परनेरपेच्येण संसृष्टिः । 

अनमौति । अनभिव्यक्त अप्रकटितं सुखपञ्जकं यस्य तं ताइशं पण्णां सुखानां मध्ये प्रकरितकेव- 
छेकसुखमित्यर्थः । महासेनं कात्तिकेयमिव विद्यमानम्‌ अत्यन्तरमणी यस्वादित्याज्यः। 

सुरेति । सुरवनिताया रचयिभ्या देचाङ्गनायाः करतलात्‌ हस्ततळात्‌ परिश्रएम्‌ अनवधानतया 
प्रच्युतस्र अमरपतिकुमारं देवाधिपतिबाळात्मजं जयन्तमिव तथाविधद्य॒तिशालिष्वादित्याशयः । इद 
“नयन्तमिव’ इत्यन्न दव्योत्मेछा । 

उत्तपति । उत्तम्‌ अग्निना सन्तप्तं यत्‌ कल्याणकात्तस्वरम्‌ अत्युत्तमजातीयं स्वर्ण तद्वत्‌ भास्वरा 
देदीप्यमानया स्वदेहप्रभया स्वशरीरकान्त्या वासभवनं निवासनिकेतन्नं पूरयन्तमिव परि पूर्णीकुवन्तमिव । 

इद 'उत्तप्ते'त्यादौ छुप्तोपमा, ' पूरयन्तमिवः इत्यन्न च क्रियोसेच्ेत्यनयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्कराळङ्वारः । 

उद्भासेति । सदजभूषणैरिच प्राकृतिकाळक्कारे रिव, उद्धासमानैः स्फुटं प्रकाशमानेंः महापुरुषाणां 
प्वक्रवर्त्यादीनां ळक्षणेः शकल ध्वजादिचिह्देः उपेतं सहितम्‌ । 'सहजमूपणेरिव’ इत्यत्र जात्युस्पेत्षा । 


` झागामीति । आगामिनि काळे भविष्यस्समये तारुण्यादौ यत्‌ पाळनं स्वस्य रक्षण तेन प्रहृष्टया ` 


सन्तुष्र्‍या श्रिया चम्या समाछिङ्गितमिव उपगूहितमिव अत्यन्तरमणीयत्वादिस्याशयः । आहाददेतं प्रमो- 
दुकारणस्‌ आत्मजं पुत्रं दृद्‌रा अवलोकयामास । 


इह 'समालिङ्कितमिव" इत्यत्र कियोस्मेता । 

विगतेति । विगतेन निमेपेण छवद्वयेन हेतुना "निमेषस्तु ळवद्दयस? इति शाख्ररीतिः। निश्चछानि 
स्थिराणि निप्क्रियाणीस्यर्थः। पचमाणि छोमानि यस्य तेन ताइरशेन, मुहुमुंहुः वारग्वारं प्रम्ृष्ठकरेण 
प्रोश्छितमपि पुनः सञ्चरितं घादुभूंतं यत्‌ आनन्दुयाप्पपरळं प्रमोदाशुसमहः तेन प्लुता क्छिन्ना तारका 
कनीनिका यस्य तेन ताइरेन, दूरविस्फारितेन अत्यन्तविस्तारितेन, स्निग्घेन प्रेमप्रकाशकेन चक्षुपा नयः 
नेन, पिबच्चिव चुम्बन्निव, इह पानं चुम्बनमेव; आळपन्निव मनोभावं प्रकारायन्निव, स्प्रशन्षिव संसजन्नमिव 


माझम होता था । प्रवाळमणि ( मूँगा ) के विस्तृत किरणोंसे किंवा नवीन सूर्यालोकसे अथवा पद्मरागमणिकी किरणोंसे, 
विषाताने मानो उसके सभी अवयर्वोका निर्माण किया था । पाँच मुख प्रकाश होनेके पहले एकमुख कार्तिकेयके 
समान एवं देवखीके द्वथमेंते गिरे हुए देवराजके शिशचुपुत्र ( जयन्त) के समान प्रतीत होता था! तपाए हुए 
स्वच्छ झुवर्णके समान देदीप्यमान स्वकीय शरीरःकरान्तिसे वह उस सूतिका-गृहको मानों परिपूर्ण करता था। 
चमकते इए स्वाभाविक भाभूषणके समान मद्दापुरुषके सभी लक्षण उसमें दिखाई पढ़ते थे । “भविष्यमें यह मेरा 
प्रतिपाळन करेगा? यह मनमें जानकर सन्तुष्ट होकर दी मानो लक्ष्मीने उसका आलिङ्गन किया था। उस समय 
राजाके नेत्रमें निमेष नहीं थे, पलक निश्चळ हो गए थे और वार-बार पोछनेपर मी, आनन्दा, फिर उत्पन्न 
होकर पुतळियोको डुबा रहे थे-पेसे अत्यन्त उत्फुछ और स्नेइब्यन्जक नेत्रोसे राजा मानो वाछकको 
१. रचितावयवस्‌। २,कर”'। ३.्रष्ट। ४, कुमारकम्‌। ५. मास्वरतया। ६. आगमि । 


क भिया। ८, कचित्‌ “च? इति पदं नास्ति। ९, "'"सङ्चट्टितानन्द"'" । २१०. बाष्पविन्दु""" । 
११, दूरं। 
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बाळकवचणना-१९ ] बन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता । २२३ 


निव आलपन्निव स्प्ृशप्रिव मनोरथसहक्त-प्राप्त-दर्शनं सस्प्रृहमीक्ष॑माणः [तनयोननं मुसुदे, इतः 
कृत्य्त्वात्मानं सेने | 

_ समुद्ध-मनोरथः शुकनासस्तु शानेः शनेर्ञप्रत्यङ्गान्यस्य निरूपयन्‌ प्रीतिविस्फारित- 
लोचनः भूमपालमवादीत्‌- देव ! पश्यं पश्य, अस्य कुमारस्य गर्भसम्पीडनवशादपरिस्फु- 
टावयव-शोभस्यापि माहात्म्यमाविभीवयन्तिं चक्रवत्तिचिहानि । तथाहि) अस्य सन्म्यांशुं- 
रक्तघालशशिकलाकारे ललाटपट्टे नर्ष-नलिन-नाल-मङ्ग-तन्हु तन्बीयमूणी परिस्फुरति | एत- 
द्विकच-पुण्डरीक-घवल्लं कर्णान्तायतं सुहुर्मुहुरन्मिषितेघंबलयतीब वासभवन मरालपदमलोचनः 


सन्‌ , मनोरथानां वान्छितानां सहस्रेण समूहेन प्राप्त छव्धं दर्शनम्‌ अवलोकनं यस्य तत्तादशस्र, तनयान- 
नम्‌ आत्मजमुखं सस्पृहं स्टृहासहितम्‌ ईच्चमाणः अवलोकमानः सुसुदे सन्तोषमवाप, आत्मानं च कृत- 
कृत्यं कृतार्थ मेने मनसि कृतवान्‌ , बहोः काळान्मनोरथपूरणा दिस्याश्ञयः। ही 

इह “पिबभ्निव' आळपक्चिव, स्पृशन्निव, इति त्रयाणामपि भियोव्येक्षाळछ्ाराणां परस्परं नरपेच्येण 
बतंमानत्वात्संदृष्टिः । न 

समृद्धेति । सस॒द्धः सम्पूर्णः मनोरथोऽभिछापो यस्य स तादश, प्रीत्या स्नेहेन विस्फारिते विस्तारिते 
छोचने नयने यस्य स ताहशः। शुकनासः प्रधानामात्यस्तु शनेः शनेः मन्दं मन्दम्‌ अस्य कुमारस्य अङ्गानि 
करचरणादीनि प्रत्यङ्गानि अङुल्यादीनि च तानि ताइशानि, मूमिपाळं नृपतिम्‌ अवादीत्‌ अवो चत-'देव- 
स्वामिन्‌ |, पश्य पश्य विछोकय विलोकय अस्य पुरोऽचळोकमानस्य बालकस्य गर्भेण गर्भाशयेन सम्पीड- 
नवशात्‌ ईषद्वकाशतया अत्यन्तयातनाविधानात्‌ अपरिस्फटा समन्तादृव्यक्ता अवयवानाम्‌ अक्कानां शोभा 
कान्तिर्यस्य तथोक्तस्यापिं विद्यमानस्य, चक्रवर्तिचिह्रानि सासुद्रिकश्ाखोक्तसावंभौमळक्षणानि, महात्म्य 
आविमहापुरुषत्वम्‌ आविर्भावयन्ति प्रकटयन्ति व्यंक्षयन्ति । 

चक्रवत्तिचिहान्येव दर्शायति-तथाहीत्यादिना। अस्य कुमारस्य सन्ध्यांशुमिः .सायङ्कालीनरारौः 
रक्ता लोहिता, बाळा अंल्पा अर्धमात्रा या शशिकला चन्द्रकळा तद्वत्‌ आकार आकृतिर्यस्य ताइशे, छछाट- 
पटे भाळफळके, नवोऽभिनवः अशुष्को यो नछिननाळभङ्गः कमळनाळखण्डः तस्य तन्तुः सूत्रं तद्वत्‌ तन्वी 
सूचमा इयम्‌ अचलोक्यमाना, ऊण। अह्वयान्तरालवर्त्ती छोमावत्तः परिस्फूरति परिशोभते। 'ऊर्णा मेषादि 
छोग्नि स्यादावत्त चान्तरा श्चुवोः इत्यमरः। इद छप्तोपमयोः मिथो नेरपेच्येण वतंमानत्वाससंसुष्टिः । 
'चक्रवर्चिळक्षणसू-- र 

विसतन्तुवस्सूचमरूप आवत्तंश्च शुभायतः । 
यदि आ हयमध्ये स्याश्वक्रवर्ती तदोच्यते ॥ 


एतदिति। विकचं म्रस्फुदितं यत्‌ पुण्डरीकं सिताम्भोजं तद्वत्‌ धवछं शभ्न कर्णान्तायतं श्रोन्ननिकट- 
प्यन्तम्रसारितम्‌ अराळपच्म कुटिङनेत्ररोमकम, छोचनयुरछं नेत्रद्म्द कत्त, सुहुसुंहुः वारंवारम्‌ उन्सि- 
षितेः उन्मीळनैः वासभवनं निवासग्रुह॑ धवळ्यतीव श्वेतीकरोतीव । 
इह “विकचपुण्डरीकधवळम्‌' इत्यत्र छप्तोपमा, “प्रवळयतीव” इस्यत्र च क्रियोश्प्रेक्षेत्यनयोः परस्परः 
मङ्गाङ्गिभावेन धषङ्करः। 
` चुम्बन करता हो, आलाप करता हो जोर आलिज्ञन करता हो इस प्रकार बहुतेरे मनोर्थोसे प्राप्त उसके युसकमलको 
स्पृ्दासे देखकर बहुत आनन्दित हुआ, और वह अपनेको धन्य समझने लगा । 
पूर्ण-सफळ हुए मनोरथवाळे शुकनास भी प्रीतिके कारण फेळे हुए नेत्रोसे बाळकके अझ्गःप्र्यन्गरो देखकर 
राजासे धीरे-धीरे कहने लूंगा--'देखिए, देखिए, महाराज | गर्भेमें सिकुडने के कारण इस कुमारके अवयवोंकी 
शोभा स्फुट तो नहीं हुई है तथापि चक्रवर्ती राजाके लक्षण, भावी महापुरुषत्वकी सूचना प्रकट करते हैं। देखिए, 
सन्ध्याकी किरणोंते छाछ हुए अर्धचन्द्रमाके समान छलाटदेशमें कमल्सृणालते तत्काळ तोड़े हुए तन्तुके समान 
सूक्ष्म ये रोम शोभायमान हे । खिळे हुए सफेद कमछके समान धवळवर्ण, कानोंके छोर तक फेछे, मुड़े हुए 
` १. निरीक्षमाण। २. बाशस्य। २ लिरोक्षमाणः। २. बाछस्य। ३. प्रोतिविस्फारिताक्षः, प्रीतिविस्फारितळोचनं प्रीतिविस्तारित-. 
छोचनं। ४. पश्यास्य। ५. अस्फुटावयव"“। ६. आविर्भावयन्तीव। ७. सन्ध्याशुक“” ॥। <८. कचित्‌ 
“नव? इत्यधिकः पाठो नास्ति । Es 
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२२४ कादम्बरी [ कथायुखे- 


- | जप्नतीब 
युगलम्‌ , विजुन्ममाण'कमले-कोष-परिमल-मनोहरभियमस्य हाहा अ 
दूरायता कनक-लेखेब नासिका | रकोत्पल-कलिकाकारसुइदतीब चास्याघर-छ म्‌ के. 
स्वल-कलिकीलोहित-तल्लौ भगवतो विष्टरश्रबस इब शङ्कचक्रचिह्णौ प्रशस्तलेखा-लाडि 


करो । अभिनब-कल्पतरु-पल्लञवकोमलं लेखामयोध्वेज-रथ-तुरगातपत्र-कमलरळलडछछतम्‌ अनेक- . 


नरेन्‍्द्रःसहस्त-चूडामणि-चक्र-चुम्बनोचितं चरणयुगज्ञम्‌ | एष च दुन्दुभेरिषातिगल्भीरः स्वरः 
योगोऽस्य रुदतः शरूयते |? 
Inns, स त् 

नेन्नदीर्घस्य प्रशंसामाह सासुद्रकशाखे-- 9 र 

सुजाच्षियुगळं कुच्ति तथा च नालिकाहुयस्‌ । कुचयोमंध्य भागं च पञ्चदीं प्रशस्यते । 

विभम्ममागेति । कनकळेखेव सुवर्णलेखेच दूरायता. अत्यथंसुच्छिता इयमस्य नासिका विजुर्भमा- 
णस्य प्रस्फुटतः कमळक्रोपस्य पञ्जकुडमळस्य यत. परिमळं सौरमं तद्वत मनोहरं रमणीयम्‌, सहजं स्वाभा” 
चिकम्‌ आननामोदं सुखगन्धस्‌ आजिघ्रतीव उपादानं छुवंतीव । 

'कनकळेखेब' इत्यत्रोपमा, परिमळमनोहरस' इत्यत्र छसोपमा, आजिघ्रतीच, इश्यत्र क्रियोसेक्ते- 
जाप बस सकर सहशमाङ्गछिकदरव्यस, अघर पुव रुचकम्‌, अधरो रुचकमिव वेति तद्धर- 
रुचकं कत्‌, रक्तोस्पळकलिकायाः कोकनदङुडमछरय आकारमाङ्तिम्‌ उद्दहतीव धारणं ङुवतीव। "रुचक 

बीजपूरे सेन्धवे? इस्यनेकाथंः । , 
न ह्त्यन्न हे रूपकसुपमा वेति सन्देहात्सन्देहसझूरः रक्तोत्पछकलिकाकारणम्र, इत्यन्न 
निदुर्ञनाळङ्कारः, उद्दहतीच, इत्यत्र क्रियोव्येक्षा चेत्येतेषामङ्गाङ्गिभावसङ्करः। इद सा 

“पाणिपादत्तलौ शोणाचक्षिमध्यनखानि च । ताछुर्जिह्वाऽधरश्चेव सप्त रक्तं प्रशस्यते ॥ इति । 

रक्तोत्पछेति । रक्तोत्पळं कोकनदं तस्य कलिका कुडमळं तद्वत्‌ छोहिते रक्तवर्णे तले ययोस्तौ ताइशौ, 
करौ । विष्टरे अश्रष्ये श्रयत इति विष्टरधवा दिष्णुः तस्येव “वैङ्ण्ठो, विष्टरश्रवाः इत्यमरः। दांख कस्छ चक्र 
प्रसिद्धं तयोः चिह्े रेखे ययोस्तौ, पचे शङ्खचक्र एव चिह्वे ययोस्तौ, प्रशस्ताभिः अङ्कशादिभिः छेखाभिः 
रेखाभिः छान्छितो अङ्कितौ, उभयत्रापीदं तुस्यस्‌ । इह पूर्णोपमा । वक 

अभिनवेति । अभिनवो नूतनो यः कल्पतरुपज्चवः मन्दारवृक्षकिसळ्यः तदत्‌ कोमळ स्दुळस, का 
अयेः रेखास्वरूपेः ध्वजः पताका, रथः स्यन्दनः तुरगोऽश्वः, आतपत्रं छुत्रस्‌, कमं के पहला तेः ताइचेः 
अळहूकृतं भूषितम्‌; अनेकषां नरेन्दसददख्राणां नुपतिदन्दानां 'चूडामणिचक्रेः शिरे ४ यच्चुम्बनं 
प्रणामतमये संस्पद्दः तस्य उचितं योग्यम्‌ ।"" **"*"** पद्चवकोमऊूम, इत्यन्न छुसतोपमा। 

एप इति । रुदतः न्दतः अस्य कुमारस्य, एप समीपतरवर्ती दुन्दुमेरिव पटहस्येध अतिगग्भीरोऽ- 
तिमन्दः स्वरयोगः कण्ठसम्बन्धो ध्वनि अयते आकण्यंते ।' 


SAAN Aer ANN ANS SAAS Ne AS MANSY 


पछकोंबाळे नयनयुगल, वार बार खुलकर मानो सूतिका-गृहको धवळ्वणे कर रहे हैं। कनक-लेखाके समान ड्म्बी 
यह नाक, खिलती हुई कमछकी कळीके परिमळके समान मनोहर-स्वाभाविक इसके मुखकी झुगन्धको मानो सूधती 
है । एवं इसका नोचेका ओठ मानो छाछ कमळकी कळीके आकारको धारण कर रहा है । छाळ-कमळकी कछीके 
तमान इसकी इयेळियोंमें भगवान्‌ नारायणके समान शज्ञ और चक्रके चि एवं अङ्कुशप्रशति प्रशस्त रेखाएँ विधमान 
हैं। कल्पवृक्षकं, नए पत्तोके समान कोम एवं ध्वज, रथ, अश्र, छत्र और कमळकी रेखाओंसे अळढकुत इसके चरण- 
चुगळ हैं । और ये हजारों राजाओोंकी चूड़ामणियोंसे चुम्बन होनेके योग्य हैं । और रोनेके समय इसके ये कण्ठ-स्वर, 
दुन्दुभिध्वनिके समान अत्यन्त गम्भीर सुने जा रहे हैं ।? : 


१, कचित्‌ 'कमल' इति पदं नास्ति! २- दूरादायता। 8. रक्तोत्पकनिकरम्‌ , रक्तोत्पलकलिका- 


क्रय . सुरागम्‌। ४. कचित्‌ "च? शब्दों नास्ति। ५. अधरपुटकम्‌ , अधरकस्‌ । ६. कलिकाकारलोहित ”' । 
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इत्येबं कथयत्वेब तस्मिन्‌ ससम्भ्रमापसतेन राजलोकेन 'द्वारिस्थितेन दत्तमागेस्त्व- 
रितगतिरामत्य प्रहर्षोदूगम-पुलकित-वनुः स्फारीभवल्लो च नो मङ्गलकनोमा प्रह्ृट-वदनंः पुरुषः 
पादयोः प्रणम्य राजानं व्यजिज्ञपतू-'देव ! दिष्टया वद्धसे, प्रतिहतास्ते शात्रबः _चिरं जीव 
जय च पृथिवीम्‌ । त्वतप्रसादादत्रभबतः | शुकनासस्यापि ब्येघ्ठायां बराह्मण्यां मनोरमाभिघा- 
नायां राम इब रेणुकायां तनयो जातः । त्वा देवः प्रमाणम्‌? इति | 
~ झथ दुर्पतिः असृतवृष्टिप्रतिममाकण्यं तद्वचनं प्रीति-बिस्फारिताक्षः प्रत्यबदत-'अहो ! ` 
कल्याणपरम्परा | सत्योऽयं लोकप्रबौद: यत्‌ , 'विपदूपदं सम्पत्‌ सम्पदमनुषध्नाति! इति | 
सर्वेथा समानसुखदुःखतां दर्शयता विधिनाऽपि भबतेव बयमजुन री 2 समानसुखदुःखतां दर्शयता विधिनाउपि भवतेव बयमनुबरत्तिताः इत्यमिधाय प्रीति- 


इत्येवमिति । इत्येचं पूर्वोक्तबिधिना तस्मिन्‌ शुक्रनासे कथयत्येव ग्रवत्येव, ससम्भ्रमं शीघ्रम्‌ अप- 
सुतेन मार्ग परित्यज्य प्राप्तेन ह्वारिस्थितेन राजलोकेन राजगणेन दत्तमार्गः दत्ताभ्वा स्वरितगतिः शीघ्रः 
गमनः सन्‌ आगत्य पस्य, प्रहृषोंद्गमेन प्रमोदोदयेन पुळकिता रोमाञ्चिता तजुः शारीरं यस्य स ताइृराः, 
स्फारीमवन्ती चिस्तीणंतां प्राप्यमाणे छोचने 'चकुपी यस्य स ताइंशः, प्रहृष्टवदनः विकसितसुखः, 
, अङ्गळकनामा पुरुषः, राजानं तारापीढं पादयोः चरणयोः प्रणम्य नमस्छृत्य ब्यजिज्ञपत्‌ विज्ञापयामास 

देवेति । देव स्वामिन्‌! दिया भाग्येन वर्धसे पुघसे, ते शत्रवो विपक्षा प्रतिहताः च्य प्राप्ताः 
सन्त्विति शेपः। चिरं बहुकालं जीव प्राणिदि, प्रथिवीं वसुन्धरां जय स्वाधीनां ऊुरु। स्वठासादात्‌ भवः 
दचुम्रहात्‌ अत्रमवतो माननीयस्य शुकनासस्य प्रधानामास्यस्यापि ज्येष्ठाओं बाहमण्यास्‌ अग्रिमायां 
स्वपत्न्यां मनोरमाभिधानायां मनोरमेतिसंज्ञिकायां रेणुकायां जमदम्निपत्न्यां रामः परशुराम इव तनयः 
सुतो जातः उपपन्नः । श्स्वा एतदाकण्यं, देवो भवान्‌ प्रमाणम्‌) यदाज्ञापयति देवस्तदेव विघेयमित्याशयः। 
“राम इच' इत्युपसा । र ; 

अथेति । अथ पृतच्छूवणानन्तरम्‌ अस्तस्य पीयूषस्य या ृष्टिवंर्पणं त्मतिमं तत्तुकयं तद्वचनं ङ्गक 
कवच आक्यं श्रस्वा, परीत्या स्नेदेन विस्फारिते विक्रसिते अक्षिणी नयने येन स ताइशो नुपती राजा 
प्रत्यवदत्‌ प्रस्यवो चव्‌--“अद्दो !' इत्याश्चर्ये । कल्याणपरम्परा भ्रेयः्सन्ततिः ममेति शेषः। अत पुवाह-- 
सत्योऽयमिति । अयं छोकप्रवाद्‌ः जनानां चिरन्तनो वचनब्यापारः सत्यो यथार्थः, यत्‌ “विपदं न 
सम्पदं सम्पत्‌ अ्ुवध्नाति अबुगच्छुति । शुकनासं प्रति प्रथयति--संवंथेति | सर्वथा स्ंप्रकारेण समानं 
तुल्य सुखं दुःखं यद्रोर्तयोस्ताहशयोर्भावस्तां दर्शयता बोधयता दिधिना देदेनापि भवतेव त्वयेव वयस्‌ - 
अहमित्यर्थः, अनुवर्तिताः अनुसरणं कृताः । पुचञ्च तनयोस्पत्तेः पूर्वम्‌ आवयोः तदचुर्पत््ा तुल्यमेच दुःखमा" 
सीत्‌ , साम्प्रतमपि 'च तदुत्पच्त्या तुश्‍यमेव सुखम्‌ । दुःखानुभवानन्तरं यदि सुखानुभवो सवति तदातीवं 
रमणीयस्वमिति सर्वांचुभवसिद्धम । उक्तञ्च केनापि Fa 

“सुखं हि दुःखान्यनुभूय झोमते घनान्धकारेष्विव » यथा चातीव सन्तोषोर्पाद्नेन- 

अवान्‌ मामनुसरति देवाऽपि सम्प्रति तथैवेत्याञ्ञयः। इत्यभिधाय इत्युक्त्वा प्रीतिविकसितसुखः आभ्य- 


nN 


शुकनास इस प्रकार कद रहा था कि इतनेमें ही द्वारके पास खड़े राजा छोगाँने झट-पट सरक कर जिते 
रास्ता दिया, एवं आनन्दस रोमाञ्चित शरीर, विस्फारित नेत्र, और प्रफुरुङ-वदनवाळा मङ्गछक नामका एक 
व्यक्ति, जस्दौ-जच्दीसे आकर चरणमें राजाको प्रणाम कर कहने लगा--'महाराज ! सौमाग्यवश आपकी उच्चति हुई 
है, आपके शत्रुओंका नाश हो । आप दीर्घायु हों । एवं पृथिवी की विजय करें । आपके अतुम्रदसे माननीय मन्त्रि 
मद्दाशय शुकनासके मो ज्येष्ठ पत्नी मनोरमाके गम॑में--रेणुकाके गर्भमे परशुरामके समान-एक पुत उत्पन्न हुआ 
है । इस समाचारको सुनकर जो कत्तव्य हो, वह क्रें!” 

अनन्तर राजा अमृत-बष्टिके समान उसके वचनको छुनकर प्रीति-प्रफुरछ नेत्रसे बोछा--'क्या आश्चयं ! 
आज जो अविच्छित्र मङ्गळकी धाराको देखता हूँ। अतएव यइ छोकप्रवाद सत्य है कि--“विपत्ति विपत्तिका ओर 
सम्पत्ति सम्पत्तिका अनुसरण करती रती है सुख और दुःखमें समानता दिखाकरं विधाताने भौ समी | 
प्रकारसे तुम्हारे हो समान मेरे साथ बर्ताव किया है? यों कह कर प्रौति-प्रफूछ खसे भानन्दके साथ शुकनासंको 

३. द्वारस्थितेन । २- मङ्गळनामा। ई- प्रदृष्टवदनपुरुषः । ४. कचित्‌ चकारो न विद्यते। ५- एथिवीं ` 
प्रतिपालय । ६. भूपतिः। ७. जनप्रवादः । ST 
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२२६ कादम्बरी [ कथासुखे- 


विकसितमुखः सरभसमालिङ्गय विहसन्‌ स्वयमेव शुकनासस्योत्तरीयं पूणेपात्रं जहार। तस्मे 
च प्रीतमनाः प्रियवचन लुरूपं पुरुषायापरिमितं पारितोषिकमादिदेश | 

उत्थाय च तथेब तेन चरण-बिघट्ने-कणितनूपुर-सहस्र-सुखरित-दिगन्तरेण, सरभसो- 
स्तेप-चलितं-मणिवल्ञयाबली-बाचालित-सुजलतेने, अर्ध्वीकृतेरुत्तानतलेः करपुटेरनिल-लुलि- 
तारम्‌ आकाशगङ्गा-कमलिनीमिव दशंयता, पयेस्त सृदित-कणपल्लवेन, परस्पराङ्गद-कोटिः सटू" 


न्तरस्नेहप्रफुल्लवदूनः सरभसं समप्रमोदम्‌ आलिङ्गघ शुकनासमाछिण्य विहसन्‌ स्मितं कुवन्‌ स्वयमेव 
आस्मनंच शुकनासस्य सन्त्रिणः उत्तरीयम्‌ उत्तरीयचखरूपं पूर्णपात्रं सन्तोषेण समानयनद्वग्यम, जहार 
हृतवान्‌ । इह 'मवतेच’ इत्यत्रोपमाळङ्कारः। 

तस्मा इति । तस्मे शुभसन्देशप्रापकाय सैङ्गळकाय प्रीतमनाः सन्तुष्टचित्तः प्रियवचनाचुरूपम्‌ इष्ट- 
चचनयोग्यम्‌ अपरिमितं सख्यातीतं पारितोषिकं सन्तोपप्रयुक्तं दातुं धनाध्यक्षम्‌ आदिदेश आज्ञापयामास । 

उत्थायेति । तथेव तेनेव प्रकारेण राजा तस्मात्‌ स्थानात्‌ उत्थाय उत्थानं विधाय तेन अन्तःपुरि- 
काजनेन राजपरिजनेंन प्रवृत्तनृत्येन चारणगणेन 'चालुगम्यमानः शुकनासभवनं गर्वा द्विगुणतरसुत्सवम- 
कारयदिति दूरेणान्वयः। सम्प्रति अन्तःपुरिकाजनेनेत्यस्य विशेषणानि दुर्शयति-चरणयोः पादृयोविघद्टः 


नेन निक्षेपेण कणितानां रणितानां नूपुराणां पादकरकानां सहस्नेण डृन्देन सुखरितानि वाचाछितानिः 
दिगन्तराणि दिङ्मध्यानि येन तेन ताइशेन। '  । क्र 


सरभसेति । सरभसं वेगसददितम्‌ उत्क्षेपेण नृत्यगीताध्रज्ुसारादूध्व॑मुत्थापितेन. चछित्ताभिः 'चपली- 
भूतामिः मणिवळ्यानां रत्नककुणानास्‌ आवलीमिः पक्किभिः वाचालिताः सक्रायमाणीकृता सुजलता 
बाहुवद॒ल्‍यो यस्य तेन ताइशेन। ४ 


कध्वीकृतैरिति । ऊर्ध्वीकृतेः उच्चेविहितेः उत्तानतळे: उन्सुखतळेः करपुरेः हस्तपुदे! करणैः अनिळलु- 


छितां पवनेन पातिताम्‌ आकाशगङ्गायाः स्वर्छुन्याः कमलिनीं पद्मिनी दृर्शयतेव प्रकटयत्तेव तथाविधहस्तो- 
ध्वींकरणादित्याशयः । 


पयंस्तेति । पय॑स्ता प्रथममाकाशसम्भ्रमात्‌ प्रथिष्यां पतिताः, खुदिताः, अनन्तरं छोकपादेविंदुलिताः 
क्रणपन्चवाः ्रवणाळङ्कारीभूतकिसळ्यानि यस्य तेन तथोक्तेन । 


परस्परेति । परस्परम्‌ अन्योन्यम्‌ अङ्गदानां बाहुवल्यानां केयूराणां कोटिभिरम्रैः सकृट्टनेन घर्षणेन 
पूव दृष्टानि विद्धानि ततः पारितानि दवेधीकृतानि उत्तरीयांशुक्ानि यस्य तेन ताइशेन । 
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आलिङ्गन कर हँसते २ राजाने अपनेसे दी पूर्णपात्रकी जगद्द उसके उत्तरीयवक्ष (दुपट्टा) को खींच लिया। 
एवं सन्तुष्ट चित्तते मह्ठलकके प्रियसंवाद कइनेके अनुरूप अपरिमित पारितोषिक देनेके लिए धनाध्यक्षको आदेश 


_दिया। 


फिर उसी तरद्द उठकर राजाने शुकनासके महलमें जाकर ( अपनेसे ) दूना उत्सव कराया | जानेके समय 
उसके पीछे-पीछे अम्तःपुर ( रनवास ) की लियाँ भी जाती थीं । उनके पादक्षेपके समय झनझनाते हजारों | 
पायजेरबोसे दिगन्तर गूँज उठा । वेगत्ते मुजळता (हाथ ) उछाळनेके कारण हिळते. मणि-कहणोंके शब्दसे 
सुनळताएँ भी शब्दायमान हो गई। हथेलियाँ ऊपरकी भोर करके ऊँचे किए कर-सम्पुटोसे वे मानों, वायुके 
अ चलायमान हुई आकाश-गज्ञाके कमछिनीको दिखाने छगीं। छोगोंके संघर्षे उनके कर्ण-पछव गिरकर . 
प होने छगे । परस्पर संबर्पैके समय एकके केयूर ( बाजूबन्द ) के अग्रमागते दूसरेके उत्तरीयवख विद्ध होकर 


= - फटने छगे। शरीर में डिप्त कुछुमादि, पसौनेसे धुळकर सूक्ष्म बोको रंग देते थे । छोगोंके संघर्षसे तिलक | 


| _ पदं नास्ति। ` 


२. प्रियवचनभवणानुरूपभ्‌। २, ```विवुद्टन ˆ`", कुटून । ४. ““"अत्रैब कचित्‌ “मणिः पदमधिकं 
बतेते। +, चाछित"'वक्रित'” । ५, सुनवल्येन। ६. “-ष्ठण्ठिताम्‌7 ७. कचित्‌ "जञा इति . 
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दष्ट-पाटितोत्तरीयांशुकेन, श्रमजल-धौताज्गराग-रख्जित-चीनबोससा, किञ्चिदवशि्टःतमाल- 
पन्नेण, विलसद्वारषिलासिनीह सितेरुत्रिद्र-केरव-बनानुकारं प्रथयताः, सरभसवलान-स्खलल्लोल- 
हारलतास्फालित-कुचस्थलेन, सिन्दूरतिलक-लुलितालक-लेखेन, विप्रकीर्णपिष्टातक-पांशु - 
पु्ःपिञ्जरित-केशपाशेन, ्रणस्थे-विकल-मूक-कुष्ज-किरात-वासन-बघिर-जड-जनःपुरःसरेण 
उत्तरीयांशुक-मीवाबबद्धावक्षष्ट-विडम्बिंत्‌-जरट्कख़कि-कद्स्घ के ने बीणा-वेग़॒ु-मुरज-कां स्यता- 
कलयानुर्गतेन, कल-मधुरमुद्रायता, दर्षनिभरतया मत्तेनेब उन्मत्तेनेब अहगृद्दीतेनेष व्यपगंत- 


अमेति । श्रमजळेः घर्मसळिळेः धौताः च्ञाढिता ये अक्भपगाः कुछुमादीनि भङ्गविलेपनानि तै- 
हा नाशिनि सूचमवखाणि यस्य तेन ताइशे । “चीनो देशांशुकमी दिमेदे तन्तौ सुगान्तरे’ 
+ । 
किञ्चिदिति | विळसन्त्यः सत्रिळासं घजन्स्यो या वारविळासिन्यो गणिकाः तासां हसितेः हासैः 
उन्निद्वस्य प्रस्फुटितस्य केरववनस्य कुसुदविपिनस्य अलुकारस्‌ भनुकरणं प्रथयता प्रकटयता 'यशसि 
घचलता वण्य॑ते हासकीरयों? इति कविसमयख्यातेः हास्यस्य शुञ्रस्वादिशयः। 

तरभसेति । सरभसं वेगसहितं यत्‌ वढंगनम आस्फाळनं परस्परमङ्गानामामोटनं तेन रखळन्तीमिः 
स्वस्थानात्‌ च्यवन्तीमिः छोलामिः चञ्जछाभिः हारळताभिः सुक्ताळतामिः आस्फाछितमाहतं कुचस्थळं 
स्तनप्रदेशो यस्य तेन तथोक्तेन । 

सिन्दूरेति । सिन्दूर तिळकेपु नागजजनितविशेपकेपु छुछिता आकाशसम्भ्रमाव्‌ छुण्ठिता अकः 
रेखा चूणकुन्तळपडिक्तर्यस्य तेन ताइशेन । ड 

विप्रति । विप्रकीर्णाः विक्षिप्ताः पिष्टातकाः पटवासाः तेषां पांशपुन्जः चूर्णसमृहैः पिज्ञरिताः पीत- 
रक्ततां प्राप्ताः केशपाशाः कचसमूहा यस्य तेन ताइशेन ! 

प्रणुत्येति । प्रणृत्येन विशेषनत्तनेन विकळा व्यग्रा सूक्ता अस्ुटकाच% कुब्जाः पूर्वप्रदर्शिता', 
किराताः स्वद्पतनवः, वामनाः हस्वदेहा', बधिरा अकर्णो, जडा क्षव्यन्तदुर्बोधाश्व लोकाः एरस्सरा अग्रः 
गामिनो यस्य तेन ताइशेन । 

उत्तरीयेति । उत्तरीयांशुकेः तत्तच्छाइनवद्धः ग्रीवासु कन्धरासु प्रथमं बद्धं समीरणप्रेरणया 
यइच्छुया संयमितम्‌ , ततश्च अवकृष्ट प्रमो दविह्ृछतया तग्ममादेन गतिजवात्‌ आकृष्टम्‌ , अत एव 
विडम्बितं बळाद्धरणेन एथिव्यां पातनोपक्कमेण च ब्यम्नीङृतं जरतां परिणतवयसां कञ्जुकिनास्‌ अन्तःपुर 
वरम्राह्मणानां कदुम्बकं समुदायो येन ताइशेन । 

वीणेति वीणा वज्चकी, वेणुर्दशः सुरजो स॒दङ्ग, कांस्यताळं करताछं तेषं ळये ध्वनिसाम्यं तद चुः 
गतेन तद्चुसारचछितेन । 

कलेति । कम्‌ अव्यक्त मधुरञ्च यथा स्यात्तथा उद्वायता उच्चेःस्वरेण गानं विदधता। 

हर्षति । हर्षनिर्भरतया प्रमोदातिशयतया सत्तेनेव सुरापानजनितमत्ततासददितेनेव, उन्मत्तेनेव 
उन्मादब्याधिग्रस्तेनेव, तथा अहग्रहीतेनेव भूताविष्टेन पुरुषेणेव व्यपगतो विनष्टः वाच्यावाच्ययोः प्रतिः 


Pt 
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अल्पमात्र अवशिष्ट थे। वे सविळास-गामिनी वेश्याओंके हास्यसे खिळे हुए कमळ-वनके अनुकरणको 
प्रकाश करती थीं! वेगसे आन्दोटन द्वोनेके कारण रवस्थानच्युत चश्चछ दारता द्वारा उनके स्तनमण्डळ ताडित 
हो रद्दे भे । सिम्दूरकी विग्दीमें उनके बाळोंकी लटे चिपक गई थीं । पटवासका चूर्ण उड़ानेसे केशकळाप पीछे-पीछे 
हो गये थे । गूँगे, कुबड़े, वहरे, किरात, बौने और मूख उद्धत चृत्यसे विहळ होकर उनके आगे-आगे जाते थे। 
किसी-किसी खीके उत्तरीयवख ( दुपट्टा) विसी-किसी ब कन्चुकीके गद॑नमें पॉस जानेपर उसके खींचनेपर वे 
कन्रुकिंगण अत्यन्त विडम्बना पाते थे । वे वीणा, बंशी, सदन कॉसा और मजीरोंके छयके अनुसार पाँव फेक 
कर जाती थीं। उच्चैःस्वरसे अस्प ( धीमी ) और मधुर गान करती थीं। आनन्दमें मग्न होनेसे किसी समय 


१. स्वच्छचीन, चौरवाससा। २, चढन इ. ““ळोलिताळकः" 1 ४. कचित्‌ 'पाशु' इति 
पदं नास्ति । ५, प्रनृत्तकरू""", प्रन 'तविकछू । ६. `" विलम्बित । ७. कदम्बेन। 
८. “"अन्नुयातेन। ९- अपगतः। ` Ts, 
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बाच्याबाच्यबिवेकेने वृत्य-गोत-को डा-प्रसक्तनान्तःपुरिकाजनेन, ्रचलितं-मणि इण्डलाहतं- 
कपोलमित्तिना च बिघुणेमानकर्णोत्पत्ञेनाघोगलिते-विलोल-शेखरेण दोलायमान-े क्ष क-छसु- 
समालेन निइदय-परहत भेरी-शुदङ्ग महेलञ-पटइ-निनादातु गत"कादले-शङ्क-रब-जनित-रभसेन 
चरण-मन्निपावै दोरयतेर्वं बसुधां' राजपरिजनेन, प्रवृत्ततृत्येन' च चारणगणेन विविधमुख- 
वाद्य“ कृतकोलाइलेन पठता गायता वल्गता' चानुगन्यमानः छुकनासमबनं गरबा दिगुण- 
तरमुत्सबमकारंयत्‌ | भू 

८2 अतिकान्ते च षष्ठोजागरे, प्राप्ति दशमेऽहनि, पुण्ये मुहूर्त गाः सुबणञ्च कोटिशो 


पाद्याप्रतिपाद्ययोः विवेको विवेचनं प्रथगात्मता यस्य तेन तादृशेन वाच्यमपि प्रतिपादयता अवाच्यम- 
श्लोळादिकमपि प्रतिपादयतेत्यथेः। नृत्यं नत्तनं गोतं गानं क्रीडा विनोदः तेषु प्रसक्तेन संळग्नेन अन्तः- 
पुरिकाजनेन अन्तःपुरस्थसुन्द्रीदृन्देन । 

प्रचळितेति । अधुना 'राजपरजिनेन' इत्यस्य विशेषणानि प्रतिपावृद्रति-्रचरितेस्यादिना । 
प्रचङितेः सञ्चळितेः मणिकुण्डलेः रक्षकर्णा मरणेः आहताः ताडिताः कपोळभित्तयो गण्डस्थलानि यस्य तेन 
तादृशेन । वित्ूर्णमानानि आन्दोछितानि कर्णोत्पळानि श्रवणपद्मानि यस्य तेन ताहशेन | अधोगछिताः 
एथिव्यां प्रच्युताः विछोछाः 'चपळाः शेखराः शिरोऽत्रतंसा यस्य तेन तादृशेन । दोळायम।नाः कम्प्रमानाः 
चेकक्तक्राणां तियंगलम्तिवच्तःस्थानां कुछुममालाः पुष्पमाला यस्य तेन तादशेन । निददय्रम्‌ अत्यन्त यथा 
स्यात्तथा प्रहताः वादिता ये भेर्यो खुदङ्गा मदुर्दळा वाथविशेपाः परहाः ढक्काश्च तेषां निनादः शञ्देः अनुगताः 
तन्मिश्चिता ये काहळानां विस्तृतढक्कानां कम्बूनाञ्च रवाः तेज॑नितो निप्पावितो रभस आनन्दो यस्य तेन 
ताइरोन । चरणसब्विपातेः पादविज्षेपे:वंसुधां इथिवीं दारयतेव विदीणां कुर्बतेव राजपरिजनेन नुपप रिवारेण । 

इह "चरणविघट्टरनक्रणितनुपुरसहल्रमुखरितदिगन्तरेण' इत्यत्र दिगन्तराणां सुखरोकरण- 
सम्बन्धाभावेऽपि तस्सम्बद्वप्रतिपादनादंतिश्ञयोक्तिः। 'दृशयतेव” इस्यत्र क्रिय्रोत्रे्ा । ` ' ` कैरववनानुकारम्‌’ 
हत्यत्रोपमार्थी । 'उत्तरीयांशुक *'कच्चकिकद्म्बकेन' इस्यत्र हि स्वभावोक्तिः । 'मत्तेनेव, उन्मत्तेव, 
ग्रहणुहीतेनेव, इत्येतेषु च मालोपमा, उप्मेक्षा बा । 'दारयतेव’ इत्यत्र क्रियोऱ्येच्षा । 

प्रवृत्तेति । प्रवृत्तं जातं नृत्यं नर्त्तनं यस्य तेन ताइरोन, विविधः नानाप्रकारे: सुखवाच्चैः सुखद्वाराऽ 
ब्यक्तध्रनिनिस्सारणेः कृतो विहितः कोळाइरः कळकलो येन तेन तादृशेन, पठता उच्चेः स्वरेण राजस्तुर्ति 

- कुता, गायता गानं विदधता, वदगता उल्ळम्फनं प्रळम्फनश्च चिदृता चारणगणेन च कुशीळवंत्रून्देन 

च अनुगम्यमानः अनुवञ्यमानः “चारणास्तु कुशीलवाः इत्यमरः। शुकनासभवनं प्रधानामात्यगुहं यस्वा 
दविगुणतरं स्वस्मादतिशयेन द्विगुणम्‌ उस्सचम्‌ अकारयत्‌ कारयामास | 


<४०७७०७७#७७०७०७ ७७ »२७७७ nurses 


` से भैरी, गृदङ्ग ढोल और नगाड़ेके शब्दके साथ बड़े-बड़े ढोळो और श्लोंके शब्दसे उन लोगोंकों आनन्द उत्पन्न 


| _छठी रात्रिके इत्य हो जानेके बाइ दशरने दिन प्राप्त होने पर शुभ मुद्दत्तेमें राजा करोड़ों गाय और सुवण 
रै.विवेकेनेव । २. कचित्‌ “गीत” इति पदं नास्ति । 8. प्रचछ'” । ४. उद्धट्टित"” । 
.. ५. विगत“ । ६. वेकक्षिक”", वैकक्ष। ७. काइृछा'-" | ८. विदारयतेव । ९. वसुन्धराम्‌ । 

. १०. नृत्ते प्रवृत्त । ११. विविधवाध। १२. गायता चानुगम्यमानः। 


~ 
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-वन्द्रापीदस्य षिच्चाव्ण०-२१] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | २२९ 


ब्रौद्मणस्रात्कृत्वा “मातुरस्य मया परिपूणेमण्डलब्चन्द्रः स्वप्ने युखकमलमाबिशन्‌ दृष्टा, इति 
स्वप्नाचुरूपमेष सूनोः चन्द्रापीड इति नाम चकार | 

अपरेद्युः झुकनासो5पि कृत्वा ब्राह्मणोचिताः सकलाः क्रिया राजानुमतमात्मजस्य 
विप्रजनोचितं वेशाम्पायन इति नाम चक्रे | , 

क्रमेण छतचूडाकरणादि क्रिया'कलापस्य शैशवमतिचक्राम चन्द्रापीडस्य | 

तारापीडः क्रीडाव्यासङ्गःविघाताथं बहिनेगरादनुशिंप्रम्‌ अद्धक्रोशामात्रायामम्‌ , अति- 
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कनकञ्च ब्राह्मणसात ब्राह्मणाधीनं कृव्वा विधाय, मया स्वप्ने स्वप्नावस्थायां परिपूर्णमण्डळः समस्ताव- 
यवयुक्तः चन्द्रो निशापतिः अस्य दिश्योः मातु्जनन्या सुखकमळं वदनाग्भोजस्‌ आविशन्‌ प्रविशन्‌ दष्टो 
निरीक्षित इति स्वप्नानुरूपमेव स्वप्मतुक्यमेव राजा भूपतिः स्वसूनोः स्वतनयस्य चन्द्र आपीडः शेखरो 
यस्य स ताइशः चन्द्रापीड इति नाम संज्ञां चकार कृतवान्‌ । यद्यपि 
र 'शुद्धयेद्धिप्रो दशाहेन द्वादशाहेन भूमिपः . 
इति वचनाइशमविने राज्ञः शुद्धघभावेन नामकरणमयुक्तम, तथापि दशम्यासुत्थाप्य पिता नाम 
कर्यात? इत्यादि पारस्करसूत्रौ दिप्रमाणमम्युपगम्य तथोक्तिरिति विभावनीयम्‌ । ; 
अपरेथुरिति। अपरेद्य॒ः अन्यस्मिन्‌ दिने जननादेकादशादियसे 'एकादशे द्वादशे वा पिता नाम कुर्याच? 
_ इति श्रुत्या नामकरणे पुकादृशाहोऽपि विहित इति ज्ञातब्यस्‌ । घाह्मणोचिताः आभ्युद्यिकभ्ाद्धादिपूर्वंक- 
शर्मान्तनामोद्लेखनयोग्याः सकळाः समस्ताः क्रियाः कृत्वा विधाप्र राजानुमतं भूपतिनाचुसोद्तं स्वामिः 
तया मित्रतया 'च समस्तकृत्येष्वेव तद्चुमतिम्रहणौचित्यादित्याशय, आत्मजस्य तनयस्य विप्रजनोचितं 
्राह्मणजनयोम्यं शुमसूचकमित्य्ंः । विश्व छोकं पाति रचतीति विशम्पो विष्णुः “पो दूरादीनि यथोपदि- 
एम्‌? इत्यनेन साधुः, स एव अयनम्‌ आधरो यस्येति विशम्पायनः ततश्च स्वाथे प्रज्ञा दित्वादणपत्यये 
आद्यचो वृद्धौ सत्यां वेशम्पायन इति । एतच्च नाम मङ्गङसूचकमेव । पूर्व चन्द्रापीडनाम्ना त्रिपुरविजयिनो 
महेश्वरस्य प्रतिपादनात्तस्य बळान्वितव्वं ग्रतीयते। तथा चाह मजु _ 
“मङ्गल्यं बाणस्य स्यात्‌ क्षत्रियस्य बळान्वितर्‌ । वेश्यस्य धनसंयुक्त श्गस्य तु जुगुप्सितम ॥? 
क्रमेणेति । चूडाकरणं चौलकमं तस्य आदिसूते निप्क्रमणान्नप्राशने च तद्रूपाः क्रियाः तासां कलापः 
समूह्दो यस्य स ताइक्षः, तथा च कृतो विहितः चूडाकरणादिक्रियाकछापो यस्य ताइशस्य । शैंशवं यायम 
अतिचक्राम कौमार प्राप्तवानित्यर्थः । 
इह दौशवळीळां चन्द्रापीडस्य-कथं नावर्णयत्‌ कविरिति विस्मयमापाद्यति--सहदथहृद्येप्विति। 
तारापीड इति । तारापीडो भूपतिः चन्द्रापीडस्य क्रीडासु खेळासु व्यासङ्ग आसक्तिः तस्य विघा- 
तार्थं निवारणार्थं नगरात्‌ स्वकीयराजधानीतो बहिः, शिप्रां च्तिम्रातरमनु इत्यनुशिप्र॑ शिप्रानदीतटे 
विद्यामन्दिरं पाठशाळास्‌ "अकारयतः इत्यन्वयः | तस्य च नपुसकलिङ्गानि द्वितीयान्तानि पदानि 
विशेषणानि दोध्यानि । अर्धेक्रोशमात्रम्‌ आयामो विस्तारो यस्य तत्ताइशस्‌ । तुहिनगिरेः हिमाचछस्य 
ब्राह्मण को दान देकर- इस जिद पातत उक्त एण्ड चनी प्रवेश किया है, यद मैने पदके स्वप्न माताक मुखमध्ये पूर्णमण्डळ चन्द्रे प्रवेश किया हे, यह्‌ मैने पहले स्वप्न 
में देखा थाः--यद्द विचार कर राजाने उस स्वप्नके अनुसार पुत्रका नाम “चन्द्रापीड? रखा । 
शुकनासने भी दूसरे दिन माझमणोचित समस्त काय सम्पादन करके राजाकी भतुमतिसे अपने पुत्रका, बाह्मण 
वरे १ नाम रवखा । | 
ह जप बक निष्क्रमण, अन्नप्राशन और चूडाकरणादि समस्त क्रियाएँ सम्पन्न हुई, इस प्रकार 
1 a 
लाला त: चन्द्रापीडका मन खेछमें छगनेते रोकनेके लिए, राजधानीके वाहर, शिप्रा नदीके 
तट पर, आधकोस छम्बा, एक विद्या-मन्दिर बनवाया । दिमाळ्यके शिखरोकी माळाके समान बड़ा ऊँचा और उस 
पर चुनेके लेपसे इवेतवणे प्राचीर ( चहार-दिवारी ) द्वारा वह विद्यालय परिवेष्टित किया हुआ था। चहारदिवारीके 
समीपमें बनाई हुईं बढ़ी परिखा ( चौड़ी गोळ खाई ) द्वारा मी वद वेष्टित था । अत्यन्त इढ कपाटसे उसके अन्यान्य 
१. कोटिशो ज्ाह्मणेम्यो दरवा । २. स्वसूनोः। ० `" बाछक्रिया''। ४ भनुक्चिप्रम्‌ , 
अनुसिप्रम्‌। के 
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२३० काएम्बरी-- [ कथासुखे- 


महता तुहिनगिरि-शिखर-माललोनुकारिणा सुधोधबलितेन प्राकारमण्डलेन परिवृतम्‌ , अतुप्रा- 
कारमाहितेन महता परिखावलयेन परिवेष्टितम्‌ , अतिदृढकपाट-सम्पुटम्‌ , उद्घाटितकडार- 
प्रवेशम्‌ , एकास्तोपरचित-तुरंग-बाद्याली-बिभागम्‌ » अघःकल्पित-व्यायामशालम्‌ , अमरागा- 
राकारम्‌ , विद्यार्थन्दिर अकारयत्‌ । सबेबिद्याचायौणा् चाहे. यत्नमतिमहान्तमन्वतिएत्‌ । 
तत्रस्थव् तं केशरिफिशोरकमिव पञ्जरगतं कृत्वा प्रतिषिद्धनिगमम्‌ , आचचाय"कुल'पुत्र-प्राय- 
परिजञनप , अपनीताशेष-शिशुजेनकरी दरन-व्यासङ्गम्‌ › अनन्यंमनसप्‌ , अखिलबिद्योपादानाथ- 
माचार्येभ्यश्चन्द्रापीड शोंमने दिवसे वेशम्पायनद्वितीयमपेयाम्बभूब । प्रतिदिनग्वोत्यायोत्थाये 
सह विलासवत्या बिरजपरिजनस्तत्रैत्र गत्वेनमालोकयामास राजा । 
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शिखराणि श्ह्काणि तेषां या माळाः पक्षयः तदचुक्रारिणा तत्सदशेन अतिमहता अत्युच्चेन सुधाचूर्णदरवयं 
तया घवलितेन श्वेतीकृतेन प्राकारमण्डलेन वप्रवल्येन परिवृतं परिवेष्टितम्‌ । 

अन्बीति । प्राकारस्य वलग्रस्य समीप हत्यनुप्रकारम्‌ आहितेन स्थापितेन महता विशालेन परिखा- 
वल्येन दुर्गा दिपरितः खातमण्डलेन परिवेष्टितं परिद्रुतम्‌ । 

अतीति । भतिदृढेः अत्यन्तस्थूळेः कपाटेः सम्पुटं पिधानं यस्य तत्‌ ताइशम्‌। उद्धाटितेन उन्सु- 
क्तकपाटेन एकेन द्वारेण प्रवेशोऽन्तर्गमनं यत्र तत्ताम्‌ । पुकान्ते एकस्मिन्‌ भागे उपरचितो निर्मितः 
तुरगयाह्माळीनास्‌ अश्वशकटपङ्क्तीनां विभागः अवस्थितभूमिः यत्न तत्ताइशस्‌ । अधःअदेदे अधोभागे 
किता रचिता व्यायामशाळा मए्ळक्रीडाभवनं यत्र तत्ताइशम्‌ , अमरागाराकारं देवभवनसदशम्‌ | 
अन्वयस्तूक्त एव पूर्वम्‌ । 

सर्वेति । सर्वा निखिळा या विद्या आन्वीक्षिक्यादयः तासां ये आचार्याः अध्यापकाः तेपां संग्रहे 
आनयने अतिमहान्तम्‌ अत्युत्कृष्ट यरनम्‌ उद्योगम्‌ अन्वतिष्ठत्‌ अकरोत्‌। - 


तत्रेति । केशरी सिंहः तस्य किशोरकः शिशु: तं तादशं पञ्जरगतमिव, तं चन्द्रापीडं तत्रस्थं तच्चि" 
वासिनं कृत्वा विधाय प्रतिपिद्धो निवारितो निर्गमो बहिर्गमनं यस्य तं तादृशाम्‌ । आचार्या अध्यापकाः 
कुळपुत्राः सद्वंशोत्पन्नाः कुमाराश्च प्रायाः अधिकाः परिजनाः परिवारा यस्य तं ताइशस्र । अपनीतो निपे- 
घेन दूरीकृतः अशेपेषु समग्रेषु शिशुजनक्रीडनेषु बाळगणलीलासु व्यासङ्ग आसक्तियंस्य तं ताइशस । 
नास्ति अन्ग्रस्मिन्‌ विपये मनश्चित्तं यस्य तं तथोचञ्च कृत्वा, वेशग्पायनो मन्त्रिपुत्न पुव द्वितीयोऽपरः 
सहायो यस्येचम्मूतं तं चन्द्रापीडम्‌ , अखिळाः समस्ता या विद्याः अन्वीक्तिक्यादयः तोसाम्‌ उपादा- 
नाथ सिदार्थ शोभने प्रशस्ते दिवसे दिने आचार्येभ्यः अध्यापकेभ्यः अर्पयाम्बभूच अर्पितवान्‌ । 

प्रतीति । अनन्तरं प्रतिदिनं प्रत्यहं च राजा उत्थाय' उत्थाय प्रातः प्रातः स्वग्रह्दुत्थानं विधाये- 
त्यथः। विळासवत्या महाराज्ञा सह विरळाः स्वएपाः परिजनाः परिवारा यस्य स ताइशः, अन्यथा पाठ” 
श्ञाछायां कोळाहळो भवेदित्यादयः । तत्रेव विद्यामन्दिर एव गत्वा एवं चन्द्रापीडस्‌ अवछोकयामास 
समपश्यत । 


oor NN ५ ५०% ४५१५ १” ५८४५ NTR 


"८७ ८० 2९०० “9, 


» द्वार वद्ध थे, एकमात्र द्वार खुळे रहनेसे वही केवळ प्रवेश करनेका मार्ग था। एक तरफ बहुतते 'घोड़े-गाड़ियोंकों 


रखनेके लिए स्थान बनाया हुआ था, एवं नीचे की. ओर व्यायामके घरकी तैयारी कौ हुई थी, इससे वदद विद्यालय 


_ स्वर्गीय देवःमवनके समान सुन्दर ळगता था । अनन्तर सभी प्रकारकी विद्याओंके आचायौको एकत्रित करनेके लिए 


राजाने विशेष यत्न किया । एवं पिंजिरेमें रक्ते गए सिंदके बच्चेकी तरह 'न्द्रापीडको उस विद्याळ्यमें रख कर, 
उसे बाहर निकळनेका निपेध कर, झिक्षकगण भी सक्कुछोत्पन्न कुमारोको ही अधिक संख्यारमे साथी बनाकर, 
'वाळकोंके मनका आकर्षण करनेवाली खेळ की सब चीजें वहाँसे हटाकर, अनन्य मनसे शिक्षाप्राप्ति करनेके लिए 
वेच्यम्पायनके साथ चम्द्रापीडको शुभे दिनमें आचायाँके हाथ में सुपुदे किया । राजा विछासवतीके साथ प्रतिदिन 
निद्रासे उठ कर्‌, अल्पसंख्यक परिजनोंको छेकर विथाळयमें चन्द्रापीडको देखने जाया करता था । 


१. शिखरानुकारिणा । २. सुधाधवळेन, प्राकारधवलेन चन्द्रञ्ञाछावळ्येन विछस्तितं प्राकार" । 


.... ३. तुरज्ञ । ४, विधागृइस्‌। ५. कचिद्‌ “जन’ इति पदं नारित। 4. करीडाम्यासङ्गस्‌। . ७ कुत्चित 
| .' “उत्याय” इत्येकमेव पढं विद्यते । 
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चन्द्रापीडस्य शिक्षाव०-२१] चन्द्रकला=्विद्योतिनीसहिता | २३१ 


चन्द्रापीडोऽप्यनन्य्ृदयतया तथा नियन्त्रितो राज्ञा अचिरेणैव कोलेन यथास्त्रमात्म- 
कौशलं ध्रकट्यङ्गिः पात्रबशाहुपजातोत्साहेरा चार््येरुपदिश्यमानः सवी विद्या जप्राइ। 
मणिदर्पण इघातिनिम्मंले तस्मिन्‌ सञ्चक्राम सकलः कलाकलापः। तथा हि पदे, वाक्ये, 
प्रमाणे, घम्मशाखे, राजनीतिषु, व्यायामविद्यासु, 'चाप-चक्त-चमे -कृपाण-शक्ति-तोमर-परशु- 
गदामसतिषु सर्वेष्यायुधविशेषेषु रथचयोसु, गभे, तुरज्॑मेधु; वीणा-वेणु-सुरज-कांस्यताल- 
दडुर-पुटप्रसषतिषु बाद्येपु, भरतादिप्रणीतेषु चृत्यैशाख्रेधु, नारदीयप्रशृतिथु ह 
हस्ति रिक्षायाम्‌ „ तुरगवयोज्ञाने परुषलक्षणेष, चित्रकर्मणि, यन्त्रच्छेद्ये, पुस्तकव्यापारे, 
_लेख्यकर्मणि, सर्वात शुतकलासुः गन्धं शास्त्रेण राकुनिरतज्ञाने, महगणिते, रत्नपरीक्षा सर्वासु युतकलासुः गन्धं शास्त्रेषु, शकुनिरुत्तज्ञाने, महगणिते, रत्नपरीक्षासु, 


चन्द्रेति । राज्ञा नरपतिना तारापीडेन तथा नियन्त्रितः तेन प्रकारेण नियमितः, चन्द्रापीडोऽपि 
अनन्यहृदयतया विद्याध्ययन एवेकाममनस्कतया अचिरेणेव कालेन स्वद्पेनेंव समयेन, यथास्वं यथार्थम्‌ 
आस्मञ्गौशळं विद्याग्रहणे स्वकीयचातुर्य प्रकटयद्धिः स्फुदीङुब द्धिः पात्रबञ्ञाव आधारवशात्‌ चन्द्रापीडस्य 
तीचगडुद्धिसामर्थ्यादिना उच्कर्पवद्वादिस्यर्थः । उपजातोत्सा हेः सञचु्पच्नोस्साहैः आचायः अध्यापकेः उप- 
दिश्यमानः झिचग्रमाणः सर्वा निखिळा विद्या आन्वीक्षिक्यादयः जग्नाह गृहीतवान्‌ ५ 

मणीति । सकलः समस्तः कळाकलापः नृस्यगीतादिकलाविद्यासमुदायः, मणिद्षण इव रक्ावुर्श 
इव अतिनिर्मळे अतिस्वच्छे तस्मिन्‌ चन्द्रापीडे सञ्चक्राम अध्यापकेभ्यः सङ्क्रान्तो बभूव । अन्यविद्याभ्यः 

नां सादेदतया ग्रथगुपन्यासः । 5 व 

हज 'अतिपादितमेव विषं विशेषेण निरूपयति--तथादीत्याद्ना । पदे व्याकरणशाखं तस्म हि केवळ- 
पद्साधनार्थत्वात्‌ तत्र । चाक्यं ूर्वोत्तरमीमांसायुगळं श्रतिंचाक्योपजी वित्वात्‌ तन्न। अमाणं न्यायवेदोपि- 
कसाल्यपातक्षळखूपम आत्मानात्मनोः प्रमितिकरणत्वात्‌ तन्न। धमशाखं धर्मनिरूपणप्रधानं सन्वादि- 
निर्मितं झाखं तत्र । राजनीतिषु श॒क्रकामन्दकीगन्दतिनिर्मितशास््रेपु । व्यायामः असः तद॒थ या विद्या 
मन्नयुद्धादिकाः तासु । चापं घजुः चक्रं रथाङ्गम्‌, चर्म सन्नाह, कृपाणः असिः, सक्तिः आयुधविशेषः, 
तोमरः प्रहरणबिशोपः, परशुः कुठारः. गदा, पुत्ति सवंडु निखिळेषु आयुधविशेषेधु अख- 
विशेषेषु रथचर्यासु रथारोहणेपु, गजएप्ठेपु हस्तिक्िरोदेशेचु, तुरक्षमेषु, अश्वेषु, वीणा वएळकी, वेणुर्वशः 
सुरजो सवङग कांस्यतालं करताळम, दडुरपुट मण्डुकशब्दसदशशब्दात्मको वाद्यविदोषः पुतत्मग्ठ तिपु वायेषु 
आतोचेघु। भरतादयस्तत्वविदः तेः प्रणीतानि निर्मितानि नृत्यश्षाखाणि ताण्डवविधाननिरूपकप्रन्थाः 
तेषु । हस्तिशिक्षायां गजशिक्षायाम्‌ । तुरगवयोज्ञाने अश्वावस्थाबोधे, पुरुषाणां छोकानां ल्क्षणेषु माषति- 
ळकादिचिहरेखाद्यवळोकनेनेषटानिष्टयोधकसासुद्रिकझाखेपु । चित्रकर्मणि आलेख्यविद्यायास्‌ । यन्त्र 
दूरवीक्षणादियन्त्रेण छेथे परिच्छेत्त शक्ये ग्रहनक्षत्रादिनिश्चये इत्य्थः। पुस्तकव्यापारे अन्थरचनक्रियायास्‌ 
छेल्यकमेणि अक्षरविन्यासे । सर्वासु निखिळासु अतकछासु खु निखिछासु चूतकछासु अएक्रीडादिर्पकळाशिचास्‌। गन्वक्षास्तरे | 


RNP ९४४४ 


चन्द्रापीड भी महाराज द्वारा इस प्रकार नियमित होकर, थोडे समयके मध्यमें ही सभी विद्याओंको ग्रहण 


में, धनुष, चक्र, चर्म ( ढाळ ), तलवार, शक्ति, तोमर ( भाडा » परशु ( फरसा ), और गदा आदि अनेक प्रकारके 
विशेष-विशेष आयुर्धोमें, रयारोहण ( रथ पर चढ़ने एवं दाकने ) में, हाथी पर चढनेमे, घोड़ेपर चढ़नेमें; वीणा, 
वंशी, मदर, कासा, मंजीरे, तूती आदि ल तगत. का हुए ता नारद आदिके बनाए हुए 
ls वेद में, शिक्षामें, उम्र 9 मकर १ चित्रकर्ममें, दूरवीक्षणादिं 
यन्त्र ग पना वि मन्धरचनार्मे, नानाविध अक्षर-विन्वासमें, सब धूत-कछाओंमें, गन्व-दरव्य- 
'निर्माणमैं, पक्षियोंका शरद झंनकर शुभाशुभ निणेयमें, ज्यौतिषशाखर्मे, रत्न-परीक्षामें, काष्ठ द्वारा नानाविष 

SR नननन+ "काळेन? ; ९, विः 
र. यन्त्रितो राश्ञा(।  २- कचिद्‌ “कारेन? इति न विद्यते । ३..उपदिश्यमानाः। ५. सवंविधाःश | 
ष्‌. बम - ६. हुरंगेपु॥ ७. नृत्तशाखेषु । ८. ““स्थानेपु। ९. पत्रच्छेथे । १०. गन्पवेशालेघु॥_ 
इत्येवमेव पाठः। र “न 
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२३२ कादम्धरी- [ कथासुखे- 


दारुकमेणि, दन्तब्यापारे, वास्तुविद्यातु, आयुर्बेदे, मन्त्रप्रयोगे, विषापहरणे, सुरक्कोपभेदे, 
तरणे, लडधने, प्लुतिषु, आरोहणे रतितन्त्रेष , इन्द्रजाले कथासु, नाटकेषु, आख्या।यकासु, 
काव्येष, महाभारत-पुराणेतिह्वास-रामायणेषु, सबळिपिष्‌, सब देशमाषासु, सर्वेसंज्ञास, सब- 
शिंल्पेष, छन्दःसु, अन्येष्वपि कलाविशेषेष परं कौशलमवाप | 
"२. सहजा चास्याजर्खम्‌ अभ्यस्यतो बुकोदरस्येव शीशाबे एब आविषभूव र्संबेलोकःविस्मय 
 ज्ञननी महाप्राणता | यदृच्छया क्रीडताऽप्यनेन करतलालम्बिते-कर्णपज्ञबाबनताङ्गाः सिंहकि- 


गन्धद्रष्यरचनाविद्यासु। शकुनिरुतज्ञाने पच्चिशव्दाचुसारेणे्ानि्निश्चायकश्चाखे वसन्तराजज्याकुन- 
प्रतौ ग्रहगणिते ज्योतिःज्ाखे । रल्परीक्षासु सण्युपादानानुपादानकमंसु। दारकर्मणि काष्ठद्वारानेकवि- 
घवस्तुरचनायाम्‌ दन्तव्यापारे गजदन्तद्वारानेकप्रकारशिह्परचनायाम्‌ । वास्तुविद्यासु भवनोपचनादि- 
ग्रकारसूचकशाखेपु। आयुवेदे वद्यकशाख्े । मन्त्रयोगे सन्त्रणाकरणे । विपापहरणे विपप्रतीकारे। सुरङ्ग’ 
इति प्रसिद्धो गुसदीर्घमागः तस्य उपभेदे खननपूर्वकरचनायाम्‌ । तरणे नद्यादौ सन्तरणे। रूछ्ने वप्रादी- 
नास्‌। प्छुतिपु व्याघादिभिमंदळखेळायाञुल्लम्फनेघु । आरोहणे तर्वादौ । रतितन्त्रेषु वात्स्यायनप्रणीतकाम- 
शादेषु । इन्द्रजाले भायाकूररचनायाम्‌ कथासु ब्ृहत्कथाकाब्येषु। नाटकेषु अभिनयास्मकेछु ! अख्यायि- 

कासु वासवद्त्तादिकाब्यविशेषेष्। काव्येषु महाकाय्येएु रघुवंशादिषु । महाभारतम्‌ पञ्चमो वेदः, पुराणानि 

“मह्यं भद्वयञ्च॑व वद्टयं व चतुष्टयम्‌ ।! 

“इत्यादिछच्षिताष्टादशमाकण्डेयादीनि, इतिहासाः पुरावृत्तानि कथासरिस्सागरादीनि। रामायणं 
चाइमीकीयमध्यास्मञ्च तेषु । यद्यपि काव्यान्तगंता एवं कथानारकाख्यायिकादृयः, तथेतिहासान्तगतएव 
महाभारतरामायणे तथापि स्वाभिळपितम्राधान्यबोधनार्थ तेषु तेपां एथगपादान गोवलीवर्द न्यायेनेति 
बोध्यम्‌ । सर्विपिषु सर्वप्रकाराउरावगमेधु। सर्वसंज्ञासु हस्तनेत्रभङ्गधादिना समस्तविघप्रयोजनद्योत- 
नासु। छन्दःसु आज्नायेषु पिङ्गछादिप्रणीतच्डन्दृः्शाख्र्णु च। सर्वदेशभाषासु सर्वदेशवचनब्यापारेघु । 
सर्वशिठ्पेषु निखिछविज्ञानेषु। अन्येष्वपि पतञ्जिम्नेष्वपि कळाविशोपेषु आकरज्ञानादिषु परम उत्कट 
कौशळं दाचयम्‌ अवाप ्ाप्तवान्‌। [ 

सहजेति। किञ्त्यर्थ चकारः। अज्ञम्‌ अनवरतम्‌ अभ्यस्यतः सुहुर्सहरध्ययनेन शिक्षा गरह्ठतः अस्य 
चन्द्रापीडस्य बृकोद्रस्येव भीमस्येच, शोशव एव बात्य एच सहजा स्वाभाविकी सर्वळोकविस्मयज- 
ननी समस्तजनाश्वयेजनिका महाप्राणता अत्यन्तशारीरिकशक्तिः। आविर्बभूच प्रकटीबभूच । “बुकोद्र- 
स्येव? इत्यत्नोपमा । 

यदृच्छयेति । .यदच्छुया क्रीडता$पि केळिं विदृधताऽपि अनेन चन्द्रापीडेन करतळाभ्यां पाणि- 
तळाम्यास्‌ अचछस्वितौ आकृष्य गृहीतौ यौ कर्णपत्छवों श्रवणकिसलथो ताभ्याम्‌ अवनतानि नञ्राणि 
अङ्गानि अवयवा येपां ते तथोक्ताः, सिंहकिशोरकेणे केसरिदिशुना क्रमाभ्यां चरणाभ्याम्‌ आक्रान्ता इव ` 


“१० ५५५१-५५ NN, 


"४४४५५४४ NS ५० १५१४५८४८४४ NRA, 


बस्तु-निर्माणमें, हाथीके दाँतके द्वारा नानाविध वस्तु-निमांणने, वास्तु-वियामें, अ वेंदमें, मन्त्रणा-करणमें, विष 
- चिकित्सा ( उतारने ) में, सुरङ्ग निर्मांणमें, तैरनेमें, छांबनेमें, उछळने-कूदनेमें, म, रतिञ्चा् ( ना 
दिसूत्र ) में, इन्द्नाळ विधा ( जादू ) मे, कथाओमें, नाटकोंमें, कद्दानियोंमें, काब्योंमें, मदाभारतमें, पुराणमें, . 
' ` इतिहासर्मे, रामायणमें, सभी भ्रकारके अक्षर परिचयमें, सब देशोंकी भाषाओंके श्वानमें, सब पारिभाषिक संकेतोर्मे, 
| मिहिका में, छन्दः झाखोमें और ऐसी-ऐसी अन्य कितनी ही कळाओमें चन्द्रापीढ़ने अत्यन्त निपुणता 
प्राप्त 1 2 
र वा प्रतिदिन ब्यायाम करनेसे बाल्यावस्थामें ही सव छोगोंको विस्मय उत्पन्न कराती, मीमतेनके समान, प्राकृतिक 
` ` ` महावौरता ( अत्यन्त देहिक वळ ) प्रकट हो गं । चन्द्रापीड अपने इच्छानुसार खेळ करते-करते जिस समय हाथियों . 
के बच्चोंके कान हायसे पकढ़ कर आसानीसे उन्हें झुका देता था उस समय वे जैसे सिंइके बच्चेकी झंपटमें 


 . १. यन्तरप्रयोगे। २. कचिद “आरोहणे, र॒तितन्त्रेषुः इति पाठो न विद्यते । ३. शिक्पेप । ४. सइनाअमब्‌ 
' . अस्य मम। ५. शेशवमेव। ६. कचित्‌ 'सबे? इति पदं नास्ति। ७. ““आछम्बित, SR 118 oz 


द क _ CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. . 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


चन्द्रापीक्यौवनारनभव०-२२ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | २३३ 


शोरक-क्रमापरान्ता इब गजकलसाश्चलितुमपि न शेक: । एकैकेन कृपाणप्रह्वारेणे तालतरून्‌ 
झृणाल्तदण्डानिब लुलाव । सकल-राजन्य-वंश-बन-दावानल्स्य परशुरामस्येबास्य नाराचाः 
शिखरिशिल्लातलभिदो बभूबुः । दश-पुरुष-संवाहनयोग्येन चायोदण्डेन श्रममकरोत्‌। ऋते 
च सहाप्राणतायाः सबीमिरन्याभिर्विद्यामिः अनुचकार तं वैशम्पायनः । चन्द्रापीडस्य तु 
सकल-फलाकलाप-परिचय-बहुमानेन शुकनास-गौरवेण सहपांशुकीडनया सहसंबुद्धतया 'च 
स्वेवि्तम्मस्थानं द्वितीयमिष हृदयं वैशम्पायनः परं मित्रमासीत। निमेषमपि तेन बिना 


ज] 
पीडिता इव सन्तः चळितुमपि इतस्तत गन्तुमपि न शेकुः न शक्ता बभूबुः किं पुनः प्रहर्ेमित्याशयः। 
इह “आक्रान्ता इव’ इति क्रियोस्प्रेज्ञा । 

' एकैकेनेति । कृपाणप्रहारेण खडगस्याघातेन ताळतरून्‌ ताऊब्ु्षान्‌ ख्णाळदण्डानिव नळिनवुण्डा- 
निव लुळाव चिच्छेद । उपमा । हर 
सकलेति । सकळाः समस्ताः राजन्यवंशाः चत्रियकुळान्येव वंद्याः कीचकाः तेपां वनस्य सङ्कस्य दाचा- 
नळ: अरण्यारिनः तस्य निखिछराजन्यविनाशकारिण हत्यर्थः परश्॒रामस्येव जामदग्न्यस्येव यस्य चन्द्राः 
पीडस्य नाराचा अयोमयवाणाः। श्षिखरिश्षिातळमिदः पवतपाषाणबिदारिणः बभूबुः अभूवन्‌ । 
इह 'परशरामस्येव' इत्युपमा सा च सकळराजन्यवंदावनदावानळस्य' इत्यत्र प्रतिपादित-शिष्ट” 
परस्परितरूपकेण सङ्कीर्णा । o क [ 
दशेति । दश्पुरुषेः दशञसंख्याकजनैः संवाहनयोग्येन उत्थापनोचितेन अयोदुण्डेन ण श्रमं 
ब्यायामम्‌ अकरोत्‌ कृतवान्‌ । 
ऋत इति। सहांप्राणताया अतिशक्तिमत्वात ऋते विना “नन्यारादितर तेंदिकषाब्दान्चूतरपदाजाहे, 
युक्ते? इति सूत्रेण पञ्चमी । अन्याभिः अपराभिः सर्वाभिः समस्ताभिः asa आन्वीच्षिक्यादिमिः वेशः 
श्पायनः सन्त्रिसुतः तं कुमारम्‌ अनुचकार । 'चन्द्रापीडतुल्यो : ॥ चेशम्पायनस्य ब्राह्मणा" 
पेक्षितेत्यादाय: । 
ल याः कळा विद्याः तासां कलापः समूहः तत्र परिचयेन mt 
प्राप्तेन यो बहुमानः सत्कारः तेनः शकनासगौरवेण शुकनासं प्रति उ si कड 
एकस्मिन्‌ स्थळे घूलिखेछनया, सह संदृद्धतया पुकत्र बृद्धिसुपणततया च निमित्तेन, र : 
पीडस्य द्वितीयमपरं हृदं चित्तमिव सरवविखम्भस्थानं समस्तविश्वासपात्रस, परसु्कृष्टं मित्रं सुहव 


समथो बभूव । देशम्पायनोऽपि वासरो दिवसः उष्णकर सूर्यमिव स ब चच वासरो दिवसः उष्णकर्‌ सूर्यमिव तं चन्त्रापीडम्‌ उक मन 
आ गये हो उसी तरह मानो थोड़ा सा भी दिल नहीं सकते थे | वह we कज नेर ah क 
मृणाळ-दण्डके समान काट डालता था । समरत ्त्रिय-रूपी बाँसोंके वनको अभिरूप 


उसके लौइमय बाण पतोंकी चट्टानोंको छेद डाळते थे। [ राजा सारा ब व बह 
जमदभिके आभ्रमर्मे गया । उस समय जमदसपि या अचे कद गा और जमदि अ br 


जभद्षिपत्र परशुरामजी आए तो वहाँ की 
मके कतिपय बृक्षांको तोड़ डाळा। कुछ देरके बाद अपने आ त राजपानीमें जाकर उसे मार डाला । उसके 


कौ-- [तंवीर्यके पुत्रोंके साथ क्षत्रिय 
ळा। परशुरामको जब समाचार मिला तब उन्होंने प्रतिज्ञा की“ इम क ळर 
Ra करेंगे ।? इसीसे बादमें परशुरामने इक्कीस बार क्षत्रियोंकां संदार किया | च मुगद्रको । के पुरुष 
मिलकर उठा सके ऐसे छोद्देके मुगदरते वद व्यायाम करता था। अत्यन्त शारीरिक क as | 
विद्याओमे वैशम्पायन उनका अनुकरण करता था । समस्त विद्याओंमें विशेष शानःआहि ब 
से, पिता शुकनासके प्रति गौरवसे, एक साथ धूलमें खेळ करनेसे एवं एक जगह रइकर gas: i 
15 चन्द्रापीडका द्वितीय इदयके समान समी भ्रकारके विश्वासका पात परममित्र था | चन्ापीड पकक्षणमी 
१. सिंहकिश्ञोर''' । २. कचित्‌ "णार २ कित आळ एत? इत्यधिकः पाठो विधते। रे- कछामिः। 
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र कथासुखे- 


स्थातुमेकाकी न शशाक | वैशम्पायनोऽपि तसुष्णकरमिव बासरोऽनुगच्छश्नं णमपि विरद 
का 
79 दष तस्य सर्वविद्यापरिचयमाचरतश्न्द्रापीडसुय त्रियुबनबिललोमनीयोऽशृतरस डर 
सागरस्य, सकल-लो क-हृदय-नयनोनन्द-जननश्चन्द्रोदय इव प्रदोषस्य, बहुविध-राग-विकार- 
भंगुरः सुरघनुःकलाप इव जलघरसमयस्य, मकरश्वजायुधशूतः कुछुमप्रसव इत्र कल्पपाद्‌- 
पस्य; अभिनबाभिव्यश्यमान-रागरमणीयः सूर्योदय इब कमलबनस्य, बिबिघ-लास्य-विलास- 
योग्यः कलाप इव शिख्नण्डिनो यौ*नारम्मः प्रादुभवन्‌ रमणोयस्यापि द्विगुणां रमणीयतां 
पुपोष । लब्घावसरः सेवक इव निकटीबमूवास्य मन्मथः। लदन्या सद वितस्तार बक्षः 


'जुणमपि त्रिदात्कळारूपमपि अच्तिस्पन्दनमात्रमपीर्यर्थः । न विरहयाद्वकार न तत्याज । त विरद न. लाज । चोतपिकाइदेफिटि 
। इद “उष्णकरमिव? इत्यनेन पूर्णोपमा । 
क खमिति । पुवे व्याधिना सर्ववि्ापरिचयं निखिळदिद्याम्पासम्‌ आचरतो विद्थतः तस्य 
चन्द्रापीडस्य सागरस्य समुद्रस्य अख्रतरसः सुधावव इच, त्रिझुवनं त्रिलोकीं बिळोभयति विशेषेण 
सोहयतीति स ताइशाः, अम्रिमस्य '*यौवनारग्भस्प? विशेपणमेतत्‌। पुचमग्रेऽपि । प्रदोषस्य रजनीझुखस्य 
चन्द्रोदयः चन्द्रोहम इच, सकळळोकानां समस्तजजनानां हृदयानन्दुजननः स्वान्तप्रमोदोत्पादकः। जळ- 
घरसमयस्प्र वर्षाकाळस्य, सुरधनुः्कळाप इव शक्रचापसमूह इव चहुदिधा अनेकप्रकारा रागविकाराः 
विषयेच्छारूपविकाराः नीकपीतादिरक्षनवर्ण सम्मेछनानि च यत्र स ताइशः, तथा भङ्ुरो विगाञ्चशीलः। 
अनयोश्च कर्मधारयसमासः। कए्पपादपस्य पारिजातस्य कुसुमप्रसव इव पुष्पोूम इव मकरध्दजस्य 
कन्दर्पस्य आयुधभूतः दाखरूपः स्थळद्वयेऽपि मन्मथम्यथोध्पाद्नादित्याशयः। कमळवनस्य  पझकाननस्य 
सूर्योदय इव, अभिनघो नूतमोऽभिष्यञ्यमान आविभंवन्‌ यो रागः सुन्द्रीण्चजुरागः छोपित्यञ्च तेन 
रमणीयो मनोइरः। तथा शिखण्डिनो मयूरस्य कलापः पुच्छुभाग इव, विविधानाम्‌ अनेकप्रकाराणाँ 
छास्यानां नृत्यानामिव विछासानां 'घीरा इष्टिरगतिश्चित्रा विळासे सस्मितं चः’ इति प्रतिपादितस्वरू- 
पाणां विश्रमाणां योग्यो जलने समर्थः यौवनारम्भः वाल्यात्परं वयस उदयः आदुर्भवन्‌ प्रकाशी- 
अवन्‌ रमणीयस्यापि मनोहरस्यापि द्विगुणां पूर्वतो द्विभागाधिकां रमणीयतां पुपोष बभार। इह साळो- 
पमा पूर्णा । 
नति) मन्मथः कामदेवः सेवक इव पादसंवाहनादिकारको स्दुत्य इव छब्ध्रायसरो यौवनारम्मादू- 
म्यान्यजनापसरणाच्च प्रा्ावकाशः सन्‌ अस्य चन्द्रापीडस्य निकटीवभूच समीपवत्यंभूत्‌। पतेन चन्द्रा- 
पीडस्य कामाधीनत्वं नेति व्यञ्जयति । इद च पूर्णोपमा । 
लक्ष्येति। छच्म्या झंरीरकान्स्या सह वद्षःस्थळं सुजान्तरस्थळं वितस्तार विशाछं बखूव । 


_____ 7 अर Ds 22300 ash Skates पा म 
| विना अकेळा नहीं रद्द सकता था । खं दिनि जस प्रकार अनुगमन करता दै और क्षण-कळ 
sas होता दै, he वैश्ञम्पायन भौ नन्द्रापीडका र करता हुआ क्षण भर्‌ भी उससे 
` पृथक्‌ नहीं होताथा।  ' 
जब चन्द्रापीड इस प्रकार समस्त विद्याओं का अभ्यास कर रहा था, जव उसमें योवनारम्म दिखाई देने 
लगा । वह नव यौवन. समुद्रके अस्रत-रसके समान समस्त संसारका लोमजनक, प्रदोषकालके चन्द्रोदयके समान 
सब लोगॉके हृदय ओर नयनको आनन्द देनेवाछा, वर्षांकाळके इन्द्रथनुषके समान नानाविध विकार-समन्वित 
( यौवनारम्भ विषयाभिछाषरूप अनेक भार्वोके विकारसे, पक्षान्तरमें-नौळ-पीतादि अनेक प्रकारके रज्ञोके विकारते ) 
अचिरस्थायी, कश्पवृक्षके पुष्प विकासके समान कामदेवका अखन्वरूप,. कमळ-वगके सूर्योदयके समान अभिनव 
प्रकाशमान "गे ( रमणीके प्रति अनुरागते, पक्षान्तरमें-रक्तवर्णते ) रमणीय एवं मयूरके पंखोके समान नृत्यतुर्य 
विविध विलासके उपयोगी था । और चन्द्रापीडके स्वमासे ही सुन्दर होने पर मी नव यौवनसे उसका सौन्दर्य 
४ र बढ़ गया था । ऐसे समयमे शुभपाकारी सेवकके समान कामदेव, अवसर पाकर उसके समीप आने लगा! 
भोर उस समधमें बन्द्रापीडके शरौर-सौन्दर्यके साथ-साथ वक्षःस्थळ ( छाती ) विस्तार पाने लगा । बन्धुजर्नोके ` 


१. गहछुन्‌ क्षण "” । २. ""दृदयानन्द'”' । २. अनुसेवकः, नवसेवकः । 
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राधाज्ञानिवेदूनव ०-२६ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसद्दिता । २३४ 


स्थलम्‌ | बन्धुजनमनोरथेः सद्दापूय्येतोरुदण्डडयम्‌ | अरिजनेन सह तनिमानमभजत मध्य- 
भागः | त्यारोन सह प्रथिमानमाततान नितम्बभागः। प्रतापेन सहारुरोह रोमराजिः | 
अहित-कलत्रालक-लताभिः सह प्रल्ञम्बतासुपययो झुञ्युगल्मम्‌ । चरितेन सह घवलतामभ- 
जत लोचनयुगलम्‌ । आश्षया सह गुरुबंभूव भुजशिखरदेरांः । स्वरेण सह गम्भीरतामाजगाम 
हृदयम्‌ | 

एवज क्रमेण समारूढयौत्रनारम्मं परिसमाप्त-सकत्ञ-कल्ला-विज्ञानमधीताशेषबिद्यद्ना- 
बगम्यानुमोदितमाचाय्येंश्चन्द्रापीडमानेतुं राजा बलाधिक्रतं बलाहकनामानमाहूय़ बहुँ-तुरग- 
बल-पदाति-परिवृतमतिप्रशास्ते5हनि प्राहिणोत्‌ । स गत्वा बिद्यागृहं द्वारपेः समावेदितः 


चन्धुजनानां कुडुम्वलोकानां मनोरथैः 'कदा चन्द्रापीडो युवा भविप्यति’ इत्थं वान्छितेः सह उरुदण्डद्वयं 
सक्थियुगलम्‌ अपूर्यत पूर्ण वभूव । मध्यभागः करिप्रदेशः अरिजनेन शत्रुवगेंण सह तनिमानं कृशत्वस्‌ 
अभजत आश्रयत्‌ । त्यागेन दानेन सह नितम्बभागः आरोहप्रदेशः प्रथिमानं विशाळताम्‌ आततान 
आप । नचात्र नेयार्थत्वप्रसक्तिः घातूनामनेकार्थस्वात्‌ । प्रतापेन कोश्ञदण्डप्रसवतेजसा सह रोमराजिः 
तनूरुहपङ्किः आरुरोह आरूढा बभुव | अहितकळत्राणां वेरिवनितानास्‌ अळकळताभिः छतावज्ञम्वमान- 

: सह सुजयुगछं बाहुद्वयं प्रझम्बतां दीर्घतां ळस्बितताळ ( भाविस्वामिविश्केषण असंयमनात्‌ ) 
उपययौ प्राप। चरितेन आचारेण सह छोचनयुगलं नेत्रद्वयं धवळतां वालयचापल्यदोषशुन्यत्वं स्वच्छत्वञ्च 
अभजत प्रापत्‌ । आज्षया निदेशेन सह सुजशिखरदेशः स्कन्धदेशः रुरुः विशालः पचे यौरववाहिनी 
सवेषां शिरोधायेत्यर्थः। स्वरेण शब्देन सह गम्भीरतां मन्त्रत्वं धीरत्वञ्च हृदयं मनः आजगाम अगमत्‌ । 
दृह सर्वत्र सद्दोक्तिरलझ्ारः । 

एबन्ेति । एवं पूर्वोक्तविधिना । राजा तारापीडः । समारूढः ससुत्पन्नः यौवनारम्भः तारुण्योदयो 
यस्य तं ताइशम्‌, परिसमाप्तं सर्वतः सम्पूर्ण सकळानां समस्तानां कळानां नृत्यगीतादीनां विज्ञानम्‌ 
अध्ययनेन ज्ञानप्रापिर्यस्य तं ताइशम्‌, अधीताः शिक्षिता अशेषाः समग्रा विद्या आन्वीक्षिक्याद्यः येन 
तं ताइशम, आचाय: अध्यापकेः अनुमोदित गन्तुमचुज्ञातं चन्द्रापीडं निजास्मजम आनेतुस्‌ आनयनाय 

` बळाधिकृतं सेनाधिपति वक़ाइकनामानं बळाहकसंज्ञकम्‌ आहूय आह्वानं कृत्वा, बहुभिः अनेकः तुरगबळेः 
अश्वारो हिसँनिकँः पदातिभिश्च सेनिकेः परिद्वतं परिवेष्टितस्‌ अतिग्रशस्ते अतिशोभने दिवसे दिने प्राहिणोत्‌ 
प्रेषयामास । 

स इति । स वलाहको विद्यागृहं विद्यामन्दिरं गत्वा प्राप्य द्वारपेः द्वारपाळेः समावेदितः स्वनिकटे 
आगन्तु राजपुत्रस्यादेशो जात इति निवेदितः सन्‌ प्रविश्य प्रवेशं विधाय, हितितळे चसुधापीठे विळ- 
मनोरथोंके साथ-साथ जंघाएँ पूर्ण होने छगीं । शाद्ठओऑंके साथ-शाथ मध्य भाग पतला होने र्गा । दान-शक्तिके 
साथ-साथ नितम्बदेश विस्तृत होने छगा । प्रतापके साथ-साथ रोम-राजि उत्पन्न होने लगी । शच्ुगोंको लियोंके 
बालोंकी खोके साथ-साथ बाहुयुगळ दौध॑ता प्राप्त करने ( नीचे को छटकने ) छगे । ( अर्थात्‌ शदुओंकी खियोने 
अपने पतियोके विनाशके डरसे अपनी चोटियाँ गूँथना छोड़ दी थीं, उनकी चोटियाँ नीचे को तरफ लम्बी 

. लटका करती थीं) । चरित्रके साथ-साथ नयनयुगल निर्मळ दोने रूगे। आश्ञाके साथ-साथ स्कन्पदेश ( बाहुका 
ऊपरी भाग ) विस्तृत होने लगा, एवं कण्ठःस्वरके साथ-साथ हृदयमें गम्भीरता आने लगी । 
चन्द्रापीडका यौवन-समय उपस्थित दै, उसकी समस्त शिल्प-कळार्ओोकी जि हो गई है, एवं अन्य 
समस्त विद्याओंका अध्ययन करना हो गया है, और विद्ालयते जानेके किए, आचायाँने अपनी-अपनी अनुमति दे 
दी है, कमते ऐसा जानकर राजा तारापीडने-चन्द्रापीडको बुछानेके छिप, बलाइक नामक सेनापतिको बुझा कर, 
अधिकतर घुड़सवार और पैदळ-सेनाओके साथ अतिम्रशस्त दिनमें विद्यालय भेज । बळाइक विद्यालय जाकर 
उपस्थित हुआ। उसके बाद द्वारपाोने राजपुत्रके पास जाकर वहाँ से अनुमति मिलनेके बाद छोटकर सूचित 
किया कि--“राजपुत्रने आपको प्रवेश करनेकी अनुमति दी है?। बाद बळाइकने अन्दर घुस कर मस्तक अवनत 


१. शिखरदेशः । २. क्कचित्‌ चकारो नास्ति। ३. समग्र । ४. ब्रृदद'”। ५. दासस्यैः । 
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काद्म्यरी फथासुखे- 


प्रविश्य छितितल-विलम्बित-चुडामणिना शिरसा प्रणम्य स्वभूमिससुचिते a इवः 

त्रानमतो न्यषीदत्‌ | स्थित्वा च सुहुत्तमात्रं षलाहकश्चन्द्रापीडसुपस्जृत्य 
हे वव्मच र समाज्ञापयतिःपूणो नो मनोरथाः, अधीतानि शाखाणि, 
शिक्षिताः सकलाः कलाः, गतोऽसि सर्वायुधविद्यासु परां प्रतिष्ठाम्‌ , अनुसतोडस निर्गे- 
सार्य विद्यागृहात सबीचार्यैः । उपगृहीताशक्त॑ गन्धगजङुमारकसिब वारिविनिगेतम अधिः 
गंत-सकल्ञ-कल्ला-कल्ञाप' पौणेमासीशशिनमिव नवोद्वत पश्यतु त्वां जनः | त्रजन्ठु सफलतामः 
तिचिर-दर्शनोत्कण्ठितानि लोकलोचनानि। दर्शनं प्रति ते ससुत्सुकान्यतीब सर्वोण्यन्तः- 


RSS 
, संयक्त: चडामणिः शिरोरत्नं यस्य तथोक्तेन शिरसा मूर्ध्ना प्रणम्य नमस्कृत्य स्वभूमौ स्वोपयुक्त 

ना इत्यर्थः । समुचिते योग्ये राजपुत्रासनात्‌ किश्चिज्िग्न इत्याशयः । आसने विष्टरे 
राजपुत्रेण नुपाग्मजेन अजुमतोऽचुज्ञातो राजसमीप इव नुपनिकट इच सविनयं यथा स्यात्तथा न्यपीदृत. 
उपविष्टवान्‌ । इह 'राजसमीप इव' इत्युपमा । | र 

स्थित्वेति । सुहूर्तमात्रं चणमात्रं स्थित्वा अवस्थानं विधाय वलाहकंः 'चन्दापीडख उपस्त्य निकरे. 
प्राष्य `दुर्सितः प्रकटीकृतोः विनयः सेवकाथों येन स ताइको व्यजिज्ञपत्‌ विज्ञापना कृतचान्‌-ङुमार राज- 
पुत्र ) महाराजः. तारापीडः समाज्ञापयति आदेशं ददाति-नोऽस्माकं मनोरथा वान्छिताः पूर्णाः सम्पन्नाः । 
कथमिति जिज्ञासायामाह-अधीदानीत्यादि । अधीतानि शिक्षितानि झाखाणि वेदादीनि, सकलाः 
समस्ताः कळा नृत्यगीतादयः शिक्षिताः पठिताः, सर्वासु निख्ळासु आयुधविद्यासु _शखविद्या्ु पराम्‌ 
उत्तमां प्रतिष्ठां शिक्षाजनितगौरवं गतः प्राप्तोडसि । विद्यागुह्दत्‌ विद्यामन्विरात्‌ सर्वाचायेः निखिळाध्यापकः 
निमाय निःसरणाय अजुमतो$सि अञुज्ञातोऽसि । क 

उपेति । उपंग्रहीताः आचार्यसकाशाद्ताः शिष्षाः शाख्नाम्यासादिरूपा येन ताइशा त्वां वारेः 
गजवन्धनस्थानात्‌ विनिर्गतं बहिरागतस । वारिर्घव्यां सरस्वत्यां गजवस्धनञुब्यपि’ इति रामाश्रमी। 
गन्धगजकुमारकमिव गन्धहस्तिधाळकमिव, अधिगतः असः सकछानां समस्तानां कळाविद्यानां घोडसां- 
झानाञ्च कछापः समूहो येन त ताइशस्‌, नवो्तं नूतनोदितं पौर्णमासीशशिनमिच राकाचन्द्रमिच जने 

: अचळोकयतु । द 

क bast एकमिव' इत्युपमा, “पौर्णमासीशशिनमिव’ इति पूर्णोपमा चेत्यनयोः भिथो नर- 
णा दिद्यमानव्वात्संदष्टिरछक्कारः F ] ` सोत्कळि क 
न त्रजन्त्विति । अतिचिरेण सुबहुकालेन यददशंनम्‌ अंवछोकनं तत्रोत्कण्ठितानि पोस्कळिकानि “उत्कः 
ण्ठोस्करिके तस्मिन्‌? इति शब्दाणवः । छोकछो चनानि जननयनानि सफलता साफल्य बजन्तु गच्छन्तु । 

दर्दीनमिति । ते तव दुर्शनस्र अवळोकनं प्रति सर्वाणि निल्निछानि अन्तःपुराणि -अन्तःपुरस्था नार्यः 
अतीव समुत्ुकानि अस्वन्ठेसोत्कण्ठितानि सन्तीति ष ।........ 
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प्रणाम किया । उस समय उसका चूडामणि भूतळमें सट गया था | उसके बाद वह महा- 
Ue जिस प्रकार देढा करता था, उसी प्रकार राजपुत्रकी अनुमतिके अनुसार अपने पदके योग्य 
आसन पर विनयपूर्वक बैठ गया ।: फिर थोड़ी देर ठहर कर वह चन्द्रापीडके समीपमें जाकर विनय-पूर्वक 
कहने छगा--'कुमार ! महाराज आदेश देते हैं कि-'इमारी सब अभिलाषा पूर्ण हुई हैं, क्योंकि-तुम समस्त 
शांका अध्ययन कर चुके दो, समस्त शिव्पकछाओंकी शिक्षा पा चुके हो, समस्त अख्जविधाओमें भी अत्यन्त 
प्रतिष्ठा प्राप्त कर चुके हो, और आचार्योने भी विद्याळयसे जानेकी अनुमति दे दी है, अत एव शिक्षा अदण करके 
बन्धन स्थानमें से बाइर निकळे गन्थगन, कुमारके समान एबं सकछ-कछा-परिपूर्ण नवोदित चन्द्रमाके समान इस 
समय तुम्हें सब छोग देखें ( इस समय वहाँ से तुम बाइर निकळ कर आओ ). तुम्हारे दशनके छिए उत्कण्ठित 
साधारण मलुष्योंके नेत्र इस समय सफलता प्राप्त करें । तुम्हें देखनेके छिए अन्तःपुरस्थ समस्त झन्दरियाँ 


१. प्रवेश्ञितः। २. "` भवरुम्बित, चुम्बित" । ३. व्यक्षापयत्‌-। ४. गुतः, ५-सर्वाद। 
६, विनिगैमाय । ७, वांरिबन्थाद्विनि्गेतम्‌ । ८. कचित्‌ "अधिगतः इति पदं. नांस्ति.। :६- ˆ` कछापकम्‌ । 


_ _ १०.उदतम्‌। 
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रावा शानिवेदनव०-२५ ] 'न्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता । २३७ 


पुराणि | अयमंत्रभबतो दशमो बत्सरः विद्यागृदमधिवसतः, प्रविष्टोऽसि षष्ठमनुभवन्‌ बम्‌ , 
एवं सम्पिण्डितेनाछुनौ षोडशेन प्रवद्धसे, तदद्यप्रश्वति नित्य द्रानोत्सुकाभ्यो दत्त्वा दर्श" 
नमखिलाभ्यो मातृभ्यः, अभिवाद्य च रुरून्‌, अपगतनियन्त्रणो यथासुखमनुभव राण्यसु- 
खानि नबयौबनलल्ञितानि च, सम्मानय राजलोकम्‌ , पूज्य इविजातीन्‌ , परिपालय रजाः, 
आनन्दय बन्धुरम्‌? | अय ते त्रिसुबनेकरत्नमनिल-गरुड-सम-जव इन्द्रायुघनामा तुरङ्गमः 
प्रेषितो महाराजेन द्वारि तिष्ठति । एष खलु देवस्य पारसीकाधिपतिना त्रिसुवनाश्रय्यसिति 
कृत्वा “जले निधिजलादुस्थितमयोनिजमिदमश्वरस्नमासादितं मया महाराजाधिरोहणयोग्यम्‌! 
इति सन्दिश्य प्रहितः । _इति सन्दिश्य प्रहित । द्वा च निवेदितं लक्षणविङ्किःयान्युच्चःभरवसः श स्न निवेदित लक्षणविद्धिः-यान्युच्चेःअवसः श्रयन्ते लक्षणानि 


अयमत्रेति । अत्रभवतः अत्यन्तशिक्षिततया सर्वपूज्यस्य त्रिषु तत्रभवान्‌ पूज्यस्तथेवात्रभवानपि' 
इति हैमः। ब्रिद्यामन्द्रिम अधिवसतः अधितिष्ठतः अयं दशमः संवत्सरो दशमो वर्षः अस्ति’ इति दोषः । 
अथ च पष्ट वर्ष संवत्सरम्‌ अनुभवन्‌, प्रविष्टोऽन्तर्गंतोऽसि । एवम्‌ अनेन प्रकारेण सम्पिण्डितेन 
पोडशेन घडधिकदशवर्पेण स्वं प्रवर्डसे वृद्धि ्रा्ोऽसि, तत्तस्मास्कारणांत्‌ कृतक्कृत्यस्वादित्याज्ञयः। अथ- 
प्रश्वति अद्यारभ्य निर्गत्य निःसस्य दर्शनोत्सुकाभ्यो विलोकनोत्कण्ठिताम्योऽखिळमालुम्यः समस्तजननीम्यो 
दर्शनं स्वसाच्ञास्कारं दत्वा, अभिवाद्य प्रणम्य च गुरून्‌ शिक्षकान्‌ , अपगतनियन्त्रणो दूरीभूतपूर्ववश्चिरोधी 
यस्य स ताइशः, यथासुखं सुखमनतिक्रम्य राज्यसुखानि नवयौवनस्य अभिनवतारुण्यस्य ळळितानि 
चिलासव्यापारांश्व अनुभव साक्षात्कुर्‌ । त्य 

सम्मानयेति । राजलोकं स्वायत्तमित्रराजवर्गम्‌, सम्मानय सम्मानदानेन प्रसन्न कुर्वित्यर्थः । द्विजा 
लीन विभा बालन का द्विजा? इत्यमरः । पूजय वख्ादिदानेन सत्कुर । प्रजाः प्रकृतीः परिपाळय 
सर्व॑तों रक्त बन्धुवर्ग्‌ स्वजनमण्डळ्म्‌ आनन्दूय प्रहपय । 

अयज्ञेति । अथं पुरो दृश्यमानः त्रिझुवने छोकन्रये एकम अद्वितीयं रक्षस, अश्वजातिषु सर्वोकृष्ट 
इत्यर्थः । वेदाः प्रमाणम? इतिवच्ञएुंसकत्वम्‌ । अनिलगरुडयोः वायुताचर्य॑योः समस्तुश्यो जवो वेगो यस्य 
स ताइदाः। इन्द्रायुध इति नाम यस्य सः ताइशस्तुरङ्गमोऽध्रो महाराजेन भूपतिना ते तव निमित्तं अपितः 
प्रहितः द्वारि विद्यामन्दिरप्रतोल्यां तिष्ठति । खळ निश्चयेन, एष इन्द्रायुघः पारसीकाधिपतिना पारसीकदे- 
इास्वामिना मय। देवस्य महाराजस्य विता लावण इति का nor 
सञ्चत्रसछिळाव्‌ उत्यितम आविर्मूतम्‌ अत एव र पुंखीसंयोगादचुस्पन्म अत एव च म 
> अधिरोहणयोग्यम आरोहणोचितस्‌ इदस अश्वरत्रं घोटकमणिः इति सन्दिश्य इति 
कथयिस्वा प्रहितः प्रेपितः। 

ननु पारसीकाधिपतिना यत्प्रक्मंसितं तत्सत्यमेव न मन्ये विदेशीयत्वात्‌। यदि चास्मद्रेशीयः कश्चित्‌ 
तरवज्ञो वदेत्‌ तदेव प्रशंसाया विश्रेषमहन्वमित्यत आह--इद्वा चेति। छष्षणविद्धिः इह विद्यमानः a 
छउणासिलेः दृष्टा निरीचय निवेदितं विज्ञापितम्‌-देव ! स्वासिन्‌ ! उच्चैःश्रवसः उच्चैः उचतौ श्रवौ क 


स्थामें विद्यालयमें प्रवेश किया था । इन दोनोंको जोडनेसे तुम सोळहवे वर्षमे प्रविष्ट होकर बढ़ रहे हो, इस 
जिए भाल यहां से बाहर निकर कर, देखनेके लिए उत्कण्ठित समौ माताओंको दर्शन देकर तथा युरुअनों ( बड़े- 
बूढ़ों ) की वन्दना करके, स्वतन्त्रता-पूवे राज्य दुख और नव-यौवनके भोगनविळासका यथारुचि अनुभव करो, 
राजाओंका सम्मान करो, मझणोंका पूजन करो, प्रनाओंका पाछन करो ओर आत्मीय-बन्धुओंको आनन्दित करो । 
त्रिमुवनके मध्यमें रत्न-स्वरूप एवं वायु और गरुढ़के तुल्य वेगवान्‌ इनद्रायुधनामका एक अश्व आपके लिए महाराने 
भेज दिया है, वह अश्व दरवाजे पर .खड़ा है । 'समुद्र-जरूमें से निकला हुभा अयोनि-जन्मा वह अश्वःरत्न मुझे 
मिला है, यह महाराजके ( तारापीडके ) ही चढ़ने योग्य हैं? इस प्रकार सन्देशा देखर एवं यद अश्व तीनों झुवनोंके 
मध्यमे आश्व्येरूप है -ऐसा समझ कर पारसियोके राआने-महाराजके ( तारापीडके ) पास इते भेन दिया था । 
आध्या भावस्य नमन 


२ क्कचित्‌ „ “अयम्‌? इत्यधिकः पाठो नास्ति। २. संवत्सरः । ३. आपौडितेनासुना । ४- भखिङ- ळे 


मातृभ्यः । ५. गुरूणाम्‌ । ६. कुत्रचित्‌ 'ते' इति पदं न विद्यते । ७. जरूषि । <. प्रहितस्‌ ¦ .९. इह 
.कचित्‌ “च? इत्यधिकः पाठ समुपछन्यते । 
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तैरयमुपेतः । नेबंविधो भूतो भावी बा तुरज्ञम' इति । तदृयमलुगृह्यतामधिरोणेन । ` इदव्छ 
मूद्धोमिषिक्ते-पाथिवकुल-प्रसूतानां विनयोपपन्नानां शूराणामभिरूपाणां कलाबताच्य इलक्रमा- 
गतानां राजपुत्राणां सहस्रं परिचारार्थम्‌ अनुप्रेषितं तुरज्ञमारूढं द्वारि प्रणामलालसं प्रतिपा- 
लयति. इत्यभिधाय विरतबचसि' बलाहके चन्द्रापीडः पितुराज्ञां शिरसि कृत्वा नवजलघर- 
ष्वान-गम्मीरया गिरा श्रवेश्‍्यतामिन्द्रायुघ' इति निजिगमिषुरादिदेश । 

अथ वचनानन्तरमेव प्रवेशितम्‌ , उमयतः खलीन-कनक-कॅटकाबलग्नाभ्यां पदे पदे 


ताता नन 
यस्य तस्य इन्द्राश्वस्य यानि छक्तणानि चिह्दानि श्रयन्ते आकर्ण्यन्ते तेळंछषणेः अयम्‌ इन्द्रायुध उपेतो 
युक्तः । पवंविध एताइशः तुरङ्गमोऽश्वो न भूतः पूवमासीत्‌ न भावी अग्रे च न भविष्यति इति सम्भा- 
वयामह इति शेपः । तस्मात्पारसीकव'चने$पि विश्वासो विधेय एवेस्याशयः। 
तदिति । तत्तस्मात्कारणात्‌ अयम्‌ अश्वोऽधिरोहणेन आरोहणेन अजुगृह्मतास्‌ अजुग्रहविषयी- 
क्रियताम्‌ । 
इद्न्वेति । यथाश्ञाखं राज्येऽभिषिक्ताः सूदधामिषिक्ता इति साम्प्रदायिकाः। ग्राह्मणेम्यः चन्नियासूरपन्ना 
मूर्दाभिपिक्ता इति घर्मशा्म्‌ । तथा च ताइशा थे पार्थिवा भूपतयः तेषां कुळे वंशे प्रसूता उत्पन्ना: तेषां 
तथोक्तानास्‌, विनयोपपन्नानां मर्यादासहितानास्‌, शूराणां साहसयुणयुक्तानाम्‌, असिरूपाणां संनोहरा- 
कृतीनाम्‌, कळावतां विज्ञानवतास्‌, कुलक्रमागतानां चंश्परम्परयागतानाम्‌, राजएुन्नाणा सहज तुपात्म- 
जानां समूहृ, परिचारार्थ सेवानिमित्तम्‌, अनुप्रेषितं महाराजेन मस्पश्चात्‌ प्रहितस्‌ । एषां पूर्वजा यथा 
सवतः पूर्वजानां सेवां विहितवन्तः, एतेऽपि तथेव भवन्तं सेवितुं समायाता इत्याशयः। तुरक्ष्मम्‌ अश्वम्‌ 
आरूढं. द्वारि प्रतोश्यां प्रणामळाळसं भवतो नमस्कारेऽत्यन्तामिलाघुकं सत्‌ अतिपाळयति भवन्तं 
प्रतीक्षते ।' इत्यभिधाय इत्युक्ता बळाइके विरतवचसि तुष्णीम्सूते सति चन्द्रापीडः पितुराज्ञां जनका-' 
देश शिरसि कृत्वा मस्तके आरोप्य, नवो नूतनो यो जळ्धरो चो घ तस्य यत्‌ ध्वानं गजनं तद्वत 
गम्भीरया अन्द्रया गिरा वाण्या ततो निर्निगमिघुः विद्याळ्याजिगन्तुमिच्छुः इन्द्रायुधः तन्नामाश्वः 
प्रवेर्यताम्‌ आनीयताम्‌ इत्यादिदेश आज्ञां द्त्तवान्‌ । 
अथेति । अथेति नानन्त्यार्थे 'वचनानन्तरम्‌’ इत्यनेनेच तस्य प्रतिपादनात्‌ किन्तु वाक्यान्तरारस्भ 
इत्यर्थ: । वचनानन्तरमेव चन्द्रापी डस्याज्ञाचाक्यानन्तरमेव, प्रवेशितं बछाहकाज्ञया भानीतस्‌ “इन्द्रायुधम्‌ 
अङ्गाद्वीत्‌? इस्यतिदूरस्थेन सम्बन्धः । इह द्वितीयान्तानि पदानि 'इन्द्रायुधम’ इत्यस्य विशेषणानि 
बोध्यानि । उभयतो - भाग्यात्‌ खे वदनच्छिद्ने ळीनोऽन्तर्भूत इति खळीनः कविका “कविका तु खली- 
नोऽस्री इत्यमरः, स एच कनककटकं स्वर्णवळ्यम्‌ “कटकं वळयोऽसख्रियास्‌' इत्यमरः तत्र अवल्झाभ्यां 
संयुक्ताम्यां सुददीतकविकाम्यामित्पर्थः+ पदे पदे प्रतिपदं कृतो विहित आङुञ्जने आङृष्यानयने प्रयत्न 
इसे देखकर.इसं देशके लक्षण पहचानने वालॉने मो कहा था कि--“उच्चेःश्रवा ( इन्द्रके धोड़े ) में जितने लक्षण 
सुने जाते हैं, उन समत्त रूक्चणेसि हो यदद अश्व सम्पन्न है. अत एव हमारे मनमें होता है कि--इस प्रकारका अश्व 
पहले भी कमी उत्पन्न नहीं हुआ है किं वा भविष्यत्कालमें भी उत्पन्न नहीँ होगा |? इसलिए आप इस पर सवार 
होने की कृपा करिए.1. अभिपिक्त क्षत्रिय-राजकुलोंमें उत्पन्न हुए,  विनय-युण-सम्पन्न, बळ्वान्‌ , सुन्दराक्षतिः 
शिर्पकलांमिज्ञ और कुळक्रमागत इन एक इजार राजपुत्रोको आपकी सेबाके लिए महाराजने मेरे पीछे भेजा हैं । 
वे घोड़ों पर बेठे-बेठे आपको प्रणाम करनेके अभिळापी होकर दरवाजे पर आपकी प्रतीक्षा कर रहे हैं।? 
इतना कह कर 'बळाइकफे चुप हो जाने पर: चन्द्रापीडने पिता की आशा को शिरोधार्य कर, विद्याळयसे बाहर 
निकलने की इच्छाते, नवीन मेघकी गर्जेनाके समान गम्भीर स्वरसे--'इन्द्रायुधको अन्दर प्रवेश करो? इस प्रकार 
को आशा दी ! र - 5 
राजपुत्रके आदेशके वाद ही बळाइंकने उस. अश्वकों विधालयमें प्रवेश कराया । दो सईस दोनों बंगछ खड़े 
होकर, दोनों तरफ छगी हुई सोनेकी जक्षीरोंको पकडपकड़ कर पद-पद पर रोकनेकषा प्रयत्न कर उत्ते खीचे 


१, मूर्डासिषिक्तानामू । २. कुलक्तान्‌ । ३. परिचारार्थम्‌ १ परिवाराध॑म्‌ | "र अभिस्ठम्‌ [a 


निज 


` ५. अभिधाय विरराम । ६. वचनान्तम्‌। ७. खलौनफटक'"', खलीनकथनक । , 
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कुताकुख्नप्रयत्नाञ्यां पुरुषाभ्यामाङृष्यमाणम्‌ , अतिप्रमाणम्‌ ऊध्बेकर-पुरुष-प्राप्य-प्र्ठमागम; 
आपिबन्तमिब सम्मुखागतमखिल्लमाकाशम्‌ › अतिनिष्ठुरेण मुहमुहः प्रकम्पितोद्ररन्ध्रेण देषा 
रवेण पूरितभुषनो दरबिबरेण निर्भत्सँयन्तमिबालो क'वेग-दुविदग्धं गरस्मन्तम्‌ ) अतिदूरमबन- 
मता प्रतिक्षणमतिदूरयु्नमता चं जवनिरोध-स्फीत-रोष घुरघुरामाण-घोर-घोणेन शिरोभा- 
गेन निज-जव-दपर्वशादुल्लंघनार्थमाकलयन्तमिव त्रिसुवनम्‌ , असित-पीत-हरित-पाटला- 
भिराखण्डल-चापानुकारिणीमिलेखाभिः कल्माषित-शरीरम्‌ , आस्तीणे-विषिधवणेकम्बल- 
सिव कुझरकलभम्‌ , केलास-तटाघातघातु-वूलि-पाटललमिब हरवृषभम्‌ असुर-रुधिर-पहु- 


RSS TST TTT TT 
उद्योगो याम्यां ताइशाम्यां पुरुपाभ्याम्‌ आकृष्यमाणम्‌ आकृष्य आनीयमानम, प्रमाणं सामान्यमेव परि: 
माणमतिक्रान्तमित्यतिप्रमाणस्‌, अतएव ऊर्ध्वम्‌ उन्नतः करो हस्तो यस्य ताहदोन युरुपेण प्राप्यः स्पष्ट 
योस्यः पृष्ठभागः पञ्चाठादेशो यस्य तं ताइशम अस्यन्तोज्ञतमिस्यर्थः । 

आपिबेति । सम्मुखागतम्‌ अभिसुखायातस्‌ अखिछं "समस्तम्‌ आकाशं गगनम्‌ आपिबन्तमिव 
आस्वाद्यन्तमिव वारंवारं सुखव्यादानादित्याशयः | 

अतीति । अतिनिष्ठुरेण अत्यन्तकठोरेण सुहर्सुहुः, वारंवारं कम्पित आग्दोछितस्‌ उदररन्ध जठः 
रचिवरं येन ताइशेन तथा पूरितं व्यापत सुवनोद्रविवरं जगन्मध्यं येन ताइशेन हेषारवेण द्वेपाशब्देन 'देषा 
वेषा व निस्वनः इत्यमरः । अळीकवेगेन असत्यजवेन दुर्विदर्धं दुरभिमानिनं गरुत्मन्त वैनतेयं निर्भ॑स्से- 
यन्तं तिरस्कारं कुर्वन्तमिव, स्वस्य तद्‌धिकवास्तविकजवशा छित्वादित्याशयः। ब 

अतिदूर मिति । प्रतिक्षणं क्षणे क्षणे अतिदूरं नितान्तम्‌ अवनमता नीचेगंच्छुता, अतिदूरं नितान्तम्‌ 
उ्तमता ऊदे गच्छता च, जबनिरोधेन रक्षकद्वारा वेगावरोधेन स्फीतो बृद्धिसुपगतो यो रोषः कोधः तेन 
घुरघुरायमाणा “घुर घुर” इस्येवं ध्वनि कुर्वाणा घोरा भीषणा घोणा नासिका यस्य तेन ताइशेन, शिरोभागेन 
सागेन मूर्डदेशेन करणेन, निजः स्वकीयो जवदुर्पः वेगस्य गर्वः तद्वक्षात्‌ उष्ठङ्कनार्थस्‌ । अतिक्रमणार्थं न्निझु- 
वनं छोकत्रयम्‌ । आकळयन्तमिव किंपरिंमाणमिति विचारयन्तमिव । 

“आपिबन्तमिव”, 'निर्भत्सयन्तमिव', 'विचारयन्तमिव’ पृथु हि क्रियोत्मेच्चाल्झारः 

असितेति | असिताः श्यामाः, पीताः, हरिता पारळाः श्वेतरक्ता् ताभिः ताइशीभिः अत एव 
आखण्डळस्य इन्द्रस्य यः चापो धनुः तदनुकारिणीमिः तः्तल्यामिः, छेखामिः रोमपदिक्तमिः कल्माषितं 
कर्हुरितं विचित्रीकृतमित्यर्थ:, शरीरं वघुर्यस्य तं ताइशस्‌। अत पूव आस्तीणं पृष्ठदशोपरि निपातितं 
चिविधवर्ण नानारूपं कम्बळं रञ्जकं यस्य तं ताइशस्‌, कलरकळभमिव ब्रिंशदर्षीयहस्तिबालऊकमिव । 
तथा असुराणां देत्यानां सधिरपङ्छछेखाभिः रक्तकदंमपडिक्तमिः छोहिता रक्तवर्णा: सराः केसरा यस्य तं 
ताइशम, पावतीसिंहमिव दुर्गाकेसरिणमिव विद्यमानम्‌ । र 

इह मालोपमा, सा च त्राक्यार्थहेतुककाव्यळिङ्काळक्कारेण भर्थापमाळङ्कारेण 'च स्घीर्णा बोध्या । 


“छाते थे । उसकी आकृति इतनी वढ़ी थी कि कोई पुरुष . दण्डायमान ( खड़े) होकर दाथ ऊंचे फेछा कर उसके 
पृष्ठ देशको पा सकता था । वह अश्व बार-बार युखन्यादान करनेसे सामने आए समस्त आकाशका, मानो पान 
करता था । बार-बार उदरको कम्पित कर वाहर निकळा हुआ, संसारके मध्य-परिपूरक और अत्यन्त कठोर हेषा- 
रंबसे ( अश्वके शब्दका नाम-देपा, हेषा ) वह मानो, मिथ्या वेगका व्यथै दुर्‌ मिमान ( घमण्ड ) रखनेवाळे गरुद्का . 
तिरस्कार करता था । उसका मस्तक क्षण-क्षणमें कमी बहुत नीचा और कमी बहुत ऊँचा हो जाता था, एवं वेग 
रोकनेसे उत्पन्न हुए अत्यन्त क्रोषसे उसकी घोर नासिका “बुर घुर' शब्द करती थी, उससे प्रतीत होता था किर 
मानो वह अपने वेगके अहह्ठारसे समस्त त्रिमुवन उछढून करने के लिए 'जिझुवन्‌ कितना बड़ा है? यइ मन ही मन - 
विवेचना करता था । इन्द्रधनुषका अनुकरण करनेबाली, काळी, पीली हरी और इवेतरक्त वणंकी रेखाओंसे उसका 
सब शरीर चित्रित था, जिससे पीठके छपर नाना वर्णके कम्बळते युक्त दायीके बच्चेके समान, कैछास पवतके शरीर 
पर शरक टक्कर छगनेसे निके हुप गैरिकादि थातुकी रजसे इबेत रक्त वर्ण महादेव के बके समान एवं असुरोके | 

ए. कचि 'अतिदूरयुन्नमता च, अवनमता प्रदक्षिणमुन्नमता च । २. कचित्‌. थोर? इति पदं नास्ति। 
३. मुखेन । ४. निजदपेवशात्‌ , निजजवदर्पावेशाव । ५ कलश्मिषित, कर्पपित*'* । ६, आस्तीर्णकम्बलमिव+ 
आस्ती्णचित्रवणेकम्बळभिव । 
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२६० कादस्बरी-- [ कथासुखे- 


लेखा-लोहित-सटसिव पारवेतीसिंददम्‌ , रंदःसंघातमिब मूर्तिमन्तम्‌, अनवरतपरिस्फुरत्‌- 
प्रोथपुटोन्मुक्तसूत्कारेणे अतिजबापीतमनिलमिब नासिकाविवरेणोद्दमन्तम्‌ ५ अन्तःस्खलितः 
मुखर-खलीन-खर-शिखर-झोम-जन्मनो लालाजलसुवः फेनपज्ञबान्‌ उद्धि-निषास-परिपी- 


तासुतरस-गण्डु'बानिबोद्गिरन्तम्‌ , अत्यायतं निस्मोसतयी ससुत्कीर्णमिब वदनसुद्रहन्तम्‌, ` 


आान्नन-मण्डल-तिहितारुण-मणिसमुद्गतै रंशुकतलापेरुपेतेनावसक्त-रक्त-चामरेणेव निश्चलशिखरेण 
कणयुगल्लेन विराजमानम्‌ , उश्वल-कन क-शङ्गला-रचितःरेरिमम्कलाप-कलितया लाक्षालाहित- 
लग्ब-लोल-सटा-सन्तानया जलनिधि-सव्वरण-लग्न-विद्रम-पल्ञबयेव शिरोधरयोपशोमितम्‌ , 
लन्ब-लोल-सटा-सन्तानया जलनिधि-सव्वरण'लग्न वुमन क्षव ते रा 


रह इति | रंहो वेगः तस्य सङ्घातं समूहमिव मूर्तिमंन्त॑ शरीरधारिणस्‌ | अनवरतं निरन्तरं परि- 
स्फुरतः समन्ताखसरतः प्रोथपुदात्‌ नासिकाग्रात्‌ उन्सुक्तो यः सूत्कारः 'सूत' इत्येवं ध्वनिः तेन कारणेन, 
नासिकादिवरेण नासारन्धे ण करणेन अतिजवेन प्राग्विहितेनात्यन्तवेगेन आपीतं सम्यक्‌ पानविषयीङृतम्‌ 
अनिछं वायुम उद्वमन्तमिव बहिर्निष्कासयन्तमिव । F 

'रहःसङ्घातमिव’ इत्यत्र गुणोव्येक्षा, उद्दमन्तमिव इत्यत्र हि क्रियोव्मेक्षा । 

अन्तरिति । अन्तवद्मध्ये स्खरितः सञ्चलितः, अतएय सुखरो चाचाळो यः खळीनः कविका तस्य 
खरशिखरेण निश्षिताग्रेण यः चोभः घषंणं तस्मात्‌ जन्म उस्पत्तिययां तान्‌ ताइशान्‌, छालाजळात्‌ सुख- 
ज्ञावसळिळात्‌ अवन्ति उत्पद्यन्ते ये ते तान्‌ ताइशान्‌, फेनपञ्जवान्‌ प्रसतसुखकफान्‌ , उदुधिनिवासे 
सागरावस्थानसमये परिपीता ये अस्रतरसाः पीयूषरसाः तेषां गण्डूपान्‌ वदूनपूरणपरिमितभागान्‌ उट्विरिन्तं 
चमन्तमिव । क्रियोत्प्ेक्षा । 

अत्येति । अस्यायतस्‌ अतिविस्तीर्णम्‌, निर्भासतया तुरङ्गजातेः स्वभावात्‌ शरीरोपयोगिमांसरदित- 
तया सञ्ुत्कीणमिव सन्तच्य दारुविशेपादुदटतमिव वदनं सुखम्‌ उद्दहन्त धारयन्तम्‌ । उक्ताछङ्कारः। 

आननेति। आननंमण्डळे मूर्ध्वीत्यर्थः) निहृतेभ्यः सण्डनाथ तन्तुभिर्मरथिस्वा स्थापितेभ्यः अरुण- 
मणिम्यः पद्मरागरस्नेभ्यः प्रवाछादिभ्यो वा समुद्गतेः ज्ञिःसतेः अंशुकळापेः किरणसमूहैः उपेतेन सहितेन 
अत एव अवसक्तः संलम्रः रकचामरः ळोहितवर्णबाळष्यजनं यन्न तेनेव स्थितेन, निश्रळे निष्क्रिये शिखरे 
अग्रदेशौ यस्य तेन ताइरोन। इृद्द रक्तचामरसम्वन्धोत्मेक्षणादगुणोस्प्रेत्ञा । 

उज्न्बळेति । उज््वल्या निर्मळया कनकश्वद्धलया सुचर्णनिगडेन रचितः कदिपतो यो रश्मिकलापः 
अश्वसंयमनाधोरज्युसमूहः तेन कछितया बद्धया, तया छाक्षावत्‌ जतुवत्‌ छोहितो रक्तवर्णः छम्यो विस्तीर्णः 
छोछश्रपळः सरासन्तानः केसरसमू्दो यस्यां तया तथोक्तया, अतएव जळनिघिसञ्चरणे पूर्व सागरे श्रमण- 
समये छप्नाः संसक्ताः विद्ठुमपज्ञवाः तत्नत्याः प्रसतप्रवाळा यस्यां तया ताइश्येच. शिरोधरया ग्रीवया उप- 
शोभितं विराजितम्‌ । उक्तालङ्कारः। 


गाढ रक्त संलग्न इ।नेसे रक्तवर्ण जटासमन्वित दुर्गाके सिद्दके समान, वह अश्व देखने में आता था। शरीरधारी वेग- 
समूहके समान वह दण्डायमान था । निरन्तर इतस्ततः सञ्चालित नासिकाके अग्रसे ( फूलते नथनोंसे ) सू सू शब्द 
निकल रहा था, इसलिए ऐसा बोध हो रहा था कि-- पहले महावेगते ओ समरत वाठुका पान कर लिया था, 
उसे मानो, नासिबारन्भ्द्रारा बाहर निकाळ रहा है । मुंहके भीतर सञ्चछित होनेसे खडखड करते लगामके 
तोष अग्रमागके घर्षण से छार दारा विस्तृत फेन उत्पन्न हो गया है, इससे प्रतीत हो रहा दै कि -समुद्र्मे निवास 
करने के समय जो अमृत पान किया था, उसका गण्डूष मानो वाइर फेंक रहा है । अत्यन्त दीघ एवं मांस नहीं 
रइनेसे काठ वा प्रस्तरमें उत्कीणं ( खुदे हुए) के समान विमान झुल मण्डल धारण किए हुए था । कानों का 
` सप्रमाग निश्चळ था, उसके ऊपर मस्तकर्थित रक्त वणं मणि समूइकी किरणें आकर पड़ती थीं, उससे प्रतीत हो 
रहा था कि-मानो, दो रक्तवर्णं चामर कार्नोके ऊपरमें संलग्न दोकर विद्यमान हैं । उज्ज्वल सुवर्णके ज्षीरके 
छगामसे उसकी गईन बंथी हुई थी, गइ'नके ऊपर छाखके समान रक्तवर्ण छम्बे-छम्बे बहुतर सटा! झूळ रदी थीं, 
इससे प्रतीत होता था कि-समुद्रमध्यमें विचरण करनेसे मानो बहुतर प्रबाळके पत्ते लग गये, हों, इस प्रकारकी 
 आवाद्रारावदशोमापारदाथा। रक्तवर्णं अळट्वारसे वह अछछकृत था, उस अढह्कारके मध्यमें पत्र और लताके 
€ -प्रोथोन्युक्तफत्कारेण, पुरोन्युक्तफूत्कारेण। २. फेनलवानुदधीनिवास्य। ३. गण्ड। ४. अति" 


. 'निम्मौसतया। ५. रुचिर” । 


‘| 
~, 
~ 
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इग्ज्ायुधष०-२४ ] 'न्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | २४१ 


अतिक्ुटिल-कनक-पत्रलता-प्रतान-मक्ुरेण पदे पदे रणितरत्नमालेन स्थूलयुक्ताफत्रप्रा- 
येण तारागणेनेबे सन्ध्यारागम्‌ । अरुणेनाश्वालज्वारेणालडकतम्‌ , अश्वालङ्कारःनिहित-मरकतः 
रत्नप्रभा-श्यामायमान-देहतया गगनतल-निपतित-दिवसकर-रय-तुरग-शंक्कामिंवोपज्ञनयन्तमू , 
अतितेजस्वितया जब-निरोध-रोष-वशात्‌ प्रतिरोमकूपात्‌ समुद्रतानि सागरपरिचय-लम्ना 

मुक्ताफज्ञानीव स्वेदलबैजालकानि वर्षन्तम्‌ , इन्द्रनोल मर्णिपादपीठानुकारिमिरक्षनशिला- 
_घटितेरिव अनवरत-पतनोत्पतनजनितविषम-्सुख-रवेः पुमः खुपच अनवरत-पतनोत्पत्तनजनितविषम-सुख-रवैः' प्रथुमिः खुरपुटेब्जेजरितवसुन्धरेसुरज- 


अतीति । अतिकुदिळानाम्‌ अत्यन्तवक्राणां कनकपत्रळतानां सुव्णरचितपत्राकारळताकार भाग 
विशेषाणां प्रतानम्‌ आधिक्यं यत्र तच्च तद्‌ भन्गुरं ससूदेनापि वक्कज्ञेति तेन ताइशेन पदे-पदे प्रतिपदन्यासे 
रणिता ध्वनिता रत्रमाळा मणिस्तजो यत्र तेन ताइसेन, स्थूळानाम्‌ अछुद्राणां सुक्ताफळानां सौक्तिकानां, 
प्रायः आधिक्ष्यं यत्न तेन ताइशेन, अरुणेन छोहितवर्णेन अश्वाछङ्कारेण तुरङ्गमूपणेन अछछकृत सण्डितम्‌, 
अत पुव तारागणेन नचषत्रमण्डळेन सन्ध्यारागमिव सायङ्काळीनलो हिस्यमिव विद्यमानम्‌ । सन्ध्या- 
रागमिवेव्युपमा । > 

अश्वेति । अश्वालह्कारेषु तुरङ्गमूपणेषु निहितानां स्थापितानां मरकतरत्नानास्‌ अरमग 
प्रभामिः द्तिभिः श्यामायमानः श्यामबदाचरन्‌ देहः शरीरं यस्य तस्य आवस्तया कारणेन, गगनतळात्‌. 
आकाशतछात्‌ निपतितः अधोयातो तो दिवसकरो दिनकृत्‌ तस्य रथतुरगः स्पन्दुनाश्वः तस्य झाङ्कां 
स्वस्मिन्‌ अमम्‌ उपजनयन्तमिव उत्पाद्यन्तमिव विद्यमानम्‌ । सूर्यरथारवानासपि हरिद्वर्णस्वादतिविपु* 
ङस्वाच्चेत्याश्ञयः । उपजनयन्तमिवेति क्रियोव्मेक्षा । 

अतीति । अतितेजस्वितया नितान्तप्राक्रमवत्तयेति 'च क्रोधजनने कारणम्‌! “तेजो दीप्तो प्रभावे 
च स्यात्‌ पराक्रमरेतसोः' इति मेदिनी । जवनिरोधेन रजककंतुकवेगावरोधेन यो रोपः कोपः तद्वशात्‌ प्रति 
रोमकूप प्रतिरोमरन्भ्रं ससुद्धतानि उस्थितानि स्देदुळवजाळकानि घर्मविन्दुवृन्दानि, सागरपरिचयेन समुदः 
मध्ये सळरणपौनःपुन्येन कप्मानि शरीररससंसक्तानि सुक्ताफळानीव रसोद्धवानीव वर्षन्तं दृष्टि कुवेन्तम । 
-मुक्ताफळानीवेति जाव्युध्पेच्षा । 

इन्द्रेति । इन्द्रनीळमणेः नीळकान्तरक्स्य पादपीठानि पादासनानि अजुकर्च शीळं येषां तैः ताददोः 

|त्वादित्याशयः । अ्जनशिळया कजळसदशश्यामवर्णप्रस्तरेण घटिते रचितेरिव, अनवरतं 
निरन्तरं यत्‌ पतनं पएथिब्यामवतरणम्‌ उत्पतनं पुथिव्या उत्थानञ्च ताभ्यां जनित उत्पन्नों विषमो विकरः 
झुखरवः अग्रमागशब्दो येपां तैः ताइशैः, प्रथुभिविशाळेः जज्ज॑रितवसुन्धरेः भिन्नीकृतमूतछेः खुरपुटेः 
झाफपुटे', सुरजवाद्य खुदङ्गवाद्यम्‌ अभ्यस्यन्तमिव अभ्यासं कुर्वन्तमिव तथाविधध्वन्युत्पत्तेरित्यादयः । 


अभ्यस्यन्तमिवेति क्रियोखेच्चा, सा चार्थोपमासद्वीर्णा ! 
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समान आकतिविशिष्ट अत्यन्त वक्र (द्द्‌) झुवणे-निर्मित छोटी-छोटी रेखाएं अधिक थीं, और वह अल्ह्वार प्रायः 
सम्पूर्ण ही वक्र था, प्रत्येक पादक्षेपमें ( पद पद पर ) मणिमय माळाके शब्द हो रदे थे ( रत्नोंके हार खनखनाते 
थे ), और जिनके मध्यमें बड़े-बड़े मोती लगे थे, अत एव तारागणते शोभित सन्ध्यारागके समान वह अथ देखनेमें 
आ रहा था | उन आभूषणोंके मध्यमे स्थापित ( जड़े ) मरकत मणियोंके कान्तिते उसका शरीर श्याम हो गया था, 
जिससे वह मानो आकाझमें गिरे हुए सूर्यरथनियुक्त घोड़ेका अम उत्पन्न कर रहा पा । अत्यन्त तेनस्विताके कारण 
बेग रुक गया था, अत एव वह क्रोधतरश प्रत्येक रोमकूपसे निकलते हुए पसीनेकी वूँदोंकी वर्षां करता था, इससे 
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प्रतीत द्दोता था कि-अनेकबार समुद्र-मध्यमें विचरण करनेसे शरोरमें छगे हुए मोतियोंकी मानो वर्षा कर रहा 


है । विधाताने उसके विस्तृत खुरोंको मानो कब्जछके समान "विस्तृत काळे पाषाण द्वारा निर्माण किया था, अत एव 
वे नीछकान्ति-मणि-निर्मित पादपीठ ( चौको ) के अनुकरण करते थे एव एथिवीको जजेरित ( विदारित ) करते ये, 


इसलिए निरन्तर ऊंचे और नीचे उठनेके कारण उन खुरोंके अग्र भागके विकट शब्दों ( विषम 'स्व॒रों से वह मानो 
सुद्ङ्ग वा्का अभ्यास करता था । विधाताने उसकी जद्घाओंको मानो काष्ठ अथवा प्रस्तरोंकों उत्कीणे ( छौऊ ) कर 
0230 4002 क कक कस कस" 

२. अत्र॒च' इति पदमधिकसुपरम्यते कचित्‌ कचित्‌ । २. सन्ध्यारागारुणेन, सन्ध्यारागानुरागेण। | 
३. तुरञ्गम "` । ४. "इव? इति पदं कचिन्नास्ति । ५. ""कूपमुक्ठतानि, कूपससुद्ठतानि । ६. “'परिचयाछय्यानि| | 


७. स्वेदजळळव'"' । ८ कंचित “माणः इति पदन्नास्ति । ९. «-*मिषमस्वरमुखरवेः । 
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२४२ कादस्बरी- [ कथापुखे- 


वाद्यमिवाभ्यस्यन्तरम्‌ , उत्की्णमिब, जङ्घासु, विस्तारितभिवोरसि, रलचणीक्षतमिव मुखे, प्रसा- 
रितमित्र कन्घरायाम्‌ , उल्लिखितमिष पार्श्वयोः डिगुणीकृतभिष जघनभागे जव-प्ेतिपश्च- 
मिञ गरुत्मतः, वैलोक्यसव्वरणसहायमित्र मारुतस्य, अंशावतारमिबोच्चःश्रवसः, वेगसत्रह्म- 
चारिणमिब मनसः दरिचरणमिव सकलवसुन्धरोल्नइ्ननक्षमम्‌ ; वरुणहंसमिव मानसप्रचारमू , 
मधुमासदिवसमिब बिक्ैसिताशोकपाटलाम्‌ , ब्रांतनमिव भस्म-सित-पुण्ड्काक्लितसुखम्‌ | 
MRS र 


उत्कीर्णमिति । जद्भासु प्रखतावच्छेदेन “जद्डा तु प्रसृता’ इत्यमरः । उत्कीर्णमिच काष्ठविशेषं प्रस्तर वा 
सन्तच्य निःसारितमिव तत्र शरीरोपयोगिपिशितासस्वेन केवळसक्थिमयतया बोध्यमानत्वादित्याशयः । 
सर्वत्र सष्टिक्रेति कत्त'पदमध्याहायंस । जह्याइग्रस्थात्यन्तविस्दृततया भागाधिक्याशयेनेह बहुवचनो- 
पन्यासः । तस्य जहाद्वयसुत्कीर्णमिवेति स्फुटार्थः । पुधमग्रेडप्यूहनीयम्‌ । उरसि चचसि विस्तारितमिव 
प्रसारितमिव । सुखे क लिकर सीन्ुविशिशमाभावतिय कचरा 
ग्रीवायां प्रसारितमिव विस्तीर्णीकृतमिव । विस्तृतकन्धरात्वादित्याशयः । पाश्वयोः कक्ष २ उलि" 
खितमिव उत्कीर्णमिब शरीरोपयोगिपिश्ितासत्वादित्यादायः । जघन नागे नितम्बदेशे द्विगुणीकृतमिव 
द्वियुणतामापादितमिच तयोरत्यन्तस्थूळत्वादिस्याज्ञयः। 

“उस्कीर्णमिव? इत्यारभ्य 'द्विगुणी कृतमिव’ इत्यन्तं यावत्‌ क्रियोओक्षालक्कारः । 

जवेति । गरुस्मतो वैनतेयस्य जवप्रतिपक्षमित्र वेगे प्रतिद्वन्द्रिनमिव तत्सदशवेगयुक्तत्वादित्याशयः । 
एवमपरत्रापि । मारुतस्य पवनस्य त्रैलोक्ये त्रिभुवने यस्सञ्चरणं गमनं तत्र सहायमिव सखायमिव । उच्चः 
श्रवसः इन्व्तुरङ्गमस्य अंश्षावतारमिव अंशेनावतरणमिव । मनसः चित्तस्य वेगस्य सब्रह्मचारिणमिव 
सतीर्ध्यमिव । इह सर्वत्र जात्युस््रेक्ता । 

हरीति। हरेः वामनरूपस्म भगवतः चरणं पादसिव सकळवसुन्धरोज्ञद्धमंचमं समस्तमूतलोजदन- 
समर्थम्‌, बलिक्रतौ वामनभगवतः पादस्य समस्तभूतलोब्नद्ननाव इन्द्रायुधस्यापि तत्कमस्वमित्याशयः। 

वरुणेति । वरुणस्य प्रचेतसो यो हंसश्रक्राङ्गः तमिव 'हंसास्तु श्वेतगरुतश्रकराङ्गा’ इत्यमरः। मानस- 
चत्‌ चेतोवत्‌ ग्रचारो गतिय॑स्य तं ताइशम्‌, पणे मानसे तन्नामकसरोवरे प्रचारो ञ्रमणं यस्य तं ताइरास्‌ । 

मध्विति । मधुमासस्य चेत्रमासस्य स्याच्चेत्रे चैत्रिको मधु? इत्यमरः। दिवसमिव दिनमिव, विक- 
सितः प्रस्फुदितो यतः अशोको वन्डुळो 'वञ्षलोऽशोके? इत्यमरः, तद्वत्‌. पाटळं श्वेतरक्तम, पक्ष दिक्रसितः 
अशोकः छुसुमेः पाटछम 1 

अतिनमिति । बतिनं किल्चिन्नियमचुक्तं पार्दणा दिश्ञात्रीयक्रियातस्परं विप्रमिव, भस्मवत्‌ सितो 
घवळो यः पुण्डूको माळे रोमविन्यासविशेषः, पछे भस्मना विभूस्या यः सितपुइूकः श्वेततिळक विशेषः 
तेन अङ्कितं चिद्वितं सुखं वदनं यस्य तं तारशम्‌ । 
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बाहर किया था । वक्षःल्थळ (छाती) को मानो विस्तृत किया था | सुख मांगको मानो. पािस कर पतला कर दिया 
था । गदंन को मानो विस्तृत बनाया था। दोनों वगळ को मानो छीळकर बाइर किया था एवं जवन भागको मानो 
दूना कर बनाया था । ओर वह वेगमें गरुढ़का प्रतिम्पर्थी था। त्रिमुवन विचरण करनेमें वायुका मानो सहर था । 
इन्द्रके घोड़ेका मानो अंशावतार था । वेग-शिक्षामें मानो मनका. सतीथ्यं ( साथी ) था। वामनरूपी नारायण चर्ण 
के समान वह, समस्त पृथिवीका उछड्डन करनेनें समर्थे था। वरुणका हंस जिस प्रकार मानस सरोवरकां विचरण 
करता है, वद भी उसी प्रकार मनके समान वेगते विचरण करता था। चेत्र मासके दिन जिस प्रकार खिळे इए 
अझोक पुष्पसे पारळ ( श्रेतरक्तवर्ण ) होते हैं, वह भौ उसी प्रकार खिळे हुए अझोक-पुष्पक्रे समान पाटळ ( इवेत- 
रक्ततर्ण था ग्राद्धादि वेध कर्ममें प्रवृत्त ग्राह्मणके मुखमण्डळके समान भस्मद्वारा निर्मित शुअवण्ण त्रिपुण्ड्से 
अङ्कित रहता है, उसका मुख भो उसी प्रकार अस्मके समान शुम्रवर्ण लळाटस्थित रोमावत्तसे अङ्कित था । कमळ" 
बनके केशर जिस प्रकार उसके गाढःमकरन्दसे पिश्नछ वर्ण धोकर रहते हैं, उसके केसर ( स्कन्धप्रदेशकी सरा )-मी 


हे .. १.जय”। २. बेगरथ । ३. विकासित । 
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इन्द्रायुघव०-२४ ] चन्द्रकला-विद्यौतिनीस हिता । ह 


फमलवनमिव मधु-पङ्कःपिङ्गकेसरम्‌ , ग्रीष्मदिबिसमिब मह्दायाममुम्रतेजसञ्च, सुजङ्गमिबं 
सदागत्यमिसुख्म्‌ , उदधिपुलिनमिब शंखमालिकाभरणम्‌ , भीतमिव स्तव्धकणंम्‌। 
विद्याघरराज्यामव चक्रवर्सिनरबाहनोचितम्‌  सूय्योदयमिव सकलसुबनाघोहेम्‌ , अश्वातिश- 
समिन्द्रायुधमद्राकषीत्‌ । 

दृष्टा च तमदृशपूर्यममातुषलोकोचिताकारमखिल-त्रिसुवन-रा्योचितमरेषलक्षणोप- 


कमलेति । कमळवनमिव पङ्गजविपिनमिव, मधुना असूनरसेन युक्तः सहितो यः पह्को "णा फ्रक क्रम उज विपिनमिदा मना मरसूनरसेन युक! सहितो यः पडो बचाविचूण- 
छेपः, प्ते मधुपङ्गो गाढपुप्परसः तेन पिङ्गा रक्तपीताः केसराः स्कन्धरोमाणि किअल्काश्व यस्य तं ताइशम । 
आह चायुवेंदे--“अश्वस्य वातादिदोषशान्तये मधुयुक्तवचादिचूर्णस्य पङ्कस्तेन तनुळेपजम्‌ ।' 

ग्रौष्येति । ग्रीप्मदिवसमिव निदाघवासरमिव, महान्‌ आयामो विस्तारः यस्य तं ताइशस्‌ , तथा 
उग्र॑ भीषणं तेजः सामर्थ्यं यस्य तं तादृशम्‌, पचे तु महान्तः अन्यान्य-ऋत्वपेक्र्‍यातिवीर्घंतमाः यामाः 
प्रहरा यत्र तं ताइश्ञस्‌, तथा उग्रम्‌ असह्यं तेज आतपो यत्न तं ताइशम्‌। 

भुजन्गमिति । सुजङ्गं सर्पमिव, सदा सर्वरिमन्‌ काळे गतौ गमने अभिमुखम्‌ उन्सुखम, अन्यन्न 
तु सदागतेः मातरिश्वनः वायोरित्यर्थः । 'मातरिरवा सदागतिः इत्यमरः, अभिमुखम्‌ ॥ 

उद॒धीति | उद्धिः समुवः तस्य पुळिनं सेकतमिव, शङ्कमालिका कण्ठापिंता सछिलात्‌ स्वयसुद्धता 
च या कम्बुपक्किः सेव आभरणं भूषणं यस्य तं तादशम्‌ । 

भीतमिति । भीतम्‌ अन्यप्रतिपाद्यमानस्वकार्याकर्णनादुद्विग्न॑ तस्करादिजनमिव, स्तब्धौ निको 
कणों श्रोत्रे यस्य तं ताइशम । 

विद्येति । विद्याधराणां ब्योमचारिणां गन्धर्वाणां राज्यस आधिपत्यमिव, चक्रवर्तिनः सात्र॑भौमस्य 
नरस्य पुरुषस्य वाहने उद्वहने उचितं योग्यम्‌, स्वस्यापि सबंधैवा्युत्तमस्वादित्याशयः। अन्यत्र तु- चक्रः 
वत्तिनंः समस्तप्रथिवी पतेः नरवाहनस्य नरवाहनदत्तसंज्ञकस्य वस्सराजसुतस्य उचितं योग्यम्‌ । ` 

पुरा किकोदयनाभिधानाइत्सराजात्‌ वासववृत्तानार्न्यां महिष्यां नरवाद्दनदत्तसंज्ञकः सुतः सुः 
व्पन्नः, यो हि विद्याधरराञ्यस्याधिपतिर्वभूवेति कयासरित्सागरीया कथा। . 

सू्योदयमिति । सकळसुंवनं समस्तजगदेव अर्घो सूर्यं तस्य अहो योग्यः तं ताइशम्‌, समस्त” 
गदूपमूल्येन क्रेयमित्यर्थः, अव्यन्तोत्तमत्वादित्याञयः । अन्यत्र तु--सकळसुवनस्य समम्रजगद्वासिनो 
लोकस्य अर्धे अर्घदाने अहं योग्यम्‌। 

इह 'हरिचरणमिव’ इत्यारभ्य “सूर्यो दयमिव' इत्यन्तं सर्वत्र पू्णोपमाळङ्कारः । 

अश्वेति । अश्वेषु तुरङ्गमे अतिशय उत्कर्षो यस्य तं ताइशस अश्वकुलेष्वस्युत्तममित्यर्थः । अद्रा- 


NO OPTI VIN I I RO NO RO NR 


प्रकार अन्यान्य ऋतुकी अपेक्षा बढ़े बढ़े प्रहरवाळे और रोद्रःसमन्वित होते हैं, उत्त अश्वका शरीर भी उसी 
प्रकार बड़ा विस्तार वाळा और भयर वळ-समन्त्ित था । सपं जिस प्रकार बायुके अभिसुखर्मे रइता है, इन्द्रायुध 


भी उती प्रकार सर्वदा जानेके छिए ऊपर सुं उठाये तैयार रहता था। और बढ इन्द्रायुध, सयुद्रातरके समान 


शङ्गमालामय आभूषणसे भूषित था एवं भयभीत ब्यक्तिके समान स्तन्धकणै ( कान सीधा खड़ा वाळा ) था। 


विश्याधरका राज्य जिसप्रकार चक्रवत्ती (समस्त प्रथिवीके अधिपति) नरवाइनदत्तके उपयुक्त था, इन्द्राद भी 
उसी प्रकार चक्रवत्तीं पुरुपके वाइन (सवारी) के उपयुक्त था। सूर्योदय जिस भकार समस्त संसारके छोगोंके . द 
अर्धदान योग्य है, इन्द्रायुध भी उसी प्रकार समस्त संसार रूप मूल्यके योग्य था । चन्द्रापीडूने अश्वजातिके मध्यमें . 


उत्कृष्ट उस इन्द्रायुधको देखा । ` 


अन्द्रांपीड अत्यन्त धीर प्रकृति होने पर भी, उस अश्वपी अनिर्बंचनीय पदार्थको देखकर, वहत विस्मंया- . र 
पन्न हो गया । क्योकि--वद अश, देवुलोकके उपयुक्त आंकारवाळा, समस्त त्रिमुवनाधिपतिके आरोहण. ( सवारी ) 


न इन >>> 


र. उम्रतेजला मुजगम ।  २-सकळ्युवनाम्यईम्‌ । 
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२४९ कादुम्षरी-- [ कथासुखे- 


पन्नमश्वरूपातिशयमतिधोरप्रकृतेरपि चन्द्रापीडस्य पस्पशे विस्मयं हृदयम्‌ | आसीबास्य मनसि 
“तरसस-परिवत्तन-चलित-चासुकि-ञ्रमित-मन्दरेण मधथ्नता जलधि-जलम्‌ इदमश्वएज्नमः 
पूर्व : यरासरलोकेर्यं । अनारोहता च मेरुशिलातलविशालमस्य 
नुद्धरता पूव कि नाम रन्नमुद्‌ष्वत सुरासुएलोकेनं । अनाराइता च र | 
एछमाखण्डलेन किमासादितं त्रैलोक्यराज्यफलमू । उच्चैःश्रवसा विस्मितह्ृदयो वख्ितः खलु 
जलनिधिना शतमखः | मन्ये च भगवतो नारायणस्य चक्लर्गोचरमियतापि कालेन नायसुपः 
गतः, येनाद्यापि तां गरुडारोहणव्यसनितां न त्यजति | अडा ] खल्व॒तिशयित-त्रिद्श- 
राज-संसंद्धिरियं तातस्य राज-संसंद्विरियं तातस्य राजलद्दमीः, यदेबंविधान्यप सकलत्रिभुबनदु मान आए यदेबंबिधान्यपि सकलत्रिभुवनदुलेभानि रत्नान्युपकर- 


न 
समग्रैः ळक्षणेः तुरङ्गोष्कपळच्षणेः उपपन्नं सहितम्‌ । अश्वरूपः तुरङ्गरूपः अतिशयः अनिर्वेचनीयः कश्चिदु- 
तिरको मिन्नः पदार्थ इत्यर्थः तं ताइशम्‌ । अदृष्टपूर्वम अनवेक्षितपूर्वेस, तमिन्द्रा युधं दृष्टा विलोक्य वत्तः 
मानस्य अतिधीरप्रक्ृतेरणि अतिसाहस भावस्यांपि चन्द्रापीडस्य हृद्यं कतृ विस्मयम आश्चर्य पस्पश प्राप । 

दवामेदे भेदाध्यवसायाद तिशयो क्तिः । ण ि ५ 
र आसीदिति । अस्य चन्द्रापोडस्य मनसि चित्ते एवम्भूता बृत्तिरासीदित्यथः । सरभस वेगसहितं 
यत्‌ परिवर्तनं मधनं तेन वक्तितो चर्डितो यो वासुकिः शेषनागः तेन भ्रमितो घूणितो यो मन्द्रो मेरुपर्चतः 
तेन करणेन, जळधिजळं समुद्रलळिळं मध्नता आळोडयता सुरासुरछोकेन देवदानवसमूददन, इदम अश्वः 
रत्न तुरङ्गमणिम्‌ अनुद्धरता भगुह्वता किं नाम रक्षघ्ुदूडतं न किमपीध्यर्थः। संसारप्रसिद्वानि उच्चःचव- 
आदीनि रल्नानि इतस्तुच्छानीत्याशयः । 

अतेति । आखण्डळेन इन्द्रेण, मेरशञिछातळवतःसुमेदपर्वतविस्तृतप्रस्तरवत्‌ विशाळं श्रत्‌ अस्य 
इन्त्रायुधस्य एष्टे पष्ठप्रदेशस अनारोइता अनधिरोइता सता, कि त्रेळोक्यराउयस्य लोकत्रयाधि पत्यर्वकर- 
णस्य फळम्‌ आसादितं प्राप्तम्‌ अपि तु, किमपि नेस्यर्थः । एृष्ठारोहणमस्यास्यन्तसौसाग्यफछमित्याशयः । 

उच्चेरिति। उच्चैःश्रवसा तत्संकतुरक्गनिरीकछणेनेस्यर्थः विस्मितम्‌ साश्चर्यं हृदयं मनो यस्य स 
ताइशः। शतमख इन्द्रः जळनिधिना मम्यमानेन समुद्रेण वञ्चितः प्रतारितः खळ निश्चयेन; येनेद्‌ न दृत्ता- 
मित्याशयः । इह वाच्या क्रियोस्प्रेत्ञा । 

मन्य इति। इयतापि काळेन पुंतावतापि समयेन भगवत ऐश्वर्यादियुक्तस्य नाराथिणस्य श्रीविष्णोः 
चक्षुगोंचर॑नयनविषयम्‌ अयम्‌ अश्वो नोपगतो न प्रा्ः। येन हेतुना अद्यापि इदानीं पर्यन्तमपि तां 
पूर्वजातां गरुडारोइणे चेनतेयाधिरोइणे ब्यसनितास्‌ आसक्तिं न त्यजति न जहाति नारायण इति शेष: 
अन्यथा गरुड परित्यज्य एनमेघारोहेदित्याशयः । अत्र “मन्ये? इति प्रतिपादनाद्वाच्या क्रियोत्मेक्षा । 

अद्दो इति । अहो इध्याश्रयं । खलु निश्चयेन तातस्य मत्पितुः इयं राजळचमीः आधिपत्यश्रोः 
अतिशयिता अतिक्रान्ता त्रिदशराजस्य सुराधिपस्य सञ्ुद्धियया सा ताइशी वतते । यद्‌ यस्मात्‌ कारणात, 
एवंविधान्यपि पूर्वोक्तस्वरूपाण्यपि सकळत्रिभुवनदुछंभानि समस्तळोकन्रयदुष्प्राप्याणि रत़्ानि मणय 


योग्य एवं सर्वोत्कृष्ट अश्वके छक्षणोंसे संयुक्त था । इस प्रकारका अश्‍व पइछे ओर कमी मी उसे इष्टिगोचर नहीं 
हुआ था । उस समय उसके मनमें इस प्रकार होने ऊगा कि--'बेगके साथ आकर्पण ( खाँचने ) से बढ़े हुए शरौर 
बाळे बाझुकिनागके दारा भ्रमित मन्द्राचलसे समुद्र-मन्थन करते हुए देव और दानर्वोने यदि इंस अश्वं रत्नको नहीं 
निकाला तो किस रत्न को निकाळा था! देवराज, चुमेर पर्वतके श्षिळातळ ( चट्टान ) के समान विशाल इन अर्वको 
पीठ पर यदि नहीं चढ़े तो उनको त्रिळोकीके राज्यसे क्या फळ भिळा १ उच्चैःभ्रवाको देखकर हो विस्मित ढदय 


Fs . बाळे इन्द्र, समुद्र दारा निश्चय ही प्रतारित हुए है । मेरे विचारमें “अभी तक भी यह अश्व, भगवान्‌ नारायणको 


दृष्टिगोचर नहीं हुआ है? क्योंकि वे अब तक भी उस गरुड़ पर चढ्नेकी आसक्ति नहीं छोड़ रहे हैं । कितना आश्चयं! 
मेरे पिताकी यद राजळइमी तो, निश्चय हौ देवराजकी समृद्धिको अतिक्रमण कर रही है, क्यांकि-समस्त त्रि 


. बनके मध्यमे दुर्लभ एताइश रत्नोंको लाकर क्रमते उसका भोग हो रहदा है। अत्यन्त तेजस्वी और मद्दाबळवाग 


८६ : १. विस्मयः 1 "२. *-विवत्तेन "° | ३. *** चूळित”-" | ¥. जछनिघि""" | ५. अभ्यचुद्धरता) 


६. झुरळोकेन। ७. कुत्रचित्‌ 'अपि पदं नोपळम्यते । ८. तं गरुडारोहणव्यसनिता न 
९. अत्तिक्षयः" ` । १०. "राज्य । : 
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इन्द्रायुधव०-२४ ] न्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । २४५ 


.. 

णतामागच्छन्ति । अतितेजस्वितया महाप्राणतया च सदैबतेवेयम्‌ अस्याकृतिः, यत्सत्यमा- 
रोहणे शाङ्कामिब मे जनयति | नहि सामान्यवाजिनाममालुषलोकोचिताः सा वसाय 
विस्मयजनन्य ईच्श्यो भबन्त्याकृतय: | दैवतान्यपि हि मुनिंशापबशादुदिमितनिजरारीराणि 
शापबचनबलोपनीतानि एतानि रारीरान्तराणि अध्यासत एव | भ्रूयते हि पुरा किलं 
स्थूलशिरा नाम महातपा झुनिरखिलत्रिसुवर्न-ललामभूतामप्सरस रम्भाभघाना 
शशाप; सा सुरलोकमपहायाश्वहृदये निवेश्यात्मानमश्वह्ृदयेति विख्याता बडवा मूली 
ृत्तिकार्बत्यां शतधन्वानं नाम राजानमुपसेबमाना मर्त्यलोके महान्तं कालमुवास 


णतां भोगसाधनताम्‌ आगच्छन्ति प्राप्युवस्ति | एवंविधं रत्नं सुरेन्द्रस्य नास्तीत्याशयः। 
उलि । अस्य पुरोऽवलोक्यमानस्याश्वस्य इयम्‌ आकङ्कृतिः काच भिति अस्यम्तप्रभावः 
चत्तया महाप्राणतया अस्यन्तशक्तियु्ततया च हेतुना सदैवतेन कयाचिहेवतयेव अ गहिता। यव. स 
दुतद्यस्मात्‌ आरोहणे अधिरोहणे से मम शाङ्कामिव जनयति उत्पादयति । इद यत्सत्य वाब्ययप 
see ट्ट न्यवाजिनां साधारणतुरङ्गमाणास्‌ 
वेति कथं वित्क्यंत इत्यत आह--नहीति । सामान्यवा णतु 
दार कारा! ईदृश्यः एताइश्यः असाचुषलोकोचिताः देवळोकयोग्याः, (कलिसत सम- 
लोकत्रयस्य विस्मयजनन्य आश्चर्योस्पादिका न हि भवन्ति । सुतरां सदेवतेवेति बितक इत्याशयः । नी 
र देवानामपि रूपान्तरपरिम्रहणं सम्भवतीत्यमिप्रायेणाइ-दैवतानीति । हि यस्मात्‌ । देवत न 
रा अपि। मुनिशज्ञापवशात्‌ ऋष्यभिसम्पातवशात्‌ उब्झितानि त्यक्तानि निजशरीराणि देवदेहाः रख 
च नि दापवचनबळेन अमिसम्पातवाक्यबलेन उपनीतानि उपस्थापितानि एतानि शरीरान्त 
इदानि स्वशरीराद्विन्नेन्द्रियायतनानि अध्यास्त एव आश्रयन्स्येव । एवञ्च नूनमस्य स्वरूपेऽपि कस्यचि- 
खड, व 
हेवतस्याश्रयसर्मावनेत्यादयः । निल र. कह र. 
“विधोदन्तः कदाचिद्वकोकितः आकणिंतो वेत्यह आइ--भ्यत इ. र 
or स्यूळकषिरा नाम मद्दातपा अतितपस्वी सुनिः ऋषिः, अखिळस्य समग्रस्य त्रिसुवनस्य 
लोकन्नयस्य छठामभूताम्‌ अलक्कारस्वरूपास अप्सरस स्ववंधूस, रग्भामिधानां झड शशाप शार्प 
। इह यद्यपि '“खियां बहुष्वप्सरसः' इति कोशाह॒हुवचनमेवापेच्यते तथापि ख्यां बहुष्वप़्रसः 
प विकलऽ््सरा अपि? इति दाब्दार्णवात्‌ बहुसवं प्रायोवादः । “अनचि च' इति सूत्रस्थात्‌ "अप्सराः इतिं 
आप्या “अप्सरसम्‌? इत्येकवचनम्‌ । सा.सुरळोकं देवळोकम्‌ अपहाय परित्यज्य अश्वहृदये तुरङ्गमोरसि 
| निवेश्य संस्थाप्य तुरङ्गदेहं परिगृहो्पर्थ, अत एव अश्रहृदयेति विख्याता प्रसिद्धा वडवा अश्व 
आसिकावत्यो तज्ञामिकायां राजधान्याम्‌ + इातघन्वांनं नाम राजानं भूपतिम्‌ उपसेवमाना भजमाना 
अत्येळोके महान्तं भूयांसं काळं समयम्‌ उवास उपितवती। a. 
इह च महाभारतीया कथा-पुरा किळ स्थूलशिरा नाम सहद्षिः कु fs द 
व्यं श्वभ्नान्तरे पतामः पंरित्रायस्वास्मानः इत्यात्तंषब्द शुत्वा तस्देशसुपगम्य छताप्रान 


Ci NS 


vow 


यह शरीर, किसी देवता द्वारा मानो अधिष्ठित प्रतीत हो रहा है; अत एव शस पर 'वढ़नेमें 
सदी कल कही बनी हो रद्दी है, क्यॉकि- साधारण अश्वको आकृति, इस प्रकार मज अरी अयोग्य 
ओर समस्त त्रैलोक्यमें विरमय उत्पन्न करनेवाली नहीं होती । देवता भी सनिर्योके शापसे. न चत 
छोड़कर शाप-वचनके प्रभावसे उपस्थित इस प्रकारके भअन्यान्य शरीर धारण करते रहते हे । सुना जाता 


“पृहुळे समयमें स्थूलशिरा नामक कोई महातपस्वीने समस्त त्रिसुवनोंमें अलह्कार-रूपिणी रम्भा अप्सराको . 


` देवळोक छोड़ कर अश्व-हदयमें स्वयं प्रवेश करके, अश्वहृदुया' नामकी 
कोई कडी gros तची नगरौमें झतधन्वा नामके राजाकी सेवा करती हुईं बहुत काळ तक 
2380 य 28425: 207 न्स 


, ““शरीरकाणि। ३. “"बृचनोपनीतानि। ॐ झरीराणि। ५. कुचित | ५ 
व हक र २ ६. “भुवनः । ७. बुत्रचित्‌ः 'भूत्वा' शति पदं न विधते! 


८. सूत्तिकावत्याम्‌ । 


११-३० 
1 ड 
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२४६ कादम्बरी-- [ कथाझुखे- 


अन्ये च महात्मानो मुनिजनशाप-परिपीतप्रभावा नानाकारा भूत्वा बभ्रसुरिमं लोकम्‌ । 
असंशयमनेनापि महात्मना केनापि शापभाजा भवितव्यम्‌ । आवेदयतीव मदन्तः-करणमस्य 
दिव्यताम्‌ ।? 

इति विचिन्तयन्नेवारुरुक्षुरासनाङुदतिष्ठत्‌ । मनसा च तं [तुरज्ञममुपतत्य “महात्मन्‌ | 
अवेन्‌ ! योऽसि सोऽसि,. नमोऽस्तु ते, सर्वथा मर्षणीयो5यमारोहणातिक्रमो5स्माकम्‌ , अप- 
रिगतानि दैवतान्यप्यनुचित-परिभवभाख्जि भवन्ति’ इत्यामन्त्रयाम्चभूब | विदिताभिग्राय इच 
स तसिन्द्रायुधश्चइलशिरः-केसर-संटा-हति-कूणिताकेकर-तारकेण तिय्येक्चश्लुपा विलोक्य 


अतळर्पशगर्त्त पतितु प्रवृत्तान्‌ पुरुषान्‌ षरा 'के यूयम्‌? दृत्यएच्छत्‌ , तं च स्थूलसिरसः पितरो वयस्‌ त्वया 
ष्व सन्तानोत्पत्तिर्न कृता, तङ्वियोगावदुपरमे पुंदाग्नि नरके पतिप्यामः इत्यवोचन्‌ स्थूलशिरास्तु तच्छृत्वा 
सन्तानोरपत्यर्थ रम्भामिधानां योपितमभिहितवान्‌-'त्वां कामये? इति। तया चासिहितस्न--यथाज्ञाप- 
यसि, किन्तु देवकार्य कृत्वागच्छामि इत्युक््वा गत्वा विळम्वितदतीति 'क्रद्धो महर्षिः “एडचा भव? इति 
तां शश्याप, नरनायणविप्रहावधिश्च शापो भविष्यति’ इति ॥ Fs 

अन्य इति । अन्येऽपरे महात्मानो गरीयांसो जनाः सुनिजनानां तपस्विनां शापेन अभिसम्पातेन परि- 
पीतो चिळयं नीतः प्रभावो माहात्म्यं येषां ते ताइशाः। यथा अरस्स्याढीनाममिसम्पातेन नहुपप्रथ्दतयः 
अजगरख्पादिभिः नानाकारा भूत्वा विविधप्रकाराणि शरीराण्युपयुह्य इमं लोकं संसारं वञ्रसुः अमित- 
वन्तः। असंशयं निःसन्देहम्‌ अनेनापि केनापि महात्मना महापुरुषेण शापभाजा अभिसग्पातिना भवित- 
वयम्‌ । मदुन्तःकरणं मच्चित्तम्‌ अस्य तुरङ्गमस्य दिष्यतां स्वर्गीयत्वस्‌ आवेदयतीच चोधयतीव । 

इतीति । इति पुवरप्रकारेण चिन्तयन्नेव ध्यायन्नेव आरुरुछः आरोहुमिच्छुः शासनात्‌ सिंहासनात्‌ 
उदतिष्ठत्‌ उस्थतो बभूव । तं तुरङ्गम्‌ भश्वं मनसा चेतसा उपसुत्य समीपं गत्वा चन्द्रापीड इत्यामन्त्रया- 
सास्‌ अभ्यथयामास । किन्तदामन्त्रणमिस्यत आह-मददात्मन्निति। हे अर्चन्‌ हे अश्व ! “वाजिवाहार्वगन्धर्व 
इयसन्धवसप्तयः ।” इत्यमरः, योऽसि सोडिस यत्तद्ववसि ते तुभ्यं नमो नमो नमस्कारोऽस्तु । सर्वथा सर्व- 
प्रकारेण अस्माकप्र आरो हणेन योऽतिक्रमः अवहेळनं स.मर्पणीयः सोढव्यः। अपरियतानि देचस्वेनाङातात्ि, 

न्यपि देवा अपि अनुचितम्‌ अयोय्यं परिभवम्‌ अवमानना भजन्ते ळभन्त इति तानि तादृशानि 
आ ततके sa ममैतदारोहणावमाननभाग भचतीत्याश्ञयः । 
` निदितेति। स इन्द्रायुधोऽश्वः अतिमनोरमम्‌ अतिरमणीयं इपारवं हेपाशब्दम्‌ अकरोत्‌ कृतवान्‌ 

इत्यन्वयः । विदितो ज्ञातः अभिप्रायः चन्द्रापीडस्य सविनय आशयो येन स ताहशः 'बटुळं ज यच्छिरः 
उत्तमाङ्गं तस्य याः केसरा पुच सरा जटाः तासाम्‌ आहतिः आधातः ताडनं तया कूणिता कुञ्चिता आकेकरा 
किश्चिष्कुरिछा च तारका कनीनिका यस्य तेन तथोक्तेन चक्षुपा छोचनेन तं चन्द्रापीडं तिर्यक्‌ तिरश्चीनं 


ANN 
ANNs ~ NNT 


मत्त्येछोकर्मे रही थी । अन्यान्य महात्मा भी, मुनियोंके शपते अपने-अपने प्रभाव क्षीण ही रकी 
आकृति धारण कर इस संसारमें ज्रमण कर गए हैं । इसलिए यह भी शापग्रस्त कोई आरा ता हो ५ स्वर 
सन्देह नर्ही । भला रा इसको स्वर्गीय समझ कर मानो परिचय देता है ।! व 

इस प्रकार चिन्ता करते-करते ह. चन्दापौड़ सवार होनेकी इच्छा से आसनसे उठ श्व के 
समीपमें जाकर मन ही मन उससे अभ्यर्थना करने ळगा कि--है महात्मन्‌ भइव | तुम चाहे जो दो सो हो, मो 
Me करता हूँ । तुम मेरे सवार होनेकी अवशा सर्वधा क्षमा करना, क्योंकि अपरिचित देवता भी असङ्गत 
अपमानके भागी हो जते हैं / उसके बाद वह इन्द्रायुध भन्दरापीडका अभिप्राय जानकर ही मानो, चञ्चल 
मस्तकस्थित केसररूप जटाके तादनसे जरा [मिची शौर तिरछी कनीनिका युक्त आँखोके द्वारा तिर्यक्‌ 
( हि सते ( पुतलियोंको फेरकर ) उसे ( चन्द्रापीडको ) देख कर, दाहिने खुरसे बारम्बार भूतळन्ताडन 
डोनर धूल्यासे अपने छातीके रुऐँको मटियाळा कर, आहान करते-करते ( बुढाते-बुलाते ) ही मानों फूले हुए 
नयनोंके छिद्रते र’ शब्द युक्त और मधुर हुष्कारःसमन्वित चुभव्य और अत्यन्त मनोहर हिनहिनाइटं 


करने लगा | 


य 
॥ 


१. अचुपसत्य, सप्ुपचत्य। २. इह 'रिवेतेन इत्यधिकः पाठः कुत्रचिदुपळन्यते । 
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इन्द्रायुघव०-२४ ] चन्द्रकला-विद्योतिनौसहिता २४७ 


महुर्सहुस्ताडयता क्षितितलम्‌ उल्खात-धूलि-घूसरित-क्रोड-रोम-राजिना दक्षिणखुरेणारोहेणाया- 
हयज्ञिय स्फुरित-प्राण-विवर-घघरध्वनिमिश्र' मधुरमपरुष-हुझारपरम्परानुबद्धमतिमनोहरं 
हेषारवम' अकरोत्‌ | 

अथानेन मधुर-देषितेन दत्तारोहणाभ्यतुज्ञ इव इन्द्रायुधमारुरोह चन्द्रापीडः | समा- 
सह्य तं प्रादेरामात्रभिय त्रैलोक्यमखिलं मन्यमानो निर्गत्य, जलधरः बिमुक्तोपलासार- 


he e ™ NN सक . 


परुषेण जर्जरयतेब रसातलमतिनिष्ठ रण खुरपुटानां रवेण, खुररजोनिरुद्धःघाण-घोर-घोपेण च 


हेपितेनँ वधिरीक्ृत-सकलमुवर्न-विबरम्‌) अशिशिरक्रिरण-दीधिति-परामश स्फुरित-विमल- 
Cee id Dis ns क 02 ्पस्प्पप्प्या 
विलोद्य निरीच्य सुद्ृमंहुः वारंवारं च्षितिलळं पृथ्वीतळं ताडयता आस्फ़ाळयता, उस्खाताभिः आघाते 
नोस्थापित्तामिः घूळिभिः धूसरिता ध स्नवर्णीक्ृला ऋडरोमराजिः सुजान्तराळकपङ्कियेन तथोऽतेन दृक्षिण- 
खुरेण अपसब्यशाफेन आरोहणाय अधिरोहणाय तं 'चन्द्रापीडम्‌ आहूयक्षिव आह्वान विदुधदिव सन्‌। 
स्फुरितः रयन्दितो यो घाणविवरः नासिकारन्भ्र' तस्य यो धर्घरध्वनिः अव्यक्तः शब्दः तेन मिश्रं संयुक्तम्‌, 
मधुरं सुश्रव्यं कर्णसुज मित्यर्थः । अपरुएया अकठोरया हुङ्कारपस्परया हुमित्येवं शब्दूपङ्क्तया अहुवदं 
सस्मिळितम अतिमनोहरं हेपारवन्‌ अकरोत्‌। 

इह 'विदितासिप्राय इव’ इति 'आहृयक्चिवः इति क्रियोस्प्रेज्ञायुगलेन सङ्कीर्णा स्वभावोक्तिः । 

अधेति । अथेत्यानन्तय । अनेन'इन्द्रायुधेन कर्त्रा, मधुरहेपितेन सुभ्रव्यहे पाशव्देन करणेन, दत्ता- 
आरोहणाय अभ्यलुज्ञास्वीङृतिर्यस्य स इव चन्द्रापीडः इन्द्रायुधम्‌ आररोहद अधिरूढः । 

“दृत्तारोहणाम्यचुञ्च इव’ इति क्रियोत्मेक्षा । , हव | 

समारुक्षेति । तम्‌ इन्द्रायुधं समारुद्य आरोहणं कृत्वा चन्द्रापीडः अखिळं समस्तं त्र त्रिभुवनम्‌ 
तजंन्यहुप्ठे प्रसारिते सति यन्मानं तत्मादेश इत्यभिधीयते । तदुक्तमभिधानचिन्तामणो— 

ध्रदेशिन्यादिभिः सार््धमङ्कप्ठे वितते सति । प्रादेशताळ-यो कर्ण वितस्तयो यथाक्रमम्‌ ॥? हृतिं। 

ans कामना अयमिन्द्रायुधः स्वकीयनिर तिशयवेगवश्षेनातित्वरितमेव लङ्कयि* 
प्यति मार्गमित्यस्य सम्भाव्यमानत्वादिस्यादायः । निगंत्यो ततो विरागस्य besa अपर्यत्‌! इत्युत्तः . 
रेण सम्बन्धः । इह द्वितीयान्तानि पदानि अश्वसेन्यमित्यस्य विशेषणानि 1 जलघरेः मेघेः विसुक्तो वर्षणं 
कृतो य उपलासारः निरन्तरा पापाणबृष्टिः तेनेव तस्य शब्दवदित्यर्थः, परुपेण दुःश्रवेण, रसायाः एथिव्याः 
तळून ऊध्वंभागं जर्जरयतेव प्रज्षिथिळावळ्यं विद्धतेव। तथा अतिनिष्ठ्रेण अतिकठिनेन, खुरपुटानां 
तुरङ्गखुराग्राणां रवेण ध्वनिना, तथा खुररजोभिः निजनिजसुरपुटोद्वतपांसुभिः - निरुद्धानां परिपूरितप्रायाणां 
घ्राणानां नासिकानां घोरघोपो भीपणशब्दो यन्न तथोवतेन हे पितेन हवेषारवेण च बधिरीकृतानि अकर्णतां 
प्रापितानि सकळानि समस्तानि सुवनचिदराणि संसारनिवासिनां जन्तूनां कर्णरन्ध्राणि येन तत्ताहशस 
इह ्रादेशमात्रमिव' इस्यत्र गुणोखेद्चाङङ्कारः । 'जर्जरयतेव' इति कियोखे्षाळक्कारः । 'बघिरीकृतसकळ- ` 
सुवनम्‌ इत्यत्र वधिरीकरणसम्बन्धाभावेऽपि तस्सम्बन्धप्रतिपादुनातिशयोक्तिर छ्कारः । डर 

अशिशिरेति । अशिशिरक्तिरणस्य उष्णमयू खस्य सूर्यस्य दीधितिपरामर्शन किर स्फुरि- 
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उसके वाद चन्द्रापीड़, इन्द्रायुधके मधुर दिनदिनाइटसे सवार होनेकी अनुमति पाकर ही मानो उसके 
पीठ पर सवार हो गया । सवार 'होकर समस्त त्रिमुवनको मानो प्रादेशप्रमाण समझकर, विद्याळयसे बाहर 
निकल कर उसने अशारोद्दी सैग्यको (घुड़सवारों की एक फौज का) देखा, जिसका अन्त तो देख भी नहीँ 
पढ़ता था । मेषसुक्त शिछावृष्टि ( वरसते ओळे ) के शब्दके समान श्ुतिकठोर, भूतळको मानो विदारणफारी 
भौर अत्यन्त निष्ठुर खुरोंके शब्दसे एवं खुराधातसे उड़ती घूलियोंसे परिपूर्ण प्रायः नासिकाःविवरके भयङ्कर शब्दसे 
मिश्रित दिनहिनाइटते वह अइवारो्दी सैन्य ( घुड्सवारों का एक फौज) समस्त प्राणियोंके कर्णेविवरको 
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वदरा कर दिया था। सूर्य विरणोंके स्पशते उज्ज्वल और निर्मळ फडकवाडा, ऊँचे किए हुए और 


१. रोहणाय। २. अपरुपं। ३. अत्िमनोदरऐेषारवम्‌। ४. `` छेपितेन! ५. कुलचित 'अखिछम्‌? 
इति पदन्नारित। ६. प्रलयजळधर'` ! ७. हेषितेन । ८. `'त्रिसुवनम्‌। ९. कचित्‌ “विवरम्‌? इति पदं 
नास्ति! १०. अश्िञ्चिरदीधितिसंस्पश्ञँ""" । 
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फलकेन ऊध्वीकृतेने कुन्त-लता-वनेन उन्नाल-नीलोत्पल-कलिका-वन-गहनं सर इब गगनतल- 
मलडूबोणम्‌ , उइण्डःमयूरातपत्र-सह्नान्धकारिताष्टदिङ्सुखतया स्फुरित-शतमनु-चाप- 
कलाप-कल्माषभिवं जलधरबुन्दम्‌_„ उठ्ठमत्‌-फेनपुञ्ज-धवलित-सुखत॒या अनवरत-चल्गन-चढ़ु- 
लतया च प्रलय-सारर-जल-कल्लोलसङ्घातमिव समुद्ूतम्‌ । अदृष्ट॑पय्यस्तमश्वसन्यम्‌ अपः 
श्यत्‌ | तश्च सागरजलमिब चन्द्रोदयेने चन्द्रापीडनिगमेन सकलमेब सञ्चचालाश्वीयम्‌ । अह- 


BESET 
तानि देदीप्यमानानि विमळानि स्वच्छानि फळकानि अग्रभागा यस्य तेन ताहशेन, ऊर्ध्वीकृतेन ऊध्वं 


स्थापितेन, कुन्ताः प्रासाख्याखविदोया एव लता चठ्द्स्तद्वञ्जम्बमानत्वादित्याश्यः, तासां चनेन समूहेन 
करणेन, उद्गतानि उस्थितानि नाळानि स्ुणाळानि यासां तासां नीळोरपळकळलिकानां कुचछयकुडमाछानों 
चनेन विपिनेन गहनं नीरन्ध सरः सरोवरमिव गगनतलम्‌ आकाशतळम्‌ आछङ्कु्वाणं सूषयन्तस्‌ । 
नीळोस्पछचनेन सरः यथा$ळडक्रियते तथा गगनं कुन्तसमूहे नाळडकुतमित्यभिप्रायः । 

इह 'कुन्तळतेःरँयत्र निरङ्गकेवळरूपकम्‌, 'चनगहनम्‌' इत्यत्र “गहनं काननं चनम्‌' दस्यमरकोशझा- 
दुभयोः पर्यायतया आपाततः पौनसकस्यप्रतीतावपि अनन्तरं गहृनपदुस्य नीरान्ध्रार्थकतया पर्यंचसानात 
पुनरुक्तवदा भासो5लक्कारः । तदुक्तं साहित्यदपेणे-- 

“आपाततो यदुर्थस्य पौनरुक्त्यावभासनम्‌ । पौनरुक्‍्त्यवदाभाल''''*'इति । 
“सर इव” इत्यन्न श्रौव्युपमाळक्कारस्तथा चेतेषां मिथोऽङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः ॥ 

उइण्डेति । ऊर्ध्वसुत्यापिता दण्डा येपां तानि उददण्डानि यानि मयूरातपत्राणि मयरबहंरचिठछछु- 
त्राणि तेषां सहत्नेण बृन्देन करणेन, अन्धकारितानि समुत्पन्नान्धकाराणि अष्टानां दिशां ककुभां सुखानि 
आद्यभागा येन तत्तादशम्र, तस्य भावस्तया ताइश्या कारणेन, स्फुरितेन, उद्दीसेन शतमम्योरिन्द्रस्य 
व्वापकळापेन धनुःसमूहेन कल्मापं चित्रितं नानावण मित्यर्थः, जळद्वृन्दं मेघससूहः तमिव विद्यमानम्‌ । 
इह “मेधव्रून्दमिव' इत्यत्र ओव्युपमाङङ्कारः। 

उद्रमदिति। उद्वमद्भिः बहिनिस्सरद्भिः फेनपु्ैः अश्वसुखकफसमूहैः धवलितानि श्वेतीकृतानि 
सुखानि अश्वानामाननानि यत्र तस्य भावस्तया ताइश्या, अनवरतं निरन्तर यद्ृदगनम्‌ अङ्गसञ्चाळनं तेन 
चटुळतया चन्चळतया 'च कारणेन, ससुद्वतं तटे ससुत्थितस, प्रलयसमये सागरजळस्य कल्नोलसच्ातं 
महातरङ्गबून्द्मिव विद्यमानम्‌,  तस्याप्यश्वसुखकफपुधवळत्वात्‌ अनवरतचटुङत्वाच्चेत्याज्ञयः। अदृष्टा 
अत्यधिकतया ळोचनागोचरत्वादनवळो किताः पर्यन्ताः प्रान्तदेश्ञा यस्य तत्ताइशञम्‌। अश्वसेन्यमपश्यत्‌। 
प्रलयसारगारेस्यादाचुपमाछङ्कारः । 

तच्चेति । अपि चेति चार्थः चन्द्रोदयेन सागरजळमिव समुत्रसलिछमिच, चन्त्रापीडनिर्गमेन कारणेन 
तत्‌ सकळं समस्तमेच अश्वीयम्‌ अश्वसन्यवृन्द सञ्चचाल यस्य परिवे्टनाय यानोध्योगादिस्याशयः। “बन्देः 
स्वश्वीयमाश्रवत? इत्यमरः । इह 'सागरजळमिव' इति श्रौत्युपमा । 


छता्वरूप ऊँचे कुन्तसमूह ( भाछों ) से वह सैन्यगण, जऊके ऊपर उठे हुए नाळ-समन्वित नौलकमळकी कलियोके 


` समूहसे भरे सरोवरके समान आकाशको झोमायमान करता था। सैनिकॉके ऊँची डंडीवाळे मोरपंखोके वने 


हजारों छत्रोके कारण आठों दिशाओंके सुख अन्धकारसे व्याप्त हो गए थे जिससे वह अश्वारोह्दी सेन्य, चमकते 
इन्द्रधनुषके समूहृसे विचित्रीकृत मेघ-समूहके समान विद्यमान था। फेनका ढेर निकळनेसे इवेत मुखनाळे और 
अनवरत अङ्गसञ्जाळनसे सम्पूर्ण अस्थिर हुए धोड़ोंसे वह सेन्य, प्रचयकाळमें तटमें उठे समुद्रजलके महातरज्ञ-समूहके 


. समान द्रष्टिगोचर होता था । चन्द्रोदये समुद्रजळके समान, सब अश्वारोद्दी सैन्य चन्द्रापीडके बाहर निकळनेसे 


चग्नल हो उठे ( अर्थात्‌ चन्द्रापीडको निकलते देख सेनाओंमें खळबळी, मच गई )। एवं “में पहले मैं पळे? इस 
प्रकार इच्छा प्रणोदित दोकर, चन्द्रापीडको त्तमस्कार करनेके किए इच्छुक, शीप्रतामें छत्रोंके एकदम खिसक 
जानेते खुळे मस्तकवाळे, एवं परस्पर सद्दृर्षवश क्रुद्ध घोड़ोंको रोक देनेसे परिआन्त राजपुत्रगण ठहर कर 


. चन्दरापीडके आस-पास ( चारों ओर ) इकट्ठे हो गए । उस समय बळाइक ( सेनापति ) से प्रत्येक का नामोच्चारण 
_____ कर एक'एक का परिचय करा देने पर राजपुत्रगण अपने-अपने मस्तकको भवनत कर . चन्द्रापीडको नमस्कार 


कः २. करुमाषितम्‌। ३. पूर्वं तम्‌। + बप्रमेयमइवसेन्यम्‌', अश्वीयं सेन्यम्‌। 
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चन्द्रापीडस्य विद्याल्याज्ञिर्गमव०-२५ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | २४६ 


सहमिकया च प्रणामलालसाः सरमूसापनीतातपत्र-्त्य-शिरसः परस्परोत्पीडन-कुपित-तुर- 
हुम-निवारणायस्ताः' राजपुत्रास्तं पय्येघारयन्त | एकेकराश्च प्रतिनाम-महणम्‌ , आंवेद्यमाना बः | 
लाहकेन बिचलित-मुकुट-पद्मराग-किरणोद्रमच्छलेनानुरागमिवोहसद्धिः ,सङ्घटित-सेवा-ञ्जलि- | 
मुकुलतया यौबराज्याभिपेक-कलसावर्जित-सलिल-लम्न-कमलेरिव दूरावनतेः शिरोभिः प्रणेमु: | 

चन्द्रापीडस्तु तान्‌ सबोन्‌ मानयिएबा' यथोचितमनन्तरं तुरज्ञमाधिरूढेनातुगम्यमानो | 
वैशम्पायनेन, राजलद्ष्मी-निवास-योग्य-पुण्डरीकाकृतिना ,  सकल-राजन्यङुल-ङुसुद-पण्ड- 
चन्द्रमण्डलेनेव तुरज्ञस-सेना-स्रवन्ती-पुलिनायमानेत्त, क्षीरोद-फेन-घबलित-चासुकि-फणा- 


अहमिति । अहं पूर्वम्‌ अहं पूर्वस्‌ इस्यहङ्कारोऽहमदमिका तया, ताइश्या। "अहमहमिका तु सा | 
स्यात्‌ परस्परं यो क्र इत्यमरः । प्रणामे चन्द्रापीडस्य नमस्कारे ळाळसा इच्छुकाः सरभस 
सजवम्‌ अपनीतैः नमितैः आतपत्रः छत्रः शूल्यानि रिक्तानि शरांसि मस्तकानि येषां ते ताइशाः, तथा 
परस्परम्‌ अन्योन्यं यस्पीडनं सद्दर्षस्तेन ङुपितानां कोपं प्राप्तानां तुरङ्गमाणास्‌ अश्वानां निवारणेन निरो- | 
धनेन आायस्ताः खिन्नाः। तं चन्द्रापीडं राजपुत्राः उपसुताः पर्यवारयन्त परिवेष्टनमकुर्वत य | 
इति | वळाहकॅन तत्संज्ञकेन सेनाध्यक्षेण, प्रतिनामग्रहणं यथा स्यात्तथा पककर आवेद्य- 
सानाः 'अयमसुकदेशस्य नुपतेरात्मजः एवंविधाचरणः एवं प्रकारेण परिचाच्यमाना नृपतिसुता* | 
विचळितानां मस्तकावनमनेन कम्पितानां मुकुटानां कोटीराणां पश्चरागा लोहितमणयः तेपां किरणानां | 
रश्मीनाम्‌ उद्गमो बहिःप्रसारः तस्य छळेन ब्याजेन अनुरागं चन्द्रापीडं प्रति भनुरक्तिम्‌ उद्धमन्निः वकि । 
रद्भिरिव विद्यमानैः, सच्चटिता भाळपहेंड संयोजिताः सेवाअळ्यः प्रणामब्यज्षकपाणिसंयोगाः सुक व 
येषु तेपां भावस्तया कारणेन, तेपा यौवराज्ये योऽभिषेकः तत्र कळसः खानकुरनः आवजिंतेम्यः पातितेभ्यः 
सळिलेम्यो जळेम्यः लानि माळपट्टेषु संसक्तानि कमलानि पङ्कजानि येषु तेरिव विद्यमानः आ 
सेचांझळीनां कमळखहश्त्वादिस्याशयः । दूरावनतेः नितान्तनन्नीमूतेः शिरोभिः स डं अमे - | 
नमश्चक्रः। इह *विचळित-मुकुट-परागे'त्यादौ सापह्नवोस्पेक्ञालझ्ारः । 'यौवराञ्यामिषेके'त्यादो छु | 
णोव्मेच्योरझाहरिभावेन सझरः । य | 
र र । 'चन्द्रापीडो नगरामिसुखः प्रतस्थे इत्यग्रिमया क्रियया सम्बन्धः । 'चन्द्रापीडस्ठु तानू, | 
पूर्वोक्तान्‌ सर्वान्‌ राजपुत्रान्‌ यथोचितं यथायाग्यं मानयित्वा प्रत्यभिवादेन सम्मानं कुवा, पश्चात्‌ तुरङ्ग | 
साधिरूढेन वेशम्पायनेन मन्त्रसुतेन अजुगम्यमानः समलुप्रज्यमानः इति सम्बन्धः | र | 


इनेन, सकक समस्तं राजन्यकुळं विद्यमानत्तत्रियमण्डळं कुमुदषण्डं केरवससूह इव तस्य. 

घय तेन सात नेत, चन्द्रमण्डछावको कनेन कुमुदानामिव तच्छत्रावळोकनेन राजपुन्नाणां प्रमो- 
देन सुखविकासादित्या्ञयः । तुरङ्गसेना तद्श्ववाहिनीः एव. खवन्ती नदी बतिवूरभतपात। बार. | 
रूपेण चछनास्वेत्यभिप्रायः तस्याः पुलिनवत्‌, सैक्रतवदाचरतेति पुछिनायमानेन सैंकतवत्‌ घवळवणस्वात्‌ 

| चन्द्रापीड" 

लोगोंके मंसे निकळती पद्मराग-मणियोंकी किरणोके बहाने मस्तक मान 
गड ग न्ता की राजपुत्रद्वारा ब्रमस्कार करनेके समयमें करवट त 
समान भञ्ञकिपुटैको संस्थापन a बलः होणेच निक समय करुशमसे' जळके ' 
रो ललाटमें चिपक गये हों ऐसा [था। र 
द क बाद चन्द्रापीड़ प्रत्यमिवादन-पूर्वक उन समस्त राजपुत्रो हा ययोचित सन्मा Mens 
ओर प्रस्थान किया, वैशम्पायन भी घोड़े पर चढ़कर उसके पीछे-पीछे जाने लगा! तेव अ 
मस्तकके ऊपर बहुत बढ़ा एक छत्रको धारण कर रौद्र (धूप) निवारण करने लगा। वह a “लक्ष्मी के 
रद्दनेके योग्य पुण्डरीक (घेत कमळ / के समान था । एवं कुसुदके ऊपर mr मद यर 
समीपर्मे प्रकाश पाता था । अश्वतेना रूप, नदीके ` तटके समान देखनेमें आ रहा था। एव ह र. 
~ द ह्लिारणायायासितइर्ता, भिवारणायायासिक्ठाः। २ प्रतिनाममहम्‌.। है. सक्ञद्रित। ४ संमा- 
16 नायित्वा । ५ -.- निवासप्रण्डरौकाङतिना । 
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२५० कादम्बरी [ कथासुखे- 


` मण्डल-च्ड्रबिना; स्थूलमुक्ता-कलापजञालकावृतेन ; डपरिचिह्ीकृतं कंसरिणमुद्ृहता अतिमहता 
कार्त्तेस्वरदण्डनं प्रियमाणेनातपत्रण निवारितातपः, उभयतः समुद्धूयमा्-चामर-कलाप-पबन- 
चत्तित-कण पल्लवः, पुरःप्रधावता तरुण-वीर-पुरुप-प्रावेण, अनेक-सहस्र-संख्येन पदातिपरिज- 
- नेन, “जय जीवे!ति च मधुरवचसा मज्ञलप्रायम्‌, अनवरतमुच्चे: पठता बन्दिजनेन स्तूयमानो 

नगराभिसुखः प्रतस्थे । 
क्रमेण च तं समासादित-विभ्रहमचङ्गमिवाबतीर्ण -नगरमार्गमचुप्रात्मवलोक्य सर्व एव 


असूतत्वाच्चेत्याशयः। क्षीरोदस्प दुर्धससुद्रस्य फेनेः जव्धिकफेः धवलितं श्वेतीक्कतं यद्वासुकेंः गेपनागस्य 
फणामण्डळं तस्यच्छुविरिव छविः शोभा यस्य. तेन ताइशेन, शेपनागस्य श्वेतत्वं सुप्रसिद्गस अत 
एव श्वेतच्छुत्रस्य चासुकि ( शेप )-फगामण्डछेन सादृश्यम्‌, ्चीरोदफेमे स्तस्य ततोऽप्यतिशयितर्वंतस्व- 
` मित्यर्थः । स्थूलघुक्ताकळापानां स्थूळयुक्तासमूहानां जाळकेन मालया आवृतं प्रान्तभागे आऊग्तरितं तेन 
ताइशेन । उपरि ऊर्ध्वभागे चिह्णीङृतं सूत्रा दिनाङ्टीकृतं केसरिणं सिंहम्‌ उद्वहता धारयता छत्रे सिहाकृतिः 
राजचिद्वत्वेना ट्घितेत्यर्थः । अतिमहता अत्यन्तबिस्तृतेन, कात्तस्वरस्यायमिति कात्तस्वरः सुवर्णमयो द॒ण्डो 
यस्य तेन ताइरोन, श्रियमाणेन धार्यमाणेन मूध्न्युपरि .कॅनचित्‌ खुत्यनेति शेपः । आतपत्रेण छुत्रेग निवा- 
रितो दूराकृतः आतपः सूयंकिरणो यस्य स तादश इति चन्द्रापीड इत्यस्य विशेषणम्‌ । 
{ इह 'सकलराजन्यकुलकुमुदेःत्यन्न लुप्तोपमा, चन्द्रमण्डछेनेव’ इत्यत्र चोपमा, अनयोश्चाङ्गाङ्गिमावेन 
सङ्करः। 'तुरङ्गेसेना? इस्यत्र निरङ्गकृंचळरूपकम्‌, पुलिनायमानेन’ इत्यत्र क्यङ्गतोपमा चानयोरङ्गाङ्गिभावेन 
- सङ्करः। 'वासु!हफणामण्डळच्छुतिने'स्यत्र हि छप्तपमाछङ्कारः । 
उभयत इति । उभयतः उभयपाश्वयोः समुद्धूयमानः भृत्येरान्दोइयमानो यश्वामरकळापो बाळ- 
व्यजनप्तमूहः तस्य पवनेन व्रायुना नत्तितो सञ्चाछितौ कर्णपज्ञवी श्रोत्रकिसळयो यस्य स ताददाः । 
पुर इति। पुरः प्रधावता अग्रतः शीघ्रं प्रचछता, तद्णवारपुरुपाः युवसुभटनराः प्राया अधिका 
. यत्रतेन ताइरोन, अनेकेषां सह्राणां संख्या यत्र स तेन ताइशेन। पदातिपरिजनेन पादचारिसेवकत्ररोग 
.` संयुत इति शेषः। i 
जयेति | चकार: क्रमब्मतिरेके, सम्बन्धश्चास्य स्तूयमान इत्यनेन । मधुरघचसा मि्वाक्येन, अन- 
वरतं निरन्तरं “जय जीवेति मङ्गळप्रायं मङ्गळास्मकं वाक्यम्‌ उच्च: पठता उच्चस्वरेण उच्चारयता, बन्दि” 
'जनेन चतालिकमण्डळेन स्तूयमानश्च सन्‌ नगरामिमुखः राजधानी प्रति प्रतस्थे प्रस्थानं कृतचान्‌ । 
` ` क्रमेणेति! अपि चेति चार्थः । सवं पुत्र जनः समर्तः एव छोकः, समासादितो' गुहदतो विग्रहः 
' शारीरं येन ताइशम अनङ्गं कामदेवमिच अवतीर्णम्‌ उपस्थितम्‌। क्रमेण.परिपाट्या. नगरमार्ग राजधानी- 
 .रथ्याम्‌ अनुप्रासम्‌ उपस्थितम्‌ अवछोक्य्र निरीचय, परित्यक्तप्कळव्यापार: दूरीङतसमस्तब्याएतिः 
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` इवेतंबर्णं अनम्तन्शगको फणामण्डळके समान शोभा पा रहा था। उसके प्रान्त भागमें बड़े-बड़े मोतियोंका झाळर ; 


छग रहा था, एवं ऊपर भागमें सूत्र द्वारा एक सिंइकी भाकृति. बनाई हुई थी उसका दण्ड सुवर्णमय था। चन्द्रा 

ˆ पीढ़के दोनों बयळमें सेवकगण चामरोंका सन्नालन कर रहे थे । उसके वायुसे चन्द्रापीडके दोनों ओर झछते कर्ण- 

- पुव दिल रहे थे । आगे-आगे बहुसंख्यक परिजन पेदळ जार हे थे। उन लोगोंके मध्यमें अधिकसंख्यक युवा 

- भौर वौरपुरुष हो थे और मधुरभाषी स्तुतिपाठकगण (बंन्दीजन )--'जय हो, चिरजीवी होइए? ऐसे मधुर 
मङ्गछमय वचनोंसे अनवरतं उच्च स्वरसे उच्चारण करते हुए उसकी प्रशंसा करते जाते थे। लिकर 

` कमते चन्द्रापोड़ नगर-मागे पर उपस्थित हुआ, उस समय सब ळोग, शरोर धारी कन्दर्पके समान उसे 

` उपस्थित देख कर अपने २ सत्र कायाको छोड़कर, चन्दोदयके समय खिते कुमुद-वनके समान, दुर्पसे प्रफुश्ळित 


` १. भुक्ताफ़डककछाप.... परिवृतेन | २. कार्चस्वरेण दण्डेन। ३. इ. याळापस्‌। 
नराभि्ु॒खं। . ३ ह ४. मङ्गछप्रायाळापस्‌ 
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चन्द्रापीडप्रवेशे नगरलोकभावाळापव० २६ ] 'चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । २४१ 


परित्यक्तसकलव्यापारो रजनिकरोदय-परिवुध्यमान-कुसुदबनानुकारी जनः समजनि | 
“सत्यस्मिन्‌ राम्प्रति मुख-कुमुद-कदम्बक-विकृताकृति: कार्त्तिकेयो विडम्बयति कुमारशब्दम | 
अहो ! वयमतिपुण्यमाजो यांदे, साममानुपीम्‌, अस्याइृतिमन्त:समारूढ-प्रीतिरस-निष्पन्दे 
विस्तारिप्रेन कुतूहलोत्तानितेन लोचन्युगलेनानिवारिताः पश्यामः | सफला नोऽद्य जाता 
जन्मचत्ता | संवंथा नमोऽस्मे रूपान्तरधारिणे भगवते चन्द्रापीडच्छझने पुण्डरीकेक्षणाय' इति 
बदन्नारचितप्रणामाअलिंनगरलोकः प्रणनाम सवंतश्व समपावृते-कपाट-पुट-प्रकट-वातायन- 


सन्‌, रजनिकरस्य 'चन्द्रस्य उदयेन उद्दमेन परिवुध्यमानं प्रकाशमान॑ कुसुदवनस्‌ अनुकरोतीति स ताहराः 
समजनि जातः, चन्द्रापीडावळोकनोत्पन्नप्रमोदेन विकसितवदुनों बभूवेत्यथः । इद्द 'अनङ्गमिव’ इत्यत्र 
दृ्योत्प्ेक्षाळङ्कारः, 'छुसुदवनाचुकारी' इत्यत्र चार्थोपमाळकङ्कारः, अनयोश्च परस्परमङ्गाङ्गिभादेन सङ्करः । 
सम्प्रति चन्द्रापीडं निरीचय पोरवाणासुक्तिदिकल्पान्‌ प्रतिपादयति-सत्यस्मिन्नित्यादिना । सम्प्रति 
अधुना गरिमन्‌ चन्द्रापीडे सृति विद्यमाने, सुखानि पडाननानि छऊुसुदानीव धवळत्वादित्याज्ञयः, तेषाँ 
कदम्बक ससूहः तेन विकृता अस्वाभाविकत्वात्‌ छुरि्ततीङृता आकृतिः आकारो यस्य स तादृश्यः, कात्ति- 
केयो गुहः ङुमारशब्दं विढम्वयति स्वाभिधायकत्येन स्वीङृत्यान्वर्थरहितं करोति। तथा च अप्राकृति- 
कसुखवाहुर्यात्‌ विक्ृतस्वरूपे कार्त्तिकेये कुमारशव्दो विडम्बनाये, अस्मिंस्तु ङस्सितो मारः कन्दर्पो 
यस्मात्‌ स कुमार इति ब्युत्पत्या कंदुर्पादुप्यधिकरमणीये चन्द्रापीड एवं निठराझ्ुपयुज्यत इत्यमिप्रायः 
इह चिडम्वनासम्बन्धाऽभावेऽपि तत्सम्बन्धप्रत्तिपादनादत्तिशयोक्तपळङ्कारः स च 'मुखानि ळुसुदानीव' 
इति छ॒प्तोपमया सङ्कीय॑ते । मत एव हि कात्तिकेयादुधिकरमणीयश्चन्द्रापीड इति व्यतिरेकालङ्कारो ध्वन्यते 
स्यळङ्कारेणाळङ्कारध्त्रनिः। ; 

अहो इति। यत्‌ यस्मात्‌ कारणात्‌ अनिवारिताः केनाऽप्यनिषिद्धा अंतिपुण्यभाजो गरिष्ठसुकुतभाजों 
चयम्‌, अन्तः समारूढेन चेतसि समुत्पन्नेन प्रीतिरसेन प्रमोद्धारया निष्पन्दं निश्चक ग्रसारितञ्च तेन 
तादृशेन, कुतूहलेन. कौतुकेन उत्तानितस्‌ ऊर्ध्वसुखीकृतं तेन, छोचनयुगलेन नेत्रद्धयेन, इमास्‌ अमाजुषीं 
देचसम्बन्धिनीम्‌ अस्य चन्द्रापीडस्य, आकृति स्वरूप पश्यामोऽवळोकयाम इति सम्वन्धः । 

सफळेति । नोऽस्माकम्‌ अद्य जन्मवत्ता जन्मधारणं सफला फलवती जाता। सर्वधा सर्वप्रकारेण 
अस्मे रूपान्तरधारिणे भिन्नस्वरूपग्राहिणे चन्द्रापीडच्छग्नने भगवते महाविभवशाछिने पुण्डरीकेचणाय 
कमळनयनाय विप्णवे,. नमः, अन्यथा नवंचिधो गुणगणः सम्भवतीत्याशयः। इति एवं वदन्‌ श्र॒वन्‌ आर- 
चितो विहितः प्रणामाय नमस्काराय अञ्जळिपाणिद्वयसंयोगो येन स ताइशो नगरळोफः पुरवासजनः 
. प्रणनाम प्रणामं 

सर्वत इति। किञ्चेति चार्थः । सर्वतः चतुर्दिष्ठ, समपाबृतेः संझुद्धाटितेः कपाटपुटेः अररसंपुरे 
प्रकट प्रकाशितं चातायनसहस्रं यवाचजाळब्रन्दूं यत्र . तस्य भावस्तया कारणेन चन्द्रापीडस्य यददन 

स्‌ अवलोकनकौतुकं तस्मात्‌ „ नगरमपि पुरसपि न केवळं नगरळोकः किन्तु नगरमपी 
ससुन्मीछितः प्रकाशितः छोचननिवहः नेत्रससूहो येन तत्तथोक्तमिव अभवत्‌ । तयाविधवातायना- 


दो.गए। वे छोग आपसमें इस प्रकार बोलने लगे कि--'इस राबपुत्रके विध्यमान रहने पर खिलते कुमुद 
वनके समान सुख-समूहोंके कारण विकृत आकारवाळे कार्तिकेय कुमार शब्दको अन्वर्थद्दीन हैं। अहो! 
लोगोंने केसे पुण्य किये हैं १ क्योकि, ढृदयमें समुत्पन्न भानन्दप्रवाइते निस्पन्द और विस्तारित <प ऊतूइळसे 

ऊपर उठे हुए . नेत्रोसे अनिषिद्ध रूपें ( बेखटके ) इसकी यदद स्वगीय आङ्कतिको देखते हैं। एवं आज ही इम . 
लोगोंका ज॑म्म सफल हुआ । मगवान्‌ नारायण चन्द्रापीडके बहाने रूपान्तर धारण करके आए हुए हैं, अत एव 
` इन्हें सवंथा नमस्कार करते है।? यों कहते-कद्दते नगर के. सव छोग हाथ जोड़ कर उसको नमस्कार करने 
छगे । एवं सव जगद किवाड़ खोळ ठेनेते जारो खिड़कियों द्वारा प्रकाश पाने लगा, इससे वद राजघानी भौ 


२, पुष्पककुसुद कुत्रचित्‌ “सम्प्रति’ इति पदन्नास्ति। ३. युखकलापविडम्बनः, युखकमल । 
डत यदमाच्ुषीस्‌ £) यत्‌ इमां" ५. निःस्यन्द* || षे प्रणामाथछि || f ७. संमुपबृत, समुपाबत्त "| 
< कुतनचित्‌ 'पुट' इति पदन्नोपलम्यते । कर के के 


.CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collecti 
५ > ke DN BR Fes he St FA 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


२५२ कादम्बरी-- [ कथ्रासुखे-. 


सहस्रतया चन्द्रापीड-दशेन छुतूहेलान्नगरमपि समुन्मीलित-लोचन-निवहमिवाभवत्त्‌ | - 

अनन्तरञ्ञ 'समाप्तसकलविद्यो विद्यागृहाज्निगेतोञ्यमागच्छति चन्द्रापीडः? इति समा 
कण्योलोकनकुतूहलिन्यः सबेस्मिन्नेब नगर - ससम्भ्रममुत्सष्ठाडंपरिसमा षत्रसाधनध्यापाराः 
काश्चिद्वाम-करतल-गत-दर्पणाः स्फुरित-सकल-रजनिकर-मण्डला इन्र पौर्णमासीरजन्यः, 
काञ्चिदाद्रीलक्तक-रस-पाटलित-चरणपुटाः कमल-पारेपीत- बालातपा इव नलिन्यः; का 
ससम्भ्रमगति-विगलित-मेखला-कलापा-छुलित-चरण-किसलयाः श्ङ्कला-सन्दानःमन्दमन्द 


सम्ारिण्य इब करिण्यः, काश्चिजलधर-समय-दिबसश्रिय इवेन्द्रायधराग र सनफर करिण्यः) काञ्चिज्लधर-समय-दिवसश्रिय इवेन्द्रायुध-राग-रुचिराम्बर॒धारेण्य/ 
जनस स्यान्मया 


न छोचनस्थानपातीनीत्याशयः । 'इद्द 'ससुन्मीलितळोचननिवहस' इत 
आ । अनन्तरं चन्द्रापीडावलोकनफौतुकेन गबाचकपारोद्वाटनानन्तरं od पारं म 
सकळाः समस्ता विद्या यस्य स ताइराः अयं चन्द्रापीडः विद्यायुद्दात्‌ विद्यासन्द्रित्‌ निगतो नेःसत इति 
समाकर्ण्य श्रत्वा भालोकनकुतूहळिन्यः विळोकनकोतुकवत्यः, ससम्भ्रमं शीघ्रतरम उत्सृष्टाः परित्यक्ताः 
अद्धपरिसमााः जर्ंविद्विता: प्रसाधनव्यापाराः अलक््रणक्रिया याभिस्ताः तादृश्यः, छळनाः खिग्रः हम्यंत- 
छानि प्रासादुतलानि समारुरुहुः आरोहणं चक्करित्यभ्रिमेण सम्बन्धः। तदारोहणप्रकारमेव मक्रया 
काश्रिदिति। काञ्चित्‌ तासां मध्ये काश्चिज्ञङना इत्यथः । इत्थमन्यत्रापि । वामकरतलेघु सदया वड 
यताः स्थिता दर्पणा आदर्शा यासां ताः ताइश॑यः, अत ज स्फुरितं प्रकाशितं सकलं .समस्तरजनिकरम 
'चन्द्रविस्बं यासु ताः ताइश्यः पौणमासीरजन्यः राकानत्रियामा इव। दुर्षणानां वशुछतया स्वच्छतया च 
रजनिकरमण्डळसद्त्वात्‌ तासां च चन्द्रिकावच्छुअकान्तिमच्वादित्याशयः । इह “पौर्णमासीरजन्य इव 
5 | s . 
६9 । आद्रेण क्छिच्ञेन अळक्तकरसेन यावकद्रवेण पारळितानि आछो हितीङृतानि चरणपुटानि 
याभिस्ताः, अत एव कमळेः पङ्कजैः करणेः परिपीतो ग्रहीतः बाळातपः. लोहितवर्णोऽभिनवद्निकराखोको 
यासिसताः नछिन्यः कमळिन्यः पद्बळता इव । इदाऽप्ट्पमा । अछ्ककरसस्य बालातपेन कमळश्वरणानास) 
कमछिनीभिः छळनानां साम्यमवगन्तव्यस्‌। ड क 
काश्चिदिति । ससम्भमेण ससत्वरेण या गतिर्गमनं तेन विगछितेः कटिप्रदेशात्‌ स्तः सेखछाकळापा 
रसनादामभिः आकुछितानि विह्लीकृतानि प्रतिपदं प्रतिवध्यमानानि व्वरणकिसल्यानि पादपश्चवा न 
याः ताच्श्यः, अत यह शा दुह्यते मन्दुमन्द्सञ्चारिण्यः मन्दुमन्दगामिन्यः करण्य 
स्तिन्य इव । गदवृर्यनुप्रासयोः संसष्टिः। ` , 
क काद्रिदिति | , चर्षाकाळस्य यो दिवसो दिनं तस्य भियः शोभा इव इन्द्रायुधस्य 
घक्रधनुषः राग इव रागः अनेकविधरूपसम्बन्धः तेन रुचिराणि मबोहराणि अम्बराणि वख्राणि धारय- 


न्तीति ताः ताइश्यः, पचे इन्द्रायुधस्य रागेण रखनेन रुचिरं सुन्दरम्‌ अम्बरं गगनं घारयन्तीति ताः 


irra NS SE Ss पूर्णापमा । 


~ 
, चन्द्रापीड्के दशेन करनेके कुतूइछ ( चाव ) से सब नेत्रोको खोळ दी है, ऐसा प्रतीत हो रहा था। - 
ली उसके बाद “चन्द्रापीड़ कि विद्याओंकी शिक्षा समाप्त कर विद्याल्यमें से निकळ कर अभी यहाँ आते 
: हैं? यह समाचार सुनकर समस्त नगर ( झद्दर भर) की रइनेवाछी सब खियाँ उनको. देखनेके लिए उत्कण्ठित 
हुईं अलक्वार-घारण-कार्य करती-करती 12032 338 कर ( दनय ग bs कर. कोडी क 
' मदृळोंकी चोटियों पर बीच तळेमें चढ़ गई । उन मध्य 
शतो धारण कर, प्रकाशमान पूर्णचन्द्र-मण्डळ-समन्वित पूर्णिमा-रात्रिके समान शोभा पाने 


` छगीं । कितनी दौ खिया अळक्तक रस ( महावर ) से चरणऱ्युगळ ळाळ-ळाळ रंग कर, पञ्चके छपर नई भूप . 


गिरने पर पधळताके समान झोमायमान थीं। किंतनी हीं खियों घबराइटमें चळनेसे मध्यभागसे उतरी हई 

काश्नीदाम ( डरकस ) द्वारां चरण धुगछ रच जानेसे, चरणे शङ्डाबन्यनसे मन्दःमन्द चछनेवाली इथिनियोंके 

. समान घीरेःधीरे उठने खगा । वर्षाकाळकी दिनल्दमी जिस प्रकार इन्द्रथनुषके विविधवर्णते मनोहर आकाशको धारण 

. करती हे, उसी प्रकार कितनी युवतियों इन्द्बनुबके समान विविधवणे मनोहर बल भारग कर चढ़ने छरी । 
_ २. क्वचित्‌ 'आगञ्छतिः इति पदं न विधते। २. सवेस्मिन्षगरे । 


के 


ल्न ७५५७५ -॥॥॥ Kanya Maha Vidyalaya Collection. 
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चन्द्रापीडप्रवेशे नगरळोकभावाळापव०-२६ ] चन्द्रकलाः ह २५३ 
काश्चिदुल्ञसित-घवल-नख-मयूख-पज्लवान्‌ नूपुरखाकृष्ट-गदकलहंसकानिव चरणपुटालुढ- 
हन्त्यः, काञ्चित्‌ करवल-स्थित-स्थूलमुक्ताहारं-यछ्टयों रतिमिव मंदनविनाशशोक-ग्रदीत-स्फॉटे- 


[a 


काक्षवंलर्या चिडम्बयन्स्यः, काञ्चित्‌ पयोधरान्तरालगलितसुक्तालतास्तदनुषिमलखोतोजलान्तः 
रित-चक्रत्राकमिथुना इव प्रदोषश्रियः, काश्चित्ूपुरमणिससुत्यितेन्द्रायुधतया परिचयानुगत- 


नोज्फि ट्र ड CM > 
गृहमयूरिका इय विराजन्त्यैः काग्चिदद्धपीतोउमत-मणिंचपकाः स्फुरितरागैमंघुरसमिवा 


काश्चिदिति । उच्चसितः उत्थितः धवछः वेतो नखानां पुनर्भूणां लूज ४0:65 pe 
एव नूपुररवेः पादकटकुध्वन्तिमिः आळृष्टा आकृप्य आनीता य युहकळहसका* - 
ताहझात नान्‌ चरणान्‌ पादयुगळानि, उद्ठहन्स्यो धारयन्स्यः। इहृ नोपसाळङ्कारः किन्तु 
जाव्युस्मेक्षेच नूपुररवाकृष्टपद्प्रतिपादुदाभिप्रायादिति मनीषिसिराकळनीयम्‌ । न 
काश्चिदिति । करतलेषु रिथताः शीघ्रतावद्ञात्‌ कण्ठेप्वनर्पणेन हस्तेष्वेच विययम्रानाः स्वजा 
स्यूळमौक्तिकाचां दारयष्यो हारळता यासां ताः .ठाइश्यः, अत एव मद्नयिनाशेन भस्मा i 
यः झोकः तेन शुहीतं सहेशप्रसन्रताथ एतं स्फटिकाछवळयं स्फरिकमणिरचितजपमाळा य 
रतिं मदनख्रियं विडम्बयन्त्यः अज्ुकुवन्स्य इच । इद क्रियोव्मेक्ता । 
काश्चिदिति । पयोधरयोः ङचयोः अन्तराळे मध्येषु राळिता गमनजवाज्जिपत्मेकत्रीसूता णाक 
मौक्तिकहारा यासां ताः ताइश्यः, अत एव तदनु कृशस्य विमळस्य स्वच्छस्य जात्या 20, Bo 
साछळेन अन्तरितं व्यवधानं ग्रापितं चक्रवाक प्रोः रथाड्वाहयोः मिथुन न्द्रं यासु वा! क न 
सुखशोसा इव । प्रदोपारम्भसम्य चक्रचाकद्म्पत्योः परस्परं र लिय नद्या जभ क 
एवञ्च तथा विषय कया न कद तनुज्नोतोजलेः हारळतानाम्‌, प्रद 
म्यमवगन्तडय़म्‌ । अत एव पस aI: हर 
स काश्चिदिति । नूपुरमणिन्यः पादकटकरस्नेम्यः समुत्यितानि इन्द्रायुधानि pe 
कान्तिमण्डळानि यासां तासां भावस्तया कारणेन, परिचयेन विसाद उ aps 
युरिकाः स वनपाछितमयूर्यो यासां ता इव सयूरीणां यथा bron en 
पीजामनि विवि उरागकान्तिरित्याशयः । इह ग्रृहमयूरिकाणामनुगमनोस्मेक्षणात्‌, साळ 


पह्लवैः किसळयसदशवन्तच्ुदेः करणैः मधुरसं मद्यदवं चरन्त्यः खवन्त्यः इव, अघराणां विछिजरस्वादिश्या- 
शायः इद क्रियोत्मेच्षा । 


ninemsn a 
स्त ग जा र्दी थीं । उससे 
शिया, अपने नखोंसे उत्थित शुभ्रवण किरणोंसे समन्वित चरणयुगळ वहन कर 
खा था मानो, पायजेोकी झनक्षनाइट छुन कर. भाकृष्ट हुए पाळतू कळ्इंसा काप मई 
रहीं है। कितनो दी लियाँ, बड़े-बड़े मोतियोंके बनाए इए दार हाथमें धारण कर, कामदेवकी > न 
स्फटिकमय जपमाछाधारिणी रतिका मानो अनुकरण करती जा रद्दी थीं! कितनी कमळी नदीके दोनों 
मध्यमे मोतियोंकी माळाएँ गिरकर एकतित होने छगीं।अत एव जिस समय चक्रवाक कन 
किनारे रहते हैँ एवं मध्य होकर अल्प स्रोत चलते रहते है, ऐसे प्रदोप समयके समान Me 
कितनी ही युवती लियाँ मणिमय नूपुरों ( पायञ्ेश ) में से ऊपर उठे हुए सय य 
मण्डल्ते शोभा पा रदद थीं इससे प्रतीत हो रदा था मानो, पाछतू मोरनियाँ उन सर्बोके डिड न 
कितनी हो लियोंने मणिमय पात्रों ( प्याललों से मर्थोको केवळ आधा ही पान कर उसे री क 
ऐसी प्रतीतं होती थीं मानो, फडकते हुए रंगीन पछन तुल्य ओष्ठ द्वारा मधुरसकी बूँदे टपकाती. न्य्‌ 
psn oP tas मल 


१. स्थूळ' "हार" । २. छताविमल'` । २. परिच््यांनुगत*” । ४. विराजयुन्त्यः । 
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डी ` कुळ इति पदं नास्ति। ५. क्वचित 'तारदार” इत्येव पाठो इश्यते। 


२५४ Ne _ कादस्बरी-- [ कथासुखे- 
Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha रिनेत र 
घरपज्ञवैः रन्त्यो हम्येतलानि ललनाः समारुरुहुः । ह परकतजाताचनचिवर बनी 
मुखमण्डला विकच-कमल-कोपपुटामम्बरतल-सद्वारिणीं नीमिव दर्शयन्त्यो दुः | 
उदपादि च सहसा सरभस-सखलन-जन्मा, मधुर-सारणास्फालित-चीणारव-कोलाहल- 
बहलेः, रशना-रवाहूत-गृदसारसं रसितसम्भिन्नः ; स्खलितचरणतल-ताडित-मणि-सोपाच-जात 
गम्भीरध्वनि-प्रह्ठानामवरोधशिखण्डिनां केकारवेरलुगम्यमानः, नवजलधर-रब-भय-चांकत- 
कलहुसकुर्ल-कोलाइलकोमलः, सकरभ्वज-विजय-्घोषणाशुकारी परस्पर-विघडूनारणितं-तारतर- 
हारमंणीनां रमणीनां श्रोत्रहारी, हम्येकुक्षिपु श्रतिरव-निहींदी भूपणनिनादः । 
अन्या इति | अन्याश्च छलनाः, मरकतस्यथाश्मगर्भस्य ये वातायना गवाच्चाः तेपां विवरेभ्यः रन्ध्रे भ्यः 
विनिर्गंतानि विनिःसतानि सुखमण्डलानि वदनसमूहा यासां ताः, ताइश्यः, अत एव विकचानि भेवं 
प्राप्तानि, कमळस्य पङ्कजस्य कोपपुरानि कोपपुटकाकारदुरानि यस्याः तारू, अग्वरतल्सज्ञारिणीस्‌ गगन- 
तलस्थाचिनीं कमलिनीं पझिनीं दर्दयन्त्यः अवळोकयन्त्य इव विद्यमानाः कचाच्छादितप्रान्तानां डुखमण्ड' 
छानां विकतितपङ्कजयुततत्पर्णसहृशस्वादित्याशायः। दृदशः अद्रा्चः कुमारमिति दोपः। इहापि क्रियोव्येक्षा- 
छङ्कारः। 
उदपादीति । किञ्चेति चार्थः । सहसा सद्यः भूषणनिनादः अळङ्कारध्वनिः उदपादि उत्पन्नोऽभूदिति 
सम्बन्धः। सरभसं सवेगं यत्‌ सञ्चछनं गमनं तस्माजन्म उत्पत्तिर्यस्य स॒ ताइशः। सारणया अङ्कुळीताडनेन- 
आास्फालिताः सञ्चालिता या वीणातन्त्यस्तासां रवः राव्दः स एवं कोलाहळः कलकलः स॒ यहळोऽधिको 
यत्र स ताइशः। रशनाररैः काञ्जीनिनादेः आहताः तच्छूवणेनामन्त्रिता ये गुहसारसा भचनपाळ्ितसारस- 
पक्तिणः तेपा रसितैः रवेः सम्मिचः सम्मिलितः । स्खलितेः शीघ्रतावद्यात्‌ प्रसुष्टेः चरणतछेः पादतळेः ताडि- 
तेभ्यः आहतेभ्यः मणिसोपानेभ्यः रलादिकृतसौ धाद्यारो हणमार्गेभ्यः जातेः उत्पन्नैः गरभीरध्वनिभिः मन्द्र- 
ध्वनिसिः प्रहृष्टाः मेथराव्दश्नान्त्या आनन्दिता ये अवरोधञ्चिखण्डिनः अन्तःपुरमयूराः तेपां केकारवः अजु- 
गम्यमानः सम्मिश्र इत्यर्थः । नवो नूतनो यो जळघरो मेघः तस्य -असामयिकमेघस्येत्यभिप्रायः । रवात्‌ 
गर्जनात्‌ भयेन त्रासेन चकितस्य भीतस्य कल्हंसकुळस्य कादम्वगणस्य कोळाइळवत्‌ कोमछो स्रदुळः 
अकठिनः । मकरध्वजस्य कामदेवस्य विजयघोषणां त्रेलोक्यं मया जितमिति जयप्रचारम्‌ अनुकरोतीति स 
साइशः। परस्परम्‌ अन्योन्यं यद्विषइन सङ्घर्षणं तेन रणिताः दाड्दिताः तारतरा अतिबाहुल्यादमूल्या अति- 
स्थूछा हारमणयः मौ क्तिकदामस्थितरल्लानिं यासां तासां तथोक्तानां रमणीनां सुन्दरीणां योपितां श्रोत्रहारी 
कर्णमनोहारी। प्रतिरवेण प्रतिध्वनिना निद्वादी अधिकीभूतः। इम्यङुक्तिणु सौधमध्येषु। अन्वयः 
स्तूक्त एव । इद 'वीणारवकोळाहरः, इत्यत्र रूपकम्‌, 'कळहंसकुळकोळाइळ' इत्यत्र छुसोपमा, मकरध्वज- 
विजयघोपणाचुकारी' इत्यत्रार्थी उपमा, 'हांरमणीनां मणीनाम्‌? इत्येकक्रमेणावृत्तेयंमकस 1 
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कितनी ही शिया. मरकतमणिद्वारा बनाई हुई खिड़कियोमेंसे मुखमण्डळ बाहर निकाळःनिकाळ कर चन्द्रापीड़को 
देखने गी, अत एब प्रतीत हो र्दा था मानो खिळे हुए कमळ-युक्त आकाशवत्तिनी कमछिनियाँ दर्शन कर रही हैं। 
जल्दी-जल्दो चरुनेके कारण सहसा ( एकाएक) ही सभी महछोंके आमूषणों ( गहनों ) के शब्द होने 
छगे । मधुर उँगलियोंसे बजती वीणाके शब्दसे वे आमूषणोंके शब्द वर्धित हो रहे थे । मेखळाओके शब्दको सुनकर 
आकर्षित हुए पालतू सारसपक्षियोंके शब्द उस शब्दके साथ मिल गए थे | प्रश्नष्ट ( फिसले ) चरणों दवारा ताडित 
होने पर मणिमय सोपान (सीढ़ियों ) से गम्मौर शब्द उत्पन्न हो रहा था, उत्ते सुन कर आनन्दित हुए अन्तः- 
पुरस्य ( रनिवासके ) मयूरोके केकारव उसके साथ भिळता था । इस प्रकार वह शब्द, असामयिक मेघकी गर्जनाके 
. भयसे चौंक उठते कल्इंसोके कोळाइळके समान कोमळ ( मधुर ) सुननेमें आता था एवं कामदेवके विजयघोषका 
अनुकरण करता था और उस समय आपसमें उकरानेसे झनझनाती बड़ीजड़ी मणिसंयुक्त-हार-धारण करनेवाळी 
रमणियोंके कानोंका आकण करता था, एवं महळोंके भीतर प्रतिध्वनिसे बृद्धि पाने लगा था। 


. २.पुराखरतळ'' । २. "'साधारणारफाछितः` । ३. कचित्‌ 'वद्दळ! इति पदं नास्ति । ४. `" रबाहूत 
सारसः" । ५. कचिव्‌ः "तळ? पढं न विद्यते । ६. कचित्‌ "मणि? पदन्नोपछभ्यते। ७. प्रृटताम्‌। ८. चिव 
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ुहत्तदिब युबतिजन-निरन्तरतया नारीमया इव प्रासादाः, सालक्तकःपद-कमल- 
विन्यासैः पल्ञबमयमिघ क्षितितलम्‌ , अङ्गनानाम्‌ , अङ्गम्रभाप्रबाहेण लावण्यमयमिव नग- 
रम्‌ . आननमण्डलनिवहेन चन्त्रधिम्वमयमिव गगनतलम्‌ , आतपनिवारणायोत्तानित-कर- 
तल-जालकेन कमलबनमयमितर दिव्ल्चक्रवालमू , आभरणांशु-कलापेज इन्द्रायुधमय इवा- 
तपः; लोचनं-मयूख-लेखा-सन्तानेन नीलोत्पलदलमय इब दिवसो वभूव | कौतुकप्रसारित- 
निञ्चललोचनानाञ् पश्यन्तीनां तासामादर्शमयानीच सलिलमयानीब स्फाटकमयानीच हृद्‌ 
यानि विवेश चन्द्रापीडाकृतिः | 
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मुहूर्ततादिति । मूहूर्चानन्तरं युवतिजनेः तरुणी वर्गों: निरन्तरतया निरवकाशत्तया व्याप्ततया कारणेन 
प्रासादाः सौधाः, नारामग्राः योपद्विनिप्पन्ना इव वभूवुः। सारक्तकानि यावकरसरज्ञितानि यानि 
पद्कमलानि सुन्दरीणां पादारविन्दानि तेपां विन्यासँः स्थापनेः चितित्ं पृथ्वीतल पल्चदमयमिव किस" 
ळयमचसिव बभूव पवकमछानां पज्लवसहदत्वादित्याशयः । अङ्ग॑नानां यापिताम्‌ आङ्गस्य शरोरावयवस्य 
अभाप्रवाहण कान्तिनिञ्चरेण नगरं सा राजधानी ळावण्यमयमिव सौम्दूर्यमयमिव बभुच | छावण्यछक्षण- 
साहोज्ज्वलनीलमणिः-- 

“मुक्ताफलेषु च्छायायां तरळत्वमिवान्तरा । प्रतिभाति यदङ्गेषु तज्ञावण्यमिहोच्यते ॥' इति । 

आननमण्डळानां वदनमण्डळानां. निवदेन इन्देन गगनतलं ब्योमतळं गन्द्रविम्वमयमिच बभूव, 
तेपां चन्द्रविम्बसदशत्वादित्याशयः । आठपस्पर रश्मेः निवारणाय दूरीकरणाय उच्चादितानि * शिरस उपरि 
उत्तानीङत्य स्थापितानि यानि करतळानि हस्ततळानि तेपां जालकेन समूहेन दिक्षा ककुभानां चक्रवाळे 
मण्डलम्‌, कमळवनमयमिव पद्मारण्यमिव वभूव, तस्करतलानां कमळसहशत्वा दिध्याशयः। 'आभरणानां 
भूषणानां यञ्चः किरणाः तँपां कलापेन. समूहन आतपः सूर्याछोकः इन्द्राइुधमय इध दाकधनुमंय इव 
बभूव तदंथुजाळल्य. विविधरूपत्वादित्याशयः। 'इन्दायुध शक्धजु” इत्यंमरः। छोचनानां नयनानां 
या मयूखलेखा रश्मिराजयः तासां सन्तानेन प्रवाहेण, दिइसः नोळोत्यळदळसय इव नीलनलिनदुलेनिष्पन्न 
इव बभूव, छोचनमयूखसन्तानानां नीकोत्पलदुलतुल्यत्वादित्याशयः । इ विकाराथ मयटप्रस्ययविधानेन 
विकारस्य हि अन्यथारूपत्वेन गुणत्वात सर्वत्र गुणोस्प्रेत्नालझ्वारः । 


कौतुकैति । अपि च चन्द्रापीडस्य जाकृतिः स्वरूपम्‌, कौतुकेन अवछोकनकोतृहरेन प्रसारितानि 
प्रथितानि अनन्तरं निश्चकानि स्थिराणि छोचनानि नयनानि यासां तासां ताइशीनाम, तासां पौरळळना- . 
नाम, आदर्शमयानीव दुर्पणरचितानीव, स्फरिकमयानीव क स्फटिकरचितानीव, पवमग्रे$पि । हृदयानि 
चित्तानि विवेश प्रविष्टा प्रतिविम्ब यथा दुर्पणादौ प्रविशति तथदेत्याशयः। इद 'आदुर्शमयानीव' इस्यादिः 
त्रिष्वपि गुणोश्प्रेक्ञाणां परस्परनेरपेच्येण विद्यमानत्वास्संसुष्टिरछङ्कारः । 


i 


mr 


Ses ५१९०७, 


एक क्षणमें ही. युंवतियोंसे व्याप्त होनेके कारण अट्टालिकाणें ( महळे ) मानो नारीमय हो गईं, अलक्तक ` 
( महावर ) रज्षित-चरण-कमछोंके विन्याससे सब मूतर मानों पकवमय हो गया; रमणिर्याकी शरीर कान्तिके 
प्रवाइसे सब नगर मानो लावण्यमय हो गया; सुखमण्डळके समूहसे आकाश मानो चन्द्विखमय हां गया; 
रौद्र ( धूप ) निवारण करनेके छिए मस्तकके ऊपर-ऊंचे उठा कर चित्त किए हुए करतढों (हाथों) से सब दिशा 
मानो कमळ-वन-मय. हो गई; आमूषणों के नानावर्णकी किरणोंसे सूदका प्रकाश मानो इन्द्रधनुषमय हो गया और 
आंखोंमेंसे निकलती किरणोंके परवादसे वह दिन मानो नीळ कंमळ-पत्र-मय हो गया। जिस समयमें नगरवासिनीः . . 
रमणियाँ, कुतूइळ (चाव) से नेत्र फेला कर पकाम इडिति चन्द्रापीड़कों देखती थीं, उस समय उन, 
` ळोगोका हृदय, मानो दर्घण-मय था, संछिळ-मय था एवं स्फटिकमय था जिसमें चन्द्रापीड़की आकृति प्रवेश) | 
कर गई थी। ` 0 
१. कचित्‌ 'अज्ञनाज्ञप्रमा' इति पाठः समुपलम्यते ।.: . २-उत्तानितेन है- साम्यसूयाळोेचन“" । 


ग्ग्‌ 
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२५६ कादम्बरी [ कथासुखे 
आविमूत-मद्नरसानाञ्ान्योन्यतः सपरिद्दासाः, सबि्तम्मा ससम्भ्रमाः सेष्योः; 


सोत्रासाः, साभ्यसूयाः, सविलासाः, समन्मथाः, सस्प्रहात् तत्क्षणमतिरमणीयंः प्रसलुरालापाः 1 
तथा हि-त्वर्तिगसन-! मामपि प्रतिपालय । दर्शनोन्मत्ते ! गृहाणोत्तरीयम्‌ | चपले | 

उल्लासय -अलकलतामाननावलन्बिनीम्‌ । मूढे ! चन्द्रलेखासुपाहरं । उपहार-कुसुम-स्खलित- 

चरणा. पतसि . मदनान्वे .! संयमय मदनिश्चेतने ! केशपाशम्‌ । उत्क्षिप चन्द्रापीडदर्शन- 


आंविभूतेति | अपि च, आविभूंतः प्रकटी भुतो मदनरसःकामादुरागो यासां तासां ताहशीनां छळ्नानास्‌ 
अन्योन्यं परस्परं परिहासो नर्मवचनं तेन सह वत्तंमानाः सपरिहासाः, सविस्रम्भाः सविश्वासाः, अन्यथा 
तथाविधाळापैः कोपदत्यः अपि सवेयुरित्याशयः । मसम्भ्रमाः सशीघ्राम अन्यथा तथाविधाङापंः वहुकाल- 
मन्यमनस्कतया उत्कटनिरीक्षणं न भवेदित्याशयः । ईप्येया परासहनळु्णया सह वर्तमानाः स्याः 
स्थानाधिक्येनान्यस्याः अधिकतरनिरीक्षणावसरा दित्यादायः । सोत्प्रासाः सन्दहासेन सहिताः “उध्रासः 
समनाक स्मितम्‌? इव्यमरः। अन्यदीयगुणेएु दोपाचिप्कारम्‌ अभ्यसूया तया सह चत्तमानाः 'साम्यसूयाः । 
अन्यस्याः सौन्दूर्यावळोकनेन तरसमवेऽपि मात्सर्याविरभावादित्याश्चयः। विळासेन हस्तछोचनादिभन्ञी- 
विशेषेण सह वत्तमानाः सविळासाः, समन््रथाः सक्रामाः सस्टृहाः सामिछापाः। तस्छणं तस्मिन्‌ समये 
अतिरमणीयाः अतिमनोहराः आळापाः संछापाः प्रसखः विस्तारेण बभूलुः । प 
तानेवाळापात. प्रकटचितुमाह--तथाहोति । त्वरितं शीश्रं गमनं यस्याः सा तत्सम्लुद्धी हे त्वरित- 
गमने.! सां सहचरोमपि. प्रतिपालय प्रतीक्षस्व । स्वमतिक्रम्य शीघ्र ्जन्तीं सखीं प्रति कस्याश्चिदी प्या- 
पूर्वकव चनमिदम्‌ । 
.___दर्सेति। दर्शनोन्मत्ते चन्द्रापीडावछोकनेन उन्मादामिभूने ! उत्तरीयं शाठ्या उपरि भाच्छादनवखे 
ग्रहण, पततो$गि स्वपरिच्छदस्याज्ञानबतीं.परति कस्याश्रिरमंवचनमिदम्‌ । 
_ चपळ इति । हे चपले . चञ्चले ! आचनात्रलस्विनीं 'चपछतयेव _वदनोपरिसक्ञारिणीस्‌ अळकळतां 
रताचठछम्बमानां. पतत्कचपंक्तिम उल्लासय दूरीकुरु । एवं विधां प्रति कस्याश्चि्सविश्वासकथनमिदस्‌ । 
| मूढः इति. हे! मूढे : चन्द्रापी डावछोक़नेन. गतचेतने ! -स्खरिितायामपि .चन्द्रलेखायां : तदज्ञाना दिः 
स्याञ्ञयः। -चन्त्रळेलां चन्द्रकेज़ासद॒र्श| भाळमूषणविशेपम्‌ उपार उत्थापय, गृहाणेत्यर्थः । काश्ित्स्ललित- 
चन्द्रलेखा प्रति सविश्वासं कस्याश्रित्कथनमिदम्‌ 1; ८: ¬ 7७ “7३. एप घट १७ ५ जमाल 
वयि 1_ है. मदुनान्छे मन्मथोत्तेजने अन्यत्र निरीक्षणसामर्थ्यरहिते !. अनवछोकनचश्ञात पुष्प 
हियर संखेलितमायरबाविध्या शयः । उपहर ङेय रमेंगी बावेकोक ना य'वििले पुप्येप, स्लळिती 
पितं तो चरणौ पादो यस्याः सा तथोक्ता सती पतसि । तथाविधां प्रति कस्याश्चिन्मसंवचनमिद्स। ` ` 
"~° सुंयमंयेति ! हृ.मदनिश्वेतने कामोन्मत्ततया चेतनार हिते ! विषतेष्वपि कंचेंप तदं शानादित्याशयः। 
केशपाश कचसमूह संयमय मधितं विधेहि परितो वििसकेसी प्रति कस्यांत्रिविदमपि नमंवचनस । ` 
__ उत्क्षिपेति। चन्द्रापीडदुर्शने 'चन्दापीडावलोकने व्यसनिनिं नितान्तातक्तिमति । अन्यविषयेष्वज्ञा- 
नावित्याक्षयः | काळीदामक रसनागुणमु उत्किप उच्चेनंय, कटिभागात्पादयोः स्खकितेन काजीदाझा5वरु- 


॥ 3१ Fr ~ Yr: fs ज, = : 
s SEE EE १.75.) 


DSSS 


Hr 1 वठसके बाद उनतलोगोको सदनाचुरांग उत्पन्न हुआ;'उतत 'समय्र/उन छोगोंका: आपंसमे परिहास; विश्वास; खरा, 
हो पअेमत-हात्य; लूं, विकालः ( आवःमक्नी):कामोह़े कः मरू अतरागके-साध :अतिमनोदरःभाळाप, होने; को 
55 एए न्तेन अरी" सोमः चरुनेंबाडी, ररी भो.थोडी'जतीक्ष करो: (,भर्पांत;सुझे:मी:संग ळेती जा); रीळ जन्दांपीड 
की देखनेके/छित्रेगळी-कपेनी दुपट्टा संभाकःको-।'भरी, त्वञ्चळस्वमाब्रबाडी: मुखके:: कपर छदे पड़ी:हैंफउत्दें: उभार 
छोः। भरीमूढःतू; मेनी! ्नरलेखा:(ऽतरनद्रलेखाकारंऽकछाहामरण, जाद ).क्रो उदाकरुळे ढ़ो + अरीह:कामसेःअल्ती 
ख़; विक्षि मूनाके फलो +र पानसे? बरोकरःए्नाङर+गिर: र॒दी;हो !:्सी, मनम" हनेसेनतितताःरहितताही 
अपनी चोटी तो बाँध। भरी चन्द्रापीडको देखनेके लिए तड़पने वाडी, अपनी काश्रीदाम ( तगडी मती 


| -शनोकंऽ॥ 5 "३. रमणीक्ाझनोमिमुशीयाः | हमने: अद कतिकदीएके न चनळेळे 


र प्र आडुरुपाहर 1 ५ समुपाहर। ६. "चरणे । 
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'चन्द्रापीढावळोकने भावाळापव० २८ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | २५७ 


व्यसनिनि ! काञ्जीदामकम्‌ | Ma 1 कपोलदोलायितं कर्णपल्लवम्‌ | अह्ृदये ! 
य॒हाण निपतितं दन्तपत्रम्‌ । ये ! बिलोक्यसे जनेन, स्थगय पयोधरभारम्‌ | अपग- 
तलज्ञे ! शिथिलीभूतमाकलय दुकूलम्‌ | अलीकमुम्धे ! द्ुततरमागम्यताम्‌ | कुतूहलिनि 1 


च 


देहि दर्शनान्तरम्‌' । असन्तुटे ! कियदालोकयसे | तरलह्ृदये ! परिजनमपेक्षस्व | पिशार्चि ! 
दाह दरशनान्वरस्‌ ' असन्ुष्ट छता अ 2000000100 जायील हीला 


` उत्सपंयेति । हे पापे पापश्ञीले ! पुरपुरुषावळोकनोन्मादत्वादित्याशयः । कपोळ्योः गण्डयोः दोळा- 
यित शीघ्रगस्यान्दोलितं कर्णपज्ञवं श्रोत्रकिसळ्यम्‌ उत्सर्पय श्रोन्रसमीपमुन्नय, अन्यथा नेन्नोपरि पतितेना- 
चलोकचावरोधो भवेदित्याशयः । तथाविधां प्रति कस्याश्चिदभ्यसूयापूर्वंक कथनमिदम्‌ । 
अहृदय इति । हे अहृदये चित्तशून्ये ! चन्द्रापीडं प्रति चेतोगमनेन वृन्तपत्रस्लळनाज्ञानादित्यादायः । 
निपतितं रसतं दन्तपत्रं गजदुन्तरचितं पत्रसदशकर्णभूपणविशेषं ग्रृह्मण स्वीकुरु। स्खलळितदन्तपत्रा प्रति 
कस्याधिन्नमंवचन मिद्म्‌ । 
यौवनेति ! हे यौचनोन्मत्ते तारुण्यमदेनोन्मादशीले ! कुचयोराच्छादनामावे5पि तदुनवदोधादि- 
त्याशयः । जनेन पौरछोकेन स्वं दिळोक्यसे इस्थिषयीक्रियसे अतः पयोधरभारम्‌ आच्छादनरहितं विस्तृतः 
कुचट्टयम्‌, स्थाय वखेणाच्छादय । अनाच्छादितकुचां प्रति कस्याश्चितर्मवचनमिदृस्‌ || 
अपगतेति। हे अपगतरळूज्जे दूरी भूतत्रपे ? नितम्वाउवलोकने5पि वञ्जादुस्सर्पणादित्याशयः | शिथिळी- 
भूतं नितम्बदेशात्‌ प्रतितं दुकूलं वखस्‌ आकलछय स्वस्थाने नियोजय ॥. तथाविधां प्रति उत्कण्ठापूर्वक- 
चचनमिदम्‌ । FS 3 ह 
अळीकेति । हे अळीकसुग्धे मिध्याप्रदर्शितसुग्धभावे ? परमाथंतस्स्वं .पगढमव चन्द्रापीडावछोकनो- 
स्कण्ठ्या सामान्यावलोकनो चितस्थानागमनेन निर्लज्वत्वादित्याशयः । दुँततरं शीघ्रतरख आगम्यताओ » 
अन्यंथावळोकंनमार्गमतिक्रामेच्चंद्रापीढ इत्यभिप्रायः । कपटेन भंदर्शितमुग्धभांवां प्रति ` कस्याधिचमवचन- 
मिदम्‌ । सुरधाळचण साहित्यदर्पणे यथा-- यला A br 
'्रथमावतीर्णयौचनमदनङ्गिकरा रतौ वामा । कथिता खुदुश्च माने समधिकछजावती सुग्धा ॥ 
>: कतूइछिनीति । हे कुतूहछिनि ! अचछोकनास्यन्तकोतुकयुक्ते' म सख्या" अष्यनपेरणादित्याशयः। 
दर्शनान्तरं ममापि अवलोकनाय स्थानं देहि। अळब्धस्थानायाः'करयांश्चित्‌ स्थानावरोधिनीं प्रति ईष्यॉ- 
पूर्वक कथनमिद्खू। ` `` ` द द is शा हक जमादार 
~” असन्तुष्ट इति 200 दे असन्तुष्टे वहुकाळाडवलोकनेनापि. संन्तोषरदिते.! पखरण दि पा व्यक 


कियन्मात्रस आछोकयसे वीचंसे सम्परंयपसरेत्याश्षयः।` 
चचनमिद्म्‌ । 


~ सरडेति1 हे रेळे चंपसिते ! अवळोकनोत्कळया ीजामंगमनावित्यांगय परिजन सख्या, 
दिम अपेचस्व तीचा निवेहि..! तदेवा अन्द, नेतिः | परिजनवर्ग परित्यज्य धवम 
ह दिलास तो निनाय हवा स्ना 
म्यान अल पंच नेन आगन्तुकलोकेन पयता 'छोकेन "चं वियते! अतेः स्वस्यान उत्तरी स्थापये 
पूर्वककेथनमिंदसः eT प्स DRED 1222000020402 ५३ यः संथाविधा प्रति विश्वासपूर्वकंकंधनमिंदर्य 1... 2:00. 


त्योशयः। तथाविधां प्रति विश्वासंपूंर 


ल जिपर दिलत कमको अक तार" सी इदयधून्यबाली, तेरी हाथी दत 
त पढ़ी है उसे तो उठा कर छे छो। अरी, योवनमदते. मतवाळी, छोग तुझे देखते हैं, अत एवं विशाल 


अपने! समो “ढक तो छे अरी, कलम रेहिंतवोी तेरे पहनना बडा हा हो गया हहे अपने 

ल आराह. छे ॥नंरी, यमित समा वाडी भि, अचः ! अर देखनेकी बडो शौकौन 

हे मो एकबार: देसे स्थान, दो. अरा. अविक ऐल मय जला. 

दतो “गो अ, बध ही बरा क मक ह जा हो कह हो ता जय, 

सह परभ ह वंश rie सधान SI Fe जि > ङ पे देः इसे ` है । | अनु" 

nba gab । ल्डतडाशाणातमा:8 5 11 ! फी. . ८ 
१, "आगम्‌ || २ नृपदश्चेनान्तरम्‌ || ३. पिशाचिके ॥ 
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२५८ र Digitized by जद्करिऽव।०॥ Gyaan Kosha [ कथासुखे- 


गलितोत्तेरीया बिहस्यसे जनेन। रागाबृतनयने ! पश्यसि न सखीजनम्‌ । अनेक भज्लिवि- 
कारपूर्ण | दुःखमकारणायासितहृदया जीवास । मिथ्याबिनीते ! कि व्यपदेशवीक्षितः, विरू- 
व्यमालोकर्य | यौवनशालिनि ! किं पीडयसि पयोधरभारेण । अतिकोपने ! पुरतो भव | 
मत्सरिणि | किमेकाकिनी रुणत्सि वातायनम्‌ | अनङ्गपरवशे ! मदीयमुत्तरीयांशुकमुत्तरीयता 


a 


नयसि ? रागासवमत्तै ! निवारयात्मानम । उड्मितधैय्ये ! किं धावसि शुरुजनरामक्षम्‌ | 


TT NTR 

रागावृतेति । रागेण चचन्द्रापीडप्रीत्यतिशयेन आत्ते आच्छादिते अन्यावळोकनावश्यकर्व कृते 
इत्यर्थः । नयने ळोचने यस्याः तत्सम्बुद्धौ रूपस्‌ । अत पुव सहचरीवर्गमपि नावलोकयसीति काकुः, 
सहसेवेदं तवानुचितमित्याशयः। पुंकाम्रलोचनां प्रति नर्मवचनमिद॒म्‌ । 


अनेकेति । अनेका वहूयो या सङ्गधः हस्तनेत्रादिसङ्केता एव विकाराः तेः पूर्णे खते | अकारणं चन्द्र ` 


पीडप्राप्त्यसम्भवान्निष्फळस्‌ आयासितहृद्या सोत्मासं॑ खिन्नमानरा दुःखं क्लेशं यथा स्यात्तथा 
जीवसि प्राणान धारयसे । पुवञ्च प्रदशंय अनेकभङ्गीविकारान्‌ तथापि चन्द्रापीडघासिस्ते कदापि 
न भवेत्‌ -तथा सति सम्प्रति हृदृयस्यायासः दुःखमयं च जीवनं निष्प्रयोजनमेचेत्याायः । इदमपि 
तथाविधां प्रति नर्मचचनम्‌ । 

मिथ्येति । हे मिथ्यादिनीते असत्यविनयप्रकदिनि ! व्यपदेशवी त्तेः व्याजनिरीक्षणेः किम्‌ ? 
अस्माभिस्तद्चछोक्यमानत्वेन विपयासत्यत्वनिश्चयान्न किंचिदपि प्रयोजनमित्याशयः, अत पुव विखब्धं 
निः्सन्देहस्‌ भाळोकच पश्य | एवं सति तवाप्यवळोकनसौविध्यं स्यात्‌ अस्माकमपि व्याजनिश्चयेन त्वयि 
विरागो न अवेदित्याशयः। अन्यापदेशेनावळोकयन्तीं प्रति कस्याश्चिच्चर्मवचनमिदम्‌ । 

यौबनेति । हे यौचनशालिनि उत्कृटतारुण्यसंदुते ! तदुरकर्षाभिधायककठिनपी नकुवच्वा दिव्याशयः । 
पयोधरसारेण तथाविधकुचयोगुरुत्वेन भारवत्कुचद्दरनेत्पर्थ', पीडयसि शृष्ठतः सङ्कपणेन पीडां जनयसि । 
अग्रगसनत्वरातः, कठिनस्तद्वयेन प्रष्ठत आघातविधायिनीं ग्रति कस्याश्चित्‌ सोष्कण्ठनर्मवचनमिदुम्‌ । 
इह पीडनसस्बन्धाभाचेऽपि तत्सस्वन्धप्रतिपाद्‌ नाद्‌तिशयो क्तिः । 


अतिकोपन इति । हे अतिकोपने अत्यन्तक्रुदधप्रकुतिके ! अपसउुं कथयस्येव अ्रुकृटीविधायिस्वादि- 
स्याशयः । पुरतः अग्रगामिनी भव | यंतो हि तवाघातवक्षादग्ने वत्तितुं न समर्थाऽस्मीति भावः | अत्त्यन्ता- 
वछोकनोस्कण्ठ्या आघातेनाग्रे जिगमिपन्ती प्रति कस्याश्रित्पुरःस्थायिन्या ईप्यापूर्वककथनमिदम । 

मत्सेति । हे मत्सरिणि अन्यशुभद्वेषिणि ! 'मत्सरोऽन्यशुमद्वेप' इत्यमरः। अवळेकनविज्ञविधा. 


नादिव्याशयः । पुकाकिनी असहाया वातायन गवाहं कि रुणत्सि रोधनं कुरुपे ? मह्ममपि स्थान देहीत्य- ` 


भिमायः 1 वातायनद्वारावरुद्ध।ं प्रति सामिनिवेशं द्रष्ट्मिच्छुन्त्याः तत्स्थानमप्राछवस्याः कस्याश्चित्‌ ईष्यां- 
पूवक वचनमिद्म | 


अनज्ञेति । है अनङ्गपरवशे मदनायत्ते ? कामाभिभूतेन लब्धमोद्दे इत्यर्थः, आत्मीयानात्मीयविचा- 


राभाचादिस्याशयः। अत पघोकतं मदीयमिति । उत्तरीयांशुकम्‌ उत्तरीयवराम उत्तरीयताम्‌ उपरिवस्धतां .. 


नयसि प्रापपसि | झात्मीयभ्रान्त्यान्यदीयसुत्तरीयं ग्रुद्दतीं प्रति कस्याश्जिन्नर्मवचनमिदुस्‌ । 


रागेति । रागः चन्द्रापीडं प्रति स्नेह एव आसवो मधं तेन मत्तः उन्मादयुक्ता तत्सम्बुदौ दे रागास-. 


चमत्ते ! भनेकविधक्ररनयनाविसङ्केतविधानादिस्याशयः । आत्मानं चन्द्रापीडं प्रति सस्नेहं. चित्तं निवारय 
चारणं विधेहि, अन्यथा एतव्पाप्त्यभावेन बहुकाळं पश्चाक्तापमचुभविण्यसीत्यभिप्रायः । नानाविधमङ्गिवि- 
श्रायिनीं प्रति नमंवचनमिदम्‌ । ू र 


उज्झितेति । हे उन्ितपैयें चन्द्रापीडावकोकनौस्सुक्येन व्यक्तधेये ! गुरुजनसमर् वेगेन गमनादिः 


wmser urease १०7 tose 
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रागाच्छत्न नेत्रवाळी,' क्या तू अपनी सखियोंको मी. नहीं देखती है। अरी नानाविषम्गीविकारपूरणवाली, तू. 
' निष्प्रयोजन खिन्नचित्त होकर दुःखसे जीबन-थारण करती है । अरी झूठा विनय दिखानेवाळी, छळपूबक देखनेसे 


क्या फळ १ निःशह्॒भावसे ( बेखटके ) देख न । अरी उत्कृष्ट-यौवनवाळी, तू अपने विशाछ स्तनोंके भाषातसे मुझे . . - 
' कयो पीड़ा देती दै । अरी अस्पन्तक्रुदस्थभाववाली ( गुस्सैल ), तू ही आगे दो जा। अरी अन्य-शुभदेषवालो, तू. , 


म __ _थकेडी सब खिड़कीके द्वारकों क्यों पेर ळेती, है। अरो कामते पराधीन होने वाढी, तू मेरे दपट्ेको अपना दुपट्टा 
१. बलिंत। २-इस्यसे। ३. दुःखकारणावासितहृदया । ४. विछोकय, ५. रागमत्ते। 
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चन्द्रापीडावछोकने भावालापद्>२८-] अस्तकतलासचिद्योतितीसहिका दनी २५६ 


उल्लसत्स्वभावे ! किमेबमाकुलीभवसि ? मुग्धे ! निगृहस्व मदनज्वर-जनित-पुलकजालकम्‌ | 
असाध्वाचरणे !' किमेबसुत्ताम्यसि ? बहुविकारे ! विबिधाङ्गवलनायासितःमध्यभागा 
वृथा खिद्यसे | शन्यद्ृदये ! स्वभवनान्निगंतमपि नात्मानमवगच्छास | कौतुकाविष्टे ! विस्प- 
तासि निश्चवसितुम्‌ | अन्तःसङ्कल्प-रचित-सुरतं-समागम-सुख-्रस-निमीलितःलोचन ! समु- 
न्मीलय लोचनयुगलम्‌ , अतिक्रामत्ययम्‌ । अनज्ञ-क्षर'प्रहार-मूच्छिते ! रबिकरनिवारणाय 


त्याशयः । गुरुजनानां श्वश॒रादिपूइयलोकानां समलं प्रत्यक्ष किं धावसि अतिवेगाव्बळसि । तथाविधां प्रति 
ईर्ष्या पूर्वकवचनमिदस्‌ । 

उछसदिति । उल्लसन्‌ आविर्भवन्‌ स्वभावो मनोविकारो यस्याः तरसम्डुद्धौ हे उद्चसत्स्वभावे ! 
व्यग्र्वादिस्याशयः। एवम्‌ अमुना प्रकारेण किं किमर्थम्‌ आकुळी भवसि ष्याङुलतां भजसे। चन्द्रापीडसं 

_ योगस्तेनैव स्यादतोऽयमाकुळीभावा निरर्थक एवेत्याशयः | तथाविधां प्रति कस्याश्चित्‌ सोत्कण्ठपरिद्ठास- 

वचनमिदम्‌ । 

मुग्ध इति । हे सुग्धे स॒दुळे ! प्रकटी भवतोऽपि रोमाञ्चसमूहस्यानववोधादिस्याशयः। मदनञ्चरेण 
कामसन्तापेन जनितम्‌ उत्पन्नं पुळकजाळक रोमाञ्चसमूहं निगृहस्व वख्राच्छादनेन संवृतं कुछ! अन्यथा 
जनेरुपद्सिप्यस इत्यभिप्रायः । पूर्वचदेव तथाविधां प्रति वचनमिदुम्‌ । 

असाध्विति | हे असाध्वाचरणे भसञ्चरिते परपुरुपार्थं ब्याङुछर्वादिस्याशयः। एवम्‌ अनेक प्रकारेण 
सातिवायमित्यर्थः। कि किमर्थम्‌ उत्ताम्यसि व्यग्रा भवसि । पातिब्रत्यविरुद्धमेतदिति भावः । करनयनादिः 
संकेत विरोपावलोकनेनानुमितव्यम्र भावां प्रति इप्यापूचंकवचन मिदम्‌ । 

बह्विति । बहवोऽनेके विकाराः श्रङ्गारभावा यस्याः सा तत्सम्बोधने हे वहुविकारे ! गात्रविक्षेपादि- 
अरवादिस्याज्ञयः । विविधेन अनेकेन अङ्गवछनेन मध्यभागसञ्चालनकटाक्षपातादिना आयासितः खेदितः 
मध्यभागः करिदेशो यया सा तथोक्ता सती दुधा व्यथं खिद्यसे परिश्राम्यसि, चन्द्रापीडाप्राप्स्यसम्भवा- 
दित्याशयः करीदेशस्ये वात्यन्ततज्ुस्वात्केवछं तदुक्तिः सङ्गच्छते । तथाविधां प्रति नमंचचनमिदस्‌ । 

शुन्येति । शून्मं विपयान्तरङानरहितं हृदयं चित्तं यस्याः तत्रूग्बुद्ो हे शन्यहृदये ! चन्द्रापीडं 
स्येव दृत्तचित्तस्वांदिस्याशयः । स्यभवनात्‌ निजगृहात्‌ निर्गत बहिर्निःसतमपि आत्मानं स्वशरीरं नाव- 
गच्छुसि न जानासि स्वभवनाइदिर्धावन्ती प्रति सोत्कण्ठनमवचनमिदम्‌ । 

कौतुकेति । कौतुकेन चन्द्रापीडरूपावळोकनङुतूहळेन आविष्टम्‌ आकृष्ट चित्तं यस्याः तस्सम्बुद्धो हे 
कोतुकाविष्टे ! विपयान्तरानवयमादिस्याशयः। अत पुवोक्तस्‌ निःश्वसितुमपि निःश्वासं प्रहीतुमपि विसुखः 
तासि इति । निर्निमेपत्वेन तर्कितेकाग्रतां प्रति सोस्कण्ठनम॑वचनमिदृम्‌। 

अन्तरिति । अन्तः सङ्कल्पेन मनोव्यवसायेन रचितं कळ्पितं यत्‌ सुरतसमानमसुखं चन्द्रापीडेन 
सह सम्मोगग्राप्स्यानन्दः तस्य रसेन सास्वादानुभवेन निमीलिते सङ्कचिते लोचने नयने यया 
रूपम्‌ । तथाविधरसाचुभवं विना सम्प्रति छोचनमुद्॒णासम्भवादित्याशयः । छोचनयुगळं नेन्नद्य 
समुन्मीलय विकास्य, अन्यथाऽयं चन्द्रापीड लोचनपथगोचरो न सवेत्‌ तदृतीत्य गमनात्‌ तथा सतिः 
विळच्षणावळोकनजन्यानन्दो न स्यादित्याशयः । निमीकितळोचनां प्रति कस्याश्रिन्नमंवचन मिव्स । 

भनज्ञेति । अनङ्गस्य कामदेवस्य यः शरप्रद्दारो बाणाघातस्तेन मूर्च्छिता मुच्छांपच्ता निश्चेतनेत्यर्थः। 
क्यों वना लेती है । अरी प्रेमले मतवाली, जरा तो अपने मनको रोक | अरी अधीर स्वभाववाली, गुरुजनों ( बड़े- 
बूढ़ों ) के सामने क्यों दौड़ी जाती है। अरी आविभू'तमनोविकारवाळी, इतना व्याकुळ क्यों होती दै! अरौ 
सरळ स्वमावदाळी, कामज्वरते उत्पन्न हुए रोमाञ्चसमूइको वससे ढक तो छे। अरी, दुराचारिणी इतनी उतावळी 
क्यों हीती है ! अरी, बहुत विकारवाळी, तू अनेक प्रकारसे अङ्गसञ्जालन द्वारा मभ्यमागको ( अपनी कमरको ) कष्ट 
उत्पन्न कर व्यर्थ परिश्रम करती है । भरी शन्यह्दयवाळी तु अपने घरसे बाहर होकर आ गई दै, इते भो नदीं 
समझती द्दे । अरो, चन्द्रापीडरूपदर्झनकुतूदळचिवाडी तू साँस छेना भी भूल गई है 1 भरी, अन्तःसङ्स्पर चित * 
सुरतसमागमके चुखसे आँखें मीचनेवाली तू भाँखें खोळ, देख, ये जो दृष्टिपप अतिक्रमण कर जा रहे हें । अरी 
कामबाणके प्रहारसे मूच्छांवाली, धूप रोकनेसे किए मस्तकके ऊपर उत्तरीयवख ( दुपट्टा) का पर्छा डाळ। अरी 


१. अंसावरणे । २. विविधाङ्गभङ्गवळन -.. विविषाङ्गभङ्गचछ्चलन । ६. निम्शवसितुम्‌। ४. ---रतः*'रति! | 
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२६० कादस्बर [ कथासुखे 


कुरु शिरस्युत्तरीयांशुकपल्लबम्‌ | अयि सतीन्नत-्रहग्रदीते 1 आ पायल लोच- 
नयुगलम्‌। अधन्वे !' हतासि परपुरुष-दशेन-परीहार-अतेन। प्रसीद, उत्तिष्ठ साख : परय 
रतिविरहितं साक्षादिव भगवन्तमगृहीत-मकरध्वजं मकरध्वजम्‌ | अयमस्य सितात पत्रान्तरण 
अलिकुलनीले शिरसि तिमिरशङ्कानिपतित इब शशिकरकलापो मालतीकुसुमशेखराउभिल- 
नयते । एतदस्य कणीभरण-मरकत-प्रभा-त्यामायितम्‌ उपरचित-विकच-शिरीप-छुसुम-कण-पूरः 
४1 ॥ SSR 


या सा तस्संस्वोधने हे अनङ्गशरप्रहारमू्छिते ! विद्यमानक्छेशानवगमादिध्याश यः । रविकिरणनिबारणाय 
सूर्यातपापनोदनाय द उत्तरीयवसनचिर्तारम्‌ शिरसि मस्तके कुरु विवेहि | घभकिङषटां 
अति नर्मत्रचनमिदम्‌ । RMS किक 
अयीति 1 अयीति कोमछामन्त्रणे । सत्याः पतिव्रतायाः यदूत्तं स्वाम्य्तिरिंकानवळोकनसरूप! नियमः 
स ग्रहो भूतविशेषः तेन गृहीता अभिभूना या तस्सम्बुद्धौ हे सतीघतगृहीते ! सूतावेद्चमन्तरा पुवः 
रूपाचछो कनवंमुर्य न भवेदिस्याशयः । अत एव द्रएभ्यम्‌ अवलोकनीग्रमदूसु तरूपिणं चन्द्रापीडमित्यथ:, 
अपश्यन्ती अनवळोकगन्ती ळोचनयुगळं नेत्रद्वयं वञ्जयसि प्रतारयसि अन्यर्थताइशावछोकनासम्भावा- 
दित्याशयः । ऋस्‍याश्रित्नायिकामिः सह समेत्य परपुरुपावलोकनात्‌ , सतीत्वव्यपगमभयनानवळाकयन्ता 
प्रति विश्वासपूर्वकं चचनमिद्म्‌ । र वी 
अधन्य इति । हे अधन्ये अभाग्ये | सति भाग्येब्वकोकनावश्यंभावाद्त्याशयः । परपुरुषद्शनस्य 
स्वपतिभिन्नपुरुषावळोकनस्य परिहारः परित्यागः घतं नियमः तेन ताइशेनं हता बहुकाळं प्रतारितालि 
अवलोकनीयानवलो कना द्त्याशयः । पूर्ववदेव कथनमिदम्‌ । 
प्रसीदेति प्रसीद प्रसन्षा भव, हे सखि! उतिष्ठ उस्थिता भव, रव्या स्वश्विया विरहितं वियुक्तम्‌ 
चन्द्रापीडस्यापि स्वपसीरहिततवाद्विशेषणमिदुम्‌। न गृहीतो नात्तः मकरध्वजो मकरसंज्ञकजळजीवाक्वितो 
ब्वजो येन तं ताहशम्‌ । चन्द्रापीडस्यापि तथाविधध्वजाभावाद्विशेषणमिदम्‌ । साक्षात्‌ मकरध्वज कास- 
देवमिव चन्द्रापीडं पश्य अवळोकय । खन्द यंमो हेनोपविशाम्तीं प्रति कस्याश्चित्‌ सकामवचनमिदम्‌। 
अयमिति | अरयो ञ्जमराः तेपां कुछं समूहः तद्वत्‌ नीले तथाविधकचाच्छादितत्वादत्यन्तश्यामदण 
अस्य चन्द्रापीडस्य शिरसि मस्तके, तिमिरमन्धकारः तच्छङ्कया तद्भ्रमेण तिमिरश्रमजनिततन्षिराकरण- 
घियेत्यर्थः । निपतितः झाशिकरकळाप इव चन्द्रशिमिनिकर इव अयं पुरो दृश्यमानो मालतीकुसुमानां 
माळतीपुष्पाणां शेखरः खररूपशिरोऽलङ्कारः सितापत्रान्तरेण शुञ्नच्छुत्राम्यन्तरेण अभिछचयते आअवलो- 
कयते । अभिळापपूर्वकवचनमिदम्‌ । 
“लळिकुळनीळ' इत्यत्र लुसोपमा, तिमिरशङ्केत्यादौ आन्तिमान्‌ , जाव्युव्मे चा चेति,प्रस्परमेतेषा- 
मङ्गाङ्गिभवेन सङ्करः । - री 
एतदिति । कर्णाभरणं कर्णभूषणं यन्मरकतं हरिन्मणिः तस्य या प्रभा कान्तिः तया श्यामायितं 
श्यामवदाचरितम्‌ एतत्‌ पुरोऽवछोक्यमानम्र अस्य चन्द्रापीडस्य कपोळतळ गण्डयुगलोध्वंदेशाः, उपरचितो 
निर्मितः विकचस्य विकसितस्य शिरीषकुसुमस्य कर्णपूरः कर्णसूषणं यत्र तत्तयोक्तमिव आभाति शोभते । 
शिरीपपुष्पस्य श्यामत्वात्‌ कपोछृतलप्रभा पतनसम्भवाच्चेत्याशयः | साभिळापेयसुक्तिः। 
“रयामायितम्‌? इत्यत्र क्यङ्गतोपमाङङ्कारः उपरचितेत्यादौ क्रियोतेत्ता चेति द्वयोः परस्परमज्ञान्रि” 
आव सङ्करः। 
सत्तीत्रतरूपी ग्रहसे पीड़ावाली, देखने योग्य वस्तु न देखकर तू अपने नेत्रोंको बञ्चित करती ( ठगती ) है। अरी 
अमागिनी, परपुरुषका मुँद न देखनेकी प्रतिज्ञा करके तू ठगी गई है | सखि ! प्रसन्न हो, उठ ओर इस रतिविहीन 
मकरध्वज रहित साक्षात्‌ कामदेवके समान कुमारको देख । अमरसमूहके समान अत्यन्त कृष्णवर्णं मस्तकके छपर' 
अन्यकार-अमसे घुसे हुए चन्द्रमाकी किरणोंके कळापके समान इनके यह चमेलीके फूळोंका मौर, इवेतवणे छत्रके 
भीतर देखनेमें आ रहा है । इसके ये गण्डयुगछ, कर्णभूषणके मरकतमणिकी प्रभासे इयामवणै होकर दीप्ति पा रहे हैं 
अत एव प्रतीत दो रहा दै, मानो खिळे हुए शिरीषके फूलका कर्णाभरण ( कनफूरू ) बनाकर कानपर दिया हुआ है । 


. = ©₹-अबेश २, ”'द्शनततेन, परिहारत्तेन । 
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चन्द्रापीडावछोकने भावाळापव० २८ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता | २६१ 


मिच कपोलतलमाभाति | अयमस्य हारान्तर्नियिष्टारुण-मणिःकिरण-कलापच्छलेन हृदयं विवि; 


- 
~ 


श्षुरभिनवयौवनराग इव बहिः परिस्फुरति | एतदनेन चामरकलापान्तरारत इः बीक्षितम, 


एतत्‌ किमपि वेशम्पायनेन सह समामन्त्र्य दशन-मयुख-लेखा-घवलीकृंत-दिकचक्रवालं 
हसितम्‌। एषोऽस्य शुक-पश्षति-दरित-रागेणोत्तरीयांशुकशआ्न्तेन वलाहकस्तुरग-खुर-चलन- 


जन्मानं लग्नम्‌' अम्रकेशेपु रेणुमपहरति | अयमनन लदमीकर-कमल-कोमल-तलः ससु- 


स्त्रिप्य तिय्यक्‌ तुरङ्गमस्कन्धे निक्षिप्रश्चरणपल्लवः | सलीलमयमनेन च ताम्वूल-याचनार्थे- 
~ ~ OS ५ ०) चज 
मुत्तानिततलः कोमलंदीघोहुलिः आतातरी लय कोमर्लंदीघोडुलिः आताम्र-पुष्कर-शाओा गजेनेव शेंबाल-कवल-लालस* 


अयमिति । अयं पुरोऽवछोक्यमानः, अभिनवयौवनस्य नूतनतारुण्यस्य रागः तत्समयसग्भवोऽनु- 
राग एव रागो रक्तिमा, दारस्य सुक्ताकछापस्य अन्तर्निविष्टाः मध्यप्रविष्टा ये अरुणमणयः पद्मरागाः तेषां 
क्रिरणकळापच्छळेन रश्मिसमूहञ्याजेन विद्यमान इृत्यथः, हृदयं चित्तं विवः प्रवे मिच्छुरिव सन्‌ बहिः 
परिस्फुरति सम्प्रत्यपि अन्तर्गमनाभावात्‌. इदयोपरि प्रसर्पति । वदःस्थळे रक्तकान्तिः समीचयते, नासाव- 
दणमणिकान्तिः, किन्तु तारण्यसम्भवाचुरागो हृदयं प्रवेष्ट्मिच्छुः सम्प्रत्यपि बहिस्तिष्ठतीति स्पष्टार्थः। 
इद्मप्यभिलापापूर्वेकं वचनम्‌ । इह सापहवोस्पमेक्षा, अभेदाध्यवसायादतिशयो क्तिश्व, अनयोर्मिथोऽङ्गाङ्गि- 
सादेन सङ्करः। र 

एतदिति । अनेन चन्द्रापीडेन चामरकळापस्य सञ्चाइयमानचामरसमूहस्य अन्तरैः मध्यप्रदेशेः इत 
एव माँ प्रत्ये एतद्‌ वीक्षितस्‌ पुतदिति दर्शनक्रियायाः परामर्शः। इदं च सविलासमन्मथं कस्य्राश्चिद्वचनम्‌ । 

एतदिति । चशम्पायनेन सह किमपि समामन्त्र्य सम्भाषणं रिधाय) दशनानां दन्तानां या मयूखलेखा 
ररिमिपङ्किः तया धवलीकृतं शुभ्नीकृतं दिक्चक्वाळं दिङमण्डळं यत्र क्रियायां तद्यथा स्यात्तथा एतत्‌ 
हस्तितम्‌ अयमनेन हासः कृतः समन्मथेयसुक्तिः। इद्द दिच्चक्रवालस्य घचलीकरणसम्बन्धाभावे5पि 
तत्सम्बन्धप्रतिपादनादुतिशयोक्तिः । पे - 

एप इति । एप वळाहकः तत्संज्ञक सेनानायकः, शुकपचतेः कीरपतत्रिपच्तमूलस्पेव हरितो नीळो रागो 
बर्णो यस्य तेन ताइरोन उत्तरीयांशुक्रप्रान्तेन, संब्यानवस्त्रप्रान्तेन तुरगाणाम्‌ अश्वानां ये खुराः शफाः तेषां 
चलनात्‌ गमनात्‌ जन्म उत्पत्तियंस्य तं ताइशप्र » अस्य राजकुमारस्य चन्द्रापीडस्य अग्रकशेषु कचाग्रेषु 
लग्नं संसक्तं रेणं भूछिम्‌ अपहरति दूरीकरोति । सामिळाषमिदं वचनम्‌ । इह 'शुकपचषतिहरितरागेण' 
इस्यत्र प्तोपमाळक्लारः । 

अयमिति । अनेन चन्द्रापीडेन, छचम्याः पश्माया यत्‌ करकमळं पाणिसरोरुह॑ तद्वत्‌ कोमल सदुतळं 
यस्य स ताहराः अयं चरणप्चबः पाद॒किसळयः, तियंक्‌ ससुत्विप्य तिर्यग्मावेनोत्याप्य तुरङ्गमस्कन्धे 
सळीळं यथा स्यात्तथा निच्चिः स्थापितः। प्राग्वदेच कथनमिदम्‌ । इहापि 'छचमीकर कमळको मळत छ? 
इत्यत्र छु्ोपमाळङ्कारः । ड ; 

सळीछमिति । गजेन हस्तिना आताम्रेण ईपद्क्तवर्णन पुष्करेण शुण्डाग्रेण शोभते इति स ताइशः 
तया दौवाळकवळे शैबाल्यासोपादाने छाळलो छोळुभः गजस्य द) हे अ दोवाळकवलळे शैवालग्रासोपादाने छालसो छोछुभः गजस्य छोळुभत्वात, तस्छुण्डाया अपि छोछुमत्वं 
इसकी नई जवानी का अनुराग ( रंग ) मानो हृदयमें प्रवेश करने की इच्छा कर, युक्तामाळा (यार ) के अन्तर्गत 
पझरागमणियोंकी किरणोंके वहाने अव भी बाहर हो प्रकाश पा रशा है. । यह उसने इन चामरोंके भीतर देकर इस 
तरफ दी मानो दृष्टिपात किया । वैशम्पायनके साथ किसी विषयकी बातचीत कर दन्त-किरणोते दिज्ञाओंकों सफेद _ 
कर यहद हैसा । यह बळाइक ( सेनापति ), झुक (तोते) के पंखके समान हरे अपने उत्तरीयवख ( दुपट्टा) प के 
राता ( कोरसे ) घोडेके खुरोमेसे उइ-उड कर इसके आगे के के बाळी पर पढ़ी हुई धूळको पॉछता दे । यद उसने, 


घोड़ेके कन्वे पर आड़ा डाळा। द्वाथी जिस प्रकार जैवालकां मास अहण करने के समय इच्छासे भपना सूड 
है, उसी प्रकार इसने ताम्बूळ ठेनेके किए ण. इसने ताम्बूछ लेनेके ल्म्बी 


१. पतदरुकचा/मरकळापान्तरेरितविरळवौक्षितम्‌» अनेकचामरकळापान्तरितमस्य 
मन्त्रयतः। ९. ““पवलित”” । ` ४. भाळपसू आढस्वकेशेषु । ५ "` त 
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२६२ कादम्बरी [ कभ्रामुखे- 


प्रसारितः करः | धन्या सा, या लक्ष्मीरिब निर्जितकमलं करतलमस्य बसुन्धरा-सपत्नी 
मडीप्यति | धन्या च देवी विलासवती, सकलमद्दीमण्डल-भार-घारणक्षमः कक्कुभा दियाज इव 
गरभण ययाऽयमूढः ।? 

इत्येबंबिधानि चान्यानि च वदन्तीनां तासामापीयमान इव लोचनपुटैः, आ- 
हूयमान इच भूपणरवः, अनुगम्यमान इव हृदयः; निबध्यमान इवं आभरण-रत्न-रश्मि- 
रञ्जुभिः उपहियमाण इव नवयोबनवलिमिः, शिथिल॑-भुजलता-बिगलित-धवल-बलच- 

eR ENN NN 

गौण्या बृत््याऽत्रगन्तब्यम्‌ । लोछुपो छोछुभो छोछो छम्पदो ळाळलोऽपि सः इति रमसः। करः शुण्डादण्ड 
इव, अनेन चन्द्रापीडेन, उत्तानितम्‌ ऊध्वीकृत तळं यस्य स॒ताइशः, कोमळा सखदुळा दीर्घाश्च अङ्कुळयो 
हस्तावयचा यस्य स ताइरः, तथा आताञ्रम्‌ इपद्रक्तवणे यत्‌ पुष्कर तद्वत्‌ झोभत इति सः ताइश्ञः, कसे 
हस्तः, ताम्वूळ्याचनार्थ नागवल्लीदुळ्याचनार्थ सळीछं सविछासं यथा स्यात्तथा प्रसारितो विस्तारितः। 
हृदमपि पूर्ववदेव कथनम्‌ । इह पूर्णोपमा, यद्वा र्ळेपसङ्कीणोपमा । र 


बन्येति। या ळळना चसुन्धराया मेदिन्याः सपत्नी सती, अस्याश्चिरसम्पस्स्यमानवसुन्धराधिपति- 
स्वादित्याशयः। ळचमीरिव राउयश्रीरिव निर्जितकमछं पद्यादृपि अतिरमणीयमिस्यर्थः। अस्य चन्द्रापीडस्य 
करतळं पाणि अहीष्यति विवाहसमय इति शेषः, सा धन्या सैव पुण्यशीला - परमसौ मार्‍्यादित्याश्चयः । 
सकाममिद्‌ं वचनम्‌ । इहोपमा । पसत 

ननु तच्छुब्द निर्द्िवाक्यस्य विशेष्यश्वेन पूर्व निद्र्देशो नोचितः तथा सति “न्यक्कारो ह्ययमेव मे 
यदरयः’ इतिवत्‌ वाक्यगतविधेयाविमर्शदोषापत्तिरिति चेन्मैवम्‌ , “धन्या सा! इत्यस्य 'ग्रह्वी्यति! 
इत्यस्याग्रे पाठविधानेन इतिविरहात्‌। 

धन्येति । यथा विछासवत्या, ककुभा आशया दिग्गजः दिग्दन्ती इव, सकलमहीमण्डळस्य समस्त- 
भूमण्डळस्य यज्ञारधारण शासनव्यापारसब्चालनं गुरुत्वधारणञ्च, तत्र चमः समर्थः, अयं चन्द्रापीडः गभेण 
उदरेण अन्तगतेन च उढः धारितः । भभिळापपूर्वक कथनमिदम्‌ । पूणोपमा । इह हि पुर्ववद्च विघेयाचि- 
मशंदोषः उत्तरवाक्यगतयच्छुन्द्स्य तच्छुब्दापेज्ञाभावात्‌ न 

इत्येवमिति। इति समासौ 'इति हेतुप्रकरणप्रका्यादिसमातिपु' इत्यमरः । एवंविधानि 'पूर्वोक्त- 


. स्वरूपाणि एम्यो भिच्चान्यचुक्तानि च घचनानि.च चदुन्तीनास्‌ अभिदृधतीनां तासां पौराङ्गनानां ळोचन- 


पुटेः नेत्रयुगछेः आपीयमान इव इत्येवं सर्वत्रान्वयः । अपि. च आभरणरक्नानां भूपणमणीनां रश्मयृः 
किरणा एव रचः ताभिः निवध्यमान इव । तथा .नवयौवनान्येव नूतनतारुण्यान्येव चळय उपायन- 
ब्ब्याणि तेः उपहियमाण इव उपद्दारपात्री क्रियमाणं इंच आद्रेण दानस्पहत्वादित्यादायः | तथा शिथि- 


. छाम्यः मदनाविर्भावात खस्ताभ्यः भुजळताभ्यः बाहुवज्लीभ्यः विगछितः च्युतः, घवळानां रजतभयत्वा- . 


न्मणिमयत्वाद्वा श्वेतानां बलयानां कटकानां निकरः तद्ररिमजाळमिस्यर्थः, येषु तैः ताइशेः कुछुममिप्रेः 


समान झोमित करकंमळको उत्तानित ( चित्त ) कर ळोळाके साथ फेळाया । वह रमणी ही धन्य है, जो कि-- 
प्रथिवीकी सपत्नी होकर राजळदमीके समान पञझ्मविजयी ( कमते भी अधिक कोमळ) हाथका ग्रहण करेगी । 


_ दिक्या चिस प्रकार दिग्गनको गर्भ में धारण करती है, उसी प्रकार जिसने, समस्त एथिवी-मण्डळका आर वहन करने 
. योग्य इछ चन्द्रापीडको अपने गर्मॅमें रक्‍खा था, वह देवी विळासवती भी भन्य है।? - . 


उसी तरहके अन्यान्य वचन बोलने लगीं, उस समय उनकी.आँखें मानों 
मानो उत्तें बुढाने रगे, मन मानो उसके पीछे-पौछे जाने ळगा, भलङ्कार- 
बाँध रही थीं, वे नवयोवनरूप बछिदानद्वारा चन्द्रापीडको मानो 
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राजवारीवर्णना-२९ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | २६३ 


निकरे पदे पदे इत विधाद्यानल इय इसुयभितरै लीनाखलिभिरवकीय्येमाणश्न्दरापीडो र 
निकर: पदे पदे इच बिवाहानल इव कुसुममिश्रे लोजा्जलिभिरवकीरय्यमाण राज- 
कुलसमीपमाससाद । 

__ कमेण च यामावस्थिताभिः अनवरत-करटस्थल-विगलित-मद-मसीपङ्कःकरीमिः अञ्ज- 
नागारमालामलिनाभिः ङु्जर-घटाभिरन्धकारितदिङ्सुखतया जलधरदिवसायमानम्‌ , 
उद्ण्ड-घवलातपत्रसह्नलङ्कटम्‌ , अनकद्वीपान्तरागतदूतशत-समाछुलं राजद्वारमासाय- 
तुरङ्गमादबततार | 

अवतीय्ये च करतलेन करे वेशम्पामनमवलम्ब्य पुरः सविनयं प्रस्थितेन बलाहकेनो- 


पुष्पसपङ्तेः ळाजाञ्जलिभिः भञ्जलिपूर्णंधानाभिः विवाहानळ इव उपयमनसामयिकवह्विरिव, पदे पदे 
प्रतिपदत्ञेपम अवकीर्यमाणः तासिः पौराङ्गनामिरभिदृप्यमाणः, चन्द्रापीडः राजकुळसमीपं राजदाट्यन्तिकम्‌ 
आससाद प्राप 1 झाञ्जादेश्ञानुसारेण विवाहकाले तद्ग्नेरुपरि लाजाक्षेपः, देशाचाराचुसारेण राजागसनेऽपि 
लाजान्षेपः इति द्वयोः साइश्यम्‌ । तथा 'च कृलिदासोऽपि- 

"अवाकिरन्‌ बाळळताग्रसूनेराचारळाजैरिच पौरकन्याः ।! इष्दोपमाळङ्कारः । 

, „ कमेणेति । किञ्चेति चार्थः। यामेषु अवस्थितामिः अ्ति्रहरं भिश्नभिन्नरूपेण वतंमानाभिः। अन- 
वरत निरन्तरं करटस्थलेभ्यः कपो रभागेभ्यः विगछिताः च्युताः मदा दानवारीण्येच मसीपक्काः गाढमस्यः 
र्यामतासाइर्यात्‌ , अथवा तथाविधमदाः मसीपङ्का इव तान्‌ कुन्ति विदधत इति तासि ताइशझीभिः, 
अञ्जनस्य कुलस्य गिरिः पर्वतः तस्य माळा पङ्कः तद्वव्‌ मछिनाभिः कृष्णवर्णामिः ङु्जरघरामिः गज- 
निकरः करणेऽ अन्धकारितानि सुत्पन्नान्धकाराणि दिङ्युखानि दिग्वदनानि यस्य तस्य भावः तया 
कारणेन, जळधर दिवसायमानं दुद्दिनवदाचरत्‌। उदण्डानास्‌ उत्थापितदुण्डानां घवळातपत्राणां श्‍वतच्छु- 
त्राणां सहस्रेण निकरेण सङ्कटं व्याप्तम्‌, तथा अनेके विविधा ये द्वीपान्तरा देशान्तराः तेभ्य आगतानां 
निजनिजाधिप्त्यफलोपपत्तय उपस्थितानां दूतानां सन्देशहारकाणां शतेन वृन्देन, समाङुळं व्याप्तं 
प्रयेशादेशापेक्षया तेपां तत्र वर्तमानत्वादिस्याश्यः । राजद्वारम्‌ आसाद्य प्राप्य तुरङ्गमात्‌ अश्वात्‌ अचतदार 
अवतीर्णः। उ 
इह 'अनवरते' त्यादौ प्रापकनिवारकयुक्त्यनुपरम्भात्‌ उपमारूपकयो; सन्देहसङ्करः | “अञ्जनगिरिः 
माछे' त्यादौ क्यङ्कतोपमालक्कारः। 

अवतीर्येति। अयि चेति चार्थः | चन्द्रापीडः अयतीर्य तुरङ्गमादुततीर्य, करतळेन हस्ततळेन करे चेशः 
म्पायनस्‌ अवळम्ब्य मन्त्रिसुतस्य करं तवेर्यर्थः, सविनयं विनयसहितं यथा स्यात्तथा पुरः ्रस्थितेन अग्रे 
गन्तुं प्रदृत्तन बळाहकेन तश्संज्ञकेन सेनानायकेन उपदिश्यमानमार्गः प्रदरर्यमानप्रवेशपथः सन्‌ , पुझी- 
भूतम्‌ अस्यन्तविस्तृतत्वात्‌ सर्वविधवस्स्वाश्रयत्वाच एकत्र समवेतं त्रिझुवनमिव त्रिजगद्िव विद्यमान 
'राजकुलं विवेशेति सुदूरस्थायिन्या क्रियया सम्बन्धः । इह 'प्रिजगंद्व! इति जात्युत्मेच्षाळझारः 1 
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कर फूलोंसे मिली हुई छांजाओंकों पद-पद पर चन्द्रापीडके शरोरके ऊपर निक्षेप करती (बिखेरती ) थी, उतत समय 
. उनके झियिळ झुजलताओंसे गिरे सफेद ककृणकी किरणें उस छाजाके साथ मिळती थीं; इस रूपसे चन्द्रापीड राजभवन | 


के पास आ पहुँचा । * pad | 

चन्द्रापीड क्रमसे राजद्वार पर पहुँच कर घोड़े परसे उतरा वहाँ प्रत्येक प्रहरमें परिवर्तित होकर ( बदळ 

"कर ) बहुत हाथी रते थे; उनके गण्डस्यढमेसे बराबर गाढ़ मसीपडुके समान मदजळ विर्गछित होते थे, एबं वे 
` कज्जळमय पर्वतके समान काळे ( मलिन ) भे, जिसके द्वारा.समीपवत्ती दिशाओंके मुख पर अंधेरा हो जानेसे वह 
राजद्वार मेघाच्छक्न दिनफे समान दिखाई देखा था, एवं ऊँचे उठे दण्डवाछे बहुतर श्वेत छत्रोते परिपूर्ण था और 

अन्यान्य अनेक दीपोंसे आए सैकड़ों खडे राजदूतोसे व्याप्त था। i काट 
चन्द्रापीड, घोड़े परसे उतर कर भपने हाथसे वैशम्पायनका हाथ पकड़कर राजमवनमे प्रवेश किया, उस समय | 

`. अछाइक ( सेनापंति ), विनयके साथ आगेनआगे जाकर मागे बतछाया जाता था। वह राज-मवन एकजित | 

१. “निकरे। २.मिभ। ३: कचित्‌ `वि? इत्यधिकः पाठो न विधते। ४. मषीकरोभिः, मसीपट्‌. | 

_ धारामिः । ५. कचित्‌ 'समाकुछस इत्यस्य स्थाने “सङ्कम्‌? इति पाठो विद्ते! ` डू Co 
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पदिश्यमान-मार्गः त्रिभुवनमिव पुञ्जीमूतम्‌ ; आग्रृदीत-कनक'वेत्रलतेः सित-बारबाणेः' सिता- 
ङगरानैः' सितकुसुमशेखरेः सितोष्णीषैः सितवेषपरिप्रहतया श्‍वेतट्वीपसम्भवेरिव कृतयुगपुरु 
जैरिब महाप्रमाणैदिवानिशामालिखितेरिव उत्कीणेरिब तोरणस्तम्भनिषण्णेद्वोरपालेरनुजिमतद्वा- 
रदेशम्‌ ; अंनेक-सञ्जवनं-चन्द्रशालँ“चिटङ्क वेदिका-सङ्कट-शिखरैरभ्रङ्कषैरुपहसित-कँलास- 
शैल-शोभे? अमलसुघाबदातेः सप्रालेयशैलमिर्षं मदाप्रासादेः, अनेकःचातायन-विबरःबिनि- 


a ८ 


गेंत-युवति-भूषण-किरण-सहस्रतया कनकश्ज्वलाजालकेनेबोपरिविस्तीरणन॑ बिराजमानम्‌ , 
SERS ene 33५33 5७ न न कम 5 कक कन++न००५ े े ेभ.3कभभभेभे५५, न, 3 नसन-झ- 


आगृहोतेति । इत आरभ्य यानि तृतीयान्तानि पदानि तानि अग्नेतनस्य "द्वार पाळे? इस्यस्य विशे- 
षणानि योध्यानि । आयुहीता आत्ताः कनकवेत्रङताः सुवर्णवेश्तिवेतसयण्टयो येस्तेस्ताहशीः । सिताः 
श्वेताः चारवाणाः कञजुका येषां तेस्ताहहेः । सिताङ्गरागः शुन्नानुळेपनेः सितकुसुमशेखरः शत्रंपुष्पसुकुटेः 
सितोष्णीपैः श्‍वेतमूधंवेश्‍्नेः । सितवेषपरिग्रहतया शवेतनेपध्याङ्गीकारतया श्वेतह्वीपसम्भवेरिद श्वेतद्वीपो- 
व्पम्नैरिव तेपां सर्वशुन्नत्वादित्यादायः । कृतयुगपुरुषैः सत्ययुगीयळोकेरिव महाप्रमाणेः अत्युच्नस्वरूपिलि, 
आङिखितँरिव चित्रितेरिव निरस्तरलावधानतया निष्क्रियत्वादित्याशयः । उत्कीर्णरिव वहिद्ठोरस्तम्मेडु 
सोदितेरिव गाढसंसक्तत्वादिस्याशयः । तोरणस्य बदिद्वारस्य स्तम्भे निषण्णः तदाधारस्वेनाचस्थितैः द्वार- 
पालैः. दौवारिकेः दिवानिशं राजिन्दिवम्र अजुज्छितः अपरित्यक्तः हवारदेशो यस्य तत्ताम्‌ । 
अनेकेति । अनेका अधिकतराः, संजवनानि 'चतुःज्ञाळानि, चन्द्रशाछा ऊध्वेवत्तिभवनानि, विरङ्कानि 
कपोतपाकिकाः, वेदिका उपवेशनार्थं बद्धसूमयश्च ताभिः सङ्कटानि व्याप्तानि शिखराणि ऊध्वं्रदेशा 
येषां तैस्ताइदोः । 'सल्षवनन्स्विदस । चतुः्शाळम्‌ ? इति रमसः। अन्नं गगनं कषतीति तेः ष्योमव्यापिमिः, 
उपसहिता आपेछिकाधिकघवळस्वादुपदासासपदीकृता केळासशेछस्य हिमाळयपर्वंतस्य झो मायैस्तैः 
ताइशेः। अमळामिः निर्मळामिः सुधाभिः चूर्णळेपैः अवदाताः शुञ्राः तेस्ताइशेः । महाप्रासादे; विश्ञाळाद्टा- 
छिकाभिः करणैः प्राळेयददेळे्हिमाळ्यपर्वतेः सहेति सप्राळेयशैळं तदिव विद्यमानम्‌ इति राजङुळस्य विशेष- 
णम्‌ । तथाविधाट्टाछिकानां केळासाचळसहृशत्वा दरित्याशयः । इद 'सप्रालेयशेरमिवे/तिगुणोस्प्रेक्ञा 
अनेकेति । अनेकेम्यो बहुतरेभ्यः वातायनविवरेभ्यः गवाइच्िदरेभ्यो विनिगंतं विनिःखुतं युवतिभूष- 
णकिरणानां तरुण्यळङ्काररश्मीनां सहस समूहो यत्र तस्य भावस्तया कारणेन, उपरिचिस्तीर्णेन ` प्रसारितेन 
कनकानां सुवर्णांनां याः अङ्कछा निगडाः तासां जाळकेन समूदेनेव विराजमानं शोभमानम्‌, तद्वशमीनां 
' कनकश्रङ्कछावदुवगस्यमानस्वादित्याशयः। 
त्रिमुयनके समान बहुत बड़ा देखनेमें भाता था| उसके स्तम्भके पास द्रारपाळगण सर्वदा रहते, थे, उत्त छोगोंके 
दाथमें सुवर्णखचित' वेत्रयष्टि ( वेतकी छड़ी); शरौरमें इबेतवर्णे कवच, और इवेतबणे अङ्गराग एवं मस्तक पर - 
इ्वेतवर्ण फू्लोकी माछा और इवेतवणे उष्णीष ( पगड़ी ) थे । अतएव इवेतवर्णं सब परिच्छदो ( पोशाकों ) को धारण 
करनेसे मानों श्वेंतद्वीप में उत्पन्न हुए हैं पेसा प्रतीत होता था । सत्यधुगके मनुष्योंके समान उन छोगोंकी 
अत्यन्त दीष आकृति थी । निक्षळमावसे रहसेके कारण ने लोग चित्रितके समान एवं दिन-रात तारणस्तम्भोंमें 
गाढ़ संग्न होनेसे क्षोदितके समान प्रतीत होते थे । उस राजभवनमें केलासकी शोभाको भी तिरस्कार करनेवाळा 
एवं ऊँचोईमें आकाश तक पहुँचनेवाळी तथा निमंळ चूने से सफेदी को हुई बड़ी-बड़ी अद्टाकिकाएँ (में) थीं । उनकी 
चोटियां पर अधिकतर चतुःझालाएं ( चौकोन कमरे ), चन्द्रशाझाएँ, कबूतरों की दड़नें बनी थी और वेठनेके लिप 
ऊँचे चनूतरे बने ये । अतएव प्रतीत होता था मानो वह राजभवन हिमालय से संयुक्त होकर विद्यमान हे । 
अधिकतर खिड़कियोंके छिद्रसे युवतियोके आभूषणोंकी इजारों किरणोंके फैलनेसे ऐसा प्रतीत होता था मानो 
ऊपर के भागोंमें सोनेकी “ंखछाओंका जाळ विछा दिया गया है। इससे राजभवन शोमित हो रहा था । उसके 


र. सितवारबाणधारिमिः | टू छतवारवागधारिभिः। २. 'सिताजराग "सिताङराग? इति पाठ एव क्यचिश्ञोपछस्यते। ३. ''नसुंयमने, संयवन"””। 


. «५.ाछिका। ५. अपइसितक्ेणसशोनेः, अगेव क्वचित पैर” इति पदं नोपछन्यते। ६. पेडेयमिव ।. 
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_ णप्रहुतयः | 'नवजळधरघर्भौरम इत्यत्र छपोसमा, अन्त च ० । 'नवजळधरघम्भोरम? इत्यत्र छुपोप्तमा, अन्ते च स्वभाचोक्तिरलङ्कारः। 
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राजकुल्वर्णना०-२९] ° चन्द्रेकला-विर्यातिनीसाहता | छ 


अन्तर्गतायुधनिवहाभिराशीविष-कुल-सङ्कुलामिः पातालरुहाभिरिवातिगम्भीराभिरायुधशाला- 
भिरुपेतम्‌ , अबलाचरंणालक्तकरस-रक्तमणि-शकलैः शिखर-निलीनशिखि-कुलकृतकेकारव- 
कलकलैः क्रीडापर्वतकरुपशोभितम्‌ ; उञ््बलवणक्रम्बलाचरुण्ठितकनकपय्योणाभिः , प्रलम्बः 
चामर-कलापं चुम्बित चलंकर्णपल्लवाभिःकुलयुवतिभिरिबोपरूढ-शिक्षाविनय-निश्रताभिंः याम- 
करेणुक।सिरझान्यकक्षान्तरम्‌ , आलान-स्तम्भनिषण्णेन च नवजलघरघोर्प-गम्मीरम्‌ : अनुगतं- 
बीणा-वेणु-रतर-रभ्यम्‌ , आस्फालित-घर्घरिका-घर्घरम्‌ , अनवरत-मदुग्रदज्ञध्वन्म्‌, आमीलित- 
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अन्तरिति । अन्तर्गता,मध्यगता आयुधनिवहाः शखसमूहा यासां ताभिः तादशीभिः, अतएव आशी- 
विषकुलेन सर्पनिवहेन सकुळाभिः ब्याप्ताभिः, पातालयुहासिः बरिवेश्मकन्द्रा मिरिव विद्यमानासिः, अतिग- 
उभीराभिः अळब्घमध्यामिः आयुधश्ञालाभिः शखभवनैः उपेतं सहितम्‌ । इह 'पाताळगुद्दासिरिवेःव्युपमा । 

अवेति । अचळानाम्‌ उप रिञ्रमणचिधायिनीनां सुन्दरीणां ये चरणाळक्तकरसाः पादयावकद्रवाः 
रक्तानि रक्तवर्णानि मणिशकळानि रः्नखण्डानि येपां तैः ताइशञैः, तथा शिखरेषु तेषामेव सानुपु निलीनानां 
शिखिनां सयूराणां कुलेन दन्देन कृता विहिता केकारवा निजवाण्य एव कळकळाः कोलाहळा पपु तैः 
ताहरौः, करीडापर्वत केः विहाराथरचितघुद्वाचछः उपशोभितं विराजमानम्‌ , राजकुलम्‌ । 

उज्ज्वलो । उउञ्चळव्णः कम्बलैः अवगुण्टितानि आावृतानि कनकपर्याणानि सुर्णरचितपल्ययनानि 
यासां तासिः ताइकी भिः, प्रहम्बेः आयतैः 'चामरकळापेः बाळव्यजनसनूहैः चुम्बितौ स्पृष्टौ चलो चन्नलों 
कर्णपज्ञचौ यासां ताभिः ताइशीमिः शिक्षासक्वेतवोधः गार्हरथ्यपरिचालनचानुर्यला मश्च, विनय ओडत्य- 
राहित्यं नम्नता च, एवक्च उपाड्ढाभ्यां सज्ञाताम्यां शिक्ाविनयाम्यां निम्ता अजुग्राः अश्ष्टाश्व तामिः 
कुळ्युवतिसिरिव विद्यमानाभिः यामकरेणुकामिः अतिप्रहरं भिन्नभिन्नत्वेन बन्धनीयामिः गजञ्जीमिः अशुः 
न्यानि पूर्णानीस्यर्थः, कचाम्तराणि प्रकोष्ठमध्यप्रदेशा यस्य तत्ताहं राजकुलम्‌ । उपमा । 

आछानेति। किञ्चेति चार्थः । इत आरम्य तृतीयान्तानि यानि पदानि तानि अग्रेतनयस्य गन्धाहस्ति- 
नेत्यस्य विशेषणानि । आछानस्तम्भे गजबन्धनस्तम्मे निपण्णो विद्यमानः तद्वलम्त्रनेन विद्यमान इत्यर्थः, 
तेन ताइरोन, नवो नूतनो यो जळधरो भेघस्तस्य घोषवत्‌ गर्जनवत्‌ गम्भीरं मन्दभ्वनिम्‌ - अनुगतैः अलु- 
सुभैः बीणायास्तन्भ्या वेणुरचेः वेणुशबदेः रम्यं सुन्दरम, आस्फालिताः वादिता या घर्धरिकाः चुद्रघण्टिकाः 
तासां धर्घरो ध्वनिनादो यत्न तं तादृशं तन्निनाद्सम्मिलितमिध्यर्थ, अनवरतो निरन्तरं सदुः मरणो 


खुदडूस्य सुरजस्य ध्वनिः झब्दः तं ताइशम्‌ 'आकर्णयता? इस्येतस्यैतस्कर्मपदस्‌ । आकर्णनविधि दर्शयति- 


आमौलितिेत्यादिना । आमीछितः किद्निन्सुद्वितो छोचनयोनेंत्रयोः त्रिभागस्तृतीयो5दाः गेन तेन_ताइशेन, 
चामस्य सव्येतस्य दृद्ननस्य दन्तस्य कोटी अग्रे निषण्णो विद्यमानो हस्तः शुण्डा यस्य तेन ताइशेन, तथा 
कणों श्रोत्रे ताले ताळदरे इव इति कर्णताले तथा च निश्रळे स्थिरे कर्णताळे ताळदुळवद्विस्तृतकणा यस्य 
तेन तथोक्तेन च विद्यमाने आकर्णयता ताइशसुरजध्वनि शग्वता । एवविधा एव गजानां गीतादिश्रव- 


rm 


अन्दर, सपं अरी हुई पाताळकी गुफाके समान अत्यन्त भयक्ठर, एवं विविध अखों से परिपूर्ण अधिकतर 
sl हुई था। बहा बहुत से कृत्रिम क्रीडापबंत शोमायमान थे, उनमें अबलाओके चरणों पर लगी 
हुई महावरके समान रक्तवर्ण पंग्राग-पणिके डुकड़े चमकते थे, और शिखरों पर भरे हुए मयूरग केका-रवसे कळ- 
कळ किया करते थे। शिक्षा और बिनयसे युक्त कुळीन शिर्योके समान झान्त-स्वमाववाळी एव प्रतिप्रहर में 
परिवर्त्तन होने वाली कितनी ही इविनिर्या दरवाजे के पाल सज्जित ऐ खडी थीं, उज्ज्वल्णके कस्बळ दारा जिनके 
सोनेके जीन आच्छादित ये, एत्रं लटकते हुए चामरसमूह जिनके चश्नरू एवं विस्तृत कर्ण-पक्षवको चुमते थे । 
एक मागमे गन्त्रमादन नामका एक गन्धगज बन्धनस्तम्म (खूँटे) में बेधा था उत्त समय नवीन बादल 
की गर्जनाके समान गम्मोर, साथ-साथ वौणा शौर वेणुके स्वरसे रमणीय एवं घूं वरियोंके शब्दले धर्षर करती, 


सङ्गीत और शदञकी कोमळ ध्वनि बरावर दोती थी । गन्धमादन आँखोंके तोसरे हिस्तेको थोडा मीच कर और 


१. प्रचळ, खम्ब्र। २. कलापचंछ । ३- उपारूढ' उपगूड । ४. विनयेन निस्रुताभिः क ५. यामक । 

४६. कछधरगजितघोप। ७. अतन्नु। <. अनवरतसङ्गीतकसुदङ्गध्तनिम्‌। अनवरत" आमीित, | तसज्ञीतः 

सदुसृदङ्गध्वनिमतिमनोइरुं किञ्चिदामीछित । 
१७ का० 
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२६६ - कादम्बरी-- ` . [| कथासुखे- 


लोचनःत्रिभागेण बाम-दशन-कोटि-निपण-हस्तेन निश्वलकर्णतालेनाकणंयता; सलीलमुमय- 
पाश्वीबजम्मिंजरणेकम्बजतया विन्ध्यणिरिणेवाविष्क्ृत घातु-विचित्र-पक्षसम्पुटेन,, _ आधोरण- 
सीतानन्द-कृत-मन्द्र-कण्ट-गर्जितेन; मदजलःशवज्ञङ्क-रोभित-श्रवणपुटेनः रजानकरःबस्ब- 
चुम्वि-संवर्तक्रस्बुद-वृन्द-विडम्वकेन, कर्णोन्तलम्विना काञ्चनमयेन कृतकर्णपूरमिवा कुशेन 


मुखमुद्रहृता, मदजलमलिनेन द्वितीथेनेब कणचामरेण कपोलचलद्रोलायमानेन सधुकरकुले- 


नालङक्रियमाणेन, अत्युदम्रतया पूर्वकायस्य अतिवार्मनतया च जघनभागस्य पातालादिव 


सलिलमिति । सळीळं सखेळं यथा स्याचथा उभयपार्वे अवलम्बते पततीति तत्तथोक्तं बणंक्बळं 
विचित्रपृष्टास्तरणं यस्य तस्य मावस्तया कारणेन, 'परवेण्यास्तरणं वणे? इत्यमरः । आविष्कृत प्रकाशितं 
घातुमिः 'सुवर्शरुष्यतान्नाणि हरिताळं मनःशिका । रंरिकां्जनकासीस-्सीसकोहाः लहिझुळाः ॥ 
गन्घको$भ्रक्रमित्यादया धातवो गिरिसम्भवाः । वी ठ 

इति रांमाश्रमी'रतसुवर्णादिभिः । विचित्रं नानाविधं पक्षयोः सम्पुट दुय येन तेन तथोक्तेन विन्ध्य- 
गिरिणेव जळबाळकेनेच विद्यमानेन । इह दव्योत्मेक्षा । . 

आधोरणेति । आधोरणस्य इरितिपकस्य गीतेन गानाकर्णनेंन य आनन्दस्तेन कृतं सन्द्रं गर्भी रं कंठः 
गर्जितं येन तेन ताइरोन। आधोरणा हस्तिपका हस्स्यारोहा निषादिनः ।! इत्यमरः 

मदेति । सदजळेन दानवारिणा विचित्रो नानाविधो यः शह्लः छछाटास्थि तेन शोभितं राजितं 
्रचणपुरं श्रोत्रह्ृयं यस्य तेन ताइशेन, “शाङ्कः कम्बौ न योपिन्ना भालास्थ्नि निधिभिन्नले ॥ इति मेदिनी । 

अत पुव रजनिकरचिम्बं चन्द्रमण्डळं चुम्बति स्पृशतीति तत्तथोक्तं यत्‌ संवत्तकाण्डुदडन्दं ळोक- 
बिनाशकाछिकमेबसमूहः तद्विङम्बमति अनुकरोति यः स ताइशः तेन 'शेपाद्रिमापा? हांत कप्मत्यंयः । 
सुगाह्कितर जनिकरबिम्बेन सह तथा विधशङ्कुस्य तत्सवत्तकान्चुददृन्दन च सह हस्तिनः साम्ग्रमचगन्त- 
व्यम्‌ । इह पदार्थहेतुककाव्यरिङ्गाळङ्कारेण आर्थोपमायाः सङ्करः । 

क्ति । कर्णान्तळम्विना शरोत्रपर्यन्तळम्बिना काञ्चनमयेन सुवर्णनिप्पन्नेन अछ्कुशेन सणिना कृतकण- 
'पूरमिद सम्पादिनकर्णाभरणमिव सुखम्‌ भाननम्‌ उद्घहता धारयता । “कुतकणं पूर मिब' इतिक्रियोस्पक्षा । 

मदजछेति । मदजलेन दानवारिणा तस्संलग्नतयेत्यर्थः । मछिनं गाढश्यामं तेन तथोक्तेन, तथा द्विती- 
देन, अन्येन कर्णचामरेणेव विद्यमानेन, कपोळतळे गण्डद्व्ोपरि दोछायमानेन इतस्ततो मता मधुकर- 
कुळेन भ्रमरवृन्देग्र, अरळङक्रिममाणो मण्ड्यमानस्तेन ताइरोन। इह 'कर्णचामरेणेवे'ति द्व्योत्येक्षा 4 

अत्युदशेति । पुर्वक्रायस्य देहपूर्वाद्वस्य अत्युदग्रतया अस्यन्तोच्चतया; तथा जघनभारस्य देहपश्चा- 
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सूँडको बॉए दाँतकी नोक पर रखकर एवं विस्तृत कर्णथुगछ को निश्चल रख, लीळा-तहित उस सन्नोत और 
मृदक्षदे शब्दको सुनता था 1, गन्धमादनके पृष्ठके ऊपर एक विचित्र ( अनेक रंगोंका ) कम्बळ विछां हुआ था, 
दक दोनों तरफ लटक कर झूळ रहा था; अत एवं धातुओंते रंगे ुए पश्चों ( पंखों ) को फलाकर रइनेवाळ विन्ध्य 
पर्वंतके समान वह देखनेमें आ रदा था। महावतके गोतते आनन्दित होकर.वह गम्भोर कण्ठसे गर्जन करता था । 
मदभळते उसका ललारास्थि रंगा हुआ था, उससे कणयुगछ शोमित हो रहे थे, अत एव वह चन्द्रनिम्तरस चुम्बन 
किए गए प्रझय-क्रालीन मेवका अनुकरण मरता था । सुवर्णमय एक अङुश उसके कान पर लटक रदा था | उससे 
प्रतोत होता था मानो उसके कान पर आमूषग ( कर्णफूळ ) पहनाया हुआ हो, इसं प्रकारके सुखमागको वह 
धारण किया था | मदजलते मळिन होकर गण्डस्थळके आस-पास घूमता हुआ भौरों का समूह द्वितीय कर्ण 


र  'चामरक्े समान उप्तको शोभित कर रहा था। उसके झरीर का पहला-भाग बहुत ऊँचा था और जघन-भाग 
` अत्यधिक छोटा था, जिससे ग्रानो वह पातालमेंसे निकळता दो ऐसा प्रतीत होता था । रात्िमें जिस प्रकार अर्धचन्द्र के 


१. प्रलम्बरित “| २. `"विचित्रित”" । ३. चुसितावत्तंक चुम्बिनवत्तक चुम्बितसंवत्तक। ४; कचि 
न2' इति पदन्नास्ति । ५. कर्णालस्बिना । ६. वानतया। ७. पाताळतळादिव । 
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राजङुल्वर्णना-२९ ] 'चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | २६७ 
उत्तिष्ठता, निशासमयेनेव परिस्फुरत्साचन्दरनक्षत्रमालेन, शारदारम्भेणेब भ्रकटितारुण-चारु 
पुर्करण, वामनरूपेणेब कृतत्रिपदीविलासेन, स्फटिकगिरितटेनेव लम्न-सिंहमुखप्रतिमेन, 


प्रसाधितेनेये आलोले-कणपल्लब्राहतमुखेन, गन्धमा[दननाजन्ना गन्धहस्तिना सनाथीकृतेकदेशम्‌ ; 


दंशस्य च अतिवामनतया अतिहस्वतया कारणेन, “खर्वो हरयश्च वामनः इत्यमरः। पावाळात्‌ रसातळात्‌ 
उत्तिएतेच ऊर्ध्व प्रादुर्भवतेव, अन्यस्यापि नीचादुचतप्रदेशोत्यानसमये एवंविधावस्थावळोकनादित्यादायः । 
इह 'उत्तिष्ठतेवे!ति क्रियोत्प्रेक्षा । 

निशेति । निशाससग्रेन विभावरीकाळेनेत्र, परिस्फुरन्ती समन्ताद्दीप्यमाना सादचन्द्रा धरद्धंचन्द्रस- 
इद्यभाळभूपणसहिता नज्ञन्रमाछा सत्तविदतिसंख्यकसुक्ताप्रथितदाम यस्य तेन ताइशेन। 'सेव नक्षत्र 
साळा स्यात्‌ सप्तविशतिमो क्ति? इत्यमरः। अन्यत्र परिस्फुरन्ती सादधचन्द्रा अए्मीचन्त्रसहिता नक्षत्र 
माळा तारकापद्कि्यत्र ताइरेन । 

शरदिति । शरदारम्मेणेव घनात्ययप्रारम्भेणेवं, प्रकटितं प्रकाशितम्‌ अरुणं ळोहितवर्ण चाद मनोहर 
पुष्करं छुण्डामरं यस्य येन, अन्यत्र प्रकडितानि विकसितानि अरुणानि चारूणि च घुप्कराणि कमलानि यत्र 
तेन ताइशेन । 

“पुप्करं करिहस्ताग्रे वाधभाण्डसुखे जळे 1. 
. ब्योन्नि खड्गकळे पश्मे तीथोपधिविशेषयोः ॥ इत्यमरः? 

वामुनेति। वामनरूपेण विष्णोर्वामनादतारेणेव, कृतो विहितः त्रिपद्या पादयन्धनश्ङ्कछ्या विछासः 
खेळा थेन तेन ताइरोन, त्रिपदी पादबन्धनम्‌? इति यादवः। अन्यत्र त्रयाणां पदानां समाहारः इति त्रिपदी 
'तद्धितार्थो तरपदसमादारे च? इति समासः । कृतो विदितः त्रिपद्या त्रिमुवनेषु पादत्रयस्थापनेन विळासो 
लीला येन तेन ताइशेन | 

स्फटिकेति । स्फरिफगिरिः स्फटिकमयपर्वंतः तस्य तदेनेव भित्येव, छग्ना दृशनोपरि संसक्ता सिंह 
सुखा सिद्दाननसदशाग्रभागा प्रतिमा दुन्तवन्धनश्वद्भुला यस्य तेन ताइशेन । “प्रतिमा प्रतिरूपके । गजस्य 
दुन्तवन्थे च! इस्यनेकार्थः । अन्यत्र ळग्ना सांसुख्येन केशरिणः स्थितत्वात्‌ पतिता सिंहसुखस्य प्रतिमा 
प्रतिचिम्वं यत्र तेन ताद्दोन । 

प्रसाधितेनेति । प्रथाधितेनेव अनेकदिमूपणे सू पितेन छोदेनेव, आऊोळाम्यां नितान्तचपळाभ्यां कर्णे- 
पञ्चवाभ्यां विस्तृतश्रोत्राम्याम्र आहतं अमरापनयनाय तारित सुखं वद्नं येन तेन ताइरोन। अन्यन्न 
आठोळाम्यां कर्णपछवाभ्यां ओत्रकिसल्याम्याम्‌ आहतं सुखं यस्य तेन ताइशेन । 

“निज्षासमयेनेव' इत्यारभ्य प्रसाधितेनेव’ इत्यन्तं पूर्णो पमाछक्कारः । 

गन्धमादनेति । गन्धमाद्ननाम्ना गन्धमादनसंज्ञकेन गन्धहस्तिना प्राकप्रद्षितस्वरूपेण गन्धगजेन 
सनाथीकृतः स्वसंयुक्तीहृतः अवस्थित इत्यर्थः', एकदेश एकभागो यस्य तत्ताइशस, “राजङ्ळम्‌? इत्यस्य 
विशेषणम्‌ । 
साय ताराओंकी पह्टि दपि पाती रहती है, उसकी भी उत्ती प्रकार अर्षचन्द्राइति ळछारामरणके साथ 
योंकी माळा दीप्ति पा रदी थी । शरत्कालके भारम्ममें चिस प्रकार लाळ और घुन्दर कमळ प्रकट होते हैं उसका 
भी उसी प्रकार घुन्दर और छाळ शुण्डामर प्रकाश पा रहा था । वामनावतार नारायणने जिस मकार बछिके यश्ञमें 
तीनों मुवनों ( स्वर्ग-मर्त्य-पाताळ ) को अपने तीन पैरों से लीळा खेळ किया ( नापा ) था, वह भी उसी प्रकार 
पाँवमें बेची हुई जभीरोसे कीड़ा करता था । स्फटिकमय परतभित्तिमें जिस प्रकार सिंइका ग्रतिबिम्ब उसके 
फिरते रहने से पढ़ता है, उसका भी उसी प्रकार दन्तके ऊपरमें एक सिंहमुखके समान अशरदेशयुक्त दन्तबन्धन 
शहरा ( जथीर ) लगी हुईं थी । विविध आमूपणोंसे भूषित व्यक्तिका सुख जिस प्रकार चञ्चळ कर्णेपछव दारा 
आहत होता रहता दै, उसका सुख भी उसो प्रकार विस्तृत कानोंसे आइत होता था । इस मकार गन्वमादन नामक 
गन्व-गज दारा राजभवनका पक देश संयुक्त था। एव वह' राजभवन अधशाछा में रइनेवाळे अधिकतर घोक्ेते 
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२६ कादम्बरी-- [ कथासुखे- 


उब्ज्वल-पट्कम्बल-पडुं आावारिते-प्रघेत्रा रसित-मधुरःघण्टिका-रव-मुखरःकण्ठैः, मञ्जजञालो- 
हित-स्कन्ध-केसर-बालेः, निहत-वनं-गज-रुघिर-पाटल-सटरिब केसरिसिः, पुरो-निहित-यवस- 
राशि-शिखरोपविष्टमन्दुरापालैः, आसन्न-मन्ञल-गीत-ध्वानि-दत्तकर्ण:, अन्तःकपोल-धृत-मधुर- 
सरसे-लुलित-लार्ज-कबले:, भूपालबल्ञैमंन्दुरागतेस्तुर्मेरुद्वासितम्‌ , अधिक-रण-मण्डपग- 
तेश्वाय्यवेशेरत्युचवेत्रासनोपविष्टेधेम्ममयेरिव धम्मोधिकारिभिमंदापुरुषेरधिष्टितम , अधिगतः 
सकल-प्रांम-नगरे-नामभिरेकमवनमिब जगदखिलमालोकयद्भिरालिखित-सकल-भुवन-च्यापा- 


oS 
उज्ज्वकेति । इत आरम्य तृतीयान्तानि यानि पदानि तानि £तुरङ्गमेः इत्यग्रेतनस्थ विशेषणानि 
बोध्यानि 1 उज्ज्वढा दीप्तिमन्तो ये पहकम्बछ! छमिकोशोद्भवसून्ररचितकम्बलाः तेः पढ़ साधु प्रावारितानि 
आच्छादितानि पृष्ठानि येषां तेः ताइशेंः। रसिताः गळ्सज्ञाढनेन शब्दायमानाः मधुराः सुन्द्रा या 
घिटका: चुद्रघण्डाः तासां रवैः निनादेः सुखराः वाचाळाः कण्ठा ग्रीवा येषां तः ताइशः। सञ्चिष्ठा रज्नन- 
तरभ्यत्रिशेषः तद्वत्‌ छो हिताः रक्तवर्णाः स्कन्धेषु केसरसंज्ञकरोमाणि `येषां तेः तथोक्तेः, अत एव निहतानां 
- मारितानां वनगजानाम्‌ अरण्यहस्तिना रुधिरेः शोणितः पाटळाः श्वेतरक्ताः सटा जटा येपां तस्ताहदाः 
केसरिभिः खगेन्देरिव विदयमानेः, 'बतिनस्तु सटा जटा' इत्यमरः । पुरोथ्मतो निहिताः स्थापिता ये यवसरा 
जयः घासएंश्राः तेपां. शिखरेषु उध्वंदेशोषु उपविष्टा मन्दुरापाळा वाजिशञालांपालका येपां: तस्ताइशः। 
्वाजिशाळा.तु. मन्दुरा’ इत्यमरः। आसन्ना निकरवत्तिनो ये. मङ्गछगीतभ्वनयः साङ्गछिङयानशब्दाः 
तेवु दत्तौ न्यस्तौ कणो श्रोत्रे येस्तेस्ताचदः, तेपामपि गीताकर्णनोष्कण्ठ्यस्य विद्यमानस्वादित्याशयः। अन्तः 
कपोळेपु कपोलाभ्यन्तरेषु रवाः संथापिता मधुराः सुस्वादाः सरसा युडेन आद्रीकृताः अंत पुव लुलिताः 
उभयतो गळदूएुडाः.छाजकबळा धानाग्रासाः यंस्तस्ताइशोः) गुडमिश्चिता 'छाजग्रासाः .'चापद्यंवश्यान्मा 
निपातयन्त्विति सत्ये येमुखे भ्रियन्त इत्यश्वभकृतिः । भूपाळ्वज्ञभेः राजप्रियः सन्डुरागतेः चाजिश्याळाप्राप्तेः 
तुरङ्गमेः अश्रेः उद्धासितं राजितस भ्रेततस्य राजङुळमित्यस्य विशेषणमेतत्‌ । 
अभिकेति।- अधिक्रियन्ते छोका अस्मिञ्चित्यधिकरणं विचाराळयः 'तन्मण्डपगतेः आर्यवेशेः शिष्टज- 
नयोग्यवेशेः सुंपरिप्छृतचख्राच्छाद्‌नेरिस्यर्थः, अत्युध्वानि अंत्युक्नतानि यानि चेत्रासनानि वेतसविष्टराणि तेपु. 
उपविष्टैः कृतोपवेशनेः धर्ममयः धर्म निष्पन्ेरिव, धर्माधिकारिभिः आचारद्शिभिः प्राडंविवाकेः महा पुरुपः 
शिक्षान्यायतत्परतादिलदुगुणसद्दितेले कैःअधिष्टितम्‌ आश्रितं राजइळम्‌ः। ६ह "धर्ममये रिव इति घुणोत्मेक्षा। 
अधिगतेदि । अधिगतानि ज्ञातानि सकंळय़रामनगराणां समस्तम्रामनगराणां . नामानि . अभिधेयानि 
येस्तेस्तारहेः । ग्रामळचणमुक्तं श्रीरघुनाभ्रेन [ 
“तथा शूद्धजनप्राया सुसखदकृषीवळा । क्ेत्रोपयोगिसूमध्ये वसति्रमसंज्ञिका ॥? 
मार्वण्डेयपुराणे च नगरळचणब्रोक्तम्‌- र 
“देवतायतनैक्चितरः प्रासादापणवेश्मभिः । नगरं द्शयेह्विद्वान राजमागेd्र शोमनेः ॥ 7 
शोमा पा रहदा था, उनका सम्पूर्ण पृष्ठ भाग उज्ज्वल रेशमी कम्प्रलोंसे ढॅका इुआ था, मधुर घण्टियोंके बजनेते 
उनके कण्ठदेश मुखर दो रहे. थे, उनके कन्धोंके ऊपर मजीठ से रंगे हुए के समान लाळ सटाएँ थीं, अतएव 
निद्वत जंगली हाथीके रक्तसे रक्तवर्ण जटा-युक्त सिंहे समान बे घोड़े देखनेमे आ रद्दे थे। उनके आगे. रखे हुए 
घासोंकी गठरियोंके ऊपर अश्वशञाछाके रक्षकगण ( जमादार ) वेठे थे । वे धोड़े समीपसे आती हुई मङ्गछ गीतकी ध्वनि 
` को कान लगाकर सुनते थे । गाळके अन्दर गुड़ ( मधुररस.) में साने गये सुस्वाद. दानेके ग्रास लिए हुए थे, अतएव 
गाळके दोनों तरफसे उसका रस बाहर निकर रहा था, इस प्रकार वे अश्व राजां के प्रिय थे | न्यायाळय' ( कचहरी ) 
» मे साक्षाद धर्मके ही समान बड़े युणवान्‌' न्यायाधीशगण .( जन आदिः) सभ्यजनोचितं वेशभूपाओंसे सुसव्जित 
होकर अत्यन्त ऊँची वेंतकी कुर्सियों पर: बेठकर विद्यमान थे। न्यायाळ्य के छेखकगण ( पेश्लकार्‌-नाजिर आदि ). 


 न्यायाधाशोंके आदेशों ( परवाने ) को लिखते थे; उससे समस्त ग्रामर एवं. नगरादिकोंका नाम जानते थे, एवं, सबंदा 
. आलोचना करनेसे सत्र जगतको, मानो एक ही धरके. समान देखते थे: और. समस्त : भुवरनोंका व्यापार - लिखंनेसे 
= १." २ प्राबूत, प्रावरित”'। ३. वालपछ्वैः। ` ४. कचित्‌, “वन? इति पदं नास्ति । 


ह ५. मंधु रसळव "छलितः"" | ध्‌. जम्बाल "se t ~ ७. ्रामकबंरनगर, म्रामखेवेटनाम, -सकर्नगरखेटखबंट `` [| 
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Digitized b केला. विद्योतिनीसदिता i 
राजकुळवर्णना-२९]  चन्द्रंकला-बिद्योतिनीसदितो। ˆ ˆ २६६ 


रतया धर्म्मराजनगर-व्यतिक्रमिव द्शयक्धिरधिकरणलेखकैरालिख्यमान-शासन-सहस्म्‌ » 
अभ्यन्तरावस्थित-नरपति-निर्गमं.पतीक्षण-परेण च स्थान-स्थानेषु' बद्धमण्डलेन, कनकमयाद्ध- 
चन्दर-तारागणशवलैः' चम्मफलकैरनिशासमयमिब दुर्शयता;- स्फुरित-निशित-करवालकर-अरोह- 


+ ~ >) 


करालितातपेन, एकश्रवणपुटघटित-धवलद्न्तपत्रेण उध्वे-बद्ध-मोलि-कलापेन; धवल-चन्दन- 


स्थासक-खचित-भुजोरुदण्डेन, बद्धासिघेनुकेन अन्ध्र-द्रबिड-सिंहलप्रायेण सेवकजनेन, आ- 
स्थानमण्डपगतेन च यथोचितासनोपविष्टेन . पसारयता दुरोद्रक्रीडाम्‌ , अभ्यस्यताउ्टापद- 


एकभवनमिव एकग्रृहमिव अखिलं समस्तं जगत्‌ संसारम्‌ आाकोकयक्तिः बहु काळं समाछोचनावशात, पुकः 
अवनस्येद समस्तसंसारस्य स्थानजनोदन्तं जानद्निरिस्यर्थः । आछिखिताः शासनसौविध्याय पत्रेषु 
अङ्किताः सकळसुवनस्य समस्तसंसारस्य व्यापाराः व्यवद्दाराः राजका्यप्रयोजनीयस्थानजनादिघटनावळी 
इत्यर्थः । येः तैस्तेपां भावस्तया कारणेन, धर्मराजनगरस्य यमस्य संयमिनी तिख्यातपुरस्यष्यतिकरं सम्बन्धं 
दुर्शयद्धिः प्रकटयक्िरिव विद्यमाने, संयमिनी पुरे$पि चित्रगुत्तादिमिः समस्तसंसारग्यवद्दारछिखनादित्याशयः। 
अधिकरणस्य व्यवहारद्र्शनसभायाः छेखकेः पूरुयैम आळिख्यमानं पत्रेषु छिपीक्रियमाणं शासनस हर नुपतेः 
काकिका आज्ञानिकरो यत्र तत्‌ ताइशं राजङुळम्‌ । इह “एकमवनमिव' इत्युपमा, “दुर्षायद्विरिवे'ति 
खेच्ञा। 
अभ्यन्तरेति । इत आरभ्य तृतीयान्तानि यानि पदानि तानि अग्नेतनस्य 'सेवकजनेन' इत्यस्य 


शाबळानि कराणि तैस्ताइञ्ञे; 'चर्मकळकेः करणेः निश्ञासमयं विभावरीसमर्य दुर्शयतेव प्रकटयतेव सता, 
निशीषैध्ष्यर्दधचन्द्रनक्षत्रणणोद्याद्स्याशयः । स्फुरिता देदीप्यमाना निश्चिताः तीचणा ये करषाछाः खडगाः 
तेषां करप्ररोहेः किरणा&ुरेः कराछितो अयङ्करीक्ृत आतपा दिनकराछोको येन तेन ताइशेन । एकश्रवण- 
पुटे एककर्णपुरे घटितं योजितं दन्तपत्र गजदृशनरचितपत्रसइश्ञसूषणं येन तेन ताइणेन। देशब्यवदारा्त- 
पामेकश्रवणे दन्तपत्रघारणमित्यवधेयस्र । कध्वंम उपरि वद्धो , नद्धः मौछिकळापः केशसमुहो येन तेस 
ताइशेन। धवलः शुमैः चन्द॒नस्थासकेः चन्वनळिप्षहस्तप्रतिच्डुन्द्‌ः खबितौ अङ्कितौ युजी बाहू उसबण्डौ 


fT 


च यस्य तेन ताएशेन | उरौ चन्दनस्थासकेश्चापि देश्चव्यवद्दारात्‌। वद्धा कटीभागेषु संयताः असिधेतुका- 


७ यक्व कासा ास्ाासतनक्या 
उस राजमवनके साथ धर्मराज नगर ( यमपुरी ) का कोई सम्वन्ध है, इस प्रकार मानो लिखा रदे ये । सवन के 
अन्दर महाराज तारापीइके पासमें वैठे अपने-अपने राजाके वाइर आनेकी अतीक्षाके छिए भि भिन्न देशीय 
राजाओंके शरोररक्षक सेन्यगण यहाँ स्थान-स्थान पर झुण्ड बांधे खड़े थे। वे सोनेके अध॑चन्द्राकार ओर नक्षत्रा 
कार चिढसमूइुसे विचित्र दौखती हुईं चमड़ेकी ढालोंकों धारणकर उस समय को मानो रात्रि कहकर दिखा रहे 
थे । चमकती हुई तौक्षण तलवारोंमेंसे निकलती किरणोंकों धूपमें मिलाकर उसे भयहर करते थे। एक कानमें 
उन्होंने हाथीके दाँतसें बनाये 8० पत्राकार आमूषणोंको पहन लिया था। मस्तकके छपर चूळ बाँध रखा था। 
सुआाओं एवं जहोको सफेद चन्दनके छेपसे चिहित कर दिया था, और कमरमें छुरेको बाप रखा था, तथा उन 
छोगोंके बीचमें अधिक संख्यक दो आन्तर ्रषिड़ एवं सिंहलदेशोय व्यक्ति ये। समामण्डपर्मे अनेक सहत्त संख्यक 
राज्याभिषिक्त अषीनदेशस्थराजगण समुक्तित आसनो पर बैठे ये । उन छोगोंके बीचमें कोई-कोई जुमा खेल रहे थे, 


SS i RAT 


र. अधिकार, । २. "*"निर्गमन'”” । ३. स्याने स्थाने । ४. शतशदळेः। ५. षटितानेकदम्तपत्रेण । 
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व्यापारम्‌, आस्फालयता परिवादिनीम्‌ , आलिखता चित्रफलके भूमिपालप्रतिबिम्बम्‌ , 
आवध्नता काव्यगोष्ठीम्‌ , आतन्वता परिहासकथाम्‌ , विन्दता बिन्दुमतीम्‌ , चिन्तयता प्रहेलि- 
काम्‌ ,-भावयता नरपतिकृतकाव्यसुभापितानि, पठता द्विपदीम्‌ | गूहता कविगुणान्‌ , उत्किरता 
पत्रभङ्गान्‌ , आलपता वाखलासिनीजनम्‌ , आकर्णयता बेतालिकगीतम्‌, अनेकसइस्रसं- 
ख्येन, धवलोऽणीषपटारिलष्टविकट-किरीट-सङ्कट-शिरसा, सनिर्मर-शिखर-लंस-बालातपमण्ड- 
लेनेव कुलपर्वतचक्रबालेन, मूद्धीभिषिक्तेन, सामन्तलोकेनाधिष्ठितम्‌ , आस्थानोस्थित-भूमि- 
पाल-संवरतितानाञ्न कुथानां रत्नासनानाञ्च राशिभिरनेकवणैरिन्द्रायुधपुञ्जेरिव घिराजित-सभा- 


झारिफळनिच्षेपकार्यमर अभ्यस्यता वारंारमम्यासं विदधता 'अष्टापदं शारिफलम्‌? इत्यमरः । परिवादिनीं 
सप्ततन्त्री विशिष्टां चीणां चज्ञकीम्‌ आस्फाळयता वादनेन स्पन्दुनं विदधता । 
ळकत कक वीणा तु वज्ञकी । 
चिपञ्जी, सा तु तन्त्रीसिः सप्तसिः परिवादिनी ॥ इत्यमरः ! 

भूमिपाळस्य महाराजतारापीडस्य प्रतिबिस्ब॑ प्रतिरूपं चित्रफलके आळेख्यपट्के आळिखता भक्ति 
सूचनाध चित्रीकुर्चता । काव्यगोष्ठी काव्याछापस्‌ आवध्नता विदृधता। 'गोष्टी सभासंछापयोः खियास? 
इति मेदिनी । परिहासकथासर उपहासकारिचचनरचनास्‌ आतन्वता आधिक्येन विदधता । विन्दुमती 
विन्दता माप्नुचता अन्येन पृच्छु्यसानामाकर्णयतेत्यर्थः । प्रहेलिकां चिन्तयता ध्यायता । नरपतिः महा" 
राजतारापीडः तेन कृतानि रचितानि यानि काव्यरूपाणि सुभाषितानि मनोहरवचनानि तानि भावयता 
भावनां विदधता । द्विपदीं पद्द्दयात्मिकां गाथां पठता पाउँ छुर्वता । कवेः काव्यरचयितुः गुणान्‌ तत्काव्य- 
बुत्तिपरसादमाधुर्यभावाळक्लारादिधर्माच्‌ गृहता आकण्येंच जायता। पत्राणि केतकीलग्वन्धीनि तेषां अङ्गान्‌ 
नेश्याजनानां कुचगण्डादी तिलकविशेषान्‌ उत्किरता दृदुता । चारविळासिनीजनं वाराङ्गनाळोकम्‌ अळपता 
सम्भापयता । वंताळिका वन्दिनः तेषाँ गीतं स्तुतिपाठम् आकर्णयता श्ण्वता । अनेकानि वहूनि सहस्राणि 
सख्या परिमाणं यस्य तेन ताइरेन। धवळेः श्वेतेः उप्णीपपहेः मूद्धंवेष्टनवखेः आश्लिष्टानि संयुक्तानि विक- 
दानि महान्ति यानि किरीटानि कोटीराणि तैः सङ्कटानि सङ्कळानि शिरांसि यस्य तेन तथोक्तेन | अत एव 
सनिश्षराणि सप्रवणानि यानि शिखराणि अङ्गानि तेषु छम्नं संसक्तं याळातपमण्डळं नूतनरविररिमजाळं . 
यस्य तेन तथोक्तेन, ङुळपवंताः मददेन्द्रमलयादृयः तेपां चक्रवाळेन मण्डळेनेव विद्यमानेन । सूद्धा सिषिक्तेन 

चितेन सामन्तळोकेन आयत्तदेशस्थराजमण्डछेन अधिष्ठितम्‌ आश्रितं राजकुछम । इह 'सनिझर- 
शिखर छग्ने' त्यादौ निर्शरेः सद्द धवछोष्णीपपटानां बाळातपैः किरीटानां ङुळपर्वतेश्च सामन्तानां 
साम्यमिति उपमाळङ्कारः। 


आस्थानेति । आस्थानाव्‌ उपवेशनर्थळात्‌ उत्थितेषु उत्थाय 'चळितेषु भूमिपाळेषु सदृस्यभूपतिएु 
संवत्तितानां सेवकरुत्तोक्य पुकस्मिन्‌ स्थळे सझ्लोचितानां थाना विचित्रकग्वळानां रक्रासनानाञ्च अनेकः 
वणे राशिभिः समूहैः इन्दायुषएलैः इन्दधजुःससूहैरिव विद्यमाने, विराजितः अछडकृतः सभायाः परिषदः 
कोई-कोई बार-बार शतरअं खेळ रहे थे कोई वीणा बजाते थे कोई चित्रफळक पर महारान तारापीड़का चित्र खींचते 
थे कोई-कोई काव्याळाप कर रहे थे कोई-कोई परिहासको विस्तार कर रहे थे कोई विन्दुमती ( काव्यविशेष ) 
सुनके थे कोई प्रदेकिका ( बुझोअळ ) की चिन्ता करते थे कोई महाराज तारापीड़के बनाए हुए काव्यमय मनोहर 
वाक्योंकी भावना करते थे कोई द्विपदी नामक प्राकृत छन्दका पाठ करते थे कोई कवियोके युणोंका अहण करते 
थे कोई वाराझनाओंके कण्ठकंपोलमें तिळक छगाते थे कोई वारवनिताओंके साय बातचीत करते थे और बैताछिकों . 
( स्तुतिपाठकों ) के गीत सुनते थे उन छोगोंका शिर, सफेद पगड़ोकी तह से छपेदे हुए बड़े बड़े मणिमय 
झुरते ढेंका हुमा था, अत एव निशेर नळसंयुक्त शिखर पर पड़े हुए बाछातपवाळे कुरु-पर्वतोंके समान शोभायमान 
होता था। राजाओंके राजसमामेंसे उठ जाने पर नौकरोंने सभाके विचित्र कम्वळ एवं रत्नमय आसनो ( अथवा 
= बहुत्तते गळीचे एवं जड़ाऊ कुर्सियों ) को एक भागमें रख दिया, उससे पकत्रीमूत इन्द्रधनुः समूइके समान 


ही न i १. द्विपदीः। २,उत्कीय्यंता। ३. ““गीतिमू॥ ४. "` आछग्न""` । 


_ CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


| टॅ "ता क्रता-विद्योतिनीसहिता ta OtrrGyaa | Kosha 
राजङुलवर्णना-२९ ] चन्द्रकला बि्योतिनीसिहिता | २७१ 


पय्यन्तम्‌ , अमल-मणि-भूमि-संक्रान्त-मुख-निवह-प्रतिबिम्बतया विकच-कमलपुष्प-प्रकरमिव 
सम्पादयता, गतिवश-रणित-लूपुर-पारिहाय्ये -रशना-स्वर्न-मुखरेण, स्कन्धावसत्तरकनकदण्ड- 
चामरेण, निर्गच्छता प्रविशता चानवरतं घारविलासिनीजनेनाङुलितम्‌, एकदेशनिपण्ण- 
चामीकर-श्ंखला-संयत-श्रगणम्‌,. इतस्ततः प्रचलित-परिचितामितकस्तूरिकौङुरञ्गःपरिमल- 
वासित-दिङ्सुखम्‌ , अनेक-कुव्जकिरात-वषबर्र-चधिरचामने-मूक-सङ्कलम्‌., उपाह्ृतःकिञ्र- 
मिथुनम्‌, आनीतवन्मानुपम्‌ ५ आबद्ध-मेष-कुवकुट-कुरर-कंपेश्ञञेल-लावक-वत्तिकार्‍युद्धम्‌ , 
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पर्यन्तः प्रान्तदेशो यन्न तत्ताइशं राजङुछम्‌ । इह इन्द्रायुधानामेकत्री भूत्वा भावाज्त्युस्प्ेक्षा । 

अमलेति । असाः स्वच्छा या मणिभूमयः रस्नभूमयः तासु सङक्रान्तानि सञ्चारितानि झुखनिव- 
हस्य वदनसमूह्दस्य ्रतिविम्बानि यस्य तस्य आवस्तया कारणेन, विकचानि विकासतानि यानि कमळ- 
पुष्पाणि पह्जानि तेपां प्रकरं समूहं सम्पादयतेव प्रवत्तंयतेव, तद्वदनानां कमरूसदशस्वादित्याशयः 
गतिवशेन गमनदरोन कारणेन रणितानि दाब्दितानि यानि नूपुराणि पादकटकानि पारिहार्याणि 
कृष्टणानि, रशना काञ्जीडामानश्च तेपां स्वनैः शाब्दः सुखरः शाद्दायमानः तेन ताइशेन। स्कन्धेषु अवस- 
स्डालि स्थापितानि फनकद॒ण्डानि चामराणि यस्य तेन . ताइदोन। तथा अनवरतं निरन्तरं निगंच्छता 
निम्खरता अविशता च वारविळासिनीजनेन गणिकामण्डलेन नाकुलितं व्याप्त राजङुळस्‌। दृद्द 'सभ्पाद- 
यतेव’ इत्यन्न क्रियोत्परेक्ा! 

एकदेशेति । एकदेशे पुकभागे निवण्ण आत्तीनः 'चामीकरश्यद्धुळाभिः सुवर्णःशद्भुडामिः संयता बद्धा 
ये शानः कुक्ङुराः तेपां रणः समूहो यत्र तत्ताइशम्‌ । 

इतस्तत इति । इतस्ततः समन्तात्‌ प्रचळिताः, परिचिताः विश्वस्तहृदयाः, अमिताः असंख्या ये 
कर्तूरिकाः करतूरीविशिष्टाः ङुरङ्गा हरिणाः तेषां परिमछेन शरीरसुगन्धेन वासितानि आमोदितानि 
दिङ्सुलानि दिग्वदनानि यस्य तत्तादृशम्‌ । 


अनेकेति । अनेके ये कुब्जाः, किराताः कृशशरीराः 'किरातो ग्लेच्छुभेदे स्यात्‌ भूनिम्बेडदपतनावपि! 
इति मेदिनी । वर्पस अवरोधपुरं विद्रण्वन्तीति वर्षवरा नपुंसकाः बधिराः श्रोत्रेन्द्रियविकळाः, वामनाः 
_ इस्वशरीराः सूकाः चाळूसामर्थ्यर हिताश्च तेः सङ्क व्याप्त राजकुलम्‌ । 


उपाइतेति । उपाहृतानि पकन्नीकृत्य आनीतानि किन्नरमिथुनानि अश्वसुखद्ग्पत्यो यर्रिमिस्तक्ताः . 
` दास्‌ । आनीता उपाहृताः वनमाञुषा अरण्यमनुष्यरूपवनचरा यास्मस्तत्ताहशस्‌ । आबद्धानि सद्दटि-. . 
तानि मेपेः एडकेः 'मेषबूष्णय पुडके? इस्यमरः, इवकुटेश्वरणायुधेः, ङररेः मत्स्यादृनेः पक्तिविशेषे, कपिल- 
रळावकवत्तिकाभिश्च सद्द युद्धानि सढप्रामा यस्मिस्तत्ताहशस्‌। उत्कूजिताः तारस्वरेण शब्दायमानाः 
चकोराः विषसूचकाः कावुभ्वाः कछहंसाः, -हारीताः पक्षिविशेषाः कोकिछाः पिकाश्च यर्मिस्तत्ताहदास्‌ । 


छाळप्यमानाः सूयो भूयः सम्भापयन्स्यः शुकसारिका यस्मिस्तत्ताइदास्‌ । 


re 
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विविध रंगके ऊन कम्बळ और रत्नासनों ( अथवा गळीचे एवं जड़ाउ कुर्सियों ) से समामण्डपका प्रान्तभाग सुशोभित 
होठा था | गाराङ्गनाएँ कन्दे पर सोनेकी डंडीके चामर रखकर बारम्बार जाती भाती बीं, उस समय चिमळ मणिमय 
भूमिमें उन लोगोके सुखोंका प्रतिबिम्ब पढ़ जानेसे मानो खिळे हुये कमळ समूइको उत्पन्न करती थीं, ओर चळनेसे . 
उन छोगोंके नूपुर ( पायजेब ), कूण और चन्द्रहार ( रसना ) के शब्दसे शरीर भी झब्दित होता था । उसके रक | 
भागमें सोनेके जजीरसे वेधे कुत्ते बैठे थे । विश्वस्तचित्त होकर इजारों पालतू कस्तूरी-म्ृग इधर उधर विचरण करते | 
थे, उनके देहकी घुगन्धिसे सब दिश्ञाएँ सुगन्थ-मय हो गई थीं उस राजमवनमें अनेक कुब्ज ( कुबडे ) किरात ( कुशः 
शरीरवाळे ), नपुंसक, बधिर, वामन और मूकजन ( गंगे ) व्याप्त ये । वदाँ किन्नरोंके जोडे और वन-मानुष छाकर 
रखे गए ये । जगह-जगह पर मेड, वनकुक्कुट ( जंगळी सुर्गे ), $ुरर, चातक, रवा और बत्तककी लड़ाई कर रहे 
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१. कचित्‌ 'मणि’ पदं नास्ति। २. परिषा््य। ३.रव। ४. स्कम्धसक्त।  ॥. वारविछासिनौज्ञां 
जनेन । ६. अश्वाणम्‌। ` ७. अपरिमितसितकस्तूरिक । ८. "वषर, वबरवषेवर ”*॥ | 


९. वामनक । 
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उत्‌-कूजित-चकोर-कादम्ब-द्दरीत-कोकिलम्‌ , लालप्यमान-शुकसारिकम्‌ , इभंपतिमदं-परि 
मलामषे-जृम्मितेश्च निष्कूजद्भः शिखरिणां जीवितेरिव गिरिगुहानिवासिभिगृदीतेः 
पञ्जरकेसरिभिरुद्गास्यमानम्‌ , उत्त्रस्यमानेः काञ्जनभवन-प्रभा-जनित-दावानल-रांकेलो- 
लतारकैश्रमद्भिविन-हरिण-कदम्बकेलोचनप्रभया शबलीक्ृतदिगन्तरम्‌ , उद्दाम-केकारवा- 
नुमीयमान-मरकत-कुट्टि-स्थितशिखण्डि-मण्डलम्‌ , अतिशिशिर-चन्दन-विटपि-च्छाया- 
निपण्ण-निद्रायमाणगृह-सारसम्‌ , अन्तःपुरेण च बालिकाजनः्रस्तुत-कन्दुक-पञ्चालिकाक्री डेन, 
MN), लिकाजनजस्वृतकन्कुक 


इमपतीति। इभपतयो गजेन्द्राः तेपां मदपरि मलेः दानवारिसुगन्धः ये अमर्पाः कोपाः तैः जग्मिताः 
पश्चराभ्यस्तरेष्वेव घूर्णिताः तैस्ताह्षे', निप्कूजक्विः शब्दायमानेः, शिखरिणां पर्वतानां जीविनेरिव 
आणेरिव, तद्गुहानियासिभिः पवतकन्दरावस्थायिभिः गुहीतेः पर्वतकन्दरात भादाय आनीतैः पञ्जरः 
केसरिभिः पक्षरप्राहर्गेन्मेः उद्धास्यमानग उत्कपैण विराज्यमानम, राजकुलम । इह सिंहदिपये 'निप्कू- 
जज्ञिः’ इत्यलम्बद्धमेच ख्यासविरुद्ववादो दसञ्।वात्‌ तस्मात्‌ 'गजद्धि? इति पाठ विधाय परिहत्तंब्यम्‌ । 

उत्तास्येत्ति काञ्चनभवनानि सुधणरचितनुदह्दाणि तेषां प्रभाभिः कान्तिभिः जनिता उत्पादिता 
दा्रानळशङ्का चनवह्विसन्देहो येपां तैः तादशैः, अत एव उत्त्रास्यमाचैः तयेव ञ्कया विशेषेण भ्रासं प्राप्य- 
माणेः, अत पुव 'च ळोलतारकेः चञ्चछकनीनिद्धेः वर्तमानैः अमद्धिः इतस्ततः पय्रराद्गः, दनहरिणानां 
काननखुगाणां कद्र्बकः समूहैः, छोचनप्रभया नेत्रकाःस्या' शवलीकृतानि विचित्रीकृतानि दिझामन्तराणि 
यस्य तत्ताहराम्‌ । तेषां लोचनानामपि रावळत्वादिव्याशयः | 


इह काञ्चनभवनप्रभासु ख॒गाणां वनवह्भिश्नमाद्श्रान्तिमानलङ्कारः। तथा नेत्रकान्त्या दिगन्तराणां 
चिचिन्रीकरणसंबन्धाभावेऽपि तत्संबद्धधति पाद्‌ नातिशयोच्थळङ्कारः। अनयोश्च परस्परनेरपेच्येण विद्य- 
सानध्वात्तिळतण्डुळवस्संस्‌्टिरिळङ्कारः । 


उहामेति । उद्दामः विस्तृतः केकारवः मयूरवाणीध्वनिभिः आनुमीयमानस्‌ अनुमानविपयी क्रियमाणं 
सरकतङुट्टिमेषु भश्मगर्भवद्धमूमिषु स्थितम्‌ उपविष्टं गिखण्डिमण्डळं मयूरससूहो यत्र तत्तारशम | 
सरकतकुट्टिमानां शिखण्डिनाञ्च समानवर्णतथा तन्नोपविष्टानां छोचनगोचरा भावात्‌ केवळकेकारबैरेत्राचु- 
मानमित्याशयः। 

अतिञ्िरिरेति । अतिश्ञरीराः अत्यन्तशीतळाः चन्दनविटपिनां चन्दुनतरूणां छाया आतपाः तासु 
निषण्णा उपविष्टः सन्तो निद्वायमाणां प्रमीछां विदधतः गुसारसाः भतनपोपितसारसपक्षिणो यस्मि 
स्तत्तादशम्‌ । 

अन्तःपुरेणेति । किञ्चेति चार्थः। 'अन्तःपुरेणे'ति , 'समुपेताम्यन्तरमः इत्यग्रेतनपदान्तःपतितायाः 
“ससुपेत' इति क्रियायाः कत्त पद्म । तथेह तृतीयाया पुकचचनान्तानि पदानि 'अन्तःपुरंण' इत्यस्य 
विशेषणानि। बालिकाजनेः कन्यकावगँः प्रस्तुता आरब्धां कन्दुकः गेन्दुकेः पञ्चाछिकाभिः चसनरचितपु- 
त्रिकाभिश्च क्रीडा खेळा यत्र तेन ताच्योन । न 


'पश्चाछिका पुत्रिका स्याहुख्दन्तादिभिः कता? इत्यमरः। 


0 ( लननज अजब 
थे, किसी किसी जगह चकोर, कळइंस, दरीत .और कोकिळ ऊंचे स्वरसे शब्द (गान) कर रहें थे, 


किसी नगइ शुक और सारिका ( तोता मेना ) का आछाप हो रद्दा था। जो सिदगण पहले पर्वर्तोकी झुइाओंमें ` 


रइनेसे उनके जीवनके समान थे, वे सिंह इस राजभवनके अन्दर पकड़कर पिंजरोंमें बन्द कर दिए गए थे वे 
हाथियोंके मदजळको सुगन्ध पाकर क्रोधसे पिजरेके अन्दर ही घूमते हुए बड़ी गर्जना करते थे । पालतू हरिणगंण, 
झुवण्की गृहददीवारोंकी प्रभा ( चमक) को दावानळ समझकर भात होकर चन्ललनयनत्ते इधर-उथर विचरण 
करते हुए नेत्रोंकी प्रभाते बदाँकी सब दिज्ञाओंको चित्रित करते थे। वहाँ मरकत मणि-मय भूमि पर रहनेवाठे 


. मयूरोंका अपनी केकारवसे ही पहचान होता था । अत्यन्त शीतल चन्दनवृक्षोंकी छायामें वैठे पालतू सारस ( मैंने ) 


. छेने लगते थे। राजमवनके अन्दर अन्तःपुर ( रनिवास ) संलग्न था, वहाँ लड़कियाँ गेंद और कपड़ेके बने हुए 


ज्र २. किव “इभ” इति पदं नास्ति । ३. कचित्‌ "मद? इति पदं नास्ति । 
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राजकुलवणंना-२९ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । २७३ - 


अविरत-चाह्ममाने-दोला -शिखर-कणित-घण्टा-ट्लार-पूरिताशामुखेन, भुजग-निर्म्मो क- 
शाङ्कित-मयूर-्वियमाणद्दरेणo; सौध-शिखराबतीणप्रचलित-पारावत-क्ुलनया ,  स्थला- 
्पलिनीबनशोभितेने्व, अन्तःपुरिका ज्ञन-भ्रस्तुत-नरपति-चरित-विडम्बनक्रोडन, अश्वम- 
न्ुरा-परिशरष्टागतेरबलुप्रमभवन - दाडिमीफलैराखण्डिताङ्गन-सदकार-पल्लवैरभिभूत-कुच्ज-यामन- 
किरात-करतलाच्छिन्ञान मूपणानि विकिरद्भः कपिमिराकुलीकृतेनं, झुकसारिकाः 


प्रकाशित-सुरत-बिस्रम्भालाप-लजिताबरोधजनेल, प्रासादा-सोपान-समारोहणचलितरबलानां 
टाडा यया यया याकळा काया यायायाचायायक्यान्यका RRR 


अविरतेति। अविरत निरन्तरं याह्मानां दोळनानन्दप्नात्ये तरुणीभिरारुह्य आन्दोल्यमानानां 
बोलानां दोलनयन्त्राणां शिखरणु ऊध्वप्रदेशपु क्णतानां सळलनजवेपु दाग्दितानां घण्टानां टक्कारः 
(टम इति ध्वनिभिः पूरिवानि भृतानि अशामुखानि दिग्वनानि यरिंमस्तेन ताइशेन । 

मुनगेति । भुजगनिम्मोंकस्य अहिकञ्कस्य शह्डितेन समुत्पन्नसन्देहेन हारं निरीदय अुअगनिम्मां- 
कोड्यमित्ति आग्तिमतेस्यर्थः, मयूरेण शिखण्डिना हियमाणः गृद्ममाणः 'हारो भौत्तिकदाम यस्मिस्तेन 
ताद्दान | इह हारे शिखण्डिनः झजगनिम्मोकञ्जमाद्ञान्तिमानलक्कारः। 

सोघेति । सो्दिखरात्‌ अट्टालिकोभ्वदेश्ात्‌ अवतीणं सरप्रचलितं पारावतकुछं कपोतगणो यत्र तस्य 
आवस्तया कारणेन, स्थळोरपछिनीनां सछिलशून्यस्थानयतसत्रछकमछळतानां बनेन समूहेन शोभितं 
राजितं तेनेव, तेषां पारादतानां कमळदळयत्‌ ज्ञायमानत्वादित्याज्ञयः । इह क्रि्रोव्येच्षा । 

अन्तरिति । अन्तःपुरिकाजनेः भवरोधपुरस्थनारीळोकः प्रस्तुता प्रारब्धा नरपतेः मद्दाराजतारापी- 
डस्य यच्चरितं नेपथ्यरचनाचारावलोकनकिय्राः यस्य विडम्वनम अनुकरणमेव क्रीडा खेला यस्मिस्तेन 
तादृशेन । 

अश्वेति । अश्वमन्दुराया वाजिक्ञाळातः परिश्रष्टाः बन्धना द्विमुक्ताः सन्त आगताः पराप्ताः तेस्तारदः । 
अश्वानां दृष्दोपप्रतिवन्‍्धनाथ वाजिशाळायां वानराः स्थाप्यन्त इति भूपतीनां व्यवहारः। अवळसानि 
भिन्नानि, भवनदाडिमीफलानि गृहाङ्गनस्थदाडिमफळानि चस्तेस्तादशेंः। आखण्डितानि भिन्नानि अङ्गन- 
सहकाराणां चत्वरवत्तिरसालतरूणां पल्लवानि किसलया यैस्तेस्ताइशेः | अभिभूताः तेरेव वानरेः : आक्रम्य 
विजिता ये कुव्ञवामनकिराताः तेपां करतलेम्यः हस्ततछेभ्यः आच्छिन्ञानि हठादाकृप्य गृ्दीत।नि सूष- 
णानि करकाच्यछङ्कारान्‌ विकिरद्धिः समन्ताद्विदिपद्धिः कपिभिः वानरेः जाकुलीकृतेन व्यग्रोकृतेन। एवमेव 
हि कपिप्रकृतयः, तेनेह स्वभाचोक्तिरळङ्कारः। 

शुक्रेति । शुकसारिकामिः कीरपीतपादादिभिः शायनभवनायातामिरिति भावः, प्रकाशिता अन्यज्ञ 
नसमीपे स्फुटसुच्चारिताः ये सुरतविल्रम्माळापाः सम्मोगसामयिकस्वच्छुन्दवचनानुकरणवचनानि तैः 
रञ्जिताः स्षातत्रपा अवरोधजना अन्तःपुरसुन्दृयों यस्मिस्तेन ताइशेन। 

प्रासादेति । प्रासादानां सौधानां सोपानेषु आरोहणेषु समारो हणेन उपरिष्टाद्गमनेन चकितेः स्पन्दितेः, 
अबळानां खीणां चरणेए पादेषु अवसतैः विद्यमानः मणिमयेः रत्नविकारेः, पदे पदे प्रतिपदक्षेप रणञिः 
शब्दायमानेः घुळाकोरिवळ्येः पादाङ्गदमण्डलैः 'पादाङ्गदं तुळाकोटिः' इत्यमरः द्विंगुणीकृत निजशब्दुर्वद्धितं 


गुड़ियोंसे खेळती थीं । युवतियाँ दिन रात हिळते झूलों पर झूछती थीं, उन झूलोंके ऊपर भागमें घण्टियों ज्र इतो ज उ दिन उत एफ दजे पर दतो थो, उन लेके जपर मागमे पष्चियों 2 रे. 
शब्दते समी दिशार्ये परिपूर्ण होती थीं । कोई मयूर पक हारको स्पेकी कंचुकी जानकर उसे खींच ले जाता था। . 
महलोंके शिखरों से उतरकर नीचे चलते रहते कबूतरोंसे भन्दरका वह भाग ऐसा प्रतीत होता था मानो स्थछस्थित 
झोभायमान कमलिनीका वन हो। अन्तःपुर ( रनिवास ) कौ इन्दरियाँ महाराज तारापीडके 'चरिनरका अनुकरण 
करनेकी क्ीड़ामें लगी रहती थी । बन्दरोंके झुण्ड अश्वशाला ( अस्तबळ ) में से वहाँ आकर, घरके आंगनमें विद्यमान 
अनारोंके फलोंको कुतरकर, चस्वरस्थित आमोंके पछवोंको तोड़कर कुष्ण, वामन और , किरातको परास्त कर. 
उन छोगोंके दाथोसे बल्पूर्वक ( जबरदस्ती ) आभूषणोंको छीनकर उन्हें इधर-उपर विखेर ( फेंक ) कर म अन्तःपुरको ` 
व्याकुळ करते ये । शयनगृहमें रइनेवाळे शुक और सारिकागण ५ तोते और मैंने ) सम्मोगसमयके को 
दूसरे छोगोंके सामने प्रकाशित कर अन्तःपुरकी झ्दरियोंको लज्जित करते थे. । पालतू कल्इंसोंकी पक्छियोसे 
वहाँका आँगन सफेद प्रतीत होता था, इस तरह मइळको सीढ़ियों पर चढती हुई सुन्दरियोंके पैरोंमें पहने झु" _ 
१. भनवरतसंवाद्ममान... । २. ““तोलीं”"। . १. स्थछोत्पछिनीवनेनेव । ४ आाकुडीभूतेन। | 
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चरणावसक्तेसमणिमये: पदे-पदे' रणद्विस्तुलाकोटि-बलयैट्रिगुणीकृत-कूजित-र्तामिः भवन- 
कलेहंसमालाभिर्धबलिताङ्गनेनः, घृते-घीत-धवलः-दुकूलोत्तरीयेः कलधौत-दण्डाबलम्बिभिः 
पलित-पाण्डरमौलिभिराचारमथेरिवे विनयमयेरिर्ब म्योदामयैरिय मङ्गलमयैरिव गम्भीराकृ- 
तिभिः स््रसावधीरैरुष्णीषिभिर्वयःपरिणामेऽपि जरस्सि दैरिषापरित्यक्तसत्त्वाचष्टम्भेः कञ्ाकाभ- 
रधि्ठितेन समुपेताभ्यन्तरम्‌ , जलघरे-सनाथमिष कृष्णागुसुभूमपटलः, सनीहारमिव याम- 
झुख्रघटा-कर-शीकरेः, सनिशमिव तमालबीथिकान्धकारेः; सवालांतपामेव रक्ताशोकः, 
सतारागणमिव सुक्ताकलापैः, सवपीसमयमिव धारागृहेः, सतडिल्लतमिव हेममयीभि- 


छूजितरुतम्‌ धव्यक्तदशब्दो यासां ताभिः, ताजी सिः, भवनकळहंसमाळामिः अवनपोपितकादुग्बपङ्भिसिः 
धवलित निजनिजस्थित्या श्वेतीकृतम अनङ्गम्‌ अजिरं यस्य तेन तादशेन । “अङ्कनं चत्वराजिरम्‌? इत्यसरः ! 

धृत्तेति । एतानि धारितानि धौतानि रजकन्ञालितानि अत एव धानि शुआणि हुकूलोत्तरीयाणि 
पह्ठोत्तरीयवखाणि येस्तेस्ताइदो:। कळधौतदण्डान्‌ खुवर्णयष्टीः अवलम्बन्ते धारयन्तीति तेस्ताइदोः । पलितेन 
जराजनितश्वेततया पाण्डुराः धवळाः मौळयः कदाः येपां तंस्ताहश्ञंः। आचारमयंरिर साधुव्यवद्दारनिष्प- 
न्न रिव॑ सर्वेस्मित्र समये तद्नुसरणात्तदुपदेद्याच्चेत्या्ञयः। विनयमयरिव सर्वस्मिन्‌ समये नज्ञाचरणात्‌। 
मर्यादा नीतिपथवरत्तंनं तन्मयेरिद सवस्मिन्‌ स्थळे न्याय्यन्यवहरणात । सङ्गछमयेरिच समस्तानामेव 
्राणिनां सर्वस्मिन्‌ समये मङ्गळाचुध्यानात्‌। गम्भीरा दुरवगाहा अचपळा अ'चःडळा आक्ृतयः स्वरूपाणि 
थेषां तस्ताइशेः । स्वभावाः चित्तदृत्तयो5पि धीरा धेयंचन्तो येपां तेस्ताहशेः । उप्णीपाणि सूद्वेष्टनाचि 
'एपां सन्तीति तेः । बयःएरिणासेऽपि जरावस्थायामपि विद्यसाने5पि जरव्लिहे रिव वृद्धह्यक्षरिव, अपरित्यकः 
अनुज्शितः सत्त्वावरभः साइसावढम्बनं येस्तेस्ताइशेः । कञ्चुकिभिः प्रतिपादितस्वरूपेः बुद्धाह्मणें: अधि- 
ठित्तेन आश्चितेन प्रदर्षितदिधिनाऽन्तःपुरेण, सझुपेतं सहितम्‌ अभ्यन्तरं मध्यभागो यस्य तत्तादृञ्चं 'राज- 
कुलम्‌” इव्यस्य विषेषणम्‌। _ ह | 

आचारमयरिव, विनयमयरिव, मङ्गछमयरिव, इत्यत्र चिकाराथें मयड प्रत्ययविधानात्‌ चिकारP्य 
व्ान्यथारूपरवेन गुणत्वात्तस्य चोस्प्रेहणादू -गुणोस्प्रेशाल्ट्टारः । 3 

जळधरेति । कृष्णागुरूणां काकतुण्डानां दह्यमानानां घूमपटलेः घूमसमहैः, जळधरसनाथसिव 
मेघसहितमिव घूससमूहानां जळधारसददात्वादित्याशयः । यामकुअरघटाया! प्रतिप्रहरपरिवर्सितगजनिक- 
रस्य करशीकरः शुण्डातो निःखतसलिळकणेः सनीहारसिव तुद्दिनसद्वितमिव, तुहिनवत्‌ तेषां पतनात, 
तमाछवीथिकामिः तमाल्वृक्षपढ्करिमिः ये अन्धकाराः तमांसि तेः सनिशमिव रात्रिसहितमिव, उभयतमृ" 
सामपि ` सदशस्वात्‌ । रछाशोकेः कुसुमैः सबाळातपमिव अभिनघदिनकराळोकयुच्मिव, बाळातपवत्‌ 
सदुशोकानां छोद्वितत्वाव । सुक्ताकळापेः झुछाप्राळम्बेः सतारागणमिव सनचतजन्नसमूहमिवाविधामानम 
सुफाकछापानां तारागणवद्विस्तृतत्वावूदेदीप्यमानत्वाष् । धारागृदैः अनवरतसलिकवधियन्त्रसहितभवनैः 


TS 


पद-पद पर शब्द करते हुए-मणिमय नूपुरों ( विद्ुमों ) और कड्णोते उन ( कलइंसो ) का स्वर द्विगुणित दो 
गया था । कञ्चकिगण ( बृद्ध जाह्मणगण ), धुळे हुए सफेद रेशमी कपड़ेका उत्तरीय ( दुपट्टा ) धारण कर, सोनेकी 
छड़ी दाथमें छेकर उस अन्तःपुरमें फिरते रहते थे। वे मानो सदाचारमय, 'विनयमय, मर्यादामय और मङ्गलमय 
भे। उनकी थाइति गम्मोर थी, स्वभाव भीर था एवं मस्तकके ऊपर पगड़ी वेधी हुई थी । और वृद्ध होनेपर मी 
वृद्ध सिं६ जिस प्रकार पशुओंका अवछम्बन नहीं छोड़ता, उसी प्रकार उन्होंने भी उत्साह नएीं छोड़ा था। और 
बह राजम . ते हुए काले अगरुके धूपराशिसे मानो मेघसंयुक्त था, प्रतिपहरमें परिवत्तित दाथियोंकी 
सूं इमंसे नि» ए जलविन्दु-समूहसे मानो वहाँ दिमकण वरस रहे थे; तमालवृक्षोंकी कुओंके अन्धकारसे मानो 
नशो रात्रि थी, ऐसा प्रतीत होता था, छाछ अशोकपुष्पसे मानो वाढ-सूरयका उदय हुआ था, मुक्ताकछापसे मानो 
तारंगण भा गए हों ऐसी प्रतीति होती थी; जडयन्त्र ( फुहारों ) के गृह रनेले मानों वर्षा समय आ गया हो ऐसा 


५ कचित्‌ “बृतपदे” नोपल्म्यते । ६. कचित “पाक! इत्यधिकः पाठः समुपळम्यते । ७. भाषारम- 


२..“रतामिः । ३, कचित्‌ 'कछ! इति पदं नास्ति। ४. धवलींकृता- . - 
इति पाठ एव नोपछम्यते। ९. जरीजरत्‌। १०. सअळजलषर। 
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मंपूरयष्टिभिः, समगरहदैवतमिव  शालमखिकाभिः, शिवभवनमिव दवारावस्थितःदण्डपाणि- 
प्रतीहारगणम्‌ , उत्कृष्टकविगद्यमिवं , विविधवणंश्रेणि-प्रतिपाद्यमानानेकाभिनवाथ-सव्चयम्‌ , 
अप्सरोगणमिव प्रकटमनोरमारम्भम्‌, दिवसकरोदयमिव उल्लसत्पझाकर-कमलामोदम्‌ ’ 
उष्णकिरणमिव निजञलद्मीकृतकमलोपकारम्‌ , नाटकमिव पताकांक-शोभितम्‌ ; शोणितपुर- 
सवर्षासमयमिव प्राबूटकाळ्सहितमिव । हेममग्री मिःसुवर्णनिमिताभिः मयूरयशिमिः'कळापित्रुन्दोपवेदान- 
दण्डैः सतडिज्ञतसिव विद्यल्तालहितसिव तदण्डानां तढिद्वळतीयमानत्वात्‌। शालभज्ञिकामिः दारपुत्रि- 
काभिः सग्रृह्देवतसिव, तासां भवनदेवतावक्भवनमध्येञ्वस्थानात । इह 'जळधरसनाथमिवः इस्यारम्य 
“सगृहदेवतमिव' इत्यन्तेछु सप्तसु वाक्येपु साहित्यस्य संयोगरूपतया गुणत्वात्तस्य चोल्ेक्षणात गुणो- 
स्पेक्षाठक्कारः । । 

शिवेति। शिवभवनमिद काशीस्थविश्वनाथमन्दिरमिव, द्वारावस्थितः दारि विद्यमानः दण्डपाणिः 
यश्हिस्तः अतीहारगणः द्वारपाऊनिकरः यस्य तत्तादशम्र | अन्यत्र द्वारावस्थिताः दण्डपाणिः तत्संज्ञको 
सरचविशेपः, प्रतीदारख्पा गणाः अमथाश्च यस्य तत्ताइशास्‌ । 

उत्क्र्टेति । उत्कृष्टकवेः अळङ्कारप्रसादमाधुर्यगुणोपेतकाव्यरचयितुः गद्यं छुन्दोरहितं यद्यात्मकं 
चासवघुत्तादिकं काव्यसिव, कादम्बरीकाव्यमिवेत्यपि व्यञ्यते | विविधा अनेकप्रकाराः वर्णाः घ्राह्मणादृयः 
तेपां श्रेण्या समूहेन प्रतिपाद्यमानः उपायनभावेन समप्यंमाणः अनेको विविधः अभिनवो नूतनः भर्थसञ्चयः 
धनराशिर्य स्मिन्‌ तत्ताहराम्‌ । अन्यत्र तु विविधा ,नानाप्रकाराः दुर्णा अश्वराणि तेषां श्रेण्या पङ्कथा श्रतिः 
पाद्यसानः चिरूप्यमाणः अनेफरेपां विविधानाम्‌ अभिनवानां  नूतनानाम्र्‌ अश्रुत पूर्वाणासिस्यर्थ? अर्थानां 
चिपयाणां सञ्जयो रादिर्यत्र तत्ताहदास्‌ । - 

अप्सर इति अप्सरोगणमिव, प्रकटा गोपनरहिताः सर्वविदिता इत्यर्थः, मनोरमाः सुन्द्राश्च 
आरम्भाः कार्यो पक्रमा यत्न तत्ताइदास्‌। पत्ते तु प्रकटमनोरमा अत्यन्तसुन्द्री रम्भा तत्संज्ञका वेश्या यत्र 
तं तादृशम्‌ । र 

दिवसेति । दिवसकरः सूयः तस्य उद्यमिय उद्गमनमिव, उल्लसन्‌ पस्फिरन्‌ पद्माकरकमळानां 
सरसीतटगतसूगविशेषाणास्‌ आमोदः कस्तूरिकासुगन्धिः यत्र तत्ताइशम्‌ । पचे उज्लसन्‌ विकसिततया 
समन्तात्‌ प्रसरन्‌ पद्माकरकमळानां सरसीस्थितपट्टजानाम्‌ आमो दुः सुगन्धिः यस्मात्तं ताइशस्‌। ` 

“पड्डजे सळिळे ता्ने कमळस्तु स्ुगान्तरे। इति दैमः। 

उष्णेति । उष्णकिरणः उप्णरश्मिः सूर्यस्तमिव, निजळच्म्या स्वीयकान्स्या कृतो चिहितः कमळायाः 
राञ्यश्रियः उपकारः चद्धनरूपसाहाय्यं येन ताहशम्‌ । पत्र निजळचम्या स्वीयप्रकाशरूपश्रिया कुतः कम- 
छानां पछ्जानास्‌ उपकारः प्रस्फुटनरूपोपकृतियन तं ताइशस्‌ । 

नाटकमिति । नाटकं तत्संक्षकस॒अभिनेयविद्वोषमिव, पताकाभिः वेजयन्तीसिः अङ्कैः अनेकप्रकार- 
बोध दो रहा था; मयूरंके बैठनेके रिंए सुवर्णमय डंडोंसे मानो विश्वुक्ता-युक्त और अधिकतर कठपुतळि्याके 
रइनेसे मानो गृह-देवतागण ही उपस्थित हों ऐसी प्रतीति होती थी। विश्‍वेश्‍वर ( महादेव ) मन्दिरके 
दरवाजेके पास जिस प्रकार दण्डपाणि, भैरव और प्रमथगण द्वारपाल रूपमें रहते है, उसी प्रकार उस राजभवनके 
दरवाजेके पास मी हार्थोमें छड़ी लिए द्वारपाळगण रहते थे । उत्कृष्ट कविके बनाए हुए ग्चकाम्यमें जिस प्रकार विविध 
अक्षरोंकी भेणीसे नया-नया अभिप्राय प्रकट होता रहता है, उस राजभवनमें भी उसी प्रकार आह्मणादि नानाजातीय 
व्यक्तियोको नये-नये अनेक प्रकारके द्रब्योंको उपदाररूपमे दिया जाता था। अप्सराओंके बीचमे जिस 
प्रकार अत्यन्त सुन्दरी रम्मा नामकी अप्सरा है, उस राजभबनमें भी उसी प्रकार प्रकाइय भावसे झुन्दर-चुन्द्र 
कार्यारम्भ होते भे ( अथवा मनोरक्षक खेळ होते मे )। सूवेके उदयते जिस प्रकार सरोवरमें रइनेवारू कमछोंकी 
घुगन्धि बाहर निकळती है, उस राजभवनमें भी उसी प्रकार सरोवरःतीरमें रइनेवाळे कस्तूरीसर्गोके शरीरकी 
सुगन्धि बाहर होती थी । सूर्य जिस प्रकार अपने प्रकाशरूप शोभादारा कमर्लोका प्रकाशरूप उपकार करते है, वह 
राजभवन मी उसी प्रकार अपनी शोभा दारा राजल्इमौकी वृद्धिल्प उपकारं करता था। नाटकअन्थ जिस प्रकार 
पताका (नाटकका अक्क) और अक दारा शोमित होता है, वह राजभवन भी उसी प्रकार ध्वज, पताका और बहुतसे 


१. कविकाव्यमिव । २,अेणी। ३. कचित्‌ "अनेकः इति पदं न विद्यते । ४. रम्भामोगम्‌। 
५. प्रकटपताकाळू । RR 
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मिव बाणयोग्यावासोपेतम्‌ , पुराणमिव विभागावस्थापित-सकलभुवनकोशम्‌ , सम्पूर्ण -चन्द्रो- 
सदुकरसहस्तसंवद्धितरत्नालयम्‌ , दिगाजमिवाबिच्छिन्न-मदादान-सन्तानम्‌ ; ज्ह्मा- 
ण्डमिव सकलजीवलोकव्यवहार-कारणोत्पन्नहिरण्यगाभम्‌ , ईशानबाहुबनमिव महाभोगि- 


चिहेश्न झोभितं राजितम्‌ पत्ते पताकया यापि प्रसङ्गि वृत्त पत्ताेस्यभिधी यते इत्युक्तस्वरूपेण अर्थप्र- 
, अङ्कः 'प्रत्यक्षनेतृचरितो रसमावमुउउवळः इत्या दिस्वरूपकेः परिच्छेदेश्व शोभितं राजितम्‌ । 
शोणितेति | शोणितपुरं तत्संश्क बाणनाम्नो देत्यस्य नगरं तदिव, घाणानाम्‌ इपूणाम्‌ इप्वाद्यायुधा- 
नामित्यर्थः, बाणस्य बाणनृपतेश्व योग्येः समुचितैः आवासेः भवनेः उपेतं सहितम्‌ । 
पुराणमिति। पुराणं व्यासप्रणीतमस्स्यपुराणादिशाखसिव, पुराणलचणञ्चोक्तममरकोशरीकायाम्‌- 
“रांश्च प्रतिसर्गश्च वंशो मन्वन्तराणि च। भूम्यादेश्वेव संस्थानं पुराणं पञ्चलक्षणम्‌ ॥? 
अष्टादृशपुराणानाञ्च संक्षेपेण नामानि 'चोक्तमन्यत्र-- 
"ह्दयं भद्वयं चेच त्रयं वचतुष्टयम्‌ । अनापछिङ्गकूस्कानि पुराणानि जगुदुंधाः ॥? - 
विभागेन पङ्किकमरूपेण अवस्थापितः रक्षितः सकळशुवनकोशः समस्तसंसारे यावान्‌ अर्थसञ्चयः 
सम्भवति तावान्‌ अर्थसञ्चय इत्यर्थः, यत्र तत्ताइशम्‌ । पचे विमागे अंसविशेषे अवस्थापितः कथनेन 


ज्ञापितः सकळानां समस्तनां चतुर्दशानां भुवनानां मण्डछं यत्र तत्ताइशम्‌, निखिलेष्वपि पुराणेपु समस्त- 
संसाराणां निरूपणोपळम्भादित्यशयः 


४1 
“'कोशोडली कुड्मले पात्रे दिव्ये खङ्गपिघानके । 
जातिकोशोऽर्थसङ्घाते पेश्यां शाग्दादिसद्रहे ॥? इति मेदिनी । 
. सम्पू्णेति। सम्पूर्णचन्द्रोदयमिच समस्तचन्द्रोहमनमिन राकापत्युद्यमिवेस्यर्थः, शुदवः कोमळाः 
` प्रजाभिरनायासेन समर्पिताः ये कराः राजदेयद्रव्याणि तेपां सहस्रेण समूदेन सम्बद्धिता वृद्धि प्रापिताः 
रल्नाळ्याः घनागाराणि यस्य तत्तादशम्‌। पते सदुकूईुह्नेण कोसळरशिमजाळेन संवद्धिता बुधि प्रापिताः 
रक्राळयाः सागरा येन तं ताइश्ञम्‌। तट 
दिगिति । दिग्गजा दिग्हस्ती तमिव, अविष्छिन्नषः विराममप्राप्तः धाराप्रवाहेण संयुक्त इत्यर्थः, महा- 
दानानाम्‌ अत्यधिकद्रव्यवितरणानां सन्तानः परम्परा यत्र तत्तादशञम्‌। पक्षे अविच्छिन्नः महादानसन्तानः 
सातिशयमदूसछिछघारा यस्य तं ताइश्षस्‌ । 
नहाण्डमिति। ब्रह्माण्ड सुवनकोशमिद, सकछजीवळोकानां समस्तप्राणिवर्गाणां व्यवहारः 
चिवादादिनिश्चय पब कारणं हेतुः तस्मादुर्पञ्ञानि सञ्जातानि विवाद निश्वैयसमये जनेः समर्पिताः 
नीत्यर्थः, हिरण्यानि द्रव्याणि a यस्य णाच । पचे सककजीइलोकाना व्यवहारः आचार एव 
कारण तस्मादुस्पन्चः जन श्रयाय उंत्पत्न ५ हिरण्यगर्भो ब्रह्मा यत्र तत्तादश्ञस्‌ । जनानां 
सर्जनाय तद्ष्यवहारनिश्चयाय 'च तस्योत्प्चस्वादित्याशयः। र 
इंशानेति । ईशानस्य दाककरस्य थाहुनां झुज्ञानां वनं समुदायमिव, बाइनां दत्तततरशविस्तृतर्वाद्वन- 
शब्दप्रयोगः महाभोशिनः सातिषायसुखिनो जनाः तेषां मण्डळानां समूदानां सहस्तेण अधिष्ठिता 


चिद्रारा शोभित था । शोणितपुर जिस प्रकार बाण राजाके योग्य भवनोसे युक्त था, वद्द राजभवन भी उसो प्रकार 
बाण आदि भोके रखने योग्य भवनोंसे युक्त था। पुराणशाखमें जिस प्रकार चतुदश भुवनोंका वृत्तान्त वर्णित 
है, उस राजमवनमें भी उसी प्रकार समस्त संसारकी धनराशि अछग-अछग रूपमे कतार छगाकर रखी थी । सम्पूर्ण 
चन्द्रका उदय जिस प्रकार कोमळ किरणोंसे समुद्रोंको बढ़ाता है, उस राजमवनमें भी उसी भकार प्रजाओं द्वारा 
बिना परिअमसे दिए हुए छोटे-छोटे करों ( महसूछोंसे धनागार खजाने ) की वृद्धि पोती थी । दिग्गजकी विज्ञाल 
मद-जळ्धारा जिस प्रकार अविच्छिन्न रूपसे वहती रहती है, उस राजभवनमें भी उसी प्रकार अत्यन्त धनवितरण 
'अविच्छिन्नरूपसे ( बिना रुकावरते ) होता रहता या। ब्रह्माण्डमध्ये जिस प्रकार प्राणियोंके ्यवार निरूपण 
करनेके लिए दिरण्यगमे ( प्रह्मा उत्पन्न हुए ये, उस राजमवनके मध्यमे भी उसी प्रकार समी छोगोंके विवाद” 
. समांसाहोनेसे उसमें छोगों दारा दिया गया अधिकतर धन छत्पन्न हो गया था ( अर्थाद छोगोंके अभियोग 
. कदमों) का निर्णय ( फेसछा ) होनेते फीसका बहुत-सा धन एकत्रित हो गया था ).। शाहको सुजाओंके 
« ` ३. यवाविमागावस्थापितः अवस्थित" | २. पूर्णः" । 


i  ___ CC-0.Paninj Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


राजकुलवर्णना २९ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता २७७ 


मण्डलसहस्राधिष्टित-प्रकोष्टम्‌ , महाभारतमिवानन्तगीताकणेनानन्दितनरम्‌ ? यदुवंशमिव 
कुलक्रमागत-शूर-भीमपुरुषो त्तमबल-परिपोलितम्‌ सि व्याकरणमिव प्रथम-मध्यमोत्तम-पुरुष- 
बिभक्तिस्थितानेकादेरा-कारकाख्यात-सम्प्रदानक्रिया-च्यय-प्रपञ्च-सुस्थितम्‌ , उदधिमिव भया- 
CD ०३ 5 3 eR sd VN 


आश्चिताः प्रकोष्ठा भवनेकभागा यस्य तत्ताइशम्‌ । पचे महाभोगिनो महासर्पाः तेषां मण्डलानां मण्डळीसूय 
. विद्यमानानां सहस्रेण अधिष्ठिता आश्रिताः प्रकोष्ठा मणिबन्धदेश्ञा यस्य तत्तादशम्‌ । 
महेति । महाभारतं पञ्च॑मो वेदः इतिहास इति स्पष्टाथः तमिव, अनन्ताः गणनातीता गीता गीता- 
पाठाः तेपां यत्‌ आकर्णनं तेन आनन्दिताः इषिता नरा मानवा यस्मिन्‌ तत्ताहशम्‌। पच्े-अनन्तः 
श्रीकृष्णः तस्य या गीता अष्टादद्याध्यायात्मिका श्रीकृष्णप्रतिपादिता गीतेत्य्थः, तस्य यदाकर्णनं तेन 
'आनन्दितो नरः नरसंज्ञकपंरंशाचतारोऽनूनो यरिंमस्तत्ताददाम्‌ । 


यद्विति । यदुस्तन्नामा भूपतिः तस्य वंशः सन्तानपरम्परा तमिव, कुछक्रमेण परंपरया आगता 


आयाताः शूराः चौं गुणयुक्ताः, भीमाः मीषणाश्च थे पुरुपोत्तमाः पुद्पश्ेष्ठाः तेषां बळेन शक्‍त्या परिपाळितं 
रक्तितस्‌ न तद्व्षीयरीत्या आगतौ उरपन्नौ शूरौ भोमौ विपक्तिणां भीषणौ यौ पुरुषोत्तमवलौ 
्ीकृप्णवळरामौ ताभ्यां परिपाछितं संरक्षितम्‌ । 
` ब्याकरणमिति। व्याकरणं नामिन्याहिरनी तकया कामस कि 
भक्तिः 'अयंसर्वगुणसग्पन्नतया प्रथमो दानयोरयः, अयं ततो न्यूनगुणयुक्ततया मध्यमो द्‌ - जि 
र दतचा समन उत्तमो दानयोग्यः? इत्येवक्रमेण याचकजनविभाग!, तस्मिन्‌ विषये स्थिता नियु 
क्ता ये अनेके बहव आदेशकारकाः 'अस्मे इदं प्रयच्छ’ एवमादेदाकत्तांरः पुरुपः तेः आख्याताः प्रतिपाः 
दिताः याः संप्रदानक्रियाः सम्यकप्रकारेण वितरणकर्माणि ताभियों व्ययप्रपञ्चः द्रब्यापगमाधिक्यं तेन 
सुस्थितं कीतिमच्वेन विद्यमानम्‌ । पक्षे--प्रथमपुरुपो Joona उत्तमपुरुषश्चेति आख्यातानां प्रत्येक- 
त्रिकस्य एकेकसंज्ञा, विमऊ्यः सुप्तिडरूपाः, तासु/स्थिता विद्यमाना ये अनेके आदेशाः त्रिचतुर्‌-शब्द्योः 
स्तरीलिड़ तिस-चतस इत्यादयः अजेर्ची इत्यादयश्च, कारकाणि कर्न्नादीनि-तानि च-- 
' कर्ता कर्म च करणं च सम्प्रदानं तथेव 'च । अपादानाधिकरणमित्याहुः कारकाणि पट्‌ ॥? . 
आक्षयातं तिङन्तं पद॒स, संप्रदानं चतुर्थीकारकः, क्रियाः क्रियावोधकम्वादयः शब्दाः, अव्ययानि-- 
'सरृशं त्रिपु छिङ्गेषु सर्वासु 'च Re यव सवड ब्येति तदब्ययस्‌ ॥ 
र णि स्वरप्रखतयः, तेषां प्र स्तारेण सुस्थित बा b 
5 पदक न Si गतार्थत्वं भवति तथापि श्ळेपयोजनामिप्रायेण प्रथषछत्योपादानं 


। है 
i । उदकानि धीयन्तेऽस्मिश्विस्युदधिः संसुद्रः तमिव, अयेन शाञ्ज॒सूपतिन्रासेन अन्त/प्रविष्टा 
अभ्यन्तरगताः सपाः सहायसद्दिता ये भूमिश्वतो नृपतयः तेषां सहल्लेण आधिक्येन सहुळं ` व्यास । 
पचे मयेन सुरराजद्वारा पचच्छेदनत्रासेन अन्तःप्रविष्टः सपक्षाः पतत्रसहिता ये भूरतो सेनाकाविगिरयः 
खलक 8 
मणिवन्पदेशमें ( कळाई पर ) जिस प्रकार मण्डळीमूत बड़े-बड़े सोपं . लिपटे रहते हे. उत्त राजभवनका एक भाग 
सो उसों प्रकार बड़ेःबडे सुखी लोगोते. अधिष्ठित था । महामारतमें जिस .प्रकार .अजुंन - ्रीष्णकी गीता सुनकर 
आनन्दित हुआं था, उस राजभवनें मो उसी प्रकार बहुतसे छोग गीता ( अथवा गान) को सुनकर आनन्दित 
होते थे | यदुबंश जिस प्रकार कुछक्रमके अनुसार बड़े बीर और भयहूरर होकर उत्पन्न थौकृष्ण जौर बलराम दारा 
परिरक्षित हुआ था, बहु राजंभंवन भी उसी प्रकार कुछक्रमागत शूर भौर भयहर उत्तम: पुरुषोके सा 
था। व्याकरणञझाख जिस प्रकार प्रथमपुरुष, मध्यमपुरुष, उत्तमपुरुष, सुप ओर तिल विभक्ति, प्रकृतिस्थित अनेक.गमू ५ 
अद्‌ प्रतिके स्थानमें गच्छ धस्‌ आदि-भादेश, एवं प्रत्ययस्थित छे, लट्‌ प्रभृतिके स्थानमें 'य-तिवाधादेश, प्रड्विध 
कचो आदि कारक, मर्वात-गेर्च्छात प्रति. आख्यात, सम्प्रदान ( चतुर्थी ) कारक, भूप्रसृति: धातु; - प अत्ययः 
“उच्यैः नीचैः आदि पर्दोके विस्तारते. प्रसिद्ध है, वह `.रांजमवन भौ उसी प्रकार 'यह पहले :.दाचंके. :योग्य है, 


यह मध्यम दानके योग्य है एवं यह उत्तम दातके. योग्य है! :इस प्रक्तार याचक छोगोंके-वितरण झायंगें नियुक्त | 


अनेक भाशा माननेवाछे ( नाजिर्‌ आदि ) छोगोंने वता दिया. जिसे जो दोन देना दै, इसमें म्ययके आधिक्य | 


१. अध्यास्तितप्रकोष्ठमिव । २. ~ द अ्रध्याप्तित्रकोष्ठमिव। २. कचिद 'परि' “परि? इति पदं नास्ति । ३. सम्प्रदानापादन। | 
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२७८ कादम्बरी [ कथासुखे- 


« ~ ~ ने t दशितः ~ चे 
न्तःप्रविष्टे-सपक्षभूमिश्वर्‌ -सदल्सङ्ुलम्‌ : उषानिरुद्वसमागममिव चित्रल्लेखो-दशित-बि- 
चित्र-सकल त्रिसुबनाकारम्‌ , बलियज्ञमिव घुराणपुरुषचामनाधिङ्ठिताभ्यन्तरम्‌ १, शुक्लपक्ष 
दोषमिव .वितत-शशि-किरण-कलाप-धवलास्बर-वितानम्‌ , नरवाहनदत्त-चरितमिव अन्त:- 


SR PSS niin 
पुरा किळ पर्वताः पक्षवन्तः सन्त उद्लीय यत्र तन्न नगर्यां पतन्तिस्म, तदा अजञाविनाशमभिळच्येन्द्रः 
पर्वतानां पत्तांश्रिच्छेद्‌ । तत्र सेनाकादयो हि तञ्चयेन ससुद्मध्ये प्रदिष्टा इति रामायणीया वार्चा । 
उपेति । उपा वाणाख्यभूपतिदुद्दिता, अनिरुद्धः श्रीकृष्णपौत्रः तयोः समागसं सम्बन्धस्तमिव, चिन्नः 


क ड । 


रेखाभिः तत्तदालेल्यनिर्ग्माणः दार्दिताः प्रकटिता बिचित्रा नानाप्रकारा, सकळत्रिभुवनस्य समस्तळोक- 
श्रयस्स तद्वत्तिंनः पदार्थस्य आकाराः आक्ृतयो यन्न तत्तादशम्‌ । पचे-चित्रखेजया तच्चाम्म्या उपालहचया 
दर्शिता आलिख्य उपाये प्रदाशिताः विचित्राः विशिष्टचित्रस्व॒रूपा), सकळत्रिसुदनस्य समस्तछोकत्रयनिवा- 
सिनस्तरुणगणस्य आकारा: स्वरूपाणि यत्न तं ताइशस्‌ । 

पुरा उपानान्नी बाणतनधा स्वप्नेऽतिरमणीयं कसपि तरु” निरीचय तत्प्ापतयेऽत्यन्तोत्सुका सञ्जाता। 
स हि क वत्तत इत्युपया प्रतिपादयितुमश्रक्यतया तस्य़ा सहचरी चित्रलेखासिधा सकळत्रिसुदनस्य सम- 
स्तानां तरुणानां स्वरूपाणि आलिख्य समानीय तस्ये दर्शयामास । ततस्तत्र हि अनिरुद्धस्वरूपं निरीचय 
स पुचायमिति कथितवव्यां तस्यासुपायां चित्रलेखा सायया सुतं तमनिरुद्धमानीय उपया सह पस्मेछित- 
वतीति’ हरिवंशकश्रा । 


बीति । बलेः बरिनामकभूपतेः यज्ञमिव, पुराणपुरुपेः बृ्वमानवेः वामनेः हस्वस्वरूपिभिः पुरुपेः, 
पक्षे--पुराणपुरुषेण आदिपुरुषेण वामनेन युद्दीतचामनाचतारेण अगेवता नारायणेन, झधिितसर आश्रितम्‌ 
अभ्यन्तरं मध्यभागो यस्य तत्‌ तादृशम्‌ । 


पुरा भगवान्‌ वामनो बलेः प्रतारणाय तदीयसुखं प्रति गतवानासीदिति सागदतीया कथा। 

शुक्लेति । शुक्ळपच्ञस्य सितदळस्य प्रदोषं रजनीसुखमिव, दिततानि ऊध्वं विस्तीर्णानि शशिकिरण- 
कछापवत्‌ चन्द्ररश्मिसमूहवत्‌ धवलानि शुआणि अम्बरबितानानि वखरचितचन्द्रातपा यत्र तत्ताइशञम्‌। 
'पक्षे-विततेः विस्तृतेः शशिकिरणकछापेः धवळम्‌ श्वर गगनमेव वितानं यत्न तं ताइशम । 


नरेति । नरवाहनदत्तस्य तस्संज्ञकस्य वस्सराजोद्यनसुतस्य चरितं 'चरित्रमिव, अन्तः अवरोधणुरे 
सम्वद्धिताः बुद्धि प्रापिताः ्रियदश॑नाः परमरमण्यः या राजदारिकाः प्राप्तान्यान्यराजपुष्यः ताभिः गन्धः 
रो देवगायकेभ्यंः दत्ता अस्यन्तरमणीयत्वादुर्पिता उत्कण्डा सग्मिळनौस्सुक्यं यत्र तत्ताइशस्‌। पचे 
अन्तः संवद्धिता प्रियदृ्शना नितान्तरमणोया, राज्ञः सागरदत्तस्य दारिका पुत्री या गन्धवंदत्ता तदाख्या 
तस्या उत्कण्डा नरवाहनदत्तस्य कृते झत्सुक्यं यत्र तत्ताइशस्‌ । दृेतिहासश्च कथासरित्सागरे झवस्‌-- 
“राजा सागरदत्तार्यो गन्धर्वाणामिहास्ति यः। तस्य गन्धवदत्ताल्या सुतास्ति न्यकङ्ताप्सराः १? 


सा हि गन्धर्वदत्ता दूतवन्दिन्ाह्मणादिभ्यो नरवाहनदृत्तगुणातिशयं निशम्य. तज्निमित्तं नितान्तो- 
रुका जातेति ।. 


ne 


३८९५ rr 


होनेसे वे लोग यश्वी कइळाकर प्रसिद्ध थे । समुद्र जिस प्रकार इन्द्र दारा पंख करने के अयसे अन्दरमे घुसे 
हुए पंखोंसे युक्त मेनाकादि पर्वेतोते व्याप्त हो गया था, वह राजभवन भी उसी प्रकार झाधुओंके भयसे अन्दरमें 
घुसे हुए सहायक-चुक्त ( मित्र भाव-सम्पन्न ) राजाओंते व्याप्त था। छपा-अनिरुद्धके समागमर्मे जिस प्रकार उसको 
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संवद्धित-प्रियदरशन-राजदारिका-गन्धर्बदत्तोत्कण्ठम्‌ , महातीथमिव सद्योडनेकपुरुपप्राप्तामि- 
पेक-फलम्‌ , घ्रागवंरामिव नानासवपात्र-सङ्कुलम्‌ , निशासमयमिवानेकनक्षत्रमालालङकङ्गतम्‌ , 
प्रभातसमयभिव पूर्वेदिग्भाग-रागालुमेय सित्रोद्यम्‌ , गान्धिक-भवनमिव स्रान-धूप बिलेपनं- 
वणकोब्ज्बलम्‌ , ताम्वालिकभवनमित्र कृत-लव॒ली-लबज्ला-कक्कोलँ-पत्रसख्भयम्‌ , प्रथम-वेश्या- 

नहेंति । महातीर्थं भागीरथ्यादिक तद्वदिच, सद्यः तारापीडादेशसमयमेव अनेके विविधा ये . 
एुरुपाः विभिननदेशीयद्धपात्मजाः तैः प्राप्तानि ळव्धानि अभिपेकाः स्वस्वराष्यासिपेका पूर्व फलानि यस्मा- 
चत्ताइशम । अर्थात्‌ यस्माङ्राजभवनात्‌ बहुभिः राजत्वं प्राप्तमं। पक्ते--सद्यः स्नानकाळ एवं अनेकपुरुषेः 
स्नानकत्तः पूर्वळोकेः प्राप्त लव्धस्‌॒ अभिपेकात्‌ सुतानामेव ज्ञानात फळं स्वर्गादिप्रातिख्पं यस्मात्तत्‌ 
ताइशम । 

, आगिति । यस्मिन्‌ भवने होससम्पाइनाय हविः स्थाप्यते तस्मात्‌ प्राग्दिकस्थायि यजमानादिवासार्थ 
अवनं प्राग्वंश इत्युच्यते तथा प्वासरः--'प्रागवंशः प्राग्धविगहा? दित्यमरः, तमिव, नाना बहुभिः जासव- 
पात्रः शीघ्र ( मद्य ) भाजनः 'मंरेयमातव: शीधु? इत्यमरः। पक्षे--नानासवस्य यकूस्य पात्रैः ज्रकत्रचा- 
दिमिः यज्ञीयपात्रेः सछुलं ब्याप्म्‌ । “पात्र तु भोजने योग्ये पात्र तीरद्वयान्तरे । पात्रं स्॒वादों पर्ण च राज- 
सन्त्रिणि चेष्यते ॥” इति विश्व: । “यज्ञः सवोऽध्वरो याग’ इत्यमरः । 

निशति । निश्ञासमय रात्रिसमयमिव, अनेका नानाविधाः नक्षत्रमाछाः सप्तविंशतिसंख्यकसुक्ताफल- 
युर्फितखजेः तारकापङ्क्तयश्च ताभिः अलङ्कृतं झोमितस्‌ । 

“सेव नक्षत्रमाला स्यात्‌ सप्तविदा तिलंख्यकेः ।? इत्यमरः । 

प्रभातेति म्रभातसमयमिव भ्रत्यूचावसर मिव, पूर्वद्ग्भागे प्रागवस्थायां रागेण महाराजतारापीड- 

स्यानुरागावछोकनेन अजुसेयाः अनुमातु योग्याः मित्राणां सुहृदाम्‌ उदया अभ्युद्या यत्न तत्ताहशस; 
> "१ च्छ द 

तथा च जनः यदद्‌ मित्रं प्रति प्राक्‌ राशोरागोऽवलो कितः तस्य तस्थेव शीघ्रेण तदर्पितदव्यादिभिरम्युदयो 
सविप्यतीत्यनुसितमिति स्पष्टार्धः। पक्षे-पूर्वद्ग्मागे प्राच्यां दिशि रागेण लौहित्यदर्शनेन अनुमेयः 
मित्रस्य दिनकरस्य उद्यो यत्र तत्तारशम्‌ । 

द गान्धिकेति । गन्धद्रव्याणि विक्रीणीते यः स गान्धिकः तस्य अवन निकेतनमिव, स्नानं स्नानीय 
दव्य सुगन्धितळादि, धूपः विलेपनं श्रीखण्डचन्दनादिकस्‌, वणेकम्‌ अङ्गरागद्रन्यं ङुङ्कुमादिकव्तिचिशेषश्च 
तरुज्ज्वलं दी सिमत्तत्तादशम्‌ । 

“गात्रानुळेपनी वर्सिदिंगन्ध्यथ विळेपनम्‌ । वर्णकं चाथ विच्छित्तिः खी कपायोऽङ्गरागके ॥' इति रभसः। 
तान्पूलिकेति । ताभ्वुलिकस्य नागवल्लीदुळविक्रयविधायनः भवनं गृहमिव, इतो भोक्तुं विक्रेतुं च 
विहितः ळदळीनां लदङ्गानां एळानां चन्द्रवाळानां पत्राणां दुळानां ताग्बूछानाञ्चेति तार्प्यम्‌, सञ्चयः 
एकत्रीकरणं यत्र यत्ताहशम्‌ । द 
प्रथमेति । प्रथम आद्यो यो वेश्यासमागमः गणिकासम्मिळनं तमिव), अविदितः अनन्तगाम्भीयं- 
गम करनेकी उत्कण्डा सुननेमें भाती है, उस राजभवनमे भी उसी प्रकार अन्तःपुर ( रनिवास ) में संवद्धिता परम- ` 
सुन्दरी राजपुत्रियाँ गन्धर्वोको भी उत्कण्डा उत्पन्न करती थीं ऐसा सुननेमें आता है। गङ्गादिक महातीर्थमें स्नान 
करने पर जिस प्रकार तत्काल द स्नान करनेवाळोंके पूर्व पुरुषोको स्वर्गादिक फल प्राप्त होते हैं, उस राजभवत्तमें भा 
नसी प्रकार महाराज तारापीड़की अनुमति होने पर उस समयमें ही विभिषदेश्चीय राजपुत्रोको अपने-अपने 
राज्यमे अभिषेक रूप फल प्राप्त होते हे । द्दोमघरके .पूर्वदिशामें यनमानादिकोंके रइनेके लिए विद्यमान घर 
जिस प्रकार लुक्‌ और खुवादि अनेक प्रकारके यीय पात्रासे व्याप्त रहता है, वह राजभवन भी उसी प्रकार अनेक 
प्रकारके मद्पात्रों ( शराबके प्यालो ) से ब्याप्त था। रान्नि समय जिस प्रकार अनेक नक्षत्रमाळाओंते झोमित 
दोता है. वह राजभवन भी उसी प्रकार अनेक सुक्तामाळाओंते शोमित था। प्रातःकाल में जिस प्रकार पूर्वदिशामे 
लालिमा देखकर सूर्योदय का अनुमान किया जाता है, उस राजभवनमें भी उसी प्रकार मित्रोके प्रति आरम्ममें 
ही महाराजका अनुराग देखकर उन्नलोगोंकी उन्नतिका अगुमान किया जाता था। गन्धद्रव्य बेचनेबालेके गृह्के 
समान यहद राजभवन, सुगन्थितेळादि स्नान करने योग्य द्रव्य, धूप, चन्दनादि अनुळेपन द्रव्य एवं कुडुमादि अङ्ग 
डेप द्रव्यसे उज्ज्वल दीखता था। पानबेचनेवाळे ( तमोळी ) के घरके समान उस राजभवनमें भी लवलीःरूबंग 


१, गन्धिक"! २. ''लेपन। ३. ““कछ्कोलि, कक्कोेछ "| ४. प्रधान" । 
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समागममिव अचिदित-हृदयाभिप्राय-चेष्टाविकारम्‌ , कामुकजनमिव बहु-चाइःसंलाप-सुभा- 
पिन-रसास्वाद-दत्तततालशाव्दम्‌, धूत्तमण्डलमिब दीयमान-मणि-शात-सहस्नालङ्करण-कृत- 
लेख्यपत्रसव्वयम , धम्मौरम्ममिवाशेपजन-मनः-प्रह्मादनम्‌ , महावनमिव विविश्वा पद-द्विजो 


पघुश्म_, रामायणमिव कपि -कथासमाकुलम्‌ ` माद्रीकृुलमिव नकुलालडकतम्‌ , सद्धीतभवन- 
SS डि णलवियययायबयबा॒॒ब॒बााबाबाबअाशकावाबाब॒शुबुशाधा 


स्वात्‌ केनाप्यनधिगतः हर्दयाभिप्रायः चित्ताशयो याभ्यः तथोक्ताः चेष्टाः क्रियाः, विकाराः वदनळोचनादि 
भङ्गयश्च यत्र तत्ताइ्ञम्‌। पत्षे-अविदितः अपरिचितत्वात्‌ केन[ऽप्यञुद्धः हृदयाभिप्रायो यासु तथोक्ताः 
चेष्टाः श्रङ्गारचे्टा विकारा अकटाचाद्यश्च यत्र तं तादृशम्‌ । 

कासुकेति । कासुकजनमिव, वहूनि नानाविधानि चाटूनि नर्मवाक्यानि येघु तथोक्तैः संळापेः 
परस्परो क्तिभिः सुभाषितेः एककस्य रमणीयवचनेश्च यो रसास्वादः रसाचगमः तेन दृत्तः सग्मतिवोधनाय 
बिहितः ताछशब्दः करतळभ्वनिः यत्र तत्तादश्म्‌, पक्षे--येन तं तादृशम्‌ । 

ूत्तेति। धूत्तों चुतकारः तस्य मण्डल समूहमिव, दीयमानानि तत्तव््ान्तोयराजभिरुपायनरुपेण 
दितीर्यमाणानि यानि मणीनां रत्नानां शतसहस्राणि तस्संख्याकानि अळङ्करणानि आभूषणानि च तेपां 
कृतः नियुक्तलिपिकत्त भिविहितः लेउय्रपत्रसञ्चयः तानि भूयो भूयो छिपीङृत्य तस्पत्रसंग्रहो यत्र तत्तारशम । 
पक्षे--दीयमानाय द्यते स्वाचिजयत्वेन दातव्याय मणिशदसह्राय अळक्करणाय च कृतः निजहस्ताचरेविं- 
हितः लेख्यपत्रसञ्चयः'पुतावत्‌ काले दास्यामि’ इति ऋणलेएयपत्रसंमरहो येन तत्तादृशम्‌ । 

धर्मेति। धर्मा यागादिकः तस्य आरम्भः कार्योपक्रमः तमित्र, अशेपाः समस्ता ये जना छोकाः तेपां 
मन'प्रहदनं हृदुयानन्दोत्पादृकम्‌, अत्यद्‌भूतस्वादित्याशायः । पदेऽपि तुझ्यमेव । 

महेति । महावनमिव, विविधेः नानाप्रकारेः श्वापदेः पोषितहिखप्राणिभिः आरण्यकहिप्राणिभिश्च 
झादूंळादिमिः, द्विजेः पोषितपतत्रिमिः विप्रेर्वा, पक्षे आरण्यकपतत्रिसिश्व उपदुष्टं शब्दितम्‌ । 'दन्तचिप्रा- 
ण्डजा ह्विजा? इत्यमरः । 

रामेति । रामाथणं रामचरिते महाकान्यमिव, कपिसिः प्रोपितवानरे: कथाभिः विविधोपाइ्यानेश्च, 
पक्ते-सुम्रीवद्दनुमखभ्टतीनां कथया डपार्यानेन समाङुछं व्यात्तम्‌ । 

इतिहासो मद्दाभारतादिरेव न तु रामायणं यस्य महाकाव्यत्वेन सर्वत्र व्यवहियमाणत्वात्‌ । 

माद्रीति । माद्री पाण्डोः कनिष्ठा पत्नी तस्याः कुळं सन्तानमिव, नकुळेः पोपितभुजङ्गारिभिः, नङुलेन 
तस्संज्ञकचतुर्थपाण्डवेन 'च अळढकृतं सूपितम्‌ । 

सङ्गीतेति। सङ्गीतस्य 'गीतं .वाचचं च नुष्यं च त्रयं सङ्गीतसुच्यते’ इत्यु्दिशा गीतनृत्य” 
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( छबंग ) इलायची, ककोळ, एवं ताम्बूर इकटठे थे वेस्याके प्रथम समागममें जिस प्रकार उसके मनका अभिप्राय 
व्यबहार और मुखवेष्टादिके भात्र समझमें नहीं आते हैं, उस राबभवनर्मे भ उसी प्रकार छोगोंके मनका अमि- . 

प्राय, व्यवहार और युखचेष्टादिके माव समझमें नहीं आते थे | कामुक व्यक्तिके समान उस राजमवनके लोग भी 

अनेक प्रिय वाक्योंके दारा आपसमें आछापका एवं एक दूसरेके मनोहर वाक्यों का रसास्वादन कर करतलध्वनि 

( ताळियाँ बजाया )-करते थे । चूतफारगण ( जुआरी लोग ) निस प्रकार जुएमे-पराजित होकर वाजीमें शत-सइस्र 

रत्न एबं आभूमर्णोके छिप लेख्यपत्र ( बयान) लिख देते हूँ, उस राजमबनमें उसी प्रकार छोटे-छोटे अधीन 

राजे ळोग उपहारभावसे जो शत सइल मणि और आभूषण देते थे, लेखकगण उन छोगोंके उन समी चीजोंका, 

छेख्यपत्न ( तालिका ) छिसकर देते थे ( अथवा रानियोंके पहननेके लिए दिये गए मणिमय-आमूषणोंको लेखकगण 

( दौवान ) कागज पर लिखते थे)। यागादि धर्मकार्यारम्मके समान वह राजभवन भीं सत्र लोगों के 

चित्ता आनन्द देनेवाळा था। महावन के समान वह राजभवन व्याघ्रादि हिंसक जन्तुओ और पक्षियोंके 

शष्दते शब्दायमान था । रामायण जिस प्रकार बाहिशसुप्रीव भोर इनुमान्‌ आदि वानरोंकी कथाओंसे परिपूर्ण दै, 
बह राजभवन भी उसी प्रकार पाछित वानर और अनेक स्थानोमें प्रारम्भ की हुईं कधाओंते परिपूर्ण था। माद्रीका 
... कुल जिस प्रकार नकुछ ( चतुर्थ पाण्डव ) द्वारा भूषित था, वद राजमवन मीँ”उसी प्रकार नकुळ (नेवळा-मिवि- 
. छामाषामें बिज्जी ) दारा झोभित था । सज्ञीतशाळामें जिस-प्रकार स्थान-स्थान पर सूदज्ञ रक्खा रहता है उस रांज- 


i] 
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सिवानेकस्थानावस्थापितञुंदज्गम्‌ , रघुकुलमिव भरतगुणानन्दितम्‌', ज्यौतिषमिव-पह-सोक्ष- 
कला-भाग निषुणम्‌ , नारदीयमिव, वण्यमानं-राजधम्मम्‌ , यन्त्रमिव विविध-शब्द-रस-लब्धा- 
स्वादम्‌ , खूदुकाव्यामिवान्य-चिन्तित-स्वभावासिप्नायावेदकम्‌', महानदी-प्रवाहमिव सवंदुरि- 


वायब्रवस्थ भवनं गृहमिव, अनेकेशु. विविधेषु स्थानेषु अवस्थापिता न्यस्ताः, स्रुदः अङ्कानि करचणाद्यः 
चयवा यासां हा बतसि सुरजाश्च चन्न तत्ताइशञम्‌। द 
रघुकुळसिति । रघुकुळ्मिव, भरता नटाः तेषां गुणे: अभिनयकौश्चळेः, भ णेः 
दयाषाछिण्यादिभिश्च आनन्दितं प्रमो दितम्‌ । र एवल कज 
ज्यौतिषमिति । उद्रौतिषं ग्रदनचषत्रादिबोधकं शाखं तदिव, ग्रो महणं प्रति खाचरणानामाबद्धी- 
करणम्‌, मोरो निश्चितकाळधप्रतीते दुण्ढितानां तेषां कारागुहान्मोचनम्‌) कळा सो त] 
आगः षाखमनतिक्रम्य ,घनविभक्तकरणं तेषु निपुणा दक्षा जना इत्यर्थः यत्न तत्ताइशञस्‌ । पक्षे-ग्रहः 
सेंह्िकेयेन चन्दरसूर्ययोम्रहणम्‌, मोत्तः तयोस्तस्मान्सुक्ति, कळा पश्चपछात्मकः समयः, भागश्च पञ्चदण्डा 
स्मरः समयः तेषु तत्मतिपादनेष इत्यर्थः, निपुणं दक्तस । 
नारेति । नारदीयं नारमशानं ग्रति खण्डयतीति नारदः सुरदिः तेन प्रोक्तं पुराणं नारदीयं 
तद्वि, चर्ण्यमाना निरूष्यमाणाः राजधर्मा यत्र तत्ताइशम्‌ । नारवीयपुराणेऽपि राजधर्म निरूपणो- 
: पछब्भात्‌। 
यन्त्रसिति । यन्त्र बीणादिकमिव, विविधा नानाप्रकारा ये शब्दाः योजितवाक्यानि तेषां ये रसाः 
श्रह्ञारादयः तेषां ब्धः का ग प्राप्तः आस्वाद्श्वर्वणं यत्न तत्ताइश्चम्‌ । पचे विविधा ये शब्दा: बीणो- 
त्थितध्वनयः तेषां रसस्य माधुर्यस्य छब्धः भवणकतुंभिः प्रात आस्वादश्र्वणं यस्माततत्ञाइ्स्‌ । 

„ सदिति खदु सुकुमार प्रसादगुणयुक्तमिस्यर्थः काव्यं कविकर्म तद्वविव, अन्यः अन्यस्थानस्थायिः 
पुरुषः चिन्तितः चिन्तामात्रविपयीकृतः न तु प्राप्त इत्यादायः, यः स्वभावः प्रकृति, भमिप्रायः तत्र स्थितः 
पुरुषणामा शयश्ष तयोः आवेदक योजकम्‌, पक्षे अन्यैः प्रतिपादकातिरिक्तैः पुरुष! चिन्तितः केवळश्रवणेन 

` झातः यः स्वभावः स्वार्थाभिप्रायः एदकस्याञयः तात्पर्यविषयीसूताथांशय इति भावः, तयोरावेदुक 
योतकस । प्रधादगुणविशिष्ट काढ्यमंन्ये श्रवणमात्रेण आशयतोऽवजुध्यन्त इत्यर्थः । 
महेति । मद्दानद्या ब्ृहत्तटिन्या, गङ्गादेः प्रवाह ओधः तमिव, सर्वेषां समस्तान। दुरितानां दुष्ट. 
छोकहुब्यंदद्वाराणास्‌ अपहरं तन्नश्यविद्ुषां सदुपदेक्षात्‌ विनाशकस्‌ । पद्चे-सर्वाणि यानि दुरितानि पापानि- 
तेषाम्‌ अप्रं जानकरणेन नाशजनकस । 


अवनमें भी उसीप्रकार स्थान-स्थान पर सृत्तिकाकी पुत्तलिका रकक्‍्खी थी। रघुईळ जिसप्रकार भरतके रुण ( दया- 
दाक्षिण्यादि ) ते आनन्दित हुआ था, बह राजभवन झी उसीप्रकार नटोके गुण ( अभिनयादि नेपुण्य ) ते 
आनन्दित था। ज्योतिषश्ञाल जिसप्रकार चन्द्र और सूर्येके महण और युक्ति, कला ( पञ्जपलात्मक समय ), एवं 
भागके ( पञ्चदण्डात्मक समयके ) प्रतिपाकूनमे समर्थ है, उस राजमवनमें अनेक ब्यक्ति ( मन्त्री आदि ) मो उसी 
प्रकार दुर्जनोंको बॅधवानेमें,. निर्दिष्ट समय बीत. जानें उसे कारागार ( जेळ ) ते छुड़वानेमें, नृत्यगौतादि 
कछाविदाओंका शाख्नानुसार द्रव्यो का विभाजन करानेमें समर्थ भे । नारदीय पुराणें जिस प्रकार समस्त 
राजषर्मी का वर्णन हे, उस राजमवनमें मौ उस्ती प्रकार सब राजधर्म रक्षित थे । वीणादिक वाचयन्यो से 
घुननेवाले जिस 'प्रकार अनेक प्रकार शब्दमाधुर्योके रसका आस्वादन पाते भे) उस राजमवन में काम्यं को 

` ` आानने वाळे भौ उसी प्रकार भनेक प्रकारके काब्य-रसोका आस्वाद पाते रहते है। प्रसाद गुणते युक्त काव्य जिस 
- प्रकार भवणमात्रसे दौ साधारण मनुष्य चिन्तन कर सके ऐसे अभिप्रायो और प्रकृतियोंके वर्णन को व्यक्त 
करता है, वह रामभवन भौ उसी -भकार दूसरेके केवळ चिन्ताविषयी भूत अपनी असाधारण चमत्कारिता, 

. और तत्रस्य अनोंका सदमिप्राय को व्यक्त करता हे । गङ्गादि महानदियोंका प्रवाह जिस प्रकार समस्त पापोंको 
18 दूर करता है, वह राजभवन भी उसी प्रकार शानियोंके उपदेश दारा सव छोगोंके दुराचरणों को दूर करता है। 


९. भरतकुछानम्दितन्‌। १. भागण्बेमान ~" । 8. अनन्य“* । ४. वेदकर se 
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तापहरम्‌'; धनमिव न कस्यचिन्नाकाङ्कणीयम्‌ , सन्ध्यासमयभिव हृश्यमानचन्द्रापीडोदयम्‌ , 
नारायणवक्षःस्थलमिव श्री-रत्न-प्रभा-भासित-द्गिन्तम्‌ बलभद्रमिव कादम्बंरी-रस-विशेष-वर्ण 
ति ब्रह्माणमिब ~ शिखिक्रीडारः 
नाङुलमतिं) ब्रह्माणमिव पद्मासनोपदेश-दर्शित-भूमण्डलम्‌ , स्कन्दमिव - 
म्मचख़लम्‌ , ङुलाङ्गनाप्रचारमिव सबदोपजातशक्कुम्‌ , वेश्याजनमिवोपचारचतुरम्‌ , 


FSIS न 

_ धनमिति । धनं दृष्यं तद्वदिव, कस्यचिन्नाकाद्षणीयं नाभिळषणीयमिति किन्तु सर्वस्येवाकाळ 
नणीयमित्यर्थः। 

सन्ध्येति । सन्ध्यायाः सायङ्काळस्य यः समयो वेळा तमिव, इश्यमानः प्रेचयमाणः 'चन्द्रापीडस्य 
तस्संज्ञकस्य नुपात्मजस्य उद्य उपस्थितिर्यत्र तत्तादृशम्‌ । पक्षे-दश्यमानः अवलोक्यमानः चन्द्रः दाशी 
पुच सन्ध्याया एुव आपीडः शिरोऽछङ्कारः तस्य उद्य आविर्भावो यत्र तं ताइशम्‌ । यद्वा-चन्द्रापीडो 
महेश्वरः तस्योद्यो यत्र तं ताइशम, सवंवा सन्ध्यायां नृत्यविधानादित्याशञयः । 

नारायणेति । नारायणो विष्णुः तस्य चक्षःस्थळं सुजान्वरं तंद्वदिव, श्रीसहितानि रत्नानि श्रीरल्जानि 
द्युति विशष्टमणयः तेपां भाभिः कान्तिभिः भासिता दीविता दिशां ककुभाम्‌ अन्ताः शेषसीमा 
यस्य तत्ताइशम्‌ । पक्षे-भ्रिया ळच्चम्पा रक्ष्य  कोस्तुमस्य च प्रभाभिः भासिता दिशन्ता यस्य . 
तत्ताहशम्‌ । 

बलेति । बळभद्रो वळरामः तमिव, कादम्बर्याः मद्यस्य रसविशेषवर्णने आङुछा ष्यम्रा मतिः लोकानां 
बुद्धिः यन्न तत्‌, यस्य च तं तादराम्‌ । राञकुळपच्षे-'आङळमति’ इति ळिङ्गब्यत्ययो विधेय: । 

ब्रह्माणमिति । ब्रह्माणं ग्रह्मचारिणमिव, पद्मा राज्यश्रीः तस्याः आसनाय बहुकाळपर्यन्तं स्थितये य 
उपदेश आचार्यैः तारापीडाय नीतिज्ञानदानं तेन 'दुर्शित प्रकटितं सुवः प्रथिब्या मण्डछं व्यवहारो यत्र 
तत्ताहशम्‌ । प्चे.पच्मासनस्‌ू-- 

` “उरुमूळे वामपादं पुनस्तु दक्षिणं पद्म । वामोरौ स्थापयित्वा तु पद्मासनमिति स्छृतस! । 

इत्यमिहितस्वरूपस्‌ आसनविशेषः तस्य उपदेशः तज्ज्ञानप्रदानं दु्शितं तरवज्ञानाय बोधितं भूम- 
ण्डळञ्च यस्मे तं ताइशम्‌ । ब्राह्मणमिति पाठे ब्राह्मणं द्विजमिव, पद्मासनोपदेशेन दृ ्षितमूमण्डलम्‌, पचेः 
प॒द्यासनो ब्रह्मां तस्यो पदेशो वेदः तेन दृर्शितं परेभ्यः प्रकाञ्चितं भूमण्डळं येन स तं तादृशम्‌ । 
. स्कन्दमिति। स्कन्दः कार्तिकेयः तमिव, शिखिनः नो 1 तेषां क्रीडारम्मेण उद्धतवृत्यक्री- 
डोपक्रमेण चघ्ळं चटुळप्रायध्‌ । पक्षे-शिखिंनो वाहनीमूतमयूरस्य क्रोडारम्मेण नुस्यक्रीडो पक्रमेण चञ्चः 
तदुपरि वत्तंमानत्वेन स्पन्वित शरीरस्तम्‌। 

कुलेति । कुछाङ्गना कुलवधूः तस्याः प्रचारो बहिमार्गादौ गमनं तमिव, सवंवा सर्वस्मिन्‌, 
उपजाता सामान्यानां ङुछाङ्गनायाश्च उत्पन्ना शङ्का भीतिः यत्र तत्‌ , तच्च ताइक्षम । 

वेश्येति । वेश्याजनो वाराङ्गवाजनः तमिव, उपचारे घिद्यमानछोकानामावुरप्रार्थनायां चतुरं 


TIT CUNY 


तत्त्वज्ञानके लिए पद्मासनका उपदेश भौर जगतीतळके समस्त पदार्थों को समझा देते हैं, उस राजधानी में 
उसो प्रकार राबयुरुओंने राजलक्ष्मीको चिरस्थायिनी बनानेके लिए महाराज तारापीडको नीतिश्चाखका उपदेश 
ह ना महारोंको खा नाका | dR हार अपने तान मगरे 
. अका | ५ वह राजभवन भी उती प्रकार पाळतू मयूरोंके नृत्यारम्भते चन्नरूप्राय होता था। 
न खियोको जित प्रकार प्रकाइय-मागे ( आम रास्ते ) में चळनेके समयमें हर समय सन्देह उत्पन्न होता हें; 


_____ उत राजभवनमें भो उती प्रकार साधारण मलुष्योंके हर समय सावधानता उत्पन्न कराई जाती थी । बेश्याके 


१. दुरिततापहरम्‌ । २. काढक्षणीयम। काङक्षणीयं फलम्‌। 8. मतिम्‌ ४. जाक्षणभिव । 
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दुजेनमिवागतपरलोकभयम्‌ , अन्त्य-जनमिब अगम्यविषयाभिल अगम्यविषयासक्तमपि 
प्रशंसनीयम्‌ , अन्तक-भटगणमिव कृताकृत र FE 


कल्याणकरम्‌ , वासरोरन्भामिव परिस्फुरसपंदमरागारुणी-क्रियमाण-निशान्तम्‌ , दिव्यमुनिगण- . 


छुशळम्‌ जोक जसका कौशळत्वमौपचारिक बोध्यम्‌ । पचचेऽप्येदसेव । 

। दुजनः खळः तमिव, अपगतं साइुतया रक्तितत्वेन दूरीभूतं परलोकात्‌ वेरिजनात्‌ 
अयं भीतिः यस्य तत्ताइशस्‌ । पक्षे-अपगत का 
जन्यजन्मान्तरक्लेशात्‌ भयं त्रासो यस्य तं ताव ददल परकोकाद इह जम्महतदुरित- 

अन्त्येति । अन्त्यजनः चण्डाछादिनीचजनः तमिव, अगम्याः परेदुंबोष्याः विषयाणां परराज्यानास 
अभिळाषा नरपतेः मनोरथा यत्र तस्य मन्त्रगुत्तिधानेनोक्ता । प्चे--अगम्ये सजने? गम्तुस- 
पाक्ये विषये देशे मददाविपिनमूधरादौ अभिलाषः वसतेः स्पा यस्य तं ताइशास इह यद्यपि "वेश्याजनः 
मिव” इत्यारभ्य वाक्यत्रये उपमानस्य जगुप्सितत्वेनानुचितार्थदोषः समापतति तथापि 
सानान्तरप्रयोगे पृवंविधविस्टित्तिविशेषस्यासम्भवत्वे्ं 'चण्डाळ इव राजाऽ सढगामेऽघिकसाहसः 
इति पर दोष इति समाळोचनकुषाळाः समाळोचयन्ति 

अगम्येति । अगम्ये अभोग्ये विषये गणिकासुरापानादोौ आसक्तमपि प्रदंसनीय विरोध, 
अगम्ये पर रगन्तुमप्यशक्ये विषये अन्यदीयराज्ये स्वोत्कर्षाय बिहि गामिति लर ॥ 


'अत पवे जिरवा भातोस्हहार ॥ मीन 
(1 दूतससूहमिव, कृताङ्तयोः 
तोः करदो! सुझतेस घमादुसारेण विधारें नानाजी हि नालाल मलतालेत लिसा तिहि 


- शाक्तेश् कुशछम । पक्षे--कृतयोः प्राणिवर्गेण सम्पादितयोः अकृतसुकृतयो धर्म्माधमयो: विचारे मीमां- 


खायां निपुणम्‌ । 
सिति । मिव, आदिमध्यावसानेषु बहिदेश-मध्यदेश कल्याणकर 
निवासिनाम्‌ साग कि मेन हक पचे-भादिमध्यावसानेषु सा 


Bal दन्वत व्याधिधर्मेण हन्यते मह! । घर्मेण हन्यते सुयतो घमंस्ततो जयः ॥? 
। वासरारभः |] 
व व ' वभ समिन मिय देवीप्यमानाः ये प्रायाः तत्संशक- 


रक्तमणयः तेः अरुणीक्रियम 
स्फुरन्ति विकसन्ति यानि पञ्चानि कमळानि तेषां रागेः रक्तिमभिः 


र पोषो थेन तं ताहदास । 


___दिन्यति। । विम्यप्ुनिगणः महर्षिवसिष्टादिसमूहः तमिव, -कछापिसनाथेः मयूरपुश्रिकायुक्‍्तेः श्रेत- 
समान वद राजभवन भी अभ्यागत छोगोंका आादर-अभ्यथंना फरनेमें समर्थ था । दुर्जनको जिस प्रकार जन्मान्तर- ` 


अय नहीं रहता है, उस राजमवनको भी उती प्रकार झवुओसे भय नहीं था। याण्डाळादि नीचजनों को जिस 
प्रकार साधुर्थोके अगम्य महदापर्वतादि स्थानमें रइनेके लिए इच्छा होती हैं, उसं राजमवनमें भी उसी प्रकार 
दुर्गम पर-राज्योंका अपने अधीनमें करनेके लिए रानाकी इच्छा होती थी । वह राजभवन, भोगके भयोग्य बेहया 
भर मद्यर्मे आसक्त होने पर मी प्रशंसनीय था. ( दूसरे छोगों से जानेमें दुछेभ ' पर'रास्यर्मे विजय पानेके "लिए 
उद्योग करता था, एवं प्रशंसनीय था) । यमदूत, जिस प्रकार जीवोंके सुकृत-दुष्कृत विचारनेमें प्रवीण हे, 
वह राजभवन भी उसी प्रकार प्रजाएँ जो काम करती दें अथवा नहीं करती हैं उनके विचार करने में प्रवीण था। 


धर्म जिस प्रकार भादि. मध्य और अन्त समी अवस्था में ही छोगोंका कल्याण करता है, वह राजभवन भी उसी ' 


प्रकार बाहर, बीच और अन्दर सभी स्थानों में ही रहनेवार्छोका कल्याण करनेवाला था । प्रातःकाल जिस प्रकार 
चमकते कमळोंके रंगते रात्रिके शेष भागको छाछ लाळ करता है, वह राजभवन भी उसौ प्रकार देदीप्यमान 
पद्मराग-मणियों से मवनोंको छाळ करता था । दिव्य झुनिगण जिस प्रकार कलापिनामक सुनिके साथ 


१. अन्त्यज" । २. कचित्‌ 'परिस्फुरत्‌? इति पदं नोपछभ्यते। 
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निशान्तानि भवनानि यत्न तत्तारशस । पछे 
अद्णीक्रियमाणः निशान्तः ह * 
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सिव कलापि"सनाथ-येतकेतुःशोभितंम'. भारतसमरमिव कृतवर्म्मंबाणं-चक्र-सम्मार- 
सीपणम्‌ , पातालमिव महाकळ्ञुकिसहसतराध्यासितम्‌ , बषे-पवतसमूहसिवान्तःस्थितापरि- 
सित-ृङ्गि हेमकूटम्‌) महाद्वास्मपि दुप्मवेशम्‌ , अर्बन्तिविषयगतमपि सागधजनाधिष्टितम्‌» 
स्फीतमपि अमन्नसलोक राजकुलं विवेश । 


विन SSDS क तनमन 

केतुभिः घवछपताकासिः झोमितं राजितम । पक्षे--कछापी वेद्वाग्पायनान्तेचासी ऋषिविशेषः तत्सनाथः 
सत्सहितः श्वेतकेतुः तदाण्य ऋपिः तेन शोभितम्‌ । 

भारतेति। भारतसमरं कौरवपाण्डवसङ्याममिच, कृतो विहितो यो चमंणाँ बाणानां चक्राणा 
सम्भार पुकन्नीकरणं तेन भीषणं भयङ्करम्‌ । पक्ते--कृतवर्मंणः तरसंशकयहुङलीयमदाचीरस्यं बाण'चक्रस्य 
इषुनिकरस्य सम्भारेण प्रयोगेण भीषणम्‌ । , 

पाताळमिति । पाताळमिच, महान्तश्च ये कळकिनः भन्तःपुरचरतृद्धयाह्मणाः तेपां निम्मोकव्ता 
झुजङ्गानाञ्च सहस्तेण अध्यासितम्‌ अधिष्ठितम्‌। ` - 

वर्षेति। सप्तद्वीपा वसुमती, तत्र जग्बुद्दीपे भरतादयो नवसङ्कथकाः खण्डाः तेपां सीमाकारिणः 
पर्वेताः वर्षपवंता इत्युच्यन्ते । तथा चोक्तम्‌ | 

“हिमवान्‌ हेमकूरश्व निषधो मेरुरेव च। चेभ्रः कर्णी 'च श्यक्की च सप्तेते वपंपर्वंताः ॥' 

तेपां सब्रुहो गणस्तमिव, अन्तर्मध्ये स्थितो विद्यमानः अपरिमितानास्‌ असङ्केयानां शङ्गिणां गवा- 
दिश्रङ्गवत्पशुनौं देखां काञ्चनानाञ्च कूरः समूहो थस्य तत्तादृशम्‌ । पक्षे--भन्तः स्थितौ मध्ये वत्त॑मानौ 
अपरिमितौ असङ्कथेयौ शङ्गिदिमकूरौ तरसंज्ञकाचछौ यस्य तं ताइशाम्‌। 

महेति। सहान्ति धिज्ञाछानि द्वाराणि अन्तःप्रवेश्मार्गा यस्य तत्ताइरामपि दुष्प्रवेशमिति विरोध, 
राज्ञः प्रतापात्‌ साधारण! प्रवेष्टुमञक्यमिति तत्परिहारः। ह 

अवन्तीति । अवन्तिविषयो माछवदेषाः तन्न गतं स्थितमपि मागध्रजनेः मगधदेशीयपुरुपेः अधिष्ठि 
तम्‌ आश्नितमिति विरोधः, मागधजनेः स्तुतिपाठकपुरुषेः अधिष्ठितमिति तत्परिहारः 

'मागघो मगधोदूभूते शुकळजीरकवन्दिनोः इति दैमः । 

__ रफीतमिति । स्फीतं सम्पत्तिसमृद्धथा पीनं पूर्णमपि, ्ञमन्तः असणं कुर्वाणाः नझळोका निर्धनस्वेनः 
बल्नाभावाष्विवसनपुरुषा .यत्र तदिति विरोधः, अमतः इतस्ततो विचरन्तः नझळोकाः बौद्धभिछुका 
हज तविगि तत्पूरिहाराः । “नो वन्दिकृपणयोः पुंसि निदु विवाससि |” इति दिश्वः। राजकुळं राजभवनम्‌, 

प्रवेक्षमळुवत । 


"कुं जनपदे गोत्रे सलातीयगणेपि 'च । अदने 'च...॥ इति मेदिनी । 


भेतकेतु नामक सु निसे शोमित हुए भे, वह राजभवन भी चित्रित भयूरसंयुक्त सफेद पताका्ओं से शोभित था । 
कौरव-पाण्डव का युद्ध जिस प्रकार कृतवर्माके बाणों और 'चक्रके प्रदारसे भीषण हुआ. था, वहु राजभवन भी 
उसी प्रकार कवच, बाण भौर चक्रोका सम्रइ करने से भीषण था। पाताळ जिस प्रकार महासपों द्वारा अधिष्ठित 
है, वह राजमवन मो उसी प्रकार अन्तःपुर ( रनिवास ). में अमण करनेवाले अतिवृद्ध जाह्मणा से अधिष्ठित बा । 
हिमाळयादि वर्ष-पव॑तों के बीच में जिस प्रकार बहुत वडे शी और देमकूट नामके दों पवत विद्यमान है, उस 
राजमवनके बीच में मौ उसी प्रकार “र्युक्त अगणित गो आदि पशु एवं झुवणे-समूद थे । इस प्रकार वह राजभवन 
बड़े-बड़े दरवानोसे थुक्त होने पर मी प्रबेश करने में कठिन था। परिदारपक्षमे-( दूसरेको सहसा प्रवेश करने 
में कठिन था) । उस राजभवन को अवन्ति ( उल्लेन ) देशों में रहने पर भी उसमें मगधदेशीय छोग रहते ये, 
` परिष्ारपक्षमे--( अनेक स्तुतिपाठक छोग रहते थे )। और वदद राजमवन थन-ससृद्धि से परिपूर्ण होने पर भी 
अर्थाभावके कारण सब लोग वख-रहित होकर भ्रमण करते थे, परिहार पक्षमें--( बौध सन्न्यासी लोग भ्रमण 


१. कचित “चित्र! इत्यभिकः पाठ दपभ्यते। . ३. ”'ठपशोभितम्‌"` । रे, “'एिकीमुख ।. 
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_ ससम्भ्रमोपगतेश्च कृतप्रमाणमेः' प्रतीहारमण्डलेरुपदिश्यमानमार्गः, सर्वतः प्रचलितेन 
च पूवेकृतावस्थानेन दूर-पय्यस्त-मौलि-शिथिलित-चूडामणिमरीचि-चुम्बित-चसुधातलेन राजः 
लोकेन प्रत्येकशः प्रतीहार-निवेद्यमानेन सादरं प्रणम्यमानः, पदे-पदे चाभ्यन्तर-विनिर्गता- 
भिराचारङुशलाभिरन्तःपुरवृद्धाभिः क्रियमाणाबतरणमङ्गलः, सुवनान्तराणीव विविध-प्राणि- 
सह्रसङ्कलानि सप्तकक्षान्तराण्यतिक्रम्य, अभ्यन्तराबस्थितम्‌ , अनवरत-शख्रमहण-श्याि- 


[a CN 


कालीढकरतलेः कर-चरण-लोचर्न-बर्जमसितलोहजालकावृतशरीरे, आलानस्तम्भैरिब गज- 
र शः करन्वरणजाचन-जमासतलादगारा Pr याळीा 


ससम्प्रमेति । अपि चेति चार्थः । ससम्भ्रमं सत्व एम उपगतैः निकटं प्राप्तेः ्रीहारमण्डळेः द्वारपा- 
छदृन्दैः कृतप्रणामेः विद्दितनमस्कारेः सन्निः उपदिश्यमानमार्गः उपदुश्यमानपथः 'वन्द्रापीडः पितरस्‌ 
अपश्यत्‌ इत्यम्रिमेण सम्बन्धः । बहु मिर्हायनेः विद्याभ्यासं विधाय राजभवनागतत्वेन तयाविघमवनज्ञाना- 
आवास्प्रतीहारमण्डळेः मार्गः प्रद्र्यंत वाश । आवया पिएराढासज दारा दा विस्खृतान्य- 

र शनं युक्तमेवेति ब्याण्याकत्तारः आशयं का यन्ति ! - 
व | सचेत! समन्तात्‌ प्रचळितेन ग्राहेन पूर्व छतं चन्द्रापीडायमनप्रतीक्षया चिदितस्‌ 
अवस्थानम्‌ अवस्थितियेन तेन ताइशेन, दूरादेव पर्यस्तैः नन्नेः मौछिभिः शिरो मिः शिथिळिताः झिथिछी- 
कुता ये चूडामणयः शिरोरक्षानि तेषां मरीचिभिः ररिमभिः चुम्बितं संसृष्टं वसुधातछं पुथ्वोतळं यस्य 
तेन तादृशेन, तथा प्रस्येकशः ला द्वारपाळेदृत्तपरिचयेन पायल मिच्चमिच्देश्ञीय- 

न्तनृपमण्डळेन सादरम्‌ जाद्रपूर्वेक यथा स्याचथा प्रणम्यमानःनमस्क्रियम व 

5 ॥ किेति चाथ । अम्यन्तराद्‌, मध्यप्रदेशात, अन्तःपुरादित्यर्थः विनिगंतासिः विनिःसुता- 
मिः आचारकुशकामिः देवकुळाचारनिपुणाभिः अन्तःपुरस्य वृद्धामिः महत्तरिकालिः नारीभिः पदे-पदे 
ग्रतिपद्डेपं कियमाणानि विधीयमानानि अवतरणमङ्गछानि अभिनवागतस्य रयादृदतरणसामयिकमङ्गछ- 
व्यवहाराः धान्यदूर्वानिक्षेपप्रग्टतयो यस्य स॒ ताइशः। 

भुवनेति । सुवनान्तराणीव, अतिविस्तृतत्वाद्त्याशयः, विविधा नानाप्रकारा ये प्राणिनो व्याघ्राः 
दयो जन्तवः तेपां सहस्रेण समूहेन सहुळानि व्याप्तानि, कच्चान्तराणि प्रको्ान्तराणि अतिकम्य अतिकः 


अणे विधाय । पूर्णोपमा । 


अभ्यन्तरेति । अम्यन्तरे मध्यमवने अवस्थितं कृतावस्थानं पिवरनिति अग्रेतनल्य विषोषणस ! . 


अनवरतं निरन्तरं यच्छुळप्रहणस आयुधोपादानं तेन याः ,श्यामिकाः कुष्णचिह्वानि क्रिया एस्यथ हेः 
आलळीढानि आरिळष्टानि करतळानि हृस्तवळानि येषां तेस्ताहशेः। हृत आरभ्य यानि तुतीयान्तानि पदानि 
तानि 'दारीररचाधिकारनियुकतेः ण्य? इत्यस्य विरेषणानि। करचरणछोचनानि हस्तपादुनेत्राणि वर्जयिस्दा 


एतानि परित्यज्येत्यथः तत्तादशम, अहणगमनावकछ्ोकनार्थमित्याशयः, असितकोहजातक़ेः श्यामदर्णलोह- ` | 


कवचेः भाव्वतानि आच्छादितानि शरीराणि देहा येपां तेः ताइशेः अत पुष गजमदुस्य इमदाचस्य परि- 


SS 


नन्द्रापीडके प्रवेश करने पर दवारपाळ गण शीघ्रताते समोपमें आकर प्रणाम-कर अन्द्रमे प्रवेश करने के 
लिए मागे बताने लगे | अनेक देश के छोटे छोटे राजा लोग, चन्द्रापीडकी आगमन-तोक्षा करनेके लिए पहले से 
ही उस स्थान पर खड़े ये, अत एव उस समय वे सव दिशाओं ते एकत्रित होकर एक-एक करके आंदर सहित 
चन्द्रापीड को प्रणाम करने लगे । उस समय दूरसे ही मस्तक अवनत होने के कारण उन लोगों के ढोळे चूडामणिकी 
किरणें भरतीकां चुम्बन करने गी । एवं कोई द्वारपाल ( दरवान ) उन छोणों के प्रत्येक का नाम और 
आम को बताकर चन्द्रापीड के समीप में परिचय कराने छगा। एवं अन्दर से वाहर्‌ आत्माकर देशाचार ओर 
कुछाचारकों जाननेवाछी अन्तःपुरकी बूढो खियाँ चन्द्रापोडके “पद-पद पर सवारीते उतरने का आङ्गछिक 
अनुष्ठान करने छगीं इस रीति से चन्द्रापोड अपर सप्त भुवनान्तरके समान विविष प्राणियों से परिपूर्ण सात 
बढ़ी ड्यौढ़ियों को पार कर, अभ्यन्तरमें स्थित इंसके समान सफेइ पळ्ग पर बेठे हुए पिता को देखा। शरीर रक्षा 


कार्यमें नियुक्त अनेकों अधिकारी पुरुष उन्हे. चारों ओर. घेरकर खडे ये । दिन रात अल भारण करतेसे उसको जे 


इपेलियाँ काळी पढ़ गई थीं, एवं हाथ पैर ओर नेत्रोंके अतिरिक्त उनका पूरा झरीर श्याम कवचते टेंका इमा 


१. हृतप्रणामः। २. “चकित” |. ३. ""'निवेदमानज्ञाभ्ना | ४. अवतारण; भेवतरणंक । 


५, ००" शखम्रह ... || ६....विळोचन l ७. जाहाबूत-। 
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सद-परिमल-लोभ-निरन्तर-निलीन-मधुकर-पटल-जटिलैः जातिका ह्वा- 
प्राणतया अतिकर्कशातया च दानबैरिव अतिशयाकारैः सम्भाव्यमानपराक्रमैः सवतः रारी- 
: पुरुष: परिश्रुतम्‌, !उभयतो बारबिलासिनीमिश्चानवरतमुदूधूयमानधेब- ` 


लचामरम्‌ , अमलपुलिनतलशोभिनी सुरकु्जरभिव मन्दाकिनीवारिणि हंसधवर्ल-शयनतले 
निषण्णं पितरमपश्यत्‌। 


“आलोकये'ति 'च प्रतीहारवचनानन्तरम्‌ , -अतिवूराबनतेन , चलित-चूडामणिना 
शिरसा कुतप्रणामम्‌ , 'एह्येदि/ इत्यमिदघानः दूरादेव मसारितुजयुर लः, शंयनतलादीषदु- 
 आनन्दुजल-पूर्यमाणँ-लोचनःसमुदूगतपुलकतया सीव्यन्निव; एकीकुरवे्निव 


मछलोभेन सुगम्धतृप्णया निरन्तरनिळीनं निरवकाशोपविष्टं यन्मधुकरपरछं अमरसमूहः तेन जटिळेः 
व्याप्ते: आछानस्तम्मेः हस्तिबन्धनस्तग्मैरिव विथमानेः। अनुरक्तैः कुछक्रमागतेः परम्परायातैः उदात्ता- 

उच्चचचंक्षे'महाप्राणतया नितान्तशक्तिज्ञाकितया अतिककंशतया अत्यन्तकठिनशरीरतया च कारणेन, 
दानवैरि दचुजेरिव अवछोक्यमानेः । अतिशयाकारेः अस्यन्तविश्ञाळस्वरूपिभिः, अत एष सम्भाव्यमान- 
पराक्रमः सम्भाष्यमानसाहसः एताइशः सर्वतः चतुर्दिष्ठ ारीररक्षाधिकारनियुक्‍तेः आत्मरक्षकः पुरुषेः 
परिद्वतं परिवेड्ितस्‌। इह 'आळानस्तम्मेस्वि दानवैरिव’ इत्युभयत्राऽप्युपमाळङ्कारः। 

उमेति। उभयतः पाश्वंद्व्ये वारविळसिनीमिः गणिकाभिः अनवरतं निरन्तरम्‌ उद्धूयमानानि 
बीउ्यमानानि धवछानि निर्मळानि चामराणि यस्य तं तादृशम्‌, अत पुव अमळाम्यां स्वच्छाभ्यां पुछिन- 
तछाभ्यां पाशवंद्वयवर्तिसिकतामयभागाभ्यां शोभते विराजते इति तस्मिन्‌ तारो, मन्दाकिनीवारिणि 
वियद्ङ्गासछिछे सुरकुम्जरम्‌ ऐरावतगजमिव, हंसवद्धवळं यत्‌ दायनतछं शय्योध्वंदेशः तत्र निषण्णम्‌ 
उपविष्टम्‌ । इह पाश्वंहये सिकतामयभागाभ्यां सह वीज्यमानचामराणाम्‌ , वियद्वङ्गासछिछेन सह 
धवछ्शयनतछस्य ऐरावतगजेन च भूपतेरौपम्यमिति छप्तोपमयोः अङ्गाङ्गिभावेन स़राळझरः । 

आळोकयेति । आलोकय “कुमार ! तातं निरीक्षस्व” इति प्रतिद्दारवचनानन्तरं सहायात्वारपाळ- 
कथनारपरम्‌, अतिदूरात्‌ अतिदविष्ठदेशात अवनतेन नन्नेण, अत एव चछितः कम्पितः चूडामणिः शरो- 
रत्नं यस्य तेन तथोक्तेन शिरसा मस्तकेन, छतो विहितः . प्रणामो नतिर्यॅन तं ताइशं कुमारम, 
पुझंहि आगच्छ भागच्छु इति घीस्सायां द्विर्वचनम्‌ । अभिदधानः ग्रवाणः, दूरादेव प्रसारितं विस्तारित 
सुजयुगळं वाहु येन स ताइशः । रायनदछात्‌ पार्‍्यातः ईपच्छूलितमूत्तिः किल्चिदूध्वीकृतशरीरः, 
आनन्दुजळ: प्रमोदुबाप्पः पूर्यंमाणे ञ्रियमाणे छोचने नयने यस्य स ताहदाः पिता तारापीडः विनयावनतं 
विनयगुणेन नञ्जीभूतं त॑ चन््रापीडम्‌, ससुद्वतपुळकतया स्वशारीरेष्रपसरोमाञ्चतया सीव्यक्षिव स्वद्दारीरेण 
DR न य च RN स्वझारह(रण 


७ था, अत एव हाथी के मदजछकी घुगन्ध के छोमसे निरन्तर बैठे ( चिपटे ) हुए भौरोते परिव्याप्त हाथी बांधनेके 
स्तम्भके समान वे विराजमान थे और महाराजका वंशपरम्परागत शरौर-रक्षा कार्य करते आरहे थे, एवं उच्चकुलमें 
उत्पन्न हुए महाराजके प्रति विशेष अनुरक्त थे तथा मद्दावीरता और अतिकर्षशता के कारण दानवगणके समान 
वे देखनेमें आ रहे थे, आकृति बहुत बड़ी होने के कारण ही उनमें अत्यधिक पराक्रम है ऐसा समझ छिया जाता 
था। एवं वेशयाएँ महाराजके दोनों भाग में निरन्तर श्वेत चामर डुछाती थीं, उससे निर्मळ पुछिन ( बालुकामयतट) से 
परिशोगित आकाश-यज्ञाके जछमें ऐरावत द्वाथीके समान राजा देखनेमें आता था । 

कुमार ! अपने पिताजीको देखिएः--इस प्रकार [ साथ आए ] द्वारपालके बचन घुननेके बाददी चन्द्रा- 
पौडने माथा झुक,कर पिताको प्रणाम किया, उस समय उसका चूडामणि चळायमान हो गया । इतने में--'भाभो 
भाभो'--यों कइते-बाइते पिता तारापीडने दूरते ही भुजाओंको फैछा कर, पढंग परते शरीरको कुछ छँचा 
उठाकर, बिनय से नन्र ढुए पुत्र चन्द्रापीडका आालिज्नन किया । उस समय महाराजकी आँखें आनन्दके 
आंद्ुर्भोसे भरी थीं, एवं समस्त शरीर में रोमाश् उत्पन्न ( रोम खड़े) हो जाने के कारण राना मानो अपने शरीर के 


१. कचित'निरन्तर” इति पदं नास्ति। २. मद्दाप्रमाणतया । ३. मतिशयाकार, आशयाकारसम्भा- 
` ब्यमान..., अतिशयाकारसम्माब्यमान... 1 ४. इंसधवळे। ५. आदरेणाभिदधानः। ६. उष्ठसित... । 


=. «-“भापूय्येमाण' । ८. ...पुळककण्टकतंया । ९. पक्ौकुव॑श्िव तम्‌.। 
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चन्द्रापीडर्प्र मातापितृद्शनवर्णना-२९ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । | २८७ 


पिबन्निव तं पिता बिनयावनतमालिलिङ्ग ! आलिल्नितोन्सुक्तञ्च पितुश्चरणपीठसमीपे पिण्डीकृत- 
युत्तरीयमात्मीयं 'ताम्वूलकरङ्क बाहिन्या सत्वरमासनीकृतम्‌ ` 'अपनये!ति शनेबदन्नभ- 
` चरणेन सञुत्साय्य चन्द्रापीडः क्षितितल एव निषसाद | अनन्तरं निहिते चास्यासने राज्ञा 
सुतनिविंशेषञुपगूडो बशम्पायनो न्यषीदत्‌ | मुहत्तेमव विस्मृतचामरोत्हेपनिश्चलानां बार- 
विलासिनीनां साभिलाषेरनिल-चालित-कुबलय-दत्त-दाम-वीधराजिह्द-तरलतरं-तारशारेरवलु- 
प्यमान इव दृष्टिपातः डग सा “गच्छ, वत्स ! पुत्रवत्सलां मातरमभिवाद्य . दर्शनलालसः - 
यथाक्रमं सबो जननीद्‌रोनेनानन्द्य' इति बिसंर्जितः पित्रा, सबिनयमुत्थाय निवारितपरिजनो 


सह स्यूतं विद्धदिव, पकौुवं्निव अभिन्नं विदधदिव गाढाश्छेषणादित्यभिम्रायः, पिबन्निव सम्रेमाचः 
छोकनविधानादित्याक्ञमः आछिछिङ्ग परिपस्वजे। इह 'सीब्यन्निव’ इत्यादि तिसृणां क्रियोस्प्रेक्षाणां परस्पर 
नेरपेचयेण विद्यमानस्वात्‌ संघष्टिरङङ्कारः । 
आहछिक्गितेति। प्रथमस्र आलिङ्गितः भारिळष्ट: पश्चान्युक्तस्त्यक्श्च राजकुमार, ताम्वूलकरइवादिन्या 
. ` नागवल्लीदळपेरिकाघारिण्या पितुरित्यर्थः, सत्वरं शीघ्रम आश्मीयं स्वीयम्‌, पिण्डीकृतं सङ्कोचनेन स्तूपीः 
„ छस्य राजकुमारस्य विष्टरीकृतमित्यर्थः उत्तरीयं वख्म्‌, अपनय पतद्‌ दूरीङुरु गुरोः समीपे वि्रोपवेशन- 
स्यायुक्तस्वादित्याञयः। शनेः मन्दं अवन्‌ अग्रचरणेन पादाग्रेण तदुत्तरीयं समुस्सार्य दूरीकृत्य पितुश्चरणः 
पीठसमांपे तातपादासननिकदे दितितळ एच भूमावेव निषसाद उपविवेश । अनेन विनयाधिक्यं ब्यञ्यते। 
अनन्तरमिति । वैशम्पायनश्च राज्ञा तारापीड़ेन सुतनिविशेषस्‌ आस्मजसहम्‌ अपगूढ आरिळहः 
सन्‌ अस्य राजकुमारस्य चन्द्रापीडस्य अनन्तरं पश्चात्‌ निहिते स्थापिते आसने विष्टरे न्यपीदृत्‌ उपा- 
विश्ञत्‌। वेशभ्पायनस्य सचिवात्मजस्वेऽपि विप्रत्वाद्विष्टरे ससुपवेशनं ना युक्तमिस्यवधेयस्‌ । 
मुदर्तमिति । विस्सृताः राजपुत्रस्य अत्यधिकसोन्दर्यावळोकनोत्पन्नविस्मयवशा द्विस्मरणझुपगता . 
ये चामराणाम्‌ उत्तेपा बीजनानि तेर्निश्वछानां निस्पन्धानां वारविळासिनीनां वाराङ्गनानाम, सामिळाचेः 
सस्पुहदै', अनिळचळितानां पवनान्दोकितामां कुवळ्यदुळानां नीछोत्पछपन्नाणां वाम माळा तद्वत्‌ दीधः 
` आयतेः, अजिह्मा नितान्तकुटिछा तरळतर अस्यन्तचपछाश्र यास्ताराः कनीनिकाः ताभिः शाराः चिन्निताः 
तेस्ताइशे, इष्टिपातैः नेत्रप्रान्तेः अवळुप्यमानः पीयमानः इव राजकुमारः । मुहूत्तंमिव कियत्समयं स्थित्वा 
तन्न राजनिकटे स्थानं विधाय, हे वस्स, पुत्र | गर्छु बज; पुश्रवत्सळां पुनत्रहितां दृर्शनछाल्सां त्वदवळोक- 
नोस्कण्टितां मातरं जननीम्‌ अभिवाद्य पादग्रहणं विधाय यथाक्रमे क्रममनतिक्रग्य ज्येष्ठानुक्रमेणेत्यर्थः 
सर्वा निखिछा जननी उपमातुः दुक्षनेन अबळोकनेन.आनन्द्‌य प्रमोदय इति पित्रा तारापीडेन विसजितो 
विसृष्टः सविनयं सनञ्नं यथा स्यात्तथा उत्थाय उत्थानं विधाय निवारितपरिजनः तत्रैव परित्यक्तसेवकवर्गः 


साय चन्द्रापीडकी सिलाई करता था, गाढ आलछिङ्गनते मानो पककर लेता था, एवं स्निग्ध दृष्टिसे मानो पान 
करता था । महाराजने चन्द्रापीडको आछिझन कर छोड़ दिया । बादमें महाराजको ताम्बूल-करक्वादिनी ( पानके 
` डब्बेको धारण करने वाली ) ने शीघ्रता से अपने उत्तरीय वख ( दुपढा ) को चोपेत कर चन्द्रापीड को 

छिए आसन कर दिया (उस समय चन्द्रापीडने धीरेते कहा--'इसे हटाओ! इस प्रकार कहते कहते उसे 
अपने हव पैरके अँगूठेसे एक तरफ सरका ( घिसका ) कर, पिताके चरणोंके पास एथिवी पर दी बैठ गया। 
महाराजने पुत्रके समान वैशम्पायनका भी आलिङ्गन किया, उस समय वैशम्पायन चन्द्रापीडके पीछे रक्खे 
हुए आसन पर बैठ गया.। इधर .जब वेश्याएँ चामर झुलाना भूलकर निश्चल भावसे खड़ी रहकर अभिलाषा . 
धुक्त कटाक्षसे भन्द्रापीडको मानो पान करने लगी, उस समय आँखें, पवनते. दिळते नीळकमळपतरपकि्तयोंके 
समान दीष भौर' टेढी फिरती अत्यन्त चञ्चल पुतछियोंते विचित्र हो गई थीं। चन्द्रापीडको थोड़ी देर उस 
' स्थानर्मे बैठने के बाद राजा ने कहा--'जाओ, वत्स ! पुत्रवत्सला अपनी माताका अभिवादन कर एवं तुम्हारे दर्शन 
की अभिलाषा रखने वाडी सब माताओं को यथाक्रम दशन देकर आनन्दित करो? यों कहकर उसे बिदा किया। 


१. आत्मताम्मूल... । २, करण्ड" । ६. समुत्साये कषितितछे। ४, णनन्तरनिहिते, अनन्तरबि, | 
. 'निहिते। ४.” कुषल्यदाम... । ६.....जिह्मित। ७. `'७ाढसाम्‌। व क - न 
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२८८ | कादस्बरी-- ् . [ कधामले- 


वेशन्पायनद्वितीयो5न्तःपुरप्रवेशयोग्येन राजपरिजनेन उपदिश्यमानवत्मा अन्तःपुरमाययो । 

तत्र घवलकञ्चुकाबच्छन्नशरीरैरनेकशातसंख्यैः भियमिव क्षीरोदकज्लोलेः समन्तात्‌ 
परिवृतां शुद्धान्तवशिकेः अतिप्रशान्ताकाराभिश्च कषायरक्ताम्बरघारिणीभिः सन्ध्याभिरिव 
सकललोकवन्याभिः प्रलम्बश्रनणपाशाभिर्विदितानेककथालापतृत्तान्ताभिः भूतपू्वोः कथा; 
कृथयन्तीभिः इतिहासान्‌ वाचयन्तीभिः पुस्तकानि दधतीमिः धम्मो पदेशान्‌ निवेद्यन्तीभि- 
जेरःखन्रजिताभिर्विनोद्यमानाम्‌ , उपरचितस्नीवेशमारेणं गरृद्दीतविकटप्रसाधनेन वर्षवरजनेन 


चेज्ञम्पायनद्विनीयः अन्तःपुरप्रवेशयोग्पेन अवरोधप्रवेशोचितेन राजपरिजनेन राजसेवकदरगेण उपदिश्य 
Fs उपदश्यंमानमार्गः अन्तःपुरम्‌ आययौ समागतः । दृद 'अलुप्यमान इव’ इत्यन्न क्रियो- 
ङ्कारः । 

तत्रेति । तत्र अन्तःपुरे चन्द्रापीडः, धवकाः श्‍वेता ये कब्चुकाः वारबाणाः तेः अवच्छुन्नानि आच्छा- 
दिनानि द्वारीराणि देद्दा येषां तेः ताइशैः, अनेके ये शतसंख्याः तेः, तंशस्य भवनस्यान्तनियुक्ताः इृत्यन्तव- 
शिका! शुद्धा नि्ृष्टश्च ते अन्तर्वशिकाश्चेति तेः कन्चुक्यादिमिरिश्यथः “अन्तःपुरे स्वधिङृतः स्याधुनतर्ष- 
शिको जनः इत्यमरः, चीरोदकञ्लोछेः चीरसमुदमद्ातरङ्गैः श्रियं छचमीमिव, समन्तात्‌ सर्वतः परियुतां 
परिवेष्टितां “मातरं प्रणनाम’ इत्युत्तरेण सम्बन्ध! इह श्रियमिव’ इव्युपमा । 

` मतीति। किन्चेति चार्थः । अतिप्रशान्तोऽतीव सौम्य आकारो मूत्तियाँसां ताभिस्ताहश्ीमिः कषायेण 
निर्यातेन रक्तानि रक्षितानि अम्बराणि वल्लाणि धारयन्तीति ताभिः, पत्ते कपायेण रक्तं रखितमिव अम्बरं 
गगनं धारयन्तीति तामिः। 'कषायो रसभेदे स्यादङ्गरागे विछेपने । 
निर्यासे च कपायोऽध सुर मौ छो हितेऽन्यवत्‌ ॥? इति विश्वः । 

सकळेः समस्तैः ळोकेः जनेः वन्थामिः वन्दनीयामिः, सन्ध्याभिः सायंसमयेरिव विद्यमानामिः। 
ग्रलम्चाः छम्बायमानाः श्रवणपाश्ञाः शोमनकर्णा यातां ताभिः।'"`"'पाशस्तु स्ुगपश्वादिघन्धने । कर्णान्ते 
शोभनाः स्यात्‌ कचान्ते निकरार्थकः ॥ छात्राद्यन्ते च निन्दा्थः, "°` ` ' इति हेमः । 

साम्ुद्रिकशाखे लम्बकर्णश्वममिज्ञताबोधकमित्यवधेयम्‌ । विदिता ज्ञाता अनेका बद्दवः कथाः 
उपाल्पानानि आळापः परस्परोक्तिप्रस्युक्तयः वृत्तान्ता . लौकिकवार्ताधयाभिस्ताभिः। पूर्वे भूता इति 
भूतपूर्वः कथा वस्सराजचरितप्रम्रृतिनि एरातनोपाए्यानानि फथयन्तीमिः प्रतिपादयन्तीमिः इतिहासान्‌ ` 
महाभारतप्रम्ट्॒तीन्‌ वाचयन्तीमिः व्याण्यापयन्तीभिः पुस्तकानि दधतीभिः धारयन्तीभिः अनन्तर- 
व्याख्यापनायेत्याशयः। धर्मोपदेशान्‌ निवेदयन्तीभिः बोधयन्तीमिः जरव्प्रबजिता मिः. दृद्धसंन्यासिनी मिः, 
बिनोद्यमानां तेस्तेः यत्नैः सन्तोष्यमाणाम्‌। 
उपरचितेति । उपरचितो विहितः स्रोवेशभारः .योपित्त॒द्यवस्केशपा्धारणादिविशनिकरः येन 
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तब चन्द्रापीड विनयके साथ उठकर, परिजनादिकों को साथ आनेसे रोककर, केवल वैशम्पायनके साथ अन्तः पुरमें 
प्रवेश करने योग्य राज-परिजनके बताये हुए मागेसे रनिवासमें आ गया । 
चन्द्रापोडने रनिवासमें उपस्थित होकर माता विळासवतो को प्रणाम किया । पहले क्षीरसागर की मद्दातरज्ञोंने 
जिस प्रकार छ्षमी देवीको परिवेष्टित किया था, उत्तो प्रकार सफेद कब्रुक ( अङ्गएखाओं ) से आच्छादित शरीरवाछे 
एवं निदुष्ट स्वमात्रवाले कतिपय कञ्जुकीगण, महारानी विलासवतीको घेर कर खडे थे । अत्यन्त शान्त 
. झाकृति वाळी, जोगिये वख धारण करनेवाछी एवं सन्ध्या के समान सब छोगोंके प्रणाम करने योग्य अधिकतर 
बृद्ध परिवाजिकादँ वहाँ उपस्थित थीं । उनके सुन्दर कान लम्बे थे। वे अनेक कपा--छोकिक वृत्तान्त और परम्पर 
झाळाप करना जानतीं थीं। उन सर्वोके बीचमें कोई-कोई प्राचीन समयकी पवित्र कधा कह कर, कोई-कोई 
'महामारतादि इतिहास ग्रन्थ की व्याख्या कर, कोई-कोई पुस्तके लेकर, और कोई-कोई धर्मोपदेश सुना कर 
` महारानी का मन वहछा रही थीं । खियोके वेष धारण कर एवं अरत्युज्ज्वळ आमूषणों से भूषित होकर नपुंसक 


FF म १. परिजनेन! २. नेक...! ३. ...जळकल्लोळे:। ४. शुद्धान्ताम्तर्वक्षिकेः ५....कथाबृत्तान्ताभिः। . 
-अतपूर्वाः। ७. कचित्‌ “पुण्याः इत्यधिकः पाठो विद्यते । ८, वाचयन्तीभिरितिहासपुस्तकानि, ददतीमि- | 
ie फैंग्योपदेशान्‌ , निवेदयन्तीमिः पुण्याः कथा: । ९.... आषेण । IES > 
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संसेव्यमानाम्‌, अनवरत-विघूयमान-वालव्यजनकलापाम्‌ , अङ्गनाजने च बसनाम्रण- 
कुसुमपरवासताम्बूल-तालंतुन्ताज्गराग-शङ्गार-घारिणा मण्डलोपबिष्टेनोपास्यमानाम्‌ , पयोघ- 
रान्तरावलम्बितं-सुक्तागुणाम्‌ , अचल-द्वय-मध्य-प्रवृत्तगङ्गौ-बाद्दामिष मेदिनीम्‌, आसन्न- 
सनितासि »  अके-बिस्बप्रविष्टशशिमण्डलासिव दिर्ब ससुपस्रत्य भातरं 
प्रणनामँ | 


सा तु तं सर्सम्श्रमसुत्याप्य सत्यप्याज्ञासम्पादनदक्षे पाश्वेपरिवत्तिनि परिजने स्वयमेव 


SS STEFF ros DFE MEE 2807 2 व" पप 
तेन ताइशेन, तथा गुहीतं स्वीकृतं निकटम्‌ अतिस्वच्छे साधनम्‌ अळछरणक्रिया येन तेन, वर्षवरजनेन 
जपुंसकमण्डछेन संसेव्यमानां समुपास्यमानास । वर्ष॑वरळत्तणं यथा कामन्दकीनीतिसारे-- 

ये स्वएपसरवाः प्रथमाः बळीबाश्च ्रीस्वभाविनः । जात्या न दुष्टाः कार्येषु ते वे वर्षवराः ससुताः ॥? 
अनतरेति--अनवरतं निरन्तरं विधूयमानः सेवकवगेः संवीज्यमानः वाळष्यजनकळापः 'चामरनिकरो 
यस्यास्तां ताइशीस्‌ । 

भजनेति । वासनानि वस्राणि आभरणानि भूषणानि कुसुमानि पुष्पाणि, पटवासान्‌ रकतचूर्णविदो- 
वात्‌, उच्त्चेज्ञ्णं वराहेण-- 7s ne 

'स्यगुश्षीर पत्रभागेः सूचमेळार्छेन ३। पटवासः w 
व्याणि नागवज्लीद्‌छानि ताळवून्तानि व्यजनानि “व्यजनं ताळवुन्तकम' इत्यमरः, अङ्गरागाच्‌ 

कुछुमओीखण्डादीन्‌ , शुङ्गारान्‌ सुवर्णकृतजळपात्रविरेषान्‌ “शङ्गारः कनकाळुका? त्यमरः, ` पतांग्र घार 
यतीति तेन ताइशेन, मण्डछोपविष्डेन सव॑तो वत्तछरूपेणासेदुषा, अङ्गनाजनेन परिचारिकावगण उपास्य- 
आनां सेण्यमानास्‌ । 

पयोधरेति । पयोधरयोः कुचयोः अन्तरे मध्ये अवळम्वितो छम्बायमानः सुक्तागुणः मौक्तिकदाम 
यस्यास्तां ताउशीम, अत एव अचळद्वयमध्ये पर्वतद्वयान्तराले प्रदत्तः प्रवृतः गङ्गाप्रवाइः आागीरथीधारा 
यस्यास्तां तथोक्तां मेदिनीं वसुन्धरामिव वियमानास्‌। 

इह पर्वंतयुगलेन सह अत्युच्चचच्योजस्य, भागीरथी प्रवाहेण मौ किरुास्नः, वसुन्धरया च विळास- 
चत्या औपमस्यमित्युपमाछट्टारः पदार्थहेतुककाव्यळिक्काळछारेण सष्टीयंते । 

आसन्तेति । आसन्नः समीपाभिमुखस्थः दप॑णो सुकुरः तत्र पतितं सुखप्रतिबिस्बं यस्याः तां ताह- 
सीम्‌, अतएव अर्कबिम्बे रविमण्डळे प्रविं समसून्नपातन्यायेनाघो वर्तमानं शशिमण्णळं 'चन्त्रमण्डळं 
यस्यां ताँ दिवं गगनमिव विधमानाम्‌ । अमावस्यायां नचत्रमण्डळे समसून्रपातन्यायेन रविमण्डछादधः 
` झकशिमण्डलं तिष्ठति । मातरं सम्रुपसुस्य पावे समागत्य प्रणनाम नमश्रके । इह आदुशंस्य सूर्यविम्बौप- 
न्यम, सुखस्य शक्षिमण्डछो पम्यस, विळासवत्या अमावास्योपम्यमिति पू्ववदुपमाङंकार. एव शेयः। कम 

सेति। तुः पुनरर्थे । सा विळासवतीससस्प्रमं शीघ्रम्‌, पादपतितं चन्द्रापीडस्‌ उत्थाण्य, पा 
चर्सिनि समीपस्थायिनि परिजने परि चारिकागणे आज्ञासंपादनदुछे नियोगकरणाभिजे सस्यपि विद्यमानेऽपि 


यो दी सेवा करते थे। कुछ परिचारिका बराबर चामर खुळा रही थी। अन्यान्य परिचारिकाये 
ल ( अवीर, अयवा जिससे वख सुगन्धित किया जाय), पान, ताळपत्रके पंखे अङ्गळेपनके 
ब्य और शारियाँ लेकर, चारों ओर मंडडाकार से बैठ कर सेवा करती थीं। स्तोके बोचमे मुक्ताइार छटक रा | 
था, अत एब दो प्वतोंके बोचमें बहते गङ्गाप्रवाइते युक्त एमिवीके समान वह देखने में आ रदी यीं। संमुखवर्ती एक 
दर्पण ( ऐेनक ) में उसके सुखका प्रतिबिम्ब पढ़ रहा था, जिससे सूरयमण्डळमें चनमण्डलमे प्रवेश करने पर काञ्च 
के सप्तान वह विराजमान थी। वक. 

` महारानी विळासवतीने झट चन्द्रापीडको उठा कर आक्षापालन करनेमें निपुण परिजनोंके पासमें रहने | 


१. उपसेव्यमानाम्‌। २. “"भमिधूयमान''। ३. कचित्‌ 'ताळ' इति पदं नास्ति। ४. पयोषर 


w 


विळय्वि'"" पयोधरविळम्बित"" 1 ५. अचलमध्यत्नवद्गद्रा”", अचळदरयप्रश्रत्गहा” ॥ ष्‌. दिक्ससुपस॒त्य, | 


दिवसम्रियं। ७. ननाम । ८. तु ससन्जमधुत्याय । 
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तावतरणमङ्गला, प्रश्नुत-पयोधर्षरत्पयोबिन्दुच्छलेन द्रवीभूय स्नेहाकुलेन निर्गच्छते 
` हृदयेनान्तः जुभरातान्यभिध्यायन्ती' मूदधन्युपाधाय तं सुचिरमाशिश्लेष । 
र, अनन्तर तथैव कृतयथोचितसमुप'चारमाशिलष्ट-चैशम्पायना, स्वयमुपविश्‍्य बिनयाद- 
समुपबिशन्तर्म', आकृष्य बलादनिच्छन्तमापि चन्द्रापीडमुत्सज्ञमारोपितवती | 

ससम्भमे-परिजनोपनीतायामासन्यामुपबिष्ट च वैशम्पायने चन्द्रापीड पुनः पुनरा- . ` 

-'. लिङ्गथ ललारदेशे बक्षसि भुजशिखरयोश्च मुहमुंहु: करतलेन परामृशन्ती बिलासबती तमः 
` : बादीत्‌--“वत्स ! कठिनह्ृदयस्ते पिता, येनेयमाकृतिरीदशी' त्रिमुबनलालनीया क्लेशमत्ति- 
. : -मदान्तमियन्तं कालं लम्भिता | कथमसि' सोढवानतिदीघीमिभां रन नान आ सि सोठवानतिदीघोमिभागुरयन्तरणाम!" अहो. अहो.! . 
. .- स्वयमेव छतं विहितम्‌ अवतरणमङ्गछं यानावततरणसामयिक धान्यदूर्वादिनित्षेपरूपं मङ्गछा- 
) ` हो उर नी वाया 
: निरता प॒योबिन्दूनां दुग्धकणानां व्याजेन व नियाति, स्नेहा 

` “ प्रेमपूर्णेन हृद्येन चेतसा करणेन, rb दयमदातानि राअधुत्रस्य सेमाधिर नम भभिध्यायन्ती अभि- 


र न्ती, सूधनि मस्तके आध्राय ञाघ्राणं ( चुम्बनं ) विधाय सुचिरं चिरसमयं तस्र आविरळेप भाछि- 
छिङ्ग। इद 'निर्गच्छुतेवे'ति. अपे्वचसहितोत््र्ष । 


छ वाळकबव्कोडमारोडुमनभिलषन्तसपि चन्द्रापीडं बछात्‌ हठात्‌ आक्ृष्य 
भाकषण हत्वा उत्सङ्ग क्रोडम आरोपितवती आरोपयामास, जननी वात्सक्यस्याछौकिक 


ससम्भ्रमेति । ससम्भमेण शीघ्रतापरेण परिजनेन परिचारिकावर्गेण उपनीतायास्‌ उपस्थापितायास्‌ । 


` आसन्धां वेत्रासने- 
हि लज सल जक घळ 
इति रामाश्नमी। वे च उपदि सति चन्ब्रापीडं पुनः पुनः भूयो. भूयः भाळिड्य 
. आरिल्ष्य छछाददेशे भाळपदेशे वक्षसि सुजान्तर भुजशिखरयोः ` स्कन्धयोः सुहु्महुः चारंवारं करतळेन 
स्वहस्ततलेन पराख्रन्ती आमदानं विदुधती सती विंछासवती तम्‌ अवाबीत्‌ अवो चत । 


वत्सेति। वत्स हे पुत्र !, ते तव पिता कठिनहृद्घः कठोरचित्तः ` येन इेतुना ईढशीयम्‌ आहृतिः ` 
cs त्रिभुवनळाळनीया हा छोकेः प्रेग्णेव समीपे वामाः 
` स्वादृत्याशयः। अतिमहान्तम्‌ .अतिदीघंम इयन्तं काळम एतावसमाणसमयं क्छेदां भता प्रापिता 
: _अतिदीर्घास्‌ अतिमहासमयष्यापिनीस्‌ इमां गुरुयन्त्राणां दा युदयन्यार्णा पाठयाळायां पाठकगणकच'कावरोधक्छेरास्‌, कथं 
५ पर कस ही उसके हाका मञ्गळाचार (उतारा ) स्त 
बह्दानेते मदारानीका हृदय मानों तरळ धोकर बाहर निकळ रहा था, महारानीने उस इुदयसे चन्द्रापीडक 
मङ्गछों का चिन्तन करती हुई, उसके मस्तकको सूंध कर बहुत देर तक उसका भाछिङ्गन किया। र: वेक 
उसके बाद उसो भावते ही यथोचित मझुळाचारपूवक वैज्वम्पायनका भी भालिज्ञन कर स्वयं बैठी । चन्द्रापीड 
भी विनयवश एयिवो पर ही बैठना चाहता था, किन्तु बैठने 
खींच कर अपनी गोदमें बैठा छिया । 


शभर दासियोने शीत्रतासे एक बेतकी कुरसी छा दो, उस पर वैशम्पायन बैठ. गया। बाद में महारानी 
बिळासवती चन्द्रापीडकों बार-बार छाती से ख्या कर, रूछाट, छाती और कम्षों पर वारम्वार हाथ फेरती हुई 
कहने ढगी--'वत्स | तुम्हारे पिताका हृदय कठोर है; क्यों कि उन्होंने ऐसी त्रियुवन-ळारूनीय आकृति एवं . 
i रुपक! इतने समय तक ऐसा बड़ा क्छेश् सहन कराया । तुम इतने अधिक समय तक थुर्ओं ( शिक्षकों ) का 
र आय ९. इतावतारणका। २. “'प्रस्नुत'“", अपल्नुत"--। ३, निर्गेतेव । ४. झतानीष ध्यायन्ती, शता- 
न । `. समुपचारविछष्ट”* । ६. समुपाविशन्तमाकृष्य 1 ` ७.ससन्त्रमंः ८, इंद्श। 
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शकनासमनांरमादष्षंनवणंना-३५ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | २६१ 
बालस्याहि सतः कठोरस्येच ते महद्धेय्येम्‌। अद्दो ! विंगत-शिशुजन-कीडा:कौतुक-लाघव- 
मभंकस्यापि' ते हृदयम्‌ । अहो ! गुरुजनस्थोपरि भक्तिरसाधारणी सवंथा.। यथा पितुः 
प्रसादातूँ' संमस्ताभिरुपेतो विद्यामिरालोकितोऽसि; एवमचिरेणेव कालेनानुरूपाभिवेधूमिर- 
पेतमालोकयिष्यामि? इत्येवमभिधाय लज्जास्मिताबनतमात्ममुखप्रतिबिम्बगर्भ बिकच-कमः 
लक्कत-कर्णपल्लबाबतंस इब कबोले पय्येचुम्बदेनम्‌ | एवञ्च तत्रापि नातिचिरमेर्वं स्थित्वा क्रमेण 
सवौन्तःपुराणि दशनेन नन्दयामासँ | निर्गत्य च राजकुलद्वाराबस्थितम्‌ः इन्द्रायुधमारह् 
तथै तेन राजपुत्रलोकेनाचुगम्यमानः शुकनासं द्रष्टुमयासीत्‌ । न 

केन प्रकारेण सोढवानसि मर्पणाशीछो जातः ?। आश्चर्य चेह अद्दोशब्दन्नयस्‌ । वाळस्यापि शिशोरपि ते तव 
कटोरस्येव परिपक्कावस्थायुक्तळोकस्येव मदहरेय्यंम्‌ । अर्भकस्यापि बाळकस्यापि ते तव हृदयं चित्तम्‌, विगतं 
दूरीभूतं शिशुजना बाळकवर्गाः तेषु क्रीडाकोतुकं ससुचितखेळाकतूइळं तेन छाघवं ळघुर्वं चापक्य यस्माः 
तत्तथोक्तम्‌ । गुरुजनस्य शिक्षकवगंस्य पूज्यवर्गस्य वा उपरि सर्वथा असाघारणी असामान्या सर्वा धिकेष्यर्थः 
भक्तिः भादरपूर्वकाघळोकनस्‌ । अन्यथेयन्तं काळं यावत्‌ विद्याळये गुरुयन्त्रणां न सहेथाः अनेन प्रकारेण 
` विनयप्रणामादिकिञ्च न कुर्यर्या इत्याज्ञयः। यथा पितुर्जनकस्य प्रसादात्‌ महात्म्यात समस्ताभिः सकछासिः 
विद्याभिः आन्वीक्िकीप्रश्मतिभिः उपेतः सहित आळोकितोऽसि बीक्षितोऽसि, एवं तथा पितुः प्रसादेनेव 
अचिरेण कारेन अद्पेन समयेन अनुरूपाभिः योग्याभिः वधूभिः स्नुषांभिः उपेतं सहितम्‌ आळोकयिष्यामिः 


क्तिष्ये र 
विरि 1 इस्येवस्‌ अनेन प्रकारेण अभिधाय उक्र्वा, छजास्मितेन त्रपेषद्धासेन अवनतं शिशचान्चक्येन 


वधूनामाकणंनात्‌ स्मितं विधाय त्रपया नन्नवदनमित्यर्थ', एनं चन्त्रापीडस्‌, आत्मनो निजस्य सुखस्य 
वदनस्य प्रतिविस्बं गभे मध्ये यस्य तस्मिन्‌ ताइशे; चन्प्रापीडस्य निर्मळगण्डस्य निकटे निजसुखनया- 
वित्याशयः, अत पूव विकचकमळेन विकसितपछ्कजेन कृतो विहितः कर्णपञ्लवः श्रवणकिसळ्यानामेव 
अवतंस कणेभूषणं यत्न तथोक्त इव कणंभूरणीकृतकमछसहिते इव विद्यमाने इव्यर्थः कपोळे गण्डे पर्य- 
घुम्बत्‌ चुम्बनं विहितवती विछासवतीति शेषः। 

इद प्रस्फुटितपद्येन कर्णभूषणकरणस्योद्रे्षणात्‌ क्रियोश्मेत्ना सा च पदार्थहेतुकका घ्यछिङ्गाछङ्कारेण 
सड्कीर्यते । अतएव हि विछासवतीवदुनस्प विकचकमळसहदात्वं ध्वन्यते इत्यछङ्कारेण वस्तुध्वनिः । 

एवञ्चेति । पुव॑ पूर्वोक्तप्रकारेण तन्नापि मातुरन्तिकेऽपि नातिचिरमेव किञ्चित्काङमेवेत्यथंः, स्थिस्वा 
अवस्थानं विधाय कमेण आशुपूर्येण सर्वान्तशुराणि समस्ता अवरोधस्थाः खयः दशनेन अवळोकनेन 
नन्दयामास प्रमोद्यामास । निगस्य निःस॒त्य च राजङुळद्वारावस्थितं राजभवनप्रतो ळीमार्गस्थितम्‌ इन्द्रा 
युधम्र अश्वम्‌ आरदह्य तन्नोपविश्येत्यर्थ, तथैव पूर्ववदेव तेन पूर्वोक्तेन राअपुन्रकोकेन नुपास्मजवर्गेण अलु- 
गस्यमानः अनुब्रञ्यमानः शुकनासं प्रधानामात्यं वृष्टम्‌ अवछोकथितुम्‌ अयातीत्‌ आगच्छत __ ` 


TT 


“नियन्त्रण सदन किये दो! कितना आश्चर्य ! बाळक होने पर भी पूर्णवयस्क व्यक्तिके समान तुम्हारे शुरुतर 
कायको देखती हूँ । विशेष आश्रय तो यदद है कि-बाळक होने पर भी-तुम्हारे हृदय से शिझजनोचित 
क्रीडा कौतुककी चपलता दूर हो गई है। भौर भी आश्वयंका विषय यह है कि- युरुजनो पर सब प्रकार से 
तुम्हारी असाधारण भक्ति देखती हूँ । तुम्हारे पिता के प्रसाद से सर्वथा आज मैं तुमको जिस प्रकार समस्त विद्या से. 
परिपूर्ण देख सकी हूँ, इसी प्रकार थोड़े समयके मध्यमे ही अनुरूप बहुओं-सहित देखूँगी ।' विळासवतीके इतना 
कहने पर चन्द्रापीडने ब्जा ओर झुस्कुराइरके साथ (कारण) अपने सुखको नीचे झुका छ्या, उस समय 
निळासवतीने उसके गाळ पर चुम्बन किया, तब विछासवतीके सुखका प्रतिबिम्ब चन्द्रापोडके गाळ पर गिरनेसे 
इस प्रकार प्रतीत होने छगा मानों, खिळे कमलके द्वारा उस पर कानका आभूषण बनाया गया हो । इस प्रकार वहाँ 
पर भी अधिक समय तक न रद कर घन्द्रापीडने अन्तःपुरमें रइनेवाली समस्त खियाँको क्रमशः दशन देकर 
आनन्दित किया । फिर वहाँ से बाहर आकर, राजभवनके दरावाजेके समीप खड़े इन्द्रायुध पर बैठ, पइळेके अनुसार 
ही वह समस्त राजपुत्रोंके साथ, शुकचाससे मिळनेके किए गया। 


१. विगछित'"* । २. भर्भकत्वे त्वयि, अभंकस्वेऽपि ते, भभंके ते। ३. असाधारणा । ४. सर्वा । 
४. अवछोकसे । ६. अन्न क्चित्पुस्तके 'पव’ कारो न इश्यते। ७. द्शनेनानन्दयामास । ८. राजकुलदारा 


बहिः स्थितम्‌ः। 
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२६२ नट [ कथासुखे- 


यामाबरस्थित-विषिध-गज-घटा सङ्कटम्‌, अनेकतुरङ्ग-सदस्तःसम्बाधम्‌ , अपरिमित- 
जेन-समूह-सम्मदूदं -सङ्गुलम्‌ , एकदेशोपविष्टैः सहस्तशों निबद्चचक्रबालेरनेककाययागतेदशे- 
नोत्सुके: समन्ततो विविधशाखाञ्जनोन्मीलितबुद्धिलोचनेः' का ति विनयानुरागिमि- 
म्मपटैरिचावगुण्ठितेः शाक्यसुनिशासनपथधोरेयैः, रक्तपटेः पाशुपते दिवानिशमा- 


सेव्यमानम्‌, अभ्यन्तरप्रविष्टानाव्व सामन्तानां जघनोपविष्ट-पुरुषोत्सज्ञ-स्थित द्विगुणित- 
कुथाभिः अतिंचिरावस्थान-निर्वेद-प्रसुप्ताधोरणा भिर॒पय्योणामिः सपय्यौणाभिश्च निश्चलाव- 

यामेति । यामावर्थिताः प्रतिप्रहरं परिवृर्य परिबुर्य स्थिताः ये गजा इर्तिनः तेषां घटया समूहेन 
संकरम्‌ आकुळत । इत आरभ्य नपुंतक्रळिक्ञानि द्वितीयान्तानि प॒दानि अप्रेतनह्य 'शुकनासगुदङ्कारम' 
इत्यश्य विरेपणानि । अनेकेः बहुभिः तुरक््सहलेः घोटकनिकरेः सम्बाधं सङ्की णस्‌ । 

'सङ्करं- ना तु संबाधः कछिंळं गहनं समे । 
सङ्कीर्णे सक्ुळाकोणे.................. यु 
____ इत्यमर!। अपरिमिताः असंख्येया ये जना छोकाः तेषां समूहस्य सङ्घस्य सम्मर्देन परस्पराघातेन 

सङ्कुळं व्याप्तम्‌। ८ प 

एकरेशेति । पुकदेशे प॒कस्मितर भागे उपविषेः निषण्णः सहजशो बहूनि निबद्धानि कृतानि चक्रवा- 
ळानि मण्डळानि व्तछहूपेणावध्थान.नि येस्तेः ताइञ्चे, अनेकक्रार्यागतैः एथक्‌ पृथक उद्देशेनोपस्थितेः 
दर्शनोश्सुक्केः अवळोकनायोत्कण्ठितेः शुकनाससाच्षाष्कारेच्छुके रित्यर्थः समन्ततः चतुर्दिठ सर्वविषये प्वित्यथ', 
विविधानि अनेकप्रकाराणि शाखाण्येव अक्षनानि कजलानि तैएन्मीळितानि विकासं प्रापितानि डुद्धयो- 
सतय एत्र छोचनानिं नयनानि येषां तेस्ताहसञेः । चोवराणि बौद्धिभिछुप्रावरणानि छुझना कपटेन, विनये 
धममंशिक्षायाम्‌ अनुराग एव अनुरागः रजनद्रब्यं ‘वियते येषां तेस्तथोक्तेः धर्मानुरागर्पेण रङ्गेग रख्ितेः 
धमंपटेरिव वौद्धव्यवदारसिद्धवख्जविशेपेरिव, घर्मपटाश्व येथु पटे धमंश्चासनान्युह्ञिण्य अन्तेवासिभ्य 
प्रदृश्य॑न्ते ते बोध्याः। अवगुण्ठितै रिव आरष्ठादितरारीरे रिव विद्यमानेः। शाक्यसुनेः शाक्यसिंहस्य अकवान्ध- 
वतपश्विनः शासनपथे उपदिष्टधर्मविषये घो रेयाः धुरन्धराः अप्रगण्याः तेस्ताददे', रर्षपटेः रक्तवद्चधारिमिः 
पाशपतेः मदेश्वराराधकेः हविजेर्विप्रश्र दिवानिशम्‌ अहोरात्रम्‌ आसेव्यमानं शुकनासप्रग्णो पास्यमानम्‌ । 

इद 'विविधशाद्चाज्ञनेत्यादो शा्सेप्वअनस्वारोपस्य बुद्धिषु नेत्रस्वारोपं प्रति कारणर्वात्‌ परम्परित- 
रूपकमछङ्कारः | 'घर्मपरेरिव’ इस्यत्र हि वौद्धमि दुभिर्यानि चीवराण्यङ्गेषु धारितानि तेषु घर्मपटत्वघुप्रेक्षते । 
अर्थात्‌ चीवराणां तु ब्याजो वर्तते, वस्तुतस्तु धर्मपटेरेव ते आवुताः । अनुराग इति श्लिष्टम्‌, ततश्च रलेपो- 
त्थापिता सापहवा क्रियोत्पेक्षा$ळक्ारः । 

अम्यन्तरेति । किन्चेति चार्थः। अभ्यन्तरप्रविष्टानां निजनिजकार्य॑सम्पादनाय अम्यन्तरे छकनासा- 
न्तिक प्राप्तानां सामन्तानां स्घदेशपाश्वंरत्तिमपतीनां शतसहलश्ः 'करिणीमिः' इति वषयमाणेनान्वयः। 
जघनेषु तास्रां इस्तिनीनां कट्या भग्िमप्रदेरोधु उपविष्टानां निषण्णानां पुरुषाणां वत्तव्सामन्तपरिच।रकः 
जनानाम उत्सङ्गेषु क्रोडेवु विद्यमाना द्विएुगिताः भारोहिसामन्तानामवतरणानन्तरमेव अपसाये द्विगुण | 
आगे सड़ोचिताः कुथाः पृष्ठास्तरणानि यासां ताभिः तादशीमिः । अतिचिर सामन्तानां विळम्बमधिक- 


क्रमसे शुकनासके भवनके दरवाजे पर जाकर उपस्थित हुआ । वहू दरवाजा प्रत्येक प्रहरमें परिवर्तित 
अनेक प्रकारके हायियोते व्याप्त था, एवं अधिकतर घोड़ोंते परिपूर्णे और अगणित मनुष्योंके संबर्षते दुर्गम था। 
उसके एक भागमें शाक््यलिंहके उपदेश मार्गमे अग्रगण्य अधिकतर बौद्ध संन्यासी एबं रक्तवखधारी शिवो- 
पासक ब्राह्मण, चारों ओर हजारों मण्डळ बनाकर दिन-रात बैठे रहते थे। वे अपने भिन्न भिन्न कार्मोके 
छिए आए हुए थे, एवं सब्र छोग शुकनासका दशन करनेके लिये उत्सुक थे। विविध झाखल्प कब्बळने, सभी 
विषयों हो उन ळोगोके शान नेत्रको उन्मरोछित क्रिया था। ओर बोड. संम्यासोगग कोपीन ( लगोटी ) धारण 
` करनेके बहाने, धर्मशिश्ा द्वारा धर्ममे अतुरागरूप रञ्जन द्रम्यते रंगे हुए धरमपटप्ते मानो, शरीरको आच्छादित 


१. ““गन्बगज”* । २. “"समूइसहु्लसम्मह"। २, उन्मलितप्रतिमेः । ४. रक्ताम्ररच्छप्ना 
` झुहविनयानुरागिभिः। ५. रक्तपादेः । ६. स्थानोपविष्ठपुरुषावस्मित । ७. संगस्ितद्वियुगङ्गषाभिः । 
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शुक्नासमनोरमादशंनव०-३१ ] 'चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । २६३ 


स्थानम्रचलायिताभिः शतसहस्रशः ,करिणीभिराकीणेम्‌ » झकनास-गृहृडारमासाद्यः सत्वरः 
प्रघावितेद्वोरदेशावस्थितः प्रतीहारपुरुषेरनिवाय्यंमाणोपि राजकुल इव राजपुत्रो बाह्मान्नण 
एव तुरज्ञात्‌ अवततार | be 

ढारदेशाबस्थापितं रङ्गश्च बैशम्पायनमबलम्ब्य पुर: प्रधाबितेः समुत्सारित-परिजने- 
स्ततम्रतीहार-मण्डलेरुपदिश्यमानभारेः, तथैच 'चलितमुक्ुट कोटिभिर्नरेन्द्रवन्देः सेवासमुपस्थि- 
तेरुत्थाय प्रणम्यमानः तथैव चं प्रचण्ड-प्रतीहार-हुद्ढार-भय-मूकीभवत्परिजनानि प्रचलित- 


सभयम्‌ अवस्थानेन अवस्थित्या यो निवंदः खेदः तेन प्रसुता निद्रां प्राप्ता आधोरणा हस्त्यारोहा यासां 
ताभिस्ताइश्ीसिः। 
'आधोरणा हस्तिपका दस्स्यारोहा निषादिनः। इत्ममरः। 

अपर्याणाभिः पुथक्‍्कृतपद्ययनासिः सपर्यणाभिः, प्राग्वदेव पएपयनसहिताभिश्च निश्रलावस्थानेन 
निप्कियरूपेणावस्थिस्या प्रचळायिताभिः निद्गावेशेन घूर्णितामिः 'घूणितं .प्रचळायितस? इत्यमर, करि 
णीभिः। हस्तिनीभिः आकीणं सङ्कुलम्‌ । र स्त 

सत्त्वरेति । सस्वरप्रधावितैः सग्सुखस्थितजनदूरीकरणाय शीघ्र पुरोगतैः, द्वारदेशावस्थितेः प्रतोळी- 
देसे विद्यमानैः प्रतीहारपुरुषेः द्वारपाळजनेः अनिवार्यमाणोऽपि राजपुत्र: चन््रापीडः राजकुळ इव राजभवन 
इव बाह्याङ्गण पुव भवनादूय हिश्चस्वर एव । कस्यापि अंबने सघाहनप्रवेदास्याचुचितस्वाद्त्याशयः। = 

द्वारेति। अपि च द्वारदेशे प्रतोश्याम्‌ अवस्थापितः रक्तः तुरङ्गः अश्वो येन स तादशो राजपुच्रः) 
वेशञम्पायनं शुकनासास्मजम्‌ अवछम्ब्य आरूम्ब्य धरः प्रधावितेः भग्रतो तुतप्रचळितः समुस्सारितपरिजनेः 
सम्मुखमार्गाद्‌ दूरीकृतसमन्तादागतपरिचारकः तव्मती हारमण्डटेः तदूद्वारपाळगणेः उपदिश्यमानमार्गः 
प्रदृरयंमानपथः । ४ 

तयैवेति । तयैव यथा राजभवने तथैवेत्यर्थः । चछिताः शिरोऽवनमनसमये कम्पिताः सुकुटानां शिरो- 
भूषणानाँ कोटयः अम्नसागा येषां तेस्तादृषष',. सेवासमुपस्थितेः छकनाससन्तोषाय प्रातः, नरेन्यदन्दः 
राजमण्डळः उत्याय उत्थाय पुनःपुनरुत्थान विधायेष्यर्थः प्रणर्यमानः नमस्क्रियमाण! । प 

तगैवेति । प्रचण्डो भीषणो यः प्रतीहारहुझ्कारः द्वारपाछापसारणसूचकदाब्दः तेन यक्षयं कोळाहळेन 
राजपुन्नतस्नासः तेन सूकी भवन्तः मौनतां. समाश्रयन्तः परिजनाः परिचारिका येषु तानि ताइशानि। 
तथा प्रचळिताः प्रतीहारगणेः छता या वेत्रळता वेतसयष्टयः ताभिः चकितं शङ्कितं यरसामन्तचकं स्वायत्त- 
राजमण्डछं तस्य 'चरणशतेन पादन्यास समूहेन चलिता कस्पिता वसुन्धरा प्रथ्यी येषु तानि ताहशानि- 
कत्तान्तराणि सिश्तान्‌ भिञ्ान्‌ प्रकोष्ठान्‌ निरीक्षमाणः समवळोकयत्‌:। 


TS 


थे। छोटे-छोटे अधीन राजा छोग शुक्रयासका दशन करनेके लिये अन्दरमें प्रवेश किये थे, उनका वइ दरवाजा 
डो इयनियोसे भरा हुआ था । वे बहुत देर तक निभरभावसे खड़े रहनेके कारण निद्राके आवेशमे घूमती रहती. 
थीं। उन सर्नोके बीचमें' अनेक हार्थिनयोंको छपर से परप यनं ( जीन ) समेट कर रख लिया गया था, एवं 
के ऊपर पल्ययन ( जीन ) पहलेकी तरह फैछाया हुआ ही रखा हुआ था। और उन राजाओकें परिचारक. गण न 
दृधिनिर्योके जघन पर बैठकर, उनके पीठपर विछाये हुए दोइरी रूपेटी झूळको गोदमें रख लिये थे। एवं त जे 
तक राइ देखनेसे थक कर उनके महावत निद्रावश हो गये थे । चन्द्रापीडको वहाँ उपस्थित होने पर ब द 
खड़े द्वारपालगण आगे आगे शीध्रताते जाने ढगे, किन्तु किसीके द्वारा चन्द्रापीड को घोडेके साथ प्रवेश 
( रुकावट ) न:करने पर भी वह राजभवन के समानः बाइरके भॉगनमें ही धोड़े से उतर पड़ा। - - 
+ बाद में दरवाजे के पास धोड़ेकों खड़ा कर बैशम्पायनका दाथ पकड कर प्रवेश करनें छगा। श्व सच 2 
भवनके दारपाळगण, चारों ओरसे भाये हुए छोगोंको सामनेसे इठाते आगे आगे मागे बता कर ब 
शुकनासके सन्तोष छिए भाये हुए नानदेश्चीय राजा छोग पहळेके अनुसार ही उठ उठ कर मनान बे! य + 
' उस समय उन छोरो सुकुटका अगरमाग कम्पित होता था। च्हापौड देखते देखते पडके मयर लुप 
चौंकसे अन्यान्य चौकोंमें जाने लगा । उन सभी बग्ोमें द्वारपाछोंके प्रचण्ड हक्कारके अयते परिजनबर्ग 


यक . २ उरगाद। ९. अवस्थित”"1 ४. तगेब च प्रतौददार'““तपैंग प्रतीहार । ९ कचि र 
पुस्तके “ब” इत्पषिकः पाठो नोपरम्मते । | a 8 
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२६१ कीद्स्बिरी-- [ कथासुले- 


वेत्रलत[-चकिंत-सामन्त-चकऋ्र-चरण-शत-चलित-चसुन्धराणि कक्षान्तराणि निरीक्षमाणः, तथैष 
- चे नव-नव-सुधावदात-प्रासाद-सहंस्तनिरन्तरं द्वितीयमिव राजकुलं शुकनासभवनं विवेश | 
प्रविश्य चानेक-नरेन्द्र-सदमध्योपविष्टम्‌ अपरमिव पितरमुपदर्शितविनयो दूरावनतेन 
मौलिना शुकनासं बबन्दे । 

' शुकनासस्तं ससम्भ्रमसुत्थायं आनुपूर्व्यण उत्थित-राजलोकंः सादरमभिमुखदत्तावि- 
रलपदः प्रहरष-त्रिस्फारितलोचनागतानन्दं-जलकण: सहं'वेशम्पायनेन प्रेम्णा गाढमालिलिङ्ग | 
आलिज्वितोन्मुक्तश्न॒ सादरोपुनीतमपहाय रत्नासनमवनावेब राजपुत्र: समुपाबिशत्‌ , तदनु 


__ तंयैवेति । नवनवा नूतनाः सुधावदाताः चूर्णाविछेपरुण्वछाः प्रासादाः अह्डाळिकाः तेषां सहस्तेण 
समूहेन निरन्तरे निरवकाशं व्यात्तम्‌, अत एव द्वितीयं राजकुळं राजभवनमिव विद्यमानं. शुकनासभचनं 
विवेश प्रविष्टवान्‌ । इद 'राजकुलमिव' इति द्वव्योत्प्रेज्ञा । 

म्रविइयेति । उपदुर्शितः प्रकटितो विनयो नग्नता येन स ताइशः, अनेके बहवो ये नरेन्द्राः सामन्ताः 
तेषां सहज्ञाणि समृहाः तेषां मध्ये उपविष्टं संनिषण्णम्‌ अत्त एच अपरम्‌ अन्यं पितरं तारापीडमिव विद्य 
आनम, तथापि तथैव नरेन््सहमध्योपवेशनादिस्याशयः। दूराइविष्ठादेव अवनतेन नन्नीभूतेन मौलिना 
शिरसा शुकचासं ववन्दे नमश्रके । इहाण्युक्ताळङ्कारः। 

शुकनास इति । ससम्भ्रमं शीघ्र तं चन्द्रापीडम्‌। उत्थाय आलुपूर्येण यथाकमाचुसारेण उत्थितः 
राजळोको भूपमण्डळं यस्मात्‌ स ताइशः, अभिसुखे चन्द्रापीडसम्युखे दत्तानि विहितानि अविरळानि 
सान्त्राणि पदानि पादक्षेपा येन स _ताइशः दूरादेव तेन छृतप्रणामस्वादित्याशयः, तथा प्रहर्षेण अतिम्रमो- 

- देन दिस्फारितयोः विस्तारितयोः छोचनयोनंयनयोः आगता आयाता आनन्दुजळकणाः प्रमोदाथुबिन्द्वो 
यस्य स ताइशः शुकनासः प्रेग्णा स्नेहातिशयेन वेशम्पायनेन निजात्मजेन सह तं चन््रापीडं सादरम आव- 
रेण सहितं यथा स्यात्तथा गाढं सान्द्रस आछिछिङ्ग उपगूद्दन चक्रे । 

` भाढिजितेति | प्रथमम आकिङ्गितः आशिष्टः पश्चात्‌ उन्मुक्तः परित्यक्तब्रेति स ताइशी राजपुत्रो 
वृपास्मजः साद्रोपनीतम्‌ आद्रेण आनीतं रत्नासनं मणिविष्टरस, अवनौ भूमावेध अपदाय ` परित्यग्य 
समुपविष्टवान्‌। तदलु तत्पश्चाद्धागे वेशम्पायनत्म समुपाविशदिति सम्बन्धः। शकनासस्य 
प्रधानामात्यत्वे सत्यपि विप्रत्वेन पितृवयस्यत्वेन पिंतुस्थानीयत्वेन च तत्समीपे चन्द्रापीडस्य विष्टरोपवेशन 
भजुचितस, bbs ठु जनकत्वेन तस्सम्रीपे विष्टरोपादानस्य नितान्तमेवाजुचितत्वादवनाडुपवेशन-, 
होकर रहने लगे, एवं बेंतकी छड़ियोंके सञ्चारन होते रइनेते सामन्वराजगण चकित होकर सरकने कगे, उन छोगोंके 
सैकड़ों चरण पड्नेसे वह स्थान कम्पित होने छगा। क्रमसे चन्द्रापीडूने पहळेकी माँति ही दूसरे राजमवनके समान 
शुकनासके भवनमे प्रवेश किया; वह भवन, नई सफेरी किए जानेके कारण इवेतवणे. महुळोंते परिपूर्ण था । प्रवेश 
करके भनेक सहन्त राजाओंके बीचमें बेडे हुए द्वितीय पिताके समान, झुकनासको उसने विनयप्रदशौनपूर्वक दूरसे दी 
मस्तक नवाकर प्रणाम किया। र 
प उस समय शुकनास शीत्रतासे उठ खड़े हुए, वाद सब राजा छोग यथाक्रम खड़े हो गयेः! उस समय 
- चन्द्रापीडके सम्मुख भादरसे कितने ही कदम आगे आकर आनन्दसे.प्रफुक्षित छोचलोंमें भरे आनन्दा" 
असहित चन्द्रापीडका और वेशम्पायनका स्नेइयुक्त गाद भालिकून झिया । मिलकर पृथक होने पर किसी सेवक ने 
आदरके साथ एक रत्नासन छा दिया, चन्द्रापीड उसको छोड़कर.मूमि पर ही बैठा, और वैश्वम्पायन भी उसके ' 
पीछे वैसे ही बैठा । चन्द्रापीड परथिबीमें बैठने पर, शुकनासके अतिरिक्त अन्य सव नरेन्द्र भी अपने-अपने 


. © २.भासनतकित। २. रचित वेत्र नव---इत्येव पाठो ददयते। ३. कचित्‌ "संदल? इति पदं 
_____ न विद्यते । ४. “”उपस्थितम्‌। ५, समुत्थाय। . ६. "पूर्वेण | ७. ““छोकेः । ` ८ सह । 
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शकनासमनोरमादृ्नब० ३१ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | २६४ 


च वैशम्पायनः | उपबिष्टे च राजपुत्रे झुकतासवर्जमन्यद्खिलमबनिपालचक्रमुब्कितनिजा- 

| hn ol स्थित्वा च तूष्णीं क्षणमिव शुकनासः सञुद्रत्रीतियुलरकरङ्गरावे- 
` द्मान-हृदय-दषं -प्रकषस्तमन्रवीत्‌- 

` “तात ! चन्द्रापीड ! अंदर खलु देवस्य तारापीडस्य समाप्तविद्यमुपारूढयौवनमा- 

' लोक्य भवन्तं सुचिरादूमुबनराञ्यफलप्ाप्तिरुपजाता । अद्य समृद्धाः सवी शुरुजनाशिषः, अद्य 

फलितमनेकजन्मान्तरोपात्तमबदातं कम्मे, अद्य प्रसन्नाः कुलदेवता न ह्यपुण्यभाजांः 

भवादृशाङ्निभुवर्नःविस्मयजनकाः पुत्रतां प्रतिपद्यन्ते | क्वेदं बयः, कवेयममानुषी शाक्तिः क 


उवविष्ट इति । उपविष्टे उपवेशनं कृतवति राजपुत्रे चन्द्रापीडे शुकनासवर्ज केवळं शुकनासं परित्यज्य 
अन्यत्‌ अखिळं समस्तम्‌ अवनिपाछचक्रं नरेन्द्रमण्डळय्‌ उज्शितनिजासन परित्यक्तरवस्वविष्टरं सद्‌ , अक 
नितलम्‌ अभजत मूमावेव प्रोपाविश्ञदिस्यर्थः' । शुकनासस्य सचिवस्वेऽपि .विप्रतया पितुसखस्वेन पितुः 
स्थानीयतया च चन्द्रापीडेन मूमावुपवेदाने कृतेप्यासनोपवेशनमेव युक्त, अवनिपाळचक्राणां तु 'चक्रवर्सि- 
सुते भूतलोपविष्टे विष्टरोपवेशनस्य नितान्तमेवानुचितस्वाद्‌ भूतळ पुवोपदेशनसुचितमित्याश्चयः। 
स्थित्वेति । क्णमिव चणमात्रं तूष्णीं मौनं स्थितवां समुद्वताः प्रादुभूंताः ,प्रीत्वा आनन्देन पुळका 
रोमाध्चा येषु तैस्ताइशेः अङ्गैः आवेद्यमान प्रत्याय्यमानः हृदृयस्य चित्तस्य ह्षप्रकर्ष! प्रमोदातिरेको यस्य 
- पत ताइशः, शुकनासः, तं राजपुत्र अबवीत्‌ अवोचत्‌-- 
तातेति । हे तात ! सुतस्थानीयं “पूरये पितरि पुत्रे च तातशब्दुः स्तो बुधे? इति केशवः। अद्य 
स समाप्तविद्यं परिपूर्णीकृतविद्यम्‌ उपारूढथौवनम्‌ उश्पन्नतारण्यं भवन्तं नाय भाको विर 
वस्य तारापीडस्य सुचिरात्‌ सुवनराज्यस्य समर्तमूमण्डछराजत्वस्य तस्य 
प्राततिर्ाभः उपजाता प्रादुभूंता,- अवत उत्पत्तेः पूर्वं सन्तानाभावजमित उत्पन्ने च त्वयि परिपूणंविद्यायाः 
'पूर्व गुणवस्सन्तानाभावजनितः क्ळेश आसी दित्याशः। ` 
अच्चेति । अद्य गुरुजनानां पूञ्यमदानु मावानां सर्वा निखिछा आशिषः आश्ची्वादाः ससुद्धाः सम्पूर्णाः 
. . सार्थका इत्यर्थः। . भनेकजन्मान्तरोपात्तस अनेकभवार्थितस्‌ अवदातं स्वच्छं कर्म पुण्यकायंमित्यर्थः। कुछ- 
देवताः कुछाधिष्ठात्यः प्रसन्नाः प्रसादुवस्यः । नन्वेवंविघस्य . ममोस्पन्नस्वेनेव जन्मान्तरीयस्‌ अवदातं 
कर्म कथं फळितस ! इत्याकाङ्लायामाइ-वटीति। हि यतः अपुण्यभालां पापवतां ( कुळे ) भवाइसाः 
भवत्सहज्षाः त्रिसुवनस्य छोकत्रयस्य विस्मयजनकाः आश्चर्योस्पादुकाः पुत्रतास्‌ आत्मजत्वं न प्रतिपथम्ते 
भजन्ते । हृद वैघर्म्येण हेतुना nents as ; a क 
क्ेति। इदम्‌ अभिनवतारुण्यस्‌ ४ फ़ इश्यमाना अमाशुची 
म शाक्तिः झारीरिफसासध्य छ, हृदम अपोषविदा्रहणसामभ्यंः समस्तविद्याधारणशक्तिश - 
छ । मनुष्यछोके पुवविधायास्‌ जत्यक्पावस्थायां न ख्वन्यस्य कस्यापि पुवंविधासामामाम्यसारीरिकशक्ति 
सकछविद्याम्यासशक्तिश्र भवेदित्याज्ञयः। “5 2 


आसन छोड़ पृथिवी पर ही बैठे । उस. समय अत्यन्त आनन्दवश झुकनासके समस्त. शरोरमें रोमाञ्च उत्पन्न हो 


गया, उसते उसके मनमें भी जो अत्यन्त आनन्द उत्पन्न हुआ: था, वह प्रकाश होने ळ्गा। इस प्रकार .झुकनास 
राजपुत्रते कइने ऊगा-- ठ र 

गण झरा कपड! तुम्दारी सब निदानोकी शिक्षा समाप्त हो गई है एवं यौवनकाळ उपस्थित हो र है-- ` 

. इस देखकर, आज महाराज तारापीड़को बहुत काछके _बाद सुवन-राज्यका फळ प्राप्त हुआ हे। आज 
उक य आशीर्वाद सफळ हुए, आज अनेक जन्मान्तरमें किए अच्छे कर्मोका फल मिला है. भोर झुछ-, 

देवता प्रसन्न हो गए हैं; क्योंकि-तुम्दारे समान त्रिसुवनको विस्मय उत्पन्न करनेवाले व्यक्ति अपुण्यवान्‌ व्यक्तियोंका - 

पुत्रत्व स्वीकार नहीं करते है. । यह नवीन अवस्था? दी कहाँ ! और यह मानुषी देहिक शक्ति ही कहाँ! एवं - 

समुपविष्टे। २. क्षणमपि। ९. आवेधमानइ““ । ४. कचिद 'तात | अच! इत्येव पाठो इक्यते। 

म I र सिम । ७. विस्मयहदेतत्रः । र न 
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२६६ Digitized by ३०५क्ातुल्मरी-त Gyaan Kosha [ कथाजुखे 
चेदमशेषःविद्याप्रदणसामध्यम्‌ ? अहो ! धन्याः प्रजाः; यासां. -भरतभगीरथप्रतिमो भवा- 
ुत्पन्नः पालयिता | किं खलु कृतमवदातं कम्मे बसुन्धरा, ययासि भत्तो समासादितः | 
हरिवक्षःस्थलनिवासासदूअहव्यसनिनी हता खलु लद्दमीः, या विभ्रती अवन्तं नोपसर्पति | 
- सबंथा कल्पकोटीमेद्दाबराह इव दंष्टाबलयेनं वह वधर ह चाह बसुन्धराभारं सह पित्रा’ इत्यभि- 
घायं स्वयमाभरण-चसन-ङुसुमाङ्गरागादि विसजेयाञ्चकार | 

. विसरजितश्चोत्थायान्तःपुरं प्रविश्य दृष्ट्वा बैशम्पायनमातरं .मनोरमाभिधानां निर्गत्य 
समारहयेनद्रायुघं पित्रा पूर्वकल्पितं प्रतिच्छन्दकमिब राजकुलस्य, द्वारावस्थित-सित-पूर्ण-कल- 


अहो इति। जहो एव्याश्चरये । प्रधाः प्रकृतयो धन्या आग्यवत्यः, यासां प्रजानां सरतः शङुन्तळाएच्रः, 
अगीरथः सगरपौत्रः ताभ्यां प्रतिमः सएशः भवांस्त्वं पाछयिता रक्षक उत्पन्नो जातः। किसिति घने । खळु 
निश्चयेन वसुन्धरया एथिव्या अवदातं निर्मळ विशुद्धमिस्यर्थः कर्म कार्य सुकृतमित्यर्थः कृतं निहितम्‌, यथा 
त्वं अर्ता प्रभुः समोसादितो ळब्धः असि । 
इरीति। हरेः विष्णोः वक्षःस्थळे सुजान्तरे निवासे अवस्थितौ थः असद्ग्र्वो दुष्टडुद्धिः तत्न व्यस- 
भिनी आसक्तिमती ळषमीः श्रीः हता प्रतारिता खळ निश्चयेन, या ळचमीः त्वां अवन्तं विग्रहवती शरीरधा” 
रिणी सती नोपसर्पति नाम्युपैति, यद्यपि असूत्तरूपेण हानुसरति तथापिःमूत्नशरीररूपेण नोपसर्पंतीः्यर्थः । 
इह इतत्वसग्बन्धाभावेऽपि तव्सर्बन्धप्रतिपादनादृतिशवोकस्यळङ्कारः, तेन दि भगवतोऽपि राज 
पुत्रस्योत्कर्षषोघनाद ष्यतिरेकाळट्टारः प्रतीयत इुस्यळङ्कारेण ध्वनिः । 
सशरयेति । वंप्ट्रावळयेन दुन्तमण्डळेन महावराहः शूकरावतारो विष्णुरिव, पित्रा तारापीडेन सह स्वं 
बाहुना सुजेन कश्पकोटीः कोटिसंज्यकानू कएपान्‌ यावत्‌ वसुन्धरायाः भूमेः भारं व्यवस्थापनव्यापारं 
गुरुवच्च सर्वथा सर्पप्रकारेण वह धारय। इति पूर्वो्प्रकारेण अभिधाय निगद्य स्वयम्‌ आत्मनेव आभरः 
णानि-भूषणानि, वचनानि घस्राणि कुसुमानि पुष्पाणि अङ्गरागा विळेपनानि इत्यादिभिः वस्तुभिः 
संपूड्र विसजंयाञ्चकार विसजितवात्‌। इहोपमाळङ्कारः। ` 
पुरा किळ भगवान्‌ विष्णुः सागरमग्नं एध्वीमण्डळसुद्ध्चुमिच्छ्या बराहावतारं परिशुद्ध दन्तमण्डळेन 
तदुदघारेति पौराणिकी घार्ता। 9 य 
विप्त॒नित इति । विसर्मितो शृहाय अनुज्ञात उत्थाय अन्तःपुरम अवरोधं प्रविश्य प्रवेशं छत्वा 
मनोरमासिययां मनोरमाण्यां वेशम्यपायनमातरं इष्ट्वा अवछोक्य तदनन्तर बहिनिर्गत्व निःसृत्य इन्द्राः 
युधमरवं समाद आरोहणं विधाय कुमारो अवनं जगाम ययाविस्यन्वयः। अवनं विशेषयति-पूर्वति। 
पित्रा तारापीडेन पूवंकछिपतं प्रागेव निर्मितम्‌ , राजकुछस्य राजमवनस्य प्रतिच्छन्दुकं प्रतिङूपमिद सवथा 
सुसाम्या दित्याशायः । “प्रतिरूपं प्रतिष्छुम्दः इति च्रिकाण्होप:। द्वारे अवस्थितौ स्थापितो सितौ श्वेतौ 
पूर्णकळशौ पूर्णकुम्भी यस्य तत्ताइशम्‌ । आबद्धाः संदानिता बहिद्वरिषु योजिता इत्यर्थः हरिताः पळाशः . 
वर्णाः चन्दुनमाळा माङ्गक्यानि कुछुममादयानि यत्र तताइशम । द 
"तोरणा च माङ्गए्यं दाम वन्दनमाछिका ।! 
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यह समस्त विद्या प्रण करनेका सामथ्यं कहाँ ! अहो | धन्य वे प्रजा हैं चिनके तुम भरत, भगीरथके समान . 
परिपाळक दोकर उत्पन्न हुए हो । एथिवीने ऐसा कौन. पवित्र-कम किया, जिससे तुम्हें पतिरूपर्मे पाया है। 
कदमी देवी नारायणके वक्षःस्थमें वास करनेके दुराग्रइमें फंसकर विधाता द्वारा -वञ्चित हुई है, जो शरीर धारण 
कर भश भी तुम्हारे निकट नहीं आती हे । आादिवराइने जिस प्रकार दम्त-वळ्यते. पुथिवीका भार वहन किया पा, 
तुम भी उसी प्रकार पिताके साथ कोटि-संख्यक करप ( देवताओं का एक हजार थुग एक कल्प कहलाता है) समय 
तक बाहुदारा एथिवीका वहन करो? इतना कहकर आमूषण, वख, पुष्प और अङ्गराग द्रव्य आदिसे अपनेसे दी 
सत्कार करके कुमारको बिदा किया। Ei 


तब कुमार चन्द्रापीड शुकनासके पासते विदा होकर उठ, अन्तःपुर ( रनिवास ) में जा, वैश्म्पायनकी 


५ | ~ घाता मनोरमाको देख, उस मरते बाहर आर .इल्डाजुब पर सवार दोकर, पिताके द्वारा पहकेते दी निशितं 
. किप गए अपने भवन ( मह ) में चछा गया, वह भवन (भशर), राजभवन का भानों. प्रतिमूरिस्वरूप था । 


८ “उदसनितवा। २. दंहावळेना | र $ १. ब्वसनितदा। 1. दंद्रावठेन। ३. अभिषाय च। . ४. 110088 
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मदोषवर्णना-३२ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता | २६७ 


सम्‌ , आबद्ध-हरित-वन्दनमालम्‌, उञ्लसित-पताक्रासहस्रम्‌ , अभ्याहतमज्ञलतूय्य-स्व-परि- 
पूरित-दिगन्तरम्‌ १ उपरचित-बिकच-कमलकुसुम-प्रकरमू १ अचिरकृताग्निकायम्‌ , उज्ज्ल- 
विविक्त-परिजनम्‌ , उपपादिताशेप-गरहप्रवेशमज्ञलम्‌ , कुमारो भवनं जगाम | गत्वा च 
श्रीमण्डपावस्थिते शयने मुहृत्तेमुपविश्य सह तेन राजपुत्रलाकेन अभिपेकादिकम्‌ अशनाव- 
सानमकरोहिवसबिधिमू | अभ्यन्तरे च शायनीर्य-गृह एवन्द्रायुधस्यावस्थानमकल्पयत्‌ | 

एवं प्रायेण चास्योदन्तेन तदहः परिणतिमुपययी । गगनतलादवतरन्त्या द्विसश्रियः 


| पद्मरागनूपुरमिव स्त्रप्रभापिहितरन्ध्र रविमण्डलमुन्मुक्तपादं पपात | जलप्रवाह इवं रथचक्र- 


इत्यभिधानचिन्तामणिः। उद्यसितम्‌ उच्छितम्‌ उड्डीनं वा पताकानां वेजयस्तीर्ना सहं समूहों यत्र 
तत्ताइशम्‌ । अभ्याहतानि वादितानि यानि मङ्गछतू््याणि माङ्गछिकवाद्यवि्षेषाः तेषां रवेः शब्दे: परि- 
पूरितानि व्यात्तानि दिगन्तराणि यस्य तत्ताहम्‌। उपरचितो विहितः विकचानां विकसितानां कमळ- 
कुसुमानां कमळपुष्पाणां प्रकरो विशेषो यत्र तत्ताहशम्‌। अचिरं शीघ्र कृतं विहितम्‌ अभिकायं शान्ति- 
होमो यत्र तत्तादृशम्‌ । उळ्वळा उळवल्वेक्षाः विविक्ताः मिन्नभिन्नस्वरूपाः परिजनाः परिचारका यन्न 
तत्ताइशम्‌ । तथा उपपादितानि भूपतिनेव सम्पादितानि अशेषाणि समग्राणि गृहप्रवेशञमङ्गळानि चास्तु- 
पूजाम्युदयिकश्राद्धप्रमुतीनि यस्य तत्ताहशं भवनम्‌ । 

गत्वेति । श्रीमण्डपे शोभाशाछिनि सभाभवने अवस्थितं स्थापितं यच्छुयनं शय्या तस्मिन्‌ सुहृतंम्‌ 
उपविश्य अवस्थानं कृत्वा तेन राजपुत्रलोकेन सह अभिषेकादिक स्नानादिकम्‌ अशनावसानं भक्षण- 
पर्यन्तं दिवसविधि दिनचर्याम्‌ अकरोत्‌ भकार्षीत्‌। 

अभ्यन्तर दृति । अभ्यन्तरे मध्ये यच्छुयनीयगृद्द सुषुप्तिभवनं तत्र एव इन्त्रायुधस्य अश्वस्य अव- 
स्थानं स्थितिम्‌ अकश्पयत्‌ अन्वतिष्ठत्‌ अस्यन्तादुर योग्यत्वादिस्यायजश्ञयः। र 

एवमिति | अपि चेति चार्थः । पुवंप्रायेण इस्थम्भूतेन अस्य चन्द्रापीडस्य उदन्तेन समाचारेण 
व्यापारेण तदहः तदिवसं परिणतिम्‌ अवसानस्‌ उपययौ अगमत्‌। 

गगनेति । रचिसण्डछं सूर्यचिस्वं कत्तं, उन्सुक्ता ऊध्वे त्याः पादा रश्मयो येन तथोक्तं सत , 
गगनतछाव भाकाइहतळात्‌ अवतरन्प्याः, आगच्छुन्त्या; दिवसश्रियो दिनळचयाः, स्वप्रभया स्वी यर श्मिः 
पंक्त्या पिहितम्‌ आाच्छादितं रन्भ्र' छिद्रदेशो यस्य तत्तथोक्तं पञ्ररागनूपुरमिव लो हितकपोदुकटकमिव, 
पपात खस्तम्‌ आकाशादिति रोपः । सूय॑विम्वं छिव्रहितान्तराळम्‌, सुतरां तस्साइरयनिरूपणाय 
“वप्रभापिहितम्‌? इति नूपुरविशेपणम्‌ । इह स्वपदेन नुपुरस्य ग्रहणम्‌ । ब्त चषा 


जलेति । वासराछोको दिनरश्मिः, नळप्रवाह इव सलिळपूर इव, दिवसकरस्य सूर्यस्य रथचक्र 


मार्गाबुसारेण रथचक्रमागंक्रमेण रथचक्रमागवद्त्यथः, प्रतीचीं पश्चिमां ककुभं दिशम्‌ अगात्‌ प्रययौ । 
जळप्रवाहपच्े तु रथचक्रछुण्णमार्ग क्रमेणेत्यर्थः, तस्याधोगासित्वात । उपमा । ४ 
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वहाँ दरवाजे के समीप दो शुअवर्ण जलपूर्ण कलश रक्खे ये | वहिदारके साथ पछाशवर्ण मांगलिक पुष्पमालायें 
( बन्दनवारे) वैंधी थीं । हजारों पताकायें फहरा रद्दी थीं। बजाए गए माञ्ञछिक तूये ( तुरही ) ध्वनिसे 
दिगन्तर व्याप्त हो गए थे । अन्दर में फमलके खिले हुए फू्ोके ढेर लग रहे थे। थोड़े ही समय पहले होमकार्य 
समाप्त हो गया था। भिन्न-भिन्न आकारके परिजनगण उन्ज्वल्वेषमें भ्रमण करते थे। एवं उस अत्न में गृह- 
प्रवेशके योग्य सब मडुल-क्रियाऐ सम्पादित हुई थीं। राजकुमार उस भवन में जाकर, सुन्दर सभामण्डपत्त्यित पलंग . 
पर कुछ देर बैठकर, उन्हीं राजपुत्रोंके साथ स्नान से लेकर भोजन पर्यन्त नित्य क्रियाओऑका सम्पादन किया 
आर भवनके अन्दर अपने शयन करनेके घरमें ही इन्द्रायुधको रहनेके लिए स्थानका निर्देश किया। 

इस प्रकार व्यापार करते २ चन्द्रापीड का वह दिन शेष हो गया। उस समय रवि-मण्डळ कपरकी ओर 
किरणें फैछ कर भाकाशसे नीचे गिरने छगां, इससे प्रतीत हुभा कि--दिवसओ आकाशमें उत्तर कर जा रही है। 


उसके पैरमेंसे प्मरागमणिःमय एक नूपुर ( पायजेब ) गिर रदा है, उस नूपुरके मध्यकां रन्भभाग ( छेदवाळा 
be ee च - < | 
१. हरिचन्दन, हरितचन्दन“” । २, अभिपेकादिस्‌। ३. स्वश्ययनी''* । ४. सलिलप्र- 


वाह इव । 
१६ का० 
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मागोनुसारेण दिवसकरस्य बालरालोकः प्रतीचीं ककुभमगात'। अभिनवपल्लवलोहितत- 
लेन करेणेवेवाधामुखप्रसृतेन रविबिम्वेन वासरः कमलरागमशेपं ममाज । कमलिनीपरिमल- 
परिचयागतालिमालाङुलित-कण्ठं कालपाशैरिब चक्रवाकमिथुनमाकृष्यमाणं विजघटे | करः 
पुटेरादिबसान्तम्‌ आपीतमरबिन्द्रमधुरसमिव रक्तातपच्छलेन गगनगमनखेदादिव दिवसक- 
रबिम्बं चत्राम | क्रमेण च प्रतीचीं कर्णपूररक्तोस्पले लोकान्तरमुपगते भगवति गभस्तिमा- 
लिनि, सुल्लसितायामम्बर-तडार्ग-विकच-कमलिन्यां सन्ध्यायाम्‌ , करृष्णागुरुपङ्क-पत्रलता- 


अभिनवेति । षासरो दिवसः, करेणेव इस्तेनेव, अभिनवस्य नूतनस्य पल्लवस्य किसळ्यस्येव 
लोहितं रक्तं तलम्‌ ऊध्बंदेदो यस्य तेन ताइरोन, अधोसुखेन निग्नसुखेन सता प्रसृतेन प्रचछितेन रवि- 
सूयमण्डळेन, अशेषं समग्रं कमङरागं पेडूजस्य. रक्तिमानं ममार्ज प्रोब्छितबानिव । अन्योऽपि 
बा वस्तुविशेषस्य वर्ण परिमार्जति । रवेरस्तगमनेन कमळस्य सुद्रणादू रक्तिमापगमः सञ्षात 
इह जात्युव्मे्षा प्रतीयमानक्रियोठेच्षा च, अनयोश्चाङ्गाङ्किमावसङ्करः। . | 
- कमछिनीति। कमछिन्या नलिन्या यः परिमळ: सौरभम्‌ तस्य परिचयेन ळोभातिशयेन आगतया 
प्राप्तया तस्या झुद्रणेन तत्परिमछप्राप्स्यभावादु्डीय तदूगळदेश एवोपविष्टयेत्यर्थः, अलिमाळया अमर- 
पंक्स्या आकुछितो व्याप्तः कण्ठो गलदेशो यस्य तत्‌ ताइशम अत एव काळपारोः कण्ठचद्धश्यामवर्णरञ्ञ- 
नासिः भाकृष्यमाणमिच सत्‌, केनाऽपीति शेषः, चक्रवाकमिथुनं रथाक्पक्षिदग्पती विजघटे वियुक्तं 
बभूव । रात्रिप्राप्त्या प्राकृतिकेपि रथाङ्गदुम्पतीवियोगे अळीनां तद्गळदेश्ोपवेश्ञनात्‌ श्यामवणंगळबद्धरज्जु. 
भिराकर्पणहेतुकवियुक्तत्बुखे च्षितमित्यगन्तव्यम्‌ । 
ह एदार्थद्ेतुककाब्यलछिज्ञछक्कारेण “आक्ृष्यमाणमिव” इति क्रियोस््रेच्षाळङ्कारः सद्धीर्यते |. . 
„_ करपुदेरिति । दिवसकरविम्वं सूय॑मण्डछं कत्त, आदिवसान्तं दिवसावसानपयंन्तं करपुटेः रश्मि- 
जाळरेव करपुरः अ्जलिमिः आपीतं सम्यक पीतस्‌ अरविन्दानां कमळानां अधुरसं पुप्परसद्रवम्‌ गगन- 
` गमनखेदादिव आकाक्षञ्रमणपरिश्रमादिव कारणात्‌ , रक्तातपच्छुलेन छोहितवर्णविस्तृतम्रकाशमिषेण दवाम 
उखगारेस्पर्थः। मार्गगमनपरिश्रमातिदायादू यथा आमन्तस्य पीतजळादेर्वमनं भवति तथाऽत्र सूर्यस्य 
___ क्ता 
इइ. स्वेपि श्लेपेणाभिन्नाध्यवसायाद  गगनगमनखेदादिविति 
. हेतूस्रे्ञा, ववामेवेति सापह्कवा क्रियरोव्येच्ा चेत्येतेपां परस्परमङ्गाङ्गिमावेन सङ्कराळङ्कारः । कतिः 
क्रमेगेति । प्रतीची पश्चिमा दिक तस्याः कर्णपूरं कर्णाछङ्करणीभूतं यत्‌ रक्तोत्पळं कुवळयं तद्रूपे, भग- 
बति माहात्म्यवति, गभस्तिमाळा ररिमध्रेणिरस्यास्तीति तस्मिन्‌ दिवसाधिपे, छोकान्तरम्‌, अन्यद्‌ भुव- 


सकस व धििकयतीडी ळा 


स्था) मानो अपनी ही प्रभासे पूर्ण हो गया है । जछका प्रवाह जिस प्रकार रथचक्र दारा छुद्दे जाने के मार्ग में 

नोचे होकर जाता रहता हैं, उसी प्रकार दिनका आलोक ( घूप ) भी सूये के रथचक्र-मार्गानुसारसे पश्चिम विश्ञामें 

जाने छगा । दिवसने अभिनवपछवसदृदा लाळ हयेलीवाले हाथके समान नीचे लटकते रविमण्डळ से पश्चकी समस्त 

रक्तिमाको मानो पोक दिया। कमलिनौके झुगन्धलोभसे अमरगण आकृष्ट हो गये, किन्तु कमलिनीके मुद्रित 

होने से चक्रवाकदम्पतीके कण्ठको जाकर घेर छिया, अत एव समय वह चक्रवाक-दम्पती गळबद् कालपाशसे 

खोंचे गये होकर ही मानो एक दूसरे से अळग हो गए और रवि-बिम्बने दिनके शेषपर्यन्त कर्‌-सम्पुटसे कमळके 
जो समस्त मधु-रसका पान किया था, उसे मानो आकाशके मध्यमें चलछनेकी थकावटके कारण लाळ पूपके 
. -भकारके बहाने डगळने छगा | क्रमसे जब पश्चिम दिशाके कर्णालडार-रक्तोत्पलस्वूप भगवान्‌. सूर्यनारायण 
.. अस्तमित हुए, गगन-सरोवरकी' सन्ध्याक्प कमिनी दौखने ळगी, गाढे काळे अगरुके रसते निर्मित पत्रजता 
१. दिशमगमंद।. २, पहवदळछोहितकरेण। ४. दिवसकरविस्वेन । +, करपुटैदिवसान्तम्‌। 
दरे ५, अम्ब्रतळ""" |] ६. तटाक | - 
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अदोपव्णना-३२ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसदिता | २६६ 
स्विष तिनिरलेखासु स्फुरन्तीषु दिशा मुखेषु , अलिङलमलिनेन कुवलयबनेनेव रक्तकमलाकरे 
तिभिरनिकरेणं उत्सायमाणे सन्ध्यारागे, कमलिनि-निपीतमातपसुन्मूलयितुमन्धकारकरप- 
ज्ञवेष्विवं प्रविशत्सु रक्तकमलोद्राणि मधुकरकुलेषु, शनेः शनेश्च निशाविलासिनीमुखाब- 
तंस-पल्लवे गलिते सन्ध्यारागे .दिक्ु' विक्षिप्तेतेषु सन्ध्यादेवताच्चने-चलिपिण्डेषु, शिखर-देश- 
लग्नतिमिरास्वनारूढमयूरास्वपि मयूराधिष्ठितास्विब मयूरयष्टिषु, गवाक्षविवरनिलीनेषु प्रासा- 
दलच्मीकर्णोत्पलेच्चि॑ पारावतेषु, विंगतविलासिनीसंवाहन-निश्चल-काग्न-पीठास _इलच्मीकरणत्पलेष्विब पारावतेषु; विगतविलासिनीसंवाहन-निश्चल-काग्न-पीठासु ' मूकीभूत- 
छोहितस्वात्‌ विकसितकमलिनीस्वरूपायां सन्ध्यायां समुज्चलितायां प्रकाश प्राप्ताया सत्यास । 

` इहाम्बरे तडागत्वारोपः सन्ध्यायां विकचकमळिनीत्वारोपे निमित्तमिति परम्परितरूपकमळङ्कारः। 

कृष्णागुविति । कृष्णागुरुपङ्कः गाढकाकतुण्डव्रवः तस्य पन्रळतासु तत्रसहशचिह्नविशेषेष्विव तिमिर- 
छेखासु अन्धकारपरम्फरासु दिशां ककुभां सुखेषु भागेषु आननेषु च, स्फुरन्तीषु प्रसरन्तीघु सतीषु। 

बहरयकारप्रण्यराणां पत्रळतासाइश्यं झाब्द्म, दिशां ख्रीसाइर्यन्तु प्रतीयमानभित्येकदेशविवर्ति- 


आलिकुलेति । अछिकुळमछिनेन अमरससूहाच्छाविततया अछिनेन छुवळ्यवनेन नीछोस्पछसमूहदेन 
रचकमळाकरे रक्तकमळसरोवरे इव, अलिकुळवन्मळिनेन तिमिरनिकरेण अन्धकारजाळेन सम्ध्यारागे 
उत्सायंमाणे पूय॑माणे दूरीक्रियमाणे च सति । इद्दोपमा । ४ 
कमळिनीति । कमळिनीभिः नळिनीमिः निपीतं दिवसे निगीर्णस आतपं सूर्यरश्मिस्‌ उन्मूळयितु 
स्ववैरित्वांदुर्पाटयितुस्‌ अन्धकाराणां तिमिराणां करपट्ठवेष्विव नीळत्वसाहश्यात्‌ विस्तारितहस्तेष्विव 
मधुकरकुछेु अमरससुहेधु, रक्तकमळानां रक्तपद्यानास्‌. उदराणि अभ्यन्तराणि भ्रविश्वत्स प्रवेश कुर्वत्सु 
सत्सु, निगीणंद्रच्याणासुद्रेष्वेव विधमानत्वादित्याशयः । इह जाव्युव्मेच्षा । 
3 «यनेरिति । निशा रात्रिरेव विळासिनी भूषणप्रिया रमणी तस्या सुखस्य आद्यभागस्य आननस्य च 
. भवतंसपज्ञवे छोदितर्वसाइश्यात्‌ भूपणीभूतकिसळ्यस्वरूपे सन्ध्यारागे झनेः शनेः मन्दं मन्दं गलिते दूरी- 
भूते च सति। इह परम्परितरूपकम्‌ । | 
दिदिवति ¦ सन्ध्यायां सायंसमये यानि देवताच्चनानि वास्त्वादिपूजाः तेषां चढिपिण्डेषु उपायनी- 
भूतान्ञाविम्रब्येषु विद्ध पूर्वादिषु विक्तिप्तेधु साधकविकीणंषु सत्सु । 
शिखरेति। शिखरदेशे उध्वंग्रदेरे छग्नं तिमिरस्‌ अन्धकारो यासां तासु, अत एवं भनारूढः अना 
शितो मयूरो नीछकण्ठो यासु तास्वपि मयूरयष्टिषु, मयूरावस्थानदण्डेपु मयूराधिष्ठितास्विव सतीषु । अग्न- 
छमान्धकारस्यव नीळकण्ठवत्‌ प्रतीतेरित्याशयः। ` सीयते 
इह छिल्लालझ्ारेण क्रियोख्रेशाळङ्कारः सङ्घीर्यते। 
गवाक्षेति । प्रासादुछचमीः अद्टाछिकाश्रीः तस्याः कर्णोरपळेष्विव कर्णसूषणीसूतनीळोस्पछेष्विव, गवा- 
चाणां कर्णतुल्यदेक्स्थायित्वात कपोठानाज्ञ तदुष्पळतुक्यनीछत्वादित्याशयः पारावतेषु ग्रहकपोतेचु गवा- 
उविवरेषु वातायनब्छित्रेष॒ नीळिनेष तूष्णींभूय विद्यमानेषु सत्सु । जाव्युखेच्ा । 
विगतेति । घिगतेन दूरीभूतेन विछासिनानां दोळनप्रियाणां सुन्दरीणां संवाहनेन दोळनेन करणेन, 
` _निश्चछानि निष्कियाणि काञ्जनपीठानि सुबर्णरचितोपवेशपीठानि यासा तासु तथोक्तास, अन्तःपुरस्य 
चिढके समान भन्धकारकी पङ्कियाँ दिशाओंके युखमें फेळने लगी, अमरगणके बैठनेसे मलिनवणं 


. जिसप्रकार छाळकमळके सरोवरको आच्छादित करते (ढक छेते ) हैं, उसी प्रकार अन्धकारसमूह सन्ध्याके रागको 


दूर करने रगे; कमलिनियाँ सायाळ तक सूर्यकी किरणों का जो पान किया था, उसे निकाळनेके लिए भन्धकारके 


फळाए हुए इस्तके समान अमरोंके झुण्ड, लाळ कमळ, के उदरमें प्रवेश करने लगे; निशारूप विछासिनीके सुखका 

सन्ध्याकी छालिमा धीरे-धीरे दूर होने छगो; साधकगण, सन्ध्याकालीन देवपूजाके उपहारद्रब्य 
( इछिपिण्ड ) प्रत्येक दिशामें रखने लगे; मयूरोंके बेठनेकौ दंडोंकी चोटियों पर अन्धकार व्याप्त दो जाने से उस 
स्थानमें मयूरोंके नहीं बैठने पर भी मानो, वे उन पर बेठे हुए हों ऐसा प्रतीत होने रूगा; प्रासादळ्दमी के कर्णके 


नीळोत्पळके समान कबूतर धोसलोंमें निःशब्दसे रहने छगे; विछासिनीयोंके उस समय बैठ कर नहीं झूंछते रइनेसे हळ 
१. दिशाुलेषु । २. अळिकुळेन महिनेषु । ६. तिमिरेण । ४. अन्यकारपल्लोष्विव/! ५.विशत्ठा | 
६. दिक दिक्षु। ७. "'अथेना”' । ८, कर्णोत्पकेयु । : ९. `" निश्षजा्च॒ ।- १०, काञ्चनपीठिकाछु । 2६2 
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३०० -- [ कथामुखे- 


घण्टासु' अन्तःपुरदोलासु, भवनसहकारःशाखावलम्बित-पञ्जरेषु शुकसारिकानिवदेषु, सड्डी- 
त-विराम-विश्रान्तरवासुत्साय्येमाणासु वीणासु, युवत्ति-नूपुर-शव्दोपशमनिभ्वतेषु भवनकलहं- 
सेषु, अपनतीयमानःकरणे-शङ्क-चामर-नक्षत्रमाला-मण्डनेषु' मधुकर शून्य-कपोलभित्तिषु मत्तवा- 
रणेषु, प्रदीप्यमानेषु राजवल्लमःपुरङ्गमे-मन्दुराप्रदीपेषु प्रविशन्तीषु प्रथमयाम कु्रघटासुःङरत- 
स्वस्त्ययनेषु निष्कामत्सु पुरोहितेधु, बिसजित-राजलोक-विरलपरिजनेषु विस्तारितेखिष राज 


दोळासु अवरोधप्रङ्खासु अन्तःपुरदोळनयन्त्रेष्वित्यथः । मूकीभूताः शब्दुरहिता घण्टा यासां तासु तथोक्तासु 
सतीषु । दोळनङृत्‌् परित्यज्य सुन्दरीणां भवनान्तर्गमनादिश्यायः। - 

भवनेति । भवनसहकारा राजऊुलस्थि पाचा तेपां शाखासु स्कन्धेषु अवछम्वितानि स्यापि- 
तानि पक्षराणि येषां तेषु तादरेषु, शुकसारिकानिवहेष कीरपीतपाद्समूद्देष विगताळापेप उक्तिप्रत्युक्ति- 
रहितेप सर्सु निद्रावेशादित्याञयः। 

सङ्गीतेति। सङ्गीतस्य “गीतं वाद्यं तथा नुत्यं त्रयं सङ्गीतसुच्यते’ इत्युकळश्णर्य विरामेणावसानेन 
विश्रान्तः तिरोहितः रबः पाब्दो यासां तासु- ताइशीपु वीणासु वल्लकीषु उत्सार्यमाणासु सत्यैः सगीत- 
स्थानातू दूरीकियमाणासु सतीप। 

युवतोति भवनकळहंसेष॒ ग्रहपाळितराजहंसेप, नां तरुणीनां ये नूएरशब्दाः पादकटकरवाः 
तेषामुपशमेन तासां तिरोहिततया विरामेण, निख्तेप ह सत्सु । तरुणीनां पादकटकरवेष प्रवृत्तेप 
राजहंसानां शब्दविधानात्‌ निवृत्तेप च तेपु तेषामपि तद्विधानादिध्याशयः । 

अपनौयेति । सधुकरशून्या निद्वावेशेन दानच्युतेरभावात्‌ ञ्जमररहिताः कपोळमित्तयो गण्डदेशा 
येषां तेष ताइशेप, मत्तवारणेप मत्तगजेपु अपनीयमानानि तत्समये सजताया अनावश्यकत्वेन हस्तिपकः 
परित्यज्यमानानि कर्णयोः शङ्खस्य ळळाटास्थ्नश्व चामराणि वाळव्यजनानि, नज्ञन्नमाठा सप्तविशतिसुक्ता- 
अधितज्नजः तद्तिराणि त्र मण्डनानि अळ्झ्ाराः येषां तेषु ताइशेषु सत्सु । 

“शङ्खो निधो ळळाटास्थ्नि कम्बौ न स्री', 'सेव नचत्रमाळा स्यात्‌ सप्तविशतिमौ क्तिकेः। इति चामरः । 

प्रदीप्यमानोष्विति । राज्ञो वल्लभा नृपस्य मियाः ये तुरङ्गमा अश्वाः तेषां मन्दुरायाः शाळायाः प्रदी" 
पेष स्नेहभियेपु प्रदीप्यमानेप॒ अ््ज्वाद्यमानेषु सस्सु । यद्यपीह भन्दुरापदेन 'वाजिशाछा तु मन्दुरा’ इत्यम- 
रोक्तदिशा धश्वद्याल्मप्रतीतिर्भवति पुनः तुरङ्गमपदं पुनरुच्हामिवाभाति तथापि तस्समयेऽश्वस्थितिधोतनाथं 
तत्पदमिति धनुर्ञ्यादिशव्दवन्नोकदोष इति विभावनीयस्‌। 

प्रविशन्तीष्विति । प्रथमयाने रात्नेः प्रथमप्रहरे याः कुक्षरघटा हस्तिसमूहाः तासु भ्विद्वन्तीप प्रवेशं 
कुवंतीष॒ सतीषु । 


इतेति । स्वस्त्ययनं विध्नोपशमनाथ देवपूजादि, कृतानि विदितानि स्वरत्ययनानि येः तथोक्तेषु 


पुरो हितेप पुरोधस्खु निष्क्रामस्सु वहिगंच्छत्सु सत्सु । 

विसनितेति । विसजितः विश्रामाय निजनिजमवनं गन्तुं महाराजेनादिष्टः राजलोकः सासन्तचर्गः तेन 
कारणेन विरळाः स्वत्पीभूताः - परिजनाः सेचकवर्गा येषु तेष॒ ताहशेपु, राजङुलकच्ान्तरेषु राजभवन- 
अन्तःपुर (रनिवास) के श्रूलोकी पटल्या निश्चल और घंटियोंकी आवाज बन्द हो गई, घरके पास लगे हुए भाम्रवृक्षकी 
डालियों पर छटकाए हुए पिंजरोंके अन्दर शुक भौर सारिकाओं ( तोता और मेनाओं ) के झुण्डका बोलना बन्द हो 
गया; सङ्गीते अन्तके स्वर बन्दर करनेते बीणार्ओकी आवाजके भी बन्द हो जाने पर नोवरों द्वारा वे इरा ली 
गई; युवतियोंके नूपुरों ( पायजेबों ) कौ झनझनाहट बन्द हो आनेके कारण गृहपाछित राजईस निश्चल हो गये; 
निद्राके आवेशमें मत्त दवाथियोंके मदजळ नहीं चूनेसे गण्डस्थछ भौरोंके उड़ जानेसे खाळी हो गए एवं महावतों 
द्वारा उन ( हाथियों ) के कारनोंके और छळारंके चामर, मुक्ताकी माला एवं अन्यान्य आभूषण उतार रिए गए; 
अश्वरक्षको ( साइंसों ) द्वारा राजप्रिय अश्रशाछाओों ( अस्तबों ) में प्रदीप जळा दिए गए; पहले प्रहार के द्वाररक्षक 
'इस्तिगण प्रवेश करने लगे; स्वस्त्ययन ( देवपूजन) करके पुरोद्दितगण बाहर निकलने छगे; सामन्त राजाओंके 
विदा ऐकर अपने-अपने धर बळे जाने के कारण थोड़े परिजन रद्द जानेसे रान-भवनके बड़े-बड़े कमरे अधिक विस्तृत 


१, घण्टास्वरासु, घण्टारवा ] २. अवलम्बि”” । ३. सङ्गीतक'' । ४. मण्डळपिण्डेषु, मण्डळेपु । 
2222] 
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प्रदोषवणना-३२ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३०१ 


कुलकश्षान्तरेघु, प्रज्यलित-दीपिका-सहस्रप्रतिबिम्ब-चुम्बितेषु कृत-विकच-चम्पकदलोपहारेष्विव 
मणिभूमि-कुट्टिमेषु, निपतित-दीपालोकासु रवि-विरद्दात्त-नलिनी-विनोदनागत-चालातपास्विव 
भवरदीर्धिकासु, निद्रालसेपु पञ्जरकेसरिषु, समारोपितकाम्मुके गृहीतसायके यामिक इवान्त:- 
पुरप्रविष्टे मकरकेतौ, अवतंसपल्लवेष्विब  सरागेषु कर्णे क्रियमाणेषु सुरतदूतीवचनेषु, सूर्य- 
कान्तमणिभ्य इव संक्रान्तानलेषु ज्वलत्सु मानिनीनां शोकविधुरेषु हृदयेषु, परवृत्ते प्रदोषसमये 
चन्द्रापीडः प्रज्यलित-दीपिका-चक्रवाल-परिवारश्वरणाभ्यामेव राजकुलं गरबा पितुः समीपे 


मोतस्तन्तो इ, भिवा विस्तारं भाप्तेष्विव सस्सु अत्यदपपरिजनत्वादेव पूर्वकाछादेव विस्तारि- 
तचद्‌वयम्यमानेष्तित्यथः । 
इह “दिस्तारितेप्विव’ इत्यत्र क्रियोव्मेक्षा, सा च पदार्थदेतुककाष्यछिङ्गालङ्कारेण सङ्कीर्णा ५ 
प्रज्ज्वल्तिति । प्रज्वळितानि बीपिकासहस्राणि प्रदीपसमूहाः तेषां प्रतिबिम्बः अतिच्छायः चुस्वि- 
वेश संसटेषु, मणिभूमिकुटिमेषु मणिमयबद्धभूमिषु, छृतो विदितः विकचचम्पकदुलानां विकसितचम्पकः 
पुष्पपत्राणास्‌ उपहारो निक्तेपो येषु तेष्विव सस्सु, तत्र तन्न पथि प्रदीपप्रतिच्छायानां निरिप्तविकसित- 
प्यस्पकपतन्रवद्व गम्यमानस्वाद्त्याशयः । इद्दापि पूर्ववदेचाळछ्वारः । जस 
निपातितेति । निपातिता दीपानां दीपकानासर भाळोकप्रकाशा यासु तासु, भवनदोधिकासु वाटी- 
चतुः्सीमाम्यन्तरवापीपु, रविविरहेण सूर्यवियोगेन आचानां व्ययितानां नळिंनीनां कमळिनीनां विनो- 
दनाय आश्वासनाय आगता आयाता बाछातपा नवोद्तिरवेः रक्तरश्‍्मयः याझु ताइशीष्विव सतीघु, 
प्रतिबिग्बितदीपकप्तकाशानां बाळातपवदूवळोक्यमा नस्वादित्या्ञया । 
इष्दापि क्रियोखेढा, समासरोक्ति, पदार्थहेतुकं काब्यछिङ्गञ्वाळङ्कार इस्येतेषां परस्परमक्ाङ्गिभावेन 
सङ्कराळडारः। 
निद्रेति । प्षरकेसरिषु पञअरस्थसिंदेषु निद्गया प्रमीछया अळसेपु मन्यरेपु सत्सु । 
समारोपितेति । समारोपितं सजीकृतं गरुद्दीतज्ञ, कार्मुक॑ घलुः सायकं च येन तस्मिस्ताइरे, कामि- 
ळषयेपु सायकस्षेपस्थ तस्येव प्रथमकाळत्वावित्याशयः, मकरकेतौ कामदेवे, यामिके प्रादरिके जन इच 
अन्तःपुरे अवरोधे प्रविष्ट सति । उपसा । 
अवतंसेति । अवतंसपल्ञवेप्विव माक म करव सयः उलारशरना स 
॥गविशिरेष नायकं प्रस्यचुरागोस्पादुकेष्वित्यर्थः, पत्ते अ प्‌, सुरतदूस्या मेशुनसंदेशद्वारिण्या- 
उचने वाक्येषु क्रियमाणेप आकर्ण्यमानेचु अप्यंमाणेषु आ ह ह 
“सूयंकान्तेति । सूर्यकान्त ये मणयो रक्षानि ते रविकिरणस्पशादर्शि वमद्धय इत्यर्थः, 
एर नि स येषु तेपु ताइशेप्विव, शोकविधुरेष मानेन स्वजनितवियोगात्तत्समये 
दुम्खविह्ककेप, मानिनीनां चित्तेषु ज्वळत्सु कामाझिना जाध्वक्यमानेष सत्स्वित्यर्थः । क्रियोव्मेच्षा । 
प्रकृतत इति । प्रदोषसमये यामिनीमुखसमये 'अदोषो रजनीसुखम! इत्यमर', अस्तसमयादूध्व घटि- 
काढय इत्यर्थ; भत्ते सञ्जाते सति चन्द्रापीडः राजपुत्रः प्र्वळितम्‌ उद्दीपितं यहीपिकाचकरवालं यत्वा पितुः 
तारापीडस्य समीपे निकटे मुहु किब्चि्काछं स्थित्वा अवस्थाय विळासवतीं निजजननों च इप््वाञ्दछोक्य 


Te 


-से दीखने लगे; एजारों जळते हुए प्रदीप के प्रतिबिम्बोंसे युक्त मणिगय भूमि पर मानो, प्रस्फुरित चम्पफ 
नके उपशार.रक्खे हों ऐसा प्रतीत होने ळ्या; राजभवनके चतुम्सीमान्तगत सरोवरमें प्रदीर्पोका प्रकाश पड्नेसे 
सूर्यके विरइसे वुःखित कमकिनीका मन बळानेके छिए मानों बाळ-पुयं आया हो ऐसा प्रतीत होने छुगा 
पिनरेमें बन्द सिंह निद्राके आवेशमें. अछस हो गए; धनुष चढ़ाकर बाण छे पहरेदार ( चौकीदार ) के समान 
कामदेवने भन्तःपुर ( रनिवास ) में प्रवेश किया; खियाँ नायकके प्रति अनुरागजनक रविदूतियोंके वचनको रक्तवर्ण 
कर्ण-पछवके समान सुनने लगीं विरइवेदनाते वि मानिनियोंके इदय सूर्वकान्तमणियोसे ही मातो अशि 
संक्रान्त दो जानेके कारण जलने कगे; इस प्रकार प्रदोष समय हो. गया तब राजपुत्र चन्द्रापीङ, भ्वरित प्रदीपे 
परिवेष्टित हो, उदळता दौ राजभवनमें जाकर, पिताके समीप थोड़ी देर बैठकर, विलासवतीसे मिल, अपरे 


१: कञ्चित्‌ ळू? इति पदं नास्ति। २. कचित्‌ “कान्त? इति पद नास्ति । ९. प्रश्‍्वुत्म । 
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३०२ [ कथाझुखे- 
हतत स्थित्वा दृष्ट्या च विलासबतीमागत्य स्वभवनमनेकरन्नप्रभाशबलय्चुरगराजफणामण्ड- . 
हृषीकेशः शयनतलमधिशिश्ये | 
भरभातायाञ्न निशीथिन्यां समुत्थाय समभ्यनुज्ञातः पित्रा अभिनवभधृगयाकौतुकाक- 

ष्यमाण-हृद्यो भगवत्यनुदित एव सहस्तरश्मावारह्बेन्द्रायुधम्‌ , अग्रतो बालेयप्रमाणानाक- 
पाडू : चामीकरशङ्कलाभिः कोलेयेकान्‌ , जरद्गथाप्रचस्मे-शबंल-चसन-कङचुक-घारिभिरनेकः 
बण-पट्ट्चीरिकोह्द्धं मौलिमिरुपचितश्मश्षुगहनयुखेरेककणीबसक्त हेमतालीपुरैरबद्ध-निबिङ- 

बकिहिंगणीक्रियमाण रनवरतश्रमोपचित्तोरुपिण्ड न कोदण्डपाणिभिः ख्षपोषकेरनवरत-छृत-कोलाहइलेः प्रघा- 
गमेनोत्साहो बहु-गज-तुरग-पदौति-परिव्रतो बनं” ययौ | 
Re NS | 
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स्वभवनं निजयुहस्‌ आगत्य अनेकेषाम्‌ आनेकप्रकाराणां बहूता च रत्तानां मणीनां प्रभाभिः कान्तिभिः 
सब चित्रम, योरपि विशोषणञ्जेदस्‌। उरगराजऱ्थ ेषनागस्य फणामण्डङस्‌, हृपीकाणास्‌ इन्दविः 
याणाम्‌ ईशो नियन्ते)ते क नारायण ९,९ जञयनतछ शयनीयोपरिभागस्‌ अधिशिश्ये स्थित्वा शयि- 
तवान्‌। पित्व अचिसीक्त्य ता कम” इत्यधिकरणे द्वितीया । उपमाछक्वारः । 
क ऐभातायामिति। शिञ्ेदि चार्थः । प्रभातायां प्रातःकाळे निशीथिन्यां रजन्यां च समुत्याय उत्थानं 
२५०५ (पत्रा तातेन समभ्यनुश्ञाठः प्रापताचुज्ञः आखेरेऽनुमत इत्यर्थ, अभिनवेन प्रत्यग्नेण खृगयाकौतु- 
केन आखेटकुतूहळेन आङृप्यमणं हृदयं चित्तं यस्य स तथोक्तः, चन्द्रापीडो वनं ययाविति सम्वन्धः। 
भगवति ऐश्वयंवति अनुदिते उद्यमप्राप्त पव सद्ृस्तरश्मौ सूर्ये इन्द्रायुधस्र अश्वमादह्य चामीकरस्य सुव" 
णस्य शङ्कछामिः करणः, बाळेया गईंभाः तत्प्रमाणान्‌ गद्द' भहशविशाछान्‌ इष्यर्थः, कोळेयकान्‌ सारमेयात् 
“चक्कीवन्तस्ठु बाळेया रासभा गइंभाः खराः।' 'कौछेयकः सारमेयः, कुकुरो खुगदुंशकः ॥? इति चामरः। 

अग्रतः पुरतः आकषद्मिः आकर्षणं कुवंद्धि। इत आरभ्य तृतीयान्तानि यानि पदानि तानि 
अग्रेतनस्य स्वपोषकेरित्यस्य बिशेषणानि। जरन्‌ बृद्धो थो व्याघ्रो द्वीपी तस्य चर्म त्वकू । तद्वत्‌ शबळं 
चित्र वसनं वने तस्य कड्कधारिमिः तव्रचितवारयाणग्राहिभिः अनेकघर्णानि नानारूपाणि यानि पट्ठानि 
डोसकखाजि तेचा चीरिकाभिः छवछवलण्डेः उदडाः उच्चमय्य संयताः मौळ्यः संयुक्तकेशा जटीभूता 
इति यावत्‌ येस्तैः ताइशेः, उपचितेः वपनाभावाद्‌ वर्धितेः रमश्वुभिः घदनरोमभिः गहनानि सड्डीणांनि 
सुखानि बद्नानि येषां तेः ताहदोः, एकस्मिन कणे ओन्ने अवसक्तं ळग्नं हेज्ञः सुवर्णस्य ताळीपुटस - 
जाभूषणविशेषो येषां तेः ताइशेः, जाबद्धाः वरोण संयताः निविडकक्षा इढमध्यप्रदेशा यैस्तैः ताइशेः 
अनवरतश्रमेण निरन्तरपरिश्रमेण उपचितौ बृद्धिमुपगतौ ऊरुपिण्डौ जङ्कामांसानि येषां तेः ताइशेः, 
कोद्ण्डा धनूंषि पाणिषु हस्तेष येषां तैः ताइशेः अनघरतं निरन्तरं कृतो विहितः कोळाहळो येस्तेः 
ताइशे, तथा प्रधावनिः शरीरं गच्छद्भिः स्वपोयकः कुछरपाछकेः छुब्धकविशेषेः द्वियुणीक्रियमाणो 
अवनमें आया। बादमें नारायणने चिस प्रकार अनेक रत्नोंकी प्रभासे विचित्र शेषनागके फणमण्डळ पर शयन 
किया था, उसी प्रकार अनेक रत्नोंकी प्रभासे चित्रित पळङ्ग, पर, सो गया । 

प्रातःकाळ होने पर उठ कर पिताकी अनुमति छेकर, नूतन मृगया (शिकार ) के औत्युक्यसे आकर्षित 
इदयवाछा राजकुमार, भनवान्‌ सूर्यनारायणके उदित नहीं होने पर हो, इन्द्रायुध पर सवार हो, अधिकतर हाथी, 
घोडे ओर पेद सँनिकोंसे परिवेष्टित होकर वनकी तरफ चळा। भागे-आगे दौढ़कर कितने कृत्तेको पान करनेवाले, 
निरन्तर कोळाइळ करते-करते चन्द्रापीड के ग्रगया-गमनक्के उत्साहको दूना बढ़ाने कगे। वे गर्थोके समान बड़े 
बढ़े बुत्तॉको सोने की जशीरोंसे बाँध फर खेचते हुए ळे जाते थे। वे बृद्ध व्याभ्रके चमेद्रारा निर्मित विचित्र वस्तुके 
कब्नुक पढने हुए ये, और विविध-वर्णके रेशमी कपड़ेके खण्डद्वारा ( डकडेके साफेसे ) केशकळापको ऊँचे उठाकर बांधे 
हुए थे, दाड़ी बढ़ जानेसे उनके मुखमण्डल भर गये थे, एक-एक कानमें सोनेके बनाए हुए 'ताछीपुट? नामक 
आभूषण पहने हुए थे, कमर दृढरूप ( मजबूत ) से बाँध छी थी, अहर्निश परिश्रम करनेसे उनकी जोध मोटी हो 
गई थीं और उन्होंने हाथमें धनुष ळे र्खे थे। 


१. सुहू्तकम्‌ । २, अभ्यनुज्ञातः । ३, अवङ्कुष्यमाण''”। ४, बाळेयद्वीपिम्रमाणान्‌ , आकर्षयक्धिः । 


५, ““शबस्कब्ुक `" । ६, अवबद्ध, छष्धबद्ध'"" | ७, ““पिण्डिवैः i ८, दण्डपाणिमिः वी तार 
मनोत्साइः १०, पादातिमिः। ११, भनं वर्न । रट । ९, १ 
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छः | विकचः ४७ ५४७ CQ 
४ न कणोन्ताकृष्ट-मुक्तेबिकच-कुवलय-पलाश-कान्तिभिर्भल्लेः, मदकलकलभ-कुम्म- 
भित्तिभिदुरश्च नाराचः, चाप-रझ्ञार-भ्य-चकित-चनदेवताद्धोक्षवीक्षितो बनबराद्दान्‌ केंसरिण: 
शरमा्वासराननेकङुङ्गं सहस्रशो जघान | अन्यांश्च जीबत एब मद्दाप्राणतया स्फुरतो 
ड > Lo MT oS To is Ne ® 

समारूढ च्‌ सध्यमहः सांबतार चनात्‌ , स्नानात्थतनव श्रमसाललांबन्दुबपमनवर- 
तसुज्मता सुहमुहुदरानांबघट्टनेः खणखणायित-्खर-खलीनेर्न श्रम-शिथिल-मुख-विगलितँ-फे- 
निल-रुधिर-लवेन श सारलबेन पय्योण-पट्टकानुसरणोत्थित-फेनराजिना-कणोबतंसीकृतमुत्फुल्लकसुमशबलम- कुसुमशबलम- 
(नयाल यस्य स ताइशः, तथा वहुभिरनेकेः गजेः हस्तिभिः तुरगेरश्‍वेः पदातिभिः स्थलयायिसेनासिश्र 

रेवेष्टितः । 

तत्रेति । किञ्चेति चार्थः । तत्र तरिमन्‌ वने चापस्य धचुपो यः रङ्कारः शब्दः तस्मात्‌ यद्वयं त्रासः 
तेन चकिताभिः त्रस्ताभिः वनदेवताभिः वनाधिष्ठान्रीभिः अद्धाक्षिण भयवशादेवाद्धंसङ्कुचितेन नेत्रेण 
नयनेन चीछितोऽवळोकितः चन्द्रापीडः कर्णान्ते श्रवणपर्यन्तस्‌ आकृष्टा आकर्षिताः पश्चात्‌ सुक्ताः त्यक्ताः 
तैः ताइशः, तथा विकचानि विकसितानि यानि कुवळ्यानि नीलोत्पछानि तेषां यानि पलाशानि पर्णानि 
तेपामिव कान्तिः युतिः येपां तैः. ताइशेः भक्छेरदधचन्द्रसदशशषिछीसुखे, मदकळा मदुमत्ता ये .कळभाः 
ब्रिशद्वर्षीयकरिशावकाः तेपां याः इम्भमित्तयो भित्तिवद्विस्तृता इृढाश्च कुभ्मदेशाः तासां भिदुराः विदाः 
रकाः तेः ताइशेः नाराचैः छौहमयें: सिळोसुखेश्च वनवराह्टान्‌ अरण्यक्रोडान्‌ , केसरिणः सिंहान्‌ „ शरभानू 
अष्टापदान्‌ चामरान्‌ चामरीविशिष्टान्‌ू , अनेकङुरङ्गान्‌ अगणितस्रुयांश्च सहस्रशः जघान हृतवान्‌ 

इह 'विकचछुवळये! त्यादौ छुप्तोपमा, तथा अर्दधानेण वनदेवताकत्त कावळोकनसम्वन्धाभावेऽपि 
तस्सर्बन्धेप्रपिपादनातिशयोक्तिरलक्कारः। अनयोश्च परस्परं नेरपेषयेण संखुष्टिः । , 

अन्याइचेति । भहाप्राणतया अस्यधिकसाहसतया अस्यधिकबळतया वा जीवतः प्राणान्‌ दृधत एव 
स्फुरतः स्पन्दुमानान्‌ जन्यान्‌ पृतन्निक्नान्‌ एशुन्‌ जग्रा गृहीतवान्‌ । 

समेति । सवितरि सूर्य अह्नो विनस्य मध्यं काळं समारूढे प्राप्ते सति कुमारश्रन्द्रापीडः वनात्‌ 
स्वमवनमाजगामेति सम्बन्धः । स्नानोस्थितेनेव स्नानं दिधायानन्तरसुस्थितेनेव सतेत्यथः, अनवरतं 
निरन्तरं भ्रमसळिळविन्दुवर्ष चर्मबिन्दुद्वृष्टिय उज्झता, सुञ्चता । इत आरम्य तृतीयैकवचनान्तानि पदानि 
अग्रेतनस्य 'ईन्ब्रायुषेन’ इत्यस्य विशेषणानि धोध्यानि । मुहुर्सूहुः वारं वारं दुशनेः दन्तैः यानि विघहनानि 
घर्षणानि तैः ताइस्तैः। खणखणायितः खणखणेतिशब्दायमानीकृतः खरो निशितः खळीनः सुखयन्त्रणं 
येन तेन ताइशेन । भ्रमेण खेदेन शिथिळात्‌ विजता दित्यर्थः, झुलात. वदनात्‌ विगळितः खत्रस्तः फेनिळो 
&ाळाफेनवान्‌ रुघिरळवः शोणितबिन्दुयस्य तेन ताइशेन। पर्याणं पश्‍ययनं तस्य यः पदकः स्थितिपीठं 
तत्राचुसरणं तत्पयन्तगमनं यस्याः सा तथोक्ता सती उत्थिता फेनराजिः कफपॅक्तियस्य तेन ताहदोन । 
कर्णावतंसीकृतं भ्रवणाभरणीकृतम्‌ , उत्फुल्लानि विकृस्तितानि यानि कुसुमानि पुष्पाणि तेः शबं 


उस बनमें प्रवेश कर कान तक धनुषको खींच कर छोड़े गए, खिळे हुए नोछ-कमलकी पंखडिर्योके समान 
लगते हुए मार्लोसे एवं मदमत्त बालगजकी कुम्भ-भित्तियोंकी विदारण करनेमें समर्थ छोहमय बार्णोसे चन्द्रापीडने 
हजारो जङ्गली शकर, सिंह, शरम ( भीषण पञुविश्ेष जिसको आठ रोगे होती हैं ), चमरशुक्तहरिण और अन्यान्य 
विविध इरिणों को मार खाला | उसके धनुषकी टक्कारसे भयभीत वनदेवियाँ कराक्षसे उसे देखने ढगीं और अत्यन्त 
शारीरिक बळ होने के कारण काँपते हुए अन्यान्य पशुओंको तो उसने विना मारे ही ( जीवित अवस्थामें ही ) जाते- 


लिया । 
कक _ सूबंके दिनके मध्यसमयर्मे ( दोपइरमें ) आजाने पर राजपुत्र इन्द्रायुध पर सवार होकर उस बनसे अपने 


भवनमें आ गया । उस समय इन्द्रायुध परिअमवश शरीर से पसीनेकी बूँदोंका अनवरत मेह बर॒साता था, उससे 
प्रतीत दोता था कि मानो, वह ज्ञान कर उठा हो । बारबार दाँतके घर्षण (किड किढ़ करने), से इन्द्रायुधके सुखका 
तीक्ण लगाम खड़खड़ाइट करता था, उस ( इन्द्रायुध ) की थकावट से शिथिल हुए युखमें से फेनके साथ रुधिरको 
बुँदे टपकती थी, पर्याण-पटके किनारे पर फेन कौ रेखा उठी थीं भोर-खिळे हुए नानाविध फूछों से विचित्र 
म्या । २, 'वामरटझाररव”'। ३, वनवराइकेसरिणः। ४, चमराननेकविधः'` | 
ष, नानो । मे, खररबाग्रीतैन । .७, “गितः” । ८, अनुसारोत्वित"" । 
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लिपरल-मङ्कार-मुखरं बनगमनचिहृ पल्लव-स्तबकमुदहतेन्द्रायुधेनोह्ममानः, समुदूगतस्वेदतया- 
डन्तराट्रीकृत-मण्डतन मृग-रुधिर-लव-शत-शबलन वारबाणेन द्विगुणतरमुपजनित कान्तिः, 
अनेकरूपानुसरणं-सम्भ्रम-परिभ्र्ट-छत्रधरतया छन्रीकृतेन नवपल्लवेन निवाय्यमाणातपः 
बिषिध-चन-लताङसुमरेणु-धूसरो बसन्त इव विग्रहान्‌, अश्वलुर-रजो-मलिन-ललाटाभि- 
व्यक्ताबदात-स्वेद-लेखः, दूरविच्छिन्नेनँ पदातिजनेन शूल्यीकृतपुरोमार्गः, प्रजविःतुरज्गमाधिः 
रूढेरल्पावशिष्टे: सह राजपुत्रैः एबं सृगपतिः, एवं बराहः, एवं महिपः, एबं शरभः, एवं हरिणः’ 
इति तमेव सृगयावृत्तान्तमुच्चारयन्‌ स्वभवनमाजगाम | 


चित्रम्‌ , अळिपटकानि तव्सुगन्धिळोभेन प्राप्ता भ्रमरसमरूहाः तेपां ङ्कारेण झंझमितिरवेण सुखरं शब्दा- 
यमानम्‌ , वनेऽरण्ये यङ्गमनं तस्य चिह्णं छचम तांइशं पञ्चवस्तयकं किसळ्यगुच्छुकम उद्वृहृता घारयता 
इन्द्रायुषेन उद्यमानः पृष्टे स्थाप्यमानः कुमारः। 
समुद्गतेति । समुद्गत्तस्वेद्तया प्रादुर्भूतधर्मतया कारणेन, अन्तरभ्यन्तरे आद्गीकृतानि क्लिन्नीकृतानि 
मण्डळानि वत्त'लाकारभागा यस्य तेन ताहइशेन, खुगरुधिराणां इरिणशोणितानां ऊबशतेन विन्दुसमूहेन 
शाबळः कड्ुरितः तेन ताइशेन, वारयाणेन कण्चुकेन द्विुणतरं यथा स्यासया उपजनिता उत्पादिता 
कान्तिः शोभा यस्य सः ताराः कुमारः । 
अनेकेति ।'अनेकेपां नानाविधानां रूपाणां खगाणां “रूपं शुगेऽपि विज्ञेयम्‌ इतिं हळायुधः। अजु- 
सरणे पश्चात्‌ पश्चादू गमने यः सम्भ्रमः शीघ्रता तेन परिभ्रष्टः विच्युतः छुत्रधारणस्थानादुपगतः छत्रधरः 
आतपत्रधारकः भृत्यः सेवको यस्य तस्य भावतस्या कारणेन, छुत्रीकृतेन आतपवारणीकृतेन नवपद्धवेन 
नूतनकिसलयन निवार्यमाण दूरी क्रियमाणः आतपः सूयरश्सिः यस्य सः तादृशः, कुमारः। 
विविधेति । विविधानि नानाप्रकाराणि यानि वनळताकुसुमानि तेपां रेणुभिः परागः धुसरः किञ्चित्‌ 
न अतएव विग्रहवान्‌ सशरीरो वसन्तः कुसुमाकरऋतुरिव तस्यापि तथाविधपरागः पाण्डुवर्णं 
रवादित्याशयः । 
इद दब्योत्रेचा, पदाथंहेतुकं काग्यछिङ्गमछट्टारश्च, अनयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्कराछङ्कार। । 
अएवेति । अश्वानां तुरगाणां ये खुराः शफानि 'शफ मूळे तरूणां स्याद्रवादीनां खुरेऽपि 'च' इति 
मेदिनी । तेपां रजोमिर्धूछिभिः मछिने करमळे छछादे भाळे अभिन्यका आविभूता अवदाता निर्मळा 
क pos 
दूरेति । पदातिजनेन पत्तिपरिच्छुदेन दूर विन्न शून्यीकृतः यः अग्र 
भागो यस्य स ताइशः। ` च्छुदेन दूर | निछुन्नेन दूरान्तरितेन सता शून्यीकृतः पुरोभायः भग्न 
प्रजवीति । प्रजविनो वेगवन्तो ये तुरक्षमा अश्वाः तेषु अधिख्डेः, अदपावदिष्टेः स्तोकेः राजपुत: 
सह बहुनामग्रतो गमनादिस्याशयः। एवम अनेन प्रकारेण, खुगपतिः पशुराजो सृरन्द्रः पूवं वराहो दनः 
शूकरः पुवं महिपो रकाः एवं दारभोऽष्टापदृः, पुवं रिणो सुगो मया मारित इति दोषः। अत्नैवाब्दे 
उनची क्ृतश्वदोषस्तु न शङ्कधः वे चिश्यविशेषस्य द्योतिततया.रसापकर्षकत्वाभावात्‌ । 
और गूंजते अमरोके झुण्डति शब्दायमान एवं वनगमने विरूप दो पछवस्तवक वी बह समता चिएरूप दो पछवस्तवक को वह कर्णामरणके 
स्थानं में धारण करता था । चन्द्रापीडके शरीरसे घर्म (पसीना) उत्पन्न होकर कवचके अन्दरके वत्तु ळाकार 
अंशकी आद्रेकर दिया था, एवं सृग-रुषिरके सैकड़ों बूंदो से उसके ऊपर का भाग विचित्र हो गया था, अत एव 
वह कवच उसके द्वियुण सौन्दर्य को उत्पन्न करता था । अनेक इरिणोंके मनुसरण ( पीछा ) करनेके समयमें 
दोड्नेकी गड़वड़ीमें उसके छत्रधारो नौकर स्थानभ्रष्ट ( अछग) हो गए थे, अत एव भनेक अभिनवपडछव ही 
छमके आकार में हो गए थे, वे पछव ही उसके रोद्र ( धूप ) को निवारण करते ये । अनेक प्रकारको बन-छताओंके 
'फू्रोकी रसे चन्द्रापीड का शरीर धूसरवर्ण हो गय था, उससे वह शरौरधारी वसन्तके समान-शोभित दो 
रदा था एवं चन्द्रापीडका छछाट घोड़ोंके खुरोंते उड़ी धूळसे मळिन हो गया था और उसमें निर्मळ पसौने कौ 
- बूँद थाविभूंत हुईं थीं । पैदळ सैनिकों के आगे दूर चळे जानेसे उसका सम्मुख भाग शून्य था मैंने यों सिं 
मारा, एवं यों शुकर, यों महिषों यों शरभ, और यो इरिणों का संहार किया? इस प्रकार चन्द्रापीड, जानेके 
९. ""'झकाररव'*”" रे मन्तरान्तराद्रीङ्कत "° | उपजातकान्तिः “अनुसार” 
_ . ७: छत्रधारतया । ६. वनपछवेन । ७. "“परिजनेन। ८, वयम ॥ न न न 
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चन्द्रापीडविश्रामादिव०-३७ ]  चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३०५ 


अवतीय्ये' च तुरङ्गमात्‌. ससम्भ्रम-प्रधावित-परिजनोपनीते समुपविश्ये आसने वार- 
बाणमवताय्य, अपनीय चाशेपं तुरज्ञौधिरोहणोचितं वेशपरिग्रहम्‌ , इतस्ततः प्रचलित-ताल- 
वुन्त-पबनापनीयमानश्रमो मुहूत्त बिशश्राम | विश्रम्य च सणि-रजत-कनक-कलश-शत-सना- 
थामन्तबिन्यस्त-काव्वनपीठां ज्ञानमूमिमगात्‌ | निवत्तितामिषेकव्यापारस्थ 'च बिविक्तवसन 
परिसृष्टवपुषः स्वच्छदुकूल-पल्लत्राकलिते-मौलेगहीतवासर्सः कृतदेवताच्चनस्ये अज्नराग- 
भूमौ समुपविष्टस्य राज्ञा विसर्जिता महाप्रतीहाराधिष्ठिता राजकुलपरिचारिकाः, कुलवद्धे 
नासनाथाश्च॒ बिलासवती-दास्यः, सर्वौन्तःपुरप्रेपिताश्रान्तःपुर-परिचारिकाः पटल-विनि- 
हितानि विबिधान्याभरणानि माल्यान्यङ्गरागान्‌ वासांसि चादाय पुरतस्तस्योपतस्थुः, उपनि 
nn डि विनी टी ERs नि नमक 


अवतीति । तुरङ्गमात्‌ अश्वात्‌ अवतीर्य अवरोहं कृत्वा ससम्भ्रम॑ सजवं प्रधावितः शीघ्रग॒त्या गतः 
यः परिजनः सेवकः तेन उपनीते उपस्थापिते, आसने विष्टरे उपविश्य, वारवाणं कञ्चुकं कवचमित्यर्थः । 
अवतार्य देहादुन्मुच्य, तुरङ्गाधिरोहृणो चितम्‌ अश्वारोहणयोग्यम्‌ अशेषं वेशपरि ग्रह वेशपरिच्छुदस्‌ अपनीय 
दूरीकृध्य, इतस्ततः प्रचछितानि परिजनान्दोछनेन स्पन्दितानि यानि ताळबुन्तानि व्यजनानि तेषां 


पवनेः वातैः अपनीयमानो दूरीक्रियमाणः श्रमः कळमो यस्य स ताहशः मुहृत्त किक्चित्काळं विश्राम विश्रामं 


। ३ हि 
"विभेति । विश्रम्य विश्रामं कृत्वा, मणयः चन्द्रकान्ताद्याम रजतं रौप्यम, कनके सुचणंसर एतेषां ये 
कछशाः कुम्माः तेषां पातेन समूहेन सनाथाः सहिताः ताम्‌, तथा अन्तर्मध्ये विन्यस्तं स्थापितं काञ्चनपीठं 
यस्यास्तां ताहशीम्‌, खानमूमिम्‌ आप्छवनस्थानम्‌ अयात्‌ जगाम । । र 
निवेसितेति । विर्वसितो निष्पादितः अभिपेकन्यापारः खानक्रिया येन दा विविक्तं पचित्नं 
यदू बसनं वस्नं तेन देहमाजंन्येत्यर्थः परिस्रष्टं सेवकेन जळरहितीकृतं वुः दारीर यस्य तस्य ताइशस्य, 
स्वच्छेन दुकूळपञ्जवेन विस्तुतच्तौमवखलण्डेन आकळितो बद्धो मोकिः संघधकेशसनूदो येन तस्य 
ताइशास्य, गुदीतवाससः परिहितवसनस्य, कृतं विहितं देवताच्चंनं ने त्यिकदेवतापूजा येन तस्य ताइशस्य 
अङ्गरागमूमौ विलेपनमूमौ समुपविष्टस्य कृतो पवेशनस्य तस्य चन्त्रापीडस्य, अग्रत इति सम्वन्धः, राज्ञा 
भूपतिना बिसजिताः, प्रेषिता महा प्रतीहारेण द्वारपाळाध्यचेण अधिष्ठिताः पाव्यस्वेनाशिताः राजङुछपरिचा- 
रिकाः नृपकुछसेवाका रिण्यः कुळवद्ध॑नया पूर्वप्रतिपादितपरिचारिकाविशेषेण सनाथा युक्ताः विळासवती- 
दास्यः कुमारजननीकूरहारिकाः । सदेरन्तःपुरेः निखिलान्तःपुरस्थाङ्गनाभिः प्रेषिताः परेरिता पटळके पेटि- 
कामध्ये विनिहितानि स्थापितानि विविधानि नानाप्रकाराणि आभरणानि सूषणानि साल्यानि पुष्पदा- 
मानि अङ्गरागान्‌ विठेपनानि, वासांसि चस्राणि आदायः गृहीत्वा उपतस्थुः स्थिता बभूदुः उपनिन्युः 
तानि तानि चन्द्रापीडाय ददु - ANNAN NN ०८४५५८५. Ss SP /७००७५»७५७७ ९७० ५७५९० ०४९५ ७० ७०७५ ९० ४०९०९००००० ७० ९०० 
"जलद, तेज घोडे पर मठे, थोड़े भवशिष्ट (बचे हुए ) राजपुत्रोंके साथ उस शिकारकी ही आळोचना करता था। i 
क चन्द्रापीड भवनमें se धोड़ेते उतर गया । वादमें किसी सेवकेने जस्दीसे दौड़कर एक आसन (कुर्सी ) 
छा दी | वह उस पर बैठ कर, शरीरसे कवच उतार कर, घुड़सवारीके योग्य सब वेश-भूपाओंको उतार दिया । 
तदनन्तर सेवकगण चारों ओर पंखा दिळाकर्‌, उसको इवा करने छगे। उनकी इवासे चन्द्रापीडकी थकावर'दूर 
हो गई और उसने क्षण भर विश्राम (आराम ) किया । मिभामके बाद वह खानग्ृहमें गया। उस स्थानमें 
रत्नमय, रौप्यमय और सुवरणेभय बहुसंख्यक कलश रखे हुए थे एवं उसके बीचमें सुवणक्की एक चौकी रखी थी । 
बहो जाकर चन्द्रापीडने विधिवद खान किया। उसके बाद किसी भृत्यने परिष्कृत ( स्वच्छ ) अङ्गपोछे ( तौलिया 
आदि ) से उसका शरीर पोछ दिया। बादसे उसने निर्मळ और विस्तृत रेशमी फपडेते शिरमें साफा बॉधकर 
अन्य वर्खाको पहन लिया । जब वह॒ ठाकुरजी कौ पूजा कर अङ्गरागञ्ञाळामें जा बैठा तब, वहाँ प्रधान द्वारपाछको 
आगे कर, महाराज ( तारापीड़ ) के भेजे हुए राजकुलके सेवक, कुछवर्धनासदित विछासवती महारानी की दासियाँ 
एबं अन्यान्य रानियों द्वारा भेजी हुई अन्तःपुर (रनिवास ) की दासियाँ, पेटियोंके अन्दर रखे हुए मनेक 
आभूषण, माल्य, अङ्गरागण्य भीर वख छेकर चन्द्रापीडके समक्ष उपस्थित इर और उन वस्तुओंसे उसकी 


१. उत्तीय्यं । २. उपरविश्य। ९. तुरङ्गम। ४. निवर्सित" । ५. ““आकुस्ति'” । ६. गृहीत- 
ौतबाससः। ७. इतदैवाण्चंनस्य। ८. `" प्रतिचारिकाः। ९. मास्याङ्रागान्‌। 
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न्यश्च। च गाकसमादाय च ताभ्यः प्रथमं स्वयमुपलिप्य वेशम्पायनभुपचितोज्वरागो दृत्त्वा च 
समीपव्तिभ्यो यथाहमाभरण-चसनाङ्गरागङुसुमानि बिबिध-मणिभाजन-सह्जशारं' शार- 
दमम्बरतलभिब स्फुरिततारागणमाहारमण्डपमगच्छरत्‌ | तत्र च दिरुणीकृत-कुथासनोपविष्टः 
समीपोपविष्टेन तदूगुणोपबणन्‌परेण बशाम्पायनेन यथाह “भूमिभागोपचेशितेन राजपुत्रलो- 
केर्न 'इद्मस्से दीयताम्‌ इदमस्मे दीयताम्‌ इति प्रसाद “विशेष-दर्शन-संवर्द्ित सेवारसेन च 
सहाहार-विधिमकरोत्‌ | उपस्पृश्य च ग्रहीतताम्वूलस्तस्मिन्‌ मुहूत्तंमिव स्थित्वा इन्द्रायुधस- 
सीपमगत्‌ । तत्र चानुपविष्ट एंव तद्शुणोपवर्णनप्रायालापाः कथाः कुत्वा सत्यप्याज्ञाप्रती- 
येति । प्रथमम्‌ अङ्गरागद्रन्याणि पश्चात्‌ पुष्पमाल्यानीत्येव कममनतिकम्येति यथाक्रमस्‌ । ताभ्यः 
सवंदासीभ्यः आदाय तानि तानि गृहीरवा, स्वयम्‌ आत्मनैव प्रथमं पूर्व वैशम्पायनं छकनासात्मजम्‌ उप- 
छिप्य अङ्गरागद्वष्येणेति शेपः। पतेन प्रेमातिशयस्तस्मिन्निति प्रत्याय्यते । पश्चात्‌ स्वयम्‌ उपचितः कृतः 
अङ्गरागो विळेपनं येन स तादृशः, समीपवर्तिभ्यो निकटवर्सिभ्यो राजपुत्रेम्य इति शेषः, यथाहं .यथायो- 
स्मस्‌ आभरणवसनाङ्गरागङुसुमानि भूषणवरविळेपनपुष्पाणि च दरवा वितीय, विविधानां नानाख्याणां 
सणिभाजनानां रव्नमयभोजनपान्नाणां सहस्रेण समूहेन शारं विचित्रम्‌ अतएव स्फुरित उद्दीः तारागणो 
तदम यन्न त्ताइशस्‌, शारदं शरत्सामयिकम्‌ अस्बरतलस्‌ आकाशमिव विद्यमानम, आहारमण्डपं 
जनगृहस्‌ अगच्छुत्‌ अगमत्‌ | उपमा । 
तत्रेति। कपि चारा तत्र आहारमण्डपे, ह्विगुणीङृते द्विरावर्त्य संस्थापिते कुथासने कम्बळासने 
'कुथः ख्रीपुंस योर्वणकम्बळे’ इति मेदिनी, उपविष्टः उपवेशन कृतवान्‌ राजपुन्नः तस्य चन्द्रापीडस्य समीपो- 
पविष्टेन निकटसुपविशता, तदूगुणोपवर्णनपरेण चन्द्रापीडप्रशंसासक्तेन चेशग्पायनेन अग्रेत नस्तहशब्द्योगे 
“सह युक्तेऽप्रधाने’ इत्यनेन तृतीया | तथा यथाहे यथायोग्ये भूमिभागे उपवेसितेन स्थापितेन 'अस्मा हदं 
दीयताम्‌? “अस्मा इदं दीयताम्‌’ इति पूर्वोक्तप्रकारेण दीयतामिति परिवेषकं प्रत्यचुज्ञा प्रसादः अनुग्रहः 
तस्य विशेष आधिक्यं तस्य दशनेन ग्रकरनेन संवर्धितः बृद्धि प्रापितः सेवारसः स्वाचुगत्येऽचुरागी यस्य 
तेन ताइशेन, राजपुत्रछोकेन नृपाव्मजव्गेण च सह, आहारविधि भोजनकायंसू अकरोत्‌ कृतवात्‌। 
उपेति । उपस्पुर्य आचमनं विधाय “उपस्पर्शस्त्वाचमनम्‌? इत्यमरः । सोजनानन्तरमाचमनविधानं 
च नारदेन स्पष्टमुक्तम्‌ 
सुप्त्वा छुत्वा 'च भुक्त्वा च निष्ठीष्योकवा5्यूत वच.। पीस्वापोऽध्येष्यसाणाश्च आचामेत्‌ प्रयतोऽपि सन्‌ ॥? 
सुद्दीतम्‌ आत्तं ताम्वूळं नागवज्लोदछं येन स ताइशः, तस्मि्‌ आहारगण्डपे सुहूत्तंमिव चणमिव 
मिव स्थित्वा इन्द्रायुधसमीपम्‌ इन्द्रायुधनामाश्वनिकटस, अगमत्‌ ययौ । इहेवशव्दो वाक्याळङ्कारे । 
तत्रति। किन्चेति चार्थः। तत्र इन्द्रायुधनिकरे, अनुपविष्ट एव उस्थित वेव रक मनाइ स्क्यादिका गण बिपललवादकन टाइप तस्य इन्द्रायुधस्य 
: वेगातिरेकादुयः मनो भावानुसार स्थित्यादिकाः सुखमण्छे निर्मासत्वादृयश्च तेपासुपवणनं तस्येव 
भेंट की । चन्द्रापीड, उन सर्वोके समोपर्मे उन समस्त वस्तुऑमें ते एक-एक वस्तु ळेकर, पहले अपनेते हौ 
वेशम्पायनके शरीरमें अङ्गराग द्रव्य छेप कर, फिर अपना अङ्गराग कर, समीममें बेडे हुए राजपुत्रोंको यथोचित 
आभूषण, वख, अन्नछेप ओर पुष्प देकर, आहार-मण्डप ( भोजन-गृह ) में चछा गया । उस गृहमें नानाविध 
रत्नमय भोजनके पात्र रखे रहनेते वह बहुत ही विचित्र हो गया था, भतएव चमकते तारागणवाळे झरत्कालीन 
भाकाञके समान वह इृष्टिगोचर हो रहा था । चन्द्रापीड वहाँ जाकर, दुरुने करके विछाये हुए कम्बळासन 
पर बैठ गया । वैशम्पायन पासमें बैठ कर उसके गुणोंका वर्णन करने ळ्या । उस समय चन्द्रापीड, वैशम्पायन 
दोरा राजपुत्रोको यथोचित स्थान पर बैठा कर, परोसने वालोते कहने लगा कि--'यह वस्तु इनको दो और 
यह बत्तु उनको दो? इस प्रकार वद विशेष अनुग्रह दिखाने छगा, जिससे उसके प्रति राजपुतरोंकी भी सेवा 
, करनेंकी इच्छा बढ़ने रगी। इस छपसे चन्द्रापीड़ने उन छोगोंके साथ भोजन कायं सम्पन्न किया । भोजनके 
बाद आचमन कर, पान ळे, ठस घरमें दी कुछ देर बैठ, इनद्राथुधके पास गया | वहाँ जाकर खड़े-खड़े ही 
राजमुर्तोके साथ अनेक प्रकार कौ बात-चीत करने छगा, उसके बीचमें इन्द्रायुषके शुर्णोका वर्णन ही अधिक 


„१, उपनिन्युद्योपनौयानि च । २, उपरचिताङ्गरागः । है, "सारं, शाराम्बर"* । ४, द्विगुणित ”* । 


५. ““बंर्णन” । ६. सह। ७. यथाइं । ८, सह राब". । ९, कचित दिवारं . नोपलभ्यते |` प्रदीयताम्‌ । 
_ १०. कित 'प्रसाद इति पदं नास्ति'"” । ११. भगात्‌। व 
शक 1 क ; ४ 


७८७-0.२8॥॥ Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


पन्नलंखावर्णना-३५ ] Digitized ०/अेन्द्रकला-विद्योतिनीसहिंता 4० ३०७ 


क्षणोन्मुखे पार्शवपरिवर्तिनि परिजने तदूगुणह॒त॑-हृदयः स्वयमेवेन्द्रायुधस्य पुरो यबसमाकीय्ये 
निगेत्य राजकुलमयालीत्‌ । तेनेव च क्रमेणावलोक्‍्य राजानमागत्य निशामनेषीत | 

. अगरेु्श्वं प्रभातसमय एव स्वोन्तःपुराधिकृतमू ; अवनिपतेः परमसम्मतम्‌ , अनु 
मागागतया च, प्रथसें वयसि दत्तम्नांनया, राजकुल-संबासप्रगल्भयाप्यनुज्मितविनयया, 
किञ्चिदुपारूढयौबनया, शक्रगोपकालोहितृ-रागेणांशुकेन रचितावगुण्ठनया सबलातपयेव 
पूर्वया ककुभा, प्रत्यम्र-द्लितमनःशिल्म-चूरणवर्णनं अज्ञलावण्य-प्रभा-अवाहेणाम्ृतरस-नदीपूरे- 


ग्रायेण बाहुल्येन भाळाप आलोचना यासु ताः ताइशीः कथाः मिथोभाषणानि कृत्वा नुपास्मजेः सह विधाय, 
आज्ञाया निदेशस्य प्रतीक्षणं समयावेक्षणं तन्नोन्सुखे उद्यते पारर्वपरिवत्तिनि समीपस्थायिनि परिजने शस्ये 
खृत्ये सत्यपि विद्यमानेऽपि तस्य इन्द्रायुधस्य गुणेः वेगातिरेकादिभिः इतस्‌ भाकषितं हृदय चेतो यस्य स 
ताहशः । स्वयमेव आत्मनेव इन्द्रायुधस्य अश्वस्य पुरोऽग्रतः यचसं घासम्‌ आकीर्यं विक्षिप्य तदुनम्तरं 
निर्यस्य निःसुत्य राजङुळं राजवाटीम्‌ अयासीत्‌ अगच्छुद । 

तेनेति। किज्लेति चार्थः । तेनेव कमेण प्राग्दूशितदिशा, सविनयप्रणामादिपूर्वकमित्यर्थः । राजानं 
तारापीडम्‌ अघछोक्य निरीचय आगत्य पुत्य स्वभवनमिति पोषः । निशां रान्निम्‌ अने पीत्‌ अतिवाहितवान्‌। 

अपरेयुरिति । किञ्चेति चार्थः । अपरेद्यः अपरस्मिन॒ दिने प्रभातसमय पुव प्रातःकाळ एव सर्वेधु अन्तः 
पुरेषु भधिकृतम्‌ अधिकारवन्तस्‌ अध्यच्षमित्यर्थः, अवनिपतेः भूपाळस्य परमसम्मतम्‌ अत्यन्तविश्वसितत- 
पाऽभिळषितम्‌ , कन्यकया अचुगम्पमानं केळासनामानं कल्लुकिनस्‌ अपश्यदिति दूरेण सम्बन्धः । 

अन्विति । अञुमार्गागतया केछासमार्यानुसरणेन प्राप्तया। इत आरम्य तृतीयेकवचनान्तानि पदानि 
अग्रेतनस्य कन्यकयेत्यस्य विशेषणानि । प्रथमे कोमारे वयसिं अवस्थायां वर्तमानया विद्यमानया। 

राजकुळेति । राजङुछे नृपकुले यः संवासः वसनं तेन प्रगएमयाऽपि एशट्या सत्यापि, अजुञ्सितः 
अपरित्यक्तो विनयो नञ्रता यया ताइरया । राजकुळे विशेषतस्तु राजभवने संवासेन नानाविघजनेराको- 
'दनाव्यवहारात्तदबछोकनाच्च बाहुख्येनेव कन्यका दृष्टा अवन्ति, किन्तु सत्कुछोश्पन्ना विनयं न परित्यज- 
न्तीस्याायः । 


किञ्जिदिति । किञ्चित्‌ ईषत्‌ उपारूढम्‌ उस्पन्नं योवनं तारुण्यं यस्यास्तया ताइरया । र 

_ शक्रेति। दाक्रगोप एव शक्रगोपक इन्द्रगोपापरनामा रचरणकीरविक्षेषः, तद्वत्‌ आछो हितः किक्चि- 

द्रक्तो रागो वणों यस्य तेन ताइशेन, अंशुकेन घस्त्रेण रचितं विहितम्‌ अवधुण्ठनस उत्तमाक्वाव्छादन॑ यथा 
स्यात्तथा, अतएव बाळातपेन प्रत्यप्रोदितसूर्यप्रकाशेन स वतंते इति तया साइश्या, पूर्वया प्राच्या 

ककुभा दिरोवावछोक्यमानया। इह छुछोपमा पदार्थहेतुकं काब्यलिङ्गस, भौत्युपमा चेत्येतेषां परस्पर, 


प्रत्यग्रेति । प्रत्यम्रदृछिता तत्काळमर्दिता या मनःशिळा “ेनक्षिळ' इति प्रसिद्धो धातुविरोषः तस्य 
यच्चूणं तस्येव वर्णो यस्य तेन ताइसेन, अङ्गानाम्‌ अवयवानां या छावण्यप्रभा सौन्वर्य कान्तिः तस्याः 
ANN AAAANANANAAPAAAP ANPP नमन मनन पक यव नतत खा एच यघयतय या 


नामक कश्नकी को आते हुए देखा । उसके पीछे पीछे एक कन्या भी चली आ रही भी । उसने नवयौवनमें 
क हौ किया था। शोर गई राजभवनमें वास करनेसे प्रगरम धोने पर-भी विनय का परित्याग नहीँ कर 
सकी थी । उसका यौवन कुछ कुछ प्रकाशमें आ गया था। इन्द्रगोप ( मखमलीं ) कौट, ( बौर बघूटी ) के समान 
ईषद्‌ रक्तवणे वखका दुपट्टा उसके मस्तक पर झोढ रखा था जिससे वह, नूतन रौद्र समन्वित पूर्वंदिश्याके समान 
देखने में आती धी । तत्काळके टूटे मनःशिछा ( मैनसिछ ) के चूणेके समान रंगवाळी शरोरको छावण्य-कान्तिके | 
१. चाहा प्रतीक्षमाणोन्सुखे । २. अपहृत, अपहत”* । ३. परेयुद् । ४- अधिकृततया । ५.कचिद ` 

“वः कारो न विधते। ६. ““छोहित”' । ७ मनःसिळावर्णन । ७: | 
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णेव pe अ ज्योत्स्नयेव राहुमास-भयादपहाय र्‌जनीकरमण्डलं गाम्‌. अवती- 
णया, राजकुल-देवतयेव मूत्तिमत्या, कणितमणिनूपुराकलित-चरणयुगलयो कूजत्कलहंसाकु- 

-कमलयेव कमलिन्या, मद्ाह-देम-मेखला-कलाप-कलिर्त-जघनस्थलया, नातिनिभेरोद्धिन्न- 
पयोधरया, मन्द-मन्दे-भुजलता-विक्ेप-प्रेद्डित-नख-मयूखच्छलेन धाराभिरिव लावण्यरसम- 
नवरतं रन्त्या, दिङ्शुखबिसर्पिणि हारलतानां रश्मिजाले निमग्नशरीरतया क्षीरसागरो- 
न्मवदनयेव लच्या बदल-ताम्वू-लकृप्णिमार्न्थ-कारिताधर-लखया, सम-सुवृत्त -तुक्गनासि- 


अवाहेण परम्परया, अस्तस्य अत्यन्ततृत्तिविधायित्वांत. सुधाद्ववस्य नदीपूरेणेव लरित्मवाहेणेव सवनं 
गुहम्‌ आपूरयन्त्या परिपूर्ण कुर्वत्या, अतपुव राहुआसभयात्‌ सेंहिकेयभच्णत्रासात्‌ रजनीकरमण्डळं षचन्दरू- 
बिम्बम्‌ अपहाय स्यक्त्वा, गां ए॒थिवीस्‌ अवतीर्णया आगतया उ्योस्खया कौसुद्चेन विद्यमानया । 

इह छसोपमा, जात्युसेच्षा, पदार्थहेतुकं काव्यलिङ्गस, दब्योत्मेच्षा चेति परस्परमेषामङ्गाङ्गिभावेन 
सङ्कराछङ्कारः। ५ 

रागेति । सूत्तिमत्या शरीरधारिण्या राजो नरपतेः तारापीढस्य कुळदेवतया कुळाधिष्ठाञ्येच चिरा- 
जितया शोभितया, सौन्दुयंप्रभावादित्याश्ञयः। इह राजकुळदेवतयेवेति दृष्योत्मेच्छा । 

कणितेति । क्ेणिताभ्यां रणिताम्यां मणिनुपुराम्यां रत्नपाद॒कटकांभ्याम्‌ आकलितं सम्बद्धं चरण- 
युगल पादृद्वितयं यस्याः सा तया ताइश्या, अतएव कूजद्भयाम्‌ अव्यक्तराब्दं कुवंद्भयां कळहंसाभ्यां काद्‌ 
स्वाम्याम्‌ आङुलिते संसु कमळे पठ्ठजद्र्‍यं यस्यास्तया कमळिन्या नछिन्येव विद्यमानया । 

इह कमछिन्येवेति श्रौत्युपमा सा च पदाथंहेतुककाभ्यलिङ्गेना्ुप्राणिता बोध्या । 

महा्ेति । महाहेंण बहुमूल्येन हेममेलळाकळापेन कनकरचितकान्जीदाग्ना कलितं वेष्टितं जघनस्थळं 
नितम्बभागो यस्याः तया ताहश्या 

नातीति। नातिनिर्मरप्र अनतिशयं यथा स्यात्तथा उसिच्नौ प्रकाशं प्राप्ती पयोधरौ कुचौ यस्याः 
तया ताहश्या तारुण्यस्य केवळप्रकटनादित्याशग्रः । 

मन्देति । मन्दृमन्दः किश्चिस्किञ्चित्‌ यो सुजळतयोः बाहुदल्ट्योः विक्षेपः आगमनसामयिकान्दोळनं 
तेन प्रेक्चिताः म्रस॒ता ये नखमयूखाः इस्तनखररश्मयः तेषां छुळेन व्याजेन, अनवरतं निरन्तरं धारामिः 
प्रवाहैः छावण्यरसं तारुण्यरसं उरन्त्या खावयन्त्येव विद्यमानया । सापहवा क्रियोखेक्षा। 

दिक्युक्षेति । दिङ्युखविसर्पिणि समन्तात्‌ प्रसारिणि, हारंतानां रश्मिजाले किरणसमूहे निमग्न- 
शरीरतया ब्रुडितदेहतया कारणेन, चीरसागरात्‌ दुग्धास्भोधेः शुअपयसः उन्मग्नं सकिकोपरि समुत्यित॑ 
वदुनं सुखं यस्याः तया ताइश्या, छषम्येव रमावेष्येवावलोक्यमानया । उपमा । 

बइळेति। बहळः अधिको यः ताम्बूलस्य नागवल्लोदळत्य कृष्णिमा भधिकनागचल्लीद्‌छ्चवंणो 


PUNT ४९३९३, 


oN 


राना की शरीरधारिणी कुलदेवताके समान शोभायमान थी । झन झन करते मणिमय नूपुरसे उसके चरण 
अढटूछत ये, अत एन कमळदूयके समीपमें क्षार करते दो-दो कछ्दसोंसे झकुछाई हुईं कमलिनीके समान वह 
देख पड़ती थी । बहुमूल्य सुवर्णमय चन्द्रहार ( डरकस, तागड़ी ), उसके नितम्ब देश ( कमर ) में पढ़ा था। 
हिळनेसे निकळती नख-किरणोंके आकारमें वह अपने 


१. राहुप्रह, राहमसन। २. भूमण्डळम्‌। ३. दरार 
५, ""चरणया श्रीकचक्रवाळबाचा „ भाङुकित 
७, मन्दं मम्दं । ८. कृष्णिकान्ध''" । ९ 30404: 3068 स्थवछकमलिन्या । ६. '"'भाकळित'""। 
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पन्रळेजावर्णना ०-३५ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३०६ 
कया, विकसित-पुण्डरीकघवले-लोचनाया, मणिङुण्डलमकरपत्न-भङ्ग-कोटिकिरणातपाहत- 


कपोलतया सकणंपल्बमिब सुखमुद्दहन्त्या, पर्य्युंषितधूसर-चन्द॑न-रस-तिलकालडळृत-ललार- 
पट्टया, झुक्ताफलप्रायालङ्कारया, राघेयराजलच्म्येब उपपादिताङ्गरागया, नवबवनलेखयेव 


- कोमल-तनु-लतया, त्रय्येव सुप्रतिष्ठितचरणया, मखशालयेच ' वेदिमध्यया, भेरुबनलतयेव 
Ea श शय्य सुभा PR RVR 21240 नम 


सपस्श्यामचिह सेन अन्धकारिता ससुत्पन्चान्धकारा मलिनेत्यर्थ: अधरलेखा रदनच्छुद्रेखा यस्याः 
तया ताइश्या । 

समेति। समा अचुश्चनीचोध्वंदेशा, सुद्दत्ता सुगोळोष्वंभागा, तुङ्गा उच्चता 'च नासिका नासा 
यस्याः तया ताहश्या । ; 

विकसितेति । विकसितं प्रस्फुरितं यत्‌ पुण्डरीकं ्ेतकमछं तद्वत्‌ धवळे श॒न्ने छोचने नयने यस्याः 
तया ताइश्या। लुप्तोपमा । 

मणीति । मणिकुण्डलयोः रत्नभूपणयोः यौ. सकरपन्नभङ्गौ मकरसदद्द-पत्रख्षण्ड-सदद्षभूषणे तयोः 
कोय्योः पुरो मागयोयें किरणातपा रश्मिप्रकाशाः तेः आहतौ ताडितो संसपृष्टाविस्यर्थः कपोछौ गण्डौ यस्याः 
तस्था भावः, तया कारणेन, कर्णपद्धवाभ्यां अवणकिसळयाभ्यां सहेति सकर्णपञ्चषं तदिव, तद्रश्मीनामेव 
किसळयवदवभासमानत्वादित्याशयः गुणोस्पेत्षा । 

पयुपितेति । पर्युषितं पूर्ववैवसविहितम्‌ अत एव धूसरं किञ्चित्‌ पाण्डुवर्णं यचन्दूनरसस्य सळ्यज- 
द्रवस्य 'गन्धसारो मळयजो सन्रश्री्नन्दनोऽख्रियाम्‌' इत्यमरः, तिळकं विशेषकः तेन अळछ्कृतो भूषितो 

४ भाळस्थळं यस्याः तया तादृश्या । 

‘सिङ मुभरागाचवेदे तिळकाळके । क्लीयं सौवर्चलक्लोञ्ञोनं ख्यां तु विशेषके ॥? इति विश्वमेदिन्यौ । 

मुक्तेति । मुक्ताफलानि मौक्तिकानि प्रायेण बाहुल्येन येषु ते ताइशा अळ्झारा भूषणानि यस्याः 
तया ताइश्या । 

घेयेति । राधेयस्य कर्णस्य या राज्यळचमीः आधिपत्यश्रीः तयेव, उपपादितो विहितः अङ्गरागः 

कहमापिमिरदकेपर यथा तादृश्या पक्षे-उपपादितो विहितः अङ्गे तस्संशकदेशविशेषेप रागः निवासप्रेम 
यया तया तादश्या, राधेयस्य अङ्गदेशर्वामित्वादित्याशयः। | 

नंवेति । नवा अभिनवा या वनलेखा वनपङ्किः तयेव, कोमळा सख्रदुछा तनुः छतावत्‌ कृश वएुःयस्याः 
तया ताइश्या, पक्षे-कोमळा अभिनवोत्पन्नत्वादेव सदुळा तन्वी इशा च छता वल्ली यस्यां तया ताइरया। 

य्यवेति । त्रयी वेदत्रयी तयेव, सुप्रतिष्ठितौ साधुतया न्यस्तौ चरणौ पादौ यया तया ताइर्या, 

- चे्याताः चरणाः शाखा यस्याः तया तादृश्या । 

३ स यज्ञभवनं तयेव, Rr क यस्याः षष तचुमध्य- 

५ वेदिः मिः मध्ये यस्याः तया ताइश्या। वेदिः परिष्कृता भूमिः इत्यमरः। ` 
क peo तन्न यद्वनं काननं तस्य लता घततिः तयेव, कनकपन्नाणि वणित 
पत्रसददशभूषणानि, पच्चान्तरे-सुवर्णमयात्रि नागकेसरमयानि चम्पकमयानि वा पर्णानि पत्राणि तेः 


जलछडकृतया भूषितया । 


~ 


गोल था| उसकी आँखें खिळे हुए पुण्डरीके समान सफेद थीं। 


उच्च नासिका का ऊपर भाग समान और सुः क पका 
i कार और पक्षखण्डाकार अलक्कारके अग्रमागकी किरणोका प्रकाश उसके 
मम कुबड सान ph सहित हो ऐसा प्रतीत होता था । पूव॑दिनके बूसर वर्ण चन्दन- 


गाळ पर पढ़नेसें उसका मुख मानी क रोके बीचमें प्रायः उसने मोतीके ही आभूषण पहने थे । 
रसके तिलकसे उसका लळाट देश ल व कि शोच मा आया मौ लो अकार कळुन ओर 


ल किर था| अमिंनव वनपंक्तिके बीच जिस प्रकार कोमल और कृश लता रहता है, उस 


और कोमळ था । वेदकी शाखापं जिस प्रकार संसार में 
कन्या सचन र हक हिट पट तळी बृथिवीमें सुन्दर चापे युक्त थे । यज्ञझाळाके बीचमें 
देश रहती है, उसका कटिदेश कौ उसी प्रकार वेदी ( कीट-विशेष ) के समान कृश था । सुमेर 
नर ननज धवल? य नव इति पद नात पदं नास्ति । २- मरकतमकरपत्र। ९- कपोळतङतया । ४. नवनव”” । 


क रच 
ल्क 
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३१० कादम्बरी [ कथासुले- 


कनकपत्रालंकृतया, महानुभावाकारया, अनुगम्यमानं कन्यकया कैलासनामानं कञ्चुकिनमा- 
- यान्तमपश्यत्‌ | 
स कृतभ्रणामः सञुपञ्चत्य क्षितितल-निहित-दक्षिणकरो विज्ञापयामास-कुमार ! महा- 
देवी विलासबती समाज्ञापयति“इयं खलु कन्यका महाराजेन पूर्व कुळूतं-राजधानीमवजित्य 
कुळ्तेश्वरं-दुद्िता पत्रलेखाभिधाना बालिका सती बन्दीजनेन सद्दानीयान्तःपुरपरिचारिका 
सध्ययुपनीता । सा मया बिगतनाथा राजदुहितेति चे समुपजातस्नेहया दुहिएनिर्बिशेषमि- 
यन्तं कालभुपलालिता संवद्धिंता च | तद्यमिदानीमुचिता भवतस्ताम्बूलकरङ्कबाहिनी इति 
कृत्वा मया प्रेपिता । न चास्यामायुष्मता परिजनसामान्यदृष्टिना भन्रितव्यम्‌ , बालेघ 


20३०० १४९४६९०० कनको नागकेसरे। घत्तरे चम्पके काज्ञनारकिंधुकयोरपि ॥' दृत्यनेकार्थः । 

इद 'राधेयराजळचम्येव’ इत्यारम्य “मेरुवनतयेव’ इस्यन्त पूर्णोपमालछारः । 

महानुमावेति । महाचुभावो विशेषप्रतिभावान्‌ आकारः स्वरूपं यस्याः तया ताहश्या। कन्धकया 
कयाचित्‌ दारिकया अनुगम्यमानस अलुबज्यमानं केळासनामानं केळाससंशकं कल्लकिनम आयान्तम्‌ 
भागच्छुन्तस्‌ अपश्यत्‌ अवाळोकयत्‌। चन्द्रापीड इत्यन्वयः। 

“अन्तः पुरचरो बुद्धो विभ्रो गुणगणान्वितः । सर्वशास्रार्थकूशलः कञ्ुकीत्यभिघीयते ॥' 

स इति। स कञ्जकी । कृतो विदितः रणामो नमस्कारो येन स ताइशः। यद्यपि चन्द्रापीडस्य 
मणामोश्युचितमिवाभाति करो वियात पायि स्वमसुत्वाबनसिवाबमरूपः ल वामनमात्र- 
कः प्रणाम || : त १ सव्यः करः पापि ५ 
नव न ae कणः सव्यः करः पाणिर्येन स सादशः। 

कुमारेति। हे कुमार | महादेवी प्राज्ञी विछासवती तब जननी समाज्ञापयति समादिशति-- 

“खळ निश्चयेन इयं पुरोऽवछोक्यमाना कन्यका महाराजेन त्वत्पित्रा पूर्व प्राक कुतं दिमाछयसमीपे 

` खाम्म्रतं ‘कुल्‌’ इति विख्यातो देशविरोषः तस्य राजधानीं राउ्यस्थानस्‌ अवजित्य आत्मसास्कृत्य कुलतेश्वर- 

कुछता » पत्रळेखेत्यभिधानं यस्याः सा ताइशी थाढछिका कन्यका सती घन्दीजनेन 
स्तुतिपाटकेन सह आनीय अन्तःपुरचारिकाः अवरोधसेघाकारिण्यंः तासां मध्यस्‌ उपनीता प्रापिता। 

सेति । विगतो विनष्टो नाथो रक्षको यस्याः सा ताइशी, तथा राजढुहिता नृपात्मजा इति च हेतोः 

अ जात स्की प्रेम यस्याः तया ताइश्या कब या दुहितु ot 
श्न य तथथा स्यात्तथा, इत्यन्तस्‌ एतावत पर्यन्तं काळ समयम्‌ 

लिता घि पाछिता संवर्धिता च बृद्धि प्रापिता 'च। स 5 

। तत्‌ तस्मात्‌ कारणात्‌ इदानीं साखतं भवतो ममात्मजस्य तास्बुळकरक्कवाहिनी नाग- 

बहीदुळ्पात्रचारिणी उचिता भवितुं युक्तेत्यर्थः, इति कृत्वा सया प्रेषिता प्रापिता । 
„>=. नचेति । आयुष्मता चिरक्षीविना त्वया अवता, अस्यां पत्रळेखायां परिजनसामान्या सेवकसहशी 


बँक बन-छता जिस प्रकार सुवर्णमय पत्रोंसे शोभित होती हैं, वह कन्या भी उसी प्रकार सुवर्ण-निभित्त पत्राकार 
'अ।« गे शोमित थी, ओर उसकी आकृति अत्यन्त प्रभाव-धोतक थी । 
_ कब्नकौने राजपुत्रको प्रणाम कर, आगे भा, अपना दाहिना हाथ भूमि पर टेक कर. कहा--“कुमार | 
महारानी भिछासवतीने आदेश दिया है कि, पहले महाराजने, कुदतेश्वकी राजधानीको जीत कर, पत्रळेखा 
"नामको उसकी छड़कौको, बास्यावस्थामेंदी, अन्यायों वन्दियोंके साथ छाकर रनिवासकी परिचारिकामों ( टहनियों ) 
के बोचमें रखा था । इसका कोई रक्षक नहीं. था, विशेषत; इसे राजकन्या होनेके कारण . इसके प्रति मुझे स्ने 
उत्पत दो sdk था । इसळिए मैंने अब तक पुत्रीके समान इते लाळन-पाळन एवं संवर्धन किया है । अब यह तुम्हारी 

तान्दूङकरङ्नादिनी (पानके डब्बेको धारण करनेवाळी) होने के योग्य है, यह जानकर मैं इसे तुम्हारे समीप भेजती 
हू! इसकिए, चिरजीव | तुम इसे साधारण परिजनोंके समान नहीं समझना, वाकिकाके समान इसका रक्षण 
Fos कारो १. कन्यया। २. कत्या । ३. कृत, कुन्तछ"“| ४. कठदतेश्वर. कुन्तठेश्‍वर ""- प धब? 
कारों न विषते। ६. करण्डकवाहिनी । ७. कणित ‘कतवः इति पदज्ोपकम्दते । ˆ bt 
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पत्रछेक्षापरिचय०-३६ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३११ 


लालभीया, स्वचित्तवृत्तिरिव चापलेभ्यो निवारणीया, शिष्येब द्रष्टव्या, सुद्ृदिव सर्वविशरम्भेष्व- 
भ्यन्तरीकरणीया । दीधेकाल-संबद्धितःस्नेहतया स्वसुतायामिव हृदयमस्यासस्ति मे, बलवान- 
स्या पक्षपातः | मदामिजन-राजःचंश-प्रसूता चाहतीयमेवंविधानि कर्माणि नियतश्व स्वयमे- 
वेयमति-बिनीततया कतिपयेरेव दिबसेः कुमारमाराधयिष्यति । केबलमतिचिरकालोपचिता 
बलवती मे प्रेमभ्रवृत्तिरस्याम्‌ , अविद्वितशीलश्चास्याः कुमार इति सन्दिश्यते । सबंथा तथा 
कल्याणिना प्रयतितव्यम्‌ , यथेयमतिचिरसुचिता परिचारिका ते भवतीति” | इत्यभिधाय 


सेवकेप्विवावज्ञायो धिकेस्यर्थः इष्टिरिवळोकनं यस्य तेन ताइरोन न भवतिब्यस्‌ , नुपात्मजाध्वेन नावज्ञायोग्य- 
त्वाद्त्वाशयः वालेव तरुणी सत्यपि वालिकेव, ळाळनीया सरनेहं पाळनीया, न तु घयस्थतया स्वेनेव 
सर्व विचा यितुं योय्येदि बुदृध्वा पाकने उदासीनेन भाव्यमित्याशयः। स्वचित्तवृत्तिरिव स्वमनोबृत्तिरिव 
चापलेभ्यः अविचायकारिताभ्यो निवारणीया वर्जनीया। शिष्या शासनीया यथा छात्रा सेव व्रष्टब्या 
विछोकनीया। सर्वविश्रर्नेषु समस्तविश्वश्तनीयविषयेष्वित्यर्थ: सुहृदिव मित्रमिव -अभ्यन्तरीकरणीया 
मध्यवत्तिनी विधातष्या, अभिजाततया रहस्योद्वाटनासग्मवात्‌ सर्व गोष्यमनया सह निःसन्देहं समाचर- 
णीयमित्याशयः । इ 'बाळेव? इत्यारभ्य 'सुह्ृदिष’ इत्यन्तसुपमाङक्कारः । व 
` दीर्षेति। दीर्घकाळं बहुसमयं यावत्‌ संव द्वितः वृद्धि प्रापितः स्नेहः प्रेम यस्याः तथा भावः तया 
कारणेन स्वसुतायामिव निजास्मजायामिव अस्यां पत्रळेखायां मे मम हृदयं चित्त अस्ति विद्यते, अस्यां 
बलवान पपातः अत्यन्तानुकूए्यञ्च विद्यत इति शोषः । ; 

,... महाभिजनेति | महाभिजनः अत्यन्तप्रसिद्धो यो राजवंदाः तुपकुळं तन्न प्रसूता उत्पन्ना, अत एव 
एवंविधानि एवंप्रकाराणि भनीचजातानि ताग्बूछकरझवाहनादीनि कर्माणि अर्हति विधातुं समर्था सवति, 
न घुनरन्यसेविकावन्रीचकर्माणीत्याशयः । 'अभिजनः कुले ख्यातौ’ इति विश्वः | इह पदार्थहेतुकं 
काऱ्यळिङ्गम्‌ । 

नियतमिति। अतिविनीततया अत्यन्तनम्रव्ृत्तया च स्वयम्‌ आस्मनेव इयं पत्रळेखा कतिपयैः किय- 
निरेव दिवतैः दिनेः कुमार त्वां नियतम्‌ अवश्यम्‌ आराधयिप्यति। 

केवलमिति । केवं परस्‌ अतिचिरकाळोपचिता अधिकसमयात्‌ ब्रृद्धियुपगता मे मम बळवती 
सातिशया अस्यां पत्रलेखायां प्रेमप्रवृत्तिः स्नेहाभिनियेश्ञः। कुमारश्च स्वस्‌ , अस्याः पत्रलेलाया अविदित 
शीलः अज्ञातस्वभावः, इति अस्मात्‌ कारणात्‌ सन्विरयते कथ्यते, अन्यथनां .प्रति तव नीचसेविकाचदू 
ब्यवहारसग्भवान्मे चेतसि क्लेशो भवेदित्याज्ञयः । 

सर्वथेति । सवंथा सर्वप्रकारेण कश्याणिना श्रेयस्विना त्वया भवता तथा तेन प्रकारेण प्रयतितब्यं 
प्रयक्षो विधेयः यथा येन प्रकारेण इयं पत्रलेला अतिचिरं वहुसमयं यावत्‌ ते तव उचिता योग्या परि- 
चारिका सेविका भषति’ इति | 

इतीति । इति अभिघाय उकस्वा केछासे तज्ञामके कम्चुकिनि विरतेवचसि अपास्तवचने 
सति, कृतो विहितः अभिजातो न्याय्यो भूतरूस्पृष्टमूध्ना इत्यथः प्रणामो नमस्कारो यथा `तां. ताहशीस्‌। 

“अभिजातः ङुळीने स्यात्नाय्यपण्डितयोखिष । 


अवेक्षण एवं ( देखभाछ ) करना, अपनी चित्तवृत्तिके समान चपळता करनेसे रोकना, शिष्यके समान देखना और 
मित्रके समान समस्त विश्सनीय कार्यके मध्यमे इसे रखना। बहुत समयसे मेरा प्रेम इस पर बढ़ गया है, इस- 
लिये मेरा मन इसको कम्याके समान मानता है एवं मेरा इस पर अत्यन्त पक्षपात उत्पन्न हो गया है । अत्यन्त- . 
प्रसिद्ध राजकुछ में उत्पन्न हुई है इसलिए यह ऐसे सब कामोंके उपयुक्त है। और यह अपने अत्यन्त विनीत 
आचरणते थोड़े ही दिनके मध्यमें तुमको निश्चय सन्तुष्ट करेगी । इस पर मेरा प्रेम बहुत कारसे बढृता-बदता दृढ़ 
हो गया है, और तुमको इसका स्वभाव विदित नहीं है, इसीलिए केवळ' इतना सन्देश भेज रही हूँ । कस्याण- 
भाजन | तुम सर्वथा पहले के अनुसार ही उद्योग करना, जिससे यह, बहुत काळ तक तुम्हारी उपयुक्त परिचारिका _ 


reo 


| १. उपदेष्ठव्या। रै. 'बलवानस्यां पक्षपातः इति पाठः कचिन्नोपरुम्यते। ३. फचित्‌ कर्माणि’ इति कक ड 


पदच्चास्ति। ४. नियतं स्वयं“ । ५. अभिः" । ६. `'भवतौत्यभिधाय । 
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३१२ काद्म्बरी-- [ कभासुखे- 


बिरतबचसि कैलासे कृताभिजात-प्रणामां पत्रलेखामनिमिषलोचनं सुचिरमालोक्य चन्द्रा- 
पीडः 'यथाज्ञापयत्यम्बा, इत्येबमुक्त्वा कञ्चुकिनं प्रेषयामास । 

पत्रलेखा तु ततः प्रश्नति दशनेनेव सझुपजातसेवारसा न दिवा, न रात्रौ, न सुप्तस्य 
नासीनस्य, नोत्थितस्य, न भ्रमतः, न राजङुलगतस्य छायेव राजसूनोः पाश्वं सुमोच | 
चन्द्रापीडस्यापि तस्यां दशनादारभ्य प्रतिक्षणञ्ुपचीयमाना महती प्रीतरासीत्‌ | अभ्यधि- 
कन प्रतिदिवसम्‌ अस्याः प्रसादमकरोत्‌., आत्महृदयादव्यतिरिक्तामिचर चेनां सर्वविश्रम्भे- 
प्वमन्यत | 

एवं समतिक्रामत्सु केषुचित दिवसेषु राजा चन्द्रापीडस्य यौवराज्याभिषेकं चिकी 


HMRC Er य ट्स SE ळा 

इति मेदिनी । सुचिरं, दीर्घकाछम्‌ अनिमिपळो'चनं निमेषर हितनेत्रं यथा स्यात्तथा पत्रलेखाम्‌ 
आलोक्य निरीचय चन्द्रापीडः राजकुमारः, अस्वा जननी यथाज्ञापयति यथादेशं दत्ते इति एवम अनेन 
प्रकारेण उक्स्वा अभिधाय कञ्जकिनं केळासनामानं प्रेपयामास प्रस्थापयामास । 

पत्रेति । ततः प्रश्रति तदिनादारभ्य द्शनेनेव कुमारस्य केवछनिरीक्षणेनेव समुपजातः समुपन्नः 
सेवारसः कुमारपरिचर्याडुरागो यस्याः सा तादृशी, पत्रलेखा तश्नाज्ी ताग्बूलकरङ्गवाहिनी, छायेव स्वप्न 
तिविग्बमिव, राजसूनोश्चन्द्रापीडस्य पाश्वं न सुमोच न तत्याज। एवं न दिवा दिवसे, न रात्रौ ्पायाम्‌ , 
न सुप्तस्य नित्रितस्य, न आसीनस्य उपविष्टस्य, न -उस्थितस्य उत्थाय स्थितस्य, न भ्रमतः इतस्ततो 
गच्छतः, न राजङुळगतस्य नृपवंशगतस्य, पार्श्व मुमोचेति सवंत्रान्वयः। उपमाछङ्कारः। 

चन्द्रेति । चन्द्रापीडस्यापि राजसूनोरपि तस्यां पत्रले खायां दर्शनादारभ्य अवलोकनात्मरन्ृति प्रति" 
णं उणं णं प्रति उपचीयमाना वद्धमाना महती सातिशया प्रीतिः स्नेहः आसीत्‌ अभूत्‌ 

अभ्येति । किन्चेति चार्थः। अभ्यधिकम्‌ अधिकाधिक प्रतिदिवसं प्रतिदिनम्‌ अस्याः पत्रछेखायाः 
प्रसादम्‌ अनुग्रस्‌ अकरोत्‌ कृतवान्‌ । सर्वविश्रम्भेपः समस्तविश्वसनीयवस्तुप्‌॒ एनां पत्रलेखास्‌ आस्म- 
हृदयात्‌ स्वस्वान्तात्‌ अष्यतिरिक्ताम्‌ अभिन्नामिव अमन्यत ज्ञातवान्‌ । स्वहृदयादेच तस्मे निखिलमेव 
विश्र्नीयचिषयं व्याख्यांतवानित्यर्थः। ऐक्यस्व॒रूपोप्प्रेज्ञा । 

अत्र विवाहात्पूर्व चन्द्रपीडस्य तारुण्यप्रक्ृतिसुळभोच्छङ्कछत्वदूरीकरणाय चातुर्थविरेपेणाच्ुमन्य- 
सानपितुमावृप्रेपिततया स्वयोग्यचयोरूपकुछशीळवत्तया निरन्तरसाहचर्यणाव्यन्तस्भवपरतया 'च कूलते* 
श्वरदुहिता राजकुमारस्य रमणीयैवासीदिति सुधियः प्रतिपादयन्ति । 

एवमिति । पुवं पूर्वोक्तविधिना समतिक्रामस्सु गच्छतु दिवसेप॒ दिनेषु राजा तारापीडः चन्द्राः 
पीडस्य आत्मजस्य यौवराउ्याभिपेकं युवराजपदप्रतिष्ठां चिकीपंः कत्तेमिच्छुः उपकरणम्‌ 
सामग्री तस्य यः सम्भारः समूहः तस्य सङ्ग्रहार्थम्‌ भआनयनाथं प्रतीहारान्‌ द्वारपाछान्‌ आदिदेश भाशा 
दत्तवान्‌। द 


Od 
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बनो रहे !! इतना कह कर कोछास के चुप हो जाने पर, पत्रलेखाने चन्द्रपीडको सम्मान'पूर्वक प्रणाम किया । उस 
समय चन्द्रापीड्ने बहुत काळ तक पकाम्रदृष्टि से पत्रलेखाक्रो देखकर 'माँ ने जैसी आशा दी है ( वह की जाएगी), 
यों कह, कळ्लुकीकी बिदा कर दिया। 

किन्तु उस दिनसे राजपुत्रके दशनसे ही उप्तकी परिचर्या करनेके लिए पत्रळेखाको प्रीति उत्पन्न हो गई। 
अत एव दिन-रात, सोते अधवा बैठते चछते अथवा राजःभवनमें गए हुए, किसी समयके लिए भी पत्रलेखा, 
छायासे समान चन्द्रापीडके समीपसे भळग नहीं होतो थी । एवं उते देखनेके समयसे हो लेकर चन्द्रापीइकी 


मो पत्रलेखाके प्रति प्रीति उत्पन्न हुई और बह प्रत्येक क्षण बढ़ती गई । और वह दिन-दिन पत्रळेखाके प्रति 


अधिकाधिक अनुग्रह करते. हुए सभी प्रकारके विझ्वासकारयोमे पत्रलेखाको अपने हृइयसे अभिन्नके समान 
मानने लगा | 


-_ इसप्रकार कुछ दिन बीत जाने के बाद राजाने, चन्द्रापोड़कों यौवराज्याभिषेक करने कौ इच्छा कर, उसकी 
१, अभिज्ञातः:। २. छोचनः। ३. एवम्‌ । ४. प्रतिदिनम्‌। ५. कचित्‌ केषुचिदिति पदं न विधते । 
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झकनासोपदेशव०-३५ ] 'वन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३१३ 


प्रतीहारानुपकरणसम्भार-संग्रहार्थमादिदेश | सञ्चपस्थितयोबराज्याभिषेकञ्च तं कदाचिद॒र्श- 
नार्थभागतमारूढबिनयमपि विनीततरमिच्छन्‌ कतु शुकनासः सबिस्तरमुवाच | 

'तात ! चन्द्रापीड ! विदितवेदितव्यस्यं अधीतसवंशाख्रस्य ते नाल्पमप्युपदेष्टव्य- 
मस्ति | केवल निसर्गत एव अभातुभेद्यमरत्नालोकच्छेद्यमप्रदीपप्रभापनेयमतिगहनं तमो 
योवनप्रभवम्‌ | अपरिणामोपशमो दारुणो लक्ष्मीमदः | कश्‍्मनञ्जनवत्तिसाध्यमपरम्‌ ऐश्चः 


समुपेति । किम्चेतिं चार्थः । समुपस्थितो विद्यमानः यौवराज्याभिषेकः युवराजपदप्रतिष्ठा { 

वावधाय ज्वापक्य ह त कर्मात का बलोकतायर जागत. मालव नोच 
॥तचिनयमपि विनीततरम अतिशयेन विन कतुं म सः 

प्रधानराजमन्त्री सविस्तर सब्यासम्‌ उवाच अग्रवीत्‌। ल आरा स मय 

तातेति । तात पुत्र | चन्द्रापीड | 'तातशब्द प्रयुक्षन्ति पूज्ये पितरि चात्मजे’ इति नारद्‌ः। विदितं 
ज्ञातं वेदितव्यं समस्तो शञातव्यविपयो येन तस्य ताइशस्य, तथा अधीतानि पठितानि सर्वाणि समस्तानि 
शाख्नाणि वेदादीनि येन तस्य ताहझस्य | ते तव अहपमपि स्तोकमपि उपदेष्टव्यं वक्तव्यं नास्ति न विद्यते । 
इह पूर्वविशेषणद्वयार्थः उपदेषएब्यत्वाभावं प्रति कारणमिति पदार्थहेतुकं काव्यलिङ्गम्‌ । 

नचु यद्येवं > तर्हि किमर्थमयसुपदेशारग्भ इष्यत आह- केवडश्रेति। किञ्चेति चार्थ । निसर्गतः 
स्वभावत पुव केवळं यौवनात तारुण्यात, प्रभवतीति धमुत्पच्चत इति यौवनप्रभवप्त, तमः तमोगुणोस्पञ्चः 
मज्ञानमेव तमोऽन्धकारः अतिदुर्वुमनीय इत्यर्थः । न भानुना सूर्येण भेदम्‌ उच्छेध्यम, न रस्नानां मणीनास्‌ 
आलोकेन कान्त्या छेयं विनाश्चयितुं शक्यम्‌, तथा न प्रदीपग्रभया गुहप्रवीपालोकेन अपनेयं दूरीकते 
शक्यम्‌, अत पव शतिगहनम्‌' अत्यन्तदुरद्धप॑भवतीति अग्रेतनेन सम्बन्धः। जनानामिति शेषः | इत्यतो 
विस्तरेणामिधीयसे । एवमन्यत्रापि सम्बन्धः। तमसस्तु भान्वादिभेद्यस्वादनेन षहदेश्याञयः। 

इद्द अतिशयोक्तिः, समुच्चयः पदार्थहेतुकं काष्यरिङ्गं चेत्येतेपा परस्परमङ्गाङ्गिभावेन सङ्करालङ्कारः। 

भपरीति। छषम्या धनसम्पत्तेः मदः तदुत्पश्चमत्तता, न विद्यते परिणामे अन्तिमावस्थायास्‌ उपयुक्तः 
समयब्यतीते वा उपशमो निवृत्तियंस्यं स ताइशः, अत पुव दारुणो भीषणः। तथा च तारुण्यमदस्थ वयः- 
परिणामेऽपगमात्‌ , सुरापानोप्पन्नमद्स्य चान्यप्तमये स्वेनेव निवृत्त, धनसम्पत्तिमदुस्य तु जीवनपर्थन्तः 
मेव विद्यमानश्वादितरमदैरस्य महदुन्तर मित्याशयः। पदार्थहेतुकं काम्यलिङ्गम्‌ 1 

कष्टमिति। अपरं प्रसिद्धात्‌ अन्धर्वरोगावृतिरिक्तम्, ऐश्वय॑ घनसग्पत्तिरेब तिमिरं तिमिरसंज्ञक- 
नयनव्याधिः तेन अन्धत्वम्‌ अवळोकनशून्यस्वम्‌, न अञ्जनवत्तिः विडाछादिवसाकजछदशा तया साध्यते 
प्रतिक्रियते इति तत्ताइशम्‌, अचिकिस्स्यं भवतीव्यर्थः; अत एव कष्ट नितान्तकळेश्षेकरं भवति ! तिमिर- 
ब्याध्युस्पन्नं हष्टिराहित्यम्‌ अक्षनवर््या द्ना प्रतिकतुं योग्यम्‌ सदसह्विवेकशुन्यस्वरूपजनसम्पतितिभिरान्धरवं 
तु केनापि प्रकारेण प्रतिकतुं न योग्यमिति द्वयो मंह द्वेषम्यमित्याञ्ञयः। तिमिराख्यो भ्याधिरस्तीति माधव- 
निदाने स्पष्टम्‌, तज्षिवारणप्रकारश्न तत्रान्यत्रापि वेद्चकेऽन्वेषणीथः । 


सामगी एकत्र करनेके छिप प्रतिहदारोंको आदेश दिया। क्रमते धुवरानगद्दी पर बेठानेका समय जन उपस्थित 
हुआ तब एक दिन चन्द्रापीड दर्शन करनेके लिए शुकनासके समीपमें उपस्थित हुआ, उस समय विनीत होने 
पर भी अधिकतर विनीत करनेकी .इच्छासे शुकनासने विस्तारपूर्वक कहा 

वत्स | चन्द्रापीड | जो कुछ जानना चाहिए वह सब तुम जानते ही हो। एवं समस्त श्रार्खोका अध्ययन 
किये हो । इसछिए तुमको उपदेश देनेकी थोड़ी भी भावश्यकता नहीं है । केवल यह कहना है कि, युवावस्था 
मे.स्त्रभावसे ही जो अन्धकार उत्पन्न होता है, वद सूर्य द्वारा भगाया नहीं जा सकता, किती मणिके आडोकसे _ 
भी उसका उच्छेद नहीं किया जा सकता, एवं प्रदीपकी प्रभाते नष्ट नहीं किया जा सकता, अत एव वह अन्धकार 
अत्यन्त दुर्दपै दोकर रहता दै । भन-धम्पत्तिसे मद ऐसा भयहर होता है कि भवस्था क्षीण होने पर भी झान्त 
नहीं होता । धनसम्पत्तिरूप नेत्नरोगते नो अन्धता उत्पन्न होती हैं; वह वास्तविक अन्यतासे पूर्ण भिन्न है, अअनकी 
शलाकाते मी नहीं मिटता, अत पव वह अन्धता अत्यन्त कष्ट देनेवाछी है 1 धनका अभिमानरूप जो दाइ- 


१, उपसम्भारः। २. कचित्‌ कर्तुमिति पद नोपलभ्यते । १. वेद्यस्य 1 ४. केवळन्तु 1 ५ भपरलम्‌ । ५८ 
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य्यतिमिरान्धत्रम्‌। अशिशिरोपचारहार्योऽतितीत्रः दर्पदाहज्वरोष्मा । सततममूलमन्त्र- 
शम्यं: विपमो विपयविपास्बादमोहः | नित्यमस्नानशौचबाध्यः बलवान्‌ रागमलाबलेपः। 
अजसमक्षपावसानप्रबोधा घोरा च राज्यसुखसब्निपातनिद्रा भवति, इत्यतः बिस्तरेणाभि- 
धीयसे | गर्भेश्वरत्वमभिनवघनत्वमप्रतिसरूपत्वममानुपशक्तित्वञ्चेति मइतीयं सल्यनर्थ- 
परम्परा सर्वोबिनयानामेपामायतनम्‌ , किमुत समवांयः | यौवनारम्भे च प्रायः शास्त्रजल- 


अशिदिरेति। अतितीत्रः अतितीचणः दपः सम्पर्यहद्भार पुच दाहइञ्वरः तीब्रतापः तस्य ऊष्मा 
उपणस्वं न शिशिरोपचारेण ख चन्दना दिञ्ेव्यव्यापारेण हाय: परिहतु योग्य इति ताइशः। अन्योपणस्वं 
तु सैव्योपचारदायाँ भवतीत्यस्यातितीबत्व मित्याशयः। . 

सततमिति विषमः कठिनः, विषिण्चन्ति बध्नन्तीति विपयाः त्रकचन्दुनवनितादुय एव विपणि 
अनर्थकारण्वाद्‌ गरळानि तेपास्‌ आस्वादेन सम्भोगेन यो मोहो मूर्च्छा अझानमिति तात्पर्यम, सततं 
निरन्तरं न मूळे ओपधिमूळः मन्त्रैः विपनिवारकमनतरैश्च शम्यो निवत्तंयितु शक्‍य इति स ताइशः। अत 
एुचास्य कठिनत्वमित्याशय़ः । 

नित्यमिति | बलवान नितान्त रागो दिपयासक्तिरेव मर कर्दमादि, तस्य अचळेपो लेपनम्‌, 
नित्यं प्रतिदिनं न स्नानशोचेन निमजनशुद्धथा याध्यः प्रक्षाळनीयः अपनेय इत्यर्थः, अत एवास्य अन्या- 
चलेपाडळवत्त्वमित्य़ाशय: । 


अञत्नमिति। अपि च घोरा केनापि प्रकारेण ज्ञानानुद्यात विषमा राज्यसुखसब्निपातः नाघिपत्य- 
सुखाचुभत्र एव निद्रा प्रमीला सुपुत्तिरित्यथेः, सा ताइशी, अजस्रं नित्यञ्च, न छपावसाने राज्यन्ते प्रवोध- 
श्चेतन्योदयो यस्यां सा ताइशी भवति; अन एवास्या अन्यनिद्राया अपेया घोरध्वमित्याशयः । इति हतोः 
विस्तरेणा मिधीयसे त्वयि सग्भाश्यमानां तारुण्योत्पन्षज्ञानादीनां निवृत््यर्थमित्याशयः । 

अज्ञनवरत्तीत्यारभ्य राज्यसुखसभिपातेत्यन्तम भधिकारूढ यै शिप्टयमलड्वारः । 

` गर्भेति। गात्‌ आशेशवात्‌ ईश्वरत्वं धनञ्ञाखिर्दस्‌, अभिनयं नूतनं यौवनं तारुण्यं यस्यं तस्य 

भावस्तत्वम, अप्रतिमं निरुपमं रूपं सौन्द्रयं यस्य तस्य भावस्तस्त्रम्‌, अमाचुपी अलौकिकी शक्तिः 
.शारीरिकसामर्थ्यं यस्य तस्य भावः तत्वज्ञ, इति इयं महती गरीयसी अनर्थपरम्परा विपत्तिपद्किः खळ 
निश्चपन झनथांस्पाद्क्रहेतुप ङिक्तरेवे्यर्थः । हेतुमानळङ्कारः। 

„ , गर्भेश्वरत्वादीनां कथमनर्थदेतुस्वर्मित्यपेहायामाहृ=सरेति। एपं गर्भेशवरत्वादीना मध्ये ए॒केकमपि 
सवषां निखिळाचाम्‌ अविनयानां दु््यवहाराणास्‌ आयतनम्‌ उत्पादकतया आधारः। समवायः समूहः 
किसुत़ कि वक्तव्यमित्यर्थः । उक्तञ्च निप्णुशर्मेणाऽपि- ` | 

“यौवनं धनसम्पत्तिः प्रभुत्वसविवेकिता । पुकेकमप्यनर्थाय किप्लु यत्न चत्तुटयत ॥! हि 
एवञ्च चतुणमिप्यनर्थददेतूनां गर्भेश्‍वरत्वादीनां ध्वयि स्थिततय़ा तदुरपन्नाविनयनिवृत्तये समायमु" 
पदेशाय़ोग हृत्याशयः । च 


अंशत उक्तमेव विपयं. यथाफमं ब्याच्टे--यौवनारम्मे चेति। प्राय आधिक्येन यौघनारम्मे तारुण्य- . 


आरम्भे कस्यचित्‌ पुण्यशाकिनो यूनो बुदधिः समठत्वं प्राप्नोतीत्याशयः । झाखमेव जळं सलिळं स्वृ 
ज्वरकी गरमी उत्पन्न होती है, वह चन्दनलेपनादि शोतळोपचारसे भो दूर नहीं हो सकती, अतएव वह गरमी 
अत्यन्त तीव्र एती हे | खकूचन्दन वनिताप्रभृति विषयरूपी विपके सम्मोगसे उत्पन्न हुआ मोद ऐसा विषम 


होता हे कि वह जड़ी-बूटी और मन्त्रोंसे नहीं उतरता, अत एवं वह मोह सर्वदा हौ कठिन है। विपयासक्ति | 


रूपी मछका ळेप ऐसा प्रबळ होता है कि वह नित्य स्नांन भौर शुद्धताप्ते भी नहीं विनष्ट होता। एवं राज्य- 
झुलानुभवस्वरूप सन्निपात-निद्रा ऐसी भयहूर होती है कि. रात्रिका शेष होने पर भी उससे कभी चेतनता नहीं होती, 
इन सब कारणोते मैं तुमसे थोड़ा क ता हूँ;-- - 

` बाल्यकाळावधि धनसम्पत्ति, नव यौवन, निरुपम सौन्दर्यं एवं अमानुषी श्ञारीरिक शक्ति ये सब निश्चय 


_ ही विपत्तिके गुरुतर कारणसमूह हैं। इन सोके बीचमें एक-एक भळग-अळग भी समी प्रकारके दोषोंका त्यान 


है, शो यदि समष्टिरूपसे ये सब एकत्र हो जायें तो कहना ही क्या है ! यौवनके आरम्भमे मनुष्योंकी दि 


के 


१] 
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TR १. अत्यन्ततीनः । २. **'मूळमन्तगम्यः । ६३. ““बध्यः, बाध्यः, भवानिति पदं चित्नोपछम्यते। . 
८ अवतीति निसेणामिषीयते। ५. महती । i | 
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्रक्षालननिम्मेलापि कालुष्यमुपयाति बुद्धिः | अनुब्मितधवलतोपि सरागेवे भवति यूनां दृष्टि: | 
अपह्रति च वात्येव शुष्कपत्रं समुदूभूतरजो भान्तिरतिदूरम" आत्मेच्छया यौबनसमये पुरुष 
प्रकृति: | इन्द्रियहरिणहारिणी च सततमतिदुरन्तेयम्‌ उपभोगमसृगतृष्णिका नवयौवनकपायि- 
तात्मनश्च सलिलानीव तान्येव बिषयस्वरूपाण्यास्वाद्यमानानि मधुरंतराण्यापतन्ति मनसः | 


हेतुत्वात्‌ तेन ग्रचाळनेन निर्मळापि स्वच्छा5पि बुद्धिः प्रज्ञा काप्यं समळ्त्वस्‌ उपपाति प्राप्नोति इति 
विरोधः रागद्वेषादिपु संकुळसुपयाती ति तत्परिहारः । तवाऽप्येवंः सम्भवादयमुपदेश इत्यभिप्रायः 1 एव- 
मग्रेऽप्यचु सन्धेयम्‌ । 

शाखमेव जलमिध्यत्र निरङ्गकेवछरूपकम्‌ , निर्मलापि काछुप्यस्ुपयातीत्यत्र विरोधाभासः, अन- 
योश्चाङ्गाङ्गिभावेन सङ्गराछट्ारः । 

अनुज्झितेति | अनुज्यिता अपरित्यक्ता धवछता श्वेतता यया सा ताइशी सस्यपि यूनां दृटिः तस 
णानामवछोकनस्‌, सरागेव रक्तिमान्वितेद भवतीति विरोधः सुन्दूर्यादावनुरागसहिता भवतीति तत्स 
आधानम्‌ । विरोधाभासः। 

अपहरतीति । किथ्चेति चार्थः। यौचनसमये तारुण्यकाछे, समुद्भूता समुत्पन्ना रजसा रजोगुणेन 
आर्तिः अमः अतस्मिस्तद्वुद्धिरिति ताप्पर्यस्‌ यस्यां सा ताइशी, पक्षे-ससुद्भूता रजस्रां रेणूनां आन्तिः 
अमिः घूर्णनमिति यावत्‌ यया सा ताइश्ी, प्रकृतिः स्वभावः, वात्या वातकछिका वातसमूह इत्यर्थः । शुष्कः ` 
पत्रमिव नीरसदळमिव पुरुष नरम्‌, आस्मेच्छुया स्वेच्छुया निर्वाधमि्यर्थः, अतिदूरं ड॒ड्धेरगोचरस्‌ भगम्या- 
निकटादिकमित्यर्थः, पक्षे-भतिविप्रकृटदेशम्‌ अपहरति नयति । भयं खलु तारण्यप्रकृतिरित्यादायः । 
उपमा। न > 

इन्द्रियेति । किञ्चेति चार्थः। अतिदुरन्ता भव्यन्तदुनिवारा, इयम्‌ सततं निरन्तरम्‌ उपभोगः रम- 
ण्यादिसम्भोगाभिळापैव सृगतृष्णिका मरीचिका, इन्द्रियाणि करणान्येव हरिणान्‌ खगान्‌ हरतीति सा 
ताइझी । यथा मरुस्थले मध्याह्ने सूर्यररिमपु सछिलञ्रान्त्यास्मकं खुगतृप्णिकां पातुमिच्छुत्त्‌ सपान आळृष्या- 
नन्तरं तष्प्राणान्‌ विनाशयति, तथा रमण्याद्वस्भोगाभिकाषापि तरुगानामिन्त्रियाणीत्याशयः । परस्परिः 
तरूपकमळङ्कारः। 

नवयोवनेति । नवयौवनेन प्रत्यप्रतारुण्येन कपायितो रागद्वेपा्चन्वितीकृतः कपायरसयुक्तीकृतश्र 
आत्मा स्वरूपञ्च यस्य तथोक्तस्य मनसः तरुणपंसो हृदयस्य, सछिलानीव तान्येव अख्यातानि विषयस्व- 
रूपाणि सोग्यंवस्तूनि भारवाद्यमानानि अचुसूयमानानि विद्यन्ते, मधुरतराणि अतिसुरसानि आपतन्ति 
आपाततंऽवगम्यन्ते । पुवञ्च यया हरीतक्यादिकिषायितायां जिह्मायाममञराण्यपि सछिछान्मतिसुरसानि 
सम्पथन्ते, तथा तारुण्यकपायिते तरस्य चेतसि अमधुरा अपि सुन्दुर्याविभोग्यविषया आपाततोऽतिम- 


चुरा भवन्ती त्याहायः 1 


RRR TI PII VE UIT tintin 


शाख-रूपी जलसे धुल जानेके कारण निर्मळ होने, पर मी प्रायशः कछपता ( माळिन्य ) प्राप्त होकर हो रहती है। 


, युवकोंकी दृष्टि, धवळता त्याग नहीं करने पर भी रागान्वित हो ( रक्तवर्णं हो, सानुराग ही ) होकर रइती है। 


यौवन समय में रजोगुणवश मनुष्यके स्वभावमें अम अर स हे, उस समय प्रबल वाच साँधी ) 
धूळ उड़ा-उड़ाकर सूखे पत्तोको बहुत दूर छे जाता है उसी प्रकार वह स्वभाव मनुष्यका इच्छाइसा 
a झगम्य be खींच ले जाता है । और सवदा क्ल दुःखदायिनी यद कल पे 
मनुष्यके रूपी इरिणोका आकर्षण (इरण) कर ले 1 कपायरसयुक्त जिहासे जळ वैसा मधुर 
होने पर य पार आपाततः अत्यन्त मधुर प्रतीत होता है, उसी प्रकार नययोवनवश कामक्रोषादि- 
युक्त चित्ते, कामिनी-काम्ननादि प्रसिद्ध सत्र भोग्य वस्तुः अनुभूयमान होने पर भापाततः बहुत ही मधुर प्रतीत 
होते हैं ( अ्ाद-जेते इरीतक्यादि खा छेनेसे जिद्वाके कतेळे हो जाने पर जळ विशेष मधुर नहीं दोने पर भी 
अधिक मधुर मादम होता है, बैसे जवानीसे विकारयुक्त थुवकोंके चित्तमं कामिनी भादि भोग्यपदार्थ विशेष मधुरः 


नहीं होने पर भी अधिक मधुर छगते हैं ) दिग्भम जिस प्रकार मलुष्यको कुमार्गमे -छे जाकर विनष्ट कर देता दै 
SSS ना 


१. धवळापि। २. सरागेव। ९० भदूरस्‌ | दूरम्‌ ४. इन्दरियरिणं इरतीव। सततदुरन्तेयम, र > 
सततमतिदुरन्तेयसरुपमोगः, सततमतिदुन्ते इयं दूर नयत्युपमोगः । 5 र 
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नाशयति च दिड्योह इबोन्मागेप्रवत्तेकः पुरुषमत्यासज्ञो विषयेषु । भवादृशा एवं भवन्ति 
भाजनानि' उपदेशानाम्‌ ! अपगतमले हि मनसि स्फटिकमणाविव रजनिकरगभस्तयो विश- 
न्ति सुखेन उपदेशगुणाः । गुरुबचनमलमपि सलिलमिव महडुपजनंयति श्रवणस्थितं शूल- 
मभव्यस्य | इतरस्य तुं करिण इव शब्भाभरणमाननशोभासमुद्यमधिकतरमुपजनयति | हरं- 
ति च सकलँम्‌ अतिमलिनमप्यन्धकारमिधे दोषजातं प्रदोपसमयनिशाकर इव । गुरूपदेशः 
्रशमदेतुवर्यःपरिणाम इव पलितरूपेण शिरसिजजालममलीकुवन्‌ गुणरूपेण तदेव परिण- 


नजु तथा मधुरतराणि मनसः आपतन्तु नाम तेन का हानिरित्यत आह--नाशयतौति। दिड्मोहो 
दिग्भान्तिरिव, उन्मागंग्रवत्तंकः कुपथपरिचाळकः, विषयेषु भोग्यचस्तुषु अत्यासङ्गः अत्यन्तासक्तिः पुरुपम 
आत्मानं नाशयति भधः पातयति। एवञ्च मार्याचुभवाद्भोग्यवस्तुष्वस्यासङ्गो जायते, स च नादायती- 
व्थाशयः। उपमा । 
भवाइशा इति । भवाहशाः भवत्सदशा पुव उपदेद्याना शिक्षाणां भाजनानि पात्राणि विषया दृत्यर्थः 
भवन्ति नान्य हत्याशयः । हि यतः अपगतमले शाखोपदेशेन कामक्रोधादिशून्ये अनाविले च मनसि 
चेतति, स्फटिकमणी स्फरिकरत्ने रजनिकरगभस्तयः चन्द्ररश्मय इव उपदेशस्य शिक्षाया गुणाः - फलानि 
सुखेन अनायासेन विशन्ति प्रवेशं कुवन्ति । । 
गुरुवचनमिति । गुरोः हिताहितप्राप्तिपरिद्दारोपदेष्टः वचनम उपदेशवाक्यम्‌ अळमपि कड्याणकरमपि 
“अळं शक्ती 'च निर्दिष्ट कल्याणे च सुखेऽपि च! इति विश्वः, सळिळमिव, अभव्यस्य अशिष्टजनस्थ, श्रवण- 
स्थितं श्रोत्रगतं सत्‌ , महत. शूछम्‌ अतिशयवेदनास्‌ उपजनयति उत्पादयति, अशिष्टतापगमकारणस्वेन 
प्रती पस्वादित्याशयः। 
. इतरस्येति। इतरस्य भभष्येतरस्य शिष्टजनस्य तु युंख्वचनमित्यन्वयः करिणो दन्तिनः इाङ्काभरणं 
शाङ्खभूपणमिव, गजस्य इष्टिदोपश्ञान्रये श्रोत्रे शङ्खुभूपणं बध्यत इत्याचारः। अधिकतरम्‌ आननशोभास- 
मुदय वदनसौन्दर्योत्पत्तिम्‌ उपजनयति विद्धाति। रुचिपूवकहपंविकसिताननेन तदाकर्णनादू प्रहणा- 
च्चेस्याशयः। 
इरतीति । किञ्चेति चार्थः । गुरुवचनं गुरुवावयस्‌ , प्रदोपसमयनिशाकरः सूर्यास्तानन्तरकाछिकः 


' चन्द्रः प्रदोपकाळे हि तारकादशनस्याप्यभावात्‌ तमसोऽतिमाछिन्यसर्भवताप्रकटनाथं प्रदोपसमयेत्यर्यो- 


पादानं बोध्यम्‌ । अतिमछिनमपि गाढश्याममपि अन्धकारमिव तिमिरमिव, अतिमछिनमपि अत्यन्ताः 
चिरमपि सकळ समरतं दोपजातं कामक्रोधादिदोपनिकरं हरति दूरीकरोति । 

गुरूपदेश इति । प्रशमददेतुः अन्तरिन्द्रियनि्रकारणं गुरूपदेशः, पछितरूपेण वाधक्यनिबन्धवधः 
कळव्वर्पेण शिरसिजजाळं शिरोरकळापस्‌ अमळीङुचन्‌ विषयविशेषे भ्रवत्तनया स्वच्छीकुर्वन्‌ बयःपरिणाम 
इव अवस्थापरिणतिरिव तदेव दोषजात कामक्रोधादिकं गुणरूपेण परिणमयतीति सम्बन्धः। पुषञ्चान्वः 


रिन्द्रियनिप्रहदेतुमूतो वयः्परिणामो यथा शिंरसिजजाळममछीङ्वंन्‌ तदेव शिरसिजजाछं पछिंतरूपेण 


कामिनीकाञ्जनादि भोग्य पदार्थमें अत्यन्त आसक्ति भी उसी प्रकार मनुष्यको कुमार्गमें ले जाकर विनष्ट कर 
देती है। केवळ तुम्हारे समान मनुष्य ही उपदेशोके पात्र होते हैं, क्योकि स्वच्छ स्फरिक-मणिमें जिस प्रकार 
चन्द्रकी किरणें अनायास प्रवेश करती हैं, उसी प्रकार स्वच्छ हृदयमें ही उपदेशयुण झुखपूर्वक प्रवेश'कर सकते 
हैं । गुरुका उपदेश वचन मङ्गछकर होने पर भी, असाधु पुरुपके कानमें उपस्थित होने पर, वे जलके समान, 
गुरुतर शुरू उत्पन्न करते हैं । परन्तु बे दो सब्नन पुरंषके कानमें उपस्थित होने पर, हाथीके शाङ्गमय कर्णांभरणके 
समान मुखकी अत्यन्त शोभा उत्पन्न करते है । प्रदोपकाळका चन्द्रमा जिस प्रकार, अन्धकारके अत्यन्त कृष्णवर्ण 


क. 


होने पर भी उसको दूर कर देता है, उसी प्रकार युरुका उपदेश, अत्यन्त कछषित होने पर भी, काम-क्रोधादि , 


समस्त दोर्षोको विनष्ट कर देता है । इृद्धावस्था जिस प्रकार केशोंको निर्मळ करती हुई क्रमसे शङ 


परिगत कर देती है, उसी प्रकार अन्तरिन्द्रिय दम परिणत कर देती है, उसी प्रकार अन्तरिन्द्रिय दमनके कारण शुरुका उपदेश भी, उन दोषोंकों निर्मळ करतां 
_ १. भाजनम्‌। २.झुखम्‌। ४. च। ४. अपदुरति च सकछम्‌, इरत्यति'”' । ५. अतिमणिनमलः | 


` कारमिव । ६. कचिद वयःपदं नोपढम्यते । 
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शुकनासोपदेशव०-३५ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३९७ 


मयति, अयमेव 'चानास्वादित-बिषयरसस्य ते काल उपदेशस्य | कुसुमशर-शर-प्रहारंज- 
जरिते हि हृदये जलमिव गलत्युपदिष्टम्‌ । अकारणख् भवति दुष्मकृतेरन्बयः श्रुतं वा विन- 
यस्यं | चन्दनप्रभवो न दहति किमनलः, किंबा प्रशमहेतुनापि न प्रचण्डतरीभवति बड्वा- 


नलो वारिणा | गुरूपदेशश्च नाम पुरपाणामखिलमलम्रक्षालनक्षममजलस्जानम्‌, अलनुप- 


परिणमयति, तथा प्रशमहेतुगुंख्पदेशो5पि तदेव दोपजातकममळीकुवन्‌ गुणरूपेण परिणमयतीत्यर्थः। तथा 
हि गुरूपदेशो नाम जनानां धर्मार्जने कामम्‌, दण्डेषु क्रोधम्‌, स्चर्गादौ लोभम्‌, दुष्कृताचरणे मोहम्‌, 
सलाद मदर, स्वडुर्णये च मात्सर्य प्रवर्तयन्‌ उक्तानवगुणानेव गुणतासुपजनयतीति धीधनाः प्रतिः 
पादयन्ति । 

नचु राज्यासिपेकसमय एवं कथसुपदि्रयतते समयान्तरेथ्प्येतत्सग्भवादित्यत आइ--अयमिति ! 
आस्वादितः अचुसवविपयीकृतः विपयरसः सुन्द्रीसुवर्णादिभोग्यवस्तुगुणो येन तस्य ताइशस्य, ते तब। 
अयमेव उपदेदास्य शिच्ाथाः काळः समयः। 

नन्वनुभूपविपयरसस्य शिक्षणे को दोप इत्यत नाह--ऊत्तमशरेति। हि यतः, कुसुमशरस्य 
कामदेवस्य शरम्रहारेण याणाभिघातेन जज रिते उपप्लुते अनेकशो विवरीकृते च हृदये चेतस्ति - जलमिव 
सलिळमिव उपदिष्टं गुरूपदेशो गछति रति . चाछनीन्यायादिति। पृवञ्च सातिशया कामोद्दीपना 
वचनमात्रेण गुरुशिक्षणं प्रवेशमात्नेण दूरीकरोतीत्याशयः। इह नवयौचनेत्यारभ्येतावत्सन्दुभेँ चोपमाळङ्कारः। 

नन्वेवमपि सर्कुळप्रसूतस्य शाखज्ञानयुक्तस्य च विनयप्रभावेण न ते दोषः वेष्ट शक्नुवन्तीत्यत 
आह--भकारणश्रेति । किञ्चेति चार्थः । दुष्प्रकृतेः असच्चरित्ररय पुंसः अन्वयः सदंशः, वा अथवा श्रतं 
शास्ज्ञानं च विनयस्य सन्मागंप्रवृत्ते अकारणं भवति हेतुने भवतीत्यर्थः, 'स्वभावो दुरतिक्रमः "अतीत्य 
"हि गुणान्‌ सर्वान्‌ स्वभावो मूध्नि वत्तंते! इति न्यायादित्याशयः। इह 'अकारणम्‌' इत्यत्र नजः प्रधानत्वेन 
तस्य च समासेन गुणी भूतत्वेन 'असूर्यपश्या राजवारा’ इतिवद्विधेयाविमशंदोपोऽस्त्येव तस्य च निरा- 
करणं 'कारणं न भवति’ इति पाटकरणेनेव समाघेयम्‌। प्रतिपादितविषयं समर्थयति-चन्दनेत्यादिना। 
'चन्द्नात्‌ मलयजतरोः प्रभवति सद्द्षेणोत्पययत इति चन्दूनप्रभवः अनछोऽरिनः किं न दृहति भस्मीकरोति 
अपि तु दहत्येवेत्यर्थः । तथा च नान्वयो विनयस्य देतुरित्याशयः। तथा प्रद्ममद्देतुनापि शेत्मकारणेनापि 
वारिणा सागरजलेन वडवानळः वाडवारिनः किंवा न प्रचण्डतरो भवति समुद्दीक्ती 'भवति अपि तु भवत्ये 
चेव्यर्थः । अतश्च शत्यकारणं शाखश्ञानं न विनयस्य हेतुरिस्याशयः। अर्थान्तरन्यासोऽछङ्कारः। 

अन्यस्वरूपेण प्रस्तुतं गुरूपदेशं प्रश॑सति-रुरूपदेशस्चेत्यादिना । किन्चेति चार्थः। ,गुरूपदेशो नाम 
पुरुषाणां जनानाम्‌ अखिळमळानां समस्तकामकोधप्रस्रतीनां कर्वमादीनाद्च प्रच्षालनच्तमं शोधनस 
अजळरनानं सछिळरहितरनानस्वरूपः । स्नानान्तर तु सळिळसहितमित्यवगच्छ । न उपजातम- उत्पन्नं 
पळितादि वा्बयप्रयुक्तर्वेतादि वेरूप्यं विकृतिर्यत्र तत्तारशाम्‌, तथा न विद्यते जरा जीर्णत्वं यत्र तत्ताह- 
पाम्‌, बृद्धरवं वार्धवयस्वरूपम, प्रशामत्वसदसद्दिवेकादयस्पादनादित्याशयः। बुद्धत्वान्तरं तु उपजातपाछिता 
दिवेरूण्य सजरत्वन्चेस्यस्याधिक्यम्‌। न आरोपितः उत्पादितः मेद्रो दोषः पथुळस्वोत्पादकमे दोनासकधातुः 
बद्धिवोषो येन तत्ताम्‌, शुरूकरणं गौरवहेतुस्वरूपः, बहुदशिनोत्पादकतया समस्तपौरवप्रयोजकत्वा 


"२. ९.”९.८९.० ७ " ५.८ ९.० NSS SSN ७८९७८०७. 


हुआ क्रमते युग-ूपमें परिणत कर देता हैं तुमने अभोतक किन्ही भोग्य पदार्थोके रसका स्वाद नहीं चखा दे 
इसीलिए तुम्हें उपदेश ग्रहण करनेका उचित समय यद्दी है । क्योंकि, कामदेवके बाणप्रदारसे जो ददय जजैरित 
हो गया है, उस दृदयसे उपदेश-्वावय जलके समान बाहर निकरू जाता है। दुक्षरित्र लोगोंको अच्छे कुलमें 
उत्पत्ति किंवा शालशान, सम्मार्गपश्रत्तिका कारण नहीं होता । देखो संघर्षवश चन्दन-दक्षसे जो अझि उत्पन्न 
होती है, वह क्या जळाती नहीं है ! शान्तिन्कारक समुद्रजल से भी कया वडवानल अत्यन्त प्रचण्ड होकर 
उठता नहीं है. ! गुरुका उपदेश, मनुष्यके समस्त मळप्रक्षालन करने योग्य जलहीन स्नान-स्वरूप है ( अर्थात. 
जैसे जलसे ख़ान करने पर सब बादरका मेळ धुळ जाता है उसी प्रकार गुरुके उपदेशते सव आम्यन्तरिक दोष 
दूर हो जाते हैं )। और गरका उपदेश, भनुष्योका वार्धक्य-स्वरूप है, इस बार्धक्यमें केशको पकता और अक्रै- 


१. कचित शर? इति पदज्ञास्ति । २. संप्रहार । ४. कचित्‌ हि पदं न विधते। ४. इदि। ५. धतञ्राः `` 
विनयस्य । ६. चन्दनप्रभवो$पि। ७. भजलं स्नानस्‌ । 
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३१५ कादम्बरी [ कथासुखे- 
जातपलितादिवैरूप्यजरं बुद्धत्वम्‌ , अनारोपितमेदोदोषं शुरूकरणम्‌ , असुवर्णविरचनस- 
स्ये कणोभरणम्‌ , अतीतंज्योतिरालोकः, नोद्ठेगकरः प्रजागरः, बिशेषेणं राज्ञाम्‌ , विरला हि 
तेषामुपदेष्टारः प्रतिशब्दक इवे राजवचनमनुगच्छति जनो भयात्‌ | उद्दास-दपे-श्वयथु- 
स्थगितं-श्रवणविषराश्वोपदिश्यमानमँपि ते न ऋण्वन्ति | शृण्वन्तोडपि च गजनिमीलितेना- 


दित्याशयः । गुरूकरणान्तरं तु मेदो दोषोत्पांदकमिप्यस्याधिक्यस । न सुवर्णेन कनकेन विरचना निर्मितिः 
यस्य तत्ताइदाम्‌ भग्रास्यं ग्राम्यश्वदोपशून्यं भण्डादिवाक्यातिरिक्तभूतम्‌ अतिरमणीयमिस्यर्थः। कर्णाभरणं 
ओरत्रभूषणस्वरूपः केचळमर्पणेनेव चित्तशो भोत्पावूनादित्यायः । कर्णाभरणान्तरं तु सुवणरचितं ग्राम्यः 
न्चेस्यस्याधिक्यस्‌ । अत्तीतज्योतिः तेजःशून्यः आळोकः प्रकाशस्वरूपः परीचार्थमाळोकादित्याशयः। आछो- 
कान्तर तु तेजस्वीत्यस्याधिक्यस्‌ । ` नोद्वेगकरः अक्ळेशोत्पादक इत्यर्थः प्रजागरः जागरस्वरूपः समस्तः 
वस्तुषु साोवधानतोत्पादनादित्याशयः, जागरणान्तरं तु क्ळेशोत्पादकमित्यस्याधिक्यम्‌। अत्र सर्वत्र 
अधिकारूढवेशिष्टयरूपकमळङछ्कारः। | 

विशेषेणेति । पते अजळस्नानप्रम्टृतयो गुणाः राशां उृपतीनां विशेषेण आधिक्येन उपकारिण इत्यर्थः, 
एवञ्च विद्यमानेषु खर्चेतेषु प्रश्ुतया कठ्याणाधिक्यसम्भवात्‌., अविद्यमानेधु अनर्थाधिक्यसम्भवाच्चे- 
स्याशयः। नचु प्रभूणासुपदेष्टारोऽप्यनेके एवं सम्भवन्तीध्यत आाह--विरछा इति। हि यतः विरळा अल्पा 
एव तेपां राज्ञाम्‌ उपदेशर उपदेशदातारः। 


ननु कथं खळु तेपासुपदे्टारो विरळा स्यत आह--प्रतिशब्दक इति । प्रतिशब्दः प्रतिध्वनिरिव ` 


तिशव्दकः स्वार्थे कप्रत्ययः, जनो लोकः, भयात्‌ त्रासात्‌ राजवचनं नृपवचः अनुगच्छति अनुलरति, नतु 
शम्भवे सति प्रतिवक्तघपि, अत एव विरळा इत्याशयः। उपमा। ` 


आथ यदि केऽपि भयं परिष्यज्य उपदेशं दातुमपि शाकनुवन्तीत्यह आह-उद्दामेति। उद्दामा विस्तृता 
दुर्पा गर्वाः एव श्वयथवः शोथाः तेः स्थगितानि आच्छादितानि श्रवणविवराणि श्रोन्नस्छिद्राणि येषां ते 


ताइश्ञाः, ते राजानः उपदिर्यमानमपि कथ्यमानमपि न अण्वन्ति नाकर्णयन्ति । शोथैन कणंविवररोधे 


शवणाभावो यथा भवति तथा गर्वेण तेपाञ्पदेशवचनानि श्रवणे न गच्छुन्तीत्यमिप्रायः। इद निरङ्गं । 


केवळरूपकमळङ्रारः । 

ननूपदेशसमये हिं राजानस्तत्नैव तिष्टन्ति नान्यत्र गच्छन्ति नवा तान्‌ वारयन्तीति ततः कथं न 
आण्चन्तीत्यत आह--शरण्वन्तोऽपीति आकणंयन्तोऽपि गजो हस्ती तद्वत्‌ यत्‌ निमीकितं नेत्रसंको चमात्रं 
तेन अवधीरयन्तः उपदेश मवहदेलयन्तः दितोपदेशदायिनः शित्ताकथकान्‌ गुरून्‌ खेदयन्ति बळेशयन्ति सय 
लञोपदेशस्यावज्ञाना दित्याशयः। छप्तोपमा । 
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थिल्यादि विकृति उत्पन्न नहीं होती हे, एवं शरीर. भी जीण॑-शौर्ण नहीं दोता है । ( अर्थांत बाल सफेद हुए विना | 


वृद्धावस्था आये बिना ही बृद्धोंमे गणना हो जाती है )। ओर शुरुका उपदेश स्थूछताका साधक है भौर मेद दोष” 
को उत्पन्न नहीं करनेवालां- है ( अर्थात मंदमें विकार दो जानेसे मनुष्य मोटा हो जाता है, किन्तु युके 
उपदेशसे बिना किसी दोषसे मनुष्य गौरवान्वित हो जाता है ) । गुरुका उपदेश, कानका घुन्दर आभूषण है किन्ठ 
झुवणे-निर्मित नहीं है; तेज नहीं है. किन्तु आळोकस्वरूप है, ( अर्थात उससे मनुष्योंकी आँखें खुळ जाती दै)! 
एवं जागरणस्वरूप दे किन्तु सब. विषयोंमें. सांवधानता करानेसे बह किसी प्रकारके कष्टको नहीं उत्पन्न करता दै? 
ये सब युण राजाओं के पक्षमें विशेष उपकारी हैं, क्योंकि उनको उपदेश देनेवाळे कम ही दवोतेहे ऐसे उपदेष्टाओकी 
कमी होनेका कारण यहद है कि प्रायः सभी छोग भयवश प्रतिध्वनिके समान राजाओंके वचर्नोका केवळ अनुसरण 
ही करते रहते हैँ । गुरतर अहंकार रूप-शोय रोग (सूजन ) से राजाओोके कानके छेद बन्द हो जाते हैं 
इसलिए किसी के उपदेश देने ळगने पर भी, वे उते सुन नही. पाते हैं। और कदाचित सुनने पर भी 


_________ ९. मददोपस्‌ । २. विरचनाग्राद्ाम्‌। ३. अपनीतः" । ` ४, अत्र “तु? इत्यधिकः पाठः समुपलभ्यते । 4 
५. एव1 ६. उदामदर्पाय पयुस्थगितदपांदयवेसंस्थगित-। ७/ उपदिश्यमपि । | 
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. शुकनासोपदेशव०-३५ ] [ चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता। . [ ३१६ 


वधीरयन्तः खेदयन्ति हितोपदेशदायिनो रुरून्‌ । अहङ्कार-दाहज्चरःमूच्छौन्धकारिता 
विह्दला हि राजप्रकृतिः, अलीकाभिमानोन्मादकारीणि धनानि; राज्य-विप-विकार-तन्द्रीप्रदा 
राजलक्ष्मी: | ; ः 

आलोकयतु तावत्‌ कल्याणाभिनिवेशो लक्ष्मीमेव प्रथमम्‌ | इयं हि सुभट-खज्नमण्ड- 
लोत्पल-चन-विभ्रम-अमरी लक्ष्मी: क्षीरसागरात्‌ पारिजातपल्लवेभ्यो रागम्‌ , इन्दुशकलादे- 
कान्तवक्रताम्‌ , उच्चःश्रवसद्यव्वलताम्‌ , कालकूटान्मोहनशक्तिम्‌ , मदिराया मदम्‌ , कौस्तु- 
भमणेरतिनेष्ठुय्यम्‌, इत्येतानि सहवास-परिच्यवशाह्रिरहविनोदचिहानि ग्रहीत्वेवोद्गता | 


अहो राजानो होव॑ कथं कुर्वन्तीत्यत आह--अदफ़ारेणेति। हि यतः राजप्रकृतिः भूपतीनां स्वमावः, 
अहङ्कारोऽभिमान एव वाहज्वरः तीब्रतापः येन या मूर्च्छा मोहः तथा अन्धक्रारिता समुत्पन्नान्धकारा | 
सदसद्विचाररितेत्यर्थः, अत पुव विहला व्याकुछा 'चक्षला । विरोपतश्च, धनानि सम्पत्तयः अळीकामिमा- 
नेन धनानां विनाशझालिव्वान्मिध्यागर्देण उन्मादं मत्ततां कतुं शीळ येपां तानि तथोक्तानि, अन्यतश्च 
राउ्मळचमीः आधिपत्यश्रीः, राज्यम्‌ आधिप्यमेच विषं विकृतिकारणत्वात्‌ , तेन यो विकारः तेन तन्ब्रीं 
तन्द्राम्‌ आछस्य प्रददातीति सा ताइशी। एभ्य पव हेतुभ्यो राजान उक्तरूपं विदृधत . इत्याशयः । निरज्ञ- 
केवळरूपकस्‌ । 
राज्यविपेत्यादिकथितविपयं समर्थयितुमाधिक्येन छचमीस्वभावमेव दर्षायति--आलोकयत्वित्या- 
दिना | कल्याणे मङ्गळे अभिनिवेश्ी आग्रहान्वितो भवान्‌ , प्रथमम्‌ आदौ रूचमी भियमेच तावत्‌ आळो- 
कयतु वस्तुतो विचारयतु । हि तथाहि सुभटा निपुणयोद्धारः तेषां खडगमण्डलम्‌ असिसमूह एव उत्पलवनं 
कमळकाननं तत्र विञ्नमे विचरणे अमरी मधुकरख्रीस्वभावा, इयं पुरोदश्यमाभा रचमीः । पारिजातपन्न- 
चेम्यः चीरसम्ुद्रादेवोर्पद्यमानमन्दारतदकिसळयेम्यः रागं रक्तिमानमेव रागम्‌ आत्मनि छोकानुरागं 
गृहीत्वे आदायेव क्षीरसागरात्‌ दुर्धाग्चुधेः उद्गता तन्मन्थनसमय उत्थिता । पुवमन्यत्रापि सरवन्धः। 
इन्दुशक्रछात इाशिखण्डात्‌ पकान्तवक्रतां नितान्तकुदिछतामेव पकान्तवक्रनां नितान्तदुर्यवहारम््‌ | 
उच्चेःश्रवस इन्द्राश्वात्‌ चञ्चलतां स्पन्दितशरीरत्वमेच चञ्चलता लशुकालस्थायिस्वम्‌। काछकूरात्‌ काळ- 
कूटसंक्षकविद्यात्‌ सो इनशक्ति मृच्छत्पदनसामर्थ्यमेव मोहनश्ञक्तिस्‌ अन्यवशीकरणसामथ्यंम्‌ । मदिराया 
मद्यतः मदं मत्ततोत्पादुनसामध्यंसेव मदम्‌ औद्धत्यम । तथा कौस्तुभमणेः भगवतो विष्णोः कण्दरस्नस्य 
सकाञ्ञात्‌ अतिनेष्ठुर्यम्‌ अत्यन्तकठोरत्वमेव अतिनेष्टुयं नितान्तनिवूर्दयत्वस्‌ । इस्येतानि रागप्रश्वतीनि 
सहवासपरिचयवज्ञात्‌ एकत्रावस्थानप्रणयवश्ञात्‌, विरहस्य मन्दारादिभिर्विश्लेषस्य विनो द्‌चिह्वानि 
अपनोदनचिहमभूतानि गृहीत्वेव आदायेव चीरसागरात्‌ दुग्धाग्घुधेः उद्गता उत्थिता, तत्तद्गुणवत्त्वादि- 
स्याशञयः। अपरोऽपि सहचर विंश्छेषसम्भावनायां तदीयचिद्वीभूतं छत्रपाहुकादिकादिकमादाय परदेशं याती- 
स्यवगन्तब्यम्‌। इह 'सुभटखङ्गमण्डलोर्पळवने’ त्यादौ परम्परितरूपकमछङ्कारः। रक्तिमाबुरागप्रम्ृतीनां 
समान आँखें बन्द कर उस उपदेशकी अवहेलना ( बेपरवाही ) करते हुए उन हित्षोपदेश-दाता गुरुओंको दुःखित 
करते रहते हैं, क्यॉंकि-राजाओंका स्वभाव, अइड्काररूप दाइज्वर-जनित मूच्छाते विवेकहीन होकर एक वार ही 
. विहल दो जाता दै । विशेषतः धनसम्पत्ति, मिथ्या अभिमानसे उन्मत्त कर देती है और राजलक्ष्मी, राज्य रूप 
* विषके विकारसे तन्द्रा ( सुस्ती ) उत्पन्न कर देती है। . . 
तुम मज्नल-प्राप्तिके लिए यत्नवान्‌ हो, इसलिए पहले लक्ष्मीको ही विचार करे देखो--य छद्मी, निपुण 
योद्वाओंके खडगसमृइस्वरूप कमल-वनमें विचरण वरनेवाली अमरी-स्वपा हे । एवं यह, क्षीर-सागरोमेसे निकः 
लने के समंयमें पारिजातादिकोंके साथ एक जगह रइनेसे पहलेते ही प्रेम उत्पन्न हो, गया था, उसे उन लोगोंके 
विरहःदुःख दूर करनेके चिहस्तहूप, पारिजातपल्वके समीपसे राग ( रक्तिमा, अनुराग ), चन्द्रखण्डते अत्यन्त 
चक्रता ( कुटिळता, प्रतिकूलता ) उच्चैःभवाके: समीपसे. चश्रखता ( चपळता भस्थिरता ) कालकूट विषके समौपसे. 
मोहनशक्ति ( मूच्छित करनेकी शक्ति, वशीकरण करनेकी शक्ति), मथके समीपसे मादकता ( उन्मादकपना ) एबं 
कौस्तुभमणिके समीपसे अत्यन्त निष्ठुरता ये सब, साथ लेकर दो मानों बाहर आई हैं। अधिक समय परिचयवश्ञ 
२, अवधारयन्तः। २. ““तन्द्राप्रदा विषतन्द्रीः। ३. राज्यल्मीः। ४. कचित्‌ एुमटपदं नोपरभ्यते। 


. -च. विभ्रम । ६. नेष्टुय्यंस्‌ । ७..ग्रहीत्वेवोद्वता । 
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नह्येबंबिधमपरम्‌ । अपरिचितमिह जगति किब्रिदस्ति, यथेयमनाय्योँ । लब्धापि : खलु 
दुःखेन परिपाल्यते | दृढगुणपाश-सनन्‍्दान-निष्पन्दीकृतापि नश्यति | उद्दाम-दर्ष-सटसहसौ्रोल्ला- 
सितासिलता-पंञ्जरःविधृताप्यपक्रामति । मदजल-दुर्हिनान्धकारगर्ज-घन-घटा-परिपालितापि 
पलायते, न परिचयं रक्षति, , नाभिजनमीक्षते, न रूपमालोकयते, न कुलक्रममनुवत्तेते, 
न शीलं पश्यति, न वेद्गध्यं गणयति, न श्रुतमाकर्णयति, न धम्मेमनुरुध्यते, न त्यागसाद्रि- 
$) भय्ये) न त्यागसाद्ि 


भेदेऽपि रलेपेणामेदाध्यवसयाढातियोक्तिः, प्रदर्चितरूपं रूपकम्‌ , क्रियोत्मेक्षा चेत्येतेषामङ्गाङ्गिभादेन 
सङ्कराळङ्ारः। 

नदीति । दृह जगति अस्मिन्‌ संसारे पुवंविधस्‌ एताइशम्‌ अपरिचितं परिचयनिबन्धनग्रेमनिरपेकञम्‌ 
अपरम्‌ अन्यत्‌ किञ्चित्‌ वस्तु नास्ति न विद्यते यथा येन प्रकारेण इयम्‌ अनार्या नीचस्वभावा । 
_ _ वाक्यातिशयेन छचम्या अपरिचितत्वं सञुएपादयति-छग्यापौत्यादिना। ळब्धापि महता क्लेशेन 
प्राप्तापि प्रायेण न छम्यते इश्यपेरर्थः । दुःखेन क्लेशेन खळ निश्रयेन परिपाढयते परिपाळनविषयी क्रियते, 
अन्यस्तु परिचितो नेताइश्नं करोतीत्याशयः। 

इढेति । इढा यथायथप्रयोगेणानन्यथाविधातब्याः गुणाः सन्धिविग्रह यानहवूँधी मावा एव पाशो रज्जुः 


तेन यत्‌ सन्दानं वन्धनं तेन निस्पन्दीक्ृतापि निश्चछीङ्कृतापि छचमीः, नश्यति परपत्ञाक्षयादर्शनाभाव॑ 


याति अन्ये पाशबद्धा गोप्रग्हतयो5पि नेताइशमित्याशयः । रै 

इह केचित. विरोधा भालनिरङ्गकेनछरूपकणेः सङ्कर इति वदन्ति। परे तु विभावनाविशेषोक्स्योः 
सन्देहात्‌ सन्देह्ङ्कराळक्कारो निरङ्गकेवळरूपषेण सद्डीर्यते इत्याचक्षते । 

उद्दामेति । उद्दामो विपुळो दर्पोऽहङ्कारो यस्य तेन ताइशेन अरसहस्नेण योद्बुन्देन उज्ञासिता 
ऊर्भ्वीकृता भअसिळता छम्बिततरवारय पुवं पञ्जरं पचयादिवन्धनयुहं तत्र विध्तापि आवद्धापि 
ळचमी', अपक्रामति अपसरति पचान्तरमाश्रयतीत्यर्थः। पञ्षरविएता सुगेनतरपरन्ुतयः पशवोऽपि 
नताइदामिस्याशयः। 

इहापि .विभावनाविशेषोक्स्योः सन्देहसङ्करः, स .च निरङ्गकेवछरूपक्रेण सङ्कीर्यते । मतान्तरे तु 
विरोधाभासतथाविधरूपकचोः सङ्कर इत्यचघेयम्‌ | 

मदजळेति । मदजछानि दानवारीण्येव दुर्हिनानि श्यामत्वसाधर्म्यात मेघस्छुन्नाहानि तैः अन्धकारः 
तमो येभ्यः तथोक्ताः गजा हस्तिन पृष घनः मेघाः तेषां घट्या समूहेन परिपाछितापि रक्षितापि ळषमीः 
ग्रपछायते पक्षान्तरे पळायनं करोति । मार्जारोऽपि नैताइक्षं शकनोतीत्या्ञयः । 
र हद्द गजेषु मेघत्वारोपे मदुजळेघु दुर्दिनत्वारोपो निमित्तमिति परम्परितूपकमछङ्कारः। तथा गजेषु 

` मेघत्वारोपे मदजलेषु दु्दिनत्वारोपाभावे$पि तद्ुरपत्तेः किं विभावना आहोस्वित्‌ दु िनत्वारोपकरणरूपे 

सेघस्वारोपकारणे सरयपि तद चुरपत्तेविशेषो क्तिरित्यनयोः सन्देहसङ्करश्च, इत्युभयोरङ्गाङ्गिभादेन सङ्करः । 

नेत्यादि । परिचयं संस्तवं न रति न पाळयति, चिराळम्बनस्यापि परित्यागात्‌ , श्वाऽपि नेताइ- 
इामित्यभिप्नायः । अभिजनं सत्कुळं न ईते नावछोकयति तत्परित्यागेन नीचकुळाश्रयणात्‌ , सेवकोऽपि 
नेताइसं करोतीत्याशायः। रूपं सौन्दर्थ नाळोकयते न चीक्षते, सुन्द्रपरित्यागेन दु अरित्रावछम्बनात्‌ | 
गणिकापि नेतादश्ममाचरतीत्यभिप्रायः | कुळक्रमं नाघुवत्तते वंशपरिपाव्या सुरक्षिताह कथमकस्मादन्यत्र 
ब्रजामीति न गणयतीत्यथ', झटिस्येच तस्परित्यागात्‌ , गजोऽपि नेताहदामिति भाव: । घील॑ सच्चरित्रं न 


ANNA ०४” SS NANG: 


जो स्नेह उत्पन्न दो जाता है, उसकी कुछ गणना नहीं करती है, इसके सिवा अन्य कोई इस संसारमें नही है 
जेसी यहद नोच प्रकृतिवाडी है | इसको पा छेने पर भी महाकष्टते हौ परिपालन करना होता हैं। दृढ 
भावते प्रयुक्त सन्धि विग्नद्दादि गुणहप रञ्जु द्वारा ( फंदेसे ) मजबूत बाँध कर निश्चल कर रख छेने पर भी 
चढी जाती है | अत्यन्त दपं समन्वित योद्धाओसे ` घुमाई गई , खडगछतारूप पिंजरेमें फॅसाकर रखी जाने पर भी 
दूसरी तरफ चली जातो । मद जळङप दृष्टिारा अन्धकार करनेवाळे इर्तिरूप बादछोंते घेर कर रखी जाने 
पर भी भाग जाती है। और यह ळक्ष्मी, न स्नेइकी परवाह रखती है, न कुळके प्रति दृष्टिपात करती है, न 


१. कचित्‌ अपरमिति नावछोक्यते । २. क्कचित्‌ किञ्चिदिति नास्ति | ३. अनावां दुःखेन छभ्यते | ४. कचिद्‌ 
“पाश? इति पदन्ञास्ति। ५. ““उछसितासिल्ता'” । ६. '"'गजषटितषराटोप"-' । ७, आलोकयति | 
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यते, न विशेषज्ञतां विचारयति, नाचारं पालयति- न सत्यमवबुध्यते, न लक्षणं ग्रमाणीकरो- 
ति । गान्धन॑नगरलेखब पश्यत एब नश्यति । अद्याप्यारूंढ-मन्दर-परिवत्तोवत्त-भान्ति-जञनित- 
संस्कारेव परिभ्रमति, । कमलिनी-सञ्चरणंव्यतिकर-लग्न-नलिन-नाल-कण्टक-क्षतेवं न कचि- 
दपि निभरमाबध्नाति पदम्‌ । अतिभ्रयत्नविश्रृतापि परमेंश्वरगृहदेषु विविध-गन्धगज-गण्ड- 


पश्यति नावलोकयति, कुर्सितस्याऽप्याश्रयणात्‌ , सेविकाऽपि नेताइशमिति भावः। वैद्ग्ध्ये कौशळं न 
गणयति न विचारयति, जडस्याऽप्यवळग्धनात्‌ , पथिकोऽपि नेताइवामिंध्याशयः। श्रुतं शाखज्ञानं नाक- 
णयति न श्रणोति, विद्वांसं परिष्यञ्य मूर्खाऽबळम्बनाव्‌ , सेविकाऽपि नेताइशमाचरतीति भायः। धर्म- 
सुकृतं न अनुरुध्यते धर्मानुरोघेन धार्मिकं नावछम्बत इत्यर्थः, प्रायेण पापिन पुवावळम्बनात्‌ , कपोतोऽपि 
ततैताइशमित्यभिप्रायः । त्यागं दानं न आद्रियते दानसामर्थ्यावरेण दातारं नावळम्बत इत्यर्थः । दाठृपरिः 
स्यागेन कृपणावऊग्बनात्‌ , मार्जारोऽपि नेताइशमित्याशयः। विशेषज्ञतां विशेषेण सर्वार्थवेदितां न विचार- 
यति नाश्रयतीप्यर्थः, प्रायेण व्यापारिणामवळम्चनात्‌ , धूतो पि नैताहश्वसित्यादायः। आचारं सि्टानु चरितं 
मार्ग न पालयति न रक्षति, चण्डाळभवनेऽपि गमनात्‌, शुद्राऽपि नेताइशं करोतीत्याशयः। सत्यम्‌ 
अवितथं नाचुचुभ्यते न जानाति, प्रायेण दञ्जकावळम्बनात्‌, जडापि नेताइशमाचरतीत्याशग्रः। रूचणं 
मपीतिळकध्वजवञ्रादिसासुब्रिकशाखप्रतिपादितं न प्रमाणीकरोति, तथाविधं पुरुष नावळम्वत इत्यर्थः, 
तथोक्तं परित्यऽय लक्षणरहिताश्रयणात[ पान्थोऽपि न॑ताइशं करो तीत्याशयः। 
गन्धर्वेति । गन्धर्वनगरछेखा भूतयोनिविशेषार्णा रात्रादेवावछोक्यमानं यन्नगरं तस्पङ्क्तिम यदा 
इश्सिमेण गगने नगरवदवछोक्यमाना कापि रेखा, सेव इयं ळचमीः पश्यत एव अवलोकयन्तं जनसना 
हत्येच नश्यति विळ्यं ब्रजति, इदमत्यन्तमाश्चयंमित्याशञयः 1 उपमा। । 
बृहत्संहितायां'गन्धर्वनगरावळोकनफळमभिहित म 2-६ 389 
“ान्धर्वनगरमु्थितमापाण्डुरशनिपातवातकरम्‌ । दीछे भरेन्द्रस॒स्युर्वामेडरिसयं जयः सब्ये ॥! इत्यादि । 
मद्यापीति। आरूढ उस्पन्नो वो मन्दरपरिवत्तेन चीरोदधिमथनसमये मेरुपर्वतघूर्णनेन आवत्त 
अस्मसां अमिः तत्र या आन्तिः तत्र स्थिताया छचभ्या अपि घूर्णनं तया जनितः चिरकालेनोत्पादितः 
संस्कारः घूर्णनोत्पादकयेगाभिघसंस्कारो यस्याः सा तथोक्ता सतीच अद्यापि अधुनापि परिरमति भवना- 
दन्यभवनं गच्छतीत्यर्थः । अन्योऽपि पूर्वअरमिसंस्कारवशात्‌ काळान्तरेऽपि अमति । क्रियोठयेक्षा । 
कमलिनीति । कमछिनीघु पछ्जळतासु सञ्चरण्यतिरेकेण छचम्याः पहुजवनपिदमानस्वप्रसिद्धे: 
अमणसम्पकेण छप्तानि पादौ संसक्तानि यानि नळिनानां पङ्कजानां भाळकण्टकानि तेः चता चिद्रीणपादेच 
लचमी!, फ़चिद॒पि कुत्रापि पदं प्रतिष्ठामेव पदं चरणं निर्भरं निखळं न आबध्नाति न विधत्ते । अपरोऽपि 


दपि कापि प मु नाति । इहातिशयोकिक्रियोसोइयोरक्ाङगिभावेन सहराजझारः 
कण्टकरतचरणः निशरळं पवं स्थापित नाहंति। इह्ातिश लेन आतिप्रयासेन दिता स्थिरीकृतापि इयं 


छचमीः, अनेकप्रकारा ये गन्धगजा गन्येभाः तेषां गण्डयोः कपोळ्योः यानि मधूनि दानवारीण्येव 
छप विप नन भास्वादेन मत्ता चीदेव सती परिस्खळति अश्यति चुपान्तरं धजतीत्यथ:। 
अन्यापि मधुपानमत्ता प्रयासेन विधतापि अवछोकयत पुव अरयति ! इदाञ्खुचार मधुपानमत्ता प्रयासेन विशतापि अवछोकयत पुव अश्यति । इह्दाऽप्युर्तारङ्कारः । 


सौन्दर्यकों देखती है, न कुल-परम्पराका अनुसरण करती है, न स्वभावके प्रति लक्ष्य करती दै, न दक्षता ( चातुर्य ) 
का आदर करती है, न विशेष शानका विचार करती है, न आत्नारका पाळन करती है, न सत्यको समझती है 
एवं न पुरुषोंके ध्वज-वज़ादि चिदोंको देखकर उनका अनुसरण करती है । भाकाशमें गन्धव-नगरःरेखाके समान 
देखते देखते ही नष्ट दो जाती है । संयुद्रमन्थनके समय मन्दराचछके अमणसे उसमें जों मेंबर उत्पन्न दुइ थी, 
यह उसमें घूमकर, उस संस्कारवश दी मानो अग भी घूमा करती है। कमळ-वनर्मे विचरण करनेके समयमे 
कामल-दण्डके काँटे छग जानेसे चरण (पैर) क्षतःविक्षत हो गया है, इसीसे मानो यह किसी स्थान में भी 
जमकर पैर नहीं रखती है । बड़े बड़े राजाओंके महम बड़े-बड़े उद्योग करके रखी जाने पर भी अनेक 
गन्ध गो के गण्डस्थळके मधुपान से मत्त होकर ही मानो स्खळन कर जाती ( दूसरे राजाभोके पास चडी जाती ) दे । 


१. अनुबुध्यते । २. कचित्‌ "नगरः इति पदन्ञोपळम्यते । ३. ्रमति। ४. “'सब्रार"” । ५. `" नालः 
कुण्टकेव, नाङकण्डकेत्येव । ६ कचित्‌ `अपि’ इति पद नोपळम्यते । + 
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सधुपानमत्तेब परिस्खलति | पारुष्यमिवोपशिक्षितुमसिधारासु निवसति | विश्वरूपत्वमिव- 
प्रहीतुमाश्रिता नारायणमूत्तिम्‌। अग्नत्ययबहुल्ा च दिवसान्त-कमलमिव समुपचितं-मूल- 
दण्ड-कोष-मण्डलमपि मुख्नति भूसुजम्‌ । लतेव -विटपकानध्यारोहति | गङ्गेव वसुजनन्यपि 
तरक्व्ुद्युदचव्यला | दिवसकरगतिरिब प्रकटित-विविध-संक्रान्ति: | पातालगुहेव तमोबहुला | 

ननु महाराजमवने गन्धगजास्तिठन्तीति कृत्वा तन्मधुपानमत्तायाः स्खळनं जायतां किन सजनः 
भवनेप्व परिस्खकिता कुतो न तिषठतीस्याकांच्चायामाह--पारुष्यसिति । पारुष्यं कर्कशतामेब पाल निई- 


यत्वसर उपदिदितुमिव अभ्यसितुमिव असिधारासु खड्गधारासु निवसति निवासं करोति। ययासिधा- 
राु पारुष्यशिक्षणं कृता सा कथं सजनभवंने स्थास्यतीत्याशयः। यद्वा-येनासिधारा यस्य गळे पातयितुं 


दावयते परुपतया चिरावछम्वनमपि त॑ परित्यञ्य झटित्येव त॑ पातयितारमवलम्वत इत्याशयः। अत्रापि 


पू्ंवद्रेवाळङ्कारः। 
विश्वल्पत्वमिति । विश्वं ब्रह्माण्ड तरय रूपाणि यत्र तथोक्तं यद्रूपं तद्विश्वरूपं तवं भ्दीतुमादातुमिव 


नारायणमूचि विष्णोः शरीरस आश्चिता अवछम्विता, तन्मूत्तंचिश्वहुपत्ववत्वात्‌। येन हि कदाचिदू - 


ब्यापारिणां गृहे वाणिज्यकचमीरूपेण, कदाचिद्‌ वीराणां राज्ञां. पेण हुत 
धारणेन दीप्यत इत्याशयः । क्रियोस्पेचा || ः i A 
अप्रत्ययेति । अपि च अग्रध्ययोऽविश्वासो बहुलः अधिको यस्यां सा ताइशी दि 
» दिवसान्तकमळमिव 
दिनावसानपङ्कजमिव, समुपचितानि साघुतया बृद्धिमुपगतानि मूलं विजयनिमित्तीमूतं सैन्य बुध्नदेशक्र, 
दण्ड तालि नाल, कोशो धनं मध्यभागश्, मण्डल राष्ट्र - परमण्डळञ्ज, एतानि यस्य तं ताहशं च 
भूखुजं नृप सवति परित्यजति नुपान्तरमबऊम्बत इत्यर्थः । अतपुवाविश्वासाधिक्यमित्याशयः । 
हि भावनाविशेपोक्त्योः सन्देहसङ्करः पूर्णोपमा च, उभयोरप्यङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः। 
- । छता ्रततिरिव ऊचमीः, विटपकानू निन्वितकामुकान्‌ दृष्ञशाखाश्च अध्यारोहति आश्रयणं 
करोति र पल्लवे ख लि स्तम्बशाखयोः इति विश्वः । 
गङ्गा भागीरथी सेव छचमीः, वसूनां धनानां असिद्धानामष्देवयिशेपाणां च जनन्यपि, 
Vw 'चपळा, पचे-तरङ्गचुवूचुदेः सहस्मासके: व I कः 
उरा किछ गङ्गा बशिष्ठशापान्नरत्वमुपगतानष्टी वसून्‌ ज्ञवयामासेति मद्दाभारतीया कथा । 
दिवसेति । दिवसकरः सूर्यः तस्य गतिर्गमनं सेव छचमीः, प्रकटिता आविष्कृत विविधेषु नाना- 


प्रकारेषु छोफेधु सड्क्रान्तिः सञ्चारो यया सा ताइशीं, पते प्रकारिता बिविध MI 
विधाः संक्रान्तयो रारयन्तरसंक्रमणानि यया सा ताइश्ी । ठ वात क 


पाताळेति । पाताळगुहा पाताळकन्द्रा सेव ळचमीः, तमः तमोगुणोत्पन्नाज्ञानम्‌ अन्धफारश्च 


बहुळोऽधिको यस्यां सा ताही । 


निष्ठुरता सीखनेके लिए ही मानो तछवारकी धाराओमें निवास करती है। नारायणके ४ 

के समीपसे विश्वरूप 
( अनेक प्रकारके रूप ) ग्रहण करनेके किए ही मानो उनके शरीरका आश्रय छिया है । इसके प्रति अविश्वास 
ही अधिक परिमाणप्े करना होता है, क्योकि कमलके भूरू, नाळ, कोश (कडी ) एवं बिस्तार इन सबा से विशेष 


बुद्धि पाते रहने पर भी दिनके शेष भागमें शोभा जिस प्रकार उस कमलको त्याग कर देती है, उसी प्रकार राजा 


का सैन्य ( मूळ्धन ), दण्डशक्ति (उपाय भेद ), कोश ( खजाना ) और राज्य इन सों से विशेष वृद्धि पाते 
रहने पर भी लक्ष्मी उस राजाका परित्याग कर देती है। लता. जिस प्रकार वृक्षकौ शाखाओं का आश्रय ho है, 
छइंमी भी उसी प्रकार कुत्सित, कामुक व्यक्तियों का आश्रय करती है गन्ना जिस प्रकार वसुओं ( तन्नामक आठ 
ब्रो) की जननी होने पर भी तरको और बुदुदोंसे चब्छ है, यह भी उसी प्रकार धनको उत्पन्न करने वाळी 
दाने पर भो तरज्ञों और बुदुदोंके समान चश्नल है। सूयं की गति जिस प्रकार महाविषुवादि नानाविध संक्रान्तियों 


` का ( एकसे दूसरे राध्षि पर जाने का) प्रकाश करती है, यह भी उसो प्रकार व्यक्तियोंके गृहमें ( एकते दूसरेके . | 
नर त्रण करती है। पाता थी धा में जिस मार भिक परिमायें हो अनार रहता ह, इसके .. 


2 १. दिवसान" 1 २१, समुचि | 
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हिडिम्बेब॑ भीमसाहसैकहाय्यहृदया | आघ्ृडिबाचिरद्यतिकारिणी | त इया दशिताने- 
कपुरुषोच्छाया स्वल्पसत्त्वमुन्मत्तीकरोति सरस्वतीपरिग्रहीत नालिङ्गति जनम्‌, 
गुणबन्तमपवित्रमिव न स्पृशाति, उदारसत्त्वममन्गलमिब न बहु मन्यते) सुजनमनिमित्त- 
मिव ने पश्यति, अभिजातमहिमिव लङ्कयति) शार कण्टकमिवब परिहरति, दातारं दुःस्व- 
प्रमि न स्मरति, विनीतं पातकिनमिव नोपसर्पति, मनस्विनमुन्मत्तमियोपहसति । परस्परः 
हिडिम्बेति । हिडिम्बा घटोत्कचजननी राक्षसी सेव छचमी भीमसाइसेकेन .परराउ्याकरमणप्रम्टति- 
केवछभीषणहडकारितया हार्य दत्त शक्यं इदयं चेतो यस्याः सा ताइशी पणे भीमो वृकोद्रः तस्य साह- 
सेकेन हिडिग्बमारणादिकेवळोत्साहक्रियया हायं हृदयं यस्याः सा ताइशी। य 
प्राविडिति । पराबु्‌ वर्षासमयः सेव. अचिरथ्तिं स्वद्पसमयवत्तिनि पुरगृहादिशोभां कत्त शीळ 
यस्याः सा ताइशी, पचे अचिरदुतिं तडितं कत्त शीळ यस्याः सा। 
दुरटेति । दुष्टा त्रासप्रदुर्शनेच्छादूपितान्तःकरणा पिशाची राक्ोसीव, दुशितः प्रकटीकृतः अनेकेषां 
बहूनां घुरुषाणाम्‌ उच्छायः अभ्युदयो यया सा तथोक्ता सती, स्वएपसश्वम्‌ अद्पज्ञं जनम: उन्मत्तीकरोति 
तदुच्छायप्रकटनेन तदाशया उदघणं बिद्धाति, पछे-उ््वीृतपाणिनरमानं पुरुषः पञ्च दशितः निजदेह 
प्रकाञ्ञितः अनेकेषां बहूनां पुरुषाणाम्‌ उच्छ्राय उच्नतता यया सा नितान्तदीर्घस्यर्थः, तथोक्ता सती अदप- 
सरवं दुर्बळ माघुपम्‌ उन्मत्तीकरोति त्रासेनेत्याशयः । 
“लतेव? इध्यारम्भ दुष्टपिज्ञाचीव! दृत्यन्तं यावत्‌ पूर्णो पमाळङ्कारः। 


सरस्वतीति । सरस्वती भारती तया परिगीतं स्वीकृत विद्याबन्तमिव्यर्थः जनं पुरुष ईप्यथेव मत्स- 


रेगेव नाळिङ्गति नाबछम्रते, सपरन्यन्तराछिङ्गितं स्वामिनं सपल्न्यन्तरवदित्याशयः । इ वुणोअओच्ाङङ्काः 
रेण समासोक्तिः सङ्कीयते । 
गुगेति । गुणवन्तं शौयादिगुणोपयुक्तम्‌ अपवित्र 'चण्डाळाविं जनं पुरुपमिव न स्प्रशति न स्पश 
करोति । उदारसरवं महाशयं जनस्‌ अमङ्गळमिव अक्याणमिव न बहु मन्यते नाधिकमाद्वियते । सुजनं 
सुपुरुषम अनिमित्तमिव उल्कापातादिवुळंचषणमिव न पश्यति नावछोकयति। अभिजातं सस्कुलीनं जनम 
अहिमिव सर्पमिच छद्वयति अतिक्रम्य गच्छुति। शूरं शौर्यगुणोपेतं कण्टकमिव परिहरति परित्यजति। 
दातारं बहुप्रद दुःस्वप्नमिव अशभस्वमभिव न स्मरति चिन्तयति । विनीतं विनयगुणसंयुक्तं पातकिनं 
पापकारिणमिव नोपसर्पति न पां प्रयाति । मनस्विनं प्रशस्तचित्तम्‌ उन्मत्तमिव उन्मादवन्तमिव उपः 
हसति उपहास्यं करोति । 
दृह “गुणवन्तम्‌? इस्यादिद्वितीयान्तपदानां जनमितिम्रक्ृतविशेष्यपदाचुपङ्गात्‌ 'मनस्विनसुन्मत्तः 
मिव इसति? इस्यन्तं यावत्‌ प्रतिवाक्ये उपमाछङ्कारः। . 
` परस्परेति । कि्धेति चार्थः। इन्द्रजाछं कुहकं दृशयम्ती प्रकाशयन्तीव जगति संसारे परस्परविरुसँ 
आने पर छोगोंको भी उसी प्रकार अधिक परिमाणमें दी मोद हो जाया करता है । मीमसेन का साइस जिस प्रकार 
दिद़िम्बा राक्षसी ( मीम की खी घटोत्कच की माता) का मन भपदरण किया या, उसी प्रकार केवल भयझूर 
साइस ही इसका मन अपइरण कर छेता है । वर्षांकाळ जिस प्रकार क्षुणमङ्ुर विद्युत्‌ का प्रकाश करता है, 
यए मी उसी प्रकार छोगों कौ अति अश्पकाळ रहने वाळी ही गृह-नगर कौ शोमा का प्रदर्शन करती 'है। कोई 
दुष्टा पिशाचिनी जिस प्रकार अपने शरीरमें वहुपुरुषपरिमित उच्चता (ऊँचाई ) दिखा कर दुर्बेळ व्यक्तियोको 
मयते उन्मत्त करती है, यदु भी उसी प्रकार अनेक पुरुषोंकी उन्नति दिखाकर अस्पबुद्धि वाळे पुरुपाँको उसको 


आशामें उन्मत्त कर देती है। सरस्वती द्वारा परिशद्दीत व्यक्ति ( विद्वान्‌) को इॅ््यावश से ही मानो भाजिङ्गन | 

नहीं करती है । गुणवान्‌ व्यक्तिफो अपवित्र समान स्पर्श नहीं करती है। महाशय ( उदार ) ब्यक्तिको अमङ्गलके | 
समान बहुत आदर वहीं करती दे । सञ्जनको कुछक्षण के समान नहीं देखती है | सत्कुलोत्पन् ( कुलीन ) व्यक्तिको 
सर्पके समान छाप कर चली जाती हैं। वीरको कण्टफके समान छोड़ देती है। दाता को दुःस्वप्गके समान स्मरण _ 
म नहीं करती दै । पातकीके समान विनयी के पास में मी नहीं फटकती है, भौर मनस्वी व्यक्तिको कर भा हा 


_समान उपद्दास करती है । यह सई फरती 
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है । यद उदम, श्रभाळ दिखाते-दिखाते ही मानो इस संसारमें परस्परविरद्ध | 
१. हिंडम्बेव । २. कचिद्‌ 'न! कारो नोपळभ्यते। १ दुःखस्वप्नं । ४. नापसर्पति। ५-हसति। | 


३२९ | Digiizeg by शब Gyaan Kosha [ कथासुखे- 


चिरुद्धशचेन्द्रजालमिब दशोयन्ती प्रकटययि जगति' निजं चरितम्‌ । तथाहि, सततम्‌ ऊष्माणमा- 
रोपयन्त्यपिं जाझ्यमुपज्ञनयति | उन्नतिमादधानापि नीचस्वभावतामाविष्करोति। तोयराशि स- 
स्भवाएि तृष्णां संवद्धयति | ईश्वरतां दधानापि आशिवप्रकृतित्वमातनोति। बलोपचयमाहरन्त्यपि 
लघिमानमापादयति | असृतसहोदरापि कडु -बिपाका | विम्रद्वत्यपि अप्रत्यक्षदशना। पुरुषो- 


Seana re निजम्‌ आत्मीयं चरित वृत्त प्रकटयति जाविष्फरोतीति सम्बन्धः। 
क्रियोस्प्रेज्ञा। र 

छषमीचरिते मिथो$संबद्धघरमवत्त्वं प्रकटयति--तथाद्दीति । इयं छचमीः, सततं निरन्तरम्र ऊप्माणं 
तापस भारोपयन्त्यपि प्रचर्तयन्त्यपि जाइथं शेध्यप्तू उपजनग्रति करोतीति विरोधः, ऊभ्माणं धनवर्ग जाइयं 
जडरवं सदसद्विवेकशूल्यत्वमिति तत्परिद्दारः । 

उन्नतिमिति । उन्नतिम्‌ ऊर्ध्वगतिम्‌ आदृधानापि कुर्वाणापि नीचस्वभावतां नीचवृत्तित्वप्त आवि- 
प्करोति प्रकटयतीति विरोधः, उन्नतिम्‌ अवस्थोस्कर्षम्‌, नीचस्वभावता भौदत्योत्पादनेन निन्दितचरि- 
त्ररवमिति तत्समाधानस्‌ । 
, „ तोबराशीति। तोयराशेः जळनिधेः सकाशात्‌ सग्भवति समुत्पद्यत इति तंथाविधापि, तृष्णां पिपासां 
संवधयतीति विरोधः, तृष्णां धनाकांच्षामिति तत्परिहारः। 

इश्रतामिति। ईश्वरतां शिवस्वं दृधानापि घारयन्स्यपि अशिवप्रकृतित्चं शिवभिज्ञस्वभावत्वम्‌ 
आतनोति विस्तारयतीति विरोधः, ईश्वरतां प्रभुतां दधानापि आपाद्थन्त्यपि अदििवप्रकृतित्वम्‌ अन्योः 
त्पीडनकारणत्वेन अमङ्गळरव सावत्वमातनोतीति तत्समाधानम्‌ । 

बळोपचयसिति। बलोपचर्य शारी रिकसामथ्य॑ब॒द्धिम आहरन्त्यपि कुर्वत्यपि छघिमानं भारहीनस्वम्‌ 
आपादृयति जनयतीति झारी रिकसामध्यंवृद्धौ शरीरेऽवश्यम्मावाद्विरोधः, बलोपचयं सेन्यवृद्धि छघिमानं 
कापण्यमिति तस्परिहारः। | 

अमृतेति। अग्धतसद्दोदृरापि पीयूपेन समसुत्पक्षानि पकससुद्राजायमानस्वादिस्याशयः। कटुविपाका 
जिह्वायां कडुरसेति भग्तसहोदराया मशुररसत्वलग्भवे कडुरसध्वाद्विरोधः, कटुः अन्येषां सन्तापकव्वेन 
क्लेशकरः विपाकः परिणामो यस्याः सा तांइशी ति तस्प्माधानम्‌। 

विग्रहेति । विग्रहवस्यपि सूत्तिमत्यपि, अप्रत्यक्ष चछुपागगय दशनं ज्ञानं यस्याः सा ताइशी चाह्षुप- 
अत्यक्षागस्मत्यर्थः इति विरोधः, विप्रहवध्यपि प्रेरकतया युद्धवत्यपि मिथः सङ्ामविधायिन्यपि देवस्वादे- 
चाप्रत्यक्षददानेति तत्परिद्दारः 

पुरपेति। पुरुषोत्तमे उत्कृष्टपुर्षे रतापि आसक्तापि खळजनप्रियेति विरोधः, पुरुषोत्तमरतापि 
भगवद्विप्ण्वासक्तापि खलजनप्रिया वाहुर्येन दुएजनावछम्बनादिति तत्समाधानम्‌। 

'ङष्माणमारोपयन्त्यपि’ ह्यारभ्य 'पुरुषोत्तमरतापि! इत्यन्तं यावत्‌ सवंत्र विरोधाभासाऽछङ्कारः। 


१०-०८. 


थर्म समन्वित अपना चरित्र प्रकट करती हैं । क्योंकि सवदा उष्णता उत्पन्न करती हुई भी शीतलता उपपन्न करती है 
( धनका अहङ्कार उत्पन्न कर, एवं मनुष्यको सदसद्विवेचनाद्चन्य कर देती ईं )। ऊपर उठा करके भौ नीम 
रखती ह ( अवस्थाकी उन्नतिको उत्पन्न कर अथ च मनुष्यको कुत्सित स्वभावत्राला कर देती है ) । समुद्र (जलूराशि) 
से उत्पन्न होकर भी पिपासा बढ़ाती है ( धनकी अभिळापा की वृद्धि करती हैं)। शिव होकर भी अश्विव 
स्वसावका विस्तार करती है। छोगोंको प्रभुत्व उत्पन्न करके दूसरेको पीड़ा देनेके कारण अमक्नछ स्वभाव को 
विस्तार करती दै।) शरीरमें बलबूद्धि करके भी छघुताको उत्पन्न करती दै ( सैन्यवृद्धि करती है और 
रवभावको कृपण करती है ) । भमृतकी सहोदरा होने पर भो जिह्मे कडरस (कड़वी ) अनुभूत होती है 
( परिणामर्मे दुःखदायिनी होती है ) | मूर्तिमती होकर भी चाझ्ुप प्रत्यक्षके योग्य नहीं है ( धनियोंके बौवर्मे 
. परस्पर कल उत्पन्न कर दृष्टिगोचर नहीं होती है ) । उत्कृष्ट पुरुषमें आसक्त होने पर भी खळ पुरुषोंसे प्रीति 


च बिद गि इति प नवले] १. विद्‌ "जगति? इति पदं नाबछोक्यते। २. सन्ततम्‌ । ३. उपननयन्त्यपि। ४, राशिरिव । 
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शकनासोपदेशव०-३५ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता । रर ३२५ 


त्तमरतापि खलजनप्रिया | रेणुमयीब स्वच्छमपि कलुषीकरोति | यथा यथा केयं चपला 
दीप्यते तथा तथा दीपशिखेव कज्जलमलिनमेब कम्मे केवलमंदरमति | तथाहि, इय संबद्ध 
नबारिधारा तृष्णाविषवज्ञीनाम्‌ , व्याधगीतिरिन्द्रियस्रगाणाम्‌ ; परामराधूमलखा सच्चरित- 
चित्राणाम्‌, विश्रमराय्या सोहदीघेनिद्राणाम्‌ » निवासजीणंबलभी धनमदपिशाचिकानाम्‌ ; 


तिमिरोद्रतिः शाखदृष्टीनाम्‌ , पुरः पताका सर्वषिनयानाम्‌ , उत्पत्तिनिन्नगा क्रोधावेगप्रा- 
हाणाम्‌ , आपानभूमिः विषयमधूनाम्‌ , सज्ञीतशाला भूनिकारनाट्यानाम्‌ , आवासद्री दोपाशी 
SSS 


ni SS 

रेण्विति । रेणुमयीच । रजोनिष्पन्नेव स्वच्छं विशद मपि कछपीकरोति मळिनं विदधातीति विरोधः, 
स्वच्छुमपि रागाहङ्काररद्वितसपि अनं कछुषीकरोति रागाहङ्कारादियुकतं विदधातीति तत्परिह्वारः 1 

इह रजोनिष्पस्युस्पेच्णात क्रियोत्पेच्षा विरोधाभासश्चेत्यु भयो रङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः। 

यभैेति--किश्वेति चार्थः । चपछा चञ्चछा तडिद्विति च ब्यञ्यते, यथा यथा येन येन प्रकारेण 
इयं ळचमीः दीप्यते प्रकाशते आविर्भवति, तथा तथा तेन तेन प्रकारेण दीपशिखेव प्रदीपज्वालेव कजछ- 
चन्मछिनमेव परहिंसापरगोहरणादिक् दुष्कृतमेव न तु प्रायण शोभनमिस्येव पदार्थः कर्मं केवछम्‌ उद्वमति 


|| : : अनर्थजन- 
मळिनकर्मोद्वमन प्रदर्शयति--तथाहीति । इयं छषमीः, तृष्णा विपयेच्छा एव. विपवद्ल्य! भन 
कश्वाद्विपछताः ताल संवर्धनवारिधारा वृद्धिकारणीभूतनिरन्तरस लिखलेकः, विद्यमानायामस्यां तृष्णाइद्भुय- 


४ रिणाः तेषां व्याधिगीतिः सुगवधजीविगानम, आळृष्य 
वळोकनादित्याशयः । इन्द्रियाणि अक्षाण्येव खा ह Rabon लध्चरिता गि किया 


$ 
_विपाः जीवनघातकस्वात्‌ विषधरा 


ती है ( नारायणमें भासक्त रहती दै, एवं 
निर्मठ Ds भी मलिन कर देतो है ( अदक्कारादि-दोष-र 


वृद्धि करनेवाडी जळ्धारा है, (अर्थात, जैसे जळ्धारा विष (अर्थांत, जेते व्याषका गीत इरिणोंको आकर्षित 


वृद्धि करती है, ) इन्द्रियरूप दरिणोके पक्षमें ब्याधोंका गान हे whe rts 
करता है, वैसे यद इनदरियोको आकर्षित करती है), सचरिनरुप Fee Webs bred 


चित्र मिट जाते हैं, वैसे यद मे 
अ के कोमळ शय्या पर वेखटके खूब नींद आती है, वैसे बा गोस्थो ह 920 
धनाभिमानरूप पिशाचिनियोंके रदनेके छिए दूरी फूटी कु है, शाज रूप a 
नेत्ररोग है, सब दुराचारोंके भागे उड्नेवाळी पताका दै. भ है, टो, 


4 &. 


वाळी नदी है, लकू-चन्दन-वनिता भ्रति भोग्य 
१. पुरुसरपताका । २- भावासभूमिः । 
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ब्रिषाणाम्‌ , उत्सारणवेत्रलता सतुरुषव्यवदाराणाम्‌ › अकालप्रादृदू गुणकलहंसकानाम्‌ ; 
बिसपणभूमिलोकापबादविस्फोटकानाम्‌ + प्रस्तावना कपटनाटकस्य, कदलिका कामकरिणः, 
बध्यशाला साधुभावस्य, राहुजिहा धम्मेन्दुमण्डलस्य | न हि तं पश्यामि, यो ह्यपरिचित- 


यानयाँ न निर्भेरमुपगूडः, यो बा न विप्रलब्धः । तियतभियमालेख्यगतापि चलति, पुस्तम- 
य्यपि इन्द्रचालमाचरति, उत्कीर्णापि विभ्रलमते, . श्रुताप्यभिसन्धत्ते चिन्तितापि वञ्चयति | 


सरपुरुषाः शिष्टाः तेषां व्यवहाराः साचुकम्पाचरणानि तेषाम्‌ उत्सारणाय दूरीकरणाय वेत्रलता वेतसयछिः, 
उदूभूतायामस्यां शिष्टानामपि प्राक्ताचुकग्पण्यवहारविलोपात्‌। गुणा दयादाक्तिण्यप्रश्ृतय एव कछहंसकाः 
कावृम्बाः तेषाम्‌ भकाछप्राबृट्‌ असमयध्रापवर्पासमयः, वर्षासमये कादृम्वानामिच विद्यमानायामस्यां 
युणानामदुर्शनात्‌। कपटं छुळाचरणमेच नाटकम्‌ अभिनयः तस्य प्रस्तावना आझुखस्‌, विद्यमानायामेवा 
स्यां कूरष्यवद्दारारम्भात्‌। कामो मदन एव करी दुन्ती तस्य कद्लिका रम्भा, सत्यामेवास्यां स्वच्छु्दृष्य- 
चहरणात्‌। साधुभावस्य सौजन्यस्य वध्यशाला इननभवनस्‌, सत्यामेवास्यां सौजन्यस्य विछोपात्‌। 
तथा धर्मो ध्मष्यवहरणमेव इन्दुमण्डळं स्वच्छतया चन्द्रबिर्चं तस्य राहुजिह्मा सेंहिकेयरसना, अनपे 
धर्मव्यवहरणग्रासात्‌ । | _ 
इह इयं संवद्धनवारिधारा तृष्णात्रिषवज्लीनास्‌’ दृत्यारभ्य 'राहुजिह्ना धमेन्दुमण्डळस्य' इस्यन्तं 
यावत्‌ प्रायेण परम्परितरूपकमछङ्कारः । 'केवछं 'पुरः्पताका सर्वाविनयानास्‌’ इत्यत्र, 'उश्सारणवेत्रळता 
सत्पुरुषष्यवहाराणास' इत्यत्र च निरङ्गं केवळ रूपफमळड्कारः । 
नह्दीति। हि निश्चितं तं जनं न पश्यामि नावळोकयामि, यो हि जनः अपरिचितया परस्परपरिज्ञान- 
शून्यया अनया ळचग्या निर्भेरं गाढं नोपगूढो नालिङ्गितः सम्पत्तिळिष्सया निरतिशयब्यापारानन्तरं तया 
न संरिळ्ष्ट इत्यर्थः। यरो चा न विप्रळन्धः व्यवत्वा न प्रतारितः । 
इह ळचम्यां कार्यद्वारा कुलटाया गणिकाया वा व्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्तित्रोध्या। अपि चात्र 
“नहि तं परयामि’ इति वाक्यस्योत्तरत्र पाठ एव ससुचितः अन्यया यच्छुन्दान्वितवाक्ययोरुत्तरत्र पाठेन 
चाक्ग्रगतविधेयाविमशंदो पः 'न्यक्कारो क्षयमेव मे यदरयः इत्यादिवस्समापतेदेवेति वोध्यम्‌ । 
सर्वविभिनेव छक्तया वञ्चनासुपपादयति-नियतमित्यदिना। निश्चित्‌ इयं छचमीः आले- 
सयगतापि चित्ररिखितापि चंछति भत्रनान्तरं गच्छुति। पुर्तमय्यपि सरुस्काष्ठादिरचितपुत्तछिकार्पापि 
इन्दरजाळं कुदकम्‌ आचरति प्रदर्शयति, अकस्मात छच्म्या विङोपात्‌ पुस्तस्री इस्तनिर्यत्‌०' इत्यादि 
वाग्भट; । “पुरतं छेप्यादिकमणि' इत्यमरस्य । 
“रुदा वा दारुणा वाथ वक्षेणाप्यय चर्मणा | छोहरत्नेः कृतं वापि एुस्तमित्यमिधीयते ॥' . 
इति रामाभ्रमो टीकाऽनत्रानुसन्धेया। उस्कीर्णापि प्रस्तरं निस्तचय, रचितापि विप्रलभते झदिति 
परित्यञ्य वञ्चयति श्रुतसस्यासतीति श्रुता अर्श आदित्वाद'च्‌ प्रत्ययः, दुराचारनिपेधकश्ञाखज्ञानयुक्ता- 
"प्रीत्यर्थः अभिसन्धत्ते छळम्यवद्ारं करोति अविश्वासम्यवहाराव्‌। चिन्तितापि स्टुतापि चञ्चति प्रता” 
यति। विरोधा मांसोऽछक्कारः। 
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सन्गीत-शाला है, कामादि दोपरूपी विषधरसपोफे रद्दनेकी गुफा है, सत्पुरुषोके सदयवहरोंको दूर भगानेवाळी 
बेंतकी छडी दे, दयादाक्षिण्यादि युणरपी कल्इंसो की नसामयिकोपस्थित वर्षा ऋतु है, छोकनिन्दारूपी 
विस्फोटकका विस्तार करनेवाळी भूमि है, कपटाचरणछूपी नाटकको प्रस्तावना है, कन्दर्परूपी. हाथी का कदळीवन 
हे साधुभावकी वषःशाला ( इृत्यागृह ) है, और भर्माचरणरूपी चन्द्रमण्डळफे लिट रा्ुःजिहा है। मैं ऐसा 
कोई पुरुष नहीं देखता कि इस अपरिचिता रूएमी द्वारा गाढ़ आछिङ्गित होकर बादमें प्रतारित नहीं हुआ है। 
यह लददमी, चित्रपट पर चित्रित होने पर भी निःसन्देद चली जाती है। सृत्तिका अथवा काष्ठादि द्वार पुत्तिका 
४ ह र रखने पर भी इन्द्रबाडके समान व्यवहार करती है । पत्थरमें खुदवाकर रखने पर भौ धोखा देती दै । 
शाल्मामिश्ञ होने पर भी दुव्येवदार करती है, प्राप्तिकी आशासे मक्तिके द्वारा ध्यान करने पर भी ठगती है । 


2 a ब्यवेहाराणाम्‌। २. विस्फोटानाम्‌ । १. कंचिद भनयेति इति पदं नावछोक्यते । ४. पुस्त" 
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एबंविधयापि चानया दुराचारया कथमपि देवबशेन परिगृहीताः विषया भवन्ति 
राजानः, सवोविनयाधिष्ठानताञ्च गच्छन्ति । तथाहि, अभिपेकसमंय एव चेषां मङ्गलक- 
लसजलैरिब प्रक्षाल्यते दाक्षिण्यम्‌ , अभ्निकारय्यधूमेनेव मलिनीक्रियते हृदयम्‌ , पुरोहित 
कुशाप्-सम्माजनीभिरिवापनीयते क्षान्ति, उष्णीपपट्ट -बन्धेनेवाबच्छाद्यते जरागमनस्मर- 
णम्‌ , आतपत्रमण्डलेनेबापवाय्यतेः परलोकदशनम्‌ , चामरपबनेरिबापह्वियते सत्यवादिता, 
वेत्रदण्डैरिवोत्सार्यन्ते गुणाः, जयशब्दरकलकलैरिचं तिरस्क्रियन्ते साधुबादाः ध्वजपटपल्लवे- 
रिव परामृश्यते यशः | केचित्‌ ˆ श्रम-बश-शिथिल -शकुनि-गल-पुट -चपलाभिः खयद्योतोन्मेष- 


एनभिति । एवंविधय्रापि पूर्वोक्ततत्षणलक्षितयापि दुराचारया दुष्टाचरणया अनया छचम्या कयमपि 
महता करेशेन देववशेन भाग्यवशेन परिगृहीता भाश्रिता राजानो नुपतयो विकळचा! .समाङछा भवन्ति । 
सर्वेपाँ समस्तानाम्‌ अविनयानां दुव्येवहाराणाम्‌ अधिष्ठानताम्‌ आस्पदुस्वं च गच्छुन्ति प्राप्नुवस्ति | 
इह ऊचम्यां कायं द्वारा पिञ्ञाचीब्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्तिः 1 
चेक्ळब्यं दु््यचहारास्पदुस्वञ्च समुपपादयति--तथादी ति । अभिषेकसमय एव राज्याभिपेकक्षण एव 
एपां नृपतीनां मफ़लकलछणजलैरिव कश्याणकुम्भाग्भोभिरिव दाक्षिण्यम्‌ श्रौदायं प्रक्षाद्यते प्रक्षाळनविपयी- 
क्रियते । अग्निकार्यम्‌ अभिपेकाङ्गहोमः तस्य धूमेन हृदयं स्वान्तं मलिनीक्रिय्रते राज्ञामिति शेपः। पुरो- 
हितः पुरोधाः तेपां कु्याम्राण्येव दर्भाम्राण्वेच सम्मार्जन्यः ताभिः चञान्तिः क्षमागुणः अपनीयते रेण्वादिवत्‌ 
दूरीफ्रियत इव, बाहुल्येन सहिष्णुताश्रून्यत्वात्‌ । उप्णीपं सूर्धवे्नं तदेव पवन्धः चौमवसनबन्धनं तेन 
जरागमनस्मरणं 'वार्क्थं मे भविष्यतीति’ चिन्ता अवच्छाचते शिरोवत्‌ आन्रियत इच । बाहुल्येन 
बृद्धानासुपहासात्‌। आतपत्रमण्डळं मण्डळीकृतच्छत्रं तेन परळोकदुर्शनं जन्मान्तरइछ्टिः भपचार्यते अन्य- 
पुरुपावलोकनवत्‌ निवार्यते, आधिक्येन परछोकमाविकळेशयोधा मावेनाधर्मन्यवहरणात्‌। चामरा थाछम्य- 
जनाः तेपां पननेः वातैः सत्यवादिता अवितयवादिता अपद्वियते रेणुवत्‌ अपनीयत इव वाहुस्येनासत्य- 
-संभाषित्वात्‌ । वेत्रवण्डाः वेतसयष्टयः तेः गुणा दृयादाद्धिण्यादुयः उससा्यन्ते अन्यजनवत्‌ दूरी क्रियन्त इव्‌, 
चाहुक्येन तेषां गुणरहितरवात्‌। साधुवादाः सौजन्यप्रशंसावचनानि जयशब्दकछः जयशब्दुकोळाहलेः 
ति (स्क्रियन्ते सामान्यवाक्यव॒त्‌ आच्टा्यन्त इव, वाहुद्येन तत साधुवादविसुखत्वात_। घ्वजपटपज्ञवेः 
ऊर्ध्वीकृतकेतुदण्डसंसक्तप्रथतपताकामिः, यशः श्कोकः पराखश्यते क्छिन्नविशद्‌ प्रोन्छ्यत इव, 
तत्पर्यन्त विविधदु््यवहारवश्चात्‌ बाहुद्पेन तेपां ss । अर जर 
- मय एव” इस्याद्यारम्म 'ध्वजपठपद्चवैरिव परासुश्यते यशः इत्यन्तं यावत्‌ प्रतिवाबये 
कोर सा रोहिता स्यादौ निरङ्गकेवळरूपकसंकीर्णा क्रियोत्मेच्षालङ्कार तस्यवधेयम्र । 
केचिदिति । केचित्‌ राजानः, विह्वळतासुपयान्तीत्यम्रिमेणास्य सम्बन्धः । श्रमवशेन दूरोइयनादि- 
` ्रयासाधिक्येन शिथिळं छं यत्‌ शङ्नेः मयूरादिपक्तिणः गळपुटं कप्ठदेशः तद्वत. चपछाभिः चञ्चछासिः 
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_ चसो यह दुराचारिणी, अदृष्टवश किसी प्रकार से राजाओं का परिप्रह कर भो ळे तो वे व्याकुळ होकर 
किसी काके नहीं रहते और सत्र दुराबार परायण दो जाते है ? क्योंकि अभिषेक के समय दी उनकी सब. 
` चतुरता मीनो माङ्गछिक कलशों के जळते धुळ जाती है । अभिषेकाङ्ग होमके घुसे मानो उनके हृदय मिन दो 
जाते हैं । पुरो दितोंकी कुशाम्ररूप मार्जनी ( झाडू ) ते मानो उनके क्षमागुण दूर फेंक दिये जाते है। रेशमी कपड़े 


_ दी पगड़ीके बॉँधनेते मानो 'मैं भी बृद्ध होऊँगा? इस प्रकारको चिन्ताको ढेंक देती है । प्रसारित छत्रते ही, मानो ' 


ति दृष्टिपातकी रोक छगा देती दै । चामरके वायुसे ही मानो सत्यवादिता को उड़ा देती है । बंतकी 
नानि सब गुण बाहर निकाळ दिये जाते हैं । जयध्वनिके कोलाइरुसे ही मानो, 
उनके सौजन्यकी प्रशंसा नीचे फेंक दी जाती हे । एव ध्वजाळझ विरतुत 'पताकाते ही मानो यश पॉछ 
_दिया,जाता है। परिभमवश शिथिळ हुए पढ्षो के है। परिभमवश शिथिल हुए पक्षीके गलदेश ( गईन.) के समान एवं खोत ( जुगनु ) के प्रकाशके 


३, देवपरिगुद्दीताः। २ विकळवीभवन्ति। ९. एवैषास्‌ एव चैतेषाम्‌। ४ मरिनीमवति। 


५. अपहियते। ६. "पटः" । ७ अवाच्छायते। ८. अपसार्यते, भपर्य्यायते। ९. '"कळकलरवेः । | 


१०. क्रचित्‌ । ११. ग्रमशिथिळ”* । १२. पक्षपुद "* । 
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मुहूत्त-मनोहराभि्मेनस्विजनगर्हिताभिः सम्पद्भिः प्रलोभ्यमानाः, घन-लवलाभावलेपविस्सृत- 


जन्मानोऽनेकदोपोपचितेन दुष्टासुजेब रागावेशोन बाध्यमानाः, विविधविषय-प्रासं-लालसैः ` 


~ ~ ७__ बे. 


पत्चभिरप्यनेक-सहस्नसंख्येरिवेन्द्रयैरायास्यमाना:; भ्रकृतिचञ्जलताया लब्धप्रसरेण एकेनापि 
सहञ्जतामिबोपगतेन मनसा आङुलीक्रियमाणा बिहृलतामुपयान्ति । प्रहेरिव ग्रह्मन्ते, भूतै- 
NN भिभूर न्ते ~ सत्त्वे ~ ५ यतेः ~ £ CN 

रिवाभिभूयन्ते, मन्त्रौरिवावेश्यन्ते, रिवावष्टभ्यते, वायुनेव बिडम्व्यन्ते, पिशाचेरिव 


मस्यन्ते, मदनशरेमंम्मोइता इवं मुखभज्ञसदस्ताणि इवते, धनोष्मणा पच्यमाना इव विचे- . 


coo MME का 
खद्योतो उयोतिरिङ्गणः तस्य उन्मेपवत्‌ प्रकाशवत्‌ मुह्दूर्च णं मनोहराभिः, विनश्वरत्वात्‌ किञ्चित्‌ समय- 
मात्रचित्तद्दारिणीभिः, अत पुव मनस्विजनाः ज्ञानिकोकाः तैः गर्हिताभिः निन्दिताभिः सम्पत्तिः धनादि- 
सञ्र॒द्धिभिः प्रळोभ्यमानाः छोभं प्राप्यमाणाः । 
इह द्वे छप्तोपमे पदाधंदेतुककाब्यळिङ्गनचेत्येतेपां मिथोनेरपेचग्रेण तिळतण्डुळवश्संसुष्टिः। 

. धनळवेति। धनळवस्य अध्यए्पद्रब्यस्यापि छा भावळेपेन प्रक्षिगर्चेण विस्सतानि विस्मरणं प्राप्तानि 
जन्मानि जनुंपि यैस्ते ताहद्या', अत्यएपस्यःपि दृव्यस्य प्रातिगर्वेण “के वयम्‌ „ केपामात्मजाः, कीइगवस्था 
अभूम इति स्मरणरहिता इत्यर्थः । पुतद्धि दत्तकसुतपरम्‌ । ,अनेकेर्नानाविधेः दोषैः वातपित्तकंफविकारैः 
उपचितेन वृद्धि गतेन दुष्टेन दूषितेन असजा रक्तेन यथा पीड्यमाना भवन्ति तथा दो पैः कामक्रोधादिभिः 
प्रबुद्धेन रागावेशेन विपयासक्तिरूपाभिनिवेशेन बाध्यमानाः अधरी क्रियमाणाः । पूर्णोपमा । 

विविधेति । विविधा अनेके ये विषयाः दाव्वुस्पर्शादयः तेषां भ्रासेषु ग्रहणेषु छाऊसैः ळोळपे: “लोछुपो 
"छोलुभो छोलो झ्मपटो ळाळसोऽपि सः? इति रभसः । पञ्चमिः यथार्थतः पञ्चसङ्कुघकेरपि विषयाधिक्यातू 
॒ हसंख्य रिच विद्यमानः, हन्द्रियः श्रोत्रत्वगादिज्ञानकरणेः वाकपाण्यादिकमंकरणेश्च .भायास्यमानाः 
निजनिजशब्दस्पर््ञा दिविपयेषु निरन्तरगाढप्रवत्तनया परिखिद्यमानाः । गुणोस्प्रेक्षा । 

पक्ृतीति। तथा प्रकृत्या स्वभावेनेव चब्नछतया चपछतया कारणेन, छब्धप्रसरेण प्राप्तावकाशेन 
विविधविषयब्याप्तेन, अतएव एकेनापि विद्यमानेन सहस्ततां सहस्तसंख्यकत्वम्म॒ उपगतेन विषयाधिक्यात्‌ 
प्राप्तेनेच मनसा चित्तेन भा$ळी क्रिय्रमाणा! व्यम्री कियमाणाः सन्तः विह्ृळ्तां 'चन्लजळतास्‌ उपयान्ति उप- 
गच्छुन्ति | क्रियोप्प्रेत्ा । व 

तस्मिन्‌ समये च तेषां स्थितिं प्रदर्शशति--प्रहैरित्यादिना । महैः शनेश्वरादिभिः गुह्यन्ते भ्रियन्त 
इव, प्रतिषणमनेकविधसावभङ्गीविधानादित्याशयः। पुवमग्रेऽपिं भावोऽवगन्तब्यः । भूतैः देवयोनिविशेषेः 
“भूतोऽमी देवयोनय' इत्यमरः, अभिभूयन्ते आक्रम्यन्त इव। मन्त्रैः आथ्वणिकेः तान्त्रिकैरया आवेशयन्ते 
कश्चित्पुरुपंः स्वायत्ततायां प्रवेश्यन्त इव वज्ञीक्रियन्त इवेत्यर्थः । सत्वैः शादूंळादिहिंसकप्राणिभिः अवटः 
भयन्ते हठाववछग्ब्यन्त इव, करिंमश्रित्समये यातनाऽवगमाचित्याञ्चयः। वायुना वातव्याधिना विडम्ब्यन्ते 
विचाएयन्त इव। तथा पिश्ञाचेः राक्षस: ग्रस्यन्ते भचयन्त इव । अन्न सर्वत्र क्रियोस््रेक्षाळङ्कारः। 

स्थित्यन्तराणि दुर्शवति--मदनेत्यादिना । मदुनशरैः कामवाणेः मर्माहता मर्मस्थळं ताडिताः सुख- 
भङ्गसहल्नाणि विविधप्रकारा सुल मङ्गी रित्यर्थः । कुवते विदधते। धनोष्मणा धनाभिमानोत्पन्नसन्तापेन 


“sarees ५०९०७०९ «८५ 


समान क्षणभरके छिप देखनेमें चन्दर, अतएव शानियों द्वारा निन्दा की गई सम्पतते कोर कोई राजा डग 
हो जाते दे । वे सामान्य धन-छाभ के अहङ्कार से अपने-अपने जन्म-समय के वृत्तान्त को मूळ जाते है; वात-पित्त- 
कफसे दूषित रक्तके समान कामक्रोधादि दोषोंसे बृद्धि-प्राप विषयासक्तिमें यातना भोग करते रहते है । शब्दः 
स्पर्शादि अनेक प्रकार के विषयों के रसका आस्वादन करने के अभिलाषी एवं पञ्चसक्थक होने पर भी विषय 
बाहुस्यते मानो अनेक सहुल्लसंख्या प्राप्त किए हुए इन्द्रियोंते दुःख भोग करते रहते हे और मन स्वमावतः 
चञ्चल होनेके कारण अवकाश भिळनेते भनेक विषय में दौड़ता रहता है। अत एव एक होने पर भी मानो सदः 
संख्या प्राप्त हुए उस मनसे राजा लोग अकुछा कर एक ही वारमें विहळ हो जाते हैं । उस समय पूतनाप्र 

को-को ग्रह आकर मानो उन छोगोंको घेर छेते हैं। भूत गानो उन पर प्रभाव डाङते हे । किसी-किसी मन्त 


शक्तिसे ही मानो उन छोगों को वश कर छेते हैं । विकराळ प्राणी ( हिंसक जन्तु ) मानो इठसे उनको पकड़ | 


छेते हैं। बायुरोग से ही मानो वे विचरित किए आते हैं। पिशाच मानो उनका ग्रास करते हैं और कामके बार्णोते 
 ममाइत होकर ही मानो वे हजारों मुख-बिंकार करते रहते हैं। धनके अहक्काराभिमें पच्यमान होकर दी मानो 
टच ड १. दोषासजेव। २. .. १.दोषासनेव। २. विषयरसम्ास”- । ३ । १. ``'प्रसारेण। ४. `"'अभिइता इवः। 
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शकनासो पदेशवर्णना-३५ ] ` चन्द्रकला-विद्योतिनीसद्दिता। .: ३२६ 


न्ते, गाढप्रहाराहता इवे अङ्गानि न धारयन्ति, कुलीरा इव तिय्येक्‌ परिभ्रमन्ति, अधस्म- 
भग्नगतयः पक्षच इव परेण सञ्ायन्ते, सुषाबाद-विष-विपाक-सज्ञात-मुखरोगा इवातिकृच्छे ण 
जल्पन्ति, सप्तच्छद्‌-तरय इव कुसुम-रजोबिकारेरासन्नवर्सिनां शिरःशूलमुत्पादयन्ति, आस- 
_जसृत्यब इव बन्धुजनम्‌' अपि नाभिजानन्ति, उत्कुपिते-लोचना इव तेजस्विनो नेक्षन्ते, 
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पच्यमानः पाकचिपयी क्रियमाणाः विचेष्टन्ते निरपन्दृविस्पन्दुनादीननेकष्यापारान्‌ कुर्वते इच भर्जनपात्र- 
गतधानावदि्याशयः। गाढप्रहारेण यष्ट्यादेस्तीत्राघातेन आहृता इच ताडिता इव अङ्गानि दस्तपादादीनि 
न धारयन्ति स्वयं न वहन्ति । इहापि ध्रतिवाक्य पूर्वोक्त पुवाळङ्कारः । 

कुलीरा इति । कुछीराः ककंटा इच तिर्यक्‌ कुरिछं परिक्रमन्ति विचरन्ति सर्वे: सह कौरिक्यं व्यचः 
हरन्तीत्यथः। पूर्णोपमा । 

अधर्मेति । अधर्मेण दुप्कृतेन अग्ना विनष्टा रातिः विधेयमार्गे गमनं येषां ते ताइशाः, अन्यत्र तु 
पापेन विनष्टगमनसामर्थ्या:: अत एव पद्भयां न गच्छन्ति धजन्तीति पङ्गवः त इव, परेण सचिवादिना 
शा उपदेशादिना विधेयमागं नीयन्ते, अन्यत्र तु परेण बन्धुवर्गेण सञ्चार्यन्ते करग्रहणादिना गमनं 
कार्यन्ते । 

इह पूर्णोपमा, सा च पदार्थहेतुकेन काब्यछिङ्गाळङ्कारेण सद्डीर्णा । 

सुपेति । सथावादा असत्यभापणानि एव विपाणि गरळाः तेपां दिषाकेन विकारेण सक्षातः समु- 
त्पञ्चो सुखरोगो वदनव्याधिः येषां ते तथोक्ता इच सन्तः, अतिकृच्छूण भहता बलेदोन जपन्ति प्रछ- 
पन्ति । प्रायेण गर्ववशान्मौ नमेव तिष्ठन्ति यदि करिमिश्रिस्समये निर्षन्धातिशयेन जए्पन्ति तदपि प्रछाप- 
प्रायमेवेत्याशयः । PST 

इह “सुपापवादे त्यन्न निरङ्गकेवळरूपकमळङ्कारः तेन च सङ्कीर्णा क्रियोत्येक्षा । 

सप्तच्छदेति । सप्तच्छदतरवः सप्तपर्णद्रुमा इव; कुसुमानि नेत्ररोगाः अवहेळनाछोतकनयन अङ्गी विशेषा 
पव रजोविकाराः रजोगुणपरिणामाः तेः ताइशेः, आसत्नवर्तिनो निकटश्थायिनो जनाः तेषां शिरश्शुरू 
तजन्यक्लेशञमिव केशम्‌ उत्पादयन्ति जनयन्ति, अन्यत्र तु कुसुमरजसां पुप्पपरागाणां विकारेः तत्सम्प- 
कोश्पन्नपवनप्रको परि त्यर्थः । शिरःशूलं शिरोवदनाम्‌ उत्पादयन्ति जनयन्ति । सप्तच्छुदपुष्परजःरपर्शाधि- 
क्येन मस्तकवेदूना ससु्पद्यन इति वेद्यके विख्यातम्‌ । ‘कुसुमं ख्ीरजोनेत्ररोगयोः फळपुष्पयोः? इति मेदिनी। 

भासन्नेति । आसञ्नः समीपवर्ती सुस्युः प्राणवियोगो येषां ते ताइशा जना इव, बन्धुजनमपि 
स्वजनमपि नाभिजानन्ति न परिचिन्वन्ति, एकत्राहङ्कारात्‌ अन्यत्र जुद्धिकोपादित्याशयः । 

उत्कुपितेति । उस्कुपिते रूणे छोचने नयने येपां ते ताइशा जना इव, तेजस्विनः प्रतापवतो जनान्‌ 
नेक्तन्ते इेष्यंया न पश्यन्ति, अन्यत्र तु तेजस्विनो दिवसाधिपप्रुतीन्‌ ने्ञन्ते छोचनप्रतिघाताल्न निरी- 
छितुं शक्नुवन्ति क 

कालेति । काळेन महाविषशुजङ्गेन दष्टा विता छोका इव, महामन्त्रेरपि पाढगुण्यविषयकोत्तम- 
विचारणाभिरपि न प्रतिबुध्यन्ते बु्धिवेगुण्यान्न विधेयमाचुजानन्ति, अन्यत्र तु महामन्त्रैरपि गारुडमन्त्ने- 
रपि विषवेद्यानामित्यर्थः, प्रतिबुध्यन्ते ज्ञानं प्राप्नुवन्ति । 
अनेक प्रकार भाव-भङ्गी प्रकाश करते हैं, कर्कट ( केकडे ) के समान सर्वोके साय कुरिळरूपसे चलते रहते हैं; अधमंके 
कारण कर्ततभ्य पथमें चलने की शक्ति नष्ट दो जाती ईं, अत एव पङ्के समान अन्य पुरुषके सहारेसे चलते रहते हैं; 
असत्यवादिता रूप विषके विकारसे मुख-रोग उत्पन्न होकर ही मानो बे अत्यन्त कष्टते बोलते रहते हैँ; सप्तपर्णे 
वृक्ष जिस प्रकार फूलोंके परागसे समीपवत्तीं लॉगोंको शिरोरोग ( माथेमें दर्द ) उत्पन्न करता है, वे लोग भी 
उसी प्रकार रजोयुगते उत्पन्न अवशासूचक नेत्रमङ्गी द्वारा ( ऑॉलके शशारेसे ) समीपमें बैठने वाळे छोगोंको 
दुःख उत्पन्न करते है; सुमूर्पी व्यक्ति ( निकटतम यृत्यु पाने वाळे) के समान वे ओग बन्धुजनोको भो नहँ 
पहचानते है, आँख उठने पर छोग जिस प्रकार किसी: तेजस्वी ( चमकीळे ) पदार्भके प्रति दृष्टिपात करनेमें समर्थ 
नहीं होते हैं, वे लोग भी उसी प्रकार इंप्यांबश तेजस्वी छोगोंके प्रति दृष्टिपात नहीं करते हैं; कालसपंते काट 


१. अभिहता इव। २. सरषावादविपाकः'" । ३. पार्धवत्तिनां । ४. पुरःस्थितं बन्धुजनम्‌ । 
81 ५, उत्कम्पित "` । | 
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` कालंदष्टा इव महामन्तरैरपि न प्रतिबुध्यन्ते, जातुषामरणानीब' सोष्माणं .न॒सहन्तें; दुष्टवा- 
रणा इब महामानस्तम्भनिश्चलीकृताः' न गृहन्त्युपदेशम्‌ , रुष्णाविषमूर्चिछताः कनकमयभिव 
सर्व पश्यन्ति, इषव इवं पानवद्धिततेचण्योः परप्रेरिता बिनाशयन्ति, दूरस्थितान्यपि फलानीब 
दण्डविक्षेपेमेहाकुलानि शातयन्ति, अकालङुसुमप्रसवा इव सनोहराफृतयोऽपि लोकविनाश- 


हेतवः, श्मशानाय इबातिरौद्रभूमयः तेमिरिका इवादूरदरिनः उपच्ृष्टा इब छुद्राधिष्ठित-. 


जातुषेति । जातुषा ळाक्षया रचितानीति जातुषाणि आभरणानि आाभूपणानीव, सोष्माणं प्रतापवन्तं 
जनम्‌ अग्निश्ठ न सहन्ते न शुष्यन्ति । एकत्रेष्यांचशादन्यन्न संज्ञवादित्याशयः। 

दुटेति। दुष्टा अशिक्षिता ये वारणा हस्तिनः त इव, महता उत्छूरेन सातेन अभिमानेन यः स्तर्भः 
स्तब्धता तेन निश्चकीकृताः स्थिरीकृताः सन्तः, अन्यत्र तु .महत्‌ दीर्घं आमं प्रमाणं यस्य तथोखो यः 
स्तम्भः आळानस्तम्भः तेन तदूवन्धनेन निश्चलीकृताः स्थिरीकृताः सन्तः, उपदेशं शिक्षा हस्तिपक वाक्यं 
न गृहन्ति नाददते अवगणयन्तीत्यर्थः । है 

दषणेति । तृष्णा धनळिप्सा सेव विषं गरळं तेन सुर्चिछताः सोहं प्राप्ताः सन्तः, सं पदार्थ कनकः 

` सयमिव द्वव्यमयम्रिव पश्यन्ति भवछोकयन्ति, सततं तच्चिन्तावशाद्त्याशयः। 

इषव इति। इषवो बाणा इव, पानेन सुरासेवनेन वद्धित॑ तैचण्यम्‌ उग्रता येपां ते ताइशाः, परेणा- 
न्येन प्रेरिताः उत्साह प्रापिताः सन्तः, विनाशयन्ति प्रजादीनू, अन्यत्र तु पानेन निज्ञातप्रस्तरघर्पणेन 
चद्धितं तैचण्यं प्रहार शक्तिः सुधारत्वमित्यथं:, येषां ते ताइशाः, तथा परेण धनुपा कार्सुकेण प्रेरिताः सन्तो 
विनाशयन्ति ळचयाणीति दोपः। __ _ 

दूरेति। दण्डविक्षेपेः यष्टिनिक्षेपेः दूरस्थितान्यपि दविष्ठदेशस्थायीन्यपि फळानि आन्नादीनीव, 
दण्डविक्षेपेः सामदामदण्डभेदा इति तृतीयोपायप्रयोगेः दूरस्थितान्यपि महाकुछानि . प्रशस्तवंज्यान्‌ शात- 
यन्ति नाशयन्ति पातयन्ति च। उपायान्तरस्य विद्यमानत्वे दण्डप्रयोगस्याचुचितमित्याशयः । 

अकालेति । भकाछे असमये कुसुमप्रसवाः पुष्पोद्दमा इव, सुन्द्रस्वरूपाः सन्तोऽपि, छोकविनाशर्य 
जनकायस्य हेतवो दण्डप्रयोगात्‌ कारणानि, अन्यत्र तु लोकविनाशद्योतककारणानि । तथा च प्रमाणस्‌- 

“वुसौषधि विशेषाणामकाछे कुसुमोद्गमः । फळप्रसवयोबन्धं महोत्पातं विहुबंघाः। 

इमशानेति । श्मशाधार्नयः प्रेतवनवह्य इव, अतिरोद्राः अन्येपामत्यन्तभीषणा भूतयः सम्पदो 
अस्मानि च येपां ते ताइशाः । 'भूतिभस्मनि सम्पत्तिहस्तिश्ङ्गारयोः ख्ियाम्‌? इति मेदिनी । 

तैमीति | तिमिरेण तस्संज्ञकेन नेत्ररोगेण संतष्टा इति तेमिरिकाः त इव, अदूरदृशिनः आविदोषाः 
नवछोकिनः दूरस्थितवस््वचछोकनासमर्थाश्च। ड 

उपेति ¦ उपसुष्टा रतिसंळग्ना गणिका इव, छदैः नीचञनेः अधिष्ठितम्‌ आश्रितं भवनं गुदं येषां ते 


~ 


ss 


NT 


लिए जानेपर लोग जिप्त प्रकार त्रिषोध (ओझा) के उत्कृष्ट' मन्त्रॉसे भी चेतनता प्राप्त नहीं करते हैं, 
थे लोग भी उदी प्रकार उत्कृष्ट मन्त्रगाओं (सलाह) ते भो अपने कर्तव्यको समझनेमें समर्थ नहीं होते हैं; 
छाक्षानिर्भित आभूषणके समान दूसरेके प्रताप ( पश्चाम्तरमें-अभ्निके उत्ताप) को सहन करनेमें समर्थ नहीं होते 
हैं; अशिक्षित हाथी जिस प्रकार बड़े परिमाणके बन्धनस्तम्मसे निश्चळ किए जानेपर भी इस्तिपक ( मद्दावत ) 
की शिक्षाकों ग्रइण नहीं करता है, वे छोग भो उसी प्रकार अत्यन्त अहक्कारसे स्तब्धतावश निस्पन्द रहकर किसीका 
भी उपदेश ग्रहण नहीं करते हैं; धनठाळसारूप विषवेगते विश्रान्त होकर संसारकी सब वस्तुओंको दी मानो धनमय 
देखते हैं, शान चढ़ानेवाळे प्रस्तरके घर्पणसे सुधार (तीले) बाण जिस प्रकार धनुष दारा छोड़े जानेपर लक्ष्य 
` पदार्थको विनष्ट करता है, वे लोग भी उसी प्रकार मद्य-पानसे उम्र स्वरूप बढ़ जानेके कारण एवं दूसरेको खुश 


"न 


करनेके लिए प्रजाओंको विनष्ट करते हैं; मनुष्य जिस प्रकार डंडेको फेंककर दूर रहने पर भी बड़ेनड़े मद, | 
छ 


तोड़ डाळे हैं, बे छोग भी उसी प्रकार दण्डप्रयोग ( जुरमाना ) .कर दूर स्थित होनेपर भी सत्कुलोत्पन्न 


विनष्ट करते हैं, असामयिक पुभ्पका विकास जिस प्रकार सुन्दर होनेपर भी छोगोंके विनाशका सूचक होते हैं, 


जे छोग भो उसी प्रकार मनोहर आकारवाळे होनेपर भो ठोके त्रिनाशवका कारण बने रहते है; समानक - 


१. जातुषा इव । २. महालान, मह्दाछान'"इता अपि न | - ३, अतितृष्णाविषवेगमूचिछता । 
४. भसयः, अग्नयः भसवः | ५. ““पारुष्याः । 
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अबना:, श्रूयमाणा अपि प्रेतपटहा इोद्वेजयन्ति, चिन्त्यमाना अपि महापातकाध्यवसाया. 


इबोपद्रवसुपजनयन्ति, अनुदिवसमापूय्येमाणा: पापेनेबाध्मातमूत्तयो भवन्ति, तदबस्थाञ्च 
व्यसनशतशरञ्यतासुपगताः बल्मीकतुणाप्राबस्थिताः जलबिन्दू्च इव पतितमप्यात्मानं 
नावर्यच्छन्ति | 

अपरे तु स्वार्थनिष्पादनपरेेनःपिशित-मास-गृप्रैरास्थाननलिनीबकैः,' थूत॑ ब्नोद- 
>--+-+त++०+-+++०---०००-०-----००--०-++--- न LS Yt Mat 
वाच्या अन्यन्न तु चुद्वैः विदेः अधिष्ठितं भवनं यासां ताः ताइश्यः। 'उपददष्ट मैथुन स्यातः इति त्रिकाः 
ण्डशपः । 


श्रयेति । श्रूयमाणा जाकण्यंमानसंज्ञका अपि, अवछोकनादौ का कथा, इति भावः। प्रेतपटद्दा इव 
सुतशरीरसामयिकडक्काचाब्दा इब उद्वेजयन्ति उद्वेगं जनयन्ति। खरतश्चरीराणां पुरस्तात्‌ पटहा वाद्यन्त इदि 
देशविरोषव्यवहारः । 

चिन्त्येति । संयोगादौ का कथा चिन्त्यमांना अपि चेतसि स्मयंमाणा अपीत्यर्थः, महापातकावीनां 
नहान्नीहध्यादीनाम्‌ अध्यवसाया उद्योगा इच, उपद्रवं चित्तस्याश्षान्तिस्‌ उपजनयन्ति निष्पादृयन्ति। 
` न केवळं महापातकानि कृतान्येच चित्ताशान्ति जनयन्ति अपि घु तदुद्योगा अपीति 'चिन्स्यसाना अपि 

इप्यस्य साहश्यद्योतनार्थमध्यचसायपद्‌मिति कुशछा विभावयन्ति । मजुना 'च महापातकळक्षणमेवसुक्तम- 

“ब्रह्महत्या सुरापानं स्तेयं गुर्वज्ञनागमः । महान्ति पातकान्याहुः संसर्गश्चापि तेः सद ॥ 

इह 'सप्तच्छुदतरव इव’ इत्यारभ्य 'चिन्स्यमाना अपि सहापातकाध्यवसाया इव’ इत्यन्तं यादत्‌ 
सर्वत्र सपनाला । केवलं 'तृष्णाविषमूरिछिताः कनकमयमिव’ इत्यन्नं निरङ्गकेचलरूपकस्‌, गुणोस्प्रेत्ा 
चेत्युभयोरङ्गाङ्गिमावेन सङ्कराळङ्कारः। 

अन्विति । अनुदिवसं प्रतिदिनं पापेन अधर्मेण आपूर्यमाणा ज्ञियमाणा इव आध्मातसृत्त॑यः स्फीत- 
शरीरा भवन्ति भूपतयः। क्रियोत्पेक्षा । , 

एवं च सति किं भवेदित्यत भाह--तदीति । किम्चेति चार्थः। ताः पूर्वोक्तरूपा अवस्था येपां ते 
तादृश्याः व्यसनशतस्य कामक्रोधोत्प्रदोपजाळस्य शरव्यं छषय तस्य भाषः तत्वम्‌ आभ्रयस्वञ्च उपगताः 
प्राप्ताः सन्तः, बद्मीकं कीटविशेषेण निस्सारितद्ूत्तिकाराश्चिः त्न, तृणाग्रावस्थिता उत्पन्ननडादिप्रान्तविद्य- 
मानाः जळविन्दव इव, पतितं स्वघमंच्युतं एधिव्यां परिश्र्ठ चापि आत्मानं स्त्रं नावगच्छुन्ति पातित्येन 
, युक्ततया नावडुध्यन्ते, पुकन्र मोहादन्यत्र शुप्कस्वादित्याशायः । उफ़्मा । ष्यसनान्युक्तानि मनुना 

-सुगयाचो दिवास्वप्नः परीवादः खिथो अदः तांत्रिक बृथाटधा च कामजो दृशंको गण! ॥ 

पैशुन्यं साहसं द्रोहं ईष्यांसूर्यार्थदूषणम्‌ । वाग्दण्डज्च पारुष्यं कोघजोऽपि गणोऽष्टकः i 

अपर इति। अपरे अन्ये तु राजानोऽग्रेतनरूपेण दोषानपि गुण्पक्तमध्यारोपयत्रिधूँतः स्तुतिभिः 
अतार्यमाणाः सर्वजनस्योपहास्यत!सुपंयान्तीति दूरेण सम्बन्धः । धूत्तंविशेषणानि प्रथमं प्रदर्शयति-- 
स्वार्थेति | स्वस्यात्मनो ड्या पडला व विष्वा कह » आ dort 
घनानि द्रष्याण्येव पिद्चितानि मासा ग्रासे ग्रह ५ दुरहग्मिः प विर ° र 
सन नलिनी सनोहरस्वाचानावर्णस्वाच कमछिनी तस्या बकेः पद्चिषिशेषेः। धूत्तवकपक्षिणो 


छळकी बँदोके समान पतित ( भूमिच्युत ) दोतेपर भी भपनेको पतित ( स्वधमेच्युत ) नहीं समश पाते हैं। . 
जणो रे कराना है, जिनको बाई, तवाेतन्यादम रव; भनसमी मांसका आस कसे स 


“75, -स्यता॥ २. स्थिता . ३. `` पूरक । 
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` इति परदाराभिगमनं वैदग्ध्यमिति, सृगया' श्रम इति, पानं बिलास इति; प्रमत्तता. शौय्ये- 


मिति, स्वदारपरित्याग: अव्यसनितेति, 'शुरुवचनावधीरणमपरप्रणेय्वमिति, अजितश्ृत्येता 
सुखोपसेव्यत्बमिति; नृत्ये-गीत-वादय-वेश्याभिसक्तिः रसिकतेति, महापराधानकणन महा- 
चुभावतेति; परिभवसहत्व॑ क्षमेति स्वच्छन्दता प्रसुत्वमिति, देवाबमानन महासत्त्वतेति, 
बन्दिजनख्याति:” यश इति, तरलता" उत्साह इति, अविशेपक्कता अपक्षपातित्वमिति, . 


यथा नछिनीमवळम्ब्य तत्पत्राच्छादितशरीरा मीनान्‌ वञ्चयन्तः क्षटिति चञ्चुपुटेन ग्रहुन्ति, तथा घूत्त॑- 
छोका अपि भूपतिमवळम्ब्य परान्‌ वञ्चयन्तः तदीयद्रन्यं ग्रुहन्तीत्याशयः । इहो भयज्नापि परम्परितरूप- 


कमलझ्टारः । 
दोषाणां गणपक्षेष्वध्यारोपणं प्रदर्शमति--धूतमित्यादि । द्यतं दुरोदरं क्रीडादि, विनोद्करणव्यापारः 


इति प्रतिपादनेन । परमार्थतस्तु द्ृतं दोष एवेत्याशयः । परदाराः परस्धियः तेपाम्‌ अभिगमनं सम्भोगो 
चैद्ग्ध्य॑ चातुर्यम्‌ । परमार्थतस्तु परस्त्रीसेवनं पापोत्पादकमायुःक्ञयकर द्ेत्याशयः । स्टृगया आखेटः श्रसो 
ब्यायामः। हिंसात्मजत्वात्‌ प्राणघातसम्भवाच्चाखेटो महान्‌ दोष इत्यभिग्रायः। पानं मद्यसेवनं विळासो 
मोगविशेषः । परमार्थतस्तु मद्यसेवनं महापातकमित्याशयः । प्रमत्तता अनवधानता सचिवादीनां विरुद्ध” 
ब्यापारेऽपि तदनवलळो कितेत्यर्थः, शौर्यम्‌ उद्देगाभावात्‌ सुभवङ्कत्यम्‌। परमार्थतस्तु सा स्वचिनादाविधा- 
यको महान्‌ दोप इति भावः । स्वदारपरित्यागो निजास्रीत्यजनम अव्यसनिता अनासक्तिः, वस्तुतस्तु स 
महापापप्रदायक एवेति भावः । गुरुवचनस्य गुरुवाक्यस्य अवर्धीरणम्‌ अवहेळनयातिक्रमणस्‌, अपर प्रणेयत्वं 
स्वायत्तताप्रकटनादनन्यवश्यत्वम्‌ । वस्तुतस्तु हितावधीरणा महान्‌ दोपः । अजितथ्दुत्यता सेवकानां 
स्वाधीनता सुखोपसेब्यत्वं यइच्छया ग्यवहरणसर्भबादनायाससेवायोग्यस्वस, परमार्थतस्तु सा विशेष” 
कृत्युत्पादिकेव । नुत्यं नाव्य, गीतं गानम्‌, वाद्यमातोद्यम्‌, वेश्या गणिकाः तासु अभिसक्तिः वुद्धयासक्त- 
चित्तता रसिकता तत्तद्रसप्राहित्वे गुण एवेति तेपामाशयः। वस्तुतस्तु कामजदोष एव । 

महतो विशालस्य अपराधस्य अनाकर्णनम्‌ अश्रवणं महानुभावता “अकिश्विस्करमिद्म! इत्युपेक्षाव- 
शान्महाप्रभावज्ञाळिस्वपरिचयः। चस्तुतस्त्वयमविचारो दोप एव। परिभघसहत्वम्‌ अन्यकृततिरस्कार- 
सहनशीळस्वं क्षमा तितिक्षा गुणः । वस्तुतस्तु जडत्वमेव । स्वच्छुन्दृता निरवम्रहता स्वेच्छाञ्रमणकारित्वम्‌) 
प्रभुत्व॑ स्वतन्त्रत्वम्‌ । वस्तुतस्तु सा निष्कारणान्यानर्थोत्पाद्रकतथा महान्‌ दोष इव। देवानां विष्ण्वा- 
दीनाम्‌ अवमाननम्र्‌ अवदेळनम्‌, महासत्वता तेपामपि तुच्छुत्वज्ञानान्महाशक्तिमता । वस्तुतस्तु बुद्धि" 
रहितता । वन्दिजनख्यातिः स्तुतिपाठकविहितप्रश्ञंसेच यंशः की्तिः। परमार्थतस्तु सा केवछं वेतनदान- 
फळमिस्याशयः। तरळता समस्तकत्तव्येषु चाञ्चक्यम्‌ , उत्साहः। वस्तुतस्तु कार्यविनाशकरमगाधत्वं 
एव । अविशेषज्ञता असूचमविचारणम्‌ अपक्षपातित्वम्‌ अपराधिनो5पि दोषापर्याळो'चनात्त्यवृत्तित्वं गुणः । 
वस्तुतस्तु अपराधिनोऽधि अवमानासम्भवात्‌ गुणिनोऽपि च पारितोपिकासम्भवादज्ञतेव सेत्याशयः । 


~ ** * wuss oe FNS 


एवं समा-मण्डप-रप कमछिनीमें बक ( बशुळा ) पश्चिस्वरूप और ठगनेमें कुशळ कितने ही धूरत्तंगण रहते हैं जो 
राजाओंको इस प्रकार समझाया करते हें कि--'जुआ खेलना विनोद हँ, परजीका गमन चतुरता है, शिकार 
खेळना ब्यायाम ( कसरत ) है, मद्य-पान करना विछासिता है, किसी विषयमें ही सावधानताका अवछम्बन 
नहीं करना वीरता ह, अपनी धर्मपलीको छोड़ देना अनासक्ति है, गुरुके उपदेशको अहण नही करना स्वाधीनता 
है, सेवक जनोंको जो स्त्राधीनरूपते ( मनमाने ) चलते हैँ उनको दण्ड न देना सुख-पूर्वक शुभूषा ( सेवा ) है, 
नाचना, गाना, बजाना और वेश्याओंमें आसक्त रहना रसिकता है, बड़े-बड़े अपराधोंको नहीं सुनना ( 

उन पर ध्यान नहीं देना ) मदानुभावताका परिचय है, दूसरेका अपमान सहन करना क्षमा हे, स्वेच्छाचारिता 
प्रमुत्व है, देवनाओंका तिरस्कार करना ( कुछ न गिनना ) महाबळ्शालिताका परिचय है, बन्दीजनोंसे की गई 
प्रशंसा दी यश है, मनकी चञ्चलता उत्साह है एवं सूक्ष्मरूपसे कार्योकी पर्याछोचना न करना ( भले बुरेमें मेद 


१. खृगयां । २. प्रमत्तता। ३. परित्यागं, परित्यागेषु । ४. ““'भृत्यताम्‌। ५, नृत्त । ६. अभिसक्ति। 
७. रसिकतामिति । ८. महापराधावकर्णनं, महापराधानवकणेनम्‌ । ९. परामवसहत्बं, परमवसत्त्व । 
१०, स्वच्छन्दर्ता । ११. ख्याति । १२. तरलताम्‌ । १३. अविशोषशताम्‌ । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


शकणासोपदेशव्णना-३५ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । - ३३३ , 
दोषानपि शुणपक्षमध्यारोपयद्भिरन्तः स्वयमपि विहसङ्भिः प्रतारणकुशलेधू'त्तरमानुषोचितासिः 


स्तुतिभिः प्रताय्यंमाणा वित्तमदमत्तचित्ता निश्चेतनतयो तथेवेत्यन्यारोपितालीकाभिमाना 
मर्त्यधम्माणोऽपि दिव्यांशावतीर्णेमिब सदेबतमिवातिमानुषम्‌ः आत्मानसुेक्षमाणाः प्रारव्ध- 
दिव्योचितचेष्टानुमावाः सर्वजनस्योपहास्यतामुपयान्ति । आत्मविडस्बनाव्यानुजीबिना 

जनेन क्रियमाणामभिनन्दन्ति । मनसा देबताध्यारोपणप्रतारणा सम्भूर्त-सम्भावनोपहता- 
आम्त:श्रविष्टापरमुजदवयमिवात्मबाहुयुगलं सम्माबयन्ति । त्वगन्तरितठृतीयलोचनं स्वललाट- 
CU UP ND 2705 के कन पिके क या 


दोषानिति । दोषान्‌ अपराधानपि गुणप्षं गुणपंक्तावन्तर्भावम्‌ आरोपयद्भिः प्रशंसद्षिरित्यर्थ:। भन्तः 
अन्तःकरणेषु स्वयमपि आत्मनापि विहसद्धिः दास्यं छुवंद्धिः तान्‌ राज्ञ इति शेषः, अप्रतिहतेन अयुक्तार्थ- 
मताङ्गीकरणादुत्यन्ताज्ञस्वबोधेनेस्याशयः । प्रतारणकुंशलेः चञ्जनाचतुरेः धूर्तः विप्रतारकः पुरुषः, अनायः 


` पोचिताभिः देवतायोग्याभिः स्तुतिभिः प्रशंसामिः प्रतार्यमाणा चन्च्यमानाः। वित्तमदेन घनाभिम 


मत्तानि चित्तानि हृद्यानि येषां ते ताइशः, निश्चेतनया निज्ञांनतया कारणेन, तथेव “पृते यथा यस्ते 
ताइशाः मर्त्यस्य अरणश्षीळस्य मलुष्यस्येव ध्मा ष्याधिजरामरणप्रमृतयो येषां ते तथोक्ताः सन्तोऽपि, 
आत्मानं स्वीयम्‌, दि्यस्य अळौकिकस्य देवस्य अंशेन भागेन अवतीणंमिव उत्पन्नभिव, अत एव सदेबत- 
मिव देवाभ्रितमिव । अतिमानुषं मानवमतिक्रान्तम्‌, उस्पेत्ममाणाः सम्भावयन्तः अत पुव प्रारब्धा अवछो- 
कयितुसुपकरान्ताः दिव्योचिताः स्वर्गीययोग्याः चेष्टाः सङ्क्पमात्रेण सागरलद्दनादिब्यापारा अडुभावाः शाप- 
मात्रेण रिपुमरणादिप्रभावाः यैः ते ताइश्चा; अत एव सर्वजनस्य समस्तलोकस्य उपहास्यतास्‌ उपदास- 
योग्यताम्‌ उपयान्ति प्राप्नुचन्ति । र 

इह 'भवतीर्णमिव’ इत्यत्र करियोस्प्रेडा, “सदवतमिव’ इत्यन्न गुणोस्प्रेाळङ्कारः। 

आत्मेति । किञ्चेति चार्थः । अनुजीविना जनेन सेवकपुरुपेण क्रियमाणां विधीयमानास्‌ आत्मविड- 
स्वनां स्वस्मिन्नविद्यमानयुणारोपणरूपां वञ्चनाम्‌ अभिनन्दन्ति साधुवादेन सादरं प्रशंसन्ति । 

मनसेति। देचताध्यारोपणं धूक्तः स्वस्मिन्‌ इरिहराद्यारोपणमेव प्रतारणा वञ्चना तया स्म्भूता 
सक्षाता या सम्भावना स्वस्मिन्‌ हरिद्दरत्वादिमननं तया उपहता विनाशितमतयः सन्तः, मनसा चेतसा 
आस्मबाहुयुगछं स्वकीयझुजयुगम्‌, अन्तःप्रवि्टम्‌ अभ्यन्तरगतस्वेनाळचयस्‌ अपरस अन्यं सुञद्वयं बाहु- 
युगळं यस्य तस्य तत्तथोक्तमिव सम्भावयन्ति मन्यन्ते । दः र 

बाहयगलस्यान्तः प्रवेश्षोत्मेक्षणात_ क्रियोत्मेक्षा, तेन च स्वस्व विष्णुध्वं ष्यज्यत इत्यळ्कारेण 

द 1 स 'ुजद्दयम' इति 'बाहुयुगळ्म? इति समानार्थकपर्यायशब्दप्रयोगाद्‌ भप्नप्रक्रमत्व 
दोपः समापतति, स च “आत्मवाहुयुगलमन्तःप्रविष्टद्वयमिव’ इति पाठं विधाय सवव जब मंदी 

त्वगिति । स्वळळारं निजभाळं त्वचा चर्मणा अन्तरितस्‌ आच्छादितं तृतीयं विषमं छोचनं नयनं 


ANNAN Nr rrr ANS II SY = ss 


(७८४५५८४८४० ५८४४ ५३९०९ ४८ 


न जानना) निष्पक्षपात है? इस प्रकार प्रतारणानिपुण धू्तेळोग दोषोंको भी शुणकी भ्रेणीमें आरोप करते हैं, 
किन्तु मनमें अपनेसे भी उपहास. करते हैं और देवताके उपयुक्त स्तुति ( मनुष्योंके अयोग्य खुशामद ) करके 
राजाओं को प्रतारणा करते ( ठगते ) रहते हैं । एक ही धनके भहृद्भार से उन्मत्त होकर उन लोगोंकों शस रे 
स्तृतिसे चेतम्यविद्दीन हो जाते हैं, अत एव 'ये छोग जैसे बोलते हैं, ठीक मैं उसी प्रकारका i द , इन 
सबांको यथार्थ समझकर मिथ्या अभिमानका आरोप करते हैं, मनुष्य होनेपर भौ अपनेको मानो देवताके अंशसे 
अवतीणे अथवा किसी देवता द्वारा अधिष्ठित, भत एव देवता मानकर दिव्य पुरर्षोके उपयुक्त काम करके अपना 
माहात्म्य दिखाते है. जिससे सब छोगोंके उपहासास्पद बन जाते हैं और अनुचरगण उनकी विडम्बना करें तो 
उसका भो वे भभिनन्दन “करते हैं। अपने मनमें देवतात्वसंर्थापनरूप. मिथ्या विचारते ठगाये जानेके कारण जो 
पारणा उत्पन्न होती है, उसीसे ही बुधि विनष्ट हो जाती है अतएव 'मेरे दो सुजाऑके अन्दरमें दो सुबाएँ ओर 
॥छेपकर घुसे हुए हे? ऐसा समझकर वे, मानों भपनेको विष्णुके समान मानते रहते हैं। एवं 'अपने लछाटमें 


और' एक तीसरा नेत्र त्वचासे ढका हुआ है? ऐसी शहा करके शिवके समान समझते रहते हैं। वे अपना दर्शन 
ERT र 
१. अमानुषछोकोचिताभिः। २. मत्तनिश्चयेन। ३. तथेति, यषेति, आत्मारोपित"” । ४- अतिः | 


सआतुष्यकम्‌। ५. विभ्रतारणा। ६. गसदूसूत  समुदयूत । 
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माराङ्कन्ते | दरीनप्रदानमपि' अनुम्रहं गणयन्ति, दृष्टिपातमष्युपकारपत्ते स्थापयन्ति, सम्भा- 
षणमपि संविभागमध्ये छुबेन्ति, आज्ञामपि वरप्रदानं मन्यन्ते, रुपशेमपि पावनमाकलयन्ति | 
मिथ्यामाहदात्म्यगर्वैनिभैराश्च न प्रणमन्ति देबताभ्यः,, न पूजयन्ति द्विजातीन्‌ , न मानयन्ति 
मान्यान्‌, नाचँयन्त्यच्चेनीयान , नाभिवादयन्त्यभिवादनाहोन्‌ , नाभ्युततिष्ठन्ति शुरून्‌ । 
अनर्थकायासान्तरितबिषयोपभोगं-सुखमित्युपददसन्ति विद्वज्जनम्‌, जरावेहृव्यप्रलपितमिति 
पश्यन्ति वृद्धजनोपदेशम_, आत्मप्रज्ञापरिभव इत्यसूयन्ति सचिवोपदेशाय, कुप्यन्ति हित- 
वादने । सर्वथा तमभिनन्दति, तमालपन्ति, तं पार्श्वं कुवन्ति, तं संबद्धेयन्ति, तेन सह 


यत्र तथोक्तम्‌, आशङ्कन्ते मन्यन्ते अनेन स्वस्य मदेशास्वं अस्यायते । इत्यञ्च वस्तुना चस्तुध्वनिः। 
दर्शनेति । दर्शनप्रदान कोकानां स्वात्मप्रकदनस्‌ अघुग्रहं प्रसादं गणयन्ति न्यन्ते । इ्टिपातमपिः 
चकुषाऽवळोकनमपि उपकारपचे उपकृतिपक्षे स्थापयन्ति नि्तिपन्ति। सम्भाषणंस्‌ आळापमपि संविभाग“ 
मध्ये विमजनपूर्वंकदातव्यत्रव्यदानमध्ये, कुवेन्ति अपंथन्ति दातव्यदृव्यदानजनितसन्तोषः सग्माषणेनेवो- ` 
-स्पन्न इति मन्यन्त इवेध्यर्थः। आज्ञां निदेशसपि वरप्रदानं समीहितम्रदानं मन्यन्ते जानन्ति । स्पर्श 
संश्ळेपमपि पाचनं पवित्रोष्पादकम्‌ आकळयन्ति भावयन्ति । इह प्रतिवाक्ये प्रायः प्रतीयमानोत्मेक्षा । 
मिय्येति । मिथ्यामाहात्म्येच असत्यात्ममहिग्ना यो गर्वोऽभिमानः तेन निर्भराः परिपूर्णाः 
देवताभ्यो हरिहरादिदेवेभ्यो न प्रणमन्ति नमस्कारं न कुर्वन्ति । द्विजातीन्‌ आह्मणान्‌ न पूजयन्ति प्रमाण 
पूर्वकवखा दिप्रदानेन न तपंयन्ति । मान्यान्‌ साननीयान्‌ श्वशुरादीन्‌ मानयन्ति, न सम्मानं ददते । अच्चं- 
नीयान्‌ पूजनीयाचुपाध्यायादीन्‌ नाच्चंयन्ति न पूजयन्ति, अभिवादुनार्दान्‌ उपसंग्रहयोभ्यान्‌ पुरो विल 
दीन्‌ नामिवादयन्ति चरणपतनादिकं न ङर्वन्तीस्यर्थः । गुरून्‌ हविताहितप्रासिपरिहारोपदेष्टन्‌ न अभ्युत्ति- 
न्ति नाभ्युत्थाय सक्कुवंन्ति । 
अनर्भकेति। अनर्थकेन. निष्प्रयोजनेन आयासेन विद्यार्जनपरिश्रमेण होमाद्यचुष्ठानपरिश्रमेण वा 
अन्तरितं व्यवहितं दूरींकृतं विषयोपभोगसुखं कामिन्यादिसुरतिसुखं येन तं ताइञ्चम्‌, इति अस्मादेव 
कारणात्‌ , विद्ठजनं विुधजनम्‌ उपहसन्ति उपहासं कुवन्ति, जडत्वबोधनेत्याशयः । जरया परिणतवयसा 
यत्‌ वेकछब्यं बुद्धेश्रञ्जक्यम, तेन प्ररपितं जहिपतप्र इति इत्वा बृद्जनोपदेशं स्थविरजनक्षिक्षां पश्यन्ति 
निस्तस्वं मन्यन्ते । जहा निजमतेः परिभवोऽवमानोऽयमिति कृत्वा सचिवोपदेशाय प्रधान” 
शिक्षाये असूयन्ति दोषाविर्भावपूवंकं कुप्यन्ति । क्ुघवुद्देष्यासूयार्थानां यं. प्रति कोपः इति सूत्रेण चतुर्थी; 
. तथा हितवादिने कल्याणवाबिने कुप्यन्ति कुध्यन्ति। 
स्थेति । तं पुरुषं संवंथा हना । प्रशंसन्ति । तम्‌ आळपन्ति सम्भाषन्ते। तं 
पाशवें समीपे कुवन्ति रचन्तीत्यर्थः । तं संवद्धयन्ति विविधसाहाय्येन उन्नमयन्ति । तेन घुरुषेण सह सुखं 
. यथा स्यात्तयाः अवतिष्ठन्ते अवस्थानं कुव॑न्ति । तस्मै पुरुषाय वृदति अरयच्छुन्ति। तं मित्रतास, उपनयन्ति तं 
सुहृदं कुवेन्तीत्यर्थः। “नी? धातुर्हि 'दुद्याचपच! इत्यादिना द्विकर्मकः । तस्य वचनं वाक्यं शृण्वन्ति आकर्ण-. 
यन्ति। तन्न वर्षन्ति तस्म सततं घनानि वितरम्ति। तं बहु अधिकं मन्यम्ते शाद्रियन्ते । तम्‌ आपततां 
विश्वस्तताम्‌ आपाद्यन्ति प्रापयन्ति । 


देना भी मानो बढ़ा अनुग्रह करनेकी गणना करते हैं, दृष्टिपात करना भी मानो उपकारपक्षमें रखते हैं, आछाप 
( बातचीत) करना भी विभागपूवंक देयद्रव्यदानमध्यमें मानते हैं ( अर्थाद्‌ देनेके स्थानमें बात-चीतसे ही 
पूर्ण कर देते हैं ), आशाको भी मानो वरप्रदानरूपसे समझते है, स्प करना भी मानो पवित्रताका कारण 
समझते हैं । और मिथ्या माहात्म्य के भइड्कारसे भरे हुए वे देवताओंकी प्रणाम नहीं करते, जाह्मणोंका पूजन नहीं 
करते, मान्य व्यक्तियोंका सम्मान नही करते, पूजनीय छोगोंकी पूजा नहीं करते, नमरकार करनेके योग्य 
ब्यक्तियोंको नमरकार नहीं करते एवं शुरुआंको देखकर भी उठ खड़े नहीं होते हे'। और "मे विद्योपाज॑नादि 
निरर्थक परिअम कर विषय-सन्भोगजनित झुखको दूर किये है? इस प्रकार समझ कर विदवानोंका उपहास करते 
. रहते है “ये वार्थक्यवश शुद्धिकी अस्थिरता दारा कितने प्रछाप करते हैं? ऐसी भावना कर बोके उपदेशको असार 

. समझते हैं इससे मेरी दुडि तिरस्कृत दो रही हैं? ऐसा भनमें समझ कर मत्त्रियोके उपदेशसे देष प्रकट करते हैं 


Et द >. १. प्रदानेऽपि । २. संत्प्षमपि 1: 8 , *०* नेता "०० र छम्‌ | 
कह परत वषे दिजान्‌। ४ तावा मी | 


न 
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शकनासोपदेशव०-३५ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३३४ 


सुखमबतिष्ठन्ते, तस्मै ददति, तं भित्रतासुपनयन्ति, तस्य वचनं श्रृण्वन्ति, तत्र वर्षेन्ति, तं 
बहु मन्यम्ते, तमाप्ततामासदयन्ति, योऽहर्निशमनवरतुपरचिताञ्जलिरधिदेबतमिव विगता- 
न्यकत्तव्यः स्तौति, यो वा माहात्म्यमुद्धाबयति | किंवा तेषां साम्प्रतम्‌, येषामतिनुरासप्रा- 
योपदेशनिषुंणं कौटित्यशाङ्नं प्रमाणम्‌, अभिचारक्रियाक्र्रेकप्रकृतयः पुरोधसो गुरबः, परा- 
भिसन्धानपरामन्त्रिण उपदेष्टारः, नरपतिसहस्रमुक्तोज्मितायां. लच्म्यामासक्तिः, मारणात्म- 
केपु रास्नेपुं अभियोगः, सहजप्रेमादहदयानुरक्ता आतर उच्छेयाः | 
तदेवंप्रायातिकुटिल-कष्ट-चेष्टा-सहदस्तदारुणे राज्यतन्त्र, अस्मिन्‌ मद्दामोदान्धकारिणिं 


य इति । जनः, विगतं दूरीभूतम्‌ अन्यत्‌ कत्तंव्यं विधेयं यस्य स तथोक्तः सन्‌ , अहरनिशम्‌ अद्दो- 
रात्रम्‌ अनवरतं निरन्तरम्‌, उपरचिता्ञछिः संयोजितकरपुटः, अधिदैवतमिव थराध्यद्रेवतासिव स्तौति । 
यो वा जनः माहास्म्यं हरिहराद्यवतारत्वरूपं महिमानम्‌ उद्धावयति साधनेन प्रकटीकरोति। इद्द वाक्यग- 
तविधेयाविमशंदोषपरिहाराय यच्छुब्दान्वितवाक्ययोः पूर्व पाठो$वश्यं विधेयः । 

तथाविधानाञ्च भूपतीनां सर्वमेवानुचितमिति दर्शयति--किंवेति । तेपां राज्ञां किवा विधेयं साम्प्रतं 
युक्तं न्यायोपेतं भवितुं शक्नोतीति शोेपः। न किमपीत्यर्यः । युक्ते द्वे साम्प्रतं स्थाने’? इत्यमरः। 

भसाग्मरतस्वे कारणे प्रदुर्षायति--येपामिति | अतिनुशसम्रायेण अध्यन्तनिष्डुरातिश्षयेन उपदेशेन 
शिक्षया निर्घृणं निष्करुणम्‌, कौटिल्यक्याखं चाणक्यनिमितनीतिशाख्रमेव थेषां भूपतीनां प्रमाणम्‌ । असिः 
चारक्रियया श्येनयागादिरूपान्यवधोस्पादकक्रुरङृत्येन करा नुझंसा एका सुख्याः प्रकृतयः स्वभावा येषां 
ते तथोक्ताः पुरोधसः पुरोहिताः गुरवो धर्मोपदेशकाः। पराभिसन्धानपरा अन्यवञ्चनातत्पराः सन्त्रिणः 
डपदेष्टारः शिक्षयितारः | नरपतिसहस्नेण भूपतिसमूहेन प्रथमं युक्ता भक्षिता पश्चात्‌ उस्शिता त्यक्ता तस्यां 
तादश्याम, छचम्यां श्रियास्‌ भासक्तिः भ्रेमातिशयम्‌ । मारणात्मकेषु मारणोपदेशरूपेश्ु शाक्षेपु योगिनी- 
तन्त्रादिपु अभियोगः अभिनिवेशः । सहजं प्राकृतिक यत्‌ प्रेम स्नेहः तेन आम्र सदृयं पत्‌ हृदय चेतः तेन 
अबुरक्ता आतरः सद्दोद्रा उब्छेया मूलतो विनाशनीयाः | Fe 

ह तथाविधराज्ञां सर्वकार्यायौक्तिकस्वनिरूपणकार्य प्रति अनेकतरदेतूपन्यासात्‌ समुच्चय: । 

तदिति । तत्तस्माव्कारणात्‌ , एवं प्रायेण बाहुसयास्पूर्वोक्तर्वरूपेण, अतिकुटिळेन अत्यन्तवक्रेण 
नितान्तदुर्बोधेनेत्यर्थः, कष्टेन क्लेशकरेण 'चेष्टासदल्लेण व्यापाराधिक्येन दारुणे मीषणे, राज्यतन्त्रे राज्यशास- ` 
नेतिकर्सब्यतायास, अस्मिन्ननुभुयमाने महामोहेन महाविवेकेन अन्धं विचाररद्दितं कतत शीछं यस्य तस्मिन्‌ 
ताइृरो यौवने तारुण्ये च समये, दे कुमार चन्द्रापीड | तथा तेन प्रकारेण प्रयतेथाः वत्तितुं प्रयत्नं विदुध्याः 


, देऊ दितबचन गोल्ते है उनपर क्रोध करते दै । एवं समी प्रकारसे उसका दी वे प्रशंसा करते हैं, उसके साथ 
री hs करते हैँ, उसको ही पास रखते हँ, सहायता कर उसकी ही उन्नति करते हे, उसके साथ हो धुखते 
रहते हैं, उसकी ही दान देते हैं, उससे ही मित्रता करते हैं, उसका ही बचन सुनतं हैं, उसको ही सबंदा धन 
वितरण करपे हैं, उसका दी बहुत आदर करते हैं और उसीको ही सवंप्रकारसे विश्वासपात्र बना हेते हैं, जो 
ब्यक्ति, दिनरात इर समयके लिए, अन्य सब काम छोड़ हाथ जोड़ कर उपास्य देवताओंके समान उनकी स्तुति 
करता है अथवा जो व्यक्ति दरिहरादिकोंका अवतार कहकर उनका माहात्म्य मकाश करता है। जिनके समीपे, 
अत्यन्त नुझंस उपदेशसे परिपूर्ण एवं नितान्त निर्दय चाणम्यप्रतीत नीतितञ्ञा ही प्रमाण माननेवाछे अभिचारः 
क्रियाका अनुष्ठान करने (मारणप्रयोग) से नितान्त मूरस्वभाववाछे पुरोदितगण जिनके शिक्षक है, पर- 
्रतारणापरायण मग्त्रिगण जिनके सज्ाइकार हैं, इजारों राजाने जिसे भोग कर छोड़-छोड़ दिया है उस लमी 
के प्रत जिसकी आसक्ति हैं, मारणोपदेशते परिपूर्ण तन्त्रशाखमें जिनका आग्रदइ है एवं स्वाभाविक स्नेहके कारण 
सद्य-चित्त और अनुराग करनेवाले आतुगण जिनकी जढ़ कारते हैं उन राआओंके योग्य न्यादसङ्गत कारे क्या दो 
सकता है ! 9-४ 
जकुमार ! चन्द्रापीड ! ऐसी इजांरों अत्यन्त जटिळ और कष्ट-अद कार्यबाहुलयले भयहर राज्य 
ह्न परात पर एस महामोइवश विवेकशुन्यकारी इस यौवनकाढमें तुम ऐसा काये करनेमें प्रयत्न क्रो 
१. तस्य मन्त्रिताम्‌ + तं मिन्रतामुपजनयन्ति | २. तमात्मनापादयन्ति, तस्माद्विभ्यति। ६. असाम्प्रतम्‌ . 


४, शास्त्रेषु, ५ एवंप्राये ... कुटिख्कुचेश, कुटिळचेष्टा... । ६. महदामो कारिणि । 


® 
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३३६ Digitized by Siddha काइम्बरी eGan SY [ कथासुखे- 
च योबने; कुमार ! तथा प्रयतेथाः यथा नोपहस्यसे जनैः न निन्यसे साधुभिः, न धिक्‌- 
क्रियसे गुरुभिः, नोपालभ्यसे' सुहृद्भिः, न शोच्यसे विद्वद्भिः । यथा च न प्रकाश्यसे विटेः, 
न प्रहस्यसे कुशलेः, नास्त्रादासे भुजङ्गैः, नावलुप्यसे सेवकवृके:, न वञच्यसे धूर्तैः, न प्रलो- 
भ्यसे वनिताभिः) न विडम्व्यसे लच्म्या। न नत्यसे ;मदेन, नोन्मत्तीक्रियस मदनेन, 
नाक्षिप्यसे विषयैः, नावकृष्यसे रागेण, नापह्वियसे" सुखेन । कामं भवान्‌ प्रकृत्यैव 
धीरः, पित्रा च महता प्रयत्नेन समारोपितसंस्कारः, तरलह्ृदयमप्रतिवुद्धञ्च 
सद्यान्त धनानि, तथापि सत्रदूगुणसन्तोषो मामेवं मुखरीकृतबान्‌ । इदमे्र च 
यथा येन प्रकारेण जने? ळोकेः नोपहस्यसे नोपहासं क्रि्रसे। साधुभिः सजनः न निन्द्यसे निन्दां क्रियसे। 
युरुभिधंमाचार्यः न धिक क्रियसे धिगजीवितमित्यादिवाक्यविषयीक्रियसे । सुदद्भिः मित्रैः नोपालभ्यसे 
न तिरस्क्रियसे | विद्ृद्धिः पण्डितैः न शोच्यसे शोकगोचरी क्रियसे । 

यथेति । किल्लेति चार्थः। विटः कामिजनः न प्रकाश्यसे जनसद्धें स्वसमानतया न प्रकरीक्रियसे । 


कामिजनंः साद्धं मिछिष्वा तस्पक्षान्तः पतितो मा भवेति निर्देश! । कुशलेः कार्यनिपुणेः न प्रहस्थसे, . 


रहस्यविपयसन्निवेशाभावादश्ञस्वषोधनेनेत्याशञयः। झुजङ्गैः धूत्तेः न आस्वाद्यसे नोपभुज्यसे, परिचारक 
रूपेण प्रविश्य गूढवञ्चनया तृष्या पहरणद्वारेणेत्याशयः । सेवकाः परिचारका एव बका हिंसकप्राणिविशेषाः 
तेः नावळुप्यसे राज्यान्नावछुण्ठ्यसे, यथा वृका गूढ़ प्रविश्य सारमेयान्‌ प्रहरन्ति, तथा विटा: परिचारकः 
रूपेण प्रविश्य तव निखिछं वस्तु नापहरेयुरित्याशयः। वनिताभिः खरीभिः न प्रलोभ्यसे न सञ्चाठ्यसे 1 
छचम्या राज्यश्चिया न विडम्ब्यसे न परित्यज्यसे इत्यर्थः । अयथाचरणात्‌ परित्यागे नेत्याशयः । मदेन अभि- 
सानेन ने नर्स्यंसे न न नृत्य कार्यसे । मदनेन- कामेन न उन्मत्तीक्रियसे चित्तचिप्छवतामापाद्यसे । विपयेः 
इन्दियाथंः नाच्षिप्यसे ने कान्तमाकृष्यसे । रागेण कस्यापि वस्तुनः उत्कट भोगेच्छया नावक्ृष्यसे नाकृष्यसे । 
सुखेन आनन्देन नापहियसे न परित्यज्यसे । 

काममिति । यद्यपीत्य़ावौ पठनीयम्‌ । कामं मर्या अवान्‌ त्वं परकृत्या स्वभावेनेच धीरो घेयंवान्‌ 
अल्ति। पित्रा तारापीडेन महता प्रयत्नेन अत्यंन्तप्रयासेन समारोपितः चित्चार्पणेः संस्थापितः संस्कारः 
सर्वविषयज्ञानं यत्र स ताइशः। तथा धनानि सम्पत्तयः. तरळहृदयं तारुण्याच्चपळचित्तम्‌ अप्रतिबुद्ध 
राउ्पशञासनरिपुविजयादिंदुःखानभिशञञ्च जनं मदयन्ति उन्मादं जनयन्ति स्वत एव तत्त्कार्थेचु प्रोत्साहः 
यन्तीत्यथः । तथापि भवद्गुणसन्तोषः तव विद्याविनयशौर्यादिमिशेणेअनिता मे तुष्टिः, एवसुक्तविधिना 
मां चराम्पायनं झुखरीकृतवान्‌ वादितवान्‌। अथवा तथापीति तरंलेत्यांइ, पूर्वं सम्बन्धनीयम्‌ । पुवञ्च 
राब, अप्रतिद्ुद्ध शिक्ताभावात्‌ साध्वसाधुविचाररदितञ्च जनं मदयन्ति साभिः 
मानं » इत्यतो भवदूगुणसन्तोषो मामेवं युखरीकृतवान्‌ तन्निराकरणाय वादितवान्‌ , अतो न मे 
अगद्भता माननीयेत्याशयः। 
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कि जिसमें मनुष्य तुम्हारी हंसी न करें, साधुगण निन्दा न करें, गुरुजन धिक्कार न दें, मित्रगण उडाना में 


द्‌ एवं विद्वदूगण शोक न करें | एवं कामीअन तुम्हारो बुराई न करें, कार्यंदक्षः लोग तुम्हारा उपहास न करें, छंपरगण 
तुम्हारी सम्पत्तिका भोग न करे, थृत्यख्खी वृकते. तुम्हारी म-पत्ति छूटी न नाय ' वूरत्तंगण धोखा न दे, खिया लळ- 
चावे नहों, लही तुम्हें विडम्बित न करें, अहार तुम्हें भचावे नहीं, कामदेव उन्मत्त न करे, विषय बुरे मार्ग में न 
ळे जाय, किसी ठिंइयकी उत्कृष्ट भमिलापाते (मन) आष्ट न होगे और सुख अपने अधीन न कर छे। तुम स्वमांव 
से अत्यन्त भैयंवान्‌ शो भोर पिताने बड़े-बड़े उद्योग करके तुमको सर्वविषयक ज्ञान कराए हैं, एवं धनसम्पत्ति भी, 
चञ्जळचित्तबाळे और अमुक्तमोगौ मनुष्योंको स्वभावसे ही उन-उन दुरूद कार्योंमें प्रवृत्त कराती हैं, तथापि तुम्हारे 
वि्याविनयादियुणजनित सन्तोष दी मुझे इस रूपें कहने के लिए प्रेरित किया हे । और यह में फिर तुमको बार 


१. तथा तथा। २. यथा यथा । ३, जनेन ) ४. वपळभ्यते। ५. प्रतार्य्येसे । ६. प्रताय्येसे । 


७. सरत्रंवनिताभिः । ८. विकृष्यसे, रज्यते, -आइष्यसे। ९, रागेः। १०, उपहियते। ११, महता प्रयत्नेन आ 


डर कु इति कचि वियते! ` १२, एव । 
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शुकनासो पदेशवर्णना-३५ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । ३३७ 


पुनः पुनरभिधीयसे विद्वांसमपि सचेतनमपि महासत्त्वमप्यभिजातमपिं धीरमपि प्रयन्रबन्त- 
मपि पुरुषमियं दुर्विनीता खलीकरोति लच्मीरिति । सर्वथा कल्याणेः पित्रा क्रियमाणमलुभ- 
बलु भवान्‌ नवयीबराज्याभिषेकमङ्गलम्‌, छुलक्रमागतामुद्दृह पूर्वपुरुषरूढां धुरम्‌ , अवनमय 
द्विपतां शिरांसि, उन्नमय बन्धुवरंम्‌ अभिषेकानन्तरञ्च प्रारव्धदिग्विजयः परिश्रमन्‌ विजिः 
तामपि तबं पित्रा सप्तदीपभूषणां पुनर्विजयस्व वसुन्धराम्‌ अयञ्च ते कालः प्रतापमारोपः 
यितुम्‌ , आरूढप्रतापो द्रि राजा त्रैलोक्यदर्शीव सिद्धादेशो भवतिः इत्येताबदभिधायोप- 


शशाम | 
उपशान्तवचसि' शुकनासे चन्द्रापीडस्तामिरमलामिः उपदेरावाग्मिः प्रक्षालित- 


इदमिति । इदं पूर्वोक्त पुनः पुनः वारं वारम्‌ अभिधोयसे कंथ्यसे-विद्वंसं पण्डितमपि सचेत द 
साध्दसाधुविचारिणमपीस्यर्थः । महासरवं नितान्तशक्तिमन्तमपि । अभिजातं संशजातमपि र जेवत 
न्तमपि । प्रयत्नवन्तम्‌ उद्योगयुक्तमंपि पुरुष जनं दुर्विनीता दुश्चरित्रा इय छचमीः श्रीः bs 
रात्‌ रखळनां प्रापयति । अतस्त्वां ययेय तथाविधं विधातुं न शक्नुयात्‌ तथा प्रय्न ककत उ 

स्थेति । सर्वथा सर्वप्रकारेण कश्याणेः सङ्गलेः पित्रा तातेन क्रियमाणं विधीयमानस्‌ । नव Pe 
यो यौवराज्ये अभिषेकः स एव मङ्गछं श्रेयः तत्ताइशम अनुभवतु अनुभवविषयीकरोतु । ह 
पराग्भवैः ऊढां कुळक्रमागतां परम्परायातां धुरं राञ्यशासनमारम उद्वह उद्वहनं कुरु! a 
शिरकत अवनमय विनम्राणि कुरु। वन्धुवर्ग स्वजनसमुदायम्‌ उच्चमय उन्नत रं से 
रादिमिरित्याशयः। 

अभिषेकेति । अभिषेकानन्तरं यौवराञ्यामिपेक्रानन्तरं प्रारब्ध दि ग्विजयः पर्तुतविग्बिजय: परिम्‌ 
पर्यटन , सप्तद्वी पभूषणां जग्बुप्रसृतिद्वी पाछङ्कारां सर्वामिस्यर्थः। तव पित्रा ` तारापीडेन विजितामपि स्वा 
नीकृतामपि वसुन्धरां पृथिवीं पुनद्विती यवारं विजयस्व स्वाधोनीकुर । अ 

नजु मत्तातेनेव स्वाधीनीकृतायाः एधिब्याः पुनः स्वायत्तीकरणे किं फळमित्यत याह-- तिर 
प्रतापं कोशदण्डर्ज तेजः आरोपयितुं रिपुपु प्रवत्तयितुम्‌ अयमेव एप एव काळः समय: ! स्वस्य सव पा 
ज्नतिसत्त्वात्‌ जनकस्य च सहायतासग्मवादिष्याज्ञयः। हि यतः भारूढप्रता पः दातरुषूर्पन्नतेजा राजा लीस 
श्रेछोक्यदर्शीव सर्वज्ञयोगीश्वर इव, सिद्धः अप्रतिहतः आदेश आज्ञा यस्य स ताइशो भवति। इ 
समाप्तौ एतावत्‌ एतत्‌ पय॑न्तम्‌ अभिधाय उक्त्वा उपश्चशाम शुकनासो विरतवागब्यापारो बसूव ॥ 

आहो ! अद्भुतं ऊचमीविछसितस, स्वामिजनदुजनतां प्रकटीकुवंन्नयसुपदेशः अस्यन्तं जनशिक्षादत्षः 
महामधुरायमाणश्च भाववेभवेरिति न तिरोहितं केपाञ्चिदपि सहृदयानास्‌ । ने 

उपशान्तेति । उपशान्तबचप्ति बिरतवारग्यापारे तस्मिन शुकनासे चन्द्रापीड, ताभिः पूर्वाक्ताभिः 

अमळाभिः निर्मछाभिः उपदेशवाग्मिः शिक्षावचनेः प्रक्षाळितो घौत इव, उन्मीळितो दिकसीङृत. इव 


. . ™ 5 भौ यह 
बार कहता हूं कि मनुष्य चाहे जेसा विद्वान्‌ , विबेचक, बळवान्‌ , कुलीन, धौरप्रकति एवं उेयोगी हो उते 
दुराचारिणो लक्ष्मी दुर्जन बना देती है । पिता से किये गए माइलिक नवयौवराज्याभिपेकका तुम सब आना 
साथ सवथा सुखका भनुमव करो, तुम्हारे पू्वपुरुषोसे जो भार वहन किया गया हे, तुम भो उस कुछ-क्रमागत न 
शासनका भार वहन करो । श्ओंका मस्तक भवनत ( नीचा ) करो एवं बन्ुवगेको उन्नत करो | एवं सप्त 
भूषणवाली एथिवी तुम्हारे पिताते जीतकर रखी रहने पर भी इसे अभिषेक हो आानेके अनन्तर दिग्विजय आरम्भ 
कर, सर्वत्र अमण करते हुए तुम भी फिरसे बीतो । यह तुम्हारे प्रताप-बिस्तार करनेका समय है, क्योंकि-'राजाका 
प्रताप उत्पन्न होनेपर सबं महायोगीके समान उसका भादेश सर्वत्र हो सफळ होकर रहता है? इतना कह कर 


ला ब क बाद उन समस्त निर्मळ उपदेशवचनोंसे चन्द्रापीड मानो धुळ गया दो, प्रफुछ | 
र उवदीबक्न.7 ` २, अनेकमङ्गळम्‌। ३, स्वमन्धुवगंम्‌। ४. भवत्‌। Rs (<< 


३, क्वचित्‌ "हि? इति पदं न विषते । ` ७, वचने । ८, कचित्‌ अमछारिभिरिति न £ 
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३३८ कादम्बरी [ कथासुखे- 


इव, उन्मीलित इव, स्वच्छीकृत इवं, निसृष्ट इव, अभिषिक्त इव, अभिलिप्त इ, अलङ्क्त 
इव, पवित्रीकृत इव, उद्भासित इब, प्रीतह्ृद्यो मुहूत्ते स्थित्वा स्वभवनमाजगाम | 

ततः कतिपयदिवसापगमे च राजा स्वयसुर्किप्रमङ्गलकलसः सह शुकनासेन पुण्येऽ- 
हनि पुरोधसा सम्पादिताशेष-राज्याभिषेकमनङ्गलम्‌ , अनेकनरपतिसहस्जपरिव्ृतः, सर्वेश्यस्ती- 
रथेभ्यः सबौभ्यो नदीभ्यः सर्वेभ्यश्च सागरेभ्यः समाहृतेन सर्वौषधिभिः सर्वफलेः स्मृद्धिः 
सर्वरत्नेश्च परिग्रहीतेन आनन्दबाष्पजयमिश्रेण भन्त्रपूतेन वारिणा सुतमभिषिषेच | अभिः 
षेकसलिलाद्रेदेह्च तं लतेव पादपान्तर* निजपादपमसुञ्नन्स्यपि तारापीडं ताक्षणमेव सच्च- 
क्राम राजलक््मीः | 


निसंशो मस॒णीङृत इव, अभिपिक्तः स्नपित इव, अभिकिप्त इव, भळ्छकृतो भूषित इच, पवित्रीकृतः पूती- 
कृत इव, उन्नासित उउउवळीकृत इन, सकंत्र चित्तप्रसादेनातिशयमनोज्ञ्वादित्याशयः। प्रीतहृदयः सन्तुष्टः 
चेताः सुहं णं स्थित्वा अवस्थानं विधाय स्वभवनं निजगृहस्‌ आजगाम आययौ । 
. इह '्रचाळित इव? इत्यादिनवानां क्रियोस्मेक्षा्णां परस्परं नैरपेचयेण संसष्टिः । 
पत इति। ततः तदनन्तरं i कतिपयदिवसापगमे कियद्दिनातिक्रमे च राजा तारापीडः, स्वयम्‌ 
आत्मनव उत्सिप्तः अभिषेकाय ऊध्वं कृतः मङ्गळकळसः मङ्गळाभिधानघरो येन स ताइशः, शुकनासेन 
प्रधानामात्येन सह पुण्येऽहनि पवित्रे वासरे, पुरोधसा पुरोहितेन सम्पादितानि विहितानि अशेषाणि 
समस्तानि राज्याभिपेकस्य मङ्गछानि मङ्गल्ब्यवहरणानि देवताचंनादीनि यस्य तं ताइशाम्‌, सुतमित्यस्य 
विशेपणमिदुम्र अनेकनरपतिसहस्नेः नानादेशागतराजसमुददैः परिश्रुतः परिवेष्टितः । सर्वेभ्यः समस्तेभ्यः 
तीथम्यः म्रयागादिभ्यः, सर्वाभ्यो नदीभ्यः गङ्गादिभ्यस्तडिनीभ्यः सर्वेभ्यः सागरेभ्यः समग्रेभ्यः समुवेम्यः 
समाहृतेन आनीतेन, सर्वोषधिभिः-- 
'सुरा मांसी वचा कुष्ठं शेळेयं रजनीद्वयम्‌ । शटी 'चग्पकसुस्तं च सर्वौषधिगणः स्मृतः ॥? 
इतिपरिंगणितैः व्रव्येः सवंफले! समस्तसस्येः सवंसन्निः समस्ततीरथास्पन्नखत्तिकाभिः सर्वरत्नेः सम- 
स्तमणिभिः परियुहदीतेन मिलितेनेत्यर्थ: । आनन्दुबाष्पजळमिश्रेण प्रमो दुजनितबाष्पजळसं पते न, मन्त्रपूतेन 
मन्त्रपचित्रेण चारिणा जळेन सुतं पुत्र चन्द्रापीडम्‌ अभिषिषेच स्नपयाञ्जकार । 
` मभिपेकेति। राजळचमीः आधिपस्यभ्रीः, छता ब्रततिः, निजपादपम्‌ भश्रयतरुम्‌ असुञ्जन्स्यपि अस्य- 
जन्स्यपि सती पादुपान्तरम्‌ अपरतरुमिव, तारापीढं भूपतिम्‌ असुञ्चन्स्यपि, अभिषेकसळिळेन यौवराज्यामि- 
देकजळेन आद्रंदेहं स्विन्नशरीरं तं चन्प्रापीडं तत्लणं तस्समयमेव सञ्जक्राम प्रदिष्टा बमूद । तत्वणमेव 
'चन्द्रापीडः अंशतो राजसामध्यं प्राप्तवानित्याशयः | उपमा। . 2 


iT SS VS SSH 


हुआ हो, निर्मळ हुआ हो, मस॒ण ( चिक्कण, झळक ) हो गया हो, अभिषिक्त हुआ हो, भूषित हुआ दो, अमिठिप् 
डा हो, पवित्र हुआ हो और प्रकाशित हुआ हो, इस प्रकार सन्तुष्ट चित्त से वहां कुछ देर ठहर कर अपने महल | 

मा गया । 

उसके बाद कुछ दिन बीत जाने पर, किसी शुभ दिन में पुरोहितने, राज्याभिषेकको सब मन्नलसामप्री 

सम्पन्न कर दी तब अनेक सहनन सामन्त राजाओंसे परिवेष्टित दोकर शुकनासके साथ महाराज तारापीडने अपनेते 
हो मशळ कलश उठाकर सब तीर्षोसे सब नदियोंते और सब सप्॒द्रोते छाए हुए एबं सवोषधियासे, सब फर्लीते, 
सब मृत्तिकाओंसे भोर सब रत्नोंसे मिश्रित-एवं आानन्दाक्वबल-संयुक्त मन्त्रे पवित्र हुए जळसे पुत्र चन्द्रापीड़काः 
अभिषेक किया । उस समय लता जिस प्रकार भाभ्रित मूळ वृक्षको छोड़े बिना भी दूसरे बृश्षका अवछम्बन कर 
. हेता है, उसी प्रकार राजढदमी भी महाराज तारापीड का बिना छोड़े हौ अभिषेके जलसे आद्र शरीरवाळे- 

. चन्द्रापीड़के पास पहुँच गई। ” ४ 

..... ३, स्वस्थीकूत इव। २, सर्वोषधीमिः । ३, निजपादप॑ पादपान्तरम्‌ , पार पान्तरम्‌ । 

क र्‌ , निजपादपं पाद खतेव 
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चनदरापीडयौवराज्यासियेकव०-६६ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसद्दिता | _ ३३६ 


अनन्तरमखिलान्तःपुरपरिद्रतया च प्रेमाद्रेहृदयया विलासवत्याः स्वयमापादतलादा- 
मोदिना चन्द्रातपधबलेन चन्दनेनानुलिपमूत्तिः, अभिनव-विकसित-सित' कुसुम- 
कृत शेखरः, गोरोचनो-च्छुरितदेह दुषोभ्रबालरचितकणंपूर:;  दीघेदशमनुपददतमिन्दु- 
धवलं दुकूलयुगलं वसानः, पुरोहित-प्रतिबद्ध-अतिसरप्रसाधितपाणिः: अभिनर्वं राजलत्मी- 
कमलिनी-सणालेन अभिषेकदशेनाथेमागतेन सप्तर्षिमण्डलेनेब ` हारेणालिङ्गितवशषःस्थलः, 
सित-कुसुम-अथिताभिराजातुलम्बिनीमिरिन्दुकर-कलाप-कोमलाभिः चेकर्कस्रग्मिः निर- 


अननतरमिति । अनन्तरं यौवराजाभिपेकस्य पश्चाच्च चन्द्रापीडः सिंहासनम्‌ आरुरोह इति सम्बन्धः। 
इह प्रथमान्तानि यानि पदानि. तानि अभ्रेतनस्य "चन्द्रापीड? इत्यस्य विशेषणानि । अखिछान्तःपुरः' 
समस्तावरोधस्यवनिताभिः परिद्वतया सहितया, प्रेमा्हृदयया स्नेहस्विन्नस्वान्तया 'च विळासवत्या 
स्वकीयजनन्या स्वयम्‌ आस्मना, आसोदिना नितान्तसुगन्धवता; 'वन्त्रातपघवळेन इद्षिकिरणपडछि- 
शुभ्रेण चन्दनेन मछयजेन आपादतलात्‌ पादुतळपयन्तस अजु : कृताङ्गरागस्वरूपः। अभिनचेः- 
नूतनेः विकसितेः प्रस्फुटितेः सितेः श्वेतेः कुमः प्रसूनः इतो विद्वितः घोरः किरोभूषणं यस्य स ताइश। 
गोरोचनया कुछुमेन छुरितो रल्लितो देहः शरीरं यस्य ताइशः । दूर्वाप्रवाळेः शतपर्विकाफिसळयः 
रचितौ कृतौ कर्णपूरो कर्णभूषणौ यस्य स ताहदाः | दूर्वाभिः कणमूपणं तु विष्णुधर्मोत्तरवचनात्‌। तथा च 
तत्रस्यदचनस्‌-- रै व + 

द्वा बहि पापानि घात्नी इरति पातकम्र हरीतकी दरेद्रोगं तुळसी हरते त्रयम्‌ ॥ | 

दीघति । दीर्घां आयता दक्षा प्राञ्चळवत्तिन्यः सूशवत्तिका यस्य तत्ताम्‌, अपहतं प्राकपरिधानेना- 
पर्यपितंस्‌, इन्दुधवळं चन्द्रवत शन्न दुकूळ्युगळं सूचमवखचुग्म वसानः परिदुधानः तथा च संसारमयूखे-- 
“इंचद्गौतं नवं श्वेत सदश यन्न घारितस्‌ । अहतं तद्विजानीयात्‌ सवकम पाचनम ॥ ४ 

पुरोहितेति । पुरोहि तेन पुरोधसा प्रतिबद्धो यः प्रतिसरो हस्तसूत्र तेन प्रसाधितो*छडकुतः पाणिः 
करो यस्य स ताइदाः। 

“देत्‌ प्रतिसरो मन्त्रभेदे माक्ये च कङ्कणे । म्णशद्धो 'चसूएष्ठे पुंसि न खी तु मण्डळे ॥ 

आरक्ते करसूत्रे च नियोज्ये त्वन्यछिङ्गकः । इति मेविनी । 

अभिनवेति । अभिनवा प्रत्यग्रा राज्यळचमी आधिपत्यभीरेष कमलिनी अतीव सौन्दर्यात्‌ नछिनीः 
तस्या सुणाछेन श्वेतत्वात्‌। बिसस्वरूपेण । अभिपेकदुशनाथ यौवराज्यामिपेकावलोकनार्थस्‌ आगतेन 
प्राप्तेन सप्तषिंमण्डलेन मरीच्यादिदेवर्षिमण्डळेनेव विद्यमानेन, तेषामपि जराशक्ळत्वादित्याशयः | हारेण 


मुक्ताप्राठग्बेन, आलिक्ितस्‌ आशिलष्ट वच्षःस्थळं सुजान्तरं यस्य स ताइशः। . 


इह 'अभिनवराजळचमीकमळिनी' इत्यन्न प्रम्परितरूपकम्‌ 'सपतर्षिमण्डळेनेव’ इत्यत्र 'च जात्यु- . 


षा वनानि ग वल कास 05 तासि आजानुछम्बिनीभिः अनछकीकछम्बि- 


अ = 
मीमिः इन्दुकरकळापवत्‌, 'चन्ब्रश्मिसमूहवत कोमछामिस्‌दुछामिः । विशेषेण कचे छण्वत इति बैक 


ततः स्वार्थिकमत्यये चेकदिकस , वक्षःस्थळे तिर्यक्‌ यशञोपवीतवत्‌. कण्ठात्‌ सिसस्‌ “वकक तु तत्‌। 


र 
तदनन्तर अन्तःपुर ( रनिवास ) को समस्त ख्ियोसे परिवेष्टित होकर स्नेंह-पूर्ण-हृदया महारानी विछास- , 


चन्द्ररदिम | के शरीर पर 

पनेते हीं, चन्द्ररषिमि ( चाँदनी ) के समान शुअवर्ण एवं सुगःध-मय चन्दन द्वारा चन्द्रापीड़ 
छप अभिनव खिळे हुए शुअवणं-पुष्प-माला द्वारा मस्तक परिवेष्टितकर दिया ( ब उ 
या ), शरीर पर कहीं-कहीं गोरोचन रगा दिया एवं दूर्वा पछवका कर्णभूषण पहना दिया, चब्ापीडने 
जमाह समान झुन्नवण के दो नये वर्सोकों पहन लिया; उसकी किनारी. दश्च अङ्गु चौड़ी थी । पुरोहितने मश 


पूत शा कर चग्द्रापीडके दा 
भं 


अभिषेक देखनेके लिए आए सप्तऋषियोंके मण्डळके समान एक मुक्ताहारकों उसने बक्षःस्थळ पर वारण . 


Msi st, 


धको अलढकत किया। नवीन राग्य ढक्ष्मी-रूपी कमडिनौके सुणारके समान 


.. किया । इवेतवणे फूलोंकी रुबी हुई जाँच तक छटकती गोर अमा राकस न + 
द्वद सितः ति पदास! २. गोरचना। ३.नबः। ४, इन्दुकरकलाभिः। ` ल 


५ वैकश्ष्तर्मिः । . 
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३४० काद्स्बरी— [ कथासुखं- 


न्तरनिचितशारीरतया धवलवेशपरिप्रदतया च नरसिंह इब विधृतकेसरनिकरः, कैलास 
इव ख्बत्ख्रोतस्विनी-खोतोराशिः, ऐरावत इव मन्दाकिनी-सृणाल-जालजटिल-, क्षीरोद इब . 
स्फुरित-फेनलताकुलः, तत्काल-प्रतिपन्त-वेत्रदण्डेन पित्रा स्वयं पुरःप्रार्धसम्ुत्सारणः 
सभ।मण्डपसुपगम्यं काञ्चवमय शशीव मेरुश्वङ्गं चन्द्रापीडः सिंहासनमारुरोह । 

आरूढस्य चास्य कृतयथोचितसकलराजलोकसम्मानस्यं मुहूत्त स्थित्वा दिग्बिजय- 
* प्रयाणशंसी प्रलय-घन-घटा-घोष-घघरश्वनिः, उदधिरिव मन्दरघातः, बसुन्धरापीठमिं युगा- 
न्तनिर्घातः, उत्पातजलंघर इव तडिइण्डपातेः, पातालङुक्षिरिव महाबराह-घोणासिघातैः, कनक- 


यत्तियंक छिप्तमुरक्ि' इत्यमरः तदूपामिः खरिभिः मालाभिः, निरन्तरम्‌ अंशतो निरवकाशं निचितो व्याप्त 
देहः शरीरं यस्य तस्य भावस्तया तथा घवळवेशं शुश्रनेपथ्यं परिगुह्णाति स्वीकरोतीति यस्य भावः तथा 
च कारणेन, वितो गहीतः केसरनिकरः स्वच्छुजटासमूहो येन तथोक्तो नरसिंदो नारायणस्य नृसिंहाचतार 
इव । खवन्‌ निसलवन्‌ ्रोतस्विनीनां नदीनां राशिः समूहो यस्मात्तथोक्तः केळालो हिमाळय इव । मन्दा- 
किन्या आकाशगङ्गाया खुणाळजाळेन विसतमूहेन जटिलो व्याः ऐरावत इन्द्रगज इव । तथा स्फुरिताभिः 
अकटितासिः फेनानां डिण्डिराणां रत।मिः परम्पराभिः आकुछा व्याप्तः चीरोदः समुद्र इव । इह नरसिंहः 
कछासैरावतसागरैः सह चन्द्रापीडस्य, केसरनिकरल्रोतोराब्षिबिससमूहफेनपरम्पराभिश्च सहद तदीयखजा- 
मोपम्यम्र । अत एवेह माळोएमा । तदुक्तं दर्पणे-- 
“मालोपमा यदेकस्योपमानं यहु इश्यते । 

तत्काळेति । तस्काळे तस्मिन्‌ समये प्रतिपन्नो ग्रहोतो वेत्रद्ण्डो वेतसयष्टियॅन तेन तादृशेन, पित्रा 
तारापीडेन, स्वयम्‌ भस्मनेव पुरोऽग्रतः प्रारब्धाः प्रमोदेन अत्यन्तसत्कारप्रदर्शनोद्देशेन च उपक्रान्ताः 
ससुत्सारणा जनानां निवारणानि यस्य ल ताइशः चन्द्रापीडः, सभामण्डपं आस्थानमण्डपम्‌ । उपगम्य 


तत्समीपं प्राप्य काञ्चनमयं स्वर्गाद्रिशिखरमयं मेदश्क्शशीव काञ्चनमयं सिंहासनं नृपासनम्‌ आवरोह 
आरूढवान्‌ । उपमा । हृशश्ीव काञ्च सहासनं नृपासनम्‌ 


_ चन्द्रापीडस्य द्ग्विजययात्रां निरूपयितुसुपक्रमे दर्शयति--आल्ढस्य चेति । अपि चेति चार्थः। 
कृतो विहितो यथोचितं यथायोग्यं सकळराजळोकस्य उपस्थितनरेन्द्रमण्डळस्य सम्मान्रः सत्कारो येन 
स तस्य मुह्दुत्त क्षण स्थित्वा विद्यमानस्येत्यर्थः । अस्य चन्द्रापीडस्य, दिग्विजयस्य यस्प्रयाणं गमनं तस्य 
आइांसी कथकः, प्रलये ततसमय या घनघरा मेघसमूहः तस्याः घोषवत्‌ गर्जिनवत्‌ घर्घरो 'घरघर’ इत्येवं 
रूपो ध्वनिः शब्द्रो यस्य स ताइशः, प्रस्थानढुन्दुभिः यात्रापटहः कनककोणैः सुबर्णरचितवादन बण्डेः 'कोणो 
वीणादिवादनम्‌? इत्यमरः, अभिहन्यमानो वाद्यमानः सन्‌ , मन्द्रघातैः मन्तश्र॑ंममाणमन्द्रताडनेः उदधिः 
दुर्घाम्भोधिः इव, युगान्ते प्रछयसमये निर्घातेः उशपात समये आकाञ्ञादभिपतितैः वायुविशेषेः अभिहन्यः 
सानं ताड्यमानं वसुन्धरापीठं भूमिप्रष्ठमिव । निर्घातळचणमभिहितं नारदसंहितायाम्‌- 

'वायुनाभिहितो वायुर्गगनात्‌ पतितः क्षितौ । यद्वा दीः खगरुतः स निर्घातोऽतिदोषकृत्‌॥? इति! 
तडित्‌ विद्युत्‌ तस्य दण्डा यष्टय इव छम्बमानस्वात्‌ तेषां पातेः पतनः उत्पातजळधर इव उत्पात“ 


sooo 


समान पहनी गई-मालाओके समस्त शरीर व्याप्त हो नाने और वेश ( पोशाक ) इवेतवर्ण शोनेके कारण चन्द्रापोड, 
शुअवर्ग फैडी हुई सरावाळे भगवान्‌ नरसिंइके तमान, नदियोंके प्रवाइवाळे कैलालपेतके समान भाकाशगङ्गाके 
सृणाळ-जालते व्याप्तशरोरवाळे ऐरावतके समान ओरः आविभूंत ( उछछती ) फेनपंक्तियाते ब्याप्त क्षीरसागरके समान 
लाल हुमा । उस समय महाराज तारापीड़; अपनेसे ही बेंतकी छड़ो छेकर चन्द्रापोड़के आगेते छोगोंकी 
। इस प्र चन्द्रापी 

सभामण्डपमे Se ई सुमेर शिखर पर आरोहण करता दे उसी प्रकार कुमार चन्दा 

वृह सिंहाठनपर बैठकर उपस्थित सामन्त रामाभोंका यथायोग्य सम्मान कर कुछ देर ठहरा। बाद 
दिग्विजयके छिए प्रस्थान करनेके समयका सूत्रक, प्रळयकालकी मेघघटाके घोषके समान “धर घर” शब्द करता, 
सुवणेके दण्होते बजाये जाने पर वह प्रस्थान-दुन्दुभो, मन्दराचछके आधातसे क्षोरसागरके समान प्रझयकालीन 
निर्षातवायुके भाषात ( महँभूतोंके आपसमें टकराने) से भूतलके समान विद्युतके आप्रातसे उत्पात 


१, ५ विधूत ७७०७ ६०० ४, ' घातैः। 
So शरत । ॥ री माडी आण लबाफुछः, फेनतळा । ३४, मागम्य। ४, सन्धानस्य। ५, 
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श्र Digitized by [कला- बिद्योतिनीसहिता a gGangotri Gyaan Kosha 
चन्द्रापीउदिग्विजययात्रा घ०-३७ ] 'चन्द्रंकलाः | ३४१ 


कोणैः' अभिहन्यमानः प्रस्थानदुन्दुभिरामन्थरं दध्वान | येन ध्वनता समाध्मातानीव उन्मी- 
लितानीय झुखरीक्ृतानीव प्रथककृतानीब विस्तारितानीव गर्भीकृतानीब प्रदक्षिणीकृतानीव 
बधिरीकृतानीब रवेण भुवनान्तराणि, विश्लेपिता इव दिशामन्योन्यबन्धसन्धयः | यस्य च 
भयवशबिपमचलितोत्तार्न-फणासहस्नेणालिन्गयमान इव रसातले शेपेण, मुहुमुहुरभिमुख-दत्त- 
दन्तोध्वेघातेः आहूयमान इव दिक्षु दिव्ङ्ञ्जरैः, सन्त्रास-रचितरेचितं-मण्डलेः प्रदक्षिणीक्रि- 


यमाण इब नभसि दिवसकर-रथतुरगैः, अपूर्ण शवीट्टृहास-राङ्का-दष-हुङङ्ृतेनं आभाष्यमाण- " 
RR re ग अ न ममककपकरकदललबलदददलई 


समायिकमेघ इव, तथा महावराहः श्रीविष्णोस्तृतीयावतारः तस्य घोणा नासिका तस्याः अभिधातेः प्रहारैः 
पाताळस्य बलिसझनः कुत्तिमंध्यमाग इव, आमन्थरं नितान्तविर्तृतं दृध्वान शाब्दं चकार । हृहाप्यु- . 
क्ताळङ्कारः। 
मेदिनी “मन्थरः कोशफल्योर्वाधमन्थानयोः पुमान्‌। कुसुम्भ्यां न द्वयोर्मन्दे पुथौ वक्रेऽमिधेयवत्‌ इति ॥? 
नी ।' £ 

येनेति । ध्वनता इाददुं कुर्चता येन दुन्दुभिना रवेण इाब्देन भुवनान्तराणि विश्वमध्यदेशः, समा- 
ध्मातानी व आपुरितानीव, उन्मीछितानीच जागरितानीच, सुखरौकृतानीव शब्दायमानीक्ृतानीव, 
प्रथक्कृतानोव भिज्ञीकृतानीव, चिस्तारितानीव विपुळीकृतानीव, गर्भीङृतानीव भन्तहितानीव, प्रदक्षिणी- 
कृतानीच अवरत्तीकृतानीव, वघिरीकृतानीच अकर्णीकृतानीव, जातानीति सवंत्र हेषः । तथा दिश्ञां ककु- 
साम्‌ अन्योन्य्रसन्धयः मिथोबन्धनजनितसंश्लेषाः विश्लेपिता विघरिता इव जाताः। सप्तसु समाध्माता- 
दियु क्रियोत्रेच्षाळक्कारः। 

यस्येति । किञ्चेति चार्थः। यस्य दुन्दुभेः निनादुः शब्दः त्रिसुवनं त्रिविष्टपं बञ्राम मणं चकारेति - 
सम्वन्धः । रसातले पाताळे भयवंशेन त्रासवरेन विषमम्‌ अतुद्यम इतस्तत इप्यर्थः। चछितं कम्पितम 
उत्तानम्‌ उध्वंसुखं फणानां सह्रं यस्य तेन तथोक्तेन सता, शेपेण वासुकिना आछिङ्गयमानः समन्तात्‌ 
ग्राप्यमाण इव सन्‌ | उक्ताळड्कारः 

मुहुरिति । विद्ध आश्ञासु मुइुसंहुः वारंवारम्‌ अभिमुखे गिरिमित्यादौ दत्ता निहिता दन्ताम्यां 
दशनाभ्याम्‌ ऊध्वंघाताः उध्वं्रहाराः येः तेः ताइच्ञे; दिक्कुञ्षरैः दिश्वर्तिभिः आहूयमानः आमरूयमाण 
इव, प्रतिगजगर्जनशाङ्कयेत्याज्ञयः । इदाप्युक्ताळङ्कारः, तेन दुन्दुभिशब्दे प्रतिगजगजनशङ्कनाद्‌ आन्तिः 
मानळङ्कारो ध्यन्यते इत्यलक्कारेणाछङ्कारध्वनिः। A 

सन्त्रासेति । नभसि गगने, सन्त्रासेन भयेन रचितं कृतं रे मध्यमवेगाचुसारेण परिभरमणं 
चेः तेः ताइशेै, सन्त्रासवश्ादेवा तिजवशाळिनामपि मध्यमजवेन परिन्नमणमित्याशयः। ‘उत्तेजितं रेचितं 
स्यान्मध्यवेगेन या गतिः इति been दिवसकररथहुरगः सूर्यस्यन्दनवा हितुरङ्गमेः प्रद ्षिणीक्रिय- 
माण इव आवर्त्तीक्रियमाण इव । क्रियोत्मेक्षालड्ठारः । कली बत 
._ आपूर्वेति | केछासशिखरिणि रजताद्रिसालुनि भ्यग्बकवृषभेण महेश्वरबळीब्दन कत्ती, अपूर्व अना- 
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मेषके समान एवं, नारायण के तृतीय अवतार महावराह कौ नासिका के' अहारसे पाताळ-मध्यदेशके समान 
अत्यन्त गजना ( विशाळ शब्द ) करने रूगा। शब्दायमानं जिस दुन्दुमीके शब्दसे समस्त त्रिसुवनका मध्यमागः 
मानों परिपूरित, जागरित, शब्दित, विदारित, विस्तारित, भभ्यन्तरगत, प्रदक्षिणी कृत और बघिरीकृत दो गया 
था. एथ समस्त दिश्ञाओंके भापसके सम्धिबन्ध मानो विभक्त हो गया या । उसके शब्दको पातालमें, भयवर्श 
हजारों फन निकाल, उन्हे उलटा सीधा फन और ऊँचा करके शेषनाग मानो भालिज्ञन करता हो ल 
परदतभिततिमे बार बार दाँत को ऊपर उठाकर विपक्ष हाथी का गर्थेन समझ कर दिग्गनगण मानो समस्त दिश र 
में आहान करते ( बुळाते ) हों, अत्यन्त भयवश मध्यमगति से मण्डळाकार अमण करते सूर्यरथ के हे 
आकाशमे प्रदक्षिणा करते हों, महादेव के अपूर्व उच्च दास्यरव की शट्रासे आनम्दपूर्वक हार करता 


> न्न बलितौत्तान बट A तेः | 
१. कनककगैः, कणकणेः । २. कचिदयं पाठो न विद्यते। ४. बलितोसान 1 ४. ““दन्तपातत* 
५. “रेचक” । ६. “”तुरक्षमेः। ७. कचित्‌ 'अभुतपूर्व” इत्याधिकः पाठोइबलोक्यते । ० 


रू 
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३४२ प्न र [ कथासुखे- 


इब केलासशिखरिणि त्र्यम्बकवृषभेण, कृत-गम्भीर-कण्ठगजितेन प्रत्युद्रम्यमान इव मेरी' 

ऐरावतेन, अश्रुतपूर्व-रब रोषा वेशतिय्यंगवनमितविषाणमण्डलेन अणम्यमान इव यमसद्मनि' 

कृतान्महिपेण; सन्त्रस्त-सकललोकपालाकर्णितो बभ्राम विभुवनमखिलं निनादः । ॥ 
ततो दुन्दुभिरबमाकाण्ये जय जयेति च सर्वतः समुद्घुःयमाण-जयशब्द: सिंहासनात्‌ 


सह इिषतां श्रिया सञ्चचाल चन्द्रापीडः । 
2 > विगलि 
< समन्तात्‌ ससम्भ्रमोत्थितश्च परस्पर-सङ्घट्ट विघटित-दारसून्नविगलितान्‌ अनवरतमा- 
शात्रिजयप्रस्थानमज्ञललाजानिर्ब सुक्ताफल- प्रकरान्‌ क्षरद्धि, षारिजात इव सित-कुसुममुकूल- 


ट कणितपूरवो यः शावस्य महेश्वरस्य अह्टहासः उच्चहास्य तस्य शङ्कया आकर्णिते तस्मिन्‌ दुन्दुभिशब्देन 
'महेश्वराइहासञ्रमेणेस्यर्थः, यो हपंः प्रमोदः तेन यत्‌ हुझकृतं स्वस्य हुह्ठारः तेन करणेन आभ्राप्यमाण आछः 
ज्यमान इव । इह क्रियोओओक्षाछ्॒लारः तथा भ्रान्तिमांश्न अनयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः। 

कृतेति। सेरौ सुमेदगिरो, कृतं विहितं गम्भीरम्‌ अत्युच्च कण्ठगर्जितं गळघोषो येन तेन ताइशेन, 
ऐेरावतेन अश्नप्लप्रियेण ( हस्तिना ) प्रध्युद्गम्यमान इव गौरवद्ोतनार्थस्‌ अभिसुखं घज्यमान इव । 
क्रियोस्रेक्षाळङ्कारः | a 

अश्वतेति । यमतद्यनि घर्मराजभवने, अश्षुतपूर्वेण प्रागनाकर्णितेन रवेण शाब्देन यो. रोषावेशः | 
कोधरूपापस्मारः तेन तियंगवनमितं कुटिळेन नस्रीभूतं विषाणमण्डळं श्रङ्गामण्डळं यस्य तेन ताइशेन, ` 
कृतान्तमरहिषेण धर्मराजमहिपेण प्रणम्यमान इव नमस्किपमाण इव । क्रिय्रोत्येक्षाळड्वारः । 

सन्त्रस्तेति । सन्त्रस्तेः किमिदमिति भयान्वितेः सकळेः समस्तैः लोकपालेः इन्द्रादिभिः जाकर्णितः 
श्रुतः, अखिल समस्तं त्रिभुवनं बभ्नाम अमणं चकार । 

` इह तेषां तथाविधश्रवणसम्बन्धाभाबेऽपि तत्सर्बन्धप्रतिपादनादुतिशयोक्तिः । 

तत इति । ततस्तदनन्तरं दुन्दुमिरवं पटहध्वनिं जयजपेति शब्दं च आाकर्ण्य धुत्वा सर्वतः चतुर्दिड 
समुद्घुष्यमाणः उद्धोपं विधाय कथ्यमानः जयशब्दो यस्य स ताइशः चन्द्रापीडः द्विपतां वैरिणां श्रिया 
छक्तया सह सिंहासनात्‌ नरेन्द्रासनात्‌ सञ्चचाल चलितो यभूत । | द्ग्विजयाय चन्द्रापीडस्य चलनेन 
द्विपतां श्रीरपि बहुकाळनिवासासर्भवध्वप्रतीस्यां चपछा जातेत्याशयः। इहव सहोक्तिः। 

"समन्तादिति। किञ्चेति चार्थः । समन्तात्‌ सर्वदिग्भ्यः, ससम्भ्रमं शीघ्रम्‌ उत्यितेः कृतोत्याने9 
परस्परसक्घट्टेन मिथः सङ्घपेण विघरितानि भिन्नानि यानि हारसून्नाणि तेभ्यो विगलितान्‌ च्युतान्‌ , आशा 
विजपाय दिरिवजयाय प्रस्थाने गमने सङ्गळछाजान्‌ माङ्गछिकधाना इव सुक्ताफळप्रकरान्‌ मौक्तिक 
जाछान्‌ , अनवरतं निरन्तरं क्षरद्धि पातयद्भिः, नरपतिसदस्रेः राजमण्डळे:, अनुगम्यमानः यमान | 
त्यन्वयः, लित$सुमानां शुन्नवर्णपुष्पाणां यानि मुकुळानि कुडमछानि तानि पातयन्ति दल यन्तीत्येवं. . 


वृतम ( जल्दी ) केळाशको चोटी पर आछाप करता हो, गम्मीर कण्ठते गर्जना करके ऐरावत हृस्ती देवळोकमें मानो 
उसका सत्कार करता हो, ऐसे अश्वतःपूवे शब्द सुनकर क्रोधवश सोंग टेढे कर यम के घरमें यममहिष मानो 
नमस्कार करता हो मोर अत्यन्त भीत समस्त दिक्पालगणद्रारा घुने जाने से उस दुग्दुभीका वह शब्दे मानो तौनो | 
„ ` अुवनोमे परिभ्रमण करता था। | 
र 'तदनन्तर चन्द्रापीड़ दुन्दुभी का शब्द घुनकर विपक्षी राजाओं की राजळइषमीके साथ सिंहासन पर से 
` उठ गया। इधर समत्त सैन्य एवं सामान्तगण समस्त दिशाओं में 'चन्द्रापीडको जय हो, चन्द्रापीडकी जय दो? 
इस प्रकार जय-जय शब्द करने छगे। 
._ सिदासन पर ते चन्द्रापीड़ के उठते हो चारों ओर से सामन्त राजगण ( छोटे-छोटे अधीन राजा छोगं) 
झीघतासे उठ गए, उस समय आपस में टकराने से उन.छोगों के गछेके दारोंके ताग टूटने छगे, जिनते 'दिग्विनयं 
, के छिए प्रस्थान के समयके माङ्गळिक छाओों के समान मोतिया निरन्तर गिरने छगीं, उस समय शुअवणे फोडी 


_.. १ कचित्‌ 'मेरौ? इति न.विद्यते । २. ““रवजनितरोप, रव इव । ६..विदधर्‌ विजुधसधनि । ४. | निष 0 
... मिति पद:नोप्रकम्यते। ५. ““विंषट्टित”*। ६. 'महसशष्मष्णनामिव, मारुकाम मिनो| के ब ॐ 
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चन्जापीडदिग्विनयमत्यानव% 2] "वसकीरसर्बसोतिरमेसिहिति त” | ३७३, 


र“ 
~ 


पातिभिः कल्पपादपेः ऐरावत इव विसुक्तकरशीकरेराशागजैः, गगनासोरा इब तारागणबर्षिर 


'भिदिंगन्तरेः, जलदकाल इव स्थूल-जललवासार-स्यन्दिभिजेलघरे:, अनुगम्यमानो नरपति- 


सहस्नास्थानमण्डपान्निरगात्‌ | द 
निरेत्य च पूवोरूढया पत्रलेखया अध्यासितान्तरासनाम्‌ , उपपादितप्रस्थानसमुचि- 
तमङ्गल्यालङ्कारां ससम्भ्रमाधोरणोपनीतां करेणुकामारुह्म- अचलरेचक-चक्रीकृत॑क्षीरोदावत्ते- 
पाण्डुरेण दशवदन-बाहुद॒ण्डावस्थित-कैलासकान्तिना मुक्ताफलजालिना शतशलाकेनातपत्रेण . 
निवाय्येमाणातपो निगन्तुमारेभे । न 
निर्गच्छंश्च अभ्यन्तरावस्थित एव प्राकारान्तरित॑-दर्शनानां द्वारावस्थितानों प्रतिपाल- 


शीलः कल्पपादपः देवब॒च्ेः पारिजात इव, मन्दार इव, विमुक्ता विक्तिप्ताः करेम्यः शुण्डादुण्डेम्यः -शीकराऽ 


चे 


जळकणा येः तेरताएशेः आशागजैः । द्ग्दुन्तिभिः, पेरावतों गज इव तारागणवर्षिमिः नक्षत्रसमूहपातिसिः 
दिगन्तरे? विभिन्नदिग्मिः गगनाभोगो प्रसारितब्योमदेश इव, तथा स्थूलाः स्थविष्ठा ये जलछवाः सलिल- 
विन्दुवः तेषास्‌ आसारस्यन्दिमिः धारावर्षिभिः जळघरेः मेघेः जळदुकालो वर्षासमय इव, अज्ुगम्यमानः 
चन्द्रापीडः, आस्थानमुण्डपात्‌ सभाभवनात्‌ निरगात्‌ निर्गृतो बभूव । : 

इह 'कएपपाद्पेः पारिजात इव' इत्यारभ्य 'जळधरः जरूदकार इव इत्यन्तं यावत्‌ माळोपमा- 
छङ्कारः ।' ''प्रस्थानमङ्गळलाजानिव? इत्यत्र जाव्युव्मेक्षा । अनया च माळोपमा सङ्कीय॑ते । 

निर्गत्येति । किज्ञे ति चार्थः । निर्गत्य बहिरागत्य पूर्व प्रथमम्‌ आरूढया उपरिस्थितया पत्रलेखया 
ताम्बूळकरङ्कबाहिन्या अध्यासितम्‌ अधिष्ठितम्‌ अन्तरासनं मध्यस्थितासनं यस्याः तां ताइशीस्‌ । उप- 
पादिताः सेवकः यथास्थानं योजिताः प्रस्थानसस्ुचिताः सडग्रामयात्रायोय्यां मङ्गठ्याळङ्कारा 'माङ्गछिक- 
भूषणानि यस्याः तां ताइश्चीम्‌ । ससम्भ्रमेण'ञ्चीप्रिण आघोरणेन इस्तिपकेन उपनीताम्र उपस्थापितां करेणुका 
काञ्चित्‌ गजपर्नीस्‌ आरुह्य आरोहणं कृत्वा चन्द्रापीडः, अचळरेचकेण मन्द्रञ्रमणेन चक्कीकृतो मितो 
यः क्षीरोदस्य दुग्धाग्बुधः आवत्तः अम्मसां अमिः तद्वत्‌. पाण्डुरेण शत्रेण, दृशववूनस्य छङ्काधिपतेः . 
रावणस्य बाहुदुण्डे भुजदण्डे अवस्थितः कृतावश्थानो यः केळासो हिमाळयः तस्य कान्तिः प्रभेव कान्तिः ' 
य॑स्य तेन ताइशेन। आतपत्रस्यापि परिचारकदर्तावस्थिंतत्वात्‌ समतानिरूपणाय 'वृश्ञवदुनवाहुद्ण्डा- 
वस्थितः इतिकेलासविशोेषणमत्रगन्तब्यस्‌ । सुक्ताफछजाछं मौक्तिकसमूद्दोऽस्यास्तीति तेन तादृशेन, तथा 
शतशतसंख्याकाः शलाका यस्य तेन ताइशेन, आतपत्रेण छत्रेण निवायंमाणो 'दूरीक्रियमाण आातपः 
सूर्याछोको यस्य स तथोक्तः सन्‌ , निर्गन्तुं निम्सरितुम्‌ भारेभे आरम्भं चकार 

इह 'अचळरेचके' त्यागो द्वे लुसोपमे अनयोश्व परस्परनरषेचयेण संसृष्टिः । 

निर्गच्छन्षिति । किञ्चेति चार्थः । वाटीतो निर्गच्छन्‌ जन्‌ चन्द्रापीडः, अम्यन्तरावस्थित एव अन्तः ` 


अजिया गिराते कल्पदृश्षणण जिस प्रकार पारिजात इश्चके, सूँइमेंसे जळकी बूँदों गिराते दिर्गजगण जिस प्रझोरू 
ऐेराबन के, तारागण बरसाते दिकूसमूह जिस प्रकार भाकाशके, एवं स्थूळ जळ बिन्दु बरसाते मेषसमूह जित प्ररं £ 
बपोकाल के पीछे रहते हैं, उसी प्रकार सामन्त नरपतिगण चन्द्रापीड़के पीछेःपीछे होकर जाने ढगे; इस प्रकार चन्द्रा: . 
पीड़ सभामण्डपर्मे से बाहर निकला । र e | 

__ नन्द्रापीड॒के बाहर निकलने पर, महावतने शीघ्र एक हिनी ळाकर उपस्थित को पत्रलेखा. . पहलेते ही जिस 
पर चढ़कर मध्यवत्ती आसन पर जा बैठी थीं, श्यगण थुद्धयात्राके उपयोगी सवे माङ्गछिक अढक्कार निते पहनाये 
थे+चन्द्रापीड़ने उस हथिनी पर चंटूकर राजभवनसे चळना आरम्भ किया; उस संमय मन्दराचछके भ्रमणते चक्राकार 
घूणित क्षीरसागरके झावत्तंके समान इवेतवर्ण, रावणके बाइदण्ड पर स्थित केलासपर्वतके समान कान्तिसम्पच्च, | 
मोतीकी झाळरते थुक्त एवं शतशळाका. निमित ( सौ तानवाळे ) एक छत्र धारण कर कोई अत्य चन्द्रापौड्का रोद्र 
( धूम ) निवारण करता था। 

` सामन्त-नरपतिगण चन्द्रापीड़ को प्रतीक्षा करते हुए दरवाजे के समोप खड़े है, किन्तु ्राचीर ( परकोट ) के 


२. इदेरयण्या । २. अभिरक्य। . ३. चक्रौकृत 1. ४. भवरपर्रान्तरित''।  ५-कचिदें 
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३9४ Digitized by Siddharemrreyaan Kosha [ कथासुखे- 


- द लक्तकद्रबद्यतिसुषा बहदलेनालोकबालातपेन राज्याभि- 
यतां राज्ञामुन्मयूखाना चूडामणीनामलक्तकद्रब् 
घेकानन्तरप्रसतेन स्वप्रतापवहिनेबात्यथ पिञ्जरीक्रियमाणा दश दिशंः यौवराज्याभिपेक- 
जन्मना निजानुरागेणेव रज्यमानमबनितलम्‌ ; आसन्नरिपुविनाशपिशुनेन दिग्दाहेनेव पाटली- 
क्रियमाणमम्बरतलम्‌ , अभिसुखागतभुबनतललक््मीचरणालक्तकरसेनेब लोहितायमानातपं 


दिवसं ददशो | क द र 
विनिर्गतश्च ससम्भ्रम-अ्चलित-गजघटा-सहस्ररन्योन्यसब्नद्ट-जजरितात पत्रमण्डलरा- 


दरावनत-मौलिःशिथिलं मणिमुक्ुटपक्तिभिरावर्जितरन्रकणपूरैः कपोलस्थल-रखलितरव्न- 


ल््यमान एवापठ्यया इति शोषः । प्रकारेण या उ हया प्रकारेण वमरेण अन्तरितं व्यवहितं अन्तरितं व्यवहितं दर्शनम्‌ अवलोकन येपां तेपां तादृशाः 


« नाम । द्वारावस्थितानाम्‌ द्वारोपविष्टानाम्‌, प्रतिपाळयताम्‌ आध्मानं प्रतीच्ञमाणानां राजञां सामन्तमूपती- 


प्राता मयूखा रश्मयो येपां तेपाम्‌ । अळक्तकद्रवो छाच्ञारसः तस्य दुतिं शोभां सुप्णाति 

नाग प दोन! बहुकेस प्रचुरेण आलोकः कान्तिः बालातपः प्रस्थग्रोदितसूर्यरश्मिरिव तेन ताइ- 
न । राउ्यामिपेकानन्तरं यौवरात्याभिपेकस्य पश्चात्‌ प्रसतेन विर्तृतेन, स्वम्रतापस्वकीयको शदण्डजं 'तेजः 
स पुव घह्िः अरिनः तेनेव विद्यमानेन। अध्यर्थं पि्षरीक्रियमाणाः पिङ्गळवर्णा विधीयमाना द॒श दिश 
सर्वककुभः कर्म, यौवराज्याभिषेकात्‌ जन्म उत्पत्तिर्यस्थ तेन ताइशेन, निजाचुरागेणेव आत्मीयस्नेहैनेच 
चूडामणीनामाछोकवाळातपेनेध्यन्वयः रञ्यमानं रक्तीक्रियमाणम्‌ अवनितछं शुथिवीतलं द्दा । अ 
झोघभाविना रिपुविनाशानां शत्रुक्षयाणां पिशुनेन सूचकेन दिग्दाहेनेच, चूडामणी नामाळोकवाळातपेनेस्य- 
न्वयः णं श्वेतरक्ती क्रियमाणम्‌ अम्बरतळं व्योमतछं वदं । तथा अभिसुखागताया जगञ्जयेन 
खागामिन्याः, सुवनतळकच्म्याः जगच्छियः चरणालक्तकरसेनेव पाद्यावकत्रवेणेव, 'चूडामणीनामाळोकवा- 
छातपेन, ळोहितायमानः रक्तवदाचरन्‌ आतपः आलोको यत्र तथोक्तं दिवसं ददे अवलोकयामास उ 
इह 'अलक्तकत्रव्यद्य्तिसुषा' इत्यत्र निदुर्शना । आलोकथाछातपेभ' इस्यत्र छसोपमा। अभ्य 
पिञ्रीक्रियमाणा दश दिशः इत्यत्र पिङ्गळीकरणसम्वन्धाभावेऽपि तत्सम्बन्धप्रतिपादनादतिशयोक्तिः । 
'निजाचुरागेणेब' इत्यत्र गुणोसरेच्षा। 'दिग्दाहेनेव” इत्यत्र क्रियोत्मेक्षा । “चरणाळक्तकरसेनेव' इत्यत 
ज्युस ति । विनिर्गतो बहिरागतश्न्द्रापीडः प्रथममेव शातक्रतबीमाशामभिप्रतस्थ इति संबंध! । 
प्रथमतः तुतीयाबहुवचनान्तानि पदानि, 'अवनिसुजां चाकवाळे? इत्यप्रेतनस्य विकणारा य 
अमत धः प्रचकित प्रस्थितं गजघटानां हस्तिदृन्दानां सह येषां तेः ताइशः। अन्योन्यं पर 
सत्तद्: संद्वर्ष' तेन जर्जरितं बहुधा भग्नम्‌ आातपत्रमण्डळं छुत्रससूही येषां तेः ताइशेः। आदरेण गौरवेण 


. अवनता नम्रा ये मौळ्यः शिरांसि तेभ्यः शियिका श्लथी भूता मणिशुकुटानां रत्नकिरीटानां पढिक्तः श्रेणिः 


रे 
TS 


ब जग अन्दर ते देख नहीं पढ़ते थे; उन छोगों के मुकुटमणिके किरणजाल अस्ता ( महावर ) 
करके hs अपहरण करता ( चुराता ) था एवं नवोदित सूर्यकिरणके समान दीप्ति पा रहा था, उस स 
चन्द्रापीड निकलते निकळते अन्दर रहकर ही देखने लगा कि--राज्याभिपेक के बाद विस्तृत स्वकीय कर हि 
समान मानो वे मुकुटमणिके प्रचुर किरणजाल दसों दिशाओंको अत्यन्त पिहुळवणे ( ळाल-पीळे ) कर ।. क 
राज्याभिपेक्रते उत्पन्न हुए अपने अनुरागके समान ही मानों उनसे भूतल लाल इ गया हैं, शीघ्र होने वाले 
विनाशसूचक दिग्दाइके समान ही मानो वे ( किरणजाल ) आकाश को रक्तवणे ( गुलाबी र्ग ) कर दिं 
और सामने आई हुई भुवन'लक्ष्मीके चरणोंके अळक्तक रस ( मावर ) के समान हीं मानो वे दिन की धूपकं 

णे कर दिये हैं । 
न्हे! आर निकड हो सब ओर से सामन्त-नरपतिगण आकर उसको ( चन्द्रापीड़ ) प्रणाम करने ह 
उस समय उनके बडुसंख्यक इस्तिगण शीघ्रता ( तेजी ) से चळ रहे थे, उनके छत्रमण्डळ पक दू अ 
जर्जरित हो गये थे, आदर-पूंवंक माथा नीचा करनेसे उनकी मणिसुकुर्टोको कतार शिथिल दौ गइ थी) Be 
कपूर टेढे झुक गये थे, मणिमय कुण्ड खिसक खिसक कर गार्ला पर भाकर झूलने लग गये थे और चन्द्रा 
800000. न्नन इन 


रं मलम इव २. क्रियुमाणादशदिश। ३. गन्धगजषटा । ४. आंदरादनवरतम्रणामसिषिछ ! 
५. आवर्जितकरणपूरेः । 
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चन्ट्रापीडदिग्विजयम्रस्थानन०-३८ ] न्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३४५ 


कुण्डलेराज्ञप्त-सेनापति-निर्दिश्यिमान-नामभिरबनिभुजां चक्रबालैः प्रणन्यमानः, बहलसिन्दू- 
ररेणुपाटलेन क्षितितल-बोलायमान-स्थूलमुक्ताकलापाबचूलेन सित छुसुम-माला-जाल-शबल- 
शिरसा संलग्नसन्ध्यातपेन तिर्य्यगाबाजत-शवेतगङ्गाम्रवादेण तारागण-दन्तुरित-शिखेर- 
शिलातलेन मेरुगिरिणेव गन्धमादनेनानुगम्यमानः, कनकालज्लारप्रभा-प्रतान-कल्माषिता-. 
बयवेंन च दत्तकुङ्कुमस्थासकेनेबाङृष्यमाणेनेन्द्रायुधेन सनाथीकृतपुरोभागः शनेः शनैः 
प्रथममेब शातक्रतवीमाशामभिप्रतस्थे | 

अर्थ चलित-गजघटा-कम्पित-घबलातपत्रॅ-बनम्‌ , अनेककल्लोल-परम्परापतित-चन्द्र- 


rar“ 
येषां तः ताइश्ञेः। आवर्जिता आनमितरा रत्नकर्णपूरा मणिमयकर्णसूषणानि येषां तैः ताइशः | कपोलस्थ- . _ 
छयोः गण्डभाशयोः उपरि स्खछिते मस्तकनमनातु गते रत्नकुण्डले मणिमयभवणकुण्डल्युगलं येषां तेः 
ताइशेः। तथा आज्ञप्तेन तेपां नामानि कथयितुमाविष्टेन सेनापतिना ` सैन्याध्यक्षेण निर्दिश्यमानानि 
निवेद्यमानानि नामानि संज्ञा येषां तेः ताइशेः, अवनिसुजां राज्ञां चक्रवाछैः मण्डछेः प्रणम्यमानः 
नमस्क्रियमाणः चन्द्रापीडः । 
> वहुळेति। इतः आरभ्य तृतायवचनान्तानि पदानि 'गॅन्धमादूने’ इस्यग्रेतनस्य विशेषणानि । 
वहुळेः अधिकेः सिन्दूररेणुभिः श्रङ्गारभूषणङुङ्कुमधुलिभिः पाटलेन श्वेतरक्तीकृतकुग्भदेशेन। च्षितितछे 
एथिवीतळे दोळायमानः कम्पमानः स्थूळमुक्ताकळापः स्थूछमौक्तिकप्रकरो यस्य तथोक्तः अवचूछः 
पताकाम्रवद्धाधोसुखबसनं यस्य तेन ताइशेन। 'अवचूछः ( पुं० ) ध्वजाग्रषद्धाधोसुसवच्मः इति शब्द- 
कदपद्रुमः । तथा सितं यत्‌ ङुसुममाळाजाछं पुष्प्‌ समूहः तेन शंबळं विचित्रं शिरो मस्तकं यस्य तेन 
तारशेन। अतपुव .संछग्नः संश्छिष्टः सव्ध्याया आतपो रायो यत्न तेन ताइशेनं, इति सिन्दूरभूपितकळ- 
झौपम्यम्‌ । तिर्यक्‌ आवर्जितः पतितः शवेतः शुञ्रो गङ्गाप्रवाहः भागीरथीधारा यस्मात्तेन ताइशेन । पतेन 
पृष्ठवद्धध्वजगतपताकौपम्यम्‌ । तथा तारागणेन ऋत्तमण्डलेन दन्तुरितं विषमीकृतं शिखरशिळातछं 
अङ्गस्थप्रस्तरो यस्य तेन ताइदोन। एतेन २वेतपुष्पपङ्किसाम्यम्‌ | पुवंविधेन भेरुगिरिणेव सुमेरुपवंतेनेव 
गन्धमाद्नेन तत्संज्ञकेन प्राग्छक्षितेन गन्धहस्तिना अचुगम्यमानोऽनुब्रज्यमानश्चन्द्रापीडः। इह भौत्यु- 
पमा पदार्थहेतुकेन काष्यछिङ्गाळङ्कारेण सङ्कीयते । - 
कनकेति। कनकस्य सुवर्णस्य योऽलङ्कारो भूषणं तस्य याः प्रभाः कान्तयः तासां प्रतानेन आधि- 
क्येन कल्माषिताः कडुरीकृताः अवयवा अङ्गानि यस्य तेन ताइरेन' अत पुव दत्ताः शरीरेषु अर्पिताः ङङ्क- 
सस्थासकाः कुङ्कमद्रवक्तपाणिघिम्बचित्राणि यत्र तेनेव सता। आङ्कन्यमाणेन केनाप्याकृष्य नीयमानेन 
इन्द्रायुधेन प्राइनिरूपितेन तस्संज्ञकाशवेन सनाथीकृतः रवसंयुक्तीकृतः पुरोभागः सम्मुखवेशो यस्य स 
ताइशः चन्द्रापीडः इातक्रतोरिन्द्रस्येयमिति शातक्रतवी तामाशां पूर्वां दिशस्‌ अभिम्रतस्थे 
| अभिमुखं चचाङ । 
| अथेति । अथ चन्द्रापीडप्रस्थानानन्तरम्‌ चकिता गन्तुं प्रबृत्ता या गजघटा इस्तिसमूदाः तासु 
| द्वारा उनके नामोको कहनेके लिए आदेश किये जाने पर सेनापति उनके नामको बतलाया जाता था । गन्थमादन 
j नामक हाथी चन्द्रापीड के पीछे-पीछे चलता था, उसका कुम्भमण्डरू खूब सिन्दूर छगानेते छाल हो गया था, पीठ 
| के ऊपरंगें जो ध्वना थी, उसमें लटकती हुई झूमती मोतियोंकी झालर भूतळ पर दोछायमान हो रद्दी थी, श्रेतवर्ण 
| फूलोंकी माछाओंके जाळते उसका मस्तक विचिन्न दीखता धा, अतएव सन्ध्यासमयक्ती रक्तिमासे युक्त, टेडे 
बहते श्रेतवर्ण गज्गाप्रवाइवाळे और नक्षत्रसमूहोंते छाए श्विखरवाळे सुमेरुपवंतके समान वह गन्षंमादन शोभायमान 
ळगता था। कोई नोकर चन्द्रापीडके आगे-आगे उस इन्द्रायुधको खींच कर छे जाता था, सुवर्णमय जलकारके 
प्रभाराञ्चिसे उसका समस्त अवयव विचित्र हो गया था। इससे प्रतीत होता था मानो कुडुमरस दारा उसके 
अङ्गमें हाथ का पक्षा चित्रित कर दिया गया है। इस' प्रकार चन्द्रापीड धीरे-बीरे पंढळे ही पूव दिशाकी और 


क के प्रस्थान करने पर समस्त सैन्ययण अवूसुत कोछाइछ करते-करते मद्दीतळको प्छावितकर 


१. रक्षात । २. निर्दिश्यमानानामवनि । ३. कचित्‌ “स्थूलः इति पदं न विद्यते । ५. दन्तुरितशिळातळेन 
22 ५," -प्रभाकरमावित''' । ६. कचित्‌ “अथ? इति पदं नारित । ७, `“ कम्पितातपत्र'”" । 


२२ का० 
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मण्डलअतिबिम्ब-सहस्रप्‌ , महाप्रलय-जलधि-जञलमिव प्लाबितमददीतलम्‌, अद्‌भुतोदभूत- 
कलकलम्‌ , अखिलं सग्वचाल बलम्‌ | पत मेड 
उच्चलितस्य चास्य स्वभवनादुपपादितिप्रस्थानमज्ञलो दुकूल-बासाः सितङुसुमाङ्ग- 


है > ~ 
रागो महता बलसपूदेन नरेन्द्रृन्देश्वानुगम्यमानः ध्ुतधवलातपत्रो द्वितीय इव युवराज- 
स्त्वरितपदसव्रयारिण्या करिण्या वैशम्पायनः समीपमाजगार्म। आगत्य च रजनिकर इवं 


रवेरासन्नवर्ती बभूव । ६.६ न - न“ ज्यो 
अनन्तरमितश्रेतश्व 'निर्गेती युबराज” इति समाकण्य प्रधावतां बलानां भरेण चलि- 
त-कुत्तरौल-कीलित-जलधि-जल-तरङ्ग-गतेव. ततक्षणमाचकम्पे भेदिनी । सम्मुखागतरन्येश्रा- 


लि के से DSSS NS र र म ला 
कग्पित धूतं धवछातपरत्राणास्‌ भारोहिगणसितच्छुत्राणां चनं समूहो यत्न तत्तादशम्‌ , अत एव अनेका 
विविधा याः कल्लोळपरम्पाः महातरङ्गश्रेणयः तासु पतितं चन्द्रमण्डळप्रतिविम्वानां शशिमण्डळप्रतिः 
च्छायानां सहल समूहो यस्य तत्ताहशम्‌, महाप्रळयकाळीनजळघिजछमिव महाकएपसामयिकससुद्रमि 
प्छातितभहीतळं प्रझयनीतपूब्बीतरम्‌ , अद्‌भुत आश्वर्थकारी उदूसूत उत्पन्न कछकछः कोछाहलो यस्मित्‌ 
तत्ताइशम्‌ अखिळं समस्तं बं चन्द्रापीडसैन्यं सज्ञचाळ सम्यवप्रकारेण चलितं बभूवेत्यर्थः । ततपश्चादिति 


शेषः। उपमा । है 
उच्चडितस्येति । किञ्चेति चार्थः। उच्चलितस्य प्रस्थितस्य अस्य चन्द्रापीडस्य चेशम्पायनः समीप- 


माजगामेत्यन्वयः । स्वभत्रनात्‌ निजञगुहात्‌ उपपादितं वेजयिकहोमादिना ऋत्विग्भिविद्धितं प्रस्थानमङ्ग्ं 
यस्य स सदृशः, दुकूळवासाः परिहितकूचमवसनः सितङुसुमेः श्वेतपुष्पैः अङ्गरागः शरीरशोभा यस्य स 
ताइशः । सहता गहीयसा बळसमूहेन सेन्यसङ्घातेन नरेन्तवृन्देः राजसमृहैश्च अनुगम्यमानः अचुब्उय- 
सानः । छतं केतचिः्सेचकेन उत्तमाङ्गोपरि घवळातपत्रं श्वेतच्छत्रं यस्य स ताइशः, स्वरितपद सन्ञारिण्या 
सीप्रचरणगामिन्या करिण्या दस्तिन्या करणमूतयेस्यर्थः । वेशम्पायनः द्वितीयो युवराज इद्‌ समीपं 
पार्शम्‌ आजगाम आयय तथाविधाङम्शर युक्तःवादिस्या्ञयः। इह ‘द्वितीयो युवराज इव’ इति द्वव्योल्येच्षा | 
आगत्येति । भागत्य अभ्येत्य च वेशम्पायनः, रवेः सूर्यस्य रजनिकरः निशापतिरिव आसन्नवर्ती 
चन्द्रापीडस्य समीपवर्ती बभूव संजजे | शुक्षपक्षप्रथमभागे दिनान्ते गगने चन्द्रः सूर्यस्य समीपव 
भवतीति ज्योतिषम्‌ । उपमा । 
अनन्तरमिति । इतश्चेतश्च इतस्तत इत्यर्थः, युवराजो निगंतो निःसृत इति वाक्यं समाकण्यं श्रस्वा 
प्रधावतां झीप्रेण चळतां तस्पश्चादिति शेपः, वळानां सेन्यानां सरेण भारेण, मेदिनी एंग्रिवी, चछितेः 
पक्षवत्तया गमनश्ञीळेः कुलपर्वतेः पूर्वप्रतिपादितेः महेन्द्रम्टृतिभिः कीळितो बिश्वो यो जलधिः समुद्रः 
तस्य जळतरङ्गातेव सछिछकच्नोलप्रासेच सती तत्वं तत्काळ आचकम्पे चचाळ। चलितहस्तिसमृह” 
साइश्यसूचनार्थं चङितङङशेछक्रीकितेति विशेषणम्‌ । इह 'जळतरङ्गग तेव’ इति क्रिसोत्प्रेला । द 
सम्मुखेति । परम्परं सम्पुखागतेः अभिप्ुखायातेः अन्येश्च अन्येश्च भिश्नभिन्नेः प्रणमद्भिः नमस्कार 
उपळे पोछे-पीछे जाने लगे, हाथियोके चलने पर मद्दावतके शेततर्ण छत्रसमूइ कम्पित होने लगे, उससे असंख्य 
तंरगों पर इजारों चन्द्रप्रतितिम्ब पतित होने पर प्रळयकाठोन समुद्र-जरप्रवाइके समान सैन्यगण देखे जाने छगे। 
वैशम्यायन द्वितीय युवराजके समान एक शोध्रताते चळनेवाली इथिनी पर बैठकर अपने महते प्रियतं 
चन्द्रापीडके समीपमें उ गंया | पुरोदितगण उसकी यात्रांकालीन माङ्गरिक क्रिया सम्पाद्रन कर रहे थे, उसके 
पहननेका कपडा घूम था ओर इब्ेतवर्ण पुष्पसे शरौरकी शोमा की हुई "थी, एबं कोई नौकर मस्तकके Ee 
इवेतत्रणे छत्रको पकड़कर चछ रदा था, बढ़ी सेना भौर भूपसमुदाय उसके पोछे-पीछे आ रहे ये । चन्द्र जिस 
सूर्यका भासन्नवत्ती होता है, उसी प्रकार वेशम्पायन भाकर चन्द्रापीडळा आसत्नतत्ती हो गया । डे 
उसके बाद “युवराज भत्रनते निकले हु हैं, इधर उधर यह सुनकर सेनाएँ उनके पीछे पीछे हु 
ळी, उत्त समय उनके पद मारते एभि, मानो चळायमान हुए कुल्पवै्तासे पीड़ित समुद्रकी तरक्से प्रविष्ट रने 
(बुसा ) हो इस प्रकार कॉपने छगी। सामन्तराजगण, परस्पर सामने उपस्थित होकर राजपुत्रकों प्रणाम जर है 
कल २. सकल । २. धवलदुकूछ... ।  ३....अनुरज्यमानः। ४. समागगाम । ५-शक्षिक ६ 
_______. ६, शैलकैडांसनरूपितरज्ञ । 
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~ 

न्येश्च प्रण 45 TS जेः . -जाल-जरि लिकानां 

बदल चिकन अंध्रुलता-जाल-जटिल-चू( मणिसुकुटानामालोकेनोन्मिषि- 
प श पत्रभक्षिनीना ` प्रभासन्तानेन कचिद्विकीर्य्यमाण-चाष- 
ब इव, कचिदुत्पतित-शिखि-इलचलचन्द्रकशात-रारा इव, कचिदकाल-जलघर-तडिः 
सामि दिस घवान्यपि हिचि सा 
इनाकयन्त दश दिशाः | धवलान्‌ ध-मणि-निकर-कल्माषरुत्सर्पिभिश्वडामणिमरीचि- 
भिमायूराणीवाराजन्त राज्ञामातपत्राणि | पायी 


~ टर मः 
व्रण च तुसामयसित्र महीतलम्‌ , कुल्लषरमयमिव दिकचक्रबालमू , आतपत्रमण्ड- 
लमयसिवान्तरिक्षम्‌ , ध्वजबनमयमिबाम्बरतलम्‌ , इभमद्गन्धमय इव समीरणः भूपाल- 
सयीव प्रजासृष्टि, आभरणांशुमयीव दृष्टि, किरीटमय इवातपः- चामरमय इव 


ङु्वन्निः भूमिपालेः एथिवीपतिभिहेतुभिः अंशुळता रश्मिपंक्तयः तासां जालेन समूहेन जटिळा विषमाः 
चूळिकाः चूडाः प्रान्तभागा येपां तेषां ताइशानां मणिसुकुटानां रत्नकिरीटानाप्र आलोकेन प्रकाशेन, तथा 
उन्मिपितानि उद्गतानि वहुळानि सातिशयानि रोचींपि काम्तयो यासां तासां ताइशीनां पन्रभङ्गिनीनां 
पत्रळताविहिष्टानां केयूरमण्डळीनाम्‌ अङ्गदुश्रेणीनां ग्रभासन्तानेन कान्तिप्रवाहेण 'च कर्ता, कचिद्वेरो 
करिश्चितपरदेरे विकीयंमाणा विक्षिप्यमाणाः चापाणां किकी दिवीनां पच्चचोदाः पत्रेचूर्णानि यासु ता इव, 
दृश विशः शक्रियन्त इति सम्वन्धः। इत्थयुत्तरत्र | छचित्‌ उत्पतितस्य उड्डीनस्य शिखिकुरस्य मयूर 
गणस्य चलता दीप्यमानेन चन्द्रकरातेन मेचकगणेन पुच्छुगतकर््॑रितचिहनगणेनेति तात्पर्यस झारा 
विचित्रा इव्‌। कचितःअकाछे असमये यो जळधरो मेघः तस्य तडिता विद्युता तरछाश्चश्चछा इव। कचित्‌ 
कर्पतरुपञ्वंः देववृक्तकिसळ्येः सह म्रिधमाना इति सकल्पतरुपज्लवा इव। छिद्‌ शतक्रतुचापैः इन्द्रः 
घ्ुर्भिः सह इति सशतक्रतुचापा इच । छचिन्च बालातपः ्रभाकाळीनोदितसूर्यररिमिः तेन सहेति सबाळाः 
तपा इव दश दिशः दशककुभः अक्कियन्त । 

इह 'चिकीयंमाणे! त्यादौ क्रियोख्रे्षाळङ्कारः। 'उत्पत्तिते! त्यारम्य 'सबळातपा इव! इत्यन्तं यावत 
सर्वत्र युणोखेचा्ारः। 

धवलानीति । धचटानि श्वेतान्यपि राज्ञां सामन्तनृपतीनाम्‌ आतपत्राणि छत्राणि, विविधानासनेक- 
रूपाणां मणीनां रत्नानां तद्वश्मीनामिप्यर्थः, निकरेण समूदेन कठ्मापेः क्डंरितेः नानावें$ उष्सपिसिः 
उध्वंप्रसारिभिः चूडामणिमरीचिभिः शिरोरत्नरश्मिमिः करणैः मायूराणि मयूरपिच्छुरचितानीब । अराजम्त 
अझोभन्त। क्रिग्रोत्मेक्ता । 

श्षगेनेति । क्षणेन चणमात्नेण च सद्दीतळं प्रयिषीतछ्‌ं तुरगमयमिव अश्वमयमिव, दिकूचक्रवाछं दिला 
मण्डल कुक्रमयमिच, हस्तिमयमिव, अन्तरिम भाकाशस आातपत्रमण्डलमयमिच छुत्रमण्डळमयसिव 
अग्बरतछं गगनतछं ध्वजवनमयमिव पताकासमूहमयमिव, समीरणो वायुः इभमदगन्धमयमिव गजदा- 
नवारिसुगन्धमयमिव, प्रजासृष्टिः प्रकृतिसर्गः भूपाळमयीव राजमयीव, दृश्टिदेर्शनस भाभरर्णाश्॒मयीव 
छगे। उस समय उनके-किरणजालते चमकती कगीबाले-मणिमय झुरके प्रकाशते एवं अत्यन्त-दौसिञाडी 
नानाविध पत्र-भङ्ग-युक्त केयूरसमूह ( वाजूबन्दों ) के प्रभाओंते दशों दिशा ऐसी प्रतीत होने छगीँ मानो किसी 
स्थानमें नीलकण्ठके पंखों का चूर्ण विक्षिप्त ( विखरा ) हुआ हो, किसी स्थानमें उड़ते मयूरोंके हिळते हुए चन्द्रकोंसे 
विचित्र की हुईं हों, किसी स्थानमें असामयिक मेषकी बिनळीते चमकने लगी हों, किसी स्थानमें करपवृक्षके पछ- 
वोसे, किसी स्थान में इन्द्र-पनुषोंसे और किसी स्थानमें नवोदित सूर्य के प्रकाश से समन्वित हो । राजाओं के 
छत्र इंबेतवर्ण होने पर भी, नानाविध मंणियोंके किरणसमूइसे विचित्र होनेसे एवं छपर की भोर फेळाती हुई 
नूडामणिके किरणोसे मानो मयूर-पुच्छ-निर्मित के समान शोभायमान होने छगे। * 

क्षणमरमें एथिंवीतळ मानो तुरङ्गमय हो, दिशमण्डळ मानो हुस्तिमय हो, अन्तरिक्ष मानो छत्र-मय दो, 
आकाश मानो केतुःमय हो, वायु मानो इस्तीके मदजळगन्वमय हो, सव छोग मानो राजमय हो, इृष्टिपातत 
मानो अछक्कार-किरण-भय हो, आतप मानो युकुटमय हो, दिन मानो 'चामरमय हो एवं त्रिमुवन सानो जय-जय 


१. पत्रमङ्गौनां । २. सञ्चतय्षवापा इव! ३. क्रियन्ते। ४. राजन्ते, भरज्यन्तं । ५. बृष्ठिः। 
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दिवसः, जयशब्दमयमिव त्रिमुबनमभवत्‌ । सर्वतश्च ङुलपर्वताकारेः प्रचलङ्भिमंत्तवारणेः 
उत्पातचन्द्रमण्डलनिमैश्र प्रेडडद्भिरातपत्रे: संवत्तेकाम्मोदगम्मीरभीमनादेन च ध्वनता दुन्दुः 
भिना, तारकावर्ष-सद्शेन विसपंतां गजशीकरनिकरेण, धूमकेतुधूसरेश्रोल्लसद्धिरवनिरजो- 
दण्डकैः, निघौत-पात-परुषराम्भीरघोषैश्च करिकण्ठगजितेः, कतज-कण-बर्षबश्रुणा च रमता 
मतङ्गजकुम्मसिन्वूररेणुना, संक्लुभित-जलधि-जल-करल्लो ल-चञ्चलाभिश्च बिसपन्तीभिः तुरन्ग- 


मालाभिः, अन्धकारितदिगन्तरेण चानवरतं क्षरता गर्ज-मद्जल-धारादुर्दिनिन, कलकलेन च 
ha 
सुवनान्तरव्यापिना महाप्रलयकाल इव सञ्जज्ञे | 


किमी कक स NN 
सामस्तनुपतीनां भूषणरश्मिमयीव, आतपः आछोकः किरीटमयमि्, सुकुटमयमिव, दिवसो चासरः 


'वामरमय इव बाछष्यजनमय इव, त्रिसुवनं त्रिविष्टपं जयशब्द्मयमित्र मागधानां शुभसूचकरवमयमिव 
अभवत्‌ अजायत । 


इद्द सर्वन्न विकाराथें मयट्प्रत्ययविधानात्‌ विकारस्य च अन्यथाख्पत्वेन शुणश्वात्‌ गुणोश्प्रेक्षा। 

सवत इति। किञ्चेति चार्थः। कुळपर्वताकारेः महेन्द्रादिसप्तकुळा'चळाकृतिभि', सर्वतः समन्तात्‌ 
प्रचकद्धिः गच्छुन्निः मचचारणेः मत्तहस्तिभिः। अव्युद्चत्वसाम्यात्‌ प्रळये कुळपर्वंतानामपि 'चळनसद्भावाच्च 
समस्तसाइश्यमित्याशयः । उत्पातकाले उत्पातसमये यानि चन्द्रमण्डलानि. शशिचक्रवाळानि तन्निमैः 
तत्सश्ेःभरेङ्कद्निः प्रचछञ्ञिः आतपत्रेः छत्नेः प्रयसमये जगतासुर्पातद्योतनायेच चन्द्रामण्डलसञ्चलन- 
मित्ति सूचनार्थमुत्पातग्रहणम्‌ । संवर्तकाम्भोदवत्‌ प्रलयकाळीनमहामेघवत. गम्भीरो सीपणः अयानकश्च 
नादो भ्वनिर्यस्य स तेन ताइरोन । ध्वनंता इाब्दायमानेन दुन्दुभिना पटहेन । तारकावष- 
सदेन नचत्नबृष्टयचुकारिणा, विसर्पता समन्तात्‌ प्रसरता गजक्षीकरनिकरेण इस्तिशुण्डनिः- 
स॒तसळिळविन्दुसमूहेन । धूमकेतुर्महविशेषः तद्वत पूसरेधंत्रे', उल्लसद्चिः उचिषठन्िः अवनिरजोदण्डकः 
दुण्डवज्लम्बमानवसुन्धरारेणुपंक्तिसिः । निघातः पू्वश्रतिपादितर्वरूपः पवनः तस्य पातन्त्‌ परुषाः 
कठिनाः गन्भीराश्च घोषा निनादा येषां तेः ताच्दो: करिणो इस्दिनो यः कण्ठो गलः तद्वत्‌ गजितेः रसितेः। 
चतजकणः छोणितबिन्दुः तस्य वर्षबत्‌ बृष्टिवत्‌ बज्षणा पिङ्गळचर्णेन मतङ्गजङ्म्भसिन्दूररेशुना गजङुम्भस्थि- 
तसिन्दूरविन्वुना । संछुभिता उद्वेकिता ये जळधिकललोळाः ससुत्र॒तरङ्गाः तद्वत्‌ चञ्चळाभिःचपळामिः, 
विसतप॑न्ती भिः, प्रसरन्तीभिः - तुरङ्गमाळाभिः अश्वपंक्तिभिः । अन्धकारितानि समुस्पन्नान्धकारीणि 
दिगन्तराणि येन तेन ताइंशेन, अनषंरतं निरन्तरं उरता ख्वता गजमदुजलधारादुर्दिनिन हस्तिमद- 
सकिछ्धारावर्पणेन । तथा झुवनान्तरच्यापिना विष्पविवरप्रसरश्षीळेन कळकछेन सेनिकानां फोळाइळेन 
' कारणेन, महाप्रछयकाळः करुपान्तसमयः स्जशे सञ्जात इष, तन्रापि पूर्व॑प्रतिपादितङळपवतसञ्चछना- 
श्वश्यम्भावादित्याशयः। 

इह 'कुळपर्वताकारे:,' इत्यन्न 'उत्पातचन्द्रमण्डळनि भैश्च' इत्यत्र चार्थोपमा । 'संवत्तकाग्भो द॒गर्भीरे' 
त्यत्र सोपमा । 'तारकावपषंसहदोन' इत्यत्रार्थोपमा । 'घूमकेतुधूसरेः,' “ततजकणबञ्नुणा', 'संदुभितजलधि- 
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शब्दमय दो ऐसा दीखने ळगा । एवं कुळपर्वंतके समान बड़े-बड़े स्वरूपवाळे मत्तइस्तिगण सत्र दिशाओंमें 
व्याप्त होकर जाने छगे, औत्पातिक चन्द्रमण्डल के समान छत्र-समूह चलने लगे; ताड्यमान दुन्दुभी, प्रलयकालके ` 
मेध के समान गम्मीर और भयङ्कर शब्द करने लगीं, हाधिर्योकी सूड़ोंमें से जळबिन्दुसमूह गिरने लगे, प्रथिवीमें 
ते धूमकेतु के समान धूसरवर्ण धूछके गुब्बारे उठने छगे, हाथियाँ निर्धांत-वायुपतन ( बज्रपात ) के समान कठोर 
और गम्भीर शब्द से गना करने छगीं, दाथियोंके कुम्मस्थळ से रुधिरकणकी वर्षों के समान सिन्दूर कौ धूलियाँ 
. उड़ने लगीं, झुमित हुए समुद्रबळकी महातरक्को के समान तुरम्ग-पकिक्त्याँ चलने लगीं, हाथियों की मद-जळ धारा, 
` सत्र दिशाओंमें अन्धकार कर दिन-रात क्षरित दोने छगी, एबं सेनिकोंके कोळद्दाळ से जगत व्याप्त हो गया, इन सव 
कारणों ते उस समयमें मानो महाप्रयकाळ उपरिथत हुआ हो--ऐसा दीखने लगा । 


meee 


१. किरीउमय इव दिवसः, जय““। २,-ञतसितातपत्रैः । ३. `" प्रविसपन्तीभिः । ` ४. तुरङ्गम'"' । 


+ FE _ ५ अनवरतक्षता। ६. कचित्‌ गनपदं न विद्यते । 
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Digitized by Siddhanta बिद्योतिनीसदिता (001 (७५३81 Kosha 
-चन्द्रा पीडदिख्विजयम्रस्थानच०-३८ ] चन्द्रकला-विद्य | ३४६ 


बल बहल॑-कोलाहलंभीता इव धवल-ध्वज-निवह-निरन्तराबता ययुः कापि दश 
दिशः । मलिनावनिरजःसंस्पर्शश डिभि समद-गज-घटाबचूल-सहस्र-संरुद्धूमतिदूरम- 
म्बरम्‌र अपससार | प्रबल-वेत्रिवेत्रलतौसमुत्साय्येमाणा इब तुरग-खुररजोधूसरम 
रणा मुमुचुः पुरोभागम्‌। इस-कर-शीकर-निवोपण-त्रस्त इवातपत्र-्सच्छादितातपो दिवसो 
ननाश | वल-भर-जजरीकृता मद-कल-करि-चरण-शत-ताडिता  डितीनेच | ना वल-भरे-जजरीकृता मद-कल-करि-चरण-शत-ताडिता द्वितीयेव प्रयाणभेरी भरवं 


जलकल्लोछचब्चछा मिश्र” इत्येतेपु छप्तोपमा । 'सक्षज्ष इव! इत्यन्न क्रियो हाळक्कारः। अनेन हि चेरिणां 
विनाशः सूच्यत इत्यछङ्कारेण वस्तुध्वनिः। 

बलेति । धवळेन शुञ्रेण ध्वजनिवहेन पताकागणेत निरन्तरं निरवकाशं यथा स्याचया आवूता 
आच्छादिताः दृश दिशः, बळानां सैन्यानां बहुळेन अधिकेन कोळाइळेन कळकळेन भीताः त्रस्ता इव 
सत्यः छापि अनिर्दिएस्थाने ययुः अळचयतां गता इत्यथः । 

` इह क्रियोल्मेचा, “्वजनिवहनिरन्तराच्छादनसस्वन्धा भावेऽपि तस्सम्बन्धप्रतिपादनावतिशयोक्तिः, 
पदार्थहेतुकं काव्यछिङ्गम, तथा दिशाच कार्यद्वारा कोळाइळभयापगतकुळवघूव्यबहारसमारोपात्‌ समा- 
सोक्तिश्व इप्येतेपां परस्परमञ्गाङ्गिभावेन सङ्करालक्कारः। 

मलिनेति । समदा मदेन सह वत्तमाना या हाच्तलबूहा' वाचाल भवना पृष्ठस्थ« 
पताकागणेन संरुद्धम जाच्छुन्नस अम्बरं गगन कत्त मळिनानि कश्मछानि य अवनिरजांसि घूछयः 
तेषां संस्पर्शाव संश्लेषात्‌ दाक्चितमिव सत्‌ अतिदूरम अतिषविष्ठर अपससार अपदुतं बसूच तस्सैन्यानां 

एच इश्यतां गतवानिश्याशयः । इह्दापि पूर्ववदेव सर्वाळङ्काराणां सङ्करः 

प्रबळेति--अर्क किरणाः सूर्यरश्मयः प्रवळस्य राजनियोगात्‌ पूर्णभ्रभावस्य वेन्निणो वेतसदृण्डधारिणो 
रक्षकपुरुपस्य वेत्रळतया वेतसयष्टया ससुत्सायंमाणा वूरीक्रियमाणा इव सन्तः तुरगखुररजोधूसरस्‌ अश्वश- 
फधूलिपाण्डुर पुरो भागसर अग्रमागं सुसुजुः तत्यजुः, राजाग्रगामिसामान्यपुरुषवदिस्याशयः । 

इह अककिरणेपु अपसायंमाणत्वरूपक्रियाया उत्मेक्षा । अपि च परित्यागे अश्वशफधूकिषूसरपदृः 
स्थाथों हेतुरिति पदार्थहेतुकं काष्यकिङ्गं 'च। कार्यद्वारा अककिरणेधु राजपुरो मागपरिस्यागरूपसामान्य- 
जनब्यवद्दारसमारोपात्‌ समासोक्तिरिति त्रयाणामेतेषामङ्गाङ्गिमावेन सङ्करः । 

इमेति । आतपञैः छु्रैः संछादितः आधुतः-आतपः सूर्यररिमः यत्र तथोक्तः स दिवसः इसानां 
गजानां करशीकरेः शुण्डानिर्गतसळिळकणेः यक्षिर्वापणं स्वस्य विळयः तेन त्रस्तो भीत इव सन्‌, नारा 
अळचयतां ग्राप्त छुत्रेराच्छादनादिवलातपो नासीवित्याशयः । 

दह जळबिन्दुभियंथा वह्वेनिर्वापणं तथा दिवसेऽपि सग्मावनमित्युत्मेक्षा । तथा दिवसनाशें आातप- 
ब्रावरणं पदार्थों हेतुरिति प्रदार्थदेतुकं काव्यकिङ्गम्‌, दिवसमाशसम्ब्रघाभादेऽपि तस्सम्बन्धप्रतिपादुनादृतिः 
शयोकतिरिति त्रयाणामेतेपामङ्गाङ्गिमावेन स्रः । 

बलेति । सूमिः वसुन्धरा बळानां सेन्यानां रेण भारेण जर्जरीकृता चुण्णा तथा मदकळानां मद- 
मत्तानां करिणां गजानां चरणशतेन शङ्धिसमूहेन ताडिता च सती, द्वितीया अपरा प्रयाणमेरीव भरवं. 
भयानक यथा स्यात्तथा ररास शब्द चकार। __ शब्द चकार । 

द जे कमाई ते निरन्तर आच्छादित दशी दिशाएँ तैन्यगणके बड़े आरी कोळादळते 
भयभीत होकर हौ मानो कही चळी गई, गगनतळ, मदमत्त हायियोके एष्ठवत्ती पताकाओं से माच्छत् होकर, 
मजिन पृथिवी की घूलि-स्पश॑करनेकी आशासे मानो बहुत दूर सरक (खिसक) bb छिरें, वेत्र- 
बिक की वततकी मति दूर की गई हो इज अगर यी बी वी क 
बूसरवण अ -छोड़ छत्रसमूइते ढैंके हुए - भाछोकवाळा दिन,-द्वावियोंके सूड 
अकी वूदोंसे अपने नष्ट हो जानेके भयसे ही मानो भाग गया, सेनाओंके पद-मारसे अत्यन्त जर्नरित हुई और 

मद-मत्त दाथियोंके सैकड़ों चरणों से ताडित हुईं प्रथिवी मानो द्वितीय प्रयाण-दुन्दुमी के समान भयडूर नाद 


१, बहुछबळ”“*। २. माळिनीइृतमिव । ३. भम्बरतलस्‌। ४. मचछितवेत्रता) प्रचुरवेत्रळताः* । | 
५. ““बूछरतामीता “"इवाकं''„ इसरतामीतान्ने”' ।. ५- सौकरनिकर | ७. षळुदवरुभर ` । 
८. `" सञ्ररणशतसन्ताडिता, चरणशतलण्डिता । 
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३५० Digitized ०, काक्नबरी-ल्०19०॥| Gyaan Kosha [ कथासुखे- 
भूमो ररास। शुल्फढ्यसे च तुरज्ञ मुख-बिनिःस्रत-सितफेन-पल्ञविते' मदपयसि मदखुतां 


करिणां प्रचस्खलु: पदे पदान | हरिताल-परिमलनिभेन चातिपडुना गजमदामोदेनाचु- 


लिप्तस्य सामजस्य वाऽयं ययौ निचिलान्यगन्धमरहणसामर्थ्यं घाणेन्द्रियस्य | 


इह सूमो भेरोस्वरूपस्य जव्यस्थोत्तेचा तथा शब्बुकरणे 'बळमर०्मदकन इरस्या विजिञेपण द्वया 
हेतुरिति कान्यङिङ्गश्ेत्युभयोरङ्गाङ्गिभावसङ्करः। 


येति । पदातयः सेन्या पदे पदे प्रतिपादक्षेपस, शुक्फद्वयसे चरणग्रन्थिपरिमिते, इह प्रमाणे 
हृयसकमत्ययः । तुरङ्गाणां घोटकानां झुखेभ्यो वदनेभ्यो विनिःसृतैः बहिरागतैः सितैः धवळे: फेनेः कफैः 
प्लविते विस्तारिते, मदुखुतां दानवारि्राविणां करिणां हस्तिनां मदपयसि दानसछिछे प्रच्स्खळः प्रस्ख- 
छनं प्रायुः। 

ड इद गुरफदयसस्वादिसग्बन्धा भावेऽपि तस्संघन्धप्रतिपा दुनादति शयो क्तिः । 

दरिताळेति। हरितालस्य स्वनामप्रसिद्धधातुर्विषोपस्य परिमळनिभेन सुगन्धितुक्येन, अतिपडुना 
अतीवतीब्रेण च गजमदामोदेन हस्तिदानसलिछपरिमळेन भनुलिप्तस्य संयुक्तस्य त्रक्षितत्य च, सामजस्य 
तत्तन्मतङ्गनस्य इष ध्राणेन्द्रियस्य नरब्ृन्दनासिकायाः, निखिलानि समस्तानि अगन्धप्रहणसामथ्यं्च अयं 
ययौ विननाश, गजमदामोदेन रघस्वमदुपरिमछेन च परिपू्णत्वात्‌। प्रबळगन्धाकृष्टस्य घ्राणस्य तदपे क्॒या 
हुबंळगन्धानां ग्रहणं न भवतीत्यसिप्रायः । 'सामजस्तु गजे पुंसि सामोत्ये पुनरन्यवत्‌।? इति मेदिनी। 

इह यथाक्रमं छप्तोपमा, श्रौतोपमा च, अनयोश्राङ्गाङ्गिभावसङ्करः । 

क्रमेणेति । परिपाट्या प्रसपंतो गच्छतो बळस्य सेन्यस्य पुरःअधावतास्‌ अमे शीघ्रं ग्रचछतां 
जनकद्स्बानां छो कब्न्दानां कोळाहळेन कलकलेन, तारतरदीर्चेण नितान्तोस्चेस्तरेण काहळानां बृहदुढ- 
क्कानां निनादेन शब्देन । तथा खुररवेः शफर्वनेः चिमिभ्रेण संपरषतेन वाजिनास अश्वानां हृषंद्देपारवेण 
प्रमोदहेपादाब्देन । अनवरतो निरन्तरो यः कर्णताळयोः अखण्डताळपत्रव द्विर्तृतयोः. श्रोत्रयोः स्वनः शब्दुः 
तेन संएक्तः संमिछितः तेन तादृशेन, दन्तिनां हस्तिनाम आइग्बररवेण विज्ञाळेन बरंदितध्वनिना । ग्रेवेय- 
काणि कण्ठमूषणानि तेघु याः किङ्किण्यः चुत्रघण्टिकाः यातां क्वणिते; शब्देः अच्ुसृतेन अजुगतेन, गतिव- 

शेन गमनवश्ेन विपमविराविणीनां भीषणध्वनिविधासिनीनां घण्टानां गळळरिबिताना मित्यर्थः । रछ्कृतेन 

“६ २' रवेण। मङ्गछशङ्कञब्देः संवर्धिता वृद्धि प्राप्ताः ध्वनयो येपां तेषां ताइशानाम्‌, प्रयाणपटहानां 
प्रस्थांनढक्कानां निनादेन शब्देन । झुहुसुहुः वारंवारस्‌ इतस्ततः ताञ्यमानानां हन्यमानानां डिण्डिमानां 
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करने ळगी; मदल्रावी हाथियोंके घुटने तक आते-अश्वगणके युखमेंते निकले श्वेतवर्णे फेनपुअसे विस्तृत हुए-मद- 
जछमें पेद सैनिकगण पद-पद पर फिसळने लगे, इरतालकी गन्धके समान अतितीन्र मद-सुगंधके भर जानेते, 
इस्तिगणकी नासिकाके समान सेन्यगणकी नासिकाओं के अन्य गन्ध प्रण करने की सब शक्ति छप हो चछौ । 

कमसे चळी जाती सेनाके आगे दौड़ते जन समूहोंके कोछाहरूसे, नगाड़ोंकी अतितीम और छँची आवाज 
से, जुरोंके शब्दसे मिळे हुए घोड़ों के दिनहिनाइरते, दाथियोंके भविभान्त सञ्जाछित ग्ृहत कर्णतालके शब्दसे 
मिली हुईं उनकी तेज और विशाळ गज॑ना से, गर्लोमे, डाळी हुई किब्निणियों ( घुंधरियों ) के भावाजके साथ सुनाई 
देती-चळनेके कारण कभी-कभी बजती-घंटालियोंके “टन्‌ , रन्‌? शब्दसे, मालिक शह्की ध्वनिसे परिवर्धित 
हुईं भावाजवाले प्रस्थान दुन्दुभी (ढक्का) के नादसे और वार-बार चारों भोर बनते डिण्डिम ( डमरू) के 


a १. ““पृश्वळे। २. उपययौ, समुपययौ, समाययौ । ४. द्वेषारवेण 1 ५. ""स्वररव। ५. ... 
अनतुयृहौतेन। ६. गत्तिवशविषम। ७. दिर्‌दडिण्ड्मानाम्‌। 


क 
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Digitizeg by Siddhanta वियोतिनीस हि tri Gyaan Kosha 
चन्द्रापीडदिर्विजयप्रस्थानन०-३८ | चन्द्र्कला-विद्योतिनीसहिता | ३५१ 


ज्ञनस्य | 

शंने: शनैश्र बलसंक्षोभजन्मा क्षितेरनेकव्णंतया कचिज्ञीर्ण-शफर-क्रीडा-धृञ्र, कचित्‌ 
कमेलक-सटा-सन्निभः, कचित्‌ परिणत-रज्लकरोम-पल्लबमलिनः, कचित्‌ पंत्रोणे-तन्तुपा- 
ण्डुरः, क्चिउजरठ-एणालदण्डधबलः क्चिजरत्कपि-्केशर-कपिलः, क्चिद्धर-बृषभ-रोमन्थ- 
फेनःपिण्ड-पाण्डरः, त्रिपथगाप्रवाह इव हरिचरणम्रभवः, कुपित इव मुखन्‌ क्षमाम्‌, आरब्घ- 
परिहास इव रुन्धन्नयनानि, तृषित इव पिबन्‌ करि-कर-शीकर-जलानि, पक्षवानिपोत्पतन्‌ 


पटहविशेषाणां निःस्वनेन ध्वनिना, जजरीकृतं प्रव्यथितं भ्रवणपुद् ्रोग्रपुटं यस्य तस्य तादृशस्य छोकस्य 
मूच्छ सोइ: अभवदिव अजायत एव । क्रियोत्प्रेक्षा । 

शनैरिति। शनेः शनेः मन्दं अन्दं बलसंच्ोभात्‌ सैन्यस्य सवेगचळनात्‌ जन्म उत्पत्तिथंस्य स 
ताइशो रेणुः धूलिः उत्पपात ऊदूध्वं जगाम इति वचयमाणक्रियया सम्बन्धः । छितेः चळनाछम्बनसूतभूत- 
रस्य अनेकवर्णतया नानारूपंतया कारणेन । छचित्‌ पाण्डुरसन्मयमूमौ जीर्णशफरस्य परिणतप्रोष्ठीमीन- 
विरोषस्य कोडवत उपरिभागषत्‌ भन्नो धूमवर्णः । कचित्‌ पिङ्गळसुन्मयभूतछे, क्रमेछकस्य उष्ट्रस्य 
सदासन्निमः जरालइशः । चित्‌ श्यामसरन्मयभूमौ, परिणतस्य जीणंवयसो रक्छकस्य सुगविदोषस्य 
रोस्णां तनूरुहां परछववत्‌ स्तब्रकवत्‌ मलिनः श्यामवर्णः । 'रडळकः कम्बळे स्थुतः | तथैव कम्बळख्गे' इति 
हैमः। फच्ित्‌। पाण्डुसुत्तिकामयमूमौ वटछकुचादिबहलेपु कृमिभिः ऊर्णाया बिहितस्वात्‌ पत्रसम्बन्धिनी 
ऊर्णा अन्नेति पत्रोणंस्‌, घौतकौरोयवसनं तस्य तन्तुवत पाण्डुरः शवेतरक्तः 'पत्नोणे धौतकौशेयम्‌’ इत्यमरः । 
फचित्‌ विशदसुन्मयस्थले, जरठो दीर्घकाळीनो यो सुणाळदण्डो बिसवण्डः तद्वत्‌ धवलः शुअवणः। 
कचित्‌ पिङ्गलवणं सुन्मयान्यमूमौ, जरतो वृद्धस्य कपेर्वांनरस्य केसरवत्‌ कपिछः पिङ्गळवर्णः। फचित्‌ 
पाण्हरवरणखन्मयस्थळे, हरञ्रषभस्य महेशब्रपस्य रोमन्येन चर्वितचर्वणेन यः फेनपिण्डः कफपुक्षः तद्वत्‌ 
पाण्डुरः। इह सर्वत्र लुस्तोपमाळङ्कारः। 

भिपथेति । त्रिपथया त्रिखोता गङ्गा तध्याः प्रवाही धारा इव, हरीणां घोटकानां चरणेभ्यः पादेभ्यः 
- पक्षे हरेः श्रीविष्णोः चरणात्‌ प्रभवतीति सः ताइशः। 

कुपित इति । कुपितः कुद्धो जन इव, छमा एथिदीं सहिष्णुताञ्च युञ्जन्‌ परित्यजन्‌। पुकत्र उड्डय- 
नादुपरत्र अघीरत्वादिस्याशायः । | 

आरम्पेति । आरब्धः प्रस्तुतः परिहासः कैश्चित्‌ साउ नर्म, येन स तथोक्तो छोक इव, नयनानि 
जनानां छोचनानि परिह्दास्यलोकानां चक्त,पि च रुन्धन्‌ भावृण्वन्‌ । पाणिना छो चनाच्छादुन छौकिकपरिः 
हासे प्रवत्तितम्‌ । 

तृषित इति। तृषितः पिपासया ष्ययितो छोक इव, करिकरशीकरजलानि गजश्ुण्डानिर्गतसछिछ- 
कणान्‌ पिचन्‌ कइंमीभूय शोषयन्‌ , पीतानि विदृधश्च । 

पक्षेति । पवान्‌ गरुत्मान्‌ इव, गगनतळम्‌ आकाशस्‌ उरपतन्‌ उड्डीषमानः। 


सूढमेते निकछता हुई जछका बूँदोंको पान (शोषणं ) करती थीं; वह पक्षीके समान आकाशमें उड़ती थी; अमरोंके 
१. सदृशा । २. उत्पन्नोर्णा"" 1 ३. "केश" । ४. वर" । 
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३९२ ` ; कादस्बरी-- . [कषु 


गगनतलम्‌ , अलिनिवह इव चुम्बन्‌ मदलेखाम्‌ , सृगपतिरिव सिच करिकुम्भस्थलीपु 
पदम्‌ , उषात्त-विजय इव गृहन्‌ पताकाः जरांगम इव पाण्डुरीकुंवन शिरासि, मुद्रयन्निव 
पच्माम्रसंस्थितो इष्टिम्‌ , आजिप्रन्निव मकरन्द-मधु-बिन्दुपङ्कलग्नः कर्णोत्पलानि, मद-कल- 
करि-कणे-ताल ताडन-त्रस्त इव बिशन कर्णे -राह्णोदरःषिवराणि, पीयमान इबोन्सुखीभिरव- 
निपति-सुकटमणि-भङ्ग-मकरिकाभिः, अभ्यच्येमान इब तुरग-मुख-विक्तेप-विप्लुतः फेन- 


~ 


पल्लव-छुसुम-स्तबकैः-अनुगम्यमान इब मत्त-गज-घटा-छ्म्भ-भित्ति-सम्भवेन धातुधूलिवलयेनः 
IIIT sind 
अलौति । अळिनिवहो अमरगण इव, मदळेखां करिणां दानवारिपंक्ति चुम्वन स्थान सुखसंयोगं 


दधच्च। ; 

मृगेति । ख॒गपतिः सिंह इव, करिकुम्भस्थळीषु गजशिरसः पिण्डस्थलीपु पदं प्रतिष्ठां चरणनिच्षेपञ्च 
रचयन्‌ कुर्वन्‌ एकत्र पतनादुन्यत्राक्रमणादिस्याशयः । 

उपात्तेति । उपात्तः संग्रामे प्राप्तो विजयो जयो येन स ताहदा', राजेव, पताका ध्वजान्‌ गुन्‌ स्पृशन्‌ 
अपहरश्र। विजयी हि. विजितदिपद्िणां ध्वजान्‌ रतीति प्रथितमेतत्‌। 

जरेति । जरागमो वृद्धावस्येव, जनानां शिरांसि मस्तकानि पाण्डुरीङुर्वन्‌ , एकत्र कचव्यापनाद- 
न्यत्र फचपाकादिस्या्यः । दृह 'त्रिपथयाप्रवाह इव’ इस्यारभ्य 'जरागम इव’ इत्यन्तं यावत्‌ पूर्णोपमा- 
छ्कारः । र 

मुद्रयक्षिति । पचमणां छोचनरोग्णाम्‌ अग्रेषु संस्थितः पुरोवर्ती सन्‌ दृष्टि सुत्रयन सद्को'चयन्िव, 

तस्पतनश्ञङ्गया जनानां ठो चनोन्मीळनसम्भवा दिस्याशयः । क्रियोर्प्रेक्ा । 

आजीति । मकरन्देषु भ्रवणोत्पछानामेव किलल्केपु ये मधुबिन्दुपछ्काः गाढदरवकणाः तेणु ळग्नः 
संसक्तः सन्‌ , जनानां कर्णास्पछानि श्रवणोत्पळानि भाजिघ्रन्‌ तत्सौरभं गुल्क्षिव। ‘मकरन्दः (पुं) 
किक्षर्क्रे व्लीबम! इति शब्दकदपत्ुमः । 

इह 'आाजिप्रन्निव' इति क्रियोप्प्रेज्ला, अनया च पुनरुक्तवदाभासः सङ्घीयंते। मकरन्दमघुपदयोः 

हाजा 5७७७ पुनरुक्तावगमे5पि अनन्तरं मकरन्द्पद्स्य किअस्कारथ पर्यवसितार्थत्वात्‌ पुनदुक्त- 
चदाभासो घोयः । 

मदेति। मदकळा मदमत्ता ये करिणो हस्तिनः तेषां कर्णताळाभ्यां ताल्पत्रवद्दिस्तृतश्रवणाभ्यां 
बत्ताडनं प्रहारः तस्मात्‌ त्रस्तो भीत इव सन्‌ , कर्णयोः श्रवणयोः इङ्कानां भाळारथ्नाञ्च उदरविवराणि 
अभ्यन्तर च्छिद्राणि विशन्‌ प्रविशन्‌ । 

पीयमान इति उन्युल्लीभिः उ्भ्वाननाभिः, अवनिपतीनां नृपाणां सुकुटेषु याः मणिमङ्गमकरिकाः 
रस्नखण्डरचिता मकरसदष्ांजाः ताभिः पीयमान इव, तदुन्तगंतत्वादिस्याषायः। 

अम्यच्येति । तुरगाणास्र अश्वानां सुखविच्ेपेण चद्नप्रसारणक्रियाविशेषेण विप्छतेः विक्षिप्तैः फेनः 
प सुखकफपरम्परा एवं कसुमस्तबकाः पुष्पगुच्छाः तेः अभ्यच्यंमानः पूज्यमान इव तदुपरिपतना- 
देंत्याशयः । 

अभ्विति । मत्ता मद्युक्ता या गनघरा हस्तिततमूहाः तासां कुम्भाः शिरसां पिण्डाः ते एवं भित्तयः 


समान दाधियांक्ी मद-रे खाका चुम्बन करती थी; सिंहके समान हायिर्योके कुम्भस्थल पर पद धरती ( जम जाती ) 
थी; विजयी राजा जित प्रकार संग्राममे विजित श्चुकी पताकाओंको अइण करते हैं, वह धूल भी उत्ती प्रकार 
रथकी पताकाओंका ग्रहण ( स्पश्ष ) करती थी; बुढ़पेके समान छॉरगोका मस्तक सफेद करती थी; छोगोंके पछकों 
के भागे रहकर मानो उन छोगोंकी दृष्टिको सङ्कचित करती थी; कर्गोत्पळके मधुकी “दोसे चिपट कर मानो उस 
कर्णोस्पछको सूंबती थी; मद-मत्त दाथियोंके हिळते कानोंते ताना किए जानेके भयसे ही मानो उनके 
कान और कनपट्टीके अन्दर भर जाती थी; समक्ष भाई हुई, राजाओके मुकुट-मणियोंमें वनी हुई मछलियोंसे 
` उन्धुख होकर मानो पान कौ गई थी; अधगणके मुहमेते इतस्ततः गिर कर फेळे फेन-पछव-रूपी फूलोंके गुच्छं 


से मानो पूजित हुई थी; मदमक्त इस्तिगणके कुम्मस्थळमेते निकछा हुआ गैरिकादि घातुका रेणु ( सिम्दूर ) मानो . 


. _ऽलका अनुगमन करता था; इस्तिगणके कुम्मस्थलाका पटवास ( रेणु ),- चामरोके घळनेते उड़कर मानो उसका 
. २३. पताकाम्‌। २, पाण्डरौ । १, विन्दुल्झः । ४. भाविशतभ्‌। ५. करिकर्ण”" | ६. “-मणिपतनभह' । 
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'चन््रापीडदिग्विजयप्रस्थानव०-३८ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३५३ 


आलिङ्गयमान इच चलबामर-कलापबिधुतेन॑ पटवासपांशुना, प्रोत्साह्ममान इब नरपति- 
शेखर-सहख-परिच्युतेः कुसुमकेशररजोभिः, उत्पातराहुरिब दिबसकरमण्डलमकाण्ड एव 
पिबन्‌ , नुपतप्रस्थानंमङ्गलं-्रतिसर-बलयत्मालिकासु गोरोचनाचूर्णायमानः, ऋकच-कहः 
चन्दन-क्षोद-धूसरो रेणुरुत्पपात । अपरिमाण-बल-संघट्ट-सम्ुपचीयमानश्च शनः शानः संहः 
न्निव विश्वमशेषम्‌ , अकाल-काल-मेघ-पटल-मेडुरो बिस्तारसुपगन्तुमारेभे | - 

तेन च क्रमेणोपचीयमानवहुलमूत्तिना दिग्विजयमज्नलध्वजेन, रिपुःकुल-कमल-प्रलय- 


1110000000 NBS) 23, त SAI SD NE 
छुब्यानि तेभ्यः सम्भवति प्रसरति इति तेग ताइरोन, धातुधूछिवलयेन गेरिकाद्रिजोमण्डळेन, अजुगम्य- 
भान इव अनुनरज्यमान इव, तस्यापि रेण्वनुसरणादित्याशयः । र 
आछिङ्गयेति । चळतां स्पन्द्मानानां नृपाणां निकरे सेवकेः संबीजितानामित्यर्थः, चामराणां बालब्य- 
जनानां कलापेन समूहेन विधुतः सञ्चाळितः तेन ताइशेन, पटवासपांशुना पिष्टातकधूश्या आछिङ्गयमान 
इव आरिळप्यमाण इव, अन्योन्य संश्ळेपादित्यभिप्रायंः । र 
५ प्रोत्साझेति । नरपतीनां राज्ञां शेखरसहत्तात शिरोवेषटट जडनिवदात्‌ परिच्युतेः सस्तेः कुसुमकेशर- 
रजोभिः पुष्पकिक्षबकध छिपिः प्रोत्साह्ममानः प्रसतु प्रकष्टसुयोगं नीयमान इव, तेपामपि प्रसरणेन पश्चा- 
स्स्थायित्वादित्यादाय: । हर हि 
इह 'मुदयद्निव'हत्यारभ्य 'प्रोत्साह्ममान इव’ इत्यन्तं यावत्‌ क्रियोगरेक्षाळद्ारः। 'अभ्यच्यंमान 
इव, तुरगमुखे'-त्यादौ तु निरज्ञरूपकसड्टीर्णा क्रियोस्प्रेशषेति बोध्यस्‌ । 
प उत्पातेति । त्यावराहा अकाछोदयात्‌ बताना सँहिकेय इव, अकाण्डे पुव अकाळ 
पुव दिवसकरमण्डळं सूर्य विस्वं पियन्‌ आच्छादयन्‌ ग्रसंश्र । इ पूर्णा पमा । 
नृपेति । नृपाणो राज्ञां प्रस्थाने प्रयाणसमये ये मङ्गछप्रतिसराः माङ्गछिककरसून्राणि त पुव वळ्यानि 
कटकाः तेपां माळिकासु पंकिषु, गोरोचनाचुर्णायमानः योरोचनाघूलिवद्‌ व्यवहरन्‌ अवछोक्यमान 
वत्यर्थः । 
इह 'गोरोचनाचूर्णायमान इच! इत्यत्र व्यङ्गयो पमा । 
क्रकचेति-_क्रकचेन करपन्नेण कृतः छेदनसमये विहितो यः चन्दनक्तोदः मळयजवृक्षकणः तद्वत्‌ 
धूसरः, रेणुः भूमिरजः। अन्वयस्तूक्त पब । छुछोपमा। _,_ 
` अपरिमाणैति | अपि च अपरिमाणम्‌ भगणितं यदू बं संन्यं तस्य सहन पषा चवच 
यमानो वर्द्धमानः, अत एव अशेषं समग्रं विश्वं संसारं शनः शनः मन्व सन्दूम्‌ , स 
वारि अकाले असमये यत्‌ काळं सा ण मेघपटळभ अम्नबुन्वं तद्वत्‌ सेहुरो निविड, स रेशरिति 
, विस्तारं विशालम्‌ उपगन्तुं प्राप्तुम आरेभे प्रारम्भ चकार । 
इह “संहरन्निव? इत्यन्न क्रियोत्मेक्षा, 'अकाळकाळमेघपटळमेवुर' इत्यत्र छसोपमा, अनयोशाहिः 
स।वसङ्करः। ४ > 
तेनेति। अपि चेति चार्थः । तेन रजसा 'त्रिमुवनमलहवयत' इति सम्वन्ध! ! अग्रेतनस्य- “रजसा 
इत्यस्य तृतीयेकंवचनान्तानि पदानि विशेषणानि बोध्यानि । उपचीयमाना वर्दधुमाना बहछा Ls 
सूत्तिः शरीरं यस्य तेन ताइशोन। अत पुव दिग्विजयस्य विगात्मसात्करणस्य सङ्गळध्वजेन माक 
पताकादुण्डरवरूपेण, तद्गदुरधानादित्याशयः । रिपुकुळान्येव शब्यगोन्नाण्येव कसळानि पक्ठजानि तेषां 


आछिङ्गन करता था भौर राजाओंके हजारों मुकु्दों में से गिरी फूलों की रज फैछङर मानो उते उड़ने के लिए 
उत्साहित करती थी; अशुभ-सूचक राहु के समान असमय में ही सूर्यमण्डछ को मात करती थी; वह राजाओं के 
यात्रा करने के समय हाथ में बघि गए मन्नछसूत्रों और हारों पर गोरोचन के चुरे के समान दीखाती थी ओर 
वह भारी से काटे गए चन्दन के वृक्ष में से नौचे गिरे हुए (बुरादे) के समान धूसरवणे होकर-उड़ने गी र 
अकालोत्पन्न कृष्णवर्ण मेषसमूइ के समान भनीमूत हो वह असंख्य सेनाओं से पद-संघपं से वृद्धि पाकर, धीरे-भीः 
समग्र भूमण्डळ को ददी मानो संहार करती हुई क्रम से फैलने लगी । ी 

इस प्रकार उस धूळ का समूइ जो क्रमशः बढ़कर बहुत विशाळ हो गया था, वह दिग्विजयका माहकिक 


१. “'विधूतेन। २. प्रसाय्य॑माणः, द -ङ्िदतेन । २. प्रसा्येमाण', प्रोत्साय्येमाणः1 _ ३. मजुळ्वल्य) ४. प्रतितरमारिकाई । 
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Digitized by >कॉदस्बरी angotri Gyaan Kosha 
६५४ ऱ्ऱ् [ कथासमुखे- 


नीहारेण, राजलच्तमी-विलास-पटबासचुर्णेन, अहितातपत्र पुंडरीक-पंड-तुषारेणे, सेनाभर- 
पीडित महीतल-मूच्छोन्धकारेण, चलद्॒ल-जलद-काल-कदम्ब कुसुमोद्वमेन, दिबसकर-करं- 
कमल वनोइदलन-द्विपयूथेन, गगन-महीतल-प्लावन-प्रलय-पयोधिपूरेण, त्रिभुवन-लद्दमी-शिरो- 
ऽबशुंठन-पटेन, महावराह.. केशर-निकर-कबुरेण, प्रलयानल-ध॒म-राजि-मांसलेन, पातालत- 
लादिबोत्तिप्ठता, चरणेभ्य हव निर्गच्छता, लोचनेभ्य इव निष्पतता, दिग्भ्य इवागच्छता; 


चिनाशे नीहारेण हिमस्वरूपेण, हिमपातेन पङ्कजानामिव तद्वजःपातेन इाश्ुयोत्राणां विनाशद्योतनादित्या. 
दाय! । राजळचम्या नुपश्निया विळासस्य वेशविन्यासस्य पटवासचूणं पिष्टातकरजः फल्गुरिति तार्प्यम्‌ ; 
तेन ताश्शेन वीरभोग्या हि राज्यश्रीवीरभारोत्थितेनेच रजसात्माने भूषयतीश्याञयः। अहितानां वेरिणां 
आतपन्नाणि छुन्नाण्येव पुण्डरीकाणि सिताम्भोजानि तेपां पण्डस्य समूहस्य तुपारस्तुहिनं थेन ताइरोन। 
- सेनायाः सैन्यस्य भरेण भारेण पीडितस्य व्यथितस्य महीतळस्य मूर्च्छा मोः. तस्या अन्धकारः तमः तेन 
ताइश्चेनः। 'चळदू गच्छुद्‌ वलं सैन्यमेव जळदकाळः वर्षासमयः तस्य कद्म्बकुसुमोदूमेन नीपपुप्पोद्गमेन 
` विषमत्वात्‌। दिवसकरस्य रवेः करा रश्मय एव कमरचनानि नछिनखण्डानि तेपाम्‌ उदळने विनाशने 
यूथः हस्तिगणः तेन ठाइशेन । हरितसमूहो यथा पक्कजवनानि दिनाशयति तथासौ धूछिगणोऽपि 
रविररमीन्‌ अळचयतानयनेन विनाशयति रमेत्याशयः। गगनमेव आफाशमेव महीतछं तस्य प्छावने 
जछद्वारा तिरोधापने प्रझयपयोधिपूरः कत्मान्तसमुब्रप्छवः तेन ताइशेन। त्रिभुवनळचम्याः त्रेलोक्यश्रियः 
शिरोऽवरुण्ठनपटः उत्तमाङ्गावरणवसनं तन ताइशेन । 


इह 'दिरिपजयमङ्गध्वजेन? इत्यत्र निरङ्गं केषछरूपकमळङ्कारः । 'रिपुकुळकमळप्रजयनी हारेण? 
ह्यन्न परम्परितरूपकमछङ्कारः । 'राजळषमीविळछासपरवासचूर्णेन' इत्यत्रेकदेशविवरत्तिरुपक निरङ्गरूपकं 
बाळड्कारः । “अहितातपत्रपुण्डरीकषण्डतुपारेण' इत्यन्न परम्परितरूपकम्‌। 'सेनाभरे’ 'त्यादौ निरङ्गकवल- 
रूपकम्‌ । “चछद्वछ०? दिच्सकरकर० 'गगनसहीतळ०' इत्येतेषु हि परभ्परितरूपकमरट्टारः। 'त्रिमुवन- 
छचम्या' इत्यादी च निरङ्ग रूपकम्‌ , पुकदेशविवत्तिरूपकं वाऽछङ्कार इत्यवे परस्‌ । 


महावरादेति । महांवराहदो नारायणस्य तृतीयावतारः तस्य केशरनिकवरत सदासमूहवत कबेरेण 


विचित्रवर्णेन । प्रळ्यानळः कल्यास्तवहिः त॒स्य भूमराजिवत्‌ दहनकेतनपंक्तिवत मांसळेन परिपुष्टेन। 
उभयत्र छछ्तोपमा | 


पाताढेति । पाताछत्तलात्‌ अधोभुवनात्‌ उत्तिष्ठतेव उत्थानं कुर्वतेव सूळादर्शनात्‌, सैन्यानां चरणेभ्यः 
पादेभ्यो निर्यच्छ॒तेवं निःसरतेव प्रत्येकपादळरनत्वात्‌ , सैनिकानां छोचनेभ्यो नयनेभ्यो निप्पततेच तत्रापि 
संसक्तत्वात्‌ , दिग्भ्यः हरिदूम्य आंगच्छुत्तेव आयातेनेव तासु समस्तारवेव दर्शनात्‌ , नभस्तलात्‌ ष्योम- 
तात्‌ पततेव पतनं विदुधतेव तत्र इष्टिपथं यावदवोकनात्‌ , पवनात्‌ समीरणात्‌ उच्चसता प्रादुभंवतेव 
सर्वपवनसब्रणात्‌ » तथा रविकिरणेभ्यः सूर्यरश्मिभ्यः सम्भवतेन प्रादुभंवतेव तत्रापि सर्वत्र दर्शनात्‌। 

हृद्द 'उत्तिष्ठतेव* इत्यारभ्य 'सम्भवतेव” इत्यन्तं यावत्‌ सवंत्र क्रियोत्मेक्षाळडारः। अत एवं चच 
सर्वतो विसारिरवं ब्यज्यत इत्यळझारेण वस्तुध्वनिः । 


व्वजस्वरू प था, शघुकुळल्पी कमळ-वनका नाश करनेके किए तुपार ( पाछा} था, राजळक्ष्मीके वेशविन्यासका 
पटवास चूणे ( अवार ) था, झह्ुओंके छत्ररूपी इवेतकमऊका तुहिन ( पाछा ) था, सेनाओंके पदभारसे परिपा द्वित 
हुईं एधिवीकी मूच्छांका अन्धकार था, चलछती हुई सेनारूप वर्षाकाछमें हुआ कदम्ब-कुसुमोह्म्त था, सूये-किरणरूपी 
'कमछःवनका नष्ट करनेवाछा हरितसमूह था, आकाश और महोतळ्के मध्य-भूमिको इबानेवाछा प्रलयकालीन 
समुद्रका Ps त्रिमुवन-ढद्दमीके मस्तककों ढकनेवाहा वस्न-स्वरूप था, आदिवराहके केसरसमूद्दके समान . 

21 कीच भूमसमूहके समान परिपुष्ट ( स्थूळ ) था । और वह मानो पाताळमेसे उठता था, 
था, वायुमेते. उहत कळता था, उनके नेत्रोमेसे बाहर आता था, दिशाओंमेंसे आता था, भाकाशमेसे गिरता 
-0 यो था एवं सूक किरणोमेंसे उत्पन्न होता था । एवं वह धूळका समूह सब छोगोंका हौ निद्रास्वरूप 


कत १. i ; ह तैन्यमर""' ३. चढद्वहछवल '“। +, दिवसकरकमछ, दिवस- 
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नभस्तलादिव पतता, पवनादिवोल्लसता, रविकिरणेभ्य इव सम्भवता, अनपहतचेतनेन 
निद्रागमेन, अनबगणितसूर्य्येण अन्धकारेण, अघम्मेकालोपस्थितेन भूमिगृद्देग, अनुदितता- 
रागणनिबद्देन बहुलनिशाप्रदोषेण, अपतित-सलिलेन जलधरसमयेन, अश्रान्तशुजङ्गेन रसा- 
तलेन हरिचरणेनेव संबद्धमानेन त्रिभुबनमलङ्घ'घत रजसा | 

विकचङुबलयबनमिय _ नवोदकेन... गगृनतलमबष्टभ्यमानमलच्यत क्षीरोदफेन- 


भनपद्दतेति । भनपद्दता न विछोपिता चेतना चेतन्यं येन तेन ताइरोन, निद्रागमेन प्रमीछासमा- 
गमनस्वरूपेण। निद्रा चेतनामपहरति, किन्तु इदं रजश्चेंतनां न हरतीति ततो वेशिए्यमित्याहयः। न 
अचगणितः अस्तगमनादुवचुद्धः सूया रविर्येन सेन ताइशेन, अन्धकारेण तमोरूपेण। अन्धकारेण हि सवं 
पदार्थावरणं क्रियते सूर्यसत्त्वे तु नायं तथेति भवति तयो चेदिष्टयमित्याशयः। अघमंकाळे अग्रीष्मसमये 
उपरिथतेन विद्यमानेन भूमिग्रुहेण भूरार्भान्तर्वत्तिमवनरवरूपेण । ग्रीप्मसमये हि जनः ` सूर्यरश्मिसन्ताप- 
निवारणाय भुगर्भभवनमवलग्ब्यते | भूरामंगुदेण रंचिकिरणनिवारणं भवति, ग्रीप्मकाछे च स्थितिभेवतिः 
अस्य स्वग्रीप्मकाळ इति भवति ततो चेशिए्यमित्याशयः। न उदितः उदयं न प्राप्तः तारागणानां नक्षत्र" 
गणानां निवहः समूहो यत्र तेन ताद्वशेन, वहुळनिशाप्रदोपेण कृष्णपचरात्रिसुखस्वरूपेण । बहुळनिशाः ` 
प्रदोपे हि तारागणानासुदृयः अन्न तु न तथेति वेशिष्टयम । यद्यपि 'तारागणनिवहे? त्यत्र गणनिवद्देति 
पर्याययोर्मध्येऽम्यतरस्यैव प्रयोगेणार्थळासः सिद्धयति तथापि अतिग्रा्चर्यसूचनाय तदूद्वयोपादानमिस्य- 
वधेत्रम्‌ । न पतितं च्युतं सलिल प्रावृडजछं यन्न तेन ताइशेन, जळधरसमयेन प्राचूरकाळेनं। वर्षाकाले 
सूर्यावरणपूवंक बृष्टिभ॑वति अन्न तु बृष्टिजळाभाव इति ततो वेदिष्टयस्‌ । न ञ्ञान्ता विचरिता अुजङ्गाः- 
सर्पा यत्र तेन ताइरोन, रसातलेन पाताळस्वरूपेण। पाताछो हि गाढान्धकारपरादुर्मावात सपंवि'चचरणा- 
- भावः इह तु गाढान्थकारप्रादुर्भावेअपि सर्पविचरणं भवत्येवेति भवति ततो वशिष्टयम््‌ | 

इह 'अनपह्तचेतनेन निंद्रागमेन' इत्यारभ्य अश्नान्तभुजक्लेन रसातळेन' इत्यन्तं यावत्‌ सघं 
च्राधिकाभेदरूपकम्‌ । प्राचां मते-अधिकारूढवेशषिष्टयरूपकम्‌ । प्राची नतराणां ( वामनादीनां ) मते. तु-- 
- एक्गुणहानिकलपनायां समस्तगुणदाढर्थं विशेषोक्तिरेति सुधी भिर्विचारणीयम्र्‌ । 

संवर्धमानेन बुद्धि प्राप्नुता हरिचरणेनेव वामनपादेनेव, यथा नारायणचरणो बलिविनाशाय 
यथाक्रमं वृद्धिं प्राप्तस्तथाञ्यमपीस्याश्ञयः । एताश्शेन रजसा भूत्या न्निश्चुवनं त्रैछोक्यम्‌ अछंष्यत 


` व्याप्यत। 


इह पूणोपमा, त्रिभुवनळङ्कनसम्बन्धाभावेऽपि तस्सग्वबन्धम्रतिपादुनादृतिशयो क्तिः । उभयोरचेका श्नः 
याचुप्रवेशासङ्करः । 

विकचेति । ज्षीरोदस्य चीरससुत्रस्य फेन अब्धिकफः तद्वत्‌ पाण्डुना श्वेतेन, नवोदकेन नूतनबृष्ि- 
सलिलेन, विकचं विकसितं यत्‌ कुवळयवनं नीलोत्पळवनं तदिव, क्षीरोदुफेनपाण्डुना शितिक्षोदेन Bs 
हाक आकाशतलम्‌ अवएभ्यमानम्‌ आश्नीयमाणं व्याप्यमानस्‌, भळचयत अदृश्यत 

ते शेप: । 

इह 'विकचकुवछयवनमिव' इत्यन्न औतोपसा । 'चीरो वफेनपाण्डुना इत्यन्न च ळुघ्ठोपमा । -अनयोश्च 
मिथः सङ्करः। ` ४.2) 
होकर था, किन्तु किसीकी भी चेतनाका दरण करनेवाला नहीं था, अन्धकारस्वरूप प्रादुभूत होकर था, किन्तु सूर्यास्तके 
बाद प्रादुर्भूत नहीं होता था; एथिवीके अभ्यन्तरस्थित ग्रृहस्वरूप ( तैखाना ) होकर था, किन्छु औौष्मकाळमें उपस्थित 
नहीं होता था; शष्णपक्षके प्रदोषकारस्वरूप देखनेमें आता था, किन्तु उसमें तारे उदित नही हुए भे; वर्षाकालस्वरूप 
होकर था, किन्तु दृष्टि से रदित था; पाताळस्वरूप प्रतीत होता था, किन्तु फिरते हुए सर्पोते रहित था ! इस प्रकार वह - 
वामनदेवके चरणोंके समान वृद्धि प्राप्त कर तीनों भुब्नोंमें मर गया था। | है हम 

नवीन वृष्टिके जछते जिस प्रकार प्रफुछित कुबळ्य-बन देखनेमें आता है, उसी प्रकार क्षीरसागरके फेनके 
समान शु्रवणं पृथिवीके धूलिसमूइके भाकाशतळ भाच्छत्न ( घिरा) है इस प्रकार लोग देखने लगे। उस धूछि 
समूइसे धूसर हुआ सूय॑“बिम्न हाथीके कानमें पहने चमरके समान प्रभाशम्य ( फौका ) हो गया। सूक्ष्मवखके 


१. अनपहतछोचनेनानवगणितसू्य्येण। २. पतितसछिछेन । ` ` ३. मुजज़मेन । 
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३५६ कादम्बरी [ कथासुखे- 


याण्डुनो क्षितिश्षोंदेन । बहुल्रजोधूसरितमरिरिरकिरणविम्बमवचूलचामरभिव निष्प्रभम- 
भवत्त्‌ | दुकूलपट-घवला कदलिकेव कलुषतामाजगाम । गगनापगा । नरपाल-बलभरमतिशुर- 


ससृह्दमानौ पुनरिव भाराबतारणार्थममरलोकमारुरोह रजोमिपेण मही । निःशेषनिपीतात- 
पम्‌+ अन्तदेद्यमानमिव जलधिजलेषु धूसरित-रबि-रश्न-ध्वज-पटमपतद्ब॒निरजः | मुहर्तन च 


गर्सबासमिब, संहारसागरजलमिब; कृतान्तजठरमिव, महाकालसुखमिव, नारायणोदररामच 


4६ 


ब्रह्माण्डमिव विवेश प्रथिवी | खन्मय इव चभून दिवसः, पुस्तमय्य इब चकाशिरे कङुभः) 


9 ५ 


रेणुरूपेणेब परिणतमम्बरतर्लम्‌ एकमद्दाभूतमंयमिव त्रैलोक्यमासीत्‌ | 


HAR 5 
बहुळेति । बहुळेः सातिशयैः रजोभिः पांसुभिः धूसरितं डा द उ रला पादि घूलरित भूवन अशिशिरकिरणबिम्ब॑ रथि 


मण्डळम, अवचूलचामरमिष पताकाग्रळम्वितवलनवडं चाळव्यजनमिव । उपमा । 
ुकुडेति । हुुळं पटः सूचमवख्नं तद्वत. घवछा शञ्रा, गरानापणा वियज्नदी मन्दाकिनी, कदुछिका 
रग्मापताकेव, कछुपताम्‌ आविळतास्‌ आजगाम प्राप्ततती, तब्नेणुसम्पातादित्याशयः | = 
न इह 'बुकुळपटघवळा' इत्यत्र ळप्तोपमा, 'कदळिकेव'इत्यन्न च श्रौतोपमा । आभ्यां च सन्दाकिन्याः 
काछुप्यप्रासिसम्बन्धा भावेऽपि तस्सम्बन्धप्रतिपादनादृतिदायो क्तिरक्कारः सट्टीयर्यते । 
नरपाछेति । अतिगुरु नितान्तविर्तृतं नरपाळबळभरं राजसॅन्यभारस असहमाना चोहुमसमर्था 
मही वसुन्धरा, भारावतारणार्थं रञो मिपेण रेणुब्याजेन, पुनर्भूयः अमरछोक स्वगत आदररोहेव अवरोहणं 
चकारेव | दृश्ञाननकंसप्रम्टृति भारावतारणाय प्रथमारोणवदिव्याशयः। सापडवा क्रियोस्म्रेक्षा । 
निःशेषेति । धूसरितो धूज्नवर्णीकृतः रविरथस्य सूर्यस्यन्दूनस्य ध्वजपटः पताका येन तत्ताइशम्‌, 
तथा निःहेपेण सामस्त्येन निपीतो ग्रस्त आतपः रविप्रकाशो येन तत्ताइशस्‌, अत पुव आतपम्रसनात, 
अन्तरभ्यन्तरे दृद्यमानमिव सन्तप्यमानमिव सत्‌ , अवनिरजः भूरेणुः, जळधिजळेपु ससुद्रसलिळेषु अपतत. 
पपात, दुह्ामानस्य शीतोपचारस्य झान्तिदायित्वादिस्याशयः । 
दृह अतिशयोक्ति-पदाथहेतुककाब्यछिङ्ग-क्रियोत््रे्ाणां प्रस्परमङ्गाङ्गिभावसङ्करः। . 

. मूहर्तनेति। किञ्चेति चार्थः । परथिवी मही सुहुत्तन दणेनेव गर्भवासं जनन्या गर्भाशयं विदेशे 
सर्वत्र प्रविष्टवतीच । पुवमप्रेऽपि सम्बन्धः । तवूधूइ्यान्धका रित्वादित्याशयः । संहारे प्रलयकाके यः सागरः, 
समः तस्य जळं सछिछमिव, कृतान्तजठरमिव यमोद्रमिव, महाकाळसुखमिव, अखण्डदण्डायमानमहा- 
क्राळंवदुनमिव, नारायणोद्रमिव श्रीविष्णोजंठर मिष, महमाण्डं प्रह्मकोषं विवेशेव । सर्वत्र क्रियोत्मेक्षा । 

मृम्मय इति । दिवसो वासरो खन्मयो सुत्तिकाविकार इव बभूव जातः, ककुभो दिशः पुस्तमय्यो 
रजोळेपविकारा इव स्यः चकाशिरे शुशुभिरे । 
ह “सुदा चा दारुणा वाथ वस्त्रेणाप्यथ चमणा | 
छोहरत्नेः कृतं घापि पुस्तमित्यमिधीयते ॥' 


इति रामाश्रमी टीका । अस्ब्रतरळ गगनतळं कतुं, रक धूछिस्वरूपेण परिणतमिंव तन्मयतां . 


'शतमिब । तथा तरैळोकंश्रिझुवनं कत, एकमहाभूतळमिव केवळभूतमयमिव आप्तीत्‌ , अन्येषाम्‌ अगयना- 
दीनां रेणुसिराच्छादितस्वादिध्याशय | __.........त...._--०००० रेणुमिराच्छादितस्वादिश्याशयः। कि पी अमन 
समान शुअवर्ण मन्दाकिनीका जळ, उस सैन्यगणकी पताकाके समान भूल्सिमूइसे. मळिन हो गया । रानाओंकी 
सेनाका गुरुतर भार सहन करनेमें भसमर्थ होकर एथित्री मानो उस मारको उतारनेके छिए इस धूलिके बहाने 
` फिरसे स्वर्गमे चढो । सूर्यरथकी पताकाको धूसर-वणे ( मदियाछा ) करके सूर्यके समस्तं किरणोंका पान करनेते 
`. भीतर मानो जळता हो. ऐसा वह धूळिसमुदद सधुद्रके जळमें जाकर पडा। एवं एक क्षणकाळमध्यमे हौ प्रथिवी 
' मानो माताके ग्म प्रळयकाडीन समुद्रके जळमें, मृत्युके उदरमें, महाकालके झुखमें, नारायणके उदरमें एब. 
जद्वाकोषके अन्दरमें घुस गई । एवं सब दिन मानो सृत्तिकामय हो गया । दिशाएँ ऐसी दीति पाने छगी मानो उन 


पर कुछ छिप्त कर दिया गया हो । भाकाशने मानो धूळ रूप शी धारण कर लिया और सब त्रिमुवनमें मानो एक . 


हो महाभूत व्याप्त हो गया । 


lore अ अरी 


` १, क्षीरोदपाण्डुना णाद क्षीरोदपाण्डुना। २, दुकूछपट्ट''" । ३."-भरमसहमाना 1 ४, रजोनिमैन हि 


. ५.-"पीतातपम्‌। ६. प्रस्थमग्य शव। ७, दिशः। ८, अम्बरम। ९, मददाभूतमिव । ` 
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चन्द्रापीडदिर्विजयप्रस्थानव०-३८ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसददिता | ३५७ 


अथ निजमदोष्मसन्त्तानां दन्तिनं दिशि दिशि करविवरविनिःसंतेः क्षरद्धि 
क्षीरोद-क्षोद-धर्वले: शीकरासारेः कर्णे पञ्ञय-प्रइति-बिघ्॒तेने च बिसर्पेता दानजलबिन्हुु दिनेन; 
द्वेषारवविग्रकीणँश्च वाजिनां लालाजलःलबजालकैरुपशमिते रजसि, पुनरपि जातालोकासु 
दिल्लु, सागरसलिलादिय कया तदपरिमाणं बलमुपज्ञातविस्मयः सर्वतो दत्तदृष्टिबं- 

न्द्रापीडमाबभापे-- र 

कय ! किं न जित देवेन महाराजाधिराजेन तारापीडेन यब्जेष्यसिः का दिशो 
न वशीकृताः या वशीकरिष्यसि; कानि दुगौणि न प्रसाधितानि यानि प्रसाघयिष्य- 
सिः कानि द्वीपान्तराणि नात्मीकृतानि यान्यात्मीकरिष्यसिः कानि रन्नानि नोपार्जितानि 


RS ET" ईद उऊद्धेचालब्छर । 'अम्बरतः [| 
इह 'झुन्सय इव? 'पुस्तमय्य वः 'पुकमद्दाभुतमपमिव” पूणु हि युणोखेच्षालङ्कारः। "अस्बरतळ 
मिव’ इत्यत्र तु क्रियोस्परे्चालक्वारः । , 

सवर (नोयतेबस्तापेन सन्तश्तानां प्रज्बलितानां दन्तिनां गजानाम्‌ विशिःदिश्ञि 
प्रतिदिशं करविवरविनिः्सतेः शुण्डादण्डच्छिव्रवहिरागतः, चरन्निरळञनिः चीरोदक्षोदघवळेः क्ीरसमुव- 
सलिछकणतत्‌ शुभ्रः शीकरासारेः अस्डुकणबृष्टिभिम तथा कणपश्चवाभ्यां बिस्तृतश्रवणास्यां प्रहत्या 
ताडनेन विस॒ते विश्याळं तेन ताइशेन, विसपंता प्रसरता, दानजळविन्दूनां मदवारिपुषतां वुद्दिनेन मेघ- 
जनिततमख्रा, तथा हेपारवैः हेषाशव्देः विप्रकीर्णानि विक्षिप्तानि तेः ताइशः चानिनां घोटकानां ये काळा 
जललवाः चदननिः्इतसलिळविन्दवः तेपां जाळकेः समदैश्च, रजसि तस्मिन्‌ रेणपुन्जे उपशमिते निवारिते 
सति, तथा दिछु आशासु पुनरपि भूयोऽपि जात उत्पक्ष आलोकः प्रकाशो यास तासु सी तत्‌ .अपरि- 
माणम्‌ अगणितं बल संन्यस्‌ , सागरसङिछात्‌ समुत्रजळात्‌ उन्मरनम्र उर्थितमिव  आलोक्य निरीचय 
उपजातदिस्मयः समुध्पन्नाश्चर्यों वशस्पायन), सवतः समन्तात्‌ वृत्तरष्टिः प्रेरितइ्टिः सन्‌ चन्द्वापीडम 
मल म ie लावलाय तत्सम्बन्धप्रतिपादुना- 

दतिशयोक्तिः । “उन्मम्नमिव’ इत्यत्र च क्रियोत्मेक्ता । द ee 
घिराजे कप तारापीडेन कि न जितं बशीकृतं ? 
युवेति । हे युवराज ! देवेन पूज्येन महाराजाधिराजेन म मात कणी 
दुर्गा मारिती स ला न मचा 
नेन स्वाधीनीकृतानि यानि स्वं प्रसाधयिष्यसि | जयसाधनेन स्वाघीनीकरिष्यसि । तथा कानि क्वीपान्तः 
राणि नाव्मीकृतानि जग्रेनाडरीकृतानि स्वत्वास्पदीकृतानीत्यथः “लस वित्तागमा अगा बाय डास कयो 
जयः इत्यादि मुवचनादिति भावः। कानि अनिर्दिनामधेयानि रक्षानि मणयो नोपाजितानि नोपाजना- 


'लगाः-- 
कने “युबराज | महाराजधिराज तारापीड़ने क्या नहीं जीता है जिसे तुम जीतोगे !, हि क, 
अभिकारमे नहीं किया जिन्हें तुम अभिकारमें करोगे! कौन से दुर्ग (किले) नहीं ल्यि क व 
कौनसे द्वीप अपने अधीन नहीं किये जिन्हें तुम अपने अधीन करोगे ! कौन-कौनसे रत्न उपाजैन ( शकड़े ) नह जा 
क्रिये जिन्हें तुम उपान ( इट्ठे) करोगे; एवं [ उनके प्रतापसे ] कौन-कौनसे राजा उनके समक्ष अवनत ( नन्न) ... 
CR 33120: 07:20: न 


१. कचित्‌ दम्तिन(मिति पाठो न विधते।. २०““निम्सतेः। ६. ्षीरोदधवछैः। 1४." वि्टतेन। | 
५. पुनरुपजाताडोकासु । ६. सागरादिव । ७. किमजितं कि किमजितस्‌ । 
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३४८ कादम्बरी [ कथासुखे- 


यान्थुपाजेयिष्यसिः के वा न प्रणता राजानः, कैने विरचितः शिरसि बला-कमलकुड्मल- 
कोमलः सेवाञ्जलिः केने मस्रणीकृताः प्रतिबद्धददेमपटटेलेलारैः सभाभुवः, केन घृष्टाः पाद- 
पीठे चूडामणयः कैन प्रतिपन्ना वेंत्रयष्टयः केर्नोदूशृतौनि चामराणि, कैनोंच्वारिता जयशब्दाः, 
केपां न पीताः किरीटपत्रमकरेः सलिलधारा इय निमलास्तश्वरणं-नख-मयूल राजयः | एते 
हि चंतुरुदधिजलाबगाहदुललित-बर्ल-मदावलिप्ा दशरथः्भगीरथ-रत-दिलीपालर्क-मान्धा- 
तुप्रतिमाः कुलाभिमानशालिनः सोमपायिनो मूद्धीभिषिक्ताः प्रथिव्यां सर्व पार्थिवा रक्षाभूति- 


क इति । अथवा के राजानो नृपा न प्रणताः नमस्कृतवन्तः-देवतारापीडप्रतापादित्याञयः। अपि तु 
सर्च एव नमस्कृतत्रन्त इस्यर्थः। कः राजभिः शिरसि मस्तके वाळम्‌ शभिनवं यत्‌ कमरङुडमलं पङ्कज- 
मुकुल तद्वत्‌ कोमल: सुदुः, सेवा उपासना तत्सूचकोऽञ्जछिः पाणियोजनं न विरचितः विहितः, अपितु 
सर्वैरेव विरचित इत्यर्थ: । तथा केः राजभिः प्रतिबद्धो भूषणाय योजितो दवेमपइः कनकफङक्ग येषु तथोक्तेः 
रळारेमाछेः सभासुवः प्रिपस्स्थछानि, न मसणीकृताः न छचणीकृताः, अपि तु सर्वेरेच मद॒णीकृता इत्वर्भः, 
इृत्थसुंत्तरच्ापि झेयस्‌ । कः राजभिः पादुपीठे पादासने चूडामणयः शिरोरत्नानि न घृष्टानि घषंणे प्रापिताः। 
कः राजभिः चेन्नयष्टयः वेतसदृण्डा न प्रतिपन्नाः प्रतिहारिभावेन गृहीताः। केः चामराणि बाळव्यज्ञनानि 
नोदृ्तानि नान्दोछितानि । केः जयशब्दा मझळशव्दा नोच्चारिता नोदीरिताः। केपां भूपतीनां किराटेपु 
सुकुरेपु यानि पत्राणि पणसहस्षांशाः तानि मकराः स्वनास्मविष्याता जछजन्तुविश्वेपा इव तेः ताइशेः, 
सल्लिधारा इव जळसम्पाता इव, निर्मळाः, स्वच्छः, तस्य तारापीडस्य चरणनख्नानां पादपुनभृंणां सयूख- 
राजयः ररिमपङ्कयः, न पीताः प्रणामसमये न ग्रस्ताः अपि तु सर्वपामेवेत्यर्थ: । 


इह 'के वा न प्रणता राजानः इत्यारभ्य प्रतिवाक्ये अर्थापत्तिरछङ्कारः। 'किरीटपत्रमकरेः? इत्यत्र 
ला जा इव? इत्यत्र औतोपमा, 'केषां न पीताः इस्त्नार्थापत्तिश्चेति प्रस्परमेषा मङ्गा ङ्गि- 


नियतयज्ञविधायिन इत्यर्थः । मूर्डसु शिरस्सु अभिषिक्ताः राज्प्रप्राप्तिसमग्रे कृताभिषेकाः, प्रथिष्यां भूतले 
सवपार्थिवाः समस्तराजञानः, म रचा अभिपेक्रीयसळिळं तस्य पातेन सम्पक्केग पूत; पवित्रैः 
चूडामणिपञ्चवेः विस्तृतशिरोरले', रक्ताभूलिमिव रकार्थकयागीयमस्मेव, मझ्या, श्रेयस्करीय्‌ , भवतः एव 
_चरग़योःपादृयोः रजःसंहतिं रेणुनिकरम उद्वहन्ति प्रणामसमये घारयन्ति। 


नहीं हुए ! कौन-कौन राआने अपने मस्तक पर अभिनव कमळके समान कोगळ सैवाभळि. नहीं बनाई? 
कनककिरीटधारी अपने-अपने छछाटते ( प्रणाम कर-करके ) किसने सभामण्डपकी भूमिक्रो त्रिक्रना नहीं किया ? 


'किया ह एवं मकर जिस प्रकार सथुद्र-जल्षारा पान करता है, उसी प्रकार किसने सुकुटके स्वर्णेपत्रनिर्मित 
मकराकार चिढसे, महाराज तारापीडरे: निर्मळ चरणनख-किरणोंकी राशिका पान-नहीं किया ?। जो सैन्यगण 


, अन्यान्य द्वीपक्षी जय करनेके लिये चारों संमुद्रोंके जळमें स्नानकर अत्यन्त साइसिकता प्रकट किये हैं उन 


सेनाओंके गते मदमच हुए एवं दशरथ, भगीरथ भरत, दिछीप, भळके भो 

प ’ ’ १ ् र मान्धाताके युणवान्‌ , लछगौ- 
जे चुनि शा, प मि पीनेवाळे राज्यमें भभिषिक्त पृथिवीके ये सब भभिपति, भभिपेक जले संत पदिन अपने 
अप दवारा, यशीय रक्षा भस्मके समान महळकारक तुम्हारे चरणधूलिसमूहको वहन करते ( रखते ) 


ज्य २. केन। ३. वेत्रढताः। ३. उद्श्तानि । ४. त्वन्चरण'-- | ५, एते दि ते। ६, दुलेलितमद्‌ । 
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-चन्द्रापीडदिग्विजयप्रस्थानव०-३८ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसदिता | ३५६ 
मिवाभिमेक-पय-पातःपूतेश्चुडामणिपज्ञवैरुडन्ति मङ्गल्यां भवश्वरणरजःसंहतिम्‌ । एभिरियः 


मादिपरवतेरिवापरैष्रता धरित्री, एतानि चाप्यमीपामाप्लावितदशदिगन्तरालानि सैन्यानि 
भवन्तसुपासते । तथाहि पश्ये-यस्यां यस्यां दिशि विक्षिप्यते कियते चछ तस्यां तस्यां रसातल- 
भिवोद्विरति, वसुघेव सूते, ककुभ इर वमन्ति, गगनमिव वर्षति, दिवस इव सजति 
बलानि | अपरिमितबलभराक्रान्ता मन्ये स्मरति महाभारत-समर-सं्षोभस्ये अद्य क्षितिः । 
एष शिखरदेशेषुं परिरखलितं-मण्डलो ध्वजान्‌ राणयन्निब अततलाहमति तसि कदलिकावनान्त- 
रेषु मयूखमाली | सबतश्च मदजलमुचां करिणामेलापरिमल सुरमिणि देत्ति मद 
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इह तेपां भूपतीनां किपर नान प्रति अ नेकतरहेतुनिवर्शनात्‌ समुचयाळकङ्कारः, रक्षाभूतमिव' 
त्यत्र श्रौतोपमा च। उभयोश्चाङ्गाङ्गिभावस्घरः। 
एमिरिति । अपरैः अप्रा तिकः आदिपर्वतैः महेन्द्रपम्टतिसिः कुळपनतेरिव एभिः पूर्वोक्तत्यावर्णित- 
स्वरूपेः भूपतिभिः, इयं धरित्री भूमिः ता धारिता रक्षिता 'च। आप्छावितानि व्याप्तानि दशानां विशाम्‌ 
आशानास्‌ अन्तरालानि मध्यप्रदेश यैस्तानि ताइशानि, एतानि अवछोक्यमानानि अमीषां नुपाणाँ 
वळानि च भवन्तं स्वास्‌ उपासते विका वापर सेवन्ते। एतदपि महाराज 
तारापीढस्येच प्रतापादित्याशयः। कुळपर्वतरिवेत्यत्र जाव्युव्मेक्षा 
हक तदेयोपपादयति--तथाहीति | पश्य विळोकय यस्यां यस्यां दिशि भाशायां 'चचुः विरिष्यते प्रेयंते 
तस्यां तस्यां दिशि रसातळं पाताळं कतृ, बळादि सेन्यानि उदूगिरतीव, सीमानवछोकनाविस्याशयः। 
वसुधा प्रथिवी बलानि सूते प्रसुबतीव। ककुभ आज्ञा: बळानि चमन्तीच उद्गिरिन्तीव। गगनं. कतृ, वळानि 
वर्षैतीव.वृष्टि करोतीव । दिवसो वासरो बछानि सुति उत्पादयतीब । 
ईह 'उद्गरतीच? सजतीव' इत्यन्तं यावत्‌ क्रियोसेचारङ्कारः ! 
अपरमितेति । अपरिमितम्‌' असंख्य यद्‌ बळं सेन्यं तस्य भरेण भारेण आक्रान्ता व्याप्ता छितिः, 
अद्य अस्मिन्नहनि महामारते पतन्नामके प्रसिद्धेतिहासग्रन्थे व्याख्यातो यः समरः ङरुपाण्डवसंग्रामः स 
महाभारतसमरः शाकप्रियः पार्यिबः झाकपार्थिव इतिवत्‌ मध्यमपद्छोपिसमासः, तस्य संचोभः सम्मर्दः 
तस्य स्मरति स्मरणं करोति, . इत्यहं मन्ये जाने, तत्सदृश भाराभिभूतस्वादित्याशः। 'संच्ञोभस्म’ इत्यन्न 


षष्ठी र 
“मन्ये? इत्युपादानात 'मन्ये पाहे कवं प्रायो नूनमित्येवमादय:' इत्युक्तिदिशा वाच्या क्रियोत्येक्षा । 
द इति \ शिखरमदेशेषु केतूनामेदोध्वंप्रदेरेषु दि तिमत we: 
खमाळी दिनकरः, कुतूहलात्‌ कोतुकात्‌ गणयन्निव ध्वजानामेच ग र 

दिव, प ना्तरेड पताकासमृहमध्ये ध्वजान्‌ सुरणदे टितो ध्वंपरदेशान्‌ केतून्‌ वमति उद्विरितीव । 
प्रतिध्वजस्योध्वंप्रदेशे सूर्यविग्बस्य प्रतिबिग्बस्वात ते भ्वजाः सूर्थेणोद्वममाना इव दीप्यन्ति इति स्पष्टा्थः । 
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छपएतके समान ये नरपति दो इस परथिवीकी रक्षा करते हैं प दर्सों दिश्ाओंमें फैली हुई इनकी यह 
बना हे सेवामें हैं। यह देखो--जिस दिशामें इष्टिपात करते हैं उसमें ही ऐसा प्रतीत होता है कि 
“मानो सेना पाताळ्मेंते निकली चछो आयी है, एभिवीमेते मानो उत्पन्न होती हे, दिशाएँ मानो उसको उगलती हैं, 
भाकाझमैंसे मानो उसकी वर्षां दोती है और दिवस मानो उसे उत्पन्न करता हैं ४ 
मुझे ऐसा प्रतीत होता हे कि--आज परथिवी, तुम्दारी ऐसा असंख्य सेनाके भारसे आक्रान्त होकर 
(दब कर ) महाभारत वर्णित उस कुरुपाण्डवके थुडसंघर्पेके क्षोभका स्मरण करती है। ध्वजाओंके चोटियोंमें 
प्रतिविम्बित हुआ यह सूयं मानो कौतुकंबश उनको गिनता हो शस प्रकार पताकार्भोके अभ्यन्तरमें घूमता है । 
मदजळ टपकाते दाथिरोंके-हळायचीके सुगन्बिके समान सुगन्थित भौर महावेगसे वहते-मदजल्में सब दिशाओंमें 
[noe RD SRS TENE ES स््पट, 


१. माझ्ल्याम्‌ , मन्गळदाम्‌ । २. पश्य पश्य । ३. गगनतलमिव । iv. महामारतसंक्षोमस्य, 
महाभारतबछ्समरसंक्षोमस्य। ५. मत्तेभकरटशिखरदेशेषु| ६. स्खलित'**। ! ` 
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३६० कादम्बरी [ कथासुखे- 


चारिणि a पतितं [oS 3 म कालिन्दीः क -क पस तेवँ 
बारिणि निरन्तरमग्ना निपतित-मधुकूर-कुलकलकलकालिला री-जल-कल्लोल-कलि 


~ ~ आच्छु न्ति 
भाति भूतधात्री । सैन्यमरसंक्षोभभयात्‌ सरित्‌ इव गरगनतलाम्‌ उत्पतिता [दय 


एता दिकचक्रवालमिन्दुधवला '्वज-पड्र्यः | सबेथा चित्रम्‌, यन्नाद्यविघटित-सकलकुल-शेल- 
सन्धि-बन्धाः सहस्नशः शकलीभवति बलभरेण धरित्री, यडा बलभर-पीडित-घसुधा-धारण- 
विधुरा न चलन्ति” फणिनां पत्युः फणामित्तय। _ ह्‌ 

इत्येबं वदत एव तस्य युवराज: समुच्छितानेकतोरणां तृणमय-प्राकार-मन्दिरसहख- 
सम्बाधाम्‌ ,” उल्लासित-घवल-पट-मण्डप-शोभिनीम्‌ आवासभूमिमवाप | तस्यास््रावतीय्यै- 


MSS ee 
पुछायाः चन्द्रबाळायाः परिमळवत्‌ सुगन्धवत्‌ छरभिणि सुगम्धवति वेणिकावाहिनि धारया सञ्चारिणि- 
दानवारिणि, निरन्तरमझा निरवकाशां किळन्नत्यर्थः, तथा निपतितस्य तद्दानवाय्यपरि प्राप्तस्य मधुकर- 
कुलस्म अमरगणस्य कळकळेः कोळाहळेः कछिछा गहना दुष्प्रवेशा, सूतधान्री घारिणी, कालिन्दीजळस्य 
यमुनासकिळस्य कब्लोछे! उत्तर! कलिता व्याप्तेव सती भाति शोमते । हस्तिनां दानवारिधारायाः 
. युनासलिळसहद्षश्यामवणंत्वादित्याशयः। 'कळिळं गहनं समे’ इश्यमरः। 
इह 'पुळापरिमळसुरमिणि' इत्यत्र छुसोपमा, मदूजले निरवकाइामभ्नस्वसम्बन्धा भावेऽपि तत्सम्ब- 

न्घप्रतिपादनाद्‌ तिशयोक्तिः, 'कळितेव' इत्यत्र क्रियोस्प्रेज्ञा चेत्येतेषामङ्गाङ्गिभावसङ्करः। 

सैन्थेति । सैन्यमरसंघोभभयात्‌ यळभारजनितच्ुव्धतार भक्तणमासात्‌ गगनतलम्‌ आकाशतलळम्‌ 
उत्पतिता उडडीनाः सरितो नद्य एव पुता इन्दुधवलाः हशिशुभ्राः ध्वजपङ्क्तयः केतुभ्रेण्यः दिक्चक्रवालं 

आच्छाद्यन्ति आदृण्वन्ति। 
` इह 'सरित इव’ इत्यत्र जात्युव्मेच्षा, सा च 'हन्दुधवले' त्यन्न.छुप्तोपमया सझ्लीयंते। 

सर्वथेति । सवथा सवंप्रकारेण चित्रं महदाश्चर्यम्‌; यदथ. धरित्री वसुन्धरा बळभरेण सेन्यभारेण 
विधेटिता विश्छेपिताः सकळानां समस्तानां कुलशेलानां महेन्द्रप्रमृतिकुळपचंतानां सन्धिबन्धः संयोग- 
बन्धनानि यस्याः सा तथोक्ता सती, सहसशः सहस्रधा न शकलीभवति न खण्डखण्डतां प्राप्नोति। 
पुतच्छुङ्कापाकरणाय पक्षान्तरमाह-यद्रेति । बछभरेण सेन्यभारेण पीडिताया वसुधायाः प्रशिष्या धारणेन 
विधुरा विह्वछाः फणिनां सर्पाणां पत्युः स्वामिनः शेपनागस्य फणा मित्तयः प्रसतफणामण्डलानि न चळन्ति 
न स्खळन्ति, तदपि महदाश्रयंमित्यर्थः। ` 

इह पूर्वत्र शकलीभवनसम्वन्धाभावेऽपि तस्सम्वन्धप्रतिपादनात्‌ , उत्तरत्र सर्पराजस्य विस्तृतः 
` फणामण्डळानां कदाचिच्चळनेऽपि तदप्रतिपाद्‌नादतिशयोक्तिरळङ्कारः । 

इत्येवमिति । इत्येवं पूर्वोक्तप्रकारेण वदतो गदृत एव तस्य वेशम्पायनस्थ अनादरे पी, दिग्विज- 

यतः परावर्तने तद्वाक्यसुर्ळङष्येत्यर्थः युवराजश्रन्द्रापीडः, सुच्छितानि अध्युन्नतानि अनेकानि विविधानि 
तोरणानि वहिद्वाराणि यस्याः तां ताइञ्ीम्‌, तृणमये यवसमये प्राकारे वप्रे तदन्तराळ इष्यर्थः, मन्दिरसह- 
खरेण भवनसमूदेन सम्याधा ध्याप्ता तां ताइशीम्‌, उदळातितेन उत्थापितेन धवळेन शुल्नेण पटमण्डपशतेन 


निरन्तर डूबी हुई पृथिवी, गिरे हुए अमरोंके कछकलसे ऐसा शब्द करती है मानो यमुना-जलकीः तरक्नोंते व्याप्त 
हो गई छो । सेन्यगणके पद्भारसे उत्पन्न हुए क्षोमके भयके कारण आकाशमें चढ़ी हुई नदियों के समान, यह 
चन्द्र-धवळ ध्वजाओंकी पंक्तियाँ सब दिञ्चाओंको भाच्छादनकर ( ढक ) लेती है। सव॑दा महा आश्चर्येका विषय यह है 
कि-सेन्यगणके पदभारसे समस्त कुडपवंतगणका. सन्धिबन्धन विइछेषित हों (टूट) जानेके कारण पृथिवी भान 
हजारों डकड़ों से विभक्त नहीं हो जाती है, अथवा सैन्यगणके पदभारसे पीड़ित हुई पृथिवीको धारण करने में असमर्थ 
होकर शेषनागके फनछूपी दीवार स्थानच्युत नहीं हो जाती है। 

बेशम्पायनके इस प्रकार कह चुकते ही युबराज ( चन्द्रापीड ) पूनि दिष्ट वासस्थान ,( डेरे ) में आ पहुँचे, 
जिस स्थान में अनेक तोरण. छटकाए गए भे, घासके अहात बनाकर हजारो भवन बनाए गए थे; उत्तोछिता शुभ्रवखके 
सैकड़ों पटमण्डप शोभायमान थे | चन्द्रापौडने उस स्थानमें इस्तिनीके पृष्ठपरसे उतरकर राजाके समान सब 
१. मदवारिणि मग्ना। २. निरन्तरनिपत्ित'”'। ३:"'करिता? कछड्ूकाछिका, छकिता। 

. ४, कलिळेव, कवळितेव। ५ सैन्यसंक्षोमभयात्‌, घरणिमपहाय। !५. गगनम्‌। ७. संच्छादयन्ति । 
 <-द्विजपक्कयः। ९ शेळवन्या | १०. दलन्ति। ११""मन्दिरसम्बाधाम्‌। १२" संशोभिनौस्‌। 
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चन्द्रापीडदिर्विज्यवर्णना-३५ ]  चन्द्रकला-ब्रिथोतिनीसहिता | ३६१ 


राजवत्‌ सत्रोः क्रियाश्चकार | सवश्व तेः समेत्य नरपतिमिरमात्यैश्च विविधाभिः कथामिर्विः 
नोद्यमानस्तं दिबसमशेषमभिनवपिठ्वियोगजन्मना शोकावेगेनायास्यमानह्ृदयो दु:खेनात्य- 
बाहयत्‌ | अतिवाहितदिविसश्च यामिनीमपि स्वशयनीयस्य नातिदूरे निद्वितशयननिषण्णेन 
वैशम्पायनेन, अन्यतश्च समीपे क्षितितल-विन्यस्त -छुथप्रसुप्तया पत्रलेखया सह, , अन्तरा 
पितृसक्तम्‌ , अन्तरा माठ्सम्बद्धम्‌ , अन्तरा छुकनासमयं कुबन्नालापं नातिजातनिद्रः प्रायेण 
जामरदेव निन्ये । प्रत्यूषे चोत्थाय तेनेव ऋरमेणानवरतभ्रयाणकेः प्रतित्रयाणकसुपचीयमानेन 
सेनासमुदायेन जजेरयन्‌ बसुन्धराम्‌ , आकम्पयन्‌ गिरीन्‌, उत्सिन्चन्‌ सरितः, रिक्तीकुर्वन्‌ 
सरांसि, चूर्णयन्‌ काननानि, समीङुवन्‌ विषमाणि, दलयन्‌ दुगीणि, पूरयन्निम्नानि, निम्नयन्‌ 
स्थलानि प्रातिष्ठत । 
बखमपसंबंभससूहेन शोभते 'चकास्ति इति तां ताइशीम्‌ , आवासभूमि प्राप्रचित्तनिवासस्थळम 
तस्यामिति । तस्याम्‌ आवासमूमौ अवतीर्य अवतरणं विधाय राजवत्‌ तारापीडवत्‌ सर्वाः क्रियाः 
बळपर्यवेक्षणसेनापतिसम्भाषणनियोगग्र्तीनि समप्रकृत्यानि चकार कृतदान्‌। तेः पूर्वोक्तैः सेः 
समस्तैः नरपतिभिः राजभिः सचिवैश्च सह समेत्य मिलित्वा विविधाभिः अनेकप्रकाराभिः कथाभिर्वाः 
ताभिः विनोद्यमानः प्रसाद्यमानः अभिनवपितृवियोगात्‌ प्रत्यप्रांचुभूतननकविश्छेषात्‌ जन्म उत्पत्तियंस्य 
तेन ताइदोन शोकावेगेन वियादुभरेण आयास्यमानहृदूयः सन्तप्यमानचित्तः चन्द्रापीडः, अशेषं समस्तं तं 
दिवसं दिनं दुःखेन महता क्छेशेन अध्यवाहयत्‌ ब्यश्यगमयत्‌। | 
अतिवाद्वितेति । भपिचेति चार्थः। अतिवाहितो5तिक्रमितो दिवसो वाप्तरो येन ताइशश्चन्त्रापीडः, 
स्वशयनीयस्य स्वकीयशय्यायाः, नातिदूरे नातिदुवीयसि प्रदेशे निद्दित स्थापितं यत्‌ शायनं शयनीयं तत्र 
निषण्णेन स्थितेन वेशम्पायनेन | अन्यतो निजशयनीयस्य अन्यस्मिन्‌ पाश्वे समीपे निकटे, च्षितितळे 
शुथिव्यां विन्यस्तं स्थापितं यत्‌ कुथं विचित्रकस्बछं तन्न प्रसुता कृतशयना तया ताइश्या च पत्रळेखया 
तच्चामप्रसिद्धया ताम्बूळकर वाहिन्या 'च सह | अन्तरा मध्ये मध्ये पितृसकतं तारापीडसम्बद्धम्‌, अन्तरा 
शुकनासमयं वेशस्पायनपितुविषयकम्‌ आळापं परस्परं प्रीतिभाषणं ङर्वन्‌ विदधत्‌ नातिज्ञाता बाहुल्येन 
उपयाता निद्रा प्रमीळा यस्य सः ताइशा, अत पुव प्रायेण आधिक्येन जाग्रदेव निम्राभाववानेव सन्‌ 
यामिनीमपि ताँ त्रियामामपि निन्ये यापयामास । 
अत्यूष बति । अध्यूपे प्रातःकाले च उत्थाय उत्याने विधाय तेनेव क्रमेण पूर्वोक्तपरिपाव्या अनवरत- 
प्रयाणकेः अविभान्तप्रस्थानेः । प्रतिप्रयाणकः ्रतिवासरिकयान्नाकाछ इत्यथं! । अञ्ञातेऽर्थं कप्रत्ययो दा भयन्र 
ज्ञेयः | उपचीयमानेन बुद्धिं प्राप्यमाणेन, ततत्सामन्तराजगणसेन्सम्मेळना दिस्या्ञयः । सेनासमुदायेन 
वाहिनीगणेन । वसुन्धरां प्रथिवी जर्जरयन्‌ श्ञिथिलतामापादयन्‌ आरेण पीडयच्निश्यर्थः । गिरीन्‌ पवंतान्‌ 
आकम्पयन्‌ तरछतां नयन्‌ , सरितो नदीः उर्सिञ्चन्‌ सलिकोत्तोलनेन स्तोकसछिलानि दिवृधत्‌। सरांसि 
तटाकानि रिकीङृव॑न्‌ पानादर्थसलिळानयनादिना सछिळरहितीङुवंन्‌। काननानि वनानि चृणंयन्‌ चोदीः 
छुर्वन्‌। विषमाणि उन्नतावनतानि स्थानानि समीङुवंन्‌ सरलीङुर्षन्‌। दुर्गाणि दति मार्गस्थायिपर्व 
तादिस्यानानि वुळयत्र विनाश्षयन्‌। निरनानि मागंत्यायिदददादीनि पूरथनू सतिकाविमिः समीङन्‌। 
क्रियायें सम्पादन कॉ, ,एंबं समस्त राजगण प्रधानमन्त्रियाके साथ इकटठे होकर नाना प्रकारके कपोपकथन 
(बातचीत) से उसका मनोरक्षन करने लगे, किन्तु वह सब दिन पिताके नए वियोगके कारण उत्पन्न हुए शोकावेगसे 
कदयमें खिन्न होकर उसने कठिनता से बिताया । दिनके विता छेनेपर . रात्रि भी--अपनी शय्याके पासमें ही एक 
पछंग पर बैठे हुए-वेशम्पायनके साथ और-दूसरी ओर निकटमें हो प्थिवीपर दिछे हुए एक विचित्र कम्बळ ( गछीचे ) 
पर सोती दुई-पत्रळेखाके साथ बीच बीचमें पिता माता एवं शुकनासके सम्बन्य्मे कथोपंकथन (बातचीत ) करते, 
उसने निद्रां न आनेसे प्रायः जागरणमें ही बिताई । पुनः प्रातःकाळमे उठकर पहळे की भाँति ही कहीं 5हरे विना . 
गमन ( कूच ) करने छगा प्रत्येक दिन प्रस्थान करनेके समयमें नए नए भाकर योग देने कगे इसते अपनी सेना. 
- अत्यधिक वढू गई," इस प्रकार मंजिळ-मंजिळ पर बढ़ती सेनासे. वह इथिवीको - अरित करता हुआ, 'पेतोंको 
-१. नातिदूरनिषण्णेन ।. ˆ. २. शवनीयससीपे। €. क्षिंतितळे विन्यस्त'''। ४ नात्युपजातनिद्रः। 
23 ५ प्रत्यूषसि। ६,उपसिञ्चन्‌। ७. न्यायवत्मैनि अजाः पतिष्ठापयन्‌। ˆ | 
९३ का० व 
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कादस्वेरी-- [ कथासुखे- 
३६३२ 


शनैः शनैश्च स्वेच्छया परिभ्रमन्‌} नमयन्चुन्नतान्‌, ; उन्नमयन्नतान्‌' , अ'ासयन्‌ 
मोतान्‌ , रक्षन शरणागतान्‌ › उन्मूलयन्‌ विटपकान्‌ › उत्सादयन्‌ कण्टजान्‌ › अभिषिञ्नन्‌ 
स्थानस्थानेषु राजपुत्रान्‌ , समजयन रत्नानि, ्रतीच्छुन्दुपायनानि, गृहन्‌ करान्‌ ; आदिशन्‌ 
देशव्यवस्था:/ स्थापयन्‌ स्वचिह्ानि, कुबेन्‌ कीत्तनानि, लेखयन्‌ शासतानि, पूजयन्नभ्रज- 
न्मनः, प्रणमन्‌ मुनीन्‌ , पालयन्नाश्रमान्‌, जनयन्‌ जनानुरागम्‌ , प्रकाशयन्‌ विकमम्‌ | 
आरोपयन्‌, प्रतापम्‌. , उपचिन्वन्‌ यशः, विस्तारयन्‌ शुणान्‌› प्रख्यापयन्‌ सश्वरितम्‌ | 
आमृदूनंश्‍च' वेलावनानि ; बलरेणुभिराधूसरीकृत-सकलसागरसलिलः प्रथिवी विचचार। 
rrr क्य यस्य कायकाय 


स्थानि खृत्मयपुस्तादीनि निम्नयन्‌ समीकरणायावश्यकनिम्नानि कुर्वन्‌ अश्वगजादीनां सौकर्येण गन्तु- 
मिति सर्वन्नाशयः । प्रातिष्ठत अचळत्‌ । इह “समवप्रविभ्यः Domes र व 
विधि दर्शयति-शनेरिति । किल्लेति । चार्थः। शनेः शनेः मन्दं मन्दं स्वेच्छया स्वातन्म्ये 
न्य त हात बळकोशाभिमानेनोद्इप्तान्‌ भूपतीन्‌ , नमयन्‌ स्वायत्तीकरणेनावनन्रीङुवन्‌ 
अवनतान्‌ स्वयमेवासाधीनीसूतान्‌ , भूपतीन्‌ , उन्नमयन्‌ दानसस्कारादिनोच्चतां प्रापयन्‌ । भीतान्‌ 
त्रस्तान्‌ आश्वासयन्‌ आश्वासनां चरिदुधत्‌। शरणागतान्‌ त्राणार्थं प्राप्तान्‌ र्षन्‌ पालयन्‌। विरपकान्‌ चद्य- 
काधिपान्‌ उन्मूळ्यन्‌ मूछतः उच्छेदयन्‌। कण्टकान्‌ बुदरिपूनू उस्सादयन्‌ दूरीकुर्वन्‌ "कण्टको न स्त्रियां 
ुदरशत्रौ मस्स्यादिकीकसे’ इति मेदिनी । उपायनानि स्वायत्तीभूतराजार्षितोपहारधनानि, प्रतीच्छन्‌ 
अङ्गीकुर्वन्‌ । करान्‌ राजदेयद्रस्याणि शूललन्‌ । देशम्यवस्थाः देशञ्ञासननियमान्‌ आदिशन्‌ आशापयन्‌ 
स्वाधीनी मूतनृपेष्विप्यर्थः । स्थचिह्वानि विजविजयसूचकानि म्तस्भप्रश्ृतीनि स्थापयन्‌ स्थापर्ना निदृधत्‌। 
डनानि स्वस्यं विजयघोषणाः कुवेत विदधत्‌ । शासनानि स्वायत्तताद्योतकलेख्यपत्राणि, लेखयनू 
खिपीकारयन्‌ स्वाधीनराजमिरिति शेषः अप्रजन्मनो विप्रान्‌ पूजयन्‌ अच्चंयन्‌। सुनीन्‌ ऋषीन्‌ प्रणमन्‌ 
नमस्कर्वन्‌ । आश्रमान्‌ ब्रह्मचर्यप्रभ्रतीन्‌ पाळयन्‌ र्न्‌ । जनालुराग छोकस्नेहं जनयन्‌ उत्पादयन्‌ । 
विक्रम पराक्रमं प्रकाशयन्‌. प्रकटयन्‌ । प्रतापं कोशदण्डजं तेजः आरोपयन्‌ प्रवत्त॑यन्‌। यशः क्रीसतिम्‌, उप- 
चिम्बन्‌ सदाचरणादिना प्रवद्धयन्‌। भान्‌ दयादाचिष्यादी्‌ विस्ारपन्‌ प्रथयन्‌ । सच्चरितं को मगर 
। वेळावनानि समुद्रतटस्थायीनि नि आमसृह्नन्‌ साधुतया भञ्नन्‌। 'चेळा 
ब कत लावा इति मेदिनी। बलरेणुमिः सैन्थोत्तोछितरओोभिः आधूसरी कृतानि 
तरश्रमणसमपे साधुतया धूज्नवर्गीकृतानि सकलानां समस्तानां सागराणां सञचुद्राणां सछिछानि तोयानि _ 
थेन स ताहशश्रन्द्रापीडः पृथिवीं भूमि विचचार बभ्राम। 


TIE SEC SY STN ाह 2 हु 
कंपाता हुआ, नदियोंको छळकाता हुआ, ताळाबोंको खाली करता हुआ वर्नोको तोड़ता हुआ, छॅचे-नीचे स्थानों को न 
एकसा बाता हुआ, दुर्गम पत्रेतों ( कि ) को ध्वंस करता हुआ, गढढेको भरता हुआ, मृत्तिकास्तपों (.टीलों ) को 
नीचा करता हुआ प्रस्थान करने ढगा । ह क 
इस प्रकार चन्द्रापीड धौरे-धीरे अपने इच्छानुसार परिभ्रमण करता, उन्नर्ता ( बगे ते गर्षितों ) को नीचा 
करता, नत्नों ( अपनेसे ही अवनर्ता ) की दान-म।नादिद्वारा उन्नत करता, भयभीतोंका आश्वासन करता, शरणा- 
गर्तोकी रक्षा करता, रूम्पर्टों ( पतों) को निमूंल करता, क्षद्रशवुभोका नाश करता, जगह-जगद्द राजपुप्नों का 
अभिषेक करता, रत्नोंका उपार्जन करता, वशीभूत राजाओंके समीपत्ते उपहार. ( भेंट ) म्ण करता, करों ( प्रजा: 
` द्वारा राजदेय द्रव्यो ) को छेता, जिजित देश-समूहमें शासन की नियप्रपद्धतिका आदेश देता, जगह-जगइ में 
अपने विअय-चिहाको स्थापित करता, सत्र देशमे अपनी जय घोषणा करता, ( अर्थात्‌ स्मृति-चिइ बनाता), 
निञित राघाओंद्रारा भषीनता-सूचक शाप्तन-पत्र छिखता, त्रादमर्गाका सम्मान करता, सुनियोको प्रगाम करता, 
आशभ्रमोंकी रक्षाच्यवस्था करता, अपने प्रति छोगोंमें अनुराग (प्रेम) उत्पन्न कराता, समी देशमें पराक्रमका 
प्रकाशन करता, प्रतापको फेडाता, यशको बढ़ाता, गुर्गोका विस्तार करता, सच्चरित्रक्रो प्रख्यात करता, समुद्रतीर- 


` ३. कचिद्‌ 'ढम्नतान्‌? इत्येव पाठः समुपढभ्यते । २. रक्षयन्‌ । ३. "''व्यवस्थाम्‌। ४. पूर्वा: प्रशस्तीः । 
 ५.प्रोणवन्‌। ६. कचित्‌ 'जनयन्‌? इति पाठ: । ७. खयापयन्‌। ८. 'उद्योतयन्‌ पौरुषम्‌? इति क्तचिदधिकः 
पाठेन विचते। ९. आमुट्गन्‌ वेला, आमइंयंश्च वेछा"" । ; । 


~ 
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चन््रापीडदिम्विजयवर्णना-३९ ]  चन्द्रकला-विद्योतिनीसद्विता । ३६३ 


प्रथमं प्राचीम्‌, ततख्िशङ्कुतिलकाम्‌ › ततो बरुणलाब्छनाम्‌ , अनन्तरञ्च सप्तर्षिताराशबलां 
दिश बिजिग्ये' एंवं वर्षत्रयेण चात्मीकृतारोषद्रीपान्तर सकलमेव चतुरम्मोधि-खात- 
बलय-परिखा-प्रमाणं बञ्राम महीमण्डलम्‌ | ततः क्रमेणावजित सकल-सुबन-त्तलः प्रदक्षिणी- 
कृत्य वसुधां परिश्रमन्‌ , कदाचित्‌ , कैलाससमीपचारिणां देमकूटधाम्नां किरातानां सुवर्णः 
पुरं, नाम निवासस्थानं नातिविग्रकृष्ट पूबजलनिघेर्जित्वा जमरा । तत्र च निखिलघरणि- 
तल॑-पय्येटनखिन्नस्य निजबलस्य विश्रामद्देतोः कतिपयान्‌ दिविसानतिष्ठत्‌ | 

„= एकदा तु तत्रस्थ पगेन्दरायुधमाुह्य स॒गयानिर्गतः*, विचरन्‌ "काननं शेलशिखरादुब- 
तीण यदृच्छया किन्नरमिथुनमद्राक्षीत्‌ | अपूबंदशनतया तु समुपजातकुतूहल्लः कृतग्रहणामि- 


प्रथमनिति । प्रथमम्‌ आदौ प्राचीं पूर्वा दिशं विजिम्ये विजितवान्‌ । त्रिवाहुः तस्संज्ञको भूपतिः तिळक 
इव यस्यां तां त्ताइशीम्‌ दक्षिणां दिशाम्‌ । चरुणः प्रचेता छान्छुनं स्वामितया चिह्नं यस्यां तां ताइश्चीस्र + 
पश्चिमां दिशम्‌ । सप्तषितारामिः नचत्ररूपमरीच्यन्रिप्र्ृतिसपर्पिमिः धाबळां कु रितास्‌ उत्तरां दिशम्‌. 
एवमिति । चर्षत्रपेण अब्द्त्रयेण, आस्मौक्ृतानि स्वायत्तीकृतोनि भशेषाणि समग्राणि द्वीपान्तराणि 

अन्तरीपान्तराणि येन तत्ताइशाम्‌ , तथा चतुर्ण्णास्‌ अम्मोघीनां सागराणां खातवळयं खातांदामण्डल्मेव 

परिखा प्रमाणं परिमाणं यस्य तत्तादशम्‌ , सकळं समस्तमेव महीमण्डळं वसुधावळ्यं बन्नास विचचार । 
इह सकळपदेनाधिकपदुस्वं न दोषः तस्य अन्तर्गतभूमि विशेषपरिस्यागशङ्कापनोदार्यर्वात्‌। 

तत इति । ततः तज्ययानन्तरं क्रमेण क्रमशः अवजितं स्वाधीनीक्ृतं सकळञ्चुदनतळ समस्तवसु- 
घातळं येम स॒ ताइगाः, वसुधां धरित्री प्रदृक्षिणीकृत्य प्रदक्षिणा विधाय परिभ्रमन्‌ इतस्ततः पर्यटन, 
कदाचित्‌ करिमश्चिस्काळे केळाससमीपचारिणां रजताब्रिनिकटगामिनां देमकूरघाम्नां हिमाळयादुत्तरस्थित- 
पंवेतविशेषनिवासानां किरातानां स्लेच्छुविशेषाणां सुत्र्णपुरमं पतत्संजूक नगरं -नाम निवासस्थानं 
वसतिभूमिं पूर्जळघेः पूर्वससुद्रात्‌ नातिविप्रकृष्ट नातिदूरं जिस्वः विजित्य जग्राह गृहीतवान्‌ । 

तत्रेति ।: किञ्चेति चार्थः । तत्र सुत्रणंपुरे, निलिछधरणितळपर्य्यरनेन समस्तभूतळप रिञ्नमणेन 
खिन्नस्य परिश्रान्तस्य निजबलस्य स्वीयसेन्यस्य विश्रामदेतोः खेदापनोदाय कतिपयान्‌ दिवसान्‌ कियतो 
चासरान्‌ अतिष्ठत्‌ अवस्थानमफरोत्‌। 

पकदेति । एकदा एकस्मिन्‌ समये तत्रस्थ एव तस्मिन्‌ स्थाने एवं स्थित इयाबुधम अश्वम आर्य 
आरोहणं कृत्वा खूगयानिर्गतः आखेटाय निष्क्रान्तः काननं बनं विचरन्‌ अमन्‌ होेळशिखरादवतीणे गिरि- 
श्क्लदुत्तीण यदच्छुया स्वाघीनभावेन स्वेच्छुया विचरदिति शेषः । किन्नरमिथुनं तुरङ्गमुखद््पती अब्राक्षीत्‌ 
'अपश्यत्‌ “युवराज इत्यस्यापकपः । 

अपूर्वेति । अपूर्व प्रागविद्वितं दशनम्‌ भवछोकनं यस्य तध्य भावस्तया हेतुना । समुपजातकुतूइछः 


Sd 
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वतीं वनों को माहित ( नष्ट ) करता, - सैन्यगणके पदभारसे उत्थित धूल्यों द्वारा समस्त ससुद्रके जछको मछिन 
करता, समम परथिवीरमे विचरण किया । पददळे उसने पूर्व दिशा को जीता, उसके बाद त्रिशहुरूपी तिळकवाळी 
` दक्षिण दिद्याको जोता, फिर पीछे वरुणचिह्ित पश्चिमं दिशामें और सबसे पीछे सप्तऋषियों के तारोंसे शोभित 
उत्तर दिशामें उसने दिग्विजय किया । इस प्रकार तीन वर्षमें सब द्वीपान्तरक्षो भधीनमें करके वह चार ससुद्ररूपी 
गोळ खाईके प्रमाणवाळो पृथ्वीमें मण करता रहा। उसके बाद यथाक्रम समग्र सुवनमण्डळ जीत कर, एथ्वीकी 
प्रदक्षिणा कर परिभ्रमण करते-करते उसने एक समय कैछासके निकट घूमते और हेमकूरपवंतमें रहनेवाले म्लेच्छ- 
गणों ( किरातों ) का पूर्व सघुदके समीप विदयमान सुवर्णपुर नामक निवास स्थान जीत छ्या! वहाँ समग्र 
पूथिवी-मण्डळमें पयंटन करनेते परिश्रान्त हुई अपनी सेनाको विश्रान्ति देनेके छिए वह (-चन्द्रापीड ) कितने ही 
दिन तक ठहरा । ८ 

उस सुवर्णपुरमें रहनेके समयमें ही एक दिन चन्द्रापीड इन्द्रायुध पर आरोहण ( चढ़) कर शिकार 


१. बिग्ये। २. क्कचित्‌ एवमिति न विद्यते। २. वर्षत्रयेणात्मीक्ष । ४. चतुरुदधि"”। ५, निनित, 
आव्नित'''। ६. वहुन्धरां। ७. देमज-कूटनाम्नां, देमनटानाम्नां। ८, विप्रकृतं ९, धरणीतल "| 
१०'"'विनिर्गतः। ११, कानने। १२, शैलशिखरावतीएं १३, अपूवतया तु \ 
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५० जय 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
३६४ कादम्बरी-' [ 


लाषस्तत्समीपमादरादुपसपिततुरगैः समुपसपेन , अदृषटपृत्रपुरुषदशेनत्रासप्रधावितत् तत्त्‌ 
पलायमानमनुसरन्‌ , अनब्रतपार्ष्णिमहारडिराणीकृतजवेनेन्द्रायुचैन ns निज- 
बलै-समृहात सुदूरमनुससार । 'अत्र गर्ते अत्र शृते , इदं ग्ृहीतम्‌ इदं गृहीतम्‌ ह 
भसाक्रष्टचेता महाजबतया तुरङ्गमस्य महत्तमात्रेणेकपदमिवासहायस्तस्मात्‌. प्रदेशात्‌ पद्मद्‌- 
शयोजनमात्रमध्वानं जगाम | तच्चानुबध्यमानं किन्नरभिधुनमालोकयत 'एबास्य सम्मुखाप- 
तितमचलतुङ्गशिखरमारुरोह । आरूढे च तस्मिन्‌ शनः रानस्तदलुसारिणा निवत्त्य दृष्टिम्‌ 


८ 
अचल-शिखर-प्रस्तर-प्रतिहत-गतिप्रसरो विशुतुरङ्गँः चन्द्रापीडस्तस्मिन्‌ काले समारूँढश्रम- 
क EN BN ths AMD 


समुत्पन्नकौतुकः कृतग्रहणामिळापः विह्ितस्वीकारेच्छाचिशेषः सन्‌ , तव्समीपं तञ्निकटम्‌ आदुरात्‌ बहु- 
मानात्‌ उपसर्पितः सञ्चाळितः तुरगोऽश्वो येन स ताइशः समुपसर्पन्‌ समीपे गच्छन्‌ , अदष्टपूवस्य श्रागः 
नवो कितस्य पुरुषस्य मनुष्यस्य चन्द्रापीडस्य दर्शनेन अवछोकनेन यः त्रासो भयं तेन ्रधावितं वेगेन 
प्वछितम्‌ , तत्‌ किन्नर मिथुनम्‌ , पलायमानं पलायन कुर्वाणस्‌ अनुसरन्‌ अनुगच्चन्‌ अनवरतं निरन्तरं 
यः पाण्णप्रहारः 'चरणमूलाम्यां ताडनं तेन द्विगुणीकृतो जवो वेगो यस्य तेन ताइशेन इन्द्रायुधेन अश्वेन 
एकाकी असहायो निर्गत्य निःस॒त्य निजवछसमूहात्‌ स्वसेन्यच्रन्दात्‌ सुदूरम्‌ अतिविप्रकृष्य्‌ अनुससार 
पश्चाद्ययौ । 'पा््णिः खीपुंसयोः पादमूळे स्याद्‌ ध्वजिनीकटो' इति रामाश्रमौ टीका । 

अत्रेति । तत्र ढित्रिपदान्तरभूमो, शुद्यते आदीयते मया इदं किन्नरमिथुनमिति शेपः। हृति अनेन 
दिचारेण अतिरभसेन अत्यन्तजवेन अतिप्रमोदेन वा आाकृषम आकर्षितं चेतश्चि्त यस्य स ताइशः। तथा 
तुरङ्गमस्य अश्वस्य महाजवतया महादेगतया झुङुत्त॑मात्रेण क्षणमात्रेण एकपदुमिव्‌ एकपदपरिमितस्थळ- 
मिवेत्यर्थ, असहाय एकांकी तस्मात्‌ प्रदेशात्‌ स्थानात्‌ पञ्चदशभिः पञ्चदशसंख्याकः योजनः क्रोशचतुष्टय 
प्रमितमिति पञ्चदृशयोजनगात्रम्‌ , प्रमाणे सात्रच्प्रत्ययः षष्टिक्रोशप्रमितमध्वानमित्यर्थः, अध्वानं पन्थानं 
जगाम ययौ। 'ग्रोजनं परमात्मनि | चतुष्क्रोश्यां च योगे च' इति मेदिनी । लोलावत्यामपि “स्याद्योजनं 
कोषचतुष्येन' इति वत्तते। 

तच्चेति । किञ्चेति चार्थः । अनुबध्यमानम्‌ अनु्रियमाणं किन्नरमिथुनं तुरङ्गवदनदस्पती, आलोक- 
यतः पश्यत एव अस्य आलोकयन्तमिमं चन्त्रापीडमनाइत्येस्यर्थः, “षष्ठी चानादरे’ इत्यनेनानाद्रे 
चष्टी बोध्या । सम्मुखे अभिमुखे आपतितस्र उपस्थितम्‌ अचछतुरङ्गंदिखरं पवंतोचसाजुस्‌ आरुरोह 
आरोहणं चकार । 

आरूढ इति । किञ्च, तस्मिन्‌ किन्नरमिधुने आरूढे सति, शनेः शनेः मन्दं मन्दं तदनुसारिणी तद- 
चुगामिनीं इष्टि चछुः निवर्य परावत्ये, अचळशिखरस्य पवंतश्यक्ृस्य प्रस्तरेः पाषाणैः प्रतिहतः प्रतिबद्धो 
गतिप्रसरः रामनप्रचारो यस्य स ताएशः, अत एव विएततुरङ्ग्गसनास्प्रतिषिद्धाश्वः । समारूढेन सञ्जातेन 


खेळनेके लिए निकळा तब वनमध्यमें विचरण करते-करते पहाड़की चोटी पर से उतरा हुआ एक किन्नरोंका जोड़ 
उसे अचानक देख पड़ा। इस अपूर्वं दर्शनसे उसको बढ़ा कौतुक उत्पन्न हुआ और पकडनेकी इच्छासे वह 
अपना घोड़ा आगे बढ़ा कर उन किन्नर-दम्पतिके निकट जाने लगा। इधर वे दोनों भी अदृष्टपूवै पुरुषके दरशन 
से भयभीत होकर भागने रुगे । चन्द्रापीड भी निरन्तर एड मारकर इन्द्रायुधको दूने वेगले दौडाते-दौडाते और 
अकेळा ही उनके पीछे जाते-जाते अपनी सेनासे बहुत दूर निकल गया। 'यह पकड़ा यह पकडा, यहाँ पकड 
लेता हूँ, यहाँ पकड़ लेता हूँ? ईस भाँति चित्तमें बहुत प्रसन्न होता गया, परन्तु घोड़ेके अत्यधिक वेगसे वदद अकेला 
ही मुद्दत्त॑मात्रमें उस ( सुवर्णपुर ) प्रदेशसे एक पद परिमित स्थानके समान पन्द्रह योजन (६० कोश) मागे 
दूर चछा गया और जिन किन्नरोंके जोड़ेके पीछे वह शीप्रतासे दौड़ा था वह तो उसके देखते देखते दी उच्च सम्मुख-. . 
बत्ती किसी पवेतकी चोटी पर चढ़ गया । उनके पर्वतकी चोटी पर चढ़ जाने पर चन्द्रापीडने धीरे-धीरे 'अपनी' 
दृष्टिको उनकी ओरसे फेरा, एवं पवंतकी चोटी पर जो पत्थर थे उनसे आगेका मागे रुक्रा हुआ था इसलिए 
धोड़ेको खड़ा कर दिया, उस समय घोड़ेके और अपने शरीरको परिभमवश (थकावटते ) निकले पसीने में आद्रे 


१, ““तुरक्। २, समुपससर्प । ३, वनसमूहात्‌। ४, उपससार । ५. अन्न क्षते? इत्यस्य पौनरु- 
मत्यं कचिन्नोपछभ्यते। .६,"'प्रस्तरशकलप्रतिह्दत”* । ७, “'"तुरञ्गमः। <. समुपाछ्ढ'"" । 
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किन्नरसिधुनप्राप्ती निर्वेदव०-४० [ˆ  ” चन्द्रकला वि्थोतिनीसहिता | ३६५ 


स्वेदाई-शारीरमिन्द्रायुधमात्मानञ््ाबंल्ञोक्य क्षणमिव विचाय्ये स्वयमेव बिहदस्याचिन्तयत्‌ 
किमिति निरर्थकमयमात्मा मया शिशुनेबायासितः । किमनेन ग्रृहीतेनाग्रहीतिन वा किन्नरयुग- 
लेन प्रयोजनम्‌ | यदि? गृहीतमिदं ततः किम्‌, अथ न गृहीतं ततोऽपि किम्‌? अदो! से 
मूखंतायाः प्रकारः, अहो ! यत्‌ किञ्जनकारितायामाद्रः, अहो ! निरर्थेकव्यापारेष्वभिनिवेराः- 
अहो ! बालिशचरितेष्वसक्तिः । साघुफलं कम्मं क्रियमाणं बृथा जातम्‌। अवश्यकत्तेव्या 
क्रिय प्रस्तुता विफलीमूता | सुह्ृत्काय्यसुपपाद्यमानं नोपपन्नम्‌। राजधर्मः प्रवर्तितो न 
निष्पन्नः | गुर्बथे: प्रारब्धो न परिसमाप्तः | विजिरीषुब्यापार प्रयत्नो न सिद्धः । कस्मादहमा- 
विष्ट इबोर्यष्टनिजपरिबार एतावतीं भूमिमायातः कस्माच्च मया निष्प्रयोजनमिदमडुसतमश्चः 


श्रमस्वेदेन परिश्रमजनितघर्मेण आद्र स्विन्नं शरीरं वपुर्यत्य तं ताइशं, इन्द्रायुधं - अश्वम्‌ आत्मानं निज- 
शरीरञ्च अवळोकय निरीचय क्षणमिव क्षणसदशं स्वयमेव आत्मनैव विचार्यं चिन्तयित्वा विहस्य हास्यं 
विधाय अचिन्तयत्‌ चिन्तितवान्‌ 
किमितीति । किमिति हेतोः अयम्‌ आत्मा देहः मया अज्षेन शिशुनेव बाळकेनेव आयासित पुताघ- 
न्मार्गागमनेन खेदं प्रापितः । अनेन पुरो दृश्यमानेन किन्नरयुगलेन कि्रमिधुनेन ग्रहीतेन स्वाधी 
अगुद्दीतेन अस्वाधीनीङृतेन वा कि प्रयोजनं किं फळस्‌ ? | यदि चेत्‌ इवं किन्रयुगळं गृहीतं ततः कि न 
किमपीस्यर्थः । अथ अथवा न गृहीत ततस्तस्मादपि किं न किमपीत्यर्थः । 'अद्दो' इति शब्द आश्चये। मे 
सम मूर्खताया अज्ञतायाः प्रकारो विशेषः | यस्किञ्चन कर्म करोति निष्पादृयतीति तस्य भावस्तत्ता तस्याँ 
ताइश्यास्‌ आदरो बहुमानः । निरर्थका निष्प्रयोजना ये व्यापाराः क्रियाः तेषु. अभिनिवेश आग्रहः । याछिः 
शचरितेषु सूढजनकत्तच्येषु आसकिरेकाग्रता तन्मयत्वमित्यर्थ त 
माणं कर्म विधीयमानं दिग्विजयख्पं घुथा जातम्‌ व्यर्थभभूत्‌; इतः परावर्त्तनाभावेन तत्फळभोगसग्भ- 
वाद्त्याज्ञयः | अवश्यकर्त्तव्यां अवश्यकरणयोग्या क्रिया दुषटनिग्रहःशिष्टाजुग्रदणरूपा प्रस्तुता आरब्धा, 
विफळीभूता निष्फळीसूता, इतः परावर्चनासम्भवात्‌ । सुहृदो मित्रभूपतयः तेपां कार्य राज्येषु सुशासन- 
व्यवस्थापनरूप म, उप्यमानं मयेव विधीयमानं सत्‌ न उपपन्नं न समाप्तम इतः प्रतिनिव्र्यसरभवात 1 
राजधमों दिग्विजयस्वरूपः प्रवत्तितः प्रस्तुतो न तिंष्पन्नः न समाप्तः स्वदेश प्रति निदृत््यसम्भवात्‌। शुर्व- 
थरतातकार्च तद्यशः्रसारणं, ग्ररब्धः प्रवर्तितो परिसमाप्तः नोपपन्नः इदैव मे विळ्यनानन्तरं पराज- 
यघोपणासाधात्‌। विजगीघुष्यापाराय दिग्विजयस्वरूपाय प्रयत्न उद्योगो न सिद्धो न सफळः, सूयो 
अवनप्रतिनिबर्यसम्भवात्‌ । 
कस्मादिति । कस्मात्‌ तो हेतोः अह॑ चन्द्रापीडः आविष्ट इव भूतम्रस्त इव सन्‌ , उत्सः उज्छ्तितो 
निजपरिवारः स्वीयपरिच्छुदो येन ताहश्ञः, एतावतीम्‌ इयस्परिमाणां भूमिं एधिवीस्‌ आयातः प्राप्तः । 
करमादिति । किञ्चेति चार्थः । मया चन्द्रापीडेन विष्प्रयोजनं निरर्थकम्‌ इदं पुरो इरयमानस्‌ अशः 
` (तर) देखकर थोड़ी देर मन ही मन वितककर आप ही आप हँस कर सोचने छगा--'मैंने क्यों वाळकके समान 
व्यर्थ अपने शरीरको अम दिया १ इन कित्नरॉके ओडेको पकड़ने वा न पकड़नेसे झुशे क्या फछ था! और यदि 
नह पकड़ लिया तो क्या अनिष्ट हो गया है ! यदि इन्हें पकड़ दी ल्या होता तो क्या दो जाता! कितना 
आश्चर्य ! यह मैंने क्या मूखेता कौ £ कैसा मैंने अविचारका काये किया, केसे निरथंक कार्यमें मेरा भामह | 
एवं मूखंके व्यवद्ारमें आसक्ति जिसका फळ उत्कृष्ट होता वह व्ये हो गया। अवश्य करने योग्य जिसे 
आरम्भ किया था वह आज विफल हो गया । जो मित्रोंका कार्य करना था वद्द भौ सम्पन्न नहीं हुआ। राजकर्म 
भारम्भ करके उसे फलीभूत ( सम्पूर्ण ) न्दी किया । पिताजी की कीत्ति फैछानेका काये आरम्भ किया था वह 
समाप्त नहीं हुआ । विजिगीपुके कार्यसाधनर्मे यत्न किया था वह सिद्ध नहीं हुआ। पिंशावादिसे मस्तके समान 
क्यों मैं अपने परिजनोंको छोड़कर इतनी दूर आ गया! और क्यों मैंने इस किन्नर-मिथुनके पीछे व्यर्थ भनुसरण 


१. आलोक्य । २. अन्वचिन्तयत्‌ । ३, कचित्‌ यदीति पदं न विद्यते । ४. कत्तव्यक्रिया । 
५, '*'व्यापारः। ६. उत्यन्य निजपरिवारम्‌ , उत्सष्टपरिवार एव एतावतीम्‌ । 


">> we sre ७४+५५३९५/९ ७७६» 
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:। साधु उत्कृष्ट फळं यस्य तत्तथोक्तं क्रियः - 
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३६६ कादम्बरी-- [ कथासुखे- 
विचाय्येमाणे सत्ययम्‌' आत्मैव मे पर इब हासमुपजनयति । न जाने कियता5- 
Coe brs मे । महाजवो हीनद्रायघो निमेष॑ मात्रेणातिदूरमतिकामति' | 
न चागच्छता मया तुरगावेगबशात्‌ किन्नरमिथुने बद्धदृष्टिना अस्मिन्‍्नविरलतरुशतशाला- 
शुल्मलता-सन्तान-गहने निरन्तर-निपतिते-शुष्क-पणीषकीणे-तले महावने पन्था निरूपितः) 
येन प्रतिनिवृत्य यास्यामि । नचास्मिन्‌ प्रदेशे प्रयत्नेनापि परिश्रमता मया मत्त्येधम्मो 
कश्चिदासाद्यते, यः सुबर्णपुरगामिनं पन्थानसुपदेच्यति। श्रतं हि मया बहुशः 
कथ्यमानम्‌ , उत्तरेण सुवणपुर॑सीमान्तलेखा प्रथिव्याः संबेजनपदानाम्‌। ततः 
MRD ee 


दुखद्वयं किन्नरमिथुनम अचुलतस्‌ आश्नितमिति विचार्यमाणे विचिन्त्यमाने सति अयं विद्यमान आप्मैद 
स्वचेतन्यम पुव मे मम पर इव अन्य इव हासम्‌ उपजनयति हास्यं निष्पादृयति। 

नजु किमर्थं निर्वेदमापक्षः? परित्यञ्येने गत्वा स्वजनेः साकं स्वरितं संयोगो विधीयतामिम्यत 
आह--न जान इति । न जाने नाकळयामि कियताऽध्यना कियन्मागेण विच्छिन्न विश्छेष॑ ग्रा इतो 
सध्सकाशात्‌ मे बळं सैन्यम्‌ अनुयायि अनुनजनश्ीमिस्यर्थः । 

नजु साम्प्रतमेवायातोऽसीति नातिदूरं तव सेन्यमित्यत आह--मद्दाजव इति। हि यस्मास्कारणातू 
महाजवो महावेगः इन्द्रायुधस्तन्नामाश्वः निमेषमात्रेण छोचनस्य निमीळनमात्रेण अतिदूरस्र भतिविम्रकृटस. 
अतिक्रामति अतिक्रमणं करोति। 

नन्वेवमपि मार्गमवळोकयन्नेह प्राप्तोऽसीति तेनेच परिचितेन मार्गेण प्रतिनिवर्ततामित्यत आह-- 
नाचेति। अविरछानि सान्द्राणि अन्योन्भसंवद्धानीत्यर्थः, यानि तरुशतानि दुक्षसमुद्दाः तेषां शाखानां 
स्कन्धशाखानां गुक्मानां स्तम्बानां छतारनां ब्रततीनाञ्च सन्तानेन परम्परया गहने घने, तथा निरन्तरं 
निरवकादा यथा स्यात्तथा निपतितैः लस्ते' शुष्कपणेः शुप्कपत्रैः अवकीर्णस्‌ आच्छुन्न तळम्‌ अधोभागो 
यस्य तस्मिन्‌ ताइशे अस्मिन महावने महारण्ये अनेन हि घोटकपद्चिह्वानवलोकनेन परावर्तनमप्य- 
सम्भवमिति ध्वनितम्‌ । आगर्डुता आगमनं कुर्ता मया पन्था मार्गा न च निरूपितः, तेव सम्यगव- - 
छोकितः, येन यथा प्रतिनिवृत्य पराषत्य॑ यास्यामि गमिष्यामि। 

इहद सम्यगवळोकनाभावं प्रति किन्नरयुराजे चद्धष्टिस्वं तुरगजवः अविरळेत्यादि विशेषणद्वयार्थश्च 
हेतुरिति पदार्थहेतुकं काष्यछिङ्गमळङ्कारः। 

नचु यथेवं तर्हि कमपि पुरुषं मार्ग इप्ट्वा जज इत्यत जाह-नचेति। अस्मिन्‌ प्रदेशे परिश्षमता 
ञ्रमणे विदधता मया कश्चित्‌ मत्मंध्मा मानवः प्रयत्नेनापि उद्योगेनापि नासाद्यते न प्राप्तुं शक्यते । यः 
पुरुषः सुवणपुरगामिनं सुवर्णनगरयायिनं पन्थानं मार्यस्र उपदेचयति उपदेशं करिष्यति, सुतरं कमपि 
पृष्टूर्वापं निरूपणासम्भव इत्याशयः। 

नजु कथं न मत्त्यंघर्मा कब्चिज्चभ्यत इत्याह--भुतमिति । हि यस्मात्‌ मया बहुशः अनेकवारं कथ्य- 
सानं प्रतिपाद्यमानं बृद्धेरिति शेषः। श्चुतम्‌ आकर्णितं सुवर्णपुरम्‌ उत्तरेण सुवर्णपुरादुत्तरदिशि "एनपा 
द्वितीय? इस्येनप्योगे द्वितीया । प्रथिष्याः वसुधायाः सर्वजनपदानां छोकस्थानानाम्‌, सीमान्तछेखा- 
अवधिशेपरेखा । ततः परतोऽग्रंतो निर्मानुपं मलुष्यरहितम अरण्यं विपिनस्‌ । तद्रण्यस्र अतिफ्राय उए्छ- 


किया ! क्यो जब सोचता हूँ तब तो मेरी अन्तरात्मा ही झुझ पर-अन्य पुरुषके समान इँसती हैं। न माछ मेरे 
अनुगामी सैन्यगण, इस रथानसे विभक्त होकर कितने दूर होंगे ! ब्योकि--महावेगवान्‌ इन्द्रायुध निमेष 
मात्रमें दी बहुत दूर चळा जाता है। भानेके समय धोड़ेके वेगसे एवं किन्नर-युगळके प्रति निश्चय-दृष्टि 
रखनेते--सेकड़ दक्षा की निरन्तर उल्झौ हुई डाल्योसे भरे और लगातार गिरते सूखे पत्तोते आच्छादित 
हुई पथिवीवाळे मदावनमें मैं मार्ग निरूपण नहीं कर सकता हूँ कि जिसमें पीछे छोट जाऊं। इस प्रदेशमे विशेष 
य॒त्नसे भटकनेपर भी कोई मनुष्य नहीं दीखता जो मुझे घुबणपुर जानेवाळा मागे बतछावे। क्योंकि मैंने बहुतसे 
छोगोंको कइते सुना है कि--“घुवर्णपुर पथिवीके समस्त देशोंकी उत्तर दिशाकी अन्तिम सीमाकी रेखा दै, उसके 


१, यत्‌ सत्यम्‌। २. अन्वयायि। ३. निमिष" । ४, अपचक्राम । ५, निबद्धदृष्टिना । 
है. तस्मिन्‌ ७. `”पततितः*। ८. कचित्‌ मयेति पदं न क्थिते। 
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जळान्वेपणवणेना-४१ ] चन्द्रकला | ३६७ 


परतो निमौतुषमरण्यम्‌ , तच्चातिक्रम्य कैलासगिरि'रिति | अयञ्च कैलासः । तदिदानीं अति- 
निबृत्येकाकिना स्वयसुत्मेच्योत्मेद्य दक्षिणामाशां केवलमज्ञीकृत्य गन्तव्यम्‌ | आत्मकृतानां 
हि दोपाणां तियतमचुभवितव्यं फलमात्मनेव इत्यवधाय्यें बामकरतल-बलित-रश्मिपाशस्तु- 
रङ्गमं व्याबत्तयामास । 
व्यावत्तिततुरज्ञमश्ने पुनश्चिन्तितवान्‌ 'अयमुद्वासित-प्रभा-भास्वरो भगवान्‌ भानुरघुना 

दिबसश्रियो रशनामणिरिब नभस्तलमध्यम्‌ अलङ्करोति । परिभान्तश्चायिन्द्रायुघः तदेनं 
ताबदागृहीत-कतिपय-दूबोप्रवाल-कबलं कस्मिश्चित्‌ सरसि शिलाप्र्वणे वा सरिदम्भसि वा 
स्नातपीतोदकमपनीतश्रमं कृत्वा स्वयञ्च सलिलं पीत्वा कस्यचित्तरोरघरछायायां सहूत्तमात्र 
विश्रम्य ततो गमिष्यामिः इति चिन्तयित्वा सलिलमन्विष्यन्‌ मुहुमुहुरितस्ततो दत्तरष्टि: 
हय कॅडासगिरिः हिमाचळ इव तत इति शोषः, इति कथ्यमानमिति सम्बन्धः। अयञ्च निकटे$वडोक्‍्य- 
मानः स कासः । सुतरामिह मचुष्यप्राप्तिमनोरथ एव न विद्यत इत्याशयः । 

तदिति । तत्तस्मात्‌ कारणात्‌ इदानीम्‌ अधुना प्रतिनिदृत्त्य परावृत्य एकाकिना असहायेन मया 
स्वयम्‌ उत्रेचयोखेचय आर्मनेव सर्भाष्य सम्भाव्य दृक्तिणां याम्याम्‌ भाजां दिशम्‌ अङ्गीकृत्य गन्त व्यस्वेन 
स्वीङृस्य आशश्रित्येत्यर्थः । केवल गन्तव्यं यातव्यम्‌ । एवञ्च यदि स्वकीयः कोऽपि लभ्यते इस्पाशयः । 

,आस्मेति। हि यतः आध्मक्कतानां स्वयमाचरितानां दोषाणां दुष्कमंणां नियतं निश्चितं फम्‌ 
आस्मनेच स्वयमेव अजुभवितब्यम्‌ अज्ुभवदिपयीकर्तव्य, इत्यवधार्य इति निश्चित्य वामकरतळेन 
सब्यपाणितछेन वरितः परावतंनार्थं कुडिळीक्ृस्य चत इत्यर्थः, ररिमपाषः प्रग्रहरञ्ञुर्येन स ताइशः, तुरङ्गः 
सम्‌, इन्द्रायुधं ष्यावच॑यासा्च निवत्तयामास । 

ब्यावत्तितेति। व्यावर्तितः पञ्नाचिर्यकक्ृतः तुरङ्गम्‌ इन्द्रायुधो येन ताइशः पुनस्तदुनन्तरं चिन्ति- 
तवान्‌ ध्यातवान्‌। तवेबोपपावुयति--अयमिति । उद्भासिताः संदीक्षा याः प्रभाः यतः ताभिः आस्वरो 
विशेषेण दीपिमान्‌ भगवान्‌ पेश्वयवान्‌ भानुः सूरयः, दिवसभियः वासरळच्म्याः रशनामणिरिव काल्ली- 
दामरत्नमिव नभस्तळस्य गगनतछस्य मध्यं मध्यभागस्‌ अछङ्करोति भूषयति, मध्याह्ः सञ्जात इत्यर्थः । 
इद्द जास्युखेष्चा । र 

परीति । परिश्रान्तः खिञ्चश्च अयभिन्द्रायुधः अयमश्व। तत्तावत्‌ पुनस्‌ हन्तायुंधम, आायुहीता 
सुखेन एता भक्षिता इत्यथः, कतिपये कियन्तो दूर्घाप्रवाळानां शातपर्वपञ्जवानां कवळा ग्रासा येन तं 
ताइशम, करिमिश्चित्‌ अनिर्दिष्टनाग्नि सरसि कासारे शिळाप्रलवणे पव॑तनिक्षरे सरिदम्भस्ति नदीजले चा, 
आदौ जातम्‌ अवगाहनीकृतं पश्चात्‌ पीतम्‌ उदकं जळं येन तं ताइशम्‌ अतएव अपनीतः दूरीभूतः श्रमः 
क्छमो यस्य तं ताइशस्‌ । 

इतीति । चिन्तयित्वा विचायं सछिळं नलम्‌ अंस्विण्यच सागंयिष्यन्‌ सुहुमेहुः चारंवारस् इतस्ततः 


पीछे मनुष्य-रद्दित वन एवं उसके उस पार ही कैळास पत है, यह वही केलास पर्वत देखने में आ रा है । अत 
एव इस समय मुझे अकेळा ही इधरंसे छोट कर, अपने से ही सम्भावना ( विवेचना ) कर करके केवळ दक्षिण दिशा 
का भवलम्न कर उसकी ओर चळना चाहिए, “अपने से किये हुए दोषोंका फर निश्चय अपने आप ही भोगना 
पढ़ता हैं? इस प्रकार मन दी मन स्थिर करके ब्राथें हायते लगाम खींचकर उसने धोड़ेको छोटाया ( मोडा ) । 

घोड़ेको मोड़कर पुनः सोचने छगा फि-'प्रखर किरणसमूइसे अत्यन्त दीप्तिमान्‌ यह सूयंद्रेव, इस समय 
दिन-छद्मीके काश्रीदाम ( मेखछामणि) के समान भाकाशके मध्यमागको भळङ्कतं करता है। यह इन्द्रायुध 
भी 'अभिक परिभान्त हो (थक ) गया है, अत एव इसको थोड़ा-सा दूर्बापल्मवकी घासः ख्िळाकर, किसी सरोवर 
( ताछाब ) में किंवा पत्थरके झरनेमें, अथवा नदीके जळमें स्नान करा, पानी पिछा, इसकी थकावट दूर कर और 
स्वयं भी जलपान कर किसी बृक्षके नीचे छायामें कुछ देर विभाम ( आराम) कर उसके बाद जाऊँगा? इस 
प्रकार विचार कर जळके अन्वेषणमें वारम्बार इधर-उधर दृष्टिपात करै वह विचरण करता हुआ आगे बढ़ा। 


१. “"चकित'ः"" । २. `'तुरङ्गश्च, घुरगश्च । २. कत्रित्‌ नभस्तलेति पदं न विधते। ४, अन्विषमाणः, 
अन्वेषमाणः अन्बेषयन्‌ । ‘ 
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ला _ कादस्परी- [ कथासुखे- 


पय्येटन्‌ नलिनीजलाबगाददोत्थितस्याचिरादपक्रान्तस्य च महतो गिरिचरस्य वनगजयूथस्य 
चरणोत्थापिते:' पहुंपटलैराष््रीकृतम्‌ , कराबङेश्च सम्रणालमूलनालेः कमलकलापेः कल्मा- 
चित , आद्रोदैश्व शैबालभवालेः श्यामलितोद्देशम्‌ , उदइतितेश्च झुर्सुद-ुवलय-कह्तार-छडू 


सडे 


मलेरन्तराज्तरा विच्छुरितम्‌, उत्खातैश्व सकदेमैः शाळूककन्दैराकीणेम्‌ , खिडतेच्य कुसु- 
मस्तबक्रै्नपल्ञवैराच्छादितम्‌ , आछनाभिश्चङुसुमोपबिष्ोज्लसँत्‌ षट्पदाभिवेनलतामि- 
राकुलितम्‌ , अभिनवकुसुँम-परिमलवाहिना च तमालपल्लवरसंश्यामेन मदजलेन स्वतः सिक्तं 
मागेमद्राक्षीत्‌ । 


SSSR een 


समन्तात्‌ दत्तदृष्टिः पर्यटन परिञ्जमत्‌ चन्द्रापीडः मार्गमद्राक्षीदिव्युत्तरेण सम्वन्धः। कमळयुक्तसरोवरस्य 
जळे सळिछे अवगाहनात्‌ विळोडनात्‌ परम उस्थितस्य निःसृतस्य । 
“निनी पद्चिनी पद्म-ब्योम सिन्धुसरोवरे । नलिकायां च नलिनी! इति विश्वः ॥ | 
, अचिरात्‌ स्वपरकाळात्‌ अपक्रान्तस्य अपसृतस्य महतो महीयसो गिरिचरस्य पर्वतचारिणो वन- 
गजयूथस्य हस्तिसमूहस्य चरणद्वासा उत्थापितेः ऊध्वं नीतेः पङ्कपटछैः कदूर्दमसमूहैः आवीतं किरी 
कृतम्‌ इत आरभ्य हितीयेकवचनान्तपदानि मार्गमित्यग्रेतनस्य विशेषणानि। करावकृष्ट! शुण्डाभिरा- 
कृष्यानीतेः ख्णाछमूळानि विसमूळानि च नाळानि च तेः सह 'वत्तंमानेः कमछकछापेः पद्मसमूहः 
कहमापितं कडुरितं विचित्रीकृतमित्यथेः । सर्वत्र चकाराणास्‌ अपि चेत्य्थो श्ेयः। आद्रोदरः तत्दणोत्तो- 
र्नादृतिशयेन सछिछक्िन्नेः दोवाळप्रवाळेः दोवाळकिसळ्येः श्यामछिताः कृष्णवर्णीकृताः उद्देशाः स्था- 
नानि यस्य तं ताहशम्‌ । उदितैः अवस्रद्योध्व नीतेः, कुसुदानि श्वेतोत्पछानि, कुवळ्यानि नीछोस्पछानि, 
कहाराणि सौगन्धिकानि तेषां कुड्मछः सुकुळे', अन्तरान्तरा मध्ये मध्ये विच्छुरितं रञ्जितम्‌ । नीलोत्पळं 
कुवळयम्‌', "सौगन्धिकं तु कहारम,' 'कुडमळो सुकुछोऽन््ियाम्‌, इति 'चामरः । उस्खातेः उत्पाटितः 
सकर्दमेः पड़ सहितेः शाळककन्देः उत्पछानां मूळे; भाकीणं व्याप्तम । 'शालकमेचां कन्दः स्यातः इत्यमरः ! 
इहाधिकपदत्वदोषनिरासाय कन्दपदं न देयम्‌ । खणिडतेः त्रोटितैः कुसुमरतवकशारेः पुष्पगुस्छुविचित्नैः 
चनपल्लचैः अरण्यकिसळ्येः आच्छादितस आदृतम्‌ । आलनाभिश्छिन्ञाभिः इसुमेषु पुष्पेषु उपविष्टा 
सध्यवत्तिनः सन्तः उञ्लसन्तः स्फुरन्तः पट्पदा भ्रमरा यासु ताभिस्ताइशीभिः चनळताभिः भरण्यब्रत 
तिभिः आङुछितम्‌ आकीर्णम । तथा अभिनवं सद्यः प्रस्फुरितं यत्‌ छसुमं पुष्पं तस्य परिमछं सौरभं 
तत्सदशगन्धमित्यर्थः, वहतीति तेन ताइशेन, तमाळपल्लवस्य तापिच्छकिसळयस्य रसवत्‌ श्यामेन 
कृष्णवर्णेन मद॒ज़छेन दानवारिणा सवंतो विष्वक सिक्तं सेचितम्‌। अन्वयस्तु प्रागुक्त एव । 
इ 'भभिनवकुसुमपरिमळवाहिना' इप्यत्रासम्भवद्वस्तुसम्बन्धरूपा निदर्शना । तथा 'तमालपञ्जः 
वरसश्यामेन? इत्यत्र छप्तोपमाळडारः । 
इतनेमें सरोवरके जळमें स्नान कर थोड़े ही समय पहले गये हुए बड़ेबड़े पहाड़ी हाथियोंके चरणोंसे चिह्दित और 
कटरम-समूइ ( कीचड़ ) से भाद मागे उसे देख पड़ा | वह सूंढ़ से तोड़े गये सृणाल-मूळ और नालदण्ड के साथ 
कमछोंसे चितकबरा हो रहा था; अत्यन्त जळकिछिन्न ( गीळे ) शेवाळ-पछवसे उसका कुछ भाग इयामवणे दो गया 
था; तोड़कर डाळी हुई इवेतकमछ, कुमुद, नीडोत्पळ और कहारके पुष्पोंकी कडियाँ मध्य मध्यमें फैली हुई थीं; 
खोद कर डाळे हुए कमळ-कम्द कीचड़ सहित ब्याप्त होकर पढ़े थे; तोड़ कर डाळे हुए पृष्पोंके युच्छो से युक्त जंगलके 
पोते आच्छादित था; काट कर गिरायी हुई बनरूताओंके पुष्पों पर अमरगण बैठ कर विळास कर रहे थे एवं 
अभिनव पुष्पके समान सौरमवाशी और तमाळ-पछतके रसके समान इयामवर्ण हस्तिगणके मदजळ्ते उस मार्ग का 
सब स्थान सिक्त था । 


Me २0. य सा क गत 
कक १. अपक्रान्तस्य, भतिमइतः, गिरिचरस्य। २. चरणोत्तारितैः उत्सारितेः । ३. करिकल्भ इृटटैःसूणा- 


_____ छनाडैः। ४. कमळकुसुद””। ५. आख़ण्डितैथ। द, सारः। ७. ““कुसुमोपविष्टनिष्पिष्टोच्छवसत + 
___ कुठुमोपविष्टनिध्पि्दोच्छवसित, . कुछुमोपविष्टनिष्पिष्टो भमद । ८. बकुळ कुतुम”“"। ९. “सरस” । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


रथ 


Digitized by Siddhanta विय तिनौसहिता aapKosha 
जळान्वेषणदणना-४१ ] चन्द्रकलाः नौसहिता | ३६६ 


11770 > 
उपजातजलाशयशङ्कक्लं तं  प्रतीपमनुसरन्‌, उदूग्ीबृश्यैरुपरिच्छत्रमण्ड्लाकारेः 

सरल-साल-स्षकी-आयैरबिरलेरपि निःशाखतया बिरलैरियोपलच्यमाणैः पाद्पेरपेतेन, 
स्थूल-कपिल-बालुकेन, शिलाबहुलतथा विरलतृणोलपेन, _ वन-द्विप-दशन-दुलित-सनः- 
शिला-धूलि-कपिलेन,, आभज्चिनीभिरुत्कीणोभिरिव पत्रमङ्गछुटिलामिः 'पाषाणभेदनमज्ञरी- 
भिजेटिलीकृतशिलातलेने, अनवरत-गलद्गुग्गुलुद्रुम-द्रवाद्रीकतड्पदा, शिखर-खुत-शिला- 
_जतु-रसपिच्छिलोपलेन, टछ्कुन-इय-खुर-खण्डित-हरिताल-ोद-पांशलेन, आखुनखरोत्खात रङ्कन-इय-खुर-खँण्डित-हरिताल-क्षोद-पांझुलेन, आखुनखरोत्खातं- 

उपजातेति । उपजाता जळाविचिह्वावळोकनादुत्पत्ना जलाशयस्य जळाधारस्य शङ्का सम्भावना यस्य 
स तादृशाः चन्द्राढपीः, त॑ मार्ग प्रती पं प्रतिकूलं यथा स्यात्तया अनुसरन्‌ तदाभिसुख्येन गच्छत्‌ , केळासतळेन 
रजताद्र्यधो भागेन कञ्चित्‌ अध्वानं गत्वा तरुपण्डं बृदुर्श्यग्रिमेण सम्बन्धः। तमेव विेषयितुमाह-उद्‌ी 
वेति। उदूग्रीवम्‌ उक्ततकन्धरं यथास्याचयेव दशयं योग्यैरत्युच्चेरित्यथे', उपरि उपरिभागे छत्रमण्डलस्य 
आतपत्रावरणवळ्यस्य आकार इय आकारो येपां तैस्ताइशैः सरळसाळसल्ञक्यः स्वनामप्रसिडुपवंतीयबूक्ष- 
विशेषाः प्राया बहुळा येषु तेस्ताइशेः, अविरळेः साम्ब्रैरपि निःशाखतया शिखरपर्यन्तशाखार द्दिततया 
कारणेन, विरढेः असान्त्रैरिव उपळचयमाणेः अवळोक्यमानेः पादपैः दृः उपेतेन युक्तेन। | 

'इह 'उपरिच्छुत्रमण्डळाकारे;' इत्यन्न छुप्तोपमाछक्कारः | 'विरळेरिव' इत्यन्न च गुणोस्प्रेत्ाल्ट्ारः । 

स्थूलेति । स्थूलाः पृथुछाः कपिळाः पिज्गछचर्णाश्च बहुलाः सिकता यत्र तेन ताइशेन । आ 

शिळेति । श्िछाबहुळतया पाघाणाधिकतया A विरका अदपाः, तृणानि उळपा विस्तीर्णा 
छताश्च यत्र तेन तादृशेन । 'ळता प्रतानिनी वीरद्‌ छद्मिन्युळप इत्यपि' इत्यमरः । 

वनेति । चनद्विपाः चन्यहृर्तिनः दजे पन दिता मर्दिता या मनःशिछाः पर्वतीयधातु- 
विशेपास्तासां घुछिमिः रेणुभिः कपिछेन पिङ्गळवर्णेन। 

व्यभन्नीति। आ म अक्को विविध मङ्गिरासामस्तीति तामिस्ताएश्ीभिः, अत पुव उतस्कीर्णाभिरिव 
प्रस्तरं सन्तच्य रचितामिरिव विद्यमानामिः, पन्नमद्गभवत्‌ गण्डस्थळादौ पत्रळतादिचिह्दवत्‌ कुटिळाभिव- 
कामिः, पापाणमेदनानां तज्ञामकदक्षविशेषाणां मअरीमिः विज्ञरीमिः जटिळीकृतानि विषमितानि शिला- 
तछानि प्रस्तरयोरन्तराणि यस्य तेन ताइशेन । 'पाषाणमेदुनः ( पुं ) दृक्षविदोषः' इति शब्दकब्पहुम:। « 

इह 'उत्कीर्णाभिरिष! इत्यत्र क्रियोस्प्रेजा, 'पत्रभज्ञकुटिकामिः' इत्यन्न सुसोपमा, अनयोश्च परस्परं 
नेरपेचयेण स्थितत्वात्‌ संसृष्टिरछछ्कारः। 

अनवरतेति । अनवरतं निरन्तरं शिः असनि गुग्गुद्हुमाणां पछङ्ृषदवच्षाणां द्रवा निर्यासाः तेः 
आर्रीकृताः छ्किन्री कृता दृषदः प्रस्तरा यन्न तेन ताइदोन । 

'शिखरेति । शिखरात्‌ सानोः ज च्युतेन शिछाजतुरसेन तत्संज्ञकगिरिजधातुद्रवेण पिच्छिळा 
विजिला उपछाः पाषाणा यन्न तेन ताइशेन। 

टक्कनेति । टक्कनांनि प्रस्तरदारकाखाणीव ये हयानां सा छुराः शफाः तैः खडितानां शकली- 
कृतानां 'चूर्णितानामित्यर्थः, इाकान माका क त पांशुळं रेणुमयं तेन ताइशेन । “टङ्कः 
पापाणदारणः', पि्षरं पीतनं ताळमाळकं हरिताळक इति चामरः । र 

भारिवति। आखूनां सूषक्राणां नखरेनंखेः उत्लातेभ्यः उस्खनितेम्यो विछेम्यो चिवरेम्यो विप्रकी- 

उस माजी देखकर समीप जळाशयका अनुमान करके वह सामने दी जाने छगा भोर कैछास पवेतके 
नीचे होकर तकहरीमे पहुँच गया । उस स्थानमें देखता है कि-सरळ, साळ और सरछकीके धुक्ष अधिक परि- 
माणमें लगे हुए हैं । वे इतने छेचे हैं कि गरदन छपर उठानेसे दी देख पड़ते है । एवं छपरके भागमें छत्रके समान 
' मण्डळाकार और सघन होनेपर भी झाखायें ( टइनियाँ ) न दोनेते, वे विरळ रूपसे दीख पड़ते हैं। उस स्थान 
का बालुकामय प्रदेश ( रेती ) मोटा और पिन्नळवणे है । अधिक प्रस्तर दोनेके कारण उत्त स्थानमें थोडे ही घास 


और तृण आविभूंत होते है । वन्य इस्तिगणके दन्त द्वारा 'चूणित ( टूटी हुई ) मैनसिळकी घूलसे वह स्थान पिहळ. 


गया है। चारों ओर मुड़ी इई-ओर उत्कीणे-सी प्रतीत दोती-पत्रढतादि चिहके समान, कुछ 
अक पा मदन, इहो मियं कली | मा वक्षो मजरियाँ उसकी शिळाओंके मध्यके छेदोंमें एकत्रित पढ़ी हैं। निरन्तर ( रावि- 


१, “जलाशय उपनातजछाशहूब। २. उद्सैव। ९. शिळातलबहुरया । ४: पाषाणभज्ग 1 
५. शिळान्तरेण। ६. य्हुनखरखुर' । र 
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३७० कादम्बरी [ कथासुखे- 


बिल्-विप्रकी्ण -काख़नचुर्णेन, सिकता-निमग्न-चमर-कस्तूरिका-एगी-खुर-पङ्किना, संशीणे- 
"रक्लक-रोम-प्रकारनिचितेन, बिषम-शिलाच्छेदोपबिष्ट-जीवज्ञीबक-युगलेन, वनमानुष- 

मिथुनाध्यासिततटगुहामुखेन, गन्धपापाण-परिमलामोदिना, वेत्रलताप्रतानमरूढवेणुना, केला- 
सतलेन, कञ्चिदध्वानं गत्वा तस्येब कैलासशिखरिणः पूर्वोत्तरे दिग्भारो जल॒भारालसं जल- 
घर-व्यहूमिव बहुल-पक्ष' क्षपान्धकारमिव पुञ्जीक्ृतमत्यायतं तरुषण्डं ददशां | तच्च सम्भुखा- 
दागतेन' कुसुम रजः-कषायामोदिना जलसंसर्गशिशिरेण शीकरिणा चन्दनरस-स्पर्शन आलि- 
णानि विच्षि्तानि काञ्चनचूर्णानि सुवणंधूळयो यत्र तेन ताइशेन। 

सिकतेति। सिकतासु वाळुकासु निमञ्ञा घुडिता चमराणां खुगविदेषाणां कस्तूरिकाइरिणीनाञ्च 
खुरपङ्किः खुरछचमप ह्कि्यत्र तेन ताइशेन । 'चमरं चामरे खरी तु म्जरीग्ुगभेद्योः' इति मेदिनी । 

संशीर्णति । संश्ची्ेन शरीरात्‌ पतितेन रडकूणां रज्ञकानाञ्च ग्ृगविशेषाणां; रोमप्रकरेण छोमजाछेन 
निचितं व्याप्त तेन ताइशेन । रमते रञ्यत इति वा रङ्कः खगरवादित्वात्‌ ( उ० १1३७ ) साधुः। 

'कृष्णसारसुरन्यक्करक्कुशंबररौ हिषाः। गोकणंपपते णर्ष्यरो हिताश्चमरो खगाः ॥! इस्यमरः । 

केचित्त रति गच्छतीति रष्ुरित्याहुः, तन्न रङ्किधातोर्घातुप।ठेऽदुर्श॑नात । 

विषमेति । विपमेषु नीचोच्चेषु शिळाच्छेदेषु पाषाणखण्डेषु उपविष्टानि आसीनानि जीवञ्जीवकः 
युगलानि चकोरपछिद्वन्द्वानि यन्न तेन ताइशेन, जीवं प्राणिनं जीवयति चिषनाशनेनेति जीवञ्जीवकः, 
कत्रि ण्डुछ । 'नीवज्जीवश्रको रकः’ इत्यमरः, जीवज्ञीवः खगान्तरे । दु मभेदे चकोरे च' इति च दैमः। 

वनेति । वनमानुषाणां मनुष्याकृतिसदर्शाकारचनचारिविशेषाणां मिथुने दंम्पतिभिः अध्यासितानि 
आश्नितानि तटयुहामुखानि पव॑तीयगह्वरष्वाराणि यन्न तेन ताइशेन । 

गन्धपाषणेति । गन्धपाषाणानां गन्धकानां परिमळेन सौगन्ध्येन आमोविना आह्यादृविध।यिना 
“गन्धाश्मनि तु गन्धकः इस्यमरः । वेत्रळतानां वेत्रवएळीनां प्रतानेषु समूहेपु प्ररूढा उत्पन्ना वेणवो वंशा 
यत्र तेन ताइरेन केळासतळेन रजताद्र्यधो भागेन । 

कञ्चिदिति। कञ्चिदध्वानं कियन्तं मारं गत्वा तस्येव पूर्वोक्तस्येव कॅळासशिखरिणः रजताद्रेः पूर्वों- 
* चरे दिग्भागे ऐशान्यां जळ्धरव्यूहं मेघससूहमिव, तथा तथा वहुळपत्तस्य कृष्णपक्षस्य क्षपायाः त्रियामायाः 

पुक्षीकृतं राशीकृतम्‌ अन्धकारं तामिखमिंषः, सान्द्रतया गाढश्यामरूपमित्याह्मयः। अस्यायतस्‌ अधिक" 

स्थानन्यापि, तरुषण्डं बु्समुहं दृदश अवलोकयामास । 

इह आतोपमयोमियो नेरपेचपेण विद्यमानस्वात्‌ संसृष्टिरळङ्कारः। 

तच्चेति | सम्बुखागतेन भभिम्ुखायातेन कुसुमरजसां पुष्पपरायाणां कपाग्रैः सुगन्धिभिः आमोदिना 
आनन्दविधायिना, जळतंसगण सलिल्सग्बन्धेन शिशिरः शीतलः तेन तथोक्तेन, शीकरिणा सलिळविन्दुः 
सता, तथा चन्दृनरप्तर्य मलळ्यजद्रवस्य स्पर्श इव स्पशो यस्य तेन ताइशेन, जळतरङ्गमारुतेन जलतरङ्ग” 


0 00 AM चाची जि सच सन्‍ 


न्दिव ) पिघळते गुग्युलवृक्षके रसते उसके प्रस्तर आद्र हो गये हैं। चोटामेसे गिरते शिलाजीतके रसते उसकी 
शिलाएँ चिक्कण दो गई हैं । पापाण-विदारक अखके समान कठिन धोड़ोंके टापोसे विदीणं इरिताछके रेणुते वह 
धूछिमय ( मलिन ) दो गई है। मूषकोंके नखोंते खोदे बिछोंके अन्दर वहाँ सुवर्ण-रस विक्षिप्त है। उसकी वालका- 
राशि ( रेती ) के ऊपरमें चमर भौर कस्तूरी मृर्गोके पैरोंके निशान हो रदे हैं। रङ्कमृग और रछक ( कस्तूरी 
सुगः) के गिरे रोगोंके गिरनेसे वह स्थान व्याप्त हुआ है। उसकी ऊॅची-नोची प्रस्तरखण्डों (चट्टानों ) पर बहुतेरे 
चकोर पश्षियोंके जोड़े बैठे हैं । पव॑त-गुफाओंके दारमें बहुसंस्यक वनःमानुषके जोड़े रइते हैं । झुगन्धि-पापाणका 
सौरभ आता है और बेंतकी बेछोंके प्रतानमें बाँस उगे हैं। चन्द्रापोड ठस केछासपर्वंतकी तळदटी होकर कुछ 
मागे अतिकमण कर उस केछासपवंतके ही पूर्वोत्तर कोणमें अडके भारसे मन्थर मेघसमूहके समान एवं इप्णपक्षकी 
रात्रियोंकी एकत्रित हुईं अन्धकारसमूहके समान कृष्णवर्ण, बहुस्थानव्यापी . भौर पु्षीकृत वृक्षोंका मण्डप देखा। 
फूछोंके परागसे घुगन्धित जलसंस्प्धते शीतळबिन्दुबादी एवं चन्दनरसके समान झीतछस्पशी सम्युखते 


१. अवकौर्णे”_। २. चमरक"''। ३. संकौणंजीर्णरङगु, सद्ठीणंशकू, सङ्कीणैरछकः" । ४" प्रता 
` भवताप्रशढ”" । ५. जळ्माराइसजळ''' । ६. बहुडक्षपा''' । ७, विविषतर्षण्डम्‌। ८. तञ्च ९. सम्मुखा- 
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ज्ञथमान इव जलतरज्ञमारुतेन, कमलमधुपानमत्तानाञ्च भोत्रहारिभिः कलहंसानां कोलाह- 
लेराहूयमान इव प्रविवेश | 

प्रविश्य च तस्य तरुषण्डस्य मध्यभागे मणिदपेणमिब त्रैलोक्यलत्त्म्याः, स्फटिकभू- 
सिग्रृद्दमिव बसुन्घरादेव्योः, निर्गमनं-मार्गमिव सागराणाम्‌, निस्यन्दमिव दिशाम्‌, अवता- 
रमिव जलाकौरं गगनतलस्य, केलासमिव, द्रवतामापज्नम्‌ „ तुपारगिरिसिव विलीनम्‌ , चन्द्रा- 
तपमित्र रसतामुपेतम्‌ , हराट्रहासमिब जलीभूतम्‌ , त्रिभुवन-पुण्यराशिमिव सरोरूपेणाव- 
स्थितम्‌. , बैंदूयेगिरिजालमिव सलिलाकारेण परिणतम्‌ , शरदभ्रबुन्दमिव द्रवीभूयेकत्र निस्य- 


वायुना आालिब्वथमान इव, कमळस्य पश्चस्य यन्मु रसस्तस्य पानेन आस्वादनेन मत्तानास्‌ उत्कटानां 
कलहंसानां कादग्वानां भोत्रद्ारिभिः मधुरतया कर्णाकर्षकः कोळाहळे; कटकळेः आहूयमान इव भाह्वान- 
विपयीक्रियमाण इव 'च सन्‌ तत्‌ तरुपण्डं प्रविवेश प्रवेश कृतवान्‌। 

इह “आलिङ्गयमान इव” इत्यत्र 'आहूयमान इव” इत्यन्न 'च क्रियोत्मेचाळक्लारः । 

प्रविश्येति । किञ्चेति चार्थः । प्रविश्य वेशं कृत्वा तस्य तरुपण्डस्य मध्यभागे अन्तराळप्रदेरे 'अच्छो दे 
नाम सरो इएवानिति वचयमाणया दूरस्थायिन्या क्रियया सम्बन्धः। इह द्वितीयान्तानि पदांनि "अच्छोदं 
नाम सर? इत्यस्य विशेषणानि । त्रेछोक्यळचम्याः त्रि्ुवनभ्रियः मणिदर्पणमिव रत्नादर्दामिव निर्मळतया 
समस्तप्रतिविश्वग्रहणात्‌ । वसुन्धरादेव्माः रत्नगभांदेव्याः स्फटिकभूमिगृहमिव भूरभगतं स्फरिकमयं 
भवनमिव स्वच्छुत्वात । सागराणां समुद्राणां निर्गमनमार्गमिव पाताळादू मूते निःसरणमार्गमिव 
विपुळस्वादतलस्पदांत्वाच | दिशां हरितां निस्प्रन्दमिव द्रवीभूय प्रज्वणमिव विदादत्वात गगनतछस्य 
नभस्तळस्य जळाकारं सछिळरूपस्‌ अवतारमिव भवतीर्णमिव स्वच्छत्वादेव | दवतां रसताम्‌ आपन्नं प्राप्त 
केळासं तन्नामक:रजताद्विशिखरमिंच निमंळत्वात । बिलीनं ब्रवीभूतं॑ तुपारगिरिं दिमाचछमिव शीतल- 


रवात्‌ । रसतां सछिळताम्‌ उपेतं प्राप्तं चन्द्रस्य आतपं कान्तिमिव विशदृशीतररश्वेतस्वात्‌ । जळभूतंः 


हरस्य महेश्वरस्य अट्टहासं विपुळ्हास्यमिव रवेतस्वात्‌ । अत्यधिकशुभत्वसूचनाय हरपदम। सरोरूपेण 
कासाररूपेण अवस्थितं कृतावस्थानं त्रिझुवनस्य त्रैलोक्यस्य घुण्यराशिमिव श्रेयःपुञ्जमिव पदित्रस्वात्‌। 
सछिलकारेण जछस्वर्पेण प्रिणतं तद्रूपतामापन्नं वेदूयंगिरिजाळमिब ` वेदूयरर्नपर्वंतसमूहमिव स्वच्छु- 
रवात्‌ । नूतनजछद्गर्जनाद्‌ विदूरभूमौ कानिचिद्‌ रत्नानि जायन्ते तान्येव हि वैदूर्याणीत्यभिधीयन्ते । 
महाकविकालिदासास्तु कुमारसंभवे 
'विदूरभूमिनवमेघदाब्दादुद्धिन्नया रत्नशलाकयेव’ 

हत्याहुः। तथा द्रवीभूय रसीभूय एकन्न एकस्मिन्‌ स्थळे निस्यन्वितं निर्गितं शरदभ्नवुन्दं शरः 
स्सामयिकजलछद्समूहमिव निर्मलत्वात्‌ । शरत्समय एव दि मेघानां नेमंश्यं भवतीस्येतदूध्वननाय 
शारस्पदम्‌। प्रचेतसो चरणस्य आदु॑भवनमिव वुपंणमयनिकेतनमिव प्रतिबिम्बपतनात्‌ भ्रचेता वरुण! 
पाझी? इप्यमरः। 


AANA "४८५१८४० ANNAN, 


भागत, जळतरङ्गोंका वायु मानो उसका आसिङ्गन करने लगा हो, और कमळ-मधु पानं कर मत्त हुआ कळइंसों का 
सुमधुर ( ओत्रह्ारी ) कोलाइरू मानो उसको आहान करता दो-इस प्रकार चन्द्रापीड ने उस इक्ष-मण्डप में प्रवेश 
किया । 

प्रवेश करते ही मण्डप के मध्यमें एक अत्यन्त मनोइर छोचनोकों प्रफुछित करनेवाछा-'अच्छोइ” नामका 
सरोबर देखा । वह त्रैलोक्यलक्ष्मी के मणिमय दर्षण के समान, पृथिवी देवी के भूतळान्तर्गत स्फटिकमयं गाइ (तेखाने) 
के समान, पाताळसे सब समुद्रोके भूतछमें निर्गंमन-मार्गके समान, दिशाओंका जरूरूपमें होकर झरनोंके समान, 
आकाशके अळाकारमें अवतारअद्दण करनेके समान, तरछता प्राप्त ( गळे हुए) केलास पर्वतके समान, द्रवीभूत 
हिमाळयके समान, जळताको प्राप्त हुए चन्दरमाके प्रकाशके समान, शह्करके जळीभूत गड्टासके समान, सरोवरके 
रूपमें त्रैठोक्यके पुण्यसमूहके समान, अछाकारके रूपमे परिणत वेदूर्यमणिके पवतसमूहके समान, द्रवीभूत होकर 


१. विवेश । २. वदुधादेव्याः। ३. जरूनिगैमन “1. ४. अंशावतारमिव गगनतछस्य) अवतारमिक 
चढाकारम्‌ , अंशावतारं जळाकारम्‌'""। 
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३७२ , कादम्बरी [ कथासुखे- 


बे 
न्दितम , आदशेभबनभिव प्रचेतसः, स्वच्छतया मुनिमनोबृत्तिभिरिव सज्जनगुणेरिव हरिण- 
लोचनप्रभामिरिब मुक्ताफलांशुमिरिव निम्मितम्‌ , आपूर्णपय्येन्तमप्यन्तःस्पष्टदष्टसकलइत्ता- 
न्ततया रिक्तमिधोपलच्यमाणं अनिलोदूधूतजलतरङ्गशीकर-भूलि-जन्मभिः स्वेतः संस्थितः 
रच्यमाणमिवेन्द्रचापसइसेः, प्रतिमानिसेनान्तःप्रविष्टं सकानन -शल-नक्ष्त्र-महचक्रवाल 
त्रिमुवनमुद्धिन्नपडडजेनोदरेण नारायणभिव बिभ्राणम्‌ › आसन्नकेलासावतीर्णस्य च शतशो- 


भगवतः ख्डपरशोर्मजनोन्मन छोभ-चलितचूडामणि-चन्द्रखण्डच्युतेनासृतरसेन जल- 
माब सरसच 


इह “निस्यन्दमिव दिशाम्‌’ इत्यन्न ` अवतारमिव जळाकारं गगनस्य’ इत्यत्र च क्रियोस्रेषाळङ्कारः । 
“तुपारगिरिमिव विळी नस! इत्यत्र द्ष्योत्येक्षाळझ्लार! । अवशिष्टेषु च जाव्युत्मे छ्ालक्कारो ज्ञेयः । प 

स्वच्छेति । स्वच्छतया निर्मछस्वेन हेतुना, सुनिमनोबृत्तिमिः , ऋषिचि्तरत्तिभिः निर्मितमिव रचित- 
मिव तासामप्यतिनिमंछस्वादिध्माह्ञयः। सजनानास्‌ जाप्तानाँ णः सत्यद्याज॑वादिभिः, हरिणलोचन- 
प्रभाभिरिव सृगनेत्रकान्तिभिरिव, सुक्ताफळांठमिः मौक्तिककिरणेः निर्मितमिवेति सम्बन्धः । इद्द चतसः 
गामपि क्रियोव्मेक्षाणां परस्परं नेरपेच्येण विद्यमानत्वात्‌ संघ्टिरळक्कारः। 

आपू्णेति । आपूर्णः सछिेः सम्पूणैः पर्यन्त उपर्यवशिष्टलीमा यस्य तत्तथोक्तं दपि, अन्तरभ्यन्तरे 
स्पष्ट स्फुटं यथा स्यात्तथा दृष्टा अवळोकिताः सकळवृत्तान्ताः प्रतिबिम्बभावेन बुवह्णीस्पन्द्नादिक्रिया) 
यद्वा अघःस्वशुक्तिसेकतादिपदार्था यन्न तत्ताइश तस्य भावस्तत्ता तया कारणेन, रिकतं जळशून्यमिव उपळ- 
चयमःणस्‌ अवलोक्यमानम्‌ । इह क्रियोखरेच्षाळङ्कारः । 


अनिछेति । अनिळेन वायुना उद्धूतानाम्‌ उस्पादितानां जळतरङ्गाणां सलिलकल्लोछानां शीकरधूछि" 
अ्योडम्बुकणेम्यो जन्म उत्पत्तिः येपां तेः ताइशेः, अवंतः समन्तात्‌ संस्थितेः विद्यमानम्‌ इन्त वापसहस्नैः 
इन्द्रधतुःसमुहैः रचममाणमिव त्रायमाणमिव। इहापि, क्रियोठो्षाळक्वारः। तज्जलबिन्दुधु सूर्यररिमपातेन 
तेपामिन्द्रध चु ्वि विधवर्णतयाऽवलोक्यमानर्वा दियमुखेचे त्यवधेयस्‌ । 

. प्रतिमेति। नारायणं विप्णुमिव उत्चिन्नानि प्रस्फुरितानि पङ्कजानि कमळानि यन्न तेन तथोक्तेन 
उदरेण भभ्यन्तरप्रदेशेन, नारायणपचे तु उज्ञिक्तम उत्पन्न पङ्कजं घह्मकमळं यस्मात्तेन तथोक्तेन उदुरेण 
कुक्षिणा करणेन, प्रतिमातिमेन प्रतिबिम्वन्याजेन अन्तःप्रविष्ट अन्तर्ळीनं, काननानां चनानां दोळानाम 
अचळानां नचन्राणां तारकाणां म्रहाणां सूर्यंप्रश्वतीनात्र 'चक्कवाळेन मण्डळेन सहेति सकाननशेलनक्षत्रप्रद- 
'चक्रवाळे त्रिभुवनं त्रिळोकं विश्नाणं धारयदिव पत्ते घारयन्तम्‌ । सोऽपीत्थं त्रिसुवनं बिभत्ति । 

इह 'नारायणमिव? इति भ्रौतोपमा, सकाननेत्यादि'"'विज्ञाणमिवेति सापहृवा प्रतीयमाना क्रिपो- 
स्मेज्ञा चेस्युभयोरङ्गाङ्गिभाव पङरः । 

आसन्नेति। अपि 'च, जळेन सछिछेन चाछितस्य धौतस्य चांमाडस्य गिरिजारूपशरीरवामांशस्य कपो- 
छात्‌ गण्डात गितं च्युतं छावण्यप्रवाहं सौन्दर्यधाराम्‌ अचुकरोतीति तेन ताइशेन, आसन्नात्‌ समीपव- 
सिंनः केळासात्‌ अचतीर्णस्य उत्तरितस्य भगवतो माहात्म्यवतः खण्डपरशोः दाक्ृरस्य झतञ्चोऽनेकवारं मज- 


एक स्थानमें गिरे हुए शरस्कालीन मेषसमूहके समान एवं वरुणके दर्पणमय ग्रदके समान देखनेमें भा रहा था। 


भस्यन्त स्वच्छ होनेके कारण वद सरोवर ऐसा प्रतीत दोता था मानो तपस्वियोके मनका, सञ्ननोके सदूयुणोंका, 
हरिणोंकी नयन-कान्तिका और मोतियोंकी किरणोंका हो निर्माण किया हुआ हो। जळते परिपूर्ण दोत्रेपर भी 
उसके अभ्यन्तरकी सब बस्तु स्पष्ट दिखछाई देती थी जिससे वह जळथूत्य-सा प्रतीत होता था। वायसे उछळती 


- हुई जळतरङ्गके विन्दुओमें सूर्यके किरण पतित होनेते सब दिश्चाओंमें से एकत्रित हुए मानो हजारों इन्द्र-धनुष 


उसकी रक्षा करते थे उस सरोवरके भीतरमें बहुतेरे कमळ खिळे हुए थे एवं वन, पवत, नक्षत्र और ग्रहोसे युक्त 
समस्त त्रि्ुवन ध्रतिबिम्बरे पहानेते उके भोतरमें प्रबेश किये थे, अतएव नारायण (विष्णु ) जिस प्रकार 
उत्पन्न-पप्र तमस्त्रित उदर द्वारा वन, पर्व॑त, नक्षत्र और ग्रहगणोंसे युक्त त्रिधुवन धारण करते हैं उसी प्रकार 
अच्छोद सरोबरने भी मानो त्रियुवन धारण किया था। मगवान शङ्कर, निकटवत्तीं केळासपर्वेतर्मेते उतरकर बार- 


१. भादशैमिव, झादर्शभुबनमिव । २. समुपस्थिते;, समुत्यितेः। ३. "प्रविष्ट । ४, ““सजरूचरका 


__ नन...) सकछकानन"'” । 
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अच्छी द्सरोवरवर्णना-४२ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३७३ 
क्षालित-वामाद्धे-कपोल-गलित-लावण्य-प्वाहानुकारिणा सम्मिभ्रितजलम्‌', उपकूल-तमालवन- 


प्रतिविस्बान्धकारिताभ्यन्तरेद्देश्यमान-रसात ल-द्वारैरिव सलिलप्रदेशैर म्मीरतरम्‌, दिवाप्यु- 
पजातनिशाशाङ्केश्चक्रबाकमिथुनेः परिहियमाण-नीलोत्पल-बन-गहनम्‌ , असकृत्‌-पितामह-परि- 
पूरित-कमण्डलु-परिपूतंजलम्‌, अनेकशो बालखिल्य-कदम्वक-कृत-सन्ध्योपासनम्‌ , बहुश: 
सलिलावतीण-साचित्रीभग्न-देवताच्चेन-कमलम्‌ सहस्तशः सप्त्षिमण्डलस्नानपवित्रीकृतम , 


नोन्मजनाभ्यां यः क्षोभः सञ्चलनं ( चन्द्रखण्डस्य) तेन चलितात्‌ कम्पितात्‌ चूडामणिरूपात्‌ चन्त्रख- 
ण्डात शशिखण्डात्‌ च्युतेन गलितेन असखुतरसेन पीयूपद्रवेण संमिश्रितानि संमिळितानि जछांनि यस्य 
तत्तादशम । 
इह तथाविधारुतरसेन तजळानां मिश्रणसम्बन्धाभावऽपि तत्सम्बन्धप्रतिपादनातिशयोक्तिर- 
ळड्कारः। - 

उपकूडेति । उपकूळं कूलनिकटवर्त्तिनां तमाळवनानां तापिच्छारण्यानां प्रतिविस्येः प्रतिच्छायेः अन्ध- 
कारितानि समुत्पन्नान्धकाराणि अभ्यन्तराणि मध्यप्रवेशा येषां तेः ताहदोः, अत पुव इश्यमानाम अवलोकय 
मानं रसातळस्य द्वारं येपु तैः ताइदोरिव विद्यमानेः सळिलप्रदेशेः जळस्थलेः गम्भीरतरम्‌ अत्यन्तगभीरम्‌ 
अन्धकारमाहास्यादरय सलिलप्रदेशा अतीव निम्नतरा अत पुव रसातळस्‍्य द्वारमपि ( यद्धि अतीव 
. निम्नम्‌) अवळोक्यत इत्यभिप्रायः । 

इह पदार्थहेतुकं काब्यछिङ्गमळङ्कारः, रसतळदवारावळोकनोत्मेक्षणात्‌ क्रियोस्परेज्ञा चेव्युभयोरङ्का- 

भावसङ्करः। 

ग दोबापीति । दिवाऽपि दिवसेऽपि उपजातनिशाशक्षः उत्पचनरात्रिविभमेः तमालवनप्रतिबिग्बनाद- 
न्धकारितमध्यदेदात्वादित्याशषयः, चक्रवाकानां कोकानां मिथुने न्द्वः परिद्वियमाणं परिश्यञ्यमानं नीलोत्प- 
छवनस्‌ इन्दीवरखण्डमेच गहनं सा्द्रम्रदेशो यस्मिन्‌ तत्ताइशम्‌। 

इह दिने राब्रिञ्रमाद्‌ आन्तिमानळङ्कारः, नीळोत्पळवनपरित्यागसस्वन्धाभावेऽपि तस्सर्बन्धप्रति- 
पादुनादतिशयोक्तिः, तथा बनगहनश्षब्द्योः प्रतिशब्द्तया आपाततः पुनरुक्तताऽवगमात्‌ अनन्तरञ्च गहन- 
शब्द्रय सान्दार्थ पर्यवसानात्‌ पुनरुकवदाभासश्च इत्येतेषामङ्काङ्गिभावसङ्करः। 

असङ्दिति । असकृद्‌ बहुवारं पितामहेन ब्रह्मणा परिपूरितः स्तो यः कमण्डळुः कुण्डिका तेन परि- 
पूतानि पवित्रीकृतानि जलानि सछिळानि यस्य तत्ताम्‌ । तत्कमण्डलोस्तीथंरूपस्वेन पूतस्पशंत्वा- 
दित्याशयः। 

अनेकश इति । वाळ पुव कुन्तळ पुव खिक्यः प्रतिबन्धको येषां ते वाळलिक्याः अद्भुष्टपवंपरिमित- 


शरीराः पष्टिसहस्र ६०००० झुनिविशेषाः, तेषां कदम्वकेन समूहेन कृता घिहिता सन्ध्योपासना यस्मिन्‌ 


तत्ताहशस्‌ । 

बहुश इति । बहुच्चः अनेकशः सछिछे जळे अवतीर्णया उत्तीर्णया सावित्र्या ब्रह्मपतन्या भप्नानि 
( उन्मूछितानि ) त्रोटितानि देवता्च्चनस्य सुरपूजनस्य कमछानि पङ्कजानि यत्र तत्ताइशम्‌ । 

सहेति । सह्नशः सहस्रवारं सप्तर्षीणां मरीचिप्रश्रतीनां मण्डळं समूहः तस्य स्नानेन अवगाहनेन 
पचिन्रीकृतं पावनी कृतस्‌ । 

ARNANANAAAANRANANNAANNNANNANANANSANSANANSSAAN AAAS SSAA AANA ही 2८८५५८५०५५ ८५/५/-/*/५/.८*/०८५/२/१/१*- |. 
म्बार यहीँ डुबकी मारनेके क्षोमसे चलायमान हुए मस्तकस्थित चन्द्रःखण्डते निकेळता अम्ृतरस. जळ प्रश्नात 
पार्वेतीके कपोडोसे निःसत ळावण्य-प्रवाहका अनुकरण करता हुआ उसके जळके साथ मिश्रित था। तीरके निकट- 
वी तमाल-वनका प्रतिबिम्ब गम्भीर जलके भीतर पड्कर्‌ अन्धकारसे व्याप्त कर दिया था, उससे प्रतीत होता 
था कि मानो पातालके द्वार को दिखा रहा है । इस प्रकार का अन्धकार दोनेसे दिनके समयमें भो चक्रवाकदम्पत्ति- 
गण को राक्षि का अम उत्पन्न करता था, अत एव बे उसके - नीळ-कमलके गइन वन को परित्याग करते थे। 
ब्रह्माने वारम्वार अपना कमण्डळ भर कर उसके जलको पवित्र किया था। वाळखिल्य सुनिर्योके झुण्डने अनेकवार 
उसके जलमें सन्थ्योपासन किया था । सावित्रीदेवीने जळमें उतर कर अनेको बार देवताओंकी पूजाके किए कमळ 
तोड़े थे । सप्तपिंगणने हजारों बार.स्नान कर उसका जळ पवित्र किया था। सिड्याणकी खियोंने भी सदा करप- 


१. छावण्यानुकारिणा, मिभितजल्म्‌। २. गभौरतरम्‌। र. परिपूरितजछम्‌। ४. ““देवाच्च॑न- 
कमलसदइलम | उ ५ : 
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३५९ कादम्बरी [ कथासुखे- 


सर्दा सिद्ध-बधू-घौत-कल्पलता-बल्कल-पुण्यीकृतोदकम्‌» उदकक्रीडादोहदागतानाञ्च गुहाके- 
ान्तःपुरकामिनीनां मकरकेतु-चापचक्राकृतिभिरतिविकदैराबर्ततिभिनौभिमण्डलैरापीतसलिः 
लम्‌, कचिइरुण-इंसोपात्तकमलंबनमकरन्दम्‌, कचिदिमजमञ्न-जजरित-जरन्मृणालदं ण्डम्‌ ; 
कचित्‌ शयम्बकत्रृषभःविपाण-कोटि -खण्डित-तट-शिलाखण्डम्‌ , कचिद्यममहिष-शङ्ग-शिखरः 
विश्निपत-फेन-पिण्डमू कचिदैराबत-दशन-सुसलं-खण्डित-ुुद-पण्डम्‌  यौबनमिबोत्कलि- 
काबहुलम्‌ , उत्कण्ठितमिव स्ृणालवलयालङ्क्ृतम्‌, महापुरुषमिव प्रकट-मीन-मकर-क्रूम्म- 


सर्वदेति सवंदा सर्वकाङं सिद्धानां देवयोनिविशेषाणां वधूभिः अङ्गनाभिः घौतेः च्ञाछितेः कहपळ- 
तावढकळेः मन्दारबत तिवल्केः पुण्यी कृतानि पवित्रीकृतानि उदकानि सछिछानि यस्य तत्तादृशम्‌ । 

उदकेति। उद्कक्रीडादो हनेन जळक्रीडाभिलापेण आगतानां प्राप्तानां गुह्यकेश्वरस्य ङुबेरस्य अन्तः" 
पुरकामिनीनाम्‌ भवरोधख्नीणां मकरकेतोः कामस्य चापचक्रस्य मण्डळीकृत ( आरोपित) धनुषः आकृति- 


राकारो येपां तेः ताइशेः अतिविकटेरत्यन्तगमीरेः भावतो वत्तुछसवरूप एपामस्तीति तैः ताइशे, नाभिः ` ` 


मभ्डरैः तुन्दुकूपिकासमू है; आपीतानि अन्तर्गतीकृतानि सछिछानि जळानि यस्य तत्ताहशम्‌ । इहाथों 
पमाळड्रारः ! 
 कचिदिति। कचित्‌ करिंमश्रिश्मदेशे वरुणस्य प्रचेतसः हंतैस्तद्वाहनमराछैः उपात्ता ग्रुद्वीताः कमळ. 
चनस्य प्मविपिनस्प मकरन्द सधूनि यत्र. तत्ताहशम्‌। 
`, कत्तिदिति। फचित.करिंमश्चि्रदेरो दिग्गजानां दिग्दुन्तिनां मञ्जनेन अवगाहनेन अर्जरिताः छिन्नः 
. भिघ्चाः जरन्तः बहुकाळावस्थानेन स्वयं जीर्णाः स्ूणाळद्ण्डा विसद॒ण्डा यत्र तत्ताइशम्‌ । 
कचिदिति । श्यम्बकब्रयमेण महेश्‍वरोचगा विषाणकोठिभ्यां श्रङ्गाग्रभागाभ्यां खण्डिताः ञ्जुदिताः तर- 
शिळाखण्डाः तीरप्रस्तरखण्डा यस्य तत्तादृदास्‌। 
कचिदिति । यममहिपेण कृतान्तकालरेण शरङ्गयोः विपाणयोः दिखराम्यास्‌ अम्रभागाभ्यां विक्षिप्ता 
मञजनसमये विकीर्णाः फेनपिण्डाः ढिण्डीरपुक्षा; यन्न तत्तादृशम्‌ । 

, कचिदिति ऐराचतेन इन्द्रगजेन, दुशनौ वन्तो सुसळौ इव दृशनावेव सुपळो वेति ताभ्यां खण्डितं 
ज्रोटितं कुमुद॒पण्ड करववनं यत्र तत्ताइशम्‌। इहोपमारूपकयोः सन्देहसङ्करः । अच्छोदसरोवरस्योक्तवि- 
शेषणः सुराणां विह्वार त्यानत्वमिति द्योतितम्री 

यौवनमिति । यौवनं तादण्यसमयमिव उत्कलिका स ज्ञातकुडमळा भजुरागोस्कण्डाश्च यन्न तत्तारशम्‌ । 
डलके ह ॥ - 

उदिति । उत्कण्ठितं प्रियजनवियोरोनोन्मनस्कं छोकमि L 
भूषितम्‌, पत्र कामतापादुन्यत्र स्च भाचादित्याशयः । ब रब. विधः लंवनो 

महेति 1 महापुरुषं भाग्य साळिनं नुपादिमिव, प्रकराः स्फुरमवछोक्यामाना, सीना मत्स्याः, मकरा 
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ऊताके ब्रश्‍कळ भोकर उसके जलको पवित्र किया था। जछक्रीडा की अमिळांपाते आई उवेरके अन्तःपुरकी छन्द- 
रियोंके-कामदेवके मण्डळीकृत पनुषके समान वत्तुछाकार अतिगमीर और मेंबर के ग स्वरूपवाळे नाभि 
मण्डळों ने उसका जळ पिया था उस सरोवरके क्रिसी-किसी स्थानमें वरुणके इंसगण कमळवनका मधुपान कर 
रहे थे। किसी किसी भागमें दिग्गजोंके स्थान करनेके समयमें पके सृणाळदण्ड छित्न-भिन्न हो गए थे। किस्ती- 
किसी स्थळमें महादेवके वेळके सीरगोके अग्रद्वारा तटकीः शिळा टूट गरं थीं। कहीं-कहीं यम-मह्दिषने स्नान 
करनेके समयमें सींगके अग्रभागद्वारा फेन इतस्ततः फैछा दिये थे। कहीं-कहीं ऐेरावतके दन्त-रूपी मूसळसे 
कुपुद-खण्ड डकड़े-डकड़े दो गए थे। यौवनकाळ जिस प्रकार उत्कण्ठाते परिपूर्ण रहता है, वह -सरोवर भी उसी 
प्रकार उत्पन्न कळिकासे परिपूर्ण था'। प्रिय विरते उत्कण्ठित व्यक्तिके समान वह सरोवर भी य्रणाल-वळ्य ( स्रणा- 
छक्के व्य; शृणाळरूपी वछ्य) से अलंकृत था । महापुरुषके हाथ और पॉव में जिस प्रकार मत्स्य, मकर 
` ( मगर ) कछुर भौर चक्रके चि स्पष्ट रेखनेमें भाता है उस सरोवरमें भी उसी प्रकार मत्स्य, मकर, कछुए, 
__.. चक्रवाक और सारस-पक्षिगी स्पढरूपमे प्रकट ताक और सारस-पक्षिगी स्पष्टल्पर्मे प्रकट थे । कािकेयके 'चरित्रमें जिसप्रकार क्ौैज्न दैत्यके भायाँओंके विळापकी 


२. पुण्योदकम्‌। २. हुंसाक्रान्तविकचकमंळवनषण्डस्‌ , दंसाक्रान्तकमछमकर्‌न र . 
ये! मकरन्दम्‌ ॥ श्‌ मर -सुणारबाळदण्डम्‌ ॥ ४. °" ववळवृषमविषाणकोदण्ड nov | यक : . he nis 
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| अच्छोदसरोवरवणंना-४२ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसददिता | ३५५ 


चक्र लक्षणम्‌) पण्मुंखचरितमिव शूयमाणक्रौज्बनिताप्रलापम्‌, भारतमिव पाण्डु-घात्तरा- 


| छुकुल-पक्ष-क्त-शोमम्‌ , असृतमथनसमंयमिव तीरावस्थितं-शितिकण्ठःपीयमानविषम्‌' , कृष्ण- 


बालं-चरितमिव तट-कदम्ब-शाखाधिरूढे हरिकृत-जल-प्रपात-क्रीडम्‌ ; मदनध्वजमिव मकरा- 


धिष्टितम्‌ , दिव्यमिवानिमिषलोचनरमणीयम्‌ ,  अरण्यमिव विजुम्भमाणपुण्डरीकम ; 
eT मा 


जलळचरविदोपाः, कुर्माः, कच्छुपा), चक्राः चक्रवाकाः; ळक्तणाः सारस्यश्र यत्र तत्ताइ॒शम | पक्षे तु प्रकटानि 
स्फुटानि मीनमकरकूमंचक्रस्वर्पाणि छत्तणानि पाणिपादयोः रेखास्मक्रचिह्वानि यस्य त॑ तादशम । 

'लत्तणं नाग्नि चिह्ने च सारस्यां लक्षणा क्चित! | इति मे० । 'ज्योतिष्मत्यां 'च सारस्यां खत्री, क्लीवे 
नामचिहयो: । स्यायक्ते लक्षण: पुंसि सौमित्रो, श्रीमति त्रिपु ॥! इति रभ० 

पण्मुखेति । पण्युखचरितं कार्सिकेयचरिग्रमिव, श्रूयमाणः आक्ण्यमानः क्रौल्नचनितानां कुञ्च रक्षिः 
णीनां प्रलापः कळरवो यत्न तत्ताइशम्‌ , अन्यत्र तु भूयमाणः ऋ्रौञ्चवनितानां कौल्लसंज्ञकदेत्यस्रीणां प्रकापो 
रोदनं रत्र तत्ताह्ञम्‌। मयदेत्यसुतः क्रौद्धदेत्यः कार्तिकेयेन मारित इति हरिवंशीया कथा । 

भारतमिति । भारतं महामारतमितिहासमिव, पाण्हूनां पाण्डुवर्णानां धार्तराष्रानां श्यामवर्णचन्चु- 
चरणयुक्तानां हंसानां यत कुछं समूहः तस्य पक्षेः पतत्त्रेः कतो विहितः ज्ञोभः सञ्चाळनं यस्य तत्ताहशम्‌ । 
पतते तु पाण्हुकुळं पाण्दुराजवंशो धमंराजादि! तथा श्वतर!ट्रस्येदमिति धात्तराषट्र कुळं दुर्योधनादि तयोः 
पच्चाम्यां सहायभूताम्य़ां संग्रामकारिभ्यां कृतः चोभः संग्रामो यत्र तत्तादशस्‌ 1 

“राजहंसास्तु ते ववन्चुचरणेछोहिताः सिता: । मलिन मंज्विका्षास्ते धाचराद्रा सितेतरः ॥' हृस्यसरः । 

अमृतेति। अस्त्तमथनसमयमिव सतुदमधनसमयमिव, तीरावस्थितेः तटावस्थानेः शितिकण्ठेः 
मयूरः पीयमानानि आस्दाद्यमानानि विषांणि जळानि यस्य ठःत्तादस्र । पक्षे तु तीरावस्थितेन शितिकः 
ण्ठेन शाङ्करेण पीयमानं विषं सागरोत्यितं गरळं यत्र तं तादझम । 'विषं तु गरळे तोये’ इति मेदिनी ।. 

पुरा मन्द्राचळेन समुद्रमथमावदाविभूंतं गरळ महादेवः पपाविति महाभारतीया कथा | 

कृष्णेति । कृष्णस्य देवकीनन्दुनस्य वाळचरिततं शेशवक्रीडितमिव, तवै तीरे ये कद्म्वाः नीपाः तेषां 
शाखासु अधिख्ढेः हरिमिः कपिभिः हरिणा तेनेव देवकीनन्दनेन च कृता जले प्रपात एव क्रीडा यत्र 
तत्तारशम्‌ । 
मदनेति । मदनः कामः तस्य ध्वज पताकामिव, मकरेः तस्संज्ञकेजऊचर विशेषेः मकरेण मकर, 
सहद्शपुत्तलिकया च अधि आश्चितम्‌। 

पि । दिवि पिन स्वर्गीये कब्चिद्वेयमिव, नास्ति निमिपः निमेषो i यथोस्तथोक्ते लोचने 

नयने येषां तै: तथोक्तेमंत्स्येमीनेः रमणीयं मनोहरम्‌ | पच्चे तु अनिमिपे ये छोचने ताभ्यां रमणीयस्र। 


` ` देवमीनयोद्वयारेव निमेषाभादात्‌। 


अरण्येति । अरण्ये महांविपिनमिव, विजुम्ममाणानि प्रस्फुटं सजमानानि पुण्डरीकाणि सिताम्भो- 
जानि यत्र तत्ताइशम | पक्षे तु विज॒ग्ममाणा निव्रा मङ्गानन्तर निजाझ्कान्यायडछुमाना पुण्डरीका ब्याप्ना 
यत्र तत्ताद्ृश्चम्‌ । 9 
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कथा सुननेमें आती है; उल सरोबरमें मी उत्ती प्रकार कराकुर-पक्षिणियोंका फछरव, सुनाई देता धा। महाभारत 
में जिस प्रकार पाण्डुबंश् भौर पृंतराष्ट्रवंदा इन दोनों पक्षोते किये हुए थुद्धों का वृत्तान्त दै, उस सरोवरमें भी उसी 
प्रकार इवेत-इंसगणके प्लोकी वायुसे जलका उद्वेछन होता था | समुद्रमन्थनके समय जिस प्रकार शङ्ूरजी 
तीरमें रहकर काळकूट-विष पान किया था, उस सरोवर में भी उसी प्रकार मयूरगण तीरमें रहकर जळ पान 
करते ये । औकृष्ण शेशञवचरितमें जिस प्रकार यमुनातीर स्थित कदम्बबृक्षकी शाखा पर चद्कर ऊपरसे ही जलप्रपातः 
रूप क्रोडा करते थे, उस सरोबरमें भी उसी प्रकार तीर-स्थित कदम्ब वृक्षके शाखा पर चढ़ कर पुनः वहते जळमें 
कूद कर वानरगण क्रीडा करते थे । कामदेव की ध्वजामें जिस प्रकार मकराकृति पुत्तिका है, उस सरोवरमें भी 
उसौ प्रकार मकर नामका जळमन्तु रहता है । स्वगीय देवता जिस प्रकार निमेपरहित छोचनद्वारा शोभा पाते हैं, 
वह सरोवर भी उसी प्रकार मस्स्यद्वारा शोभा पाता था। मद्दावनमें जिस प्रकार व्याघ्र निद्राभहके अनन्तर जुम्मा 
( दापी ) कर युख-विकास करते हैं, वह सरोवर भी उसी प्रकार इवेतकमळ्से विकसित होता था। सर्पोका कुछ 


१. मौन "''प्रकटळक्षणम्‌। - २. तीरकासारावस्थित'"` । ३. बालकुष्ण"" । ४. आरूढ""" । 
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३७६ [ कथासुखे- 


उरगः ङुलमिबानन्तःशतपन्र-पद्मोद्धासितम्‌ , कंसबलमिव मधुकरङुलोपगीयमानं-कुवलया- 
पीडम्‌ , कढ्रू-स्तनयुगलमिब नागसह्नपीतपयोगण्डूषम्‌ , मलयमिव चन्दन-शिरिरवनम्‌ , 
असत्साधनमिवादृष्टान्तम्‌ , अतिमनोहरमाह्वादनं इष्टेः; अच्छोदं नाम सरो दृष्टवान्‌ | 


———्—्— oo रीता 
22% सिताम्मोजे सितच्छुत्रे च भेषजे । पुंसि व्याप्राप्षिदिछनागे कोशकारान्तरेऽपि 
च॥' इ ॥ 
उरगेति | उरगकुळ॑ नागवंशमिव, अनन्तैः अगणितेः शतपत्रपञ्चैः शतदरकमलेः उन्भासित॑ 
शोभितम्‌ । पे तु अनन्तेन नागाधिपेन वासुकिनेत्यर्थः, शतपत्रेण प्मेन च नागविशेषेण उद्भासितम्‌। 


कंतेति । कंसस्य उप्रसेनसुतस्य बळ सेन्यमिव, मधुकरकुलेन असरबुन्देन उपगीयमानानि 
स्वगानविपम्रीक्रियमाणानि कुषळ्यानि इन्दीवराण्येव आपीडः शेखरो यस्य तत्ताम्‌ । पक्े -तु 
मधुकरकुखेन श्रमरसमूदेन उपगीयमानः दानवारिपरिमछखोभेनागत्य स्वगीतश्रवणविषयी क्रियमाणः 
कुवलयापीडः तज्ञामको गजेन्द्रो यस्मिन्‌ तत्‌ ताइशाम्‌ , अथवा मधौ मधुवने करः नृपग्राह्मभागो येपां 
ते सधुकराः कंसप्रश्तयः तेपां कुछेन समूहेन उपगीयमानः प्रशस्यमानः कुवल्यापीडसंज्ञको गजो 
यरिंमस्तत्ताइशम । 

कद्रविति । कबूः नागमाता तस्याः कश्यपस्मीविशेषस्य स्तनयुगं कुचद्वयमिव, नागानां गजानां 
सर्पाणाञ्च सहस्रेण समूदेन पीतः पानविषयीङृतः पयसां सछिछानां दुर्धानाञ्च गण्हूपश्चळको यस्मा 
पत्त्ताइशम्‌ । क ३ 
क हि ॥ क मळयाचछस्तमिव, कबल मळ्यजवत्‌ शिशिराणि शीतछानि वनानि 
सांङछानि यर्मस्तत्‌। पचे तु चन्दनानां इृक्ञाणां शिशिरचनं शीतळकाननं यरिंमस्तं ताइशम्‌ । 'वनं 
नपुंसके नीरे निवासाळयकानने? इति रामाअमी । र जु 


इह 'योवनमिवोर्कछिकाबहुळम्‌? इत्यारभ्य 'मळ्यमिव चन्दुनशषिशिर वनस्‌” इत्यन्तं पूर्णोपमाः - 
छङ्कारः। लाप अलात पलोलासिवत इत्यत्र तु शतपत्र-पद्मशब्द्योः प्रतिशब्दतया आपा- 
FE सुनर्क्तताऽवगमादुनन्तरञ्च शतदृळान्वितपञार्थं पयं : 
अहि) पयचसानात्‌ पुनरुकवदाभासोऽछङ्कारः पूर्णोपमा 

असदिति । असत्साधनमिव हरवा भासदुष्टं हेतुमिव अश्वर्ववान्‌ मनुष्यादित्यादिसाध्या भाववत्‌पषः 
बृत्तिहेतुभिवेस्यर्थः, न इष्टो न केनाऽपि वीद्धितः थन्तो विरामो यस्य ट्क अतिविस्तृत मित्यर्थः । पचे 
तु र इष्टान्तो निश्चितसाध्यवान्‌ एष्टान्तसंज्ञको न्यायावयवविदेषो यत्र तत्‌ „ अश्वस्वचान्‌ मनुष्यत्वादि- 
त्यादौ असद्धेतौ निश्चितसाध्य (गोस्व) वत्स्थळं (दृष्टान्त) नास्तीत्यर्थः, अत एवासत्साधनत्वमित्येभिप्रायः1 
आ तरत्दा्ावछोकलसकत्यासाबेरपि तत्सम्धन्धप्रतिपादनादुतिश्नयोक्तिः पूणोपमा 

__ भतीति। अतिमनोहरम्‌ अतिसुन्दरं दृष्टेनें्रस्य आह्वादनं प्रमोदजन' निर्मकानि 

उदकानि तोयानि यस्य तद्च्छीदं नाम सरः कासारं इवान्‌ अवछोकितवाच्‌। Mm 
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जिस प्रकार अनन्त, शतपत्र और पश्मनामक सरपैद्वारा शोभित है वह 
सैकड़ों ॥ वह सरोवर, भी बस्ती शतद्छू 
( सेकड़ों पंखड़ी वाळे ) कमछद्रारा शोभित था। कंसकी सेनाओंके मध्यमें जिस प्रकार a गजल मनी 


गण गान ( शुआर ) करते थे । कश्यपपत्नी कद्रके स्तनयुगे जिस प्रकार सर्पंगण दुग्ध पान करते थे, उस 


नेन छा आाछाइननकधा। आहादजनक था | 
"श्‌. --' उपनीयमान'"" I २. कद्रू”- 1 


भे ट्‌ | र 
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अच्छ्ोदुसरोवरवणंना-४८ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसदिता । ३७७ 


आलोक-मात्रेणेवापगत भ्रमो दष्ट्वा मनस्येबमकरोत्‌-अद्दो ! निष्फलमपि मे तुरगः 
सुखमिथुनानुसरणम्‌ एतदालोकयतः सरः सफलतासुपगतम्‌ | अद्य परिसमाप्तमीक्षणयुगलस्य 
द्रष्टन्यद्शनफलम्‌ , आलोकितः खलु रमणीयानामन्तः, दृष्ट आद्दलादनीयानामवधिः, वीक्षिता 
मनोहराणां सीमान्तलेखा, प्रत्यक्षीकृता प्रीतिजनानां परिसमाप्तिः, विलोकितो दर्शनीया नाम- 
वसानभूमिः । इदमुत्पाद्य सरः सलिलम्‌ अम्नतरसमुत्पादयता वेधसा पुनरुक्ततामिब नीता 
स्वसृष्टि:। इदमपि खञ्वमृतभिव सर्वेन्द्रियाइ्लादनसम्थमतिबिमलतया चक्षुषः प्रीतिमुपज- 
नयति शिशिरतया स्पर्शेसुखमुपद्दरति', कमलसुगन्धितया घ्राणमाप्यायति, हंसंमुखरतया 


आलोकेति । आळोकमात्रेणेव निरीक्षणमान्रेणेव अवगतश्रमः दूरीभूतक्‍्छान्ति चित्तप्रसन्नत्वादि- 
त्याशयः। इष्ट्वा भूयो विदतेपेणावलोक्य मनसि चित्त एवम्‌ इत्थम्‌ अकरोत्‌ अघटयत्‌--गहो इत्याश्नये 
निष्फळं निरर्थकमपि एतस्सरः कास्तारम्‌ आछोकयतो दष्टवतो मे मम तुरगझुखमिथुनाचुसरणं किन्नर युग- 
छाजुगमनं सफळतास्‌ उपगतं प्राप्तम । अच्च अस्मिन्‌ दिने परिप्तमाप्तं परिपूर्णम ईइणयुगटस्य छोचन- 
द्यस्य द्रएव्यफळं दृशंनीयफळम्‌, खलु निश्चयेन रमणीयानां मनोहराणास्‌ भन्तोऽदसानम्‌ आळोकितो 
चीछितः, एतदपर रमणीयं न विद्यत इत्यर्थः। अह्वादनीयानों प्रमो दृविधायिनास्‌ अवधि शेषसीमा 
इ्टोऽवळोकितः। मनोद्दराणां चित्तहारिणां सीमान्तलेख़ा अवधिरेखा वीहिता ळोचनगोचरीकृता अतः 
परं हृदयाकर्षकं किमपि नास्तीत्याशयः। प्रीतिजनानां प्रीव्युत्पादकानां परिसमाप्तिः संपू्णंसमापनं प्रत्यक्षी - 
कृता इन्द्रियगोचरीकृता। दु्शनीयानां ब्रुं योग्यानाम्‌ अवसानभूमिश्ररमकथा विछोकिता इष्टा नाधिक- 
मितः परं व्रष्टव्यमस्तीत्याशयः | इदैकार्थस्यापि पुनः पुनरुक्तता दोषमापतति किन्तु चन्त्रापीढस्यानन्दः 
मरनतया विस्मयेन च तथा कथनान्नोक्तदोषो बिषादादौ कथितपदृतावदित्यवधेयम्‌ । तथा च 
दपंणे-' ५७०००७४७७००५७७०००७०७०७०५७७७०७७७७७००७७७७७७०७५७७७७७०७७७७' कथितं ष्व पढं पुनः 1 
वि्ितस्याचुवाद्यस्वे विषादे विस्मये कृधि । दैन्ये$्थ काटाजुप्रासेज्जुकम्पायां प्रसादने ॥ 
अर्थान्तरसख्कमितवाच्ये हर्षेऽवघारणे ॥' इति । 
इदमिति । इर्द सरःसळिळं कासारजळम उःपाथ निर्माय पुनः अस्वतरसं पीयूपत्ृवम्‌ उत्पादयता 
सुजता वेधसा ब्रह्मणा, स्वश्ृष्टिः स्वकीयनिर्मितिः पुनर्कतामिव नीवा प्रापिता एकमेव वस्तु नामान्तरेण 
विहितमित्याहयः । एतेनास्याख्ुतसाम्यं प्रत्याउयते । प 
नचु कथं पुनरुक्ततां प्रापितेत्यत भाह--श्दमपीति | इदमपि सरः्सछिळं कतृ । खळ निश्चितम । 
असतं पीयूषमिव, सर्वेषां समग्राणास्‌ इस्त्रियाणां कर्मेन्द्रियाणां ज्ञानेन्व्रियाणाञ्च आह्ादनं प्रीणनं तच्च 
समर्थम्‌, अतिविमज्तया अतिस्वच्छुतया 'चक्षुषो छोचनस्य प्रीति स्नेहस् उपजनयति उर्पादयति, तथा 
शिक्षितया झीतळतया स्पर्षासुखं स्पशंजनितानन्दस्‌ उपहरति जनयति । कमछस्येव शोभनो गन्धः 
सौर मोऽस्यास्तीति कमछसुगन्धि, मध्वर्थीय 'अत इनिठनौ इति पा० सूत्रेण इनिप्रत्ययः ततः 'तस्य 
भावस्त्वतळौ' इति पा० सूत्रेण तळप्रव्ययः, तया हेतुना। प्रशंसायामन्रेचिः। त्राणं नासिकाम्‌ आप्या- 
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उस सरोवरको केवळ देखनेने ही चन्दापीडकी थकावट दूर दो गईं, उत्त समय वह विशेषरूपसे ? खकर 
इस प्रकार मनमें विचार करने लूगा--“अद्दो ! मेरा किन्नरयुगळका अनुसरण निष्फळ होनेपर भी इस सरोवरके 
देखनेते शफल हुआ | आज ही मेरे नेत्रोंको द्रव्य ( वस्तु) देखनेका पूरा फळ मिछा। यह तो स्रुच 
सुन्दर पदार्थोका अन्त देखा। भाहाद-जनक बस्तुओंकी सीमा देखा । मनोहर पदार्थो अन्तिम-सौमा- 


रेखाको इष्टिगोचर किया । आनन्ददायक पदार्थोंकी परिसमाप्तिका साक्षात्कार किया एवं दरशनिर्योकी भव- _ 


सान-भूमि देखी | इस सरोवरका जळ उत्पन्न करके अमृत उत्पन्न करनेवाळे विधाताने मानो अपनी सष्टिको: 
पुनरुक्त दोष-अस्त कर दिया है, क्योंकि-उस सरोवरका जळ भी भसृतके समान सब इन्दरियोंका आहाद उत्पन्न 
करनेके छिए समधे हैं । अत्यधिक स्वच्छताके कारण भांखोको भानाद उत्पन्न करता दे। शौतरूताके कारण स्पशे 


24 पख देता है । कमळकी छुगन्धसे नासिकाका तृप्त करता दै ! इंसके स्वरसे कार्नोको आनन्दित करता है एवं | 


१. आखोकन'"। १. मनस्वकरोत्‌। १. तुरज्ञ'"" ४. अवछोकिता । ५. उपाहरति । 
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श्रुतिमानन्द्यति, स्त्रादुतया रसनामाहूलादयति । नियतञ्रास्यैव दशेनतृष्णया न परित्यजति 


भगवान्‌ कैलासनिबासव्यसनसुमापत्िः । न खलु साम्प्रतमाचरति जलशयनदोहदं देषः 
र्थाङ्गपाणिः, यदिद्‌मम्ृतरस-सुरभि-सलिलमपद्दाय लबण-रस-परुषपयस्युदुन्बति स्वपिति | 

नूनख़ेदं न प्रथममासीत्‌ सरः, येनप्रलयवराहघोणामिघात-भीतो भूतधात्री कलसयोनि-पान- 
परिकलित-सकल-सलिलं सागरमबतीणो, अन्यथा यचचत्रागाधंपाताल-गम्मीराम्भसि निमग्ना 
सवेन्मद्दासरसि, किमेकेन, महावराह-सहस्तेरपि नासादिता भवेत्‌ । नूनम्वास्मादेथ सलि- 
ललेरामादायादाये महाप्रलयेषु प्रलयबयोदाः प्रलयहुर्हिनान्धकारितदशदिशः प्लावयन्ति भुव- 


यति प्रीणयति। हंससुखरतया हंसशब्दः शब्दायमानतया, शतिं कर्णम्‌ आनन्दयति प्रमोदुयति तथा 
स्वादुतया मिष्टतया रसनां जिह्वाम आहादयति आनन्दयति। अत पव सर्वयेवासुतसहरातया पुनः 
पोयूषनिर्माणं पुनरुक्तत्वमेव प्रा पितमित्यभिप्रायः । न 

_ नियतमिति । उमापतिभंगवान्‌ महेशः अत्य सरस एव दुर्शनतृष्णयावकोकनछोमेन केळासनिवासे 
रजताव्रयपस्थाने व्यतनमासक्ति न परित्यज्ति न जहातीति नियतं निश्चितम्‌ अन्यथाऽन्यत्र निवसेदि- 
स्यादायः। इह वाच्या अभावाभिमानिनी क्रियोस्प्रेक्ञा भ्रुवपर्यायनियतशब्दोपादानात्‌। 


नेति। देवो रयाङ्गपाणिश्चक्रपाणिर्भगवान्‌ विष्णु, जळशयनस्य सछिछस्वापस्य दोहद अभिछापं 


न खळ साम्प्रतं युक्तस आचरति विदुधाति “युक्ते द्वे साम्प्रतं स्थाने’ इत्यमरः। यद्‌ यस्मात्‌ , अस्तस्य . 


पीयूपस्येव रसो यस्य तव॒खतरसं सुरभि सुगन्धि च सछिछं पानीयं यस्य तदिदं सरः, अपहाय परित्यव्य 
छवणरसेन परुपाणि रूक्षाणि पयांसि सलिछानि यस्य तरिमस्ताइरे उद्न्वति समुद्रे स्वपिति शयनं करोति। 
दि लळशय नामिकापझुचितयेवाकरिष्य्तदा रूवणसमुद्र विहायास्मिन्नेवार्तोपमसलिछे नूनमस्वप्स्यः 
भप्रायः 
नुनमिति । प्रलये कश्पान्तसमये वराहस्य अवताररूपयज्ञशूकरस्य घोणाया नासिकाया अभिघा- 
तात्‌ प्रहाराद्‌ भीता त्रस्ता दं््राग्रेणोत्यापनसमये नासिकाघातः सम्भवस्येवेस्यवलोकनीयस्र । भूतधात्री 
एथिवी, कलसयोनिन। अगस्त्येन पानाय पानार्थं परिकलितं सम्भावितं सकळं समग्रं सलिळं जळं 
यस्य तं ताइशस्‌, पुतेनास्यातिन्यूनर्वं ध्वनितम्‌; सागरं ससुद्रम अवतीर्णा पळायनाय प्रविष्टा । अन्यथा 
यदीद सरः प्रथममासीदित्यर्थः, यदि च अगाधपाताळवत्‌ गम्भीरम्‌ अतळस्पदषि अम्भः सलिळं यरिमिः 
"पका अन्न महासरसि निमझ्मा भवेत्‌ सा भूतधान्नीति शेपः, तदा एकेन अलहायेन तेन वरा- 
ण किम्‌, महावराहसहस वेतत्‌ अ i ई सरः प्रथमं पूवं 
उरि सा र दहसहजरपि आसादिता प्राप्ता न भवेत्‌ अत .एव नूनं निश्चितस्‌ इदं सरः प्रथमं पूर्व 
दृ नूनमित्यादिवाक्ये अमावाभिमानिनी वाच्या क्रियोत्मेक्षा, तावता वाक्येन च व्यतिरेको ध्वन्यते 
इति वस्तुनाऽछक्कारष्वनिः । 
नून मिति। नूनं निश्चितं महाप्र्येषु कदपाम्तेषु अस्मादेव सरसः सछिळलेशं जळबिन्दुस्‌ आदायादाय 
ग्रृहीत्वा ग्रहीत्वा प्रळयपयोदाः कदपान्तमेघाः, प्रणये यदूदुर्दिनं मेघजं गाढतमस्तेन भन्धकारिताः 
स्पावितान्धकाराः दृश दिशो येस्ते तथोक्ताः सन्तः, सुवनान्तराणि जगन्मध्यदेशान्‌ प्छावयन्ति जळमयी- 


घसा दोनेते रसनाको तृप्ति करता रहता है । भगवान्‌ शंकर इस सरोबरके दनक अभिळापाते दो निश्चय 
केळासप्वतमें वास करनेकी भासक्तिको नहीं छोड़ते हैं । भगवान्‌ नारायणको अब जळ-शयनकी उत्कट अभिलाषा 
नही रहो, क्ोंकि-वे असृतके समान झुस्वादु और सुगन्धि जळते परिपूर्ण इस सरोवरको त्याग कर लवण- 


` रखते क्श (खार) जळूवाछे समुद्रमें शयन करते हैं । यथाथ में यइ सरोबर पहले नहीं था, कयोंकि--प्रल्यकालमे 


यश्ञवराइकी नासिकाके आधघातसे भयभीत होकर पूथिवी--मद्दर्षि भगस्त्यके पान करनेसे जिसके जलकी थाइ 

मिल गई थी--पेते सक मध्यमें उतर (प्रवेश कर ) गई थो, नहीं तो जो वह कभी इस सरोवरके अगाध एवं 

क क नळमें निमग्न होती तो एफ क्या हजारों महावराह भी उसका पता नहीं लगा 

सकते। एवं निश्चय महा अ्रछय-कालमें प्रकय-मेष-समूह इस सरोवरमेंते दी थोड़ाथोड़ा-जछ-प्रहण कर 

पख्यक्षी वर्षाते दशो दिश्याओंमें घोर अन्धकार करके सब आवनोंको प्लावित कर देते है और मेरा विचार है 
१. "*'दोददमितः । २. "०"झभिमूता। ३. अगाधानेकुपाताळ" "° । '. कचित्‌ द्विरुक्तिर्नास्ति । 


~ 
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अच्छोदसरोवरवर्णना-४८ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३७६ । 
नान्तराणि। मन्ये च यत्‌' सुषटेरवौक्‌ सलिलमयं त्रह्माण्डरूपमादौ सुबनमभूत्‌ , तदिदं - 


हा | न 

इति बिचारयन्नेब तस्य शिला-शकल-ककंशुबालुकाप्रायं विद्याधरोदध्वत-सनालकुमुद- 

कलापाच्चितानेक-चारु-सेकत-लिज्ञम्‌ , अरुन्धती-दत्त-दिनकराध्यं -पयः प्यस्त-रक्ते-कमलशो- 

भितर्म'; उपकूल-शिलातलोपविष्टजलमानुषनिषेब्यमाणात पम्‌ , अभ्यणेतया च केलासस्य 

सुनानागतमाठ्मण्डल-पद-पङ्किमुदराङ्कितम्‌, अवकीणे -भस्म-सूचित-मग्रोत्थित-गण-बृन्दो- 

दुधूलनम्‌ , अवगादावतीणे पाणपति-गण्डस्थल-गलित-मद्‌ -प्रज्रवणसिक्तम्‌ „ अतिप्रमाणपा- 
_दालुमीयमान टषित-कात्यायनी-सिंहावतरणं “मार्गम्‌ , दक्षिण -तीरमासाद्य तुरगादवततार | ठुषित-कात्यायनी-सिंद्दावतरणं -मार्गम्‌ , दक्षिण “तीरमासाद्य तुरगादृबततार | 


कुर्वन्ति। इह भावाभिमानिनी क्रियोस्प्रेत्षा । 

मन्य इति । किन्चेति चार्थः । सटेः विश्वनिर्मितेः अर्वाक पूर्वम, आदौ प्रथमं सळिछमयं जळमयं 
त्रह्माण्डरूपं भुवनं त्रिविष्टपम्‌ अभूत्‌ आसीत्‌। तत्सङिळं पिण्डीभूय एकत्र समवेतीभूय सरोव्यपदेशेन 
सरोवरब्याजेन इदमवस्थितमित्यहं मन्ये जानामि। इद्दाधिकपदतादोषनिवारणाय “आदौ? इत्यस्य परि- 
स्यागो विधेयः । इद्दाऽपि भावामिमानिनी वाच्या सापह्ववा क्रियोत्मेच्षा बोध्या । विश्वनिर्मितेः पूर्व भुवनस्य 
जळमयस्वे प्रमाणम्‌-'अप पुव ससर्जादौ तासु बीजमवासुजत्‌' इति मडुवचनस्‌। 

इतीति । इति पुवं विचारयन्‌ चिन्तयन्नेव चन्द्रापीडः तस्य सरोवरस्य वृक्तिणं तीरं दक्षिणदिग्वर्ति- 
तटम्‌ आसाथ प्राप्य तुरगात्‌ अश्वात्‌ अवततार अवतीर्णवानितिसग्बन्धः। इद नपुंसके द्वितीयान्तपदानि 
“तीरम? इत्यस्य विशेषणानि । शळाशकळवत्‌ पाषाणलण्डवत्‌ ककंशाः कदिनाः बालुकाः सिकतास्ताः प्रायो 
इत्यस्यस्य विशेषणानि ।. शिक्षाशकलूवतु पाषाणखण्डवत्‌ कशाः कठिनाः. बाळकाः सिक्रतास्ताः प्रायो 
बाहुल्येन यत्र तत्ताइशम्‌। विद्याधरे व्योमचारिभि्देवयोनिविशेषेः उद्छतेन युद्दीतेन सनाळानां कुसुदानां 
कैरवाणां कलापेन समूहेन अर्चितानि पूजितानि अनेकानि असंख्यानि चारूणि मनोहराणि सँकतळिङ्गानि 
चाछुकामयशिवछिङ्गानि यत्र तत्ताम्‌ । अरन्धत्या वसिपरन्या द॒त्तं समर्पितं दिनकराय सूर्याय यवुष्यं 
पदार्थधुदकं तस्य पयस्रो जळात प्तः प्रपतितेः रक्तकमळेः रक्तपद्यः शोभितं विराजितम्‌। उपकूळे तीर 
निकटे शिळातळेषु प्रचतरतळे घु उपविष्टेःस्थितेः जळमाजुपेः जळमाचुषाकृतिजीदविशेषेः निषेष्यमाणः आतपः 
सूर्यरश्मिः यस्िस्तत्तादृशम्‌ । कळासस्य रजताद्रेश्च अभ्यणंतया समीपवत्तितया कारणेन स्नानाय सञ्जः 
नाय आगतस्य आयातस्य मातृमण्दळस्य नाह्ाघादिमादूगणस्य, पदपङक्तेश्वरणश्रेण्याः सुत्रामिभूंमौ तसः 
तिकृतिरूपाभिः अङ्कितं चिह्वितम्‌। अवकीणेः इतस्ततो चिच्िप्तः भस्मभिः सूतिभिः सूचितानि अनुमा- 
पितानि मझोस्थितानां ख्ानानन्तरोत्तीर्णानां गणानां प्रमथानां बुन्दस्य सञ्चुदायस्य उद्घूलबानि 
रेणुवन्मइ'नानि त्रिपुण्डादिकरणाय रेणुवत्‌ सूचमविधानार्थं अस्मनां पेषणानि यन्न तत्ताइदास्‌ । अवगा- 
दार्थ जळ्कीडनायंस्‌ अवतीर्णस्य अवतरितु प्रस्थितस्य गणपतेविनायकस्य ( गजबदुनस्थ ) गण्डस्थात्‌ 
कि सृष्टिके पहले जो यद्द क प्रह्माण्ड-रूपसे-जळू-मय सुवन था वह जळ-राशि हौ एकत्र समवेत होकर इस 

रोवरके स्वरूपमें स्थित है । 

र इस प्रकार मन ही मन वितवी करते-करते उस अच्छोदसरोवरके दक्षिण-तट पर जाकर घोड़ेसे 
उतरा । वह ( दक्षिण तीरमें ) पापाण खण्डके समान अत्यन्त कठिन बहुतर वाङका थी--( अर्याद्‌ उसकी रेती 
पथरीडी थी ) । व विद्याधरोने नाळ सहित कुसुदके फूरू तोड़कर वाछकाके सुन्दर शिवलिज्ञो पर पूजा किये थे। 
अरुन्भती देवीने सूर्यनारायणको जो अधे दिया था, उसके ही जछमेंते गिरे रककमळ वहां शोभायमान थे। कितने 
जळ-मानुष तीरके निकटमें ही एक चट्टान पर बैठ कर रोद्र ( धप ) सेवन कर रहे थे। केळासपर्वतके निकट 
दोनेसे स्नान करनेके लिए आई मझी आदि माताओंके चरणोंको पंक्तिके चिढ बने हुए थे। वहां इतस्ततः भस्म 
बिखरी हुई थी, जिससे प्रतीत होता या कि स्नान करनेके अनन्तर भस्मके तिलक धारण करनेके लिए प्रमथ गण 
कितने भस्म घूछिके समान मर्दित किये थे स्नान करनेके लिए उतरे गणेशजीके गण्डस्थछमें से मद-जळ निःसत 


होकर उस स्थान को सिक्त किया था और वहां चरणोंके बड़े-बड़े चिदों को देखकर अनुमान होता था कि पावती का 


१. यत्तत्‌ सकिळमयम्‌। २. पिण्डीभूतं । ₹. `'- अशितम्‌ । ४. `"' दत्तार्घ `` दत्तदिनकराषं ``", इस्तदत्त- 
दिनकराषं`"'। ५. °°" आरक्त" ष्‌, कमलोपशोभितम्‌ 1 ७. **"मण्डलसुद्राह्कितस्‌ | ८ अवतीण "1 ९, "कूद 
« स्थक"'"। १०. भवयाहनावतीणे """ । २१.-"मण्डस्पलमद ` | १२. “पद ”" । १३" अवतार"”। १४. दुक्षिणं। 
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अवतीय्ये च व्यपनीतपय्यीणमिन्द्रायुघमकरोत्‌ क्षितितल-लुठितोत्थितञ्च ग्रहीतक- 
तिपय-यबसम्रासं सरोऽबताय्ये पीत-सलिलमिच्छया स्नातं चोस्थाप्यान्यतमस्य समीपवर्तिनः 
सुतरोमूलशाखायामपगतखलीनं हस्तपाशश््ङ्कलया कनकम॒य्या चरणौ बद्ध्या कृपाणिकावळू- 
नान्‌ क्षिप्त्वा चाग्रतः कतिचित्‌ सरस्तीरप्ररूढदूवी -प्रबालकबलाम्‌ , स्वयमपि' सलिलमवततार। 
ततश्च प्रक्षालितकरयुगलंः चातक इव कृत्वा जलमयमाद्वारम्‌, चक्राहर्य इवास्याद्य सृणाल- 
शकलानि, शिशिरांशुरिव कराग्रे: स्पृष्दवा कुसुदानि, फणीवाभिनन्द्यं जलतरङ्गबातान्‌) अनङ्ग 


RR इन ॒॒॒__जअ अली क नकद लक किन कक पक कक कक अर 
कपोळप्रदेशात गलितस्य च्युतस्य मदस्य दानवारिणः प्रवणेन क्षरणेन ( धारया). सिक्तं सेचि- 
तम्‌ | तथा भतिप्रमाणे', अतिदीघेः पादेः पद्चिहें! अनुमीयमानः मनुमानविषयीक्रियमाणस्तृषितस्य 


पिपासितस्य कात्यायनीसिहस्य श्रीमदूदुर्गावाहनभूतकेसरिणः अवतरणमागः सरसि गमनागमनपथः यत्र 
तत्ताहशम्‌ । 


अवेति | अचतीयं अश्वादृवतरणं विधाय इन्व्रायुधं तन्नामकवाहनीमूतमश्वरर्नं व्यपनीतस्‌ भपसा- 
रितं दूरी कृतमित्यर्थः, पर्याणं पक्यमनं यस्य तं तथोक्तम्‌ अकरोत्‌ कृतवान । 


क्षितीति | अपि च पूवं च्षितिठळे प्रुथिवीतछे छुठितः पल्ययनापसरणानन्तरमेव छुटितः पश्चात्‌ 
उत्यितः कृतोत्यानः तं तादृशम्‌, इयमश्वप्रकृतिः । गृहीताः आत्ताः कतिपये कियन्तो यवसानां घासानां 
ग्रासाः कवळा येन तं ताइशम्‌, इन्द्रायुधम्‌, सरोऽवतारयं सरोमध्ये नीस्वा, इच्छया स्वेच्छया पीतसलिछं 
पीतजछं च पुनः इच्छया ज्ञातं विहितस्नान च उत्थाप्य उत्थापनं विधाय पश्चात्ततमानीय अन्यतमस्य 
कस्मचित्‌ समीपवत्तिनो निकरस्थायिनः तरोदूंक्षस्य मूळशाखायां स्कन्धश्ञाखायाम्‌ अपगतखछीनस्‌ 
अपसतसुखयन्त्रणम्‌, कनकमय्या सुवर्णनिर्मितया हस्तपाशश््धुछया इस्तवन्धनरउज्ठुरूपनिगढेन चरणौ 
पादौ बदुध्वा नियम्य, कृपाणिकया छुरिकया अवलूनान्‌ कत्तितान्‌ सरस्तीरे सरोवरतडे प्ररूढा उत्पन्ना या 
: शतपर्विकाः तासां प्रवाळकचळान्‌ किसळयग्रासान्‌ , अग्रतः च्षिप्त्वा इन्त्रायुधस्य सम्मुखे निधाय च 
स्वयमपि चन्द्रापीडः सकिछं जछस्‌ अवततार उत्तीर्णवान्‌ । 


तत इति । ततस्तदनन्तरं प्रच्ञाछितचरणयुगछः घौतपाद्ठयः 'चातक इव शारङ्ग इच जळमयं 
पानीयमग्रस्‌ का उदरं परिपू्यं जळं पीत्वेस्यथः। 'अथ शारङ्गस्तोककश्षातकः समाः हत्यमरः । 
'चातको छोके "पपीहा? इति "ख्यात: । 'चक्राहूयश्वक्रवाक इव स्णाळानां दिसानां शकछानि खण्डानि 
आस्वाद्य च्वयित्वा, शिक्षिरांशब्नन्त्र इच कराग्रेः अङ्कुछिभिः किरणाप्रैश् कुमुदानि केरवाणि र्षा स्पर्श 
विधाय) फणी सप॑ इव जछतरङ्गवातान्‌ अम्मःकल्ञोङसमीरान्‌ अभिनन्थ संस्तुत्य सुखदत्वेन निषेब्येश्यर्थः, 
अनङ्गशरप्रदारातर इव कामवाणप्रहारष्यथितजन इव नछिनीदुळरूपं कमळिनीपत्ररूपम उत्तरीयम्‌ 


DN 


cx RE 0 5 
सिंह उस मागते जळ पीने को उतरा था। 


'__ चन्द्रापीड घोड़े परसे उतर कर फिर इन्दायुधका जोन. उतार हो। उस समय इन्द्रायुप पदळे भूमि पर : 
जरा छोट कर बाद उठकर कुछ दरे घासों का मास मुखमें छिया; उसके बाद चन्द्रापीड उसे सरोवरमें छे आकर 
'इच्छातुसार जळ-पान कराकर भौर स्नान कराकर उसको बाहर छाया | बाद लगाम निकार कर अपने हरतरिथत 
बाधने की सुवर्णमय शद्वछाद्वांरा समीपवत्ती किसी वृक्षके मूछके निकटकी शाखासे उसके चरणदय वांध कर 
छुरिक्रा'( छूरी ) से हक रा दूर्बाके पछों ( दूर्वाहुरों ) को काटकर उसे इन्द्राथुधके सम्मुखमें रख 
कर स्वयं मी जरूमें उतरा । उसके बाद उसमें इस्त प्रक्षालन कर, चातकके समान अळ-मय भाहार कर, चक्र- 
वाक्रके समान छूंगालके डकड़ों का स्वाद चख, चन्द्रमाके समान कराम्र (किरण, हाथ ) द्वारां कुसुदों का स्पश॑ 
कर, सपंके समांन जढत्तरज्गके वायुका सुखननक समझ सेवन कर, कामदेवके बार्णोके प्रहारसे पीड़ित हुए 


क्य १. अवतीयं । २. ““गताखछीनम्‌ । ३.चरणे। ४. सरस्तीरदूवां'"'। ५. पुनरपि! ६''कर” 
चरणदुगछः। ७, जळमादारम्‌। ८. चक्राः । ९, शानन्ध | ; 
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वि्ामगीतश्रबणवर्णना-४९ ] चचन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३८१ 


शरप्रहारातुर इवोरसि निधायं नलिनीदलोत्तरीयम्‌ , अरण्यगज इव शीकराद्रेपुष्करोपशो' 
भितकर: सरः सलिलादुदगात्‌ | प्रत्यम्रभग्नशिशिरेश्न ससृणालकेजेल-कणिकाचितेः कमलि- 
परत अजगर करा शिलातले खस्तरम्‌ आस्तीय्ये, निधाय शिरसि पिण्डीकृतमुत्त- 

साद | 

मुहूर्त विश्रान्तश्च तस्य सरस उत्तरे तीरप्रदेशे समुच्चरन्तम्‌ , उन्मुक्तकबलेन निञ्चल- 
श्रवणपुटेन तन्मुखीभूतेनोदूभीवेणेन्द्रायुघेन प्रथममाकर्णितं श्रुतिसुभग .बीणातन्त्रीमङ्कारमिभ- 
ममाचुषं गीतशब्द्मश्वणोत्‌ । श्रत्वा चं कतो त्र विंगतमत्त्येसम्पाते प्रदेशे गीतध्वनेः सम्भूतिः? 
इति समुपदात॑कौतुक:ः कमलिनीदलस्रस्तरात्‌ उत्थाय तामेव गीतसम्पात-सूचितां 
दिशं चक्षुः प्राहिणोत्‌ । अतिद्वीयस्तया तु तस्य प्रदेशस्य प्रयत्नव्याएतलो'चनो5पि बिलोक- 


उपरिवद्धम॒ उरसि वक्तःस्थले विघाय संस्थाप्य, अरण्यगज इव वन्यहस्तीव शीकरेः अग्बुकणेः आद्र 
क्छिन्नं यत्‌ पुष्करं कमळं तेन उपशोभितः करः पाणिः शुण्डा 'च यस्य स ताहशो युवराजशचन्द्रापीड', सरः" 
सळिळात्‌ कासारजळात उदगात्‌ उद्तिष्ठद्‌। इह सर्ववाक्य पुच पूर्णोपमाङक्कारः। 

प्रत्यमेति । किञ्चेति चार्थः । प्रत्यग्रम्‌ अभिनवम्‌ अचिरं यथा स्यात्तथा भझानि खण्डितानि 'च 
तानि, भत पुव शिश्षिराणि शीतलानि च तेस्ताइ्तेम सञ्रणाळकेः सविसेः जळकणिकाभिः सलिळवि- 
न्दुमिः चितेवर्याप्तेः कमछिनीपळाञ्ञैः नळिती पत्रे: छउामण्डपपरि छिष्ते मण्डपाकारं प्रा्ामिळ॑ताभिः परिः 
वेष्टिते शिछातळे कस्म्रिद्दीधंप्रस्तरोध्वंप्रदेशे खस्तरस आस्तरणम्‌ आस्तीयं प्रसाय॑ पातयित्वा) 
कृतं स्तूपीकृतं पिण्डतां प्रापितमित्यर्थः, उत्तरीयम्‌ उपरितनवस्रं शिरसि निधाय मस्तकाघःप्रवेशे दरवा 
निषसाद सुप्तवान्‌। 

युहूत्तेमिति । सुहं णं विश्रान्तः विहितवि्रामः सत्‌ , तस्य सरसः पस्पासरोवरस्य उत्तरे उत्तरः 
दिक्सम्घन्धिनि तीरप्रदेशे तरप्रदेरो समुच्चरन्तस्‌ उत्ति्ठन्तम्‌, उन्सुक्तकवळेन परित्यकघासम्रासेन, निश्चक्े 
स्थिरे भ्रवणपुटे कणयुगळं तस्य तेन ताइशेन गीतसाधुर्यादित्याशयः। तन्सखीभूतेन तवृभिसुखरीसूतेन 
उद्ग्रीदेण ऊध्वकन्घरेण इन्द्रायुधेन, प्रथमं पूर्व॑म्‌ आकणिर्तं श्चुतं श्रतिसुमगं कणमनोहरं घीणातन्त्रीङ्का 
रमिश्रं वह्चक्ीतन्त्यभिष्यक्तशब्दसंप्रक्तम अमाजुषं दिव्य गीतशब्दं गेयध्वनिम अश्वणोत्‌ आकर्णयत्‌ । 

आ I ह ॥ je ताता आ ताव घञ्चारो यतस्तस्मिस्ताददो 

s ध्वनेः र य त्वत्तिः । ज्य अद्वासन ४ समुत्पन्नकृतृहळः 
चन्द्रापीडः कमळिनीदळस्रस्तरात्‌ नकिनीपन्नशयनीयात्‌ उत्याय, गेयोत्पत्या सूचितां शापिता 
तामेव विशं ककुभं प्रति 'चक्छुनंत्रं प्राहिणोत्‌ प्रेरयामात । 
अतीति । तु किन्तु.तस्य प्रदेशरय पूर्वोकगीतस्थळस्य अतिदृचीयस्तया अतितूरतया अयत्नेन उद्यो- 


"९८४० ७५४४४४४ ७८०९७०. 


सनुष्यके समान वक्षःस्थळ ( ~ ) पर कमळ पत्ररूपी वख रखकर एवं वभ्य-दस्तीके नवाल भाइ 
पुष्कर ( शुण्डाम्र, कमळ ) से शोभित कर ( शुण्ड, दाथ) सहित सरोवरके जलमेंते बाहर र वित 1) उसी क्षण 
तोड़े जानेके कारण शीतळ, सणाळसंयुक्त और वणित न आस्तरण ( बिछौना ) मण्डपाकारमें 
छतासे वेष्टित किसी बहत्‌ पाषागके ऊपरमें बिछाकर, उसके ऊपरमें, मस्तकके नौचे अपने उत्तरीय वख ( दुपट्टे ) 
को छपेटकर रखकर यहाँ शयन किया। 

` इस प्रकार मुद्त्ते मर विभाम करनेके बाद उसने उस'सरोवरके उत्तर तीरसे उत्थित, बीणातन्त्रीके झझ्ारसे 
मिश्रित एवं अवण .करनेमें कानोंको ह छगनेवाळी अलौकिक - मा ब 1 इधर उजाला चा चरना 
छोड़कर, कर्णयुगळ निश्वळभावते हे करके १ दिशाकी फेर, ऊँची कर उस 
गीतध्वनिको पहले सुना था । उस पारि आ पा मचुर्ष्योके यातायात 
नहीं है तथापि कहाँ से इस गतिध्वनिकी उत्पत्ति हुई है !” इस प्रकार उसे कोतूइरू उत्पन्न हुआ। उस समय वह 


उस कमछ-पत्रकी झय्यासे उठकर, जिस दिशासे गौतध्वनि आती थी, उसीकी ओर देखने ल्या । किन्तु यह | 


स्यान अत्यधिक दूर था इसलिए विशेष यत्नपूबँक आँख फेर-फेरकर देखनेते भी उसे कुछ दिखलाई नहीं 
१. पिषाय। २, कचित्‌ सरःपदं न विधते । १"'*मरनशिश्षिरेश्ष । ४. मण्डछपरिक्षिसशिछादळे । 


५. संस्तरम्‌ , प्रस्तरम्‌। द. गौतम्‌। - ७. 'भुर्वा च' इति पदं कचित्र विधते । < उपजातकोतुकः। | 


९. '''दङूसंस्तरात्‌ , पत्रल्स्तरात्‌ । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


३८२ कादस्बरी-- [ कथाझुखं- 


यन्न किव्चिद्दिदश, तमेव केबलमनबरतं गीतशब्दं श्यभाव | कुतूहलबशाच्चे गीतध्वनि- प्रभव- 
जिज्ञासया ऋतगमनबुद्धिदेत्तपय्योणमिन्द्रायुधमारुद्म प्रियगीतैः प्रथमस्थितैरपार्थितेरपि 
वनहरिणरुपदिश्यमानवत्मो, सप्तच्छर्द बकुलेला-लबद्भ-लबली-लोल-कुसुम-सुरभि-परिमलया 
अलिकुल-पिरुति-मुखरितया तमालनीलं या दिझूनागमदंवीथ्येव पश्चिमया सरस्तीर; वनलेखया 
निसित्तीकृत्य त॑ गीतध्वनिमभिप्रतस्थे | 

कमेण च सम्मुखागतेः, अच्छ-निर्मरजल-कणजाल-जनित-जडिमभिः, जजेरितभूरज- 
वस्कलेः,  धू्ेटि-षभे-रोमन्थःफेन-बिन्दुबाहिभिः, षण्युख-शिखण्डि-शिखा-चुम्बिभिः, 


SCO 
गेन व्यापते निश्चेतुं प्रवृत्ते छोचने नयने यस्य स तथोक्तः सन्षपि विछो न्‌ 
दवश अवलोकयामास केवछस्‌ अनवरतं निरन्तर तमेव शब्दं तानि कि 
कतूहलेति । कुतूहछचशात्‌ कौतकवश्ात्‌ , प्रभवति अस्मादिति प्रभव उत्पत्तिस्थानम, गीतध्वनिः 
गेयश्षब्वुः तस्य प्रभवस्य जिज्ञासया ज्ञातुमिच्छुया कृतगमनडुद्धिः विह्वितगमनमतिश्चन्द्रापीडः, दत्तपर्या- 
णम्‌ भारोपितपद्ययनम, इन्द्रायुधम्‌, जारह्म आरोहणं छत्वा, प्रियं मनोहरं गीतं येषां तेस्ताइशैः, प्रथम- 
प्रस्थितः अग्ने प्रयातै, अप्रायितेरपि मार्गमुपदेष्ट्मयाचितेरपि वनहरिणेः वन्यसगोः उपदिश्यमानं कथ्यमानं 
इत्म मागों यस्य स तथोक्तः सन्‌ , सप्तर्छुदानां विशाळत्वर्चा बकुछानां केसराणास पुछानां चन्द्रवाळानां 
अ देषङुसुमानां लवलीनां तत्संजञकचए्ळीविन्ञेपाणाञ्च ळोछः पवनेन 'चछितः कुसुमानां पुष्पाणां 
. सुरभिपरिमछो घ्राणतर्पणगन्धो यस्यां तया, अन्यत्र तु तष्ङुसुमानामिव सुरभिपरिंमलो यस्यास्तया 
ताहश्या डिक अमरससूहस्थ विर्त्या रवेण सुखरितया शाब्दितया, तमालेस्तापिच्छुतरुसिर्नीका 
र्यामवर्णा च तया दि्नागस्य दिग्गजस्य मदवीथ्या दानवा रिपकस्या त्रवाहेणैब विद्यमानया, पश्चिमया 
प्रतीच्या चनलेखया काननपंक्स्या करणेन, तं गीतन्वनि निमित्तीङृत्य उ द्दिश्य अभिप्रतस्थे तद्भिमु्ख॑ ययौ । 
पृथ्वीका चन्दरवाळेछा निप्कुटिबंहुळा' इत्यमरः । पूर्णोपमा । 
कमेणेति । किञ्चेति चार्थः। कमेण परिपाठ्या संमुखागतैः अभिसुखायातेः केळासमारतैरमिनन्य- 
मानभन्द्रापीडस्त प्रदेश गत्वा पादपेः परिश्ृतं बृष परिवेष्टितं सूळ्पाणेमहेश्वरस्य शून्यं सिद्धायतनं सिड- 
ae अपश्यदित्यतिदूरेण सम्बन्धः। तत्रादितस्तृतीयावहुवचनान्तपदानि 'कैछासमारतैः? इत्यस्य विशेषः 
णानि । अच्छानां विज्षदानां निर्शरजछानां प्रत्वणसक्तिकानां कणजालेन बिन्दुनिकरेण जनित उत्पादितः 
ला सीतल येषां तेः ताइस्षः । जर्जरितानि शिथिळीकृतानि भूर्जानां सुदुस्वचां बृक्षाणां वएकछानि 
चक्का व । ूर्जदिबृषमस्य महेशवळीचद्‌दुस्य रोमन्ये चर्वितर्वणकाछे ये फेनाः डिण्डीरासत्ेषां 
थिन्दु : कणवहनशीछः। षण्सुखस्य़ षढाननस्य कार्सिकेयस्येत्य्थः, यः शिखण्डी हाही ततर $ 
सस्य शिखाचुस्विमिः चुडास्पर्हाकारिसिः । अम्बिकायाः पार्वत्याः कणंपूरयोः कर्णावतसभूतयोः पश्चवयो! 
किसळ्ययोः उल्यासनेन सञ्चाळनेन दुषळळिताः हठविघायिनः तेस्ताहशैः। उत्तकुरुसंज्ञको हिमाल्योत्तर- 
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दिया । केवळ अविभान्त वह गौतध्वनि दी सुनाई पड़ता था। उसके बाद कौतुकबशले गीतध्वनिक 

कवः 1 उत्पत्तिस्थान 
नाननेकी अभिलाषा कर, जानेका इतसडूश्‍्प होकर इन्द्रायुध पर पल्ययन (जीन ) रख और स्वयं उसके ऊपर 
चढ़कर गीत पर प्रौतिके कारण भआगे-भागे दौड़ते बनःइरिणोंके बिना पूछे बताये हुए--मार्ग पर वह, गीतध्वनि, 
को लक्ष्य कर उस सरोवरके 'पद्मिम तीरकी वन-पङ्किमें होकर आगे बढ़ा । उस वनके भीतर सप्तपर्ण, बकुळ, 
इलायची, लवङ्ग भोर छवळी पुष्पके मनोहर सौरभ वायुके मारते परिचाछित होता था, अमरोंके झङ्कारते वह बन 
झुखरित दो गया था एवं तमार वृक्षोसे काछी पढ़नेके कारण दिग्गजोंके मदजळ प्रवाइके समान नीळ वर्ण था । 


क्रमसे सामने आती थानन्दजनक भौर पवित्र कैछास.पर्वेतके पवर्नोति 
प्रदेशके समीप भा पहुँचा | केळास पर्षेतकी इवा निर्मळ जळकी बूँदोंते शीतळ त 8522 इल 
जजरित कर दिया था, शङ्करके इषमके चर्वित चवंण ( जुगाछी ) के समयमें उत्पन्न हुए फेन बिन्दुको छाती थी, 


a ९ की ४ ४ १ कचिद्‌ 'गीत? पदं न विचते। २. '''प्रभवाश्च। ३. ***६वनित |] दर 
` कचित्‌ 'सरस्तोर? इति पदं नोपरुभ्यते। ६. अनिजेरजछ*“। ७, प सरच्छदपदं नोपळम्यते । 
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भिवसिद्धायतनवर्णना-५० ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसदिता | “८३ 


अस्बिका-कणे-पूर-पल्लबोलासन-दुलेलिते', उत्तरःङुरु-कामिनी-कर्णोत्पलभ्रेङ्ञालन-दोदददिमिः 
आकम्पितकक्कोलेः नमेरु-कुसुम-पांशुपातिभिः, पशुपति-जटा बन्धौत्तेचासुकि-परिपीत-शेषे:, 


आहादिभिः पुण्यैः केलासमारुतेरभिनन्यमानों गरा च तं प्रदेशम्‌, , सबेतो मरकतदरितःऽ - 


दारि हारीत-रुचि-रमणीयैः, भ्रमदूभ्नज्ञराज-जखर-जजेरित-जठर-कुडमलेः, उन्मद-कोकिल छलः 
कबलीकृत-सहकार-कोमलाभरपज्लेबैः, उन्मदषट्‌ चरण-चक्रवाल-चाचालित-विकच-चूत-कलिके:, 
अचकित-चकोर-चंज्व-चुम्बित-मरिचाळुरे:, 'चम्पक-पराग-पुक्ष पिञ्जरकपिञ्जलजग्धःपिप्पलीः 
ताच ज्यया मार्ला की 2 NNR 


वत्ती देशविशेषः यस्य कामिनीनां वनितानां यानि कर्णोरपछानि श्रवणकुवळयानि तेषां प्रेद्डोलने आन्दोछने 
दोहविभिः अभिळाषकारिभिः । आकम्पितानि आधूनितानि कक्कोछानि कोशफछानि यैस्तैः ताइशः। नसे- 
रुकुसुमानां रुत्राद्षपुष्पाणां पांशवः परागास्तान्‌ पातयन्तीति तेः ताइशेः। पश्चपतेमंहेषास्य जटावन्थेन 
जटानियन्त्रणेन आर्त्तः पीडितो यो वालुकिर्नागराजस्तेन परिपीतेम्यः भुजङ्गानां पवनभोजित्वात सुक्तम्य 
दोपेः अवशिष्टे: । आह्यादिभिः प्रमोदकारिमिः । तथा पुण्येः देवस्पर्शित्वात्‌ पूतैः केळासमारुतेः केळासा- 
ल्स्पशिपवनः अभिनल्धमानः सेव्यमानश्रन्द्रापीडः तं प्रदेश॑ गीतोत्पत्तिभूमिस्‌ गस्वा प्राष्य । 

संत इति। सर्वतश्चतुर्दिछ्त मरकतवत्‌ तश्चामकरर्नवत्‌ हरितेः श्यामवर्णें: । इतः प्रभुति तृतीयाः 
बहुबचनान्तपदानि अग्रेतनस्य 'पादपे’ रित्यस्य विशेषणानि | इह छुप्तपोमा । 

हारीति। वारिणो मनोहरा हारि मनोहरम्‌ इतं गमनं येषां ते हारीता 'हरियाळ' इति ख्यातना- 
मानः पक्षिविश्ेषाः तेपां रतिभिः कछरवेः रमणीयाश्चेतोहरास्ते। ` 

अमदिति । मतां पर्यंटतां सुङ्गराजानां पक्षिविशेषाणां नखरेनंखेः जर्जरितानि चतांनि जरठानि 
शक कुड्मळानि कोरकाणि येषां तेस्ताइञ्ञेः। 'अय आ्वक्लराज उकः पत्षिविशेषे च माकवे मरे? 

नी। 


उन्मदेति । उन्मदेन उन्मत्तेन कोकिलकुळेन पिकसमूहेन कवळीकृतानि ग्रासीङृतानि ( भण्षितानि ) 
सहकाराणास आन्नत्रक्षाणा कोमळानि खदुळानि अप्रपश्चवानि प्रान्तकिघछयानि येषु तै ताइशेः। 

उन्मदेति । उन्मदेन मदमत्तेन षदूचरणचचक्रवाळेन मधुकरसमूदेन वाचाछिता सुखरीकृताः विकचा 
विकसिताः चूतकछिकाः सहकारकोरका थेषु तैः ताइशेः । 

भचकितेति । अचकिता अत्रस्ता ये चकोरा जीवक्षीवाः पक्तिणः तैः कर्तृभिः चन्चुभिख्रोडिभिः करणैः 
चुस्बिता भक्षणाय रुष्टा मरिचाङ्कराः श्रेतशो भाअनप्ररोहा येषु तेः ताइशेः । 

चम्पकेति । चम्पकानां हेमपुष्पाणां _ परागपुलेन युष्परजःसमूहेन अङ्गेषु तत्पतभेनेत्यर्थ; पिश्षराः 
पिङ्गळवर्णाः ये कपि्षछास्ति्तिरिपिणस्ते्जग्यानि खादितानि पिप्पछफछानि अश्वत्यफछानि येषु तोः 
ताइदोः । पिप्पलो बोधिरश्वत्थ/ इति रत़्कोपः । 
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काक्तिकेयके मयूरकी सिखा का चुम्बन करती थी, पारवंतीके कणे पछव को भान्दोळित करनेसे साइसिनी हुई थी, 
उत्तर कुरुदेशों की इन्दरियोंके धारण किये हुप कणं कमलको भान्दोळित करने कौ शभिळाविणी थी, कोशफल 
वृक्षों कों दिळाती थी, रद्राक्षपुष्पोमेते भूछियों को गिराती थी, और शहूर की जटामें बेंषनेसे व्यथित अनन्तः 
नागके पीनेसे बची हुईं थी । वहाँ उस सरोवरके पश्चिमके तटपर, चन्द्रापीडने चन्द्रिकाके समान खेत प्रभाते 
समस्त प्रदेशकों धवकित करती 'चन्द्रप्रभा” न।मके-क्तेळासपर्वतके एक भागके >धोदेशमें बना हुआ भगवान्‌ झङ्कूर 
का एक शून्य (जनरदित) सिद्ध-मन्दिर देखा! उसके चारों तरफ मरकतमणिके समान हरे वृक्ष लगे 
थे। बे मनोहर हारीत पक्षियों की युआरसे रमणीय छगते थे। उनकी पकी कलिया उडते अङ्गराज पक्षीके 
नखोंसे जजेरित हो गई थीं। वहां आमोंके कोमळ अम्रपहवों को उन्मत्त कोकिळ गण खा जाते थे और खिली 
हुईं आमकी कलियों पर मदमत्त अमरोंके झुण्ड युआर करते थे । निर्भय चित्तसे चकोर पक्षिगेण चन्नुद्रारा मरिच 


(मिर्च ) के अङ्कुर भक्षण करते मे। चम्पक-पुष्पके पराते पीछे पड़े कपिभळ-( चातकतिसिरिपक्षिगण ) पीपंछके | 
१. ""-उष्ठसन। २. भाकम्पितकमळेनंवकुसुममाळापांझुवाहिमिः, आकम्पित ""-सदधोरैः । ३.-बन्धन- 
|| >. ' 


वाझुकि"" । ४. नखजजेरितजरठकुद्मजैः। ५. सदकारकोरकै:। ६. “चकोरचुमित' 
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३८४ कादम्बरी-- [ कथासुखे- 


फेः फल-मर-निकर-निपीडित'-दाडिमं-नीड-प्सूत-कलविज्ठ,, अक्रीडित-कपिकुल-करतल- 
ताडन-तरलित-ताडी' पुरैः, अन्योय-कलहेकुपित-कपोत-पोत-पक्ष-पाली-पातित-कुसुमैः, कुसुम- 
रजोराशिशार-सारिकाभ्रित-शिखँरैः, शुक्रशत-मुख-नख-शिखर-शकलित-फलस्फीते, जल- 
घर-जल-लुब्ध॒बिप्रलब्ध-मुग्ध-चातक-ध्वान-सुखरित-तमालपण्डेट, इम-कलभकोल्ळून-पल्लववे- 
ज्लित-लबली-बलयैः,  आलीयमानेनव-यौवन-मद-मत्त -पारावत-पक्ष-क्षेप-पुय्येस्त-कुसुमस्त- 
बकेः, तनुपबन-कंपित-कोमल-कद्ली-दल-चीजितेः, अविरल-कल-निकरावनत-नारिकेरवभैः, 


फलेति । फळानां भरनिकरेण भारसमूद्देन निपीढितानां पीढां प्रापितानां दाडिसानां करकदृक्षार्णा 
नीडेषु तद्बृत्तत्थकुछायेदु प्रसूताः 'चटकाभिरुत्पादिताः कळविठ्ठाश्रटका येषु तेः ताइशेः । "चरकः 
कळविड्ठः स्यात! इत्यमरः। है 
ड प्रक्मीडितेति । प्रक्रीडितं खेळया प्रवृत्तं यत्‌ कपिकुलं वानरससूहः तस्य करतळताडनेः पाणितळा- 
घातः तरछितानि कम्पितानि ताडीपुटानि ताळीदुळानि येषु तैः ताइज्ञैः । 
अन्योन्येति । अन्योन्यं मिथः कलहकुपिताः कळहकुद्धा ये कपोतपोताः पाराबतश्षिशवः तेपां 


पक्तपाली भिः पतत्त्रपङ्किभिः पतितानि जंसितानि कुसुमानि घुष्पाणि येषां तेः ताइज्ञैः। 
ङुघुमेति । कुसुमानां पुष्पाणां रजोराशिना परागसमूहेन शाराभिः कुर्डुरितासिः रख्जितो मिरित्यर्थः, 
सारिकामिः शुकयोपिञ्चिः आभितानि अवळम्पितानि श्षिखराणि उध्बं्रदेशा येषां तैः ताइश्ञैः। 
शुकेति । शुकशतस्य कीरपक्तिगणस्य सुखेराननेः नखशिखरेः पुनर्म्चग्रद्न शककितानि खण्डीकृतानि . 
यानि फछानि दाहिमादीनि तैः स्फीताः पूर्णाः तेः तादशेः । 
` जल्धरेति | जळधरजळानि मेघसछिछानि तेषु दुग्धा इच्छुकाः नीळत्वसाइश्यात्‌ तमाळतरुष्वेव 
तापिच्छुबृदेष्वेव जळघरभ्रान्स्या पूर्व तदीयजळळुब्धा इत्यर्थः, पश्चाच विप्रलब्धा जळप्राप्स्यभावेन 
न ये सुग्धचातकाः तेषां ध्वानेन कळरवेण झुखरितं वाचाळितं तमाळपण्ड तापिच्छुबृषषससूहो 
पुत. - | | 
इमेति | टभकछभका हत्तित्रिशद्वर्षीयशिशवः तेः उद्लूनानि खण्डितानि पल्ञवानि किसल्यानि 
यस्य तत्ताइशम्‌, शर एव वेह्लितं कम्पितं लवळीवळयं ळवलीवृक्षमण्डळं येषु तेः ताहदो; । 
माठोयेति। आळीयमाना तूष्णीम्भावेन विद्यमाना नवयौवनसदुमत्ताः प्रत्यम्रतादंण्यमदोन्मत्ता थे 
पारावताः कपोताः तेषां पच्षचेपेः गरुदिकषेपेः पर्यस्ता विक्तिप्ताः कुसुमस्तबकाः पुष्पगुच्छा येषु तेः । 
तम्विति। तलुपवनेन मन्दुवायुना कग्पितेः वेश्वितेः कोमळेखंदुळेः कदुळीदुळेः रम्भापत्रैः वीजिताः 
प मिव कितवी रिकेराणां 
। झघिरछ सान्द्रं फळ फळ अवनतानाम्‌ अवनञ्जीभूतानां नारिकेरा 
नारिकेळबृक्षाणां बनमरण्यं येषु तैः। ह र 
फळ खाते थे । फळके-मारसे अवनत ( छचे ) घने अनारोंके वृक्षांके धोस्ळमें चटका पक्षीगण चटक-शावक प्रसव . 
की थीं । खेहते-कूदते बन्दरोंके कर-प्रहारसे ताळ-पत्र दिने लगते थे। परस्पर कलह होनेते कुपित हुए कबूतरके 
बच्चोंके पंखोंते ताडित होकर उनके फूछ झर जाते थे । पुष्पके परागोसे रशित होकर शुक-खियाँ (सैना) 
उनकी चोटी पर वेठी थीं । तेकड़ों शुकपक्षिगण ( तोते ) अपने मुख भौर नखते उनके फोंको डकडे-डकडे कर 
डालते थे ( जिससे वह वन परिपूर्ण हो गया था ) । तमाल वृक्षों को मेघ-नळ समझकर छोमसे आये हुए-किन्तु 
पीछे धोखा खाये हुए-मुर्ध चातकपश्चिगण उच्चैः स्वरसे तमाळ-त्नको मुखरित करते थे। ह्वाथीके बच्चोंके दारा 
( खानेके समय ) पत्ते तोड़े जानेसे ढवळीके वृक्ष कस्पित-दो जाते थे । नव-यौवनसे मत्त हुए कमूतरके फरफरा कर, 
चुपचाप बैठनेसे फूर्लोके यच्छे गिर जाते थे। थोड़ी थोड़ी वासे सञ्नाकित कोमळ केडेके पत्ते पंखेका काम कर रहे 
भे। फरछोके अधिक भारते नारियछके बन अवनत हो गये थे। उनके आस-पास कोमळ पतेवाळे घुपारीके वृक्ष 


१. *"'पौडित'** । २. '"'मिददाडिमीः"" । ३. **"चपलकपिकुछ'**। ४. नाढिपुटैः। ५. कचिद 
1 इति पदं नास्ति । R- ° ° *पोतसंइतिछोूपक्ष ' ""। ७. “° सारिकाभिभश्चिखरैः . """लळलबलुष्प'"* 
९. इताछीकमान"""। १०, **'यौवनमत्त'**। ११, **.पर्यस्तस्तवक: । a 
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शिबसिद्धायतनवणंना-५० ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसदिता | ३८५ 


अकठोर-पत्र-घुट-पूर्ग-विटपि-परिवृतेः अ अनिवारितबिहक्क  तुण्ड-खण्डितखजू र-जालके;, 
मदमुखर-मधुर-रब-बिराबितान्तरे:' अकलित-कलिका-कलाप-दन्तुरे:, अन्तरान्तरा केलास-तरे- 
ज्ञिणीतरंगित-सिकतिल-तल भूमिभागैः, वनदेबता-करतल-निवद्द-निभमलक्तक-जल-लव सिक्तः 
'मिब किसलयनिकरमतिसुकुमारमुद्वहद्धिः प्रन्थिपणे-प्रास-सुदित-चमरीकुल-निषेवित-मूल:; 
कपूरागुरुप्रायै:, इन्द्रायुपौरिष घनावस्थोनेः, झुसुदैरिवादत्त-दिनकर-कर-प्रवेशशिशिराभ्यस्तर:, 


ननीनीननीननीननननीनीनीननीनीननी ऊतलभतनीी 3... 5: - न्‍  न्‍ ् क्‍ीजचचच"__:ै 
भकठोरेति । अकठोराणि झद्दुलानि पत्नपुटानि पर्णपुटानि येषां तथोक्तेः पूगविटपिमिः क्रसुकवृर्चेः 
परिद्ृताः च परिवेष्टिताः तेः। > 
अनिवारितेति । अनिवारितैः केनाऽप्यप्रतिरूद्धैः विहङ्गैः आकाशगामिभिः पिभिः कर्तृसिः, तुण्ड- 
श्रञ्चुभिः करणः खण्डितं खण्डखण्डीक्ुष्य अक्तितं पिण्डखजूराणां पिण्डीभूतखजुरफळानां जाळक समूहो 


येषु तेः। 
* मदेति। मदेन मत्ततया झुखराणां शब्दायमाननां मयूरीणां नीळकण्ठीनां. सधुररवैर्मनोहरकठरवेः 
विरावितानि सञ्चुष्पच्चशब्दानि अन्तराणि मध्यदेशा येषां तः । 
$ अकलितेति । अकळिता अविकसिता याः कछिकाः कुड्मकाः तासां ककापेन समूहेन दन्तुरा 
उच्चोन्नताः तेः । 
इह 'अचकितचकोरचज्च' इत्यारभ्य !अकळितकळिकाकळापदन्तुरेः इत्यन्तं बृत्पसुप्रासोऽछङ्कारः। 
केवळं 'जळधरअछे” त्यादौ आन्तिमानलङ्कारोऽप्यभिष्यञ्यते इत्यधिकम्‌ । 
अन्तरेति । अन्तरान्तरे मध्ये मध्ये केछासतरङ्गिणीनां केलासाब्रिस्थनदीनां तरङ्गिताः सञुश्पननतरकङ्गा 
अतपच सिकतिळा बाळुकायुताः तळ्भूमिभागा अधःप्रदेश्षा येषां तः । इद छेकाजुप्रासः । सिकताः इत्यन्न 
तद्धितेळच्‌ प्रत्ययः । 
वनदेवतेति । वनदेवतानाम्‌ भरण्याधिष्ठाश्नीणां करतळ निवहनिर्भ रक्तत्वसादृश्यात. पाणितळसमूह- 
सइवाम्‌ अत एवाळक्तकजलानां यावकसळिळानां छवैर्थिन्दुभिः सिक्तमिव सेचितमिव विद्यमानम्‌, अतिः 
सुकुमारम्‌ अश्यन्तसृदुळं किसलयनिकरं किसळयपुअम्‌, उद्दहद्निर्धारणं कुवज्िः । 
इह आर्थोपमा क्रियोत्मेच्षा च, अनयोश्च हूयोरङ्गाङ्गिभावेन सङ्करः । रत पच 
अस्थी ति । ग्रन्थिपर्णानां शुकनामकतरुविदेषाणां ग्रालेन अशनेन युदितं हर्षितं यच्चमरीकुळं इरिण- 
विद्वोषसमूहस्तेन निषेवितानि आश्रितानि मूळानि छुध्नानि येषां ते! । 'अन्थिपण॑ शुकं यहस्‌’ इत्यमरः 1 
कर्प्रेति । कपूंरा अन्तर्गर्सितघनसारदृद्षाः, अगुरवो राजाह दृक्षाश्न प्रायेण बाहुक्येन येषु तैः1 


| गरि 
इन्रेति । इन्पायुधेः इन्मधजुसिरिव, घनं सान््रस अवस्थानं स्थितियेषां तेः अन्यन्न तु घनेषु मेघेषु 


अवस्थानं येपां तेः । 
कुसुदेरिति । कुसुदेः केरवैरिव, अद्त्तेन विनकरकरप्रदेशेन सूर्यरशिमपातेन कारणेन शिक्षिर झीत- 
रस्‌ अभ्यन्तर मध्यभागो येषां तेः, पादुपपछे-घनावस्थानेन पर्णकिसळ्येरूध्वंप्रदेशावरणात , इसुदपचे 
पुसडोचेनमवेशासमवावित्वायी  .......-०००००++->->०न>- 
लगे थे। कोई निवारण नहीं करता या । इसकिए पक्षीगण चोंचोंते पिंडखजूर-समूहको कुतर डाछते ये। उनके मध्य 
भागमें से मदसे शब्द करते मयूरी गणके मधुर स्वर निकळते थे । अविकसित कलिकासमूइसे वे विस्मित थे 
( अर्थांद उनमे अन्याधुन्ध कछियां ढग रद्दी थी ) वहांके वाउकामय भूमि पर मध्यमें केलास-पवंतस्य न 
पाह सन बय प हेजल गा सा ला गम 
गीळी हश हो ऐसे । शुक्न-त्रामक वृक्ष का 
कर चमर हरिणगणके झुण्ड उनकी जढ़के लोग पलः से बैठे थे, और उन बृकषांके बीचमें कपूर ओर भगरु 
वृक्ष ही अधिकसंख्यंक थे । इन्द्रधनुष जिस प्रकार मेघके ऊपरमें रहता है वे वृक्ष मी उसी प्रकार सघन भावसे 
स्थित ये; सङ्कचित होनेते सूयंरकिमियोंके प्रवेश नहीं होनेके कारण केरव-समूहके अभ्यन्तरमें जिस प्रकार शीतलता 
रहती है, उसी प्रकार .पत्रोके छपर भागसं आवृत दोनेसे सूर्यरदिमयांका प्रबेश नही होनेके कारण उन 
१. “पूत, पूर्ण. । २. ˆ` विराचितान्तरैः चित । १. आककित'"'दन्तुरितैः। ४. अन्थिपणेक, ्राससञ्चः 
दित''"। ५. घनावषीस्वानेः। ६. `` दिनकरमरवेश्'"'। ; 
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दारारथिबलेरिवाञ्न-नील-नल“परिगतप्रा्तैः प्रासादेरिव सपाराबतैः, भवनतापसैरिब सन्नि- 
हितवेत्रासनेः रुद्रेरिव नागलताबद्धपरिकरेः, उदधि-कूल-पुलिनेरिव निरन्तरोक्धिन्न-प्रवाल- 
लतांकुर-जालकेः, अभिषेकसलिलेरिव सवौषधिङुसुम-फल-किसलय-सनाथैः, आलेख्यग्रहैरिव 
sR RESET ET TPR PRP कक नकल कक नकल कल कक क 


दाशेति । दाशरथेः रामचन्द्रस्य वकानि सैन्यानि तेरिव, अञ्जनवतं कज्जलवत्‌ नीळाः कृष्णवर्णा 
ये नळाः तत्संशकतृणविशेषाः तेः परिगताः परिवेषिताः प्रान्ता अवशिष्टप्रदेशा येषां तेः, अन्यन्न तु-- 
दाक हास्म हनुमान्‌ नीछो नलश्च वानरविशेषौ तैः परिगतः परिगृहीतः प्रान्तः अम्रप्रदेशो 

मासादैरिति। प्रासादैः अहाछिकाभिरिव, पारावतैः कपिभिः कपोतेश्च सह स्थिताः तेंः। " : 
oN se तैश्च सह स्थिता पारावतः , 

भवनेति। भवनतापसेरिव शुहस्थतपर्विमिरिष, सन्निहिताः समीपवत्तिनः घेत्राणि वेत्रलता 
अघनाः प्रियसाळकदरुमाश्न पपां तेः, अन्यन्न तु सन्निहितानि समीपवर्तीनि वेत्रासनानि वेसर चित विष्ट- 
राणि येपां तेः। 

रुदेरिति । रवर: एकादशरुद्रेरिव, नागछताभिः ताम्वुळीमिः बद्धः पूणः परिकरो मध्यदेशो येषां तेः 
अन्यत्र तु नागळताभिवंज्ञीचदछम्बमानेः झुजंगेयंद्धाः परिकराः कटिभागा येषां तैः । तास्बूवए्ळी ताग्बूळी 
नागवए्छ्यपि’ इत्यमरः । 

उदप्ीति। उवुधिकूरपुछिनेरिव समुप्रतटजळोज्झितप्रदेशोरिव, निरन्तरं घनम्‌, उद्भिन्नं प्रकाशितं 
अवाछानां किसळ्यानां चह्ञीप्ररोहाणाञ्च जाळकं समृद्दो येषु ते अन्यन्न तु निरन्तरं सततम्‌ उञ्निन्नं 
तरक्गाधातेन उत्थितं प्रवाछळतानां यिद्रुममणिपङ्क्तीनास्‌ अङ्कुरजाळकं इुद्रद्रखण्डसमूदो येपु तेः 
प्रवाछो5त्ी' किसळ्ये चीणादुण्डे व विद्ठुमे' इति विश्वमेदिन्यौ । 

अभिपेकेति। अभिपेकसछिलेदेँवादिसनानीयजछैरिव, सर्वोषधीनां सर्वविधफलपाकान्तबततीनां 
छसुमः पुष्पः फछः किसळ्येः सनाथा युक्तास्तेः, अन्यत्र तु-- 

“सुरा मांसी वचा कुष्ठ शेछेयं रजनीद्वयम्र । शटी 'चर्पकमुस्तज्ञ सर्वोषधिगणः स्ख्तः ॥ 
दात्त, “ितमम्यसमूहात्मकसबीपधिलिः कुसुमेः फळेः किसलयेश्न तत्तच्छाखसूचितेः सनाथानि 

भालेख्येति । आलेक्यगुहैश्चित्रमचनेरिव, बहुबणेः शुवळनीळादिमिः चित्राणि आश्चर्याणि पन्नाणि 
पढ़ा येपां तथोक्तानां हकुनीनां पक्षिणां शतेन समुदायेन शोभिताः भूपितास्तेः अन्यन्न तु--बहुभिर्वरणे- 
रनेकवणे:, चित्रेषु आलेख्ये यानि पत्राणि वाहनानि हस्त्यश्वादीनि शङ्ुनयः पक्तिणश्न तेषां तेन समु- 
दायेन शोभितेभूपितेः । 'पत्न तु वाहने पर्णे पे च झ्ञरपक्षिणोश इति विश्वः। 
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इथां का अभ्यन्तर भाग शीतळ था; रामचन्दजीके सैन्यगण का अग्रमाग जिस प्रकार हनुमान, नरु और नौळ द्वारा 
अधिष्ठित था; उसी प्रकार उन वृक्षोंका प्रान्त भाग भी अन ( कज्जळ ) के समान नीरवे इयाम तूणसे परिवेष्टित 
था; जट्टालिकामें जिस प्रकार कपोतगण रहते हैं, उन वृक्षसमूहोंमें मी उसी प्रकार वानरगण थे; ग्रृहस्थ. तपस्विगणके 
समीपर्मे जिस प्रकार वेत्रासन रहते है, उन बृक्षोंके समीपमें भी उसी प्रकार वेतस-बेंत, और असन-म्रियत्ताळक 
दृक्ष थे; रद्रगणका कटिदेश ( कमर ) जिस प्रकार छताके समान छम्बमान सर्पदारा बद्ध रहता है उन वृक्षोंका 
मध्यस्थान मी उसी प्रकार ताम्बूळळतासे बद्ध ( परिपूणं ) था; समुद्र-तीरके समीपवत्ती-पुछिनमें जिस प्रकार तरङ्गके 
आधातसे निरन्तर ही भेणीबड मावस्ते प्रवाळ-मणिके खण्डसमूह आकर निकळते हैं, उन वृक्षोंके मध्यमे भी उसी 
प्रकार पछथ और छताके अङ्कुर ( नवीन पत्ते और कोंपळ”) सघन. भावसे निकळते थे; देवता और राजगणके 
` स्नानीय जळ जिस प्रकार सर्वोषधि ( मुरा मांसी-प्रभुति ), पुष्प, फळ और पछव-संयुक्त रहता है वे इक्ष भी 
सी प्रकार सर्वोषधिके ( फळ पक जाने पर जो जो छतायें मुरझा जाती है, उन सब छताके ) पुष्प, फळ 
पले संयुक्त मे; चित्रशाळा भिसप्रकार नानाविध वेद संयुक्त थे; चित्रञ्ञाळा जिसप्रकार नानाविध वणंद्वारा चित्रित इस्ति-अश्वप्रभति वाहनके एवं पक्षीके चित्र" 
. १. नौऊनछाअन | - 
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श्षिवसिद्ायतनव्णना-५०] ` चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ३८७ 
बहु-बणे-चित्र-शकुनि-शतशोभितेः' ङुरुभिरिब भारद्वाजोपसेवितेः  महासमरसुखेरिष 
पुन्ञाग-समाकृष्ट शिलीमुखैः महाकरिभिरिव प्रलस्ब-बाल-पज्ञव-स्पृष्ट भूतलेः, अप्रमत्तपार्थि- 
वैरिष पय्येन्तावस्थित-बहुगुल्सकै:, दंशितेरिब भमर-सह्वात-कवचावृतकाये:, प्रमाणाभिमुखे- 
रिव बानर-कराजुलि-स्पृष्ट-गुल्लः, अवनिपालशयनेरिबं सिंपादाङ्किततलेः, आरब्धपञ्चतपः" 


कुरुमिरिव । कुरवो दुर्योधनादयनस्तेरिव, भारद्वाजेन ब्याघ्राटपक्षिणा द्रोणाचार्येण च उपसेवितैः 
अधिष्ठितेः । 'भार द्वाज शुरोः पुन्ने व्यात्राटाष्यविहङ्गमे’ इति मेदिनी । , 

मदेति। महासमरो महासंग्रामः तस्य सुखैः परारस्मैरिव, पुन्नागेर्नागकेशरकुसुमः समाकृष्टाः स्वम- 
घुलोभेनानीताः शिळीसुखा मधुपा येषु तेम अन्यत्र पुन्नागेः पुंगजेः समाक्ृष्टाः समाकृष्य आपिताः, शिळी- 
सुखा बाणा येषु तैः । तत्र शराणामस्यधिकस्वादेव पुत्नागैनंयनम्‌ । अतएव 'महासमरे! त्यभि हितसित्या- 
दायः 'सुखसुपाये प्रारम्भे श्रेणिनिःसारणास्ययो/ इत्यनेकार्थः । “नागकेसरपुन्नागनागदुन्तकमस्तके” इति । 
मेदिनी । 'अळिवाणौ शिळीसुखौ' इत्यमरः। , 6 र 

महेति । मदाकरिभिर्गजश्रेष्ठे रिच, प्रलम्बेळंग्बमानेः बाळपल्चवेः प्रस्यप्रकिसछय: स्पृष्टानि सद्दट्टितानि 
भूतलानि अधःपरदेशा येपां तेः, अन्यत्र तु— प्रलम्बेरायतैः बाळपल्चवेः विस्वृतळाङ्यूछेः स्पृष्टानि भूतळानि 
येषां तैः । 'वाळः कचे शिशौ मूर्ख दववेरेऽश्वेमधुच्छ॒योः इति विश्वः । - 

भप्रमत्तेति । अप्रमत्ताः सावधाना ये पार्थिवा भूपतयस्ते रिव. पर्यन्ते प्रान्तदैशे राज्यसीमान्ते वव अद- 
स्थिता विद्यमाना बहबोडनेके गुढ्माः स्तम्बाः प्रकाण्डा इत्यर्थ: | सेनानिवेशाश्च येषां तेः। 'गुढमः स्तम्बे 
प्छीडि घहसेन्ययोः सैन्यरद्षणे' इति विश्वः। 

दंशितैरिति । दंशितेः सदग्रामसञ्जेलोंकरिव, अमरसद्भाताः पुष्परसळोभेनोपविशन्नमरब्रुन्दाः 
कवचानीव वर्माणीव तेः आवुतकाया आच्छादितवेहास्तैः, अन्यत्र तु--भ्रमरसद्दातवत्‌ अऋमरगणवत्‌ 
कवचैः तद्वच्छ्यामवणेरघर्मभिरित्य्थः, आवृतकाया येषां तेः । 'सन्नद्धो वर्मितः सळो दंशितो ब्यूढकक्कूरः, 
इत्यमरः। टे र 
प्रमागेति । प्रमाणाभिसुखैः सुवर्णादितोळनप्रवृत्तेळॉकेरिव, वानरैः कपि कत्त'मिः कराजुलिमिः 
फरशाखामिः करणेः स्पष्टा आाश्डिष्टा गुल्लाः कृष्णळा येस्तेः सुवर्णादितोळनकाळे सर्व रेव गुक्षा उपावीयन्ते । 

अबनीति । अवनिपाळदायनेरिव नरपतितदपेरिव, सिंहानां सुगेन्द्राणां पादेश्वरणचिह्ढे! अङ्कितानि 
चिहितानि तछानि निम्नवर्त्तिशयनतलानि येषां तेः । नः 

आरव्येति । आरब्धा पञ्चतपःक्रिया पञ्चारिनसाधनकमं येस्तैः तपस्विभिस्तापतैरिव, ग्रीष्म 
स्वचिष्टराणां चतुष्कोणेषु चत्वारः प्रश्वछितारनय ऊध्वे च सूर्य पुवं खा ये तपस्यां कुवन्ति ते पञ्चतपस 


समूहसे शोभित रहती हैं, वे वृक्ष भी उसी प्रकार अनेकविध वर्णते चित्रित-पक्ष-समन्वित पक्षियोंसे शोभित थे; 
दुर्योधन प्रसत्ति कुरुवंश्ञीयगण जिस प्रकार द्रोणाचार्येद्वारा सेवित भे, वे वृक्ष भी उसीप्रकार भारद्वाज पक्षीद्वारा 
सेवित थे; महायुदके प्रारम्मर्मे जिस प्रकार हाथियों की तरफ बाण फेके जाते दे, वे इक्ष उतोप्रकार नागकेसर 
( मौळसरी ) फूछके गन्धते अमरोका आकपण करते थे; बड़े-बड़े दाथियोंके बड़े पूँछकी वार्लोकी नोक जिसप्रकार 
भूतछ-स्प्श करती थीं, उन दृक्षोंके नये नये पछव उसीप्रकार झुक झुककर भूतछरपशे करते थे; अप्रमत्त राआओके 
राज्यके सीमान्तमें जिसप्रकार बहुतर सेनानिवेश रहता है, उस वृक्षसमूहके प्रान्तमागमें भी उसौप्रकार बहुतर 
शाखा-पत्रविद्दीन वृक्ष ये; संग्राममें सज्जित वीरगणका शरौर जिसप्रकार अमरसमूहके समान कृष्णवर्ण कवच- 
द्वारा भाइत ( ढेंका हुआ ) रहता हैं, उस वृक्षसमूहके सब स्थान भी उसीप्रकार कवचके समान अमरसमूहद्वारा 
आवृत ये; सुवर्ण तौळनेमें लोग जिसप्रफार बानरके समान हस्तके अल्लुछौद्वारा युथा स्पशे करते ( चिरमिही 
उठाते ) हैं, उसोप्रकार उस वृक्षसमूहके मध्यमें मी बानरगण इस्तके अङ्गुडीद्रारा युथा स्पर्श करते ( चिरमिट्टी 
उठाते ) थे; राजाओंछी शब्याकी नीचेका पर्यु जिसप्रकार सिंहके पादके समान पाबेसे संयुक्त रहता है, उस 
बृक्षसमूहुके नी चेका स्थान मी उसी प्रकार सिंहके पादचिह॒से चिहित या; जहाँ पत्राग्निसाधनरूप तपस्या आरम्भ 
होती है, वहाँ जिस प्रकार पराग्नि-साधन करनेवाले अग्निसमूहसे परिवेष्टित रहते हैं, वे पृक्षत॒मृद मी उसीप्रकार | 


२. “ संशोभिवेः। २. भारदाजदिजोपलेवितेः।. ३, ““सम्पात”“ | . ॐ प्रणायामिमुखरिक। | 


५, ““मह्लिततरंतलेः । 


~ 
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क्ियैरिबोच्छिखशिखिमण्डलपरिपृततैः) दीक्षितेरिन कृतकृष्णसारविषाणकण्हूयनेः, जरदूगृहमु- 
निमिरिब जटालबालकमण्डलधरैः,? इन्द्रजालिकेरिव दृष्टिहारिभिः, पादपैः परिदृतं चन्द्र- 
प्रभनाम्नस्तस्य सरसः पञ्चिमे तीरे कैलासपादस्य ज्योत्स्नावदातया प्रभया घवलयतस्तं प्रदेशा 
तले-भागसन्निविष्टं भगषतः शूलपाणे: शून्यं सिद्धायतनमपश्यत््‌ | 

तच्च पबनोदूधूतैः' इतस्ततः समापतङ्भिः केतकीगर्भधूलिपटलैः धबलीक्रियमाणकायः 
पशुपतिदर्शनद्देतोबैल्ादिव प्रतिपाद्यमानो भस्मत्रतम्‌ , आयतनप्रवेशपुण्यैरिब परिगृह्ममाणः 


इस्यमिधीयन्ते तैरिवेत्यर्थः, उद्गताः शिखाश्चूडा उवाळाश्च यस्य तेन शिखिरमण्डछेन मग्रसमूहेन वहिः 
गणेन च परिब्वताः परिवेष्टिता स्तैः । Ro 8६ 
' दोक्षितेरिति। दीछितेः यशे ग्रहीतब्रतेयंजमानेरिष, कृतं विहितं कृष्णसारे सुंगविशेषः करंभिः, 
विषाणेः अङ्गः करणैः कण्डूयनं येषां तेः, अन्यत्र तु--कृतं कृष्णसार विपाणेस्र गबिदोषश्वङगैः कण्डूयनं शरीर- 
खर्ननं थैस्तेः स्ञातदीच्षाणां कृप्णसारविपाणेर्गात्रखरजनप्रतिपादनादित्याशयः । तथा च श्रतिः 
'कृष्णविपाणया कण्डूयते? इति । 'कण्डूः कण्डूयनं खज्‌ः कण्डूया’ इस्यभिधानचिन्त्रामणिः। 
जरदिति। जरन्तो बृद्धा ये गृहमुनयो गुहस्थतपस्विनः तेरिव, जटासु मूळे आळवाळानां सछिछा- 
धाराणां मण्डळं समुदायं घरन्तीति तेः, अन्यत्र तु-जटाळं जटायुक्तं बाळकमण्डळं वालकगणं धरन्ति 
परिरक्षन्तीति तः तेषां दारयुक्ततया सुतजनवसम्भव इत्यवधेयम्‌ । “मूळे ळग्नकचे' जरा’ इत्यमरः । 
इन्द्रेति । इन्द्र नालिकेलों केरिव, दृष्हारिमिः मनोशत्वाज्योचनाकर्षिलिः अन्यन्न तु प्रकृत्या जनानां 
यथायभदष्टिसामथ्यंहारिभिः। इह 'इन्द्रायुधेरिव! इध्यारभ्य 'इन्द्रजाकिकरिव! इत्यन्तं पूर्णोपमाळङ्कारः। 
पादपैरिति। पादुपैः उक्तविशेषणयुक्तेद्॑क्ेः परिद्वृतं परिवेष्टितम्‌ । तस्य सरसः पश्चिमे तीरे प्रतीच्यां 


` तरटे ज्योत्स्नावदातया चन्द्रिकावच्छुश्रतया म्रभया स्वकान्त्या तं प्रदेश तरपाश्वेवरत्तिभूभागं धवळ्यतः 


शश्नं विवृधतः, चन्द्रपरभनास्मश्रदरप्रमाभिधानस्य केछासपादस्य केळासप्रत्यन्तपवंतस्य तळ भागसजिविष्टम 
अधोभागसंस्थितं भगवतः सर्वसमर्थस्य शूळपाणेः महेश्वरस्य, शूल्यं जनवर्जितं सिद्धायतनं छोकसिद्धि- 
प्राप्तिमवनप्र अपश्यत्‌ इष्टवान्‌ । ; 

५ तच्चेति । तंदायतनं प्रविश्य प्रवेश छृत्वा च श्यम्वकम्‌ अद्राक्तोदिति' सम्तरन्थः । पवनेन वायुना 
उद्‌धतेः परिचाळितेः इतस्ततः समापतस्रिः यत्र तत्र निपतद्धिः केतकीगर्मधूळिपररेः केतकीपुष्पमध्यव्ति- 
परागसमूदेः घवछी क्रियमाणः श्वेतीक्रियमाणः कायः शरीरं यस्य सः ताइशः, अतपुव पशुपतिदुशं नहेतोः 
महेश्वरावळोकना्थ केतकी गर्भ चूछिपटके रिव बछात्‌ हठात्‌ सस्मवतम्‌ अवयवेषु विमूतिघारणनियमं प्रति- 
प्रचमान अङ्गी क्रियमाण इव सन्‌ । पशुपतिपूजने भस्मघारणस्यावश्यकतामाह कात्यायनः-- 

आदे यज्ञे जपे होमे वेश्वदेवे-सुराच्चने । 'तश्निपुण्ड्‌ः पूतात्मा सत्यं जयति. मानवः ॥ 
चिना भरमन्निपुण्डरेण विना रुद्राढमाळया। पूजितो5पि महादेवो न स्यात्तस्य फळप्रदः ॥ 
तथा क पयतनप्रवेशपुण्येः सिद्धायतनप्रवेशसु कृतेः परिग्रह्ममाण आश्छिष्यमाण इव च सत । इह 
“प्रतिपाद्यमान इच*“परियुक्षमाण इव’ इष्युसयन्र क्रियोठोषाळड्कारः । 


ऊंची शिक्षावाले मयूरगणते परिवेष्टित थे; यशमें दीक्षित होकर यनमानगण निसप्रकार शरीर-खुनछाने पर कृष्णसार 
( सुग) के सींगसे शरीर खुबळाते हैं, वे वृक्ष भी उसीप्रकार कृष्णसारगणके सींगोते खुजळाये जाते ये; बृदध गृहस्य 
मुनिगण जिसप्रकार जटाधारी बालकोंका परिपाळन करते है, उन वृक्षोने मो उसीप्रकार भाळवाळोकी धारण किये 
हे-अर्थाठ जढ़के पास जटायें हैं और थाळे बने हुए हैं; ऐन्द्रजाखिकगण जैसे अपनी क्षमताबळते छोगोंके देखनेकी 


` शक्ति इर लेते है, वे दक्ष भी उसी प्रकारं सुन्दर दोनेते इष्टिका भाकषेण करते थे । 


चन्द्रापीडने खाकर उस मन्दिरके अन्दर प्रवेश किया, उस समय धायुसे उड़कर इधर-उधरसे भाए हुए केतकी- 


. कुसुमके अभ्यन्तरके परागते चम्द्राषीडका शरीर धवछवण हो जानेके कारण ऐता प्रतीत हो रदा था कि उससे मानो 


महादेवके दशैभके छिए बळात्कार अपने शरीर पर भस्मको ळ्या छिया हो ओर मन्दिरमे प्रवेश करनेके पुण्य हौ ने 
१. दीर्षअरा, '' कमण्डङषरेः । र २, भूतळ”'। ३. कचित्‌ शूत्यभिति पदं नोपg्भ्यते। ४, पवनो- 
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वव० सु० शिवमहाश्‍वेतयोवंणेना<५१९] “अ॑नद्रकेक्षा“पिधोति कर 


प्रविश्याद्राक्षीत्‌ चतुःस्तम्भस्फटिकमण्डपिकातलप्रतिष्ठितम्‌ , अचिरोदूश्वतेराद्राद्रदलशिखरं- 
गलज्जलबिन्दुभिः अध्वेविपाटित-चन्द्रषिम्बदलैरिव निजाट्हासावयैरिव शेषफणाशकलैरिब 
पाञ्जजन्यसहोदरैरिव क्षीरोदहृदयाकारैरुपपादितमौक्तिकसुकुटमिञ्रमेः शुचिभिमन्दाकिनी- 
पुण्डरीकैः कृता्चनम्‌, अमलञुक्ताशिलाघटितलिङ्गम्‌, अशेषन्निभुवनबन्दितचरणम्‌ , 
चराचरगुरुं चतुमुंखं भगबन्तं ऽ्यम्बकम्‌ | 

तस्य च दक्षिणां मृत्तिमाभित्याभिमुखीमासीनाम्‌ु$ उपरचितन्रह्मासनाम्‌ , अतिविस्ता- 


चतुरिति । चत्वारश्चतुःसंश्याकाः स्तम्भाः स्थूणा यस्याः सा चतुःस्तम्भा या र्फरिकमण्डपिका 
बन्द्रकान्तमग्रलघुमण्डपः तस्याः तळेऽघःपरदेशे प्रतिष्ठितम्‌ अवस्थितम्‌ । श्यस्वकमित्यस्य विशेषणमेतत्‌ 
अचिरोदू्तैः स्वद्पकाळोत्खातैः अत एव 'च ऊर्ध्वे उध्ं्रदेशे विपाटिस्य विदारितस्य चन्द्र विसस्य 
काविमन्डलस्य दळेः खण्डेरिव विद्यमानैः तेम्योऽपि पीयूषविन्दुनिः्घरणाविश्याक्षयः। निजस्य स्वकीयस्य 
शिवसन्बन्धिन इत्यर्थः । अटटद्ासस्य महतो द्वासस्य अवयवेरिव। शेपस्य नायाधिपतेः फणानां फरानां 
शकलेः खण्डे रिव, तेषामपि स्वच्छुत्वादोळसददात्वाच्चेत्याशय: । पाञ्चजन्यः पाताछोत्पञ्ञो छचमीपतेः शङ्कुः 
तस्य सहोदरैः एकोदरससुत्पच्नत्रातृमिरिव स्वच्ळुत्वव्तछाकारध्वा दित्याशयः । इह" ``“ “चन्त बिम्बवुळे- 
रिव? निजाइद्दासावयवैरिव! “ केतकलाकक रिवाज पा सर्वत्र मय बाइहार, I 
क्षीरोदस्य- दुरधलिन्धोः हृदयाक्रारेः हत्पुण्डरीकसहशेः तुक्‍यश्वेतत्वाद्त्यभिप्रायः । इहारथोपमा । तथा 
उपपादितो निरी्काणां विहितो _ मौक्तिकसुकुटविभ्रमः ee स्वेषु रसोज्नवमयकिरीरञ्जान्ति्यैस्तैः । 
इह आन्तिमानछह्वार । शचिभिः पतेः मन्दाकिनीएुण्डरीकः आकाशगङ्कासञचुपञ्चशुञ्रकमछेः, कृता ` 
बिहिता अच्चना पूजा यस्य तं ताइशस्‌। अमळ्या स्वच्छया मु'्ताशिळ्या रसोजञवतुल्यशुञपाषाणेन 
घरितं रचितं लि स्वरूपं यस्य ते. ताहशस्‌ , चत्वारि सुखानि यस्य सतँ चतुसुंसं भगवन्तं माहासय- 
चन्तं त्यम्बकं शिवस्‌ । ननु भगवतो सदेश्वरस्य पञ्चवम्त्रत्वेनेव छोके प्रसिद्िस्तृत्कथमत्र 'चतुर्मखत्वोप- 
पादुनमिति चेत्‌? अत्राहुः 
'तदूध्व॑भागः सआतश्तुर्वकत्रअतु सुञः । प्केशरयौराङ्गकायो बर्मा महेश्वर" ॥? 


इति काकिकापुराण-( द्वादुशाध्याय ) वचनाचतुसुंली अपि शिवस्य सूर्सिरिति प्रतिपावनेनोक्तश 
छानिरवकाशात्‌ | - a 

तस्येति । किञ्जेति चार्थः । तस्य त्र्यम्बकस्य दक्षिणां यास्याभिसुख्रीं मूर्तिं प्रतिमाम्‌ आश्रित्य अव- 
ळम्थ्य अभिमुखीम आसीनां तत्समचे उतरञुखीं सतीं बिषण्णास्‌ , 'प्रतिपच्नपाद्यपतश्रतां कन्यकां दुवृ 
इस्यतिदूर स्थायिन्या क्रियया सस्बन्धः। इहृ द्वितीयेकवचनान्तानि पदानि कन्यकामिस्यस्थ विशेषणानि । 

उपरत्ितेति । उपरचितं विहितं ्रह्मणः प्रजापतेः आसनमिव आसनं यया तां ताइशीं कमछासनोः 
पविष्टामिस्पर्थः। - 

अतीति । अतिविस्तारिणा अतिश्चयप्रसरणशीळेन सर्वदिङ्युखानां प्छावकेन आचछुदुकेन प्रलय. 


०५८००४१ ८०८८०८०८८४८०८०८५५८८८८४८८८८८५८८५४४८८८८८५८८८५५५८८८८८०८८८४-८८८-५८८- 
मानों उत्ते माळिहन कर ( घेर) ळिया दो। वहाँ उसने चराचरके गुरु, समस्त त्रिसुवनवन्दित--चरश भगवान्‌ 
चतुर्मुखी महादेवको देखा.! उनका लिक /निर्मळ सुक्ताके समानं वणे प्स्तरद्वारा निर्माण किया इंगा था। 
उसे चार स्तम्मवाळे छोटेसे स्फटिकमर्य मण्डपमें स्थापित किया. गयां था भोर आकार॒गज्ञाते तंत्कार तोडे हुए, 
अत्यधिक आइ, दळाप्रसे जळकी बूँद' टपकते पवित्र श्वेतकमछोंसे उसकी पूजा कौ गई थी । वे.३बेतकमळके ऊपर 
भागसे विदारित होने प्र्‌ चन्द्रमण्डले खण्डसमूह ( डकड़ों ) के समान, अपने ( महादेवे ) बचे) भहा 
( ठद्दाकेकी हसीके ) अवयवोंके समान, शेषनागकी फणाके डकबोंके संमौनि, पाश्यन्यङकके' सहोदरोंके समान 
एवं क्षोरसमुदके दृत्पद्यके समान थे तथा उन्हें देखकर मोतीके झुकुटों की आम्ति होती धी 1 भ 

चन्द्रापीडने उनकी दक्षिणामूर्तिके सामने ब्रह्मासन भोर पाशुपत-जत -धारण करके बैठी हुईं एक कन्याको 


१, अचिरोद्धतैः। २. माद्रांदेंदेळ'”, भाद्रोदिशेखर_। ३. अभिमुखमासीनामे्‌ । 
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३६० कादम्बरी-- [ कथासुखे- 


रिणा सर्वदिङ्सुखप्लाबकेन प्रलय-परिप्लुत-क्षीरपयोधि-पूर-पाण्डरेण अतिदी्ेकालसब्ितेन 
तपोराशिनेब सेतो विसर्पता पादपान्तरेखिस्लोतोजलनिभेन पिण्डीभूय बहतेव देहप्रभावि- 
तानेन सगिरिकाननं चन्द्रमयमिर्वे तं, प्रदेशं कुर्वतीम्‌, अन्यथैव धवलयन्तीं कैलासगिरिम्‌ , 
अन्तद्रेष्ट्रपि लोचनपथध्रबिष्टेने श्वेतिमानमिव मनो नयन्तीम्‌ , अतिधवल॑प्रभापरिगतदेह- 
तया स्फटिकगृहगतामिबर दुग्धसलिलमग्नामिव विमलचीनांशुकान्तरितामिवं आदर्शतलसं- 
कान्तामिव शरदभ्रपटलतिरस्क्रतामिव अपरिस्फुर्टविभाव्यमानावयवाम्‌ , पञ्चमहाभूतमय- 


_ 2 2 2-4 न 2930: 2003 कवमोमी 
काळे कल्पान्तसमये परिप्छतस्य उद्देलितस्य क्षीरपयोधेः हुर्धससुत्रस्य पूरवत्‌ प्रवाहवत्‌ पाण्डुरेण श्वेत- 
चर्णेन । सर्वतो विसर्पता परितः प्रसरता, अतिदीर्घकालसश्वितेन अतिविस्तृतसमयेकत्रीकृतेन तपो- 
राक्षिना तपःसमूददेनेव विद्यमानेन । त्रिखोतसो वियद्गङ्गाया जळनिमेन सलिळसहशेन । पादपान्तरः 
तरूणामन्तराळदेशेः पिण्डीमूय समूहीभूय प्रसरणे तरुभिः प्रतिबन्धकताचरणात्‌ मिश्रः समूहीसूय' 
चहतेव, देहप्रभावितानेन शरीरकान्तिपरम्पया सगिरिकाननं सपर्चतवनं तं प्रदेश चन्द्रमयमिव कुर्चतीं 
विदघतीस्‌ „ तत्कान्तेरध॑चळर्वादित्यभिप्रायः । | 

इृह''““'“'ज्ञीरपयोधे! पूववत्‌ शुभ्रवर्णेन' इत्यत्र छ्तोपमा, 'तपोराशिनेव' इत्यत्र तपतः ज्ञाखीय- 
क्लेशरूपत्वेन गुणत्वाद्‌ युणोध्य्रेा, 'प्रिोतोजऊनिभेन! इत्यत्र आरथोपमा ।'''पिण्डीभूय वहतेच, इृत्यन्न 
क्रियोखेछा । “वन्द्रमयमिव तं प्रदेश कुर्वतीम्‌? ्त्यत्र क्रियोत्पे्षा-गुणोत्मेक्षयोः सङ्करः। 

अन्यथेति । अन्यथा मिन्नप्रकारेणेव देहप्रमयेव केळासरिगि रजताद्विं घवळयन्तीं स्वतः शुभ्रमपि 
दुनः इत्रिमध्ेतिमानमापादयन्तीमिव विद्यमानाम्‌। प्रतीयमाना क्रियोट्ोक्षा । 

अन्तरिति । व्रष्दरपि विलोकयितुरपि जनस्य अन्तःशरीराभ्यन्तरे ळोचनपथप्रवि्टेन नेत्रमध्यमार्ग- 
तेन देदप्रभावितानेन सनश्चित्तं शवेतिमानं घवलिमानं नयन्तीं प्रापयन्तीमिव विद्यमानसर्‌ । केवछा- 
ब्रछोकनेनेव विळोकयितुश्रित्तस्य सन्तोषेण प्रसञ्चत्वादित्याशयः। क्रियोस्मेज्ञा । 

भतिधवलेति । अतिधवळया अस्यन्तशुञ्रया प्रभया कान्हया परिगतो च्याप्तो देहः शरीरं यस्या” 
हतस्य भावस्तया कारणेन, -स्फटिंकगुहृगतामिव स्फटिकमणिभवनप्रात्ताभिव, दुरधसलिळमझामिव क्षीरो- 
दुगुडितामिव, दिमळ्चीनांशुकान्तरितामिव निर्मळसूचमवख्विशेषाज्रतामिव, आदर्शतळे दुपंणे संक्रान्तां 
अतिविम्बितामिव, तथा शरदुअपटछेन शरध्कालीनस्वच्छ्मेघसमूद्वेन तिरस्कृतामन्तर्हितामिव, अत पुव 
श्रभावरणात्‌ अपरिस्फुदम्‌ अस्पष्टं यथा स्याच्था विमाव्यमाना शायमाना अवयवा अङ्गपरस्यङ्गानि यस्याः . 
स्ताम्‌ । (इद पश्चक्रियोत्मेज्ञायां भियो नरपेषयेण विद्यमानत्वासंखष्टिः। 

पञ्चेति । पञ्चमहाभूतमयं प्थिव्यसेजोवय्वाकाशस्वरूपं ब्रब्यास्मक्रम्‌ अङ्गनिष्पादनोपकरणकछापं 
दैहरचनासामप्रीससुदायम्‌ अपहाय परिश्यञ्य प्रजापतिना केतरळेन पुकेन धवछगुणेन शुभ्रगुणेन उत्पा- 


देखा | उसके शरौरका कान्तिप्रमाह अतिविस्तुवरूपसे निकलकर समी दिश्ञाओंको प्छाबित करता (डुत्राता) था, प्रळय- 
क्राीन उद्वेरित ( उमड़े ) क्षीरससुद्रके प्रवाइके समान शुअवर्ण था, सबंदिरव्यापी दीर्घकाळ सञ्चित तपस्या-राशिके 
समान विराजमान था एवं आकाशागङ्गाके जळप्रवाइके समान बृक्षोंके बीच बीचमें एकत्र संमिलित होकर वह रहा 
थो, इस प्रकार शरीरकी प्रभाद्वारा वह मानो पवत ओर वनक्रे सहित उस प्रद्रेशको सम्पूर्ण चन्द्ररहिममय करती 
( पाठान्तरते हाथी दाँतका बना हो ऐसा कर देती ) थी, कैछाश पवंतको अन्य प्रकारते ही मानो धवछित करती 
थी, उस कन्याको केवळ देखनेते ही उसके शरीरका कान्तिप्रवाइ देखनेवाळेके नयनमागंके भीतरसे प्रवेश करके 
ही मानो मन पन्त शुश्रव .कर देती थी । अत्यन्त धवछवर्ण प्रमापुक्षसे उसका शरीर परिवेष्टित होनेके कारण 
भङ्ग प्रत्यक्ष स्पषठरूपते देखनेमें, नद्दी आते थे, अतएव वह, मानो, स्फटिक-मय ग्रहके अभ्यन्तरमें बैठी दों, दुरध- 
मिश्रित जछमें निमय हो, निर्मळ चीनदेशीय मददीन वळते भाच्छादित हो, दर्पेणके अभ्यन्तरमें प्रतिविम्बत हो 
एवं शररकाळीन मेघसमूहत्ते भावत हो ऐसी प्रतीति होती थो । बिधाताने पञ्चमह्दाभूतस्वरूप द्र्व्यात्मक शरीर” 


१, “'विप्डत''“* । २. ""पयःपूरपाण्डरेण । ३. तपोराश्िनैव विस॒पता । ४. | 
५. छोचनपर्थ प्रविश्य,““प्रविष्ठट । ६. अतिबहुक “* । Cn सता. । 
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मपहाय द्रव्यात्मकमक्ञ -निष्पादनोपकरणकलापं धवलगुणेनैव केवलेनोत्पादिताम्‌ , दक्षा- 
ङ्गं 


ध्वरे क्रियामिबोद्धत-गण-कच-म्रह-भयोपसेवितञ्यम्बकाम्‌ , निरन्तरमस्मोल्लुण्ठनसित 

रतिमिव मद्नदेहूनिमित्तं हरप्रसादनार्थमागृह्दीतहराराधनाम्‌, क्षीरोदेधि-टेबतामिव सहवास- 
परिचित-हर-चन्द्रलेखोत्कण्ठाङष्टौम्‌ ; इन्दुमू्तिमिव स्वभोनु-भयकृत्न-त्रितनयंन-शरण-गम- 
नाम्‌ , ऐरावतदेहच्छविमिच गजाजिनावरुण्ठनोत्कण्ठित-रितिकण्ठचिन्तितोपनयाम्‌ , पशु- 
पति-दृक्षिण-मुख-दासच्छविमिब बहिरागत्य कृतावस्थानाम्‌ , शरीरिणीमिव रुद्रोदधूलनभूतिम्‌' 


दितां निर्मितामिव प्रयिभ्यादिसामप्रथरपन्ने तु तद्युणानां नीळपीतादीनामप्यत्र सम्मेलनेन. पुवविधशो- 
क्द्यासरभवावित्याशय: क्रियोत्येक्षा । इ 

दच्षेति । उद्धतैबलगर्बितेः गणैः प्रमथादिभिर्यः कचम्रहः णं तस्मात्‌ भयेन त्रासेन उपसेचित 
रचणार्थमवळम्वितः शयर्घको महेश्वरो यया तां ताइशीस्‌ ,.दुक्तस्य प्रजापतेः अध्वरक्रिया. यज्ञकमंतामिव 
विद्यमानास्‌ , तस्या अप्यत्युत्करधर्मरूपस्वेन शन्नत्वादित्परभिप्रायः क्रियोव्येच्षा । 

पुरा किळ दक्षप्रजापतिना शङ्करापमाना्थंमेवाध्वर! समारब्धस्तन्न महेशोऽनाहूत इति विज्ञाय 
तद्गणाः समेस्य तमध्वरं विनाज्ञयामासुरिति पौराणिकी कथा। 

निरन्तरेति । मदनदेदनिमित्त भूयोऽपि स्वामिनः कामस्य शारीरप्राप्स्यर्थं यद्‌ रस्य शम्भोः प्रसादुनं 
तदर्थ तन्निमित्ताय जागुदीतहराराधनां प्रारव्घमहेशो पासनास अत एवानवरतविभूतिधारणेन शुञ्नशरीरां 
रति कामपत्नीमिव विद्यमानास्‌ । यश्चात्र 'हर' पदस्य द्विवारसुपादानेन पुनरुक्ततादोषः समापतति स 
चांग्रहीततदाराधनामिति पाठविघानेन परिद्दायः । ै 

क्षीरोरेति । सहवासेन पक स्मिन्‌ क्षीरससुद्रेमन्‍्थनात्प्रागवर्थानेन परिचिता ज्ञाता या हरळळाटस्था 
'महेशमालस्था चन्द्रले्ा शशिकुछा तस्या उत्कण्ठया भाळृष्टाम्‌ आकर्षिता सीरोदस्य दुग्धास्वुघेः 
अधिदेवतामिव अधिष्ठान्नीं देवीमिव, अत्यधिकश्वेतछीरसमुद्राधिष्ठातृत्वात्तत्या अपि अत्यघिकश्वेतसम्भ- 
चादित्याशयः । 

इन्दिति । स्वर्भानो राहोयों भयं त्रासस्तेन कृत विहिर त्रिनयनस्य शाङ्करस्य शरणागमनं ग्रृहगमन 
यया ताम्‌ इन्त्रोश्व्वस्य सूर्तिः शरीरमिव । शरणं गुर चित्रो? इत्यमरः 1 मृध्योव्येक्ता । 

ऐेरावतेति । गजाजिनं हस्तिचर्म तस्य अवगुण्ठने परिधाने उत्कण्ठितो इस्तिचमंप्रियस्वादुस्सुको यः 
शितिकण्ठो महादेवस्तेन चिन्तिता समीहिता अनन्तरमेव उपनता उपस्थिता ताम्‌, ऐरावतस्य सुरा- 
धिपश्वेतगजस्य देहच्छुविं वपुःप्रभामिच विद्यमानाम । गुणोखेक्ञा । 

पश्चिति । स्वस्थानान्सुखाच्च बहिरागत्य कृतं बिद्वितम्‌ अवस्थानं स्थितिर्यया तास, पशपतेः सहेः 
ह दहिणयुखे तत्रत्यपशुपतेश्रतु्सुसस्वाइ्िणदिकस्यायिषदने यो हासो दास्यं तस्य छुचिं शोभामिव 
पूर्वास्रेक्षा । 

> शुरीति। शरीरिणं नारीदेहधारिणीं सतीस्‌ आचिता प्रक्ररीसूतां सद्रस्य शङ्करस्य उद्धूछभूतिमिव 

शरीरमर्दनसमये रजोभूय प्रसतशरीरभरमेव | जात्युत्पेत्ता । 
निर्मागीपयोगी सामम्रोतमूह परित्याग कर श्वेतगुणद्वारा ही मानो उसका निर्माण किया या। उद्धत प्रकृतिवाळे 
प्रमथगणके दारा केश खीचे जानेके भयसे दक्षकी यज्ञक्रिया ही मानो आत्मरक्षाके छिए महादेवकी सेवा करने आई 
हो; फिरते कामदेव के शरीरके निमित्त झिवको प्रसन्न करनेके लिये रति देवी ( कामपत्नी ) मानो उनके आराधनमें 
प्रवृत्त होकर निरन्तर भस्मछण्ठन करनेसे शतेताङ्गी होकर वहाँ रतो दो; पहले एकत्र वास करनेसे परिचित झुरके 
छळाटस्थ चन्द्रकलाके साथ मिळनेकी उत्कण्ठासे भाकृष्ट होकर दी मानो क्षौरसमुद्रकी अधिष्ठात्री देवी आई हो; 
राहुके भग्रते चन्द्रकी मूर्ति मानो महादेवके शरणापन्न हुई दो; गज-चमे भोढृनेके लिए उत्कण्ठित होकर मदादेवक्षी - 
चिन्ता करते हो उपस्थित हुई ऐेरावतहस्तीके देहप्रभाके समान हो; महादेवके दक्षिण भुखकी दास्य-झोभा ` | 
मानो बाइर निकळकर बैठी हो; भज्ञमदूदन करनेके समयमें शहुरके अङ्गकी अस्म-घूढ़ियाँ मानो खी-मूत्ति . 

१. --मङ्गछ`, ` २. अध्वर" । ३: उद्धृत” । ४. केचित्‌ “निंरन्तरभत्मोस्वण्ठनसिताजों? इति 
पाठो न विद्यते। ५. क्षौरोदधिः` । ३« “मेलो त्कण्डोत्कृष्टाम्‌। ७. ˆ"'शरणायमनाम्‌। <८ बहिनिर्ग॑त्य, 
इव निर्गत्य। ९, हरोद्धूछनविभूतिम्‌। टल कड fe 
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३६२ Digitized by 3/००।कदुश्षिरीऽ Gyaan Kosha [ कभासुखे- 


आविभूताम्‌, ज्योत्स्नामिव हरकण्ठान्धकारविघट्टनोद्यमप्राप्ताम्‌ , गम गौरीमनःशुद्धिमिव' कृत- 
देदपरिप्रहाम्‌ , कार्तिकेयकौमारत्रतक्रियाभिव मूत्तिमतीम , -वृषभ, देहद्युतिमिव प्रथ- 
गवस्थिताम्‌ , आयतन-तरु-कुसुम-समद्धमिव शङ्कुराभ्यच्चनाय स्वयमुद्यताम्‌ , पितामहतपः- 
सिद्धिमिव मद्दीतलमत्रतीणीम्‌ , आदियुगप्रजापतिकीतिमिव सप्तलोकभश्रमणखेदविश्रान्ताम्‌ , 
त्रयीमिव कलियुग-ध्वस्त धर्म्मशोक-ग्रृहीत-बनवासाम्‌ , आगामि-कृतयुगबीजकलामिव प्रमदा- 
रूपेणावस्थिताम्‌ , देहबतीमिव मुनिजन-ध्यानसस्पदम्‌ , अमर-गज-चीथिमिवाभ्रगंगाभ्यागम- 
वेगपतिताम्‌ , कॅलासश्रियमिव दशसुखोन्मूलनक्षोभनिपतिताम्‌ , वेत ट्वीप-लद्दमीमिवान्य- 


ज्योत्स्नामिति । हरस्य महादेवस्य कण्ठे योऽन्धकारः अन्घकारसहदवाळृष्णवर्णः तस्य विघइनोद्यमनेन 
स्वयं दूरीकरणप्रयसनेन प्रां तत्कण्ठत एवोपगतां ज्योत्स्ना प्रभामिव । गुणोसमेचषा । ; 

गौरीति । कृतदेहपरिग्रहां विहितशरीरस्वीकारां गौर्याः सतीमूद्धन्यायाः पावंत्याः मनःशुद्धि चित्तं 
पवित्रतासिव । पूवोत्मिक्षा । न्स र 5:42 

कौत्तीति। मूत्तिमती सशरीरां कात्तिकेयस्य पडाननस्य कौमारम्रतक्रियां बह्मचर्यनियमाजुष्ठानमिव । 
क्रियोव्मेचा । दुष्छृतस्य मळिनतया निरूपणीयत्वात्तद्विरुदधस्य सुकृतस्य तु श्‍वेतस्येच निरूपणौचिस्यादेवम- , 
भिधानमित्मवधेयम्‌ । 

गिरीश्षेति। रा शरीराद्वाहिनिर्गत्य एथगविद्यमानां गिरीदावूपभस्य महेशबूपस्य देहद्युतिः 

न्तिरिघ । गुणोस्प्रेक्षा । 

क्त । शाङ्करस्य शिवस्य अभ्यर्चनाय पूजनाय स्वयमुद्यतां स्वेनेवोद्योगयुक्ताम्‌ , आयतनस्य 
तस्थेत्र सिद्धभवनस्य तरुकुसुमानां बूचपुप्पाणां समृद्धि संपद्मिव । लात्युत्मेक्ता । 

पितेति । महीतळमवतीणां एथिवीतळं कृतावतारां पितामहस्य ब्रह्मणः तपः सिद्धिमिव । युणोव्येक्षा 

आदीति। सप्तसु लोकेषु भूर्झवःस्वमहजनस्तगःसत्त्यळोकेषु असणेन पर्यटनेन यः खेदः परिभ्रमस्तेन 
विश्रान्तां तत्र विहितविश्रामाम्‌, आदियुगे कृतयुगे प्रजापतेविधातुः या कीर्ति: प्रजानिर्मांणप्रशंसा तामिव। 


छि । प्रमदारूपेण नारीरूपेण अवस्थितां कृतोपचिष्टास्‌, आगामिनो भविष्यतः कृतयुगस्य 
सस्ययुगस्य बीजकलामिव आदिकारणमात्रामिष, छृतयुगस्य पुण्यमयश्वेन श्वेतत्वात्तदादिदेतोरपि श्वेत 
त्वमिध्याशयः । जात्युव्येचा । ~ 
देहेति । देहवतीं शरीरधारिणी झुनिजनानां तपस्विनां ध्यानसम्पदुमिव प्राणायामसञ्चद्धिमिव। गुणोस्पेक्षा। , 
अमरेति। अञ्नगङ्गायाः आकाषागङ्गाया अभ्यागमस्य तन्रोपस्थितेः वेगेन त्वरया पतितां स्वर्गा- 
द्विच्युताम, अमरगजानां देचहस्तिनाम्‌ ऐरावतन्टृतीनामिध्यर्थः । चीर्थि पंक्तिमिव, तस्यास्यन्तश्वेतर्वा- 
विल्याशयः । परमाथंतस्तु समुदायसमुदायिनोः परस्परं भेदाभावेऽपि योषित्रूपभेद्सादायेद्मुक्तमित्यवधेयम्‌ । 
जा्युःग्रे्ा 
केछासेति । दशसुखो रावणः तस्य उन्मूळनम्‌ उत्पाटनं तेन थः च्ञोभः सञ्चलनं तेन निपतितां 
ब बोलो 
इवेतेति। म म्तराणां ह तेन श्वेत- 
हवपऊषमीमिव श्‍वेतद्वीपश्ो भामिव । नता साबा 
ल तर नि इर त, मरे मह र र कक जन्‍म मा मर 
होकर आई हो! पा पवित्रता मानो शरीर धारण करके भाई हो; कासिकेयकी मानो मूसिमती 
कुमारावस्थाकौ तपश्चर्या दो; झङ्करके वृषभके शरीरकी प्रभा मानो स्थित हो'! ) 
के च पनि मन ही पूजा मे म आप हो पामी 
* प्रथिबीतळ पर $ सत्ययुगमे अर थी, करनेसे 
काम क जाई झो; करियुगके हा नद ड तत मोगी र 
बनवास अवळम्बन कर उस स्थ ; भागामी सत्ययुगके बीजकी कळा मानो खी: 
"स्थित हो; सुनिगणकी ध्यानसम्पत्ति मानो मूर्तिमती रहती हो; -पङ्कि मानो के 
बेगम आ गिरी दो; वडाको शोता मानो स ड मालो भागाम आगमने 


१. गौरीतपःसिद्धेमिव। २. गिरिश'` । 
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महारवेताधर्णना-५२ ] चन्द्रकलानविद्योतिः | ३६३ 


द्वीपावलोकन-कुतूहलागताम्‌ , काशकुसुमविकासकान्तिमिव शरत्समयमुदीक्षमाणाम्‌ , शोषः 
शरीरच्छायामिव रसातलमपहाय निर्गंताम्‌, मुसलायुधदेहप्रभामिव मधुमदविघूणेनायास- 
विगलिताम्‌ , शुकुपक्षपरम्परामिव पुज्ञीकृताम्‌ , सबंहंसेरिव घबलतया कृतसंविभागाम्‌ , 

धम्महृदयादिव बिनिगेताम्‌, शाङ्कादिवोत्कीर्णाम्‌ , मुक्ताफलादिवाकृष्टाम्‌ , सृणालैरिव विर- 
चितावयबाम्‌ , दन्तदल्लेरिब घटिताम्‌ , इन्दुकरकूचेकेरिव प्रक्षालिताम्‌, वर्णसुधाच्छटा- 
भिरिव च्छुरिताम्‌'; अमृतफेनपिण्डेरिव पाण्डुरीकृताम्‌ , पारद्रसधाराभिरिव धौताम्‌ › रजत- 


काशेति | शारत्समयं घनास्ययकाळम्‌ उदीक्षमाणां प्रतीक्षमाणां काशकुसुमानां 'कॉँस” इति छोक- 

प्रसिद्धपुष्पाणां विकासकान्तिमिव विकसत्प भामिव । ला 
शेषेति । रसातळं पाताळम्‌ अपहाय त्यक्त्वा निर्गतां वहिर्निःसतास्‌ , शेषस्य नागराजस्य शरीरच्छा- 

यां वपुःकान्तिमिव, नागराजस्यापि श्रेतत्वादित्यांशयः । छाया सूर्यप्रिया कान्तिः’ इत्यमरः 1 

यसेति । मधुमदेन कादम्बरीपानजनितमत्ततया यदू विधूर्णनं पर्यन्ततो मणं तदायासेन तत्प- 
रिश्रमेण विगलितां शरीराष्िच्युतां झुसछायुधस्य बछमद्रस्य देहप्रभामिव वपुःकान्तिमिव, तस्या 
अपि श्वेतत्वात्‌। ट 

इह 'केछासभ्रियमिव व॒शामुखोन्सूळनचो भनिपतिताम इत्यारभ्य 'मुसळायुधदेहप्रभामिच मधु- 
सद्‌ दिघूण॑मानायासविगछिताम' इत्यन्तं सर्वन्न गुणोस्रेछा । 

शुक्लेति । युञ्जीकृतां प्रजापतिना पकन्रीकृतां शुङ्कपक्षाणां मासीयोत्तराद्धपञ्चदृशदिनात्मकानां 
समयानां परर्परां सन्ततिमिव, पक्षाणां समयत्वेन द्ब्यत्वादिद्द जास्युस्रेच्षा । 

सवेति । सवे समस्तैः हसेः सितच्छदेः घवळतया स्वरवश्वेततागुणेन करणेन कृतो विद्वितः संवि- 
भागः लियन च यस्ये तां भवर ताकि (इद विभागकरणोत्प्रेचणात्‌ क्रियोस्प्रेत्ता। 

धर्मेति । घमस्य सुकृतस्य हृवृयान्मानसात्‌ विनिर्गता विनिःसृतामिव, श्ञङ्कादुस्कीर्णासिव शङ्खं 
निस्तच्य बहिनिर्मितामिव, सुक्ताफळात्‌ मौक्तिकादू आकृष्टाम्‌ आविर्भावितामिव, स्णाछे। बिसेः विरचि- 
तावयवां विरचिताङ्गोमिव, दन्तवुळः गजदन्तखण्डेः घटितां रचितामिव, इन्दुकराश्चन्द्रकिरणा एव 
कूर्च्चकाः तूळिकाः तेः प्रकालितां परिष्कृत्य धौतामिव । 

इह निरङ्गकेचळळ्पकं क्रियोत्मेक्षा च, अनयोरङ्गाङ्गिमावेन सङ्करः 

वर्णसुधानां धवछिमसम्पादकसुधासंशकछेपनव्रभ्याणां छुटामिः समूहैः छुरितां छिप्तामिव, पारद- 
रसस्य रसेन्द्रद्रव्यस्य धाराभिः सन्ततिमिः धौतां प्रक्षाळितामिव इह--रसेन््रः पारदः प्रोक्तः पारतोऽपि 
निगद्यते ?? इति नारपाछः । 'पारतस्तु मनाक पाण्डुः सूतस्तु रहितो मळात्‌। पारद्स्तु मनाक्‌ शीतः सरवे 
तुक्यगुणाः स्थुताः ॥! इति शब्दाणंवः। बछात्पारद्रसशव्द्योः पर्यायतया पौनर्कस्यप्रतीतेः, अनन्तरञ्च 
रसशब्दस्य दवार्थे पयंवसानात्‌ पुनरुक्तवदाभातः क्रियोलेच्षा चानयोरषाङ्गिभावशङ्करः। 


कान्ति अन्यान्य द्वीप देखनेके कुतूहलसे आई हो; काश-कुसुमोंकी विकास-कान्ति मानो शरत्कालकी प्रतीक्षा करती 
हो; शेषनागके शरीरकी शोमा मानो पाताळ छोड़कर बाहर निकल आई हुई दो; बळरामकी शरीर-कान्ति मानो 
मद्यपानकी मत्ततावश ( नशा चढ़नेते ) घूमकर गिरी हो; शुक्ळपक्षकी परम्परा मानो इकद्री होकर रखी दो; 
ऐसी शोभायमान प्रतीत होती थी । धवळ दोनेके कारण हंसोने मानो अपनी-अपनी धवडता विभक्त कर उसे 
देदी थी; धर्मके दृदयसे मानो वह निकली हुई थी; विधाता द्वारा वह शङ्को छीळकर वाहर की गई थी; मोतियों- 
में से हो मानो निकाली गई थी; सृणाछद्वारा ही मानो उसके अवयव निम्ञांण किये गये थे; गन-दन्त-खण्ड दारा 
- ही मानो गढ़ी गई थी; चन्द्रकिरणल्‍पी कूँची दारा दी मानो वह प्रक्षाछित कर परिष्कृंत कर दी गई थी; a 
('चूनेकी सफेदी ) द्वारा ही मानो छि कर दी गई थौ; असृतके फेनपुद्वारा ही मानो शुअवण की गई थी; 
पारद रस ( पारे) की वाराते दी मानो धोई गईं थी; चाँदीके रससे ही मानो उस पर माजन ( बानिश) की 


१. अन्वद्वीपाम्तराबछोकन' "° । २. निर्गेताम्‌ , उद्गताम्‌। ४. भाक्षाकिताम्‌ । ४. आच्छुरिताम्‌। 
२५ का० 
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३६४ — [ कथासुले- 


द्रवेणेब निसेष्टाम्‌ , चन्द्रमण्डलादिबोत्कीणोम्‌ , कुटज-कुन्द-सिन्घुवार-छुसुमच्छविभिरियो- 
ज्ञासिताम्‌ , इयत्तामिव धवलिम्नः, स्कन्धावलम्बिनीमिरुद्यंतटगतादक -बिम्बादुद्घृत्य वाल- 
रश्मि-प्रभामिरिब॒निर्मितितासिरन्मिषत्तडित्तरल-तेंजस्ताम्रभिरचिर॒स्नानावस्थित-विरल-बारि- 
'कणतया प्रणाम-लम्न-पशुपति-चरण-भस्म-चुणोमिरिव जटाभिरुद्धासितशिरोभागाप्‌ ! जटापाशु- 
अथित-मुत्तमाज्ञेन मणिमयं नामाङ्कमीश्वर-चरणह्वयसुङहन्तीम्‌ , रवि-रथ-तुरग-सुर-सुख-हुण्ण- 


` नक्षत्र-क्षोद-बिशदेन भस्मनालडक्ृत-ललाटपट्टिकाम्‌ ; शिखर-शिलाश्लिए-शशांहुकलाभिव-शै- 


लराजमेखलाम्‌ ; अतुलभक्तिप्रसाधितया लक्ष्यीकृतलिज्ञया द्वितीययेर्च पुण्डरीकमालया दृष्ट्या 


IIS IT T_T 
रजतद्रवेण रोप्यरसेन निर्मण्टामिव, उन्द्रमण्डळादिव शशिविस्त्रादिव उत्कीर्णात्र उत्कीय कर्षि- 
ताम्‌ , कुटजो गिरिमल्लिका, छन्दो माध्यम्‌ , सिन्छुवारो निगुण्ही, एतेपां कुसुमच्छुबयः पुष्पकान्तग्रस्तासिः 
उद्चसितामिध परिशोभितामितर । फ्रियोछोक्ता। 
इयत्तानिवेति । धवलिन्नः श्‍वेतताया! इयत्ताम्‌ अन्तिमसीमासिव । गुणोत्येक्षा । 
स्कम्वेति । स्कत्धावळस्थिनीसिः सुजान्तरप्रळग्विनीभिः उद्थतंटगतात्‌ उद्यगिरिप्रदेशविद्यमानात्‌ 
अकंब्रिस्बात सूर्यमण्डळात्‌ उद्धत्य बाळरश्मिप्रभा पूव निष्कास्य त्तासिर्वाळरश्सिप्रभाभिरभिनवमयूख- 
कान्तिभिः करणेः सदा मिमितानिः रचिताभिरिव विद्यमानासिः उन्मिपन्ती द्योतयाना या तडित्‌, विद्युत्‌ 
तस्या यत्तरळं चञ्चछं तेजः तद्दताम्नाभिः तान्नवर्णाभिः, तथा अचिरञ्जानेन स्वरितमञ्जनेन अवस्थिताः 
अभ्यन्तरे छप्माः विरळा, अढ्पाल्या वारिकणा जछविन्दवो यासु तासां भावस्तया कारणेन प्रणासे प्रणाम- 
काळे छ्चानि संसक्तानि पश्ुपतेमं देशस्य 'चरणभस्मचूर्णानि पाइविभ्रृतिच्षोदा यासु ताभिरिव विद्यमाना- 
भिः जराभिलग्नकघाभिः बद्गासितो द्योतितः ज्ञिरोसायः उत्तमाङ्गप्रदेशो यस्यास्ताब्‌ । 
इह 'डद्यतटः'*” इत्यादी 'प्रणासे’ त्यादौ च किपोग्रेक्षा, 'उन्मिषदू? इत्यादौ ळप्तोपमा, आलां 
परस्परमङ्गाङ्गिमावेन सङ्करः । 
जटेति । उत्तमाङ्गेन र 1; जटापाशग्रथितं जटाजूइगुस्फितं मणिमयं रक्षनिर्मितं नाज्नः महेशनाञ्नः 
ङ्कश्चिहनं यत्र तथोक्तम्‌ इश्वरस्थे महेशस्य चरणद्वयं पदद्दयप्रतिमास उद्दृहस्ती सक्स्यातिश्येन धारयन्त्रीस्‌। 
रत्रीति । रविरधस्य सूर्थस्यन्दनस्य तुरगाणां घोटकानां खुरयुखैः खुराग्रभागेः छुण्णानां विदारितानां 
नचत्राणों तारकाणां चोदुश्चूर्ण तद्वत्‌ विशदेन श्वेतेन भस्मना विमूतिक्ृततिलकेन अछडकृतो भूषितः 
ळळाटपट्टो भाळस्थर यस्यास्ताम्‌ , अत पूव शिखरश्िळया मध्यदेशश्ङ्गस्य पापाणेन आझ्किष्टा शता 
शा्ाङ्ककळा चन्द्ररेखा यस्याः तां शेछराजस्य हिमाचळस्य मेखछां नितम्बं मध्यभागमिव विद्यमानाम्‌ । 
इह पदार्थहेतुकं काष्यरिङ्गमळक्वारः, तथा चन्द्रकलया विमूतितिळकस्य, विशदपापाणेन सह 
ळलाउपइस्य, मेखळ्या च सह कन्यायाः साइश्यसिति द्रभ्योत्प्रेा चोभयोः परस्परमङ्गाङ्गिभावसङ्करः । 
अतुलेति | भतुळ्या निएपमया भक्त्या आराधनया प्रसाधितया अळङ्कृतरूपेण स्तया, छचयी” 
कृतं भ्यानाछम्दनीङृतं छिङ्गं शिवमूर्सियंया तया, द्वितीयया अपरया पुण्डरीकमाछयेव् सिताम्भोजपङक्तथ व 


बाई थी; चन्द्रमण्डलमेले दी मानो वह काटकर निकाली गई थो एवं कुटज, कुन्द ओर सिन्धुबारके फूलांकी कान्तिसे 
ही मानो वह परिशोभित की गई ( चमकाई गई ) थो; तथा धवळता. की वह मानों चरमसीमा प्रतीत हो रद्दी थी । 
्रेदीप्यमान विथुतके चश्चछ तेजके समान ताम्रवर्ण एवं स्वन्थ-पर्यन्त लटकती जटा द्वारा उसका मस्तक शोभायमान 
था, विषाताने उदयाचळ पर आये सूर्यविम्वर्मेसे बाहर निकाली गई बाछ-किरणोंकी प्रभाढाड्रा हौ मानो 
उन जटाओं का निर्माण किया था; एवं थोड़ी ही देर पळे स्नानः करनेसे उस समय भी जटाओंके ऊपरमें थोड़े” 
बोड़े जलबिन्दु थे, अतएव प्रतीत होता था कि मानो, प्रणाम करनेके समयमे शङ्करके चरणोंकी भस्म- य जटाके 


झुन्नवणे भस्मके तिळकसे उप्तका छछाटदेश भूषित था, अतएव वह चोटोके प्रस्तरमे जड़ी हुई चन्द्रमाकी कळाव 
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 ऊपर्‌में लगी हों । मस्तकमें जटा-कछापके संग युषे हुए शिवनामाक्रित के दोनों चरणोंके मणिमय चि | 
असने धारण किये थे; सूर्यके रथमें नियुक्त घोढ़ोंके खुरामके नावातते च हुए) नक्षत्रोंके चूर्णके मात 


हिमाल्यकी मेखलाके समान देखनेमें आती थी; अटुळनीय भक्तिसे परिञ्ञोभित हुई वह शिवरिंगको लक्ष्य करके | 


द्वितीय इवेत-कमछ-मालाके समान निमेछ दृष्टिदारा भादरके साथ भूतनाथको देखती थी; अनवरत गान करनेसे उस 


र t १." सिन्दुबार | ऱ् उत्विताअ्न" * " 1 वि """गताक'*"* 1 0. तडित्तन्तुतरळ ०००] ५. '"तुरञ्ञखु- 
शं रग _ ६. कृत'"' 1. ७. छक्षीकत | ८. अपरयेव। 2 
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सम्माबयन्तीं सूतनाथम्‌ , अनबरत-गीत-पंरिस्कुरिताधरपुटबशात्‌. अतिशुचिमिः शुद्धढ्ठद्य- 7 
मयूखैरिब गीतशुणैरिवं स्वरैरिव स्तुतिवर्णैरिव सूत्तिमद्वियुखान्निष्पतद्विदेशनांधयुमिः पुनरिबे 
स्नपयन्तीं गौरीपतिम्‌, अतिविमल्ेश्र वेदार्थैरिव साक्षात्‌ पितामहसुखादाकृष्टे:, गायत्रीवरणै- 
रिव म्रथितताम्‌' उपगते; नारायणनाभिपुण्डरीक-चीजेरिवोदूघुतेः, सप्तर्षिभिरिव करें-स्पशंपूत- 
सात्मानमिच्छ्रद्भिस्तारकार्पेणागतैः, आमलकीफलस्थूले भुक्ताफलेरुपरचितेनाक्षवलयेनाधि- 
डितकण्ठमागाम्‌; परिवर्षे-परिगत-चन्द्रमण्डलामिव पौणेमासीनिशाम्‌, अघोयुख-दर-शिरः- 
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विद्यमानया, इष्टेरपि विह्वद॒स्वादित्याशयः, दृष्टया निरी्णेन सूतनाथं महेशं सम्भावयम्तीं सभकिदशने- 
नाद्वियमाणाम्‌ । जात्युखेच्षा । 

अनेति । अनवरतं निरन्तरं गीतेन गानेन परिस्फुरितं परिस्पन्दितं यदघरघुटम्‌ । ओष्ठद्वयं तद्वशात्‌, , 
मुखाद्ददनात निष्पतद्वि, निःसरक्धि, भतिशचिभिः अत्यन्तश्‍्वेत', शद्धदयस्य पवित्रमनसः 
किरणैरिव, मूर्तिमद्भिः शरीरवद्धिः गीतगुणेः गानमाधुर्येरिव, स्वरैः पडजर्षभादिसप्तप्वनिभिरिष, स्तुति- 
चरणैः सहेशस्तवाक्तरेरिव विद्यमानैः, दश्ञनांशुभिर्दन्तंकिरणेः णौरीपति महेश पुनभूँयः स्नपयन्तीमिव 
स्नपनं विद्धतीमिच विद्यमानाम। गीतगुण रित्याविश्रयाणामेव “अर्तिमञ्चिः इति विशेपणस्‌ । पूजादावे- 
कवारं रनपनाच “पुनः पदमित्यवधेयस्‌ । . 

इह आदितश्चतलरो गुणोश्प्रेश्ाः अवशिष्टा क्रियाध्मेज्षा, भासां परस्परमङ्गाङ्गिमावसङ्करः । 

अतीति | अतिद्मिछैरिति सुक्ताफळेरित्यम्रिसस्थ विशेषणम्‌ । पितामहस्य विधातुः सुखाद्‌ वदनात्‌ 
आङृटेः आकृष्य प्राप्नितेः सात्तादव्यवधानात्‌ वेदार्थेरिव ऋग्वेदप्रशत्यभिघेयरिव, निरतिशययथार्थतया - 
तेपामप्यतिविशदश्वादित्याशय!। झयिततां संथुक्ततास्‌ उपगतेः प्राप्त: यायश्याः स्वनामप्रसिद॒स्य' वेदिक- 
सन्त्रविशेषस्य वगेरक्षरे रिघ, तेषामपि_ग्रक्मोभिन्नतयातिविमरत्वादित्यमिप्रायः 1 उद्‌शतेः उत्तोळितेः 
नारायणस्य विष्णोः नाभिपुण्डरीकवीजेरिव नाभिकमळषीजरिव ('कमळ्गट्टाः इति ज्यातरिव )॥ 
-तथा आत्मानं स्वकीयशरीरं करस्पर्चेन जपससये तस्याः कन्यकायाः हस्तस्पर्धेन पूतं पदित्रं कत्तं- 
मिच्यज्रिः अभिळपञ्चिः तारकार्पेण नएन्रख्पेण आगतः प्राप्त सध्षिभिर्मरी चिप्रशतितपस्विभिरिव 
विथमानेः तथा आमळकीफछवत्‌ धान्नीफछवत्‌ स्थूलेः. स्थविष्ठेः मुक्ताफंडेः मौक्तिकैः उपरचितेन कृतेन 
अझवळयेन अपमाळिकया अधिष्ठित आश्षितः कण्ठमागो गढप्रदेशो भस्यास्ताम्‌, अत एंब परिवेषेण 
परिधिना परिगतं परिवेष्टितं चन्द्रमण्डळं धादिविग्बं यस्यां तां पौ्णेमासीनिक्षामिव राकारात्रिमिव विद्यः 
मानासन । 'परिवेषस्तु परिधिः'। “पूर्णे राका निज्ञाकरे' इति चामर:। _, | 

इद्द 'बेदार्थेरिव' 'गायत्रीवर्णेरिव' 'नासिपण्डरीकवीजेरिव' 'सप्तजिंसिरिक” इति 'चतसयु जात्यु- 
खेच्षा 'आमलकीफलस्थूळे? इत्यन्न छुप्तोपमा, पदार्थहेतुकं क्ाब्यक्तिक्ष्म/ तथा सुक्तामाळायाः प 
सह, तन्मुखस्य चन्द्रमण्डलेन सह, तन्सुूर्ते' पौणंमालीनिक्तया ज साम्यमिति भौत्युपमा चेत्यासां परस्पर- 
मङ्गाङ्गिभावसङ्करः । हि 

अध इति । अधोसुखं हरस्य महेशस्य शिरसि उत्तमा यद्‌ कपाळं भनुष्यमस्तकास्थि तह्दन्सण्ड- 
छाकारेण बर्चछाकृतिना, तथा मोचस्य केषश्यस्य यत्‌ पुरं नगरं बरह्मळोकमिस्यर्थः तस्य द्वारकरसवत्‌ 


हिती'॥(0313 ३६४ 


कन्या का भोष्ठ-युगळ हिल रा था, अत एव मुखमें ते निकळतीं, ` अत्यन्त निंमळ दन्त-रहिमयों से.वद्द मानों फिर 

से शङ्करको स्नान करा रही है ऐसा प्रतीत होता था; वे दन्तरदिमयाँ. उंसके पवित्र दृदयकी किरणोंके समान एबं | 
मूत्तिमान्‌ गानके माधुयेके समान मूर्तिमती स्वरल्हरीके संमान भोर मूचिमान्‌ स्तुतिके भक्षरके समान देखनेमें 
आती थी । भामळकी-फळके समान बड़े-बड़े और अत्यन्त निर्मळ मोतियोंके दानोसे ग्रथित एक जपकी माळा (हार) 
उसके कण्ठदेशमें छम्बित थी, वद ( माळा ) प्रजापतिके झुखमेंसे निकाळकर छाये गंये साक्षात्‌ बेदार्थके समान, येथे 
हुए गायत्री-वर्णोके समान, नारायणके नामिस्थित इवेतकम्ोमेसे ` निकाछे.हुए बीओंके समान, एवं उस कन्याके 
करःस्पशंसे अपनेको पवित्र धोनेकी शच्छाते नक्षतरूपमे भाष संप्तियोंके समान देखनेमे मा रहा था, इस प्रकारकी 
मुंक्तामाछाते वह पारेवेष सहित चन्दरमण्डळसे युक्त पूणिमाको रांत्रिके समान झोमावमान प्रतीत होती थी। महारेवके 


१. ="मौतस्फुरित' । २- गुणैरिव; स्तृतिवर्गॉस्वि । ३. पुनरपि”"गौरीनायश । ४. प्रवनतास्‌ 
मरन्यनाम्‌ , ्रथनस्करौतताम्‌। ५. करततलू'“'॥  ६..परिवेश”'। छख.पौर्णमासीस।. 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


| 


- 01.) 


३६६ Digitized by चाम्ब e gngotr Gyaan Kosha [ कधासुखे- 
कळ कारण मोक्ष-पुर-दार-कलस-कान्तिना स्तनयुगलेन; एक-हंस-मिथुन-सनाथामिव 
गङ्गाम्‌र, गौरीसिंहसटामयेनेव 'चामर-रुचिराकृतिना स्तनयुगलमध्यनिबद्धअन्थिना कल्प- 
तरु-लतावल्कलेन कृतोत्तरीयकृत्याम्‌ ; अयुग्मलोचनसकाशात्‌ प्रसादलव्धेन चूडामणिचन्द्र- 
मयूख-जालेनेव मण्डलीकृतेन ब्रह्मसूत्रेण पवित्रीकृतकायोम्‌ , आप्रपदीनेन च स्वभावसितेनापि 
ब्रह्मासनबन्धोत्तान-चरणतल-प्रभा-परिष्वज्ञा्लेद्ितायमानेन दुकूलपटेन प्रावृतनितम्बाम्‌ 


हारस्थापितघटवत्‌ कान्तिः शोभा यस्य तेन तथोक्तेन स्तनयुगळेन कुचद्वयेनोपछज्षितामित्यर्थः, अत पुव 
एकेन अन्यरहितेन हंसयोश्चक्राङ्गयो मिथुनेन द्वयेन सनाथा सहिता तां गङ्गां भागीरथीमिव विद्यमानास । 

इह 'अधो'"-कपाळमण्डळाकारेण* इस्यत्र 'मोचपुरद्वारकळसकान्तिना' इत्यत्र च लुघ्तोपमा, पदार्थः 
देतुकं काव्यलिङ्गम्‌, तथा हंसथुगछेन ङुचद्वयस्य गङ्गया च कन्यकायाः साम्यमिति श्रौत्युपमा चेत्यासां 
प्रस्परमङ्काङ्गिभावसङ्करः। 


एवं कपाळस्याधोसुखत्वप्रतिपादनञ्च इएगोचरतत्पृष्ठभागस्य मण्डळाकारत्वप्रतिपादनाय, अन्यथा 
कपाळस्योन्सुखत्वे मण्डळाकारत्व॑ न स्यात्‌ तदूर्ध्वदेशस्योन्नतावनतत्वादित्यवधेयम्‌ । 

गौरीति । गौरीसिंहस्य भवान्या वाहदनीभूतकेसरिणः सरामपेनेच जटाविरचितेनेव, चामरवत्‌ 
बाळव्यजनवत्‌ रुचिरा मनोहरा आङृतिः स्वरूपं यस्य तेन, तथा स्तनयुगळस्य ऊुचद्वग्रस्य मध्येऽन्तरालेः 
निवद्धः ग्रन्थियस्य तेन कणपतरुळताचए्कलेन मन्दारब्रक्षवक्लीत्वचा कृतं सम्पादितम्‌ उत्तरीयस्य उपसंब्या- 
नस्य कृत्यं कार्य यस्याः ताम्‌ । 
५ _ इह'*“सटामयेनेव' दृत्यत्र क्रियोत्येक्षा, “वामररुचिराकृतिना? इत्यत्र छ्तोपमा च, अनयोः परस्परं 
नरपेचयेण संच्ृष्टिः । , | 

अयुग्मेति । अयुग्मलो'चनस्य यम्बकस्य महेशस्य सकाशात्‌ प्रसादळव्धेन अनुम्रहात्माप्तेन, चूडा- 
मणेः महेशस्येच सुकुटमणी भूतस्य चन्द्रस्य शशिनः मयूखजाछेनेव रश्मिसमूहेनेव विद्यमानेन, श्वेत- 
त्वादित्यभिप्रायः, मण्डळीङृतेन वत्तुळीङृतेन घ्रह्मसूत्रेण यज्ञोपवीतेन पवित्रीकृतः पावनीकृतः कायः शरीरं 
यस्यास्ताम्‌ । इह' ' `'मयूखजाछेनेब’ इत्यन्न जात्युत्पेक्ता । 

पुरा काळे द्विया धह्मचर्यावस्थायां त्रह्मसूत्रधारणं शाखसम्मतमेव। तथा च वचनम्‌--'पुरा कद्पे ठु 
नारीणां मौक्षीचन्धनमिष्येते । उपदेशं च तासां हि सावित्रीवचन तथा ॥? 


आप्रपदीति  क्किञ्जेति चार्थः आप्रपदं प्राप्नोतीति आप्रपदीनः चरणतळपर्यन्तव्ग्रापकः तेन, वभावेन 
प्रकृत्या सितः शुभ्र: तेनापि विद्यमानेन, ्रह्मासनबन्धेन कमळासनविधानेन, उत्ताने ऊध्वंसुखे ये चरणतळे 
पादतळे तयोः प्रभाया अर्थादरक्तवर्णायाः परिप्वङ्गाव्‌ सम्बन्धात्‌ लो हितायमानेन अरुणायमानेन दुकूळपटेन 
सूचमवस्त्रेण प्रावृतौ झआच्छादितौ नितम्बौ आरोहौ यस्यास्ताम्‌ । 'स्यात्त्रिष्वाप्रपदीन॑ तत्‌ प्राप्नोस्याप्रपवं 
हि यप? इत्यमरः | इहृ शुभरवळस्यारुणात्तद्गुणः । 
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मस्तकस्थित अधोमुख किए हुए नरमुण्डके समान वतुंछाकार एवं ब्रह्ममवनके द्वारस्थित कलश-इयके समान 


PT 


. कान्तिसम्पन्न स्तनयुगछ, उस कन्याके वक्षःस्थल्में शोभायमान थे, अत एव हंसोंके एक जोड़े सहित गङ्गाके समान 


वह दी खती थी । चामरके समान सुन्दर आकृतिवाळा एक कडफ्तरु-वद्कळ, उसके स्तनोंके बीवमें बद्ध रहकर 
उत्तरीय वखक्ा काये करता था, वह पावेतीके सिंहको जटाद्वारा मानो निर्मित हुआ हो ऐसा प्रतीत दोता था! 
कण्ठदेशमें मण्डळोकृत एक यशञसूत्रते उसका शरीर पवित्र हुआ था, वह ( यशसूत्र ) मदादेवसे प्रसन्न दोकर 
दिए गए चूडामणिरूप चन्द्रके किरणसमूहके समान शोभायमान था । घरणके अग्रपय॑न्त लटके हुए सूक्ष्म ( रेशमी ) 
वलते उसका नितम्ब देश ( कमर ) भाच्छादित था, वदद वख स्वमावसे इवेतवणे होने पर भी पद्मासनकी रचना 
कर बैठे रहने में ऊर्ध्वं मुख करके रखे हुए चरण-्तळकी प्रमाओंको उसके ऊपर गिरनेके कारण वलका वह अंश 


१. मोक्षद्वारकछश, मोक्षद्वारनियुक्तकंछश'"" । २. एकगतहंस''-। ३. इवेतगञ्जाम्‌। ४. चीराइतिना । 
५, पवित्रतरीकृतकायाम्‌। 
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महाश्वेतावर्णना-५२ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसद्दिता | ३६७ 


यौवनेनापि स्बकालोपसपिंणा' निर्विकारःविनीतेन शिष्येणेबोपास्यमानाम्‌ , लाबण्येनापि 
कृतपुण्येनेव स्वच्छात्मना परिग्रहीताम्‌ , रूपेणापि रुचिरलोचनेन विगतचापलेन आय- 
तनस़्गेणेव निषेबिताम्‌, उत्सङ्गगताञ्च स्वसुतामिव रग पहनाया 2 रा ण्डिक 

लिना त्रिपुण्ड्काबरिष्ट-भस्म-पाण्डुरेण प्रकोष्ठ-बद्ध: नख-मयूख-दन्तुरतया 
गृहीतदन्तकोणेनेव दन्तमयीं दक्षिणकरेण बीणामास्फालयन्तीम्‌ , प्रत्यक्षामिब गन्धबेबिद्याम. › 
मणिमण्डपिकास्तम्भलम्राभिरात्मानुरूपाभिः सहचरीमिरिब सवीणाभिर्विलासवतीर्मिः प्रति- 
माभिरुपेताम्‌ , स्नपनाद्रलिङ्ग-संक्रान्व-प्रतिबिम्बतया अतिप्रबलभक्त्याराधितस्य हृदयमिव 


यौवनेनेति । समुचयार्थको दात्रापिः । स्वकाळे उपयुक्तावस्थायां स्वीयसेवावसरे च उपसपंति 
आयातीति तेन, तथा निर्विकारं कामविकारशून्यं क्रोधाविविकारशून्यं च यथा स्यात्तथा विनीतेन शिक्षा- 
` जनितविनम्रतावाहिना यौघनेन-तारण्येन, शिष्येणेक छात्रेणेव उपास्यमानाम्‌ भाधीयमाणां सेष्यमानाञ्च। 


णोंपमा । 

E लावण्येनेतिं । कृतपुण्येन सुकृतिनेव विद्यमानेन स्वच्छात्मना निर्मळेन काममळरदितस्वखूपेण च 
छावण्येन परिगु्दीताम्‌ आश्रितास्‌ । इद्द 'कृतपुण्येनेव” इति पुण्यकरणोठेच्षणात्‌ क्रियोळेचा । 

रूपेणेति । रुचिरे मनोहरे ळोचने नयने यस्य यप्र 'च तेन, तथा विगतं दूरीभूतं चुम प्राकृतिक" 
'ाञ्चएयं कामोद्वेगस्य यस्य यत्न च तेन, आयतनख्ुगेणेव तस्सिद्धायतन तारङ्गेगेव रूपेण सं निषेवि- 
ताम्‌ आश्रिताम्‌ । पूर्णोपमा। री 

उत्सज्ञेति.। सूचमाणास्र अस्थूळानां शाङ्कखण्डिकानां कम्डुशकळानाम्‌ अङ्गुळीयकः he : 
पूरिता व्याप्ता अज्जुळंयः करशाखा थस्य तेम, त्रिपुण्डकात: तञ्नामकतिळकविघानात्‌ अव शोषेण 
अस्मना विभूत्या पाण्डुरेण श्वेतेन, तथा प्रकोष्ठे मणिधन्घदेशे बदो एतः शञङ्कखण्ड कम्दुकटको थस्य 
तेन, नखानां करसहाणां मयूखेः किरणैः दुन्तुरतया उच्चतया प्रलारितनखमयूखतयेत्यर्थः, कारणेन, 
युहीतः आत्तः दन्तकोणः गजदुन्तरचितवीणावादनसाघनं येन तथोक्तेनेव अवगम्यमानेन वुक्षिणकरेण 
अपसब्यहस्तेन, उत्सच्षतां कोडस्थिताम्‌, दन्तमयीं गजदुन्ताछङ्कारवहुळां बीणां वज्जकीं स्वसुतां निजा- 
स्मजामिव आस्फ्राळ्यन्तीं वादयन्ती सप्रेम उत्थाप्योत्याप्य छाळयन्तीं च अतएव प्रत्यक्षास्‌ इन्द्रियगो चरां 
गन्धर्वविद्यां गानशासत्रविद्यामिव स्थितम्‌ । 'कोणों बीणादिवादुनस्‌’ इत्यमरः । 

इह पूर्णोपमा-पदा्थहेतुककाब्य रिङ्गक्रियोखरेहागुणोस्ेष्चाणां परस्परमङ्गाङ्गिभावसङ्रः । कम्हुसया- 
झुरीयककटकाम्याञ्चावैधब्यं प्तीयत इति वस्तुना वस्तुष्वनिः। 

मणीति । मणिमण्डपिकारत्ननिर्मिता चतुष्किका तस्याः स्तम्भेषु छग्नामिः प्रतिविम्बताभिः विला- 
सवतीभिर्विश्रमझ्यो भायुक्तामि; सदरीसिः सपर्याविधायिनीभिरिव विद्यमानाभिः सवीणासिः सवह्नकीमिः 
प्रतिमाभिः आस्मग्रतिविम्वेः उपेतां सहिताम्‌ । भौतोपमा । ४ 

स्नपनेति । स्नपनेन अभिषेकेण आहे छिप्रे छिक्के मदेशप्रतिमायां सङकान्तं अविष्टं प्रतिविस्वं प्रति- 


we त 


रक्तवर्णं दो गया था। अपने समय पर उपस्थित भौर क्रोधादि-विकार-विद्दीन विनीत शिष्ये समान, उपयुक्त 
अवस्था में उपस्थित और काम-विकार-विद्दीन वदय यौवनकाल आश्रयण किया था। छावण्य भौ, मानो 
पुण्योपाजन करके ही उसका परिग्रह् करिया आ उस मन्दिर के इरिणके समान Mala च और 
'ाञ्जल्यविदीन रूप भी, उसकी सेवा करता था । और वह अपनी पुत्री के समान दृ एक वीणा उत्सङ्ग 
( क्रोड ) में रखकर दक्षिणइस्तद्वारा बेजा रही थी । उसके उत Ls की अॅयुछियों में सूक्ष्म शंखके डकड़ो से 
बनी हुई अँगूठियाँ थी, त्रिपुण्ड धारण करनेते अवशिष्ट भस्म से वह दक्षिणइस्त शुभवर्ण हो गया था। जिसके 
मणिबन्धप्रदेश ( कळाई ) पर शक्षाभरण परिवेष्टित था, और जो नख-किरण फैलने से मानो हस्ति-दन्त निर्मित 
वीणा बजाने के साधन ( मिजराव ) से समन्वित दीखता था, जिससे वह प्रत्यक्ष गन्धर्व-विद्या के समान विद्यमान 
थी । मण्डप के मणिमय स्तम्मो में खीळाविळाससंयुक्त बीणा के साथ उसके शरीर के अनुरूप प्रतिबिम्ब पड़े हुए थे, 
बे उसके सदचरियों के समान देखने में आ रहे ये। स्नान करा देने के कारण भाद्रं शिवढिज्ञ में उसका प्रतिबिम्ब 
पढ़ गया था, अत एव प्रतीत होता था कि मानो वृ अति प्रबळ-भक्तिसे आराधित शिव के हृदय में प्रविष्ट दो 


१. यौवनेनादिषटटेनोपसापिणा । २. निर्विकारेण विनीतेन, स्वकाळोपसपिभिर्विकारविचीतेन । ३. सेविताम्‌ । ` 
४. सूदमदण्डखण्डिकाङ्गुलीयकापूरिताङ्गुछिना। ५. "पाण्डरेण । ६. सवौणाभिः प्रतिमाभिः। हे 
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रिष्टां हरस्य, हारलतयेवे पराप्रकण्ठयोगया प्रहपङ्कथेव ध्रुवप्रतिबद्धया करुद्ययेण रक्तं-सुखव- 
णेया मत्तेव घुर्णित-मन्द॑-तारया उन्मत्तयेब अनेकंङुलतालया मीमांसयेब अनेकभावनानु- 
विद्धया गीत्या देवं विरूपाक्षमुपवीणयन्तीम्‌ ? अतिमधुरगीतावङष्टष्यीनमिवाभ्यस्यद्भिर्निश्च- 

लकणेपुरैसुँगःचराह-वानर-चारण-शरभ-सिंप्रश्चतिमिषेनचरैराबद्धसण्डलेराकण्यसानगीतानुविः 
द्वविपञ्ची-घोषाम्‌ , अमरापगामिव नभसोऽवतीणोम्‌ ,  दीक्षितवाचमिवाप्राकृताम्‌ ; 


[यं यस्यास्तस्या आषस्तया कारणेन, ' अतिप्रवळभक्स्या अत्युस्क्षशाराधनेन आाराधितरय  सेवितस्य 
sr मदेशस्य हृदयं दितं प्रविष्टं प्रवेश इतवतीमिव विद्यमानास । क्रियोत्मेच्ता । 
हरेति । द्ारळतयेव झुक्तामाळयेव भाप्तकण्ठयोगया छव्धगळसम्वन्धया, पत्चद्वयेऽपि तुश्‍यमिदम्‌ । 
ग्रहणां सूर्यादीनां पङ्का बोथ्येध, श्रुवेण गानाङ्गविशेषेण प्रतिबद्धया नियसितया, पणे तु भु वास्यां तव्संश- 
कतारकाम्यां प्रतिबद्धया संयतया । गानाझभरू वस्वरूपमभिहितं सम्गीतनारायणे-“उच्चमः षदूपद्‌ः ओक्तो 
मध्यमः पञ्चमः स्मृतः । कनिष्ठश्च चतुसिः स्याद्‌ भ्र दकोऽमं मयोदितः ॥' ग्रहमण्डळस्य भ्र.वनचन्रयोर्वन्धन" 
मभिहितं ज्योतिषे-'सचक्र प्र वयोबंद्धमाच्ितं प्रवद्दानिळेः । पयेत्यजे तद्धा ग्रद्दकक्षा यथाक्रमम ॥! 


S 


छुछया कुपितया खिया योपितेव, रकाः श्रीरागादिसहिता मुखवर्णा चद्नोच्चारितान्यच्तराणि ` 


तया, स्ताञ्नो सुखवणों यस्थास्तया। मत्तया सुरादिपानाजातमदूरा छ्ियेव, घूर्णितः 
उ पिया समता जला नर बा तारो दीर्घश्च स्वरो यस्यास्तया, पदे तु धूर्णिते मदोद्रेकाच्चाचळे 
मन्दे अळ्से तारे कनीनिकांयुगळं यस्यास्तया । उन्म्रत्या उम्मादवायुग्रस्तया खियेव, अनेके बद्दवः कृताः 
बिहिताः ताळाः काळक्रियामानरूपाः करतळघ्दनयश्च यस्यां यया च तया । मीमांसया जैमिनिकृत- 
पूर्वमीमांसा ( बिचार ) झाखेणेष, अनेकामिः अनेकप्रकारांसिः भावनाभिसुंच्छेंनासिः अलुविड्धया स्यूतया। 
श्रीरागादिलक्षणन्तूक्तं संगौतरत्नाकरे । मीमाँसाग्रसिद्धा भावना द्विविधा--शाब्दी आर्थी चान्न शेया । तथा 


| 


द्व पुबं मूलय " गीत्या गानेन, विरूपाणि अभिसूर्यंचन्दरूपतया विषमाणि शद्धीणि नयनानि यस्य ते ताइशं 

देवं उपवीणयन्तीं बछ्क्या उपगायन्तीस्‌ । पूर्णा माछोपमा । 
अत्तिमधुरेति। अतिमघुरेण कर्णसुखदेन गीतेन गानेन अघछटेराहृष्य प्रापितेश, निश्वळकर्णपुटे : स्तिमितः 
फर्णयुगलेः, अत एव भ्यानं चित्तवृत्तिनिरोधं अभ्यस्यञ्निः शिचमाणेरिंद विषमाचेः 'भआावद्धं रचितं मण्डछं 
वळ्याकारेणावस्थानं यैस्तेः, सुगा हरिणाः पराददः शूकराः वानराः गोळाडंगूळाः कपयश्च वारणा इस्तिनः 
“शरभाः सिंहघातिनोऽष्पदा जन्तुविषेषा, पते प्रद्धतय आया येषां तेः वनचरैः शरण्य'वारिलिः आकण्यंमानः 
श्रूयमाणः गीताजुविदः गांनसंयुक्तः विपश्चीघोषः ससततन्त्री्ुकचीणाचिनादो यस्यास्तास्‌ । क्रियोव्मेच्षा । 
अमरेति। नमसः आकाशाद अवतीर्णा. आगताख असरापयां मन्दाकिनीमिब विद्यमानास्‌ । 

1 

दोध्षितेति दीक्षितस्य यागादौ नियमिनः वाचं पाक्यमिव, अग्राङताम्र अमर्स्या दिव्याम्‌, पक्षे तु“ 


गई थी । वौणाध्वनिके साथ-साथ वह शङ्रकी स्तुतिका गान करती थी, वह गान सुक्तामय दारके समान उसके 
कण्डमें संग्न था, प्रहपक्ति जिस प्रकार भुव नक्षत्र ( तारा ) संयुक्त रहती है, वद गान भौ उत्तीप्रकार गानाक्षमुव- 
छक्षणसे युक्त था एवं कुपित सुन्दरीके भुखका रज्ञ जिसप्रकार रक्तवर्ण होता दै, उस यानमें भी उसी प्रकार 
युखसे नानाविध राग-रा।गिनीथुक्त अक्षर उच्चारित दोते थे; मदसे उन्मत्त धुम्दरी की जिसप्रकार नयनकी तारा 
अलस होकर भूमती रइती है, उस गानके स्वर भौ उसीप्रकार कभी मन्द कभी तार होकर मण्डपिका मध्यमें 
विचरण करते रहते ये; उन्मत्त घुन्दरी जिसप्रकार बहुतर करतळ-ध्वनि करती है, उस ग्रानमें भी उसीप्रकार 
बहुतर ताळ किये जाते मे; एवं चेमिनिप्रणीत मोीर्मासादशंन जिसप्रकार शाब्दी और आयी नामकी द्विविष 
मावनासे युक्त है, व गान भी उसीप्रकार बहुतर मूच्छना-युक्त था । अत्यन्त मधुर गानसे आकृष्ट हकर इरिण, 


` झुकर, वानर, हाथी, शरम, सिंह आदि वनचर पशुगण निश्चळ कर्णपुटसे मण्डळ बांधकर उसके गानके साय साग 


` बीणाकी ध्वनि सुनते भे, इससे प्रतीत होता था कि मानो वे भी ध्यानका अभ्यास कर रहे हैं। और वह कन्यां 


. आकाशते उतरी भन्दाकिनीके समान देखनेमे भाती थी; यमं दीक्षित व्यक्ति जिसप्रकार प्राकृतमाषा नं 
° २३ दारळेखयेव। २. रागरक्तः”'। ३. “`पूर्णितमन्द्र"। ४. उन्मसयानेक--। ५. उपवर्णेयन्तीम्‌ । 
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महाश्वेतावर्णना-५२ ] 'न्द्रकला-विद्योतिनीसहिता ! ३६६ 


निधुरारिशरशलाकामिव तेजोमंयीम्‌, पीतासृताभिंव बिगतदुष्णाम्‌, ईशानशिरःशशिकलामि- 
वानुपजातरागाम्‌ , अमथितोदघिजलंसम्पदमिवान्तःप्रसन्नाम्‌ , असमस्तपदबृत्तिमिवाइन्द्ाम्‌ , 
बौद्धवुद्धिमिब निरालम्बनाम्‌ , बैदेहीमिव प्रापतच्योतिःप्रवेशाम्‌, द्यतकलाङुरालामिव वशी- 
Yn MNS ES मि ण UE 


प्राकृतादिभाषातिरिक्तां संस्कृतास्मिकामित्यर्थः। तथा चान्न नापभाषितवै न ग्लेच्छितवे, ग्लेच्छो होप 
यदुपशव्दू! इध्यादिञ्ञाखेण दीचितस्यापञ्रंसमापाव्यवदारनिपेधादि्याशयः । 
त्रिपुरेति । ब्रिपुरारेमंद्दावेवस्य शरशकछाकां त्रिपुरासुरदननसमये नारायणरूपां वाणश्ाछाकामिव 
तेजोमयीं तेजोबहुळाम्‌ । 
पीतेति । पीतमास्वादितम अस्रं पीयूषं यया तां ज्ञियमिव, दिगता नष्टा तृष्णा विषयछोभः 
सलिळपानेर्‍्छा च यस्यास्ताम्‌ । 
ईशानेति । ईश्यानस्य महेश्वरस्य शिरसः उत्तमाङ्गस्य शाक्षिकछां चन्द्रककामिव, अनुपजातः अलु- 
व्पन्न: रागः कामाचुरागो लौहित्यं च यस्यास्ताम्‌ । तच्न्द्रकलायाः प्रतिदिनसुदयास्तमनयोरभावादेच 
रक्तिमा नोत्पद्यत इत्यवधेयम्‌ । 
अमयितेति । भमथितस्य अविछोडितस्यः उद्॒घेः सागरस्य जछसम्पदमिव सळिळसम्पत्तिमिंब, 
अन्तःप्रसच्चां हृदये शुद्धां कामादिविकारशुल्यदृदय।मित्यथंः, अन्यत्र तु अम्यन्तराकछुपितास्‌ , सम्थने सति 
तर्मिन्ञाविछता सम्पद्यत दृत्यादाय! । 
असमस्तेति । अलमस्तानि समासवर्जितानि यानि पदानि सुबन्तरूपाणि तेषां वृत्तिमवस्थित्तिमिव, 
जद शीतोष्णसुख-दुःखादिद्वन्द्दा इुभववर्जिता मित्यथ;, अन्यन्न तु इन्दसंशकसमासचर्जितां युगलसंयु- 
कबर्जितां चा । | 
बौद्धेति । बौद्धानां माध्यमिकयो गाचारसौत्रा न्तिकवे भाषिकसास्प्रदायिकानामित्यथे', बुद्धि ज्ञानः 
मिव, निरालस्वनां सर्वश्रेवासक्तिवर्जितास + अन्यत्र तु निराभ्रयास्‌ । साध्यमिकादयश्चस्वारो बौद्धाः तेशु 
योगाचारः विज्ञानातिरिक्त पदार्थं न मन्यते, प्रतिपादयति च तत्तञ्ज्ञानमेव घटादिरूपेण भासते, भेदुस्तु 
आआन्तिवशादेवेति । तथा चोक्तं तैः 
“सद्दो पळम्मनियमादुभेदो नीळतद्धियोः । 
अन्यच्चेत्‌ संविदो नीछं न भासेतकसंविवि ॥ 
भासेत चेद्‌ कुतः सबं न भासेतेकसंविदि । 
नियामकं न संबन्धं परयामो नीळतद्धियोः॥' इत्यादि 
` पैदेद्दीति । वेदेद्दी मैथिळीमिव, प्राप्त आसादितों ज्योतिषि परमात्मनि प्रवेशो ध्यानगोचरता यया 
ताम्‌ अन्यत्र तु प्राप्ती ज्योतिषि सतीत्वनिणं यार्थ प्रदीक्तान्नौ प्रवेशों यया ताम्‌। 
घूतेति। चूतकळायां दुरोवुरक्रीडायां कुळा दृषा खियमिव, वशीकृतानि स्वायत्तीकृतानि अच्ञाणि 
इन्द्रियाणि हृदयं मनश्च यया तास, अन्यत्र तु व्षीकृतस्‌ अच्षहृदयं दुरोद्रविदयाममे ययातास्‌। _ 
बोलते हैं, वह कन्या भी उसी प्रकार प्राकत मनुष्य (अदिब्य ) नहीं थी, निपुरासुरवधके समयमें शहरके 
बाणशळाकाके समान वह भी तेजोमयी थी; भसुतःपान करनेवालीको चिसप्रकार पिपासा नहीं रहती है, उसको 
मी उसौप्रकार विपय-छाळसा नहीं थी; शहूरके मस्तकस्थित चन्द्रकछामें जिसप्रकार राग ( रक्तिमा) उत्पन्न 
नहीं होती है, उनमें भी उसीप्रकार राग (काम भादिका अनुराग) उत्पन्न नहीं हुभा था; अमथित सञुद्रजलके 
अन्दर निर्मळता रहती है, उसके अन्तःकरणमें भी उसीप्रकार मन्मथ-विकार न दोनेसे निर्मळता (प्रसन्नता ) 
विद्यमान थी; समास-विद्दीन पदसमूइका जिसप्रकार परस्पर मिळून नहीं रहता है, उसमें भो उसोप्रकार शीतोष्णाः 
दिदन्द दुःख नहीं थे; बौडों ( माध्यमिक-योगाचारादि साम्प्रदायिकों ) के मतमें छानका जिसप्रकार विषय नहीं 
है ( अर्थाद्‌ विशानसे अतिरिक्त पदार्थ वे नहीं मानते हैं उनका कहना है फि शान दी घुटादिरूपसे भासित होता है 
भेदःप्रतौति आन्ति है ) उसीम्रकार उसमें भौ आसक्ति नहीं थी; जानकौमीने जिसम्रकार अग्निमें प्रवेश किया था, 


_उसने भी उलीप्रकार परमद्दामे प्रवेश किया था; घूतको क्रौडामें निपुण खिया जिसप्रकार ,पाशकविधा-रदस्यको स्वाधीन 
` १, तपोमयीस्‌। २. "`" दधिसम्पद्‌म्‌ | न >>>: 
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४०० काद्म्बरी-- [ कथाझुसे- 
कृताक्षहृद्याम्‌ , महीमिब जलश्ृत॒देहाम्‌ , दिमसमयदिवसं-मुखलच््मीमिव परिगृहीत-मास्क- 


रातपाम्‌ , आय्योमिब सञ्चपात्तं-यतिगणोचितमात्राम्‌ , आलिखितामिवाचलाबस्थानाम्‌ , 
अंशुमयीमिव तच्छायानुलिप्तभूतलाम्‌ , निम्मेमाम्‌ निरहङ्काराम्‌ , निम्मत्सराम्‌ , असानुषा- 


कृतिम्‌, दिव्यत्वादपरिज्ञायमान-घयः परिसाणाम्‌ अप्यष्टादशबषे देशीयामिवोपलच््यमाणाम र 


प्रतिपन्नपाशुपतत्रतां कन्यकां ददशें | 9 हि हर, 
ततो5वतीय तरुशाखायां बद्ध्वा तुरङ्गम्‌ उपस्रत्य भगवते भक्तथाः प्रणम्य त्रिलोच- 


इहा दारीर यया ताय पे ₹ 

सिधि महीं भूमिमिव, जलेन केवछसलिळपानेन शतः भुतः देः शारीरं यया तास, पक्षे तु 

ष्टि यस्यास्तास्‌ । 

>> ऱ्य । की पप्पा तस्य दिवसमुखलंचमीमिव प्रमातश्रिय- 
भिव, परिगुद्दीतः पञ्चारिनसाधनाद्‌ देदेऽङ्गीकृतः भास्करातपः सूर्याळोको यया ताम्‌, पक्षे--परिगुद्दीतः 
हिमैनिरुदः भास्करातपो यया तास । , 

आर्यामिति । आर्या स्वनाम्ना प्रख्यातं छुन्दोविशेष इव, समुपात्ता स्वीकृता यतिगणस्य वश्येन्द्रिय- 
पुरुषबर्गस्य तपस्विगणस्येत्य्थः; उचिता योग्या मात्रा वृण्डकमण्डल्वादिसामग्री यया तास्‌, पक्षे ससु- 
पाच्या स्त्रीकृता यतिअिंह्वाविभ्भामस्थानम्‌ , गण-मगणनगणभगणप्रम्दतयः, उचिता योग्या तत्तस्स्वरूप- 
प्रतिपादिता मात्रा उष्वारणसमयश्च यया तास्‌ । आर्याळच्णन्तु श्रुतबोधे-- 

“यस्याः पादे प्रथमे द्वादषामात्रास्तथा तृतीयेऽपि । अष्टादश द्वितीये चतुर्थके पत्नवृद्ष साया ॥' 

भालीति । आछिखितां चित्रितामिव, अचछे शेले अवस्थानं स्थितिः यस्यास्ताम्‌ , पक्षे-अ'चळं 
निश्रळम्‌ अवस्थानं यस्यास्तास्‌ । 

अंश्रिति। अंशुमयीं तेजोमयीं देवीमिष, तशुच्छायया शरीरस्थ प्रतिबिम्बेन दीप्त्या च अजुछिससर 
आच्छादित पृथिवीतळं यया ताम्‌ । 

इह hss इल्यारम्य 'अंशुमयीमिव' इत्यन्तं सर्वत्र पूर्णो पमाळङछ्कारः। 

निमैमामिति। ममस्वार्थ ‘मम’ पदमिदमव्ययस्‌, निर्ममां ममस्ववर्जिताम, निरहृङ्कारां निरमिमानाम, 

पम्‌ अन्यशुभद्वेषरहिताम्‌ , अमाशुपाकृति दिष्यरवरूपास्‌ , दिव्यत्कत्‌ गन्धर्पत्रीत्वेन निर्जराः 
मिस्यर्थः, अपरिज्ञायमानं मघुष्यवस्स्बरूपादळोकनमात्रेणानि्ी यमानं 'वयसः अवस्थायाः परिमाणं मानं 
यस्यास्तामपि, अष्टादुशवषंदेशीयामिव अष्टादशचयस इषन्न्यूनवर्षीयामिव, 'ईपदसमा्ौ कएपन्देश्य- 
देशीयरः” इति पा० सूत्रेण 'अष्टादशवर्ष” शब्दाद्देशीयर प्रत्ययः । प्रतिपन्नं शुह्दीतं पशुपतिः महेशो देवता 
अस्येति पाशुपतं घतं महेशाच॑नारूपो नियमो यया ताम्‌ । 

तत इति । ततः कन्यकादुर्शंनानम्तरम्‌ अवतीर्य अश्वादवतरणं विधाय तरुशाखायां बुक्तशाखायां 
तुरङ्गमम्‌ इन्द्रायुघमश्चं बदूध्वा बन्धनं कृत्वा उपसुत्य समीपमेत्य अक्स्या श्रद्धया भगवते ऐश्वयंशाछिने 


करके रहती दै, उसने भी उसीप्रकार इन्द्रियसमूह भोर चित्तको वशमें कर रखा था, परथिवी जिसप्रकार जलसे 
परिवेष्टित झरीरवाढी दै, वह भौ उसीप्रकार केवळ जळ-पानेसे शरोर-थारण को थी; शीतकाळके प्रभातकालकी 
शोमा जिसप्रकार हिमद्वारा सूर्येके भाछोकको आच्छादित करती है ( ज़ाड़ेके दिनोंमें प्रातःकाळ हिमावत होनेसे 
चूप नहीं दीखती है ) उसने भी उसीप्रकार पश्चाग्निसाधनसे शरीरमें सूर्याछोकको धारण किया था; आर्याच्छन्दमें 
जिसप्रकार यति ( विश्राम ) भौर गण उपयुक्त मात्राके अनुसार होते है, उसके भी ससीप्रफार मुनिगण के 
उपयुक्त दण्ड और कमण्डळ-मसृति उपकरण थे; चित्रित प्रतिमूत्ति जिसप्रकार निश्चवळ-भावसे स्थित रहती है, 
बह भी उसीम्रकार पर्वतपर स्थित रहती थी; तेजोमयी देवी जिसप्रकार झरीरकी कारितद्वारा भूतळको लिप्त 
(रंग ) करती है, वह भी उसीभ्रकार शरीरके प्रतिविम्बद्रारा भूतळको लिप्त करती थी, वह ममत्व, भदृक्कार और 
मत्सर ( अन्यञ्चुमद्वेष ) रहित थी; उसका आकार अलौकिक था भौर दिव्य स्वरूपे कारण उसके वयका अनुमान 
यथार्थरूपमें नहीं दो सकता था तो भी वह मानो अठारद वप॑ते कुछ न्यूनवयस्कवाळी प्रतीत होती थी । | 
तदनन्तर चन्द्रापौडने धोड़ेते उतरकर किसी बृक्षकी शाखा ( डाळी ) में धोड़े को बांध, भगवान्‌ महादेवके 


१. “दिन” । >. परिपीत”” । ६. उन्मत्त” | ४. निर्मेलाम्‌ । ५, प्रमाणास. । ६. अतां च। 
७. तुरगम्‌।  <-महाभक्त्याा 


® 
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चन्द्रापीडमनोभाववणंना-५३ ]  चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता | ४०१ 


नायं, तामेव दिव्ययोषितमनिमिष-पद्दमणा नित्वल-निबद्धलद्येण 'चक्लुप्रा पुनर्निरूप्यामास | 
उदपादि चास्य तस्या रूपसम्पदा कान्तया प्रशान्त्या चाबिर्भूतविस्मयस्य मनसि“अहो ! जगति 
जन्तूनामसमर्थितोपनतान्यापतन्ति वृत्तान्तराणि ! तथाहि, सया सृगयायां यइच्छया निरथ- 
कमनुबध्नता तुरज्ञमु्ख-मिशुनम्‌ , अयमतिमनोद्दरो मानबानामगम्यो दिव्यजनसब्बरणोचितः 
प्रदेशो वीक्षितैः | अत्र च सलिलमन्तेषमाणेन हृदयहारि सिद्धजनोपस्प्र्जलं सरो दृष्टम्‌ । 
तत्तीरलेखाबिश्रान्तेन चामानुषं गीतमाकर्णितम्‌ । तश्चानुसरता मातुषबुलेभदशीना दिव्यकन्यं- 
केयमालोकिता | नहि मे संशीतिरस्या दिव्यतां प्रति, आङ्कतिरेवानुमापयत्यमानुषताम्‌, 

कुतश्च मर्त्यलोके सम्भूतिरेवंबिधानां गन्धवे-ध्वनिविशेषाणाम्‌ | तदु यदि मे सहसा दर्शन- 


TR TORRY NO Ul NSS 2 क य ki 
प्रिकोचनाय महेशाय णम्य नमस्कृत्य, तामेव पूर्वश्याव्णितस्वरूपामेव दिन्ययोषितं स्वर्गीयल्लियस, 
अनिमिषपचमणा निप्पन्रनेन्नछोम्ना निश्रछं स्थिरं यथा स्यात्तथा निवद विहितं ळघग्र इष्टियंन तेन चच्छुषा 
छोचनेन पुनर्मण्डपिकाप्रवेशञानन्तरं निरूपयामास साकल्येन दुदर्देत्यर्थः । 

उदपादीति । किञ्चेति चार्थः। रूपसम्पदा सौन्दुर्याधिक्येन, कान्त्या शरीरदाप्स्या, प्रशान्त्या प्रदाः 
सेन च करणेन, आविर्भूतः प्रकरीमूतः विस्मय आश्चर्यं यस्य तस्य, अस्य चन्ज्रापीडस्य मनसि चित्त 


र बत्तिः सक्षाता । 
अवा हय ह भाह--'अद्दोः इति। जगति संसारे जम्तूनां जीवानाम, बृत्तान्तान्तराणि 


ब्यापारविरोषाः असमर्थितो पनतानि अतर्कितप्रा्ताति सन्ति आपतन्ति चित्ते आयान्ति अचुमवविषयीः 
रिय समर्थयति--तथाहीत्यादिना ह ह का आखेटकवृत्तौ 
वेच्छुया अनुबध्नता अनुगच्छुता तुरङ्गसु » अ ४ अतिसुन्द्रः 
त्या अंगोचरः दिध्यजनानां विद्याधरादीनां सञ्चरणं विचरणं तन्नोचितो योग्यः 
अयं पुरोऽवळोक्यमानः प्रदेशो भूभागो वीक्षितः अदळोकितः । 
अत्नति । अन्न अस्मिन्‌ प्रदेशे सिर जळस्‌ अन्वेषमाणेन सुगयता मया हृदयहारि मनोहरम्‌, 
सिदजनेः देवयोनिविशेषैः उपसृष्टं सेवितं जळं यस्य तत्‌, सरः अच्छोदसरोवरं दष्ट अवळोकितस्‌। 
तस्य सरसः तीरठेखायां तटपञ्च्ां विभान्तेन कृतविश्रासेण मयेश्यम्वयः, अमाजुषं दिव्य गीतं गानस 
आकर्णितं श्रुतम्‌ । तदू गीतम्‌ अनुसरता अजुननजता माजुपाणां मानवानां दुळ॑भदुर्शना दुष्प्रापावळोकना 


व्यकन्यका स्वर्गीगपुत्नी आळोकिता वीछिता । 
के कः कथं मा इत्यत आइ--नहीति। अस्या अवळोक्यमानायाः कन्य- 
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निकट जाकर भक्तिपूवंक प्रणाम किया और उस दिव्य तरुणीको टफटकी बांधकर निश्चळ वृष्टिसे वह पुनः 
देखने ढगा । उत्तका शारीरिक अलौकिक सौन्दर्य, कान्ति और शान्तिसे चन्द्रापीडको विस्मय उत्पन्न हुआ एवं 
अनते वह विचारने र्गा-अदो ! संसारमें प्राणियोंके समक्ष विशेष घटना भतकित रूपसे (बिना विचारे) 
हो उपस्थित हो जाती है, क्योंकि मैंने अपनी इच्छाके अनुसार सृगया (शिकार ) में आया, निरथॅक किन्नरः 
भिधुनका अनुसरण किया और यह अत्यन्त मनोहर, मनुष्योंके पडेचनेसे बाहर, दिव्य-पुरुषोंके अमण करने 
योग्य प्रदेश देखा । फिर यहां जळका अन्वेषण करते-करते सिद्धपुरुष जिसके ' नछका उपयोग करते हैं ऐसा मनो: 
हर सरोबर देखा। उसके तीर पर विश्राम करते-करते दिव्य गान सुना और उसका अनुसरण करनेसे 
मनुष्यांको दुळ॑म दशेनवाळौ इस दिव्य कन्याको देखा। इसकी दिव्यताळे विषयमें झुझे थोड़ा भी किसी प्रकारका 
संशय नहीं है, क्योंकि--श्सकी भाकृति ही दिव्यता प्रकट करती दै। विशेषतः मत्यंळोकमें इर भकार गन्ध्ेगीत- 
च्वनिका सम्मव कैसे हो सकता है! अत एव यदि यह सहसा ही मेरे ्रहिंपयसे अन्तर्धान न हो जाय, 


१. पावेतीपतये। २. अनिमेष" । ६. विस्मयमनसि, मनसि बितकः । ४. तुरगसुख"'" । 
५, वीक्षितः क्षितेः । ६. “"उपसुष्जलं। ७, विद्यानां गार्धध्वनि विशेषाणां च । | 
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४०२ कादम्बरी ॒ [ कथासुखे- 
पथान्नापयाति, नारोइति वा कैलासशिखरम्‌ , नोत्पतति वा गगनतलम्‌ , ततः “का त्वम्‌, 


[aS 
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किमसिधाना वा, किमर्थे वा प्रथमे बयसि प्रतिपन्ना ब्रतम्‌, इति सबमेबैतत्‌ एनासुपस्रृत्य _ 
पृच्छामि, अतिमहानयमवकाश आश्चय्योणाम्‌? इत्यबधाय्ये तस्यामेव र स्फटिकमण्डपिकाया- 
मन्यतसं स्तम्भमाभ्रित्य समुपबिष्टो गीतसमाप्त्यवसरं प्रतीक्षमाणस्तस्थो | 

अथ गीतावसाने मूकीभूतवीणा ग्रशान्तमध्ुकररुतेव कुमुदिनी सा कन्यका सयुत्याय 
प्रदक्षिणीकृत्य कृतह्रप्रणामा परिवृत्य स्वमावधबलया तपःप्रभावप्रगल्भया दृष्ट्या समाश्वा- 
सयन्तीब, पुण्बैरिय स्परान्ती, तीर्थजलेरिव भृक्षालयन्ती, तपोमिरिब पावयन्ती, छुद्धिमिव 
कुर्षा णा, वरदानम्‌ इबोपपादयन्ती, पवित्रतासिव नयन्ती, 'चन्द्रापीडमाबमापे-स्वागतमतिथये, 


CES Coo दिन्यता प्रति नहि 
अन्द्रमध्यताराणा मरर्यछोके मुप्यभूमौ कुतः कस्मात्‌ सम्भुतिरुत्पत्ति, अत एवास्या दिव्यतां प्रति नहि 


संज्ञी तिरिश्याशयः । सम्रपूर्वकात्‌ स्वप्नार्थक 'शीछ” धातोः खयां क्तिनि सति संशीतिरिति । 
तदिति । तत्तस्मार्कारणात्‌ यदि याचत.मे मम सहसा अकस्मात्‌ दुर्शनपथादू चिलोकनमार्गात 
नापयाति नापसरति, वा अथंवा केळासशिखरं रजतादिग्यक् नारोहति नारोहणं विधत्ते, गगनतलम 


. झाकाशतळं वा नोत्पतति नोदूघ्॒जति ततस्तावत्‌ , का त्वम्‌ ? किमभिधाना किंनाम्नी किमर्थं किंप्रयोजनं 


प्रथमे वयसि बाल्यावस्थायां पाशुपतं महेशसम्यन्धिनं घत नियमं प्रतिपन्ना आरब्धवती इस्वेतत्सचं- 
मेव एनां कन्यकाम्‌ उपसुत्य समीपमेत्य एच्छामि प्रश्नं करोमि, आश्चर्याणाम्‌ आकर्णनेन विस्मयाचु- 
अवानास्‌, अतिमद्दान्‌ अतिबहत्‌ अयस्‌ अवकाशः समयः। इति पूर्वोक्तम्‌ अवधार्य निश्चित्य तस्यां 
पूर्वोक्तायामेव स्फरिकमण्डपिकायाम्‌ अन्यतमम्‌ एकतमं स्तम्भं स्थूणाम्‌ आश्निष्य अवछम्व्य समुपविष्टः 
समासीनः गीतसमाप्स्यवसरं गानसमाहिसमयं प्रतीक्षमाणः प्रतीक्षा कुर्घाणः तस्थौ स्थितवान्‌। 


अथेति । गीतावसाने गानसमात्तौ मूक्रीभूता निःशब्दा जाता वीणा चहुकी यस्याः सा, अत्त एव 
प्रशान्तं शान्तिमुपगतं मधुकररुतं ्रमरशव्दो यस्यां सा, ङुसुदिनी कैरविणीव स्थिता सा कन्यका, ससु- 
रथाय उत्थानं विधाय प्रदुक्षिणीकृत्य प्रदक्षिणा विधाय शिवळिङ्गमिति शेषः । कृतः विहितः हराय महेशाय 
प्रणामः नसस्कारः यया सा, परिवृत्य परावर्ततनं विधाय स्वभावधवळया प्राहृतिकश्वेतया, तपःप्रभावेण 
तपोमाहास्म्येन प्रगइभा इष्टा आशयनिर्णयदचेस्यर्थः, तया दृष्टया लोचनेन समाश्वाप्तयन्तीव सान्त्वनां 
विदधतीव अभयं प्रयच्छुतीवेत्यथः, पुण्येः सुकृतैः सप्रशन्तीव स्पश छुर्वन्तीच, तीथंजलेः प्रयागादितीर्थ” 
सळिलेः प्रच्षाळयन्तीच घौतं विदघतीव, तपोभिः तपस्यामिः पावयन्ती पूततां कुर्वन्तीच शुद्धिं पापः 
लयं कुर्वाणेव विद्धतीव, वरप्रदानं मनोरथदानम्‌ उपपाइयन्तीच सम्पादयन्तीव, पवित्रतां पूततां नयः 
न्तीव्र, प्रापयन्तीव, चन्द्रापीडम्‌ भआवभाषे आभाषितवती । * 


दृद 'कुमु॒द्दिनीव” इत्यन्रोपमाळक्वारः। 'समाश्वासयन्तीच! इत्यारभ्य 'नयन्तीव' इत्येतेपु सु 
क्रियोखचाणां परस्परं नेरपेच्येण विद्यमानता संद्टिः । 


स्वागतमिति । अतिथये अभ्यागता स्वागतं शुभागमनम, महान भागो भाग्यं यस्य सः। यद्वा 


wun 
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किंवा कॅछास-पर्वतके शिखर पर चढ़ न जाय, अथवा आकाइमें उड़ न जाय, तो मैं--'तुम कौन हो १ तुम्हार 
नाम कया दे १ और क्यों तुमने इस नवीन अवस्था ( युवावस्था ) में तपस्या आरम्म की दे! इस रूपसे ये सब 
विषय इसके समीपमें जाकर इससे पूछ दगा, क्योंकि यहां आश्चर्योके लिए अत्यन्त उपयुक्त अत्रसर है? । चन्द्रापीड 


इस प्रकार मन ही मन निश्चय कर उसी स्फरिकः-मण्डपके अभ्यन्तरमें किसी एक स्तम्भके सद्दारेसे बेठकर गान" 
समाप्तिका-अवसर प्रतीक्षा करने छगा । 


: उसके बाद गान समाप्त होने पर वीणाका शब्द बन्द हो गया, उस समय बन्द हुए मधुकरोंके मधुर 
गुंजारवाळी कुसुदिनीके समान वह शोमायमान हुई । बाद उस कन्याने उठकर, प्रदक्षिणा कर महादैवको प्रणाम 


किया । पश्चांद पुनः स्वमावसे दी इवेतवणे एवं तपस्याके प्रभावसे सर्वविषय-निर्णय-निपुण-दृष्टिदारा चन्द्रापीडको 
मानो आस्वस्त करती हो, पुण्यद्रारा दी मानो स्पर्शे करती दो, तीथंनछोंते दी मानो Ms हो, तपस्यासे दी 


_ २. पाशुपतब्तम। ` २. सर्वमेतत्‌ । ३. परिप्तमाप्ति । ४. बरप्रदानम्‌ , बरप्रदानमेव । 
५. पवित्रिताम्‌। र र 
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महाश्वेताया आतिथ्याङ्गीकार०-५४ ] चन्द्रकला-बिश्योतिनीसहिता | ४०३ 


कथमिमां भूमिमलुप्राप्तो महाभाग, तदु्तिष्ठ, आगम्यताम्‌, अतुभूयतामंतिथिसत्कारः? 
इंति । एवसुक्तस्तु तया सम्माषणं-मात्रेणेवानुगृहीतमात्मानं मन्यमानं उत्थायं भक्त्या छृत- 
अणामो 'भंगवति ! यथाज्ञापयसिः इत्यभिधाय दशितविनयः शिष्य इब तां त्रजन्तीमलुः 
बत्राज । 

अजश्च समर्थयामास~इन्त ! तावन्नेयं मां दृष्टवा तिरोभूता | इतं हि मे ङुतूहुलेन 
` प्रश्नाशया हृदि पदम्‌ , यथा चेयमस्यास्तपरिविजनदुलेभदिव्यरूपाया अपि दाक्षिण्यातिशंयी 
प्रति पत्तिरमिजाता विभाव्यते, तथा सम्भावयामि नियतमियमखिलमात्मोदन्तम्‌_ अभ्ययः 
_साना कथयिष्यतीति। एवञ्च कृतमतिः पद्रातभात्रभिव गत्वा, निरन्तरदिवापि रज कृतमतिः पद्शतमात्रमिव गत्वा, निरन्तरेर्दिबापि रजनीः 


“जन्मप्रसृति चारभ्य कळछको यस्य नो भवेत्‌। स्याच्चेवानुपमा कीत्तिमंद्दामागः स उच्यते ॥! 

इत्युक्तलक्षणयुक्तो भवान्‌ , इमाम्‌ पतरपर्यन्तां भूमिं स्थानं कथं केन प्रकारेण भजुप्राप्तः तत्तस्मा- 
छेतोः उत्तिष्ठ उत्थानं विघेहि, आगम्यतां मरपार््वे इतिं शेषः, अतिथिसत्कारः आतिथ्यस्र 
प्रत्यक्षीक्रियताम्‌ । इति समाप्तौ । "इति हेतुप्रकरणप्रकाशादिसमाप्तियु” इत्यमरः। 

: एवमिति । एवं पूर्वप्रतिपादितक्रमेण तया कन्यकया उकतोऽभिहितस्ठु चन्द्रापीड इत्यन्वयः, 
सम्भाषणमात्रेणेव केवछसंछापेने व - अड॒गृ्दीतं प्रसादपान्रीृतस्‌ आत्मानं रवं मन्यमानः भवबुध्यमानः 
उत्थाय तस्माउवेश्षादुत्यानं विधाय भक्तथा अद्या कृतप्रणामः चिहितनमस्कारः “भगवति तपस्विनि |. 
यथा55ज्ञापयसि येन प्रकारेणादेशं करोषि तत्तथा’ इत्यभिधाय इव्युकस्वा शिष्यश्छात्र इव दृशितविनयः 
प्रकाशितनज्नतः सन्‌ न्तीं तां कन्यकाम्‌ अनुववाज पश्नाळगाम'। पूर्णोपमा । ; | 

प्रजन्निति । किञ्चेति चार्थः। घजन्‌ तां कन्यकां पश्चाह्नच्छुन्‌ 'चन्दापीढः समर्थयामास हृदये निघा 
रयामास। कि समर्थयामासेति जिजासायामाह-इन्तेति। न्त हषं 'हम्त हषऽनुकर्पायां वाक्यारम्भ” 
विषादयो!' दब । तावत्‌ इयं कन्या मां इष्टा निरीचय न तिरोभूता नाइरसतां गता। हि तस्मादेव मे 
मम हृदि चित्ते कुतूहलेन कौतुकेन प्रश्नाणाया पू्ंप्रतिपादितरूपणच्छाभिछाषया पदं स्थानं कृतं विहितस्‌ । ` 
पदं व्यवसित त्राणस्थानळचमाछ्घ्रिवस्तुडु' इस्यमरः। 

तपस्विजनानां सुनिजनानां दर्भं दुष्मापं दिष्यं मनोहर रूपं सौन्दर्यं यस्याः तस्याः अपि, अस्याः 
अत्यक्षगतार्‍याः कन्यकायाः यथा येन प्रकारेण इयम्‌, दाक्तिण्यस्य औदार्यस्य अतिशय आधिक्यं यस्यां सा 
तथोक्ता, प्रतिपत्तिः 'स्वायतमतिथये? इत्याधाचार, अभिञ्जाता उत्पन्ना विभाव्यते ळचयते । तथा तेन 
प्रकारेण अम्यर्थ्यमाना सयाऽभिधातुमचुरुध्यमाना सती, नियतं नूनस्‌ अखिछं समग्रम्‌ आस्मोषुन्तं 
स्वीयसमाचारं कथयिष्यति प्रतिपादयिष्यति इति, एवं सम्मावयामि तकयासि। 

वमिति । किञ्चेति चार्थः। एवम उक्तप्रकारेण कृतमतिः इतनिश्चयश्चन्द्रापीडः, पदंशतमात्रमिव 


FT ANN eS suo men eA eT 


मानो पवित्र करती दो, पापनाश करती हो, वरदान देती शो भौर पवित्रता उत्पन्न करती दो, इस प्रकार चन्दा" 
पीडते कएने लगी--'अस्यागत ! मैं आपका स्वागत करती हूँ, मदाभाग्यञ्ञाडी ! आप इस भूमिमें कैसे आये |, 
अतएव उठिये, आइये, मेरा आतिथ्य स्वीकार कीजिये' इस प्रकार उसके वचन सुनकर केवळ संभाषणसे दी भपनेको 
अनुगृहीत मानकर चन्द्रापीड उठा और भक्तिपूर्वक उसे प्रणाम कर 'देवि ! आप जिस प्रकार आदेश देती हैं वैसा 
ही करूँगा? इस प्रकार उत्तर देकर उसके आगे चछने पर शिष्यके समान वह भी विनय-प्रदर्शनपूवक उसके 
पीछे-पीछे चरा । 

चन्द्रापीडने जाते-जाते मनमें इस प्रकार निश्चय किया--'दुर्षका विषय है कि यह सुश देखकर अन्तित 
नहीं हुई, अतएव इस समय गेरे चित्तमें इतूइरु सहित प्रश्‍न करनेकी आशा ने प्रतिष्ठा प्राप्त की । (स्थिर हुई ) । 
इसका यह दिव्यरूप, तंपश्वियोंकों दुखंभ है, तथापि मेरे प्रति इसका जब इत प्रकार अत्यम्त-भौदार्य-सम्पन्न 
व्यवहार उत्पन्न हुआ हैं, तब मेरा पेसा विचार है कि--मैं इसे कहनेके किए प्राथना 'करूँगा तो निश्चय ही बह 
अपना सब वृत्तान्त कह देगी? इस प्रकार विचारते-विचारते रुगमग सौ कदम चरूने पर ही उसने. एक गुफा 

२. महामाग !। २. अनुगम्यतास्‌। ३. कचिद्‌ ‘इति’ इति पदं न विद्यते, ४. सम्माषित''' । 
४. समुत्थाय । ६. अदूसुताङृतिस्तिरोमूता। ७. अतिशय । ८ इयमास्मोदस्तस? । 
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2०8 काद्म्बरी-- [ कथासुखे- 


ससयमिबे द्शेयद्धिस्तमालतरुभिरन्धकारितपुरोभागाम्‌ , उत्फुल्लकसुमेघु लतानिकुब्जेषु कूजतां . 
मन्दं मन्दं मदमत्त-मधुलिहां बिरुतिभिमुखरीकृतपय्येन्ताम्‌ , अतिदूरपातिनीनाञ्चं धवल- 
शिल्ातल-प्रतिघातोत्पतनफेनिलानामपां प्र्ञबणेरुत्कोटि-माब-विटक्ू-विपाल्यमानेरुच्चरदूध्वनि 
भिरबशीय्यमाण-तुषार-शिशिर-शीकरासारेराबध्यमाननीहवराम्‌ + हिम-हार-हर-हास-धवलेश्चो- 
भयतः क्षरद्धिनिमरेह्रोरावलम्बित-चलच्चामर-कलापामिवोपलक्ष्यमाणाम ; अन्तःस्थापित- 
-मणि-कमण्डलु-मण्डलाम्‌ , परकान्ताबलम्बित-योग-पट्टिकाम्‌ , विशाखिका-शिखरःनिबद्ध- 


किञ्चिदध्वानमतिक्रम्येच गत्वा ब्रजित्वा 'पुद्दामद्राक्षीय! इत्यम्रिमक्रियया सम्बन्धः। इह खरीछिङगे द्वितीये. 
कव चनान्तानि पदानि 'ुहाम’ इत्यप्रेतनस्य विशेषणानि । निरन्तरेः सान्द्रः अत एव दिवाऽपि दिनेऽपि 
रजनीसमय राचिकाळं दू्शयद्विरवछोकयद्चिरिव विद्यमानेः तमाळतरुभिः तापिच्छवरक्षेः करणेः, अन्धका 
रितः सस्ुध्पादितान्धकारः पुरोभागः संसुखदेशो यस्यास्ताम्‌ । इह ‘दश्चयद्विरिव’ इति फरियोव्येच्ा । 

उत्फुस्छेति । उत्फुल्ञानि प्रस्ुरितानि कुसुमानि झुष्पाणि येषु तेघु, छतानिङलेइ वज्लीङजेऽ मन्दं 
मन्दं शनेः सने! जतां शब्दं कुर्वतां मद्मत्तमधुछिदां मधुमत्तत्रमराणां विसतिभिः झड्डारेः सुखरीकृतः 
च।चाळी ङतः पयन्तः पान्तदेशो यस्यास्ताम्‌ । 

अतिदूरेति । किञ्चेति चार्थः | अतिदूरात्‌ बृविष्ठात्‌ पतितं शीळं यासा तासाम्‌, धवळेपु विशदेषु 
शिळातछेएु पापांणतलेधु प्रतिघातेन प्रतिस्खळनेन यत्‌ उत्पतनम्‌ ऊध्वंगमनं तेन फेनिछानां फेनवतीनास 
अपां जळानाम्‌ , उत्कोटयः उन्नताप्रा ये ग्रावाणः प्रस्तराः तेषां विटडेः ऊध्वंप्रदेशीः विपाव्यमानानि विदार्य- 
माणानि तैः, उच्चरन्तः स्खलनप्रतिस्खलने जायमाना ध्वनयः शब्दा येषु तेः, तथा अवशीर्यसाणाः प्रस्तरेषु 
पतनात्‌ जजरीभव॒तः तुषारवत्‌ तुहिनचत्‌ शिखिराः शीतछाः शीकरासाराः सल्छिक्रणधारा येषां तेः 
प्रजवणेः गिरिनि्रेः, भआवध्यमानाः सञ्षायमाना नीहाराः सलिळकणा यस्यां तास्‌ । 

इद स्वभावोक्तिः, तुपारशिशिरपद्योः तुस्यार्थकतया अवणमात्रेण पौनरुष्त्यप्रतीतेरनन्तरश्न तुपा- 
रवत्‌ शिशिरा इति भेदप्रतीत्या पुनरुक्तववाभासक्ष; अनयोद्व॑योमिथोऽङ्ाङ्गिभावसङ्करः। अपुष्टार्थर्वदोष- 
निराकरणाय घवळपद्परित्याग पुव समुचित इत्यवधेयम्‌ । 
. _ हिमेति। किञ्चेति चार्थः हिमं तुहिनं हारो सुक्तामाळा हरहासो मदेशद्दास्यं तद्वत्‌ धवलाः श्देताः 
तेः उभवतो द्वारपाररवंयुगळे क्षरत्धिः खवद्धिः नि्षरेः प्रजवणेः हेतुभिः, द्वारे प्रतीहारे अवळरिबतः सन्‌ 
'चलनू प्रोच्छुछन्‌ चामराणां बाळष्यजनानां कळापः समूहो यस्यास्तामिव उपळषयमाणां वीदयमाणाम्‌। 
“खरी द्वार्दारं प्रती हार? इत्यमरः। इह चळण्चामरससूहोस््ेच्षणाजास्युस्रे्चा । 

मन्तरिति। अन्तरभ्यन्तरे स्थापितं न्यस्तं मणिमयकमण्डलूनां मणिनिमिंतङुण्डिकानां मण्डछं 
समूहो यस्यास्ताम्‌ । 

एकान्तेति। पुकान्ते पुककभागे अवळम्बिता स्थापिता योगपहिका योगसाधनसमयपरिधानाय 
चुद्रच्तौमवसनं यस्यास्ताम्‌ । 


विशाखिकेति। । विज्ञास्तिकायाः श्लिक्यायाः शिखरे ऊध्वेभागे निवड संयतं नारिकेळीफछस्य छाङ्गली- 


देखी । उसके सम्मुख भागमें ळगांतार छगे हुए होनेके कारण दिनमें भी भानो रात्रि प्रकर करते तमाळ दृक्षोने 
अन्धकार कर रक्ता था; ळताकुंओं ( बेछोंकी कु) में नानाविष फूल खिळे 8५ थे, उनमें मन्द-मन्द गुआर करते 
हुए सदमत्त मधुकरोंके झक्कारते उत्त युददाका प्रान्तमाग मुखरित हो रा था; श्वेतवर्ण शिछाखण्ड ( चट्टान ) से टकर 
“खाकर उछलनेसे फेनमय हुए, अत्यधिक दूरसे गिरते जळके प्रत्नवर्णों (झरनों) से एवं छँची उठी कोरवाळे 
प्रत्तरोंकी नोकोंसे जजेरित बहुतर शम्द करते डकडे-डकड़े हुए दिमके समान शीतळ कणोकी वर्षांते नीहार ( भोस ) 
अर रही थी । उस युददद्रारके उभय पाइवे ( दोनों बगळ ) में झरे हुए हिम, मुक्ताको माळा और झकूरके हास्यके 
-समान धवळवणं झरनोंते उसके द्वार पर मानो चञ्जछ चमर छटकाये हों ऐसा प्रतीत होता था। उसके अभ्यन्तरमे 
कितने मणिमय कमंण्डछ रक्खे थे। योगसाधन करनेके समयमें पहननेके उपयुक्त छोटे एक पट्टवख एक स्थानमें 


ः १, रजनीमयम्‌ । २. गुअतां मन्दं, मधुमत्त''। ३. पातिनीं , , ““"चारुचल्यामर*” । 
__ ६. विशाखिकानिवद्ध""* । RAR 
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महाश्वेताया आतिध्याङ्गीकारव०-५४ ] 'चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ४०५. 


नारिकेली -फल-वल्कलमय-धौतोपानद्युगलोपेताम्‌;  अवशीणीज्ञ-भस्म-घूसर-वल्कलशय- 
नीयसनाथैकदेशाम्‌ , इन्दुमण्डलेनेब टङ्कोत्कीर्णेन शङ्कम॑येन भिक्षाकपालेनाधिष्ठिताम्‌ , सन्नि- 
हितभस्मालाबरुकां गुहामद्राक्षीत्‌ । , 0 

` _ तस्याश्च हारिशिलातले समुपविष्टो वल्कल-शयन-शिरोभाग-विन्यस्तवीणां ततः 
पर्णपुटेन निकरादाग्रहीतमध्येसलिलेम्‌ आदाय तां कन्युकां समुपस्थिताम्‌ 'अलमलमति- 
यन्त्रणया, कृतमतिप्रसादेन, भगवति ! प्रसीद, बिसुच्यतामयमत्यादर:, त्वदीयमालोकनमॉपे 
सवपापप्रशमनमघमषंणमिव पत्रित्रीकरणायालम्‌ , आस्यताम्‌? इत्यत्रन्नीत्‌ | अनुरुध्यमान्च 


तया तां सवोमतिथिसपय्योमतिदूराबनतेन शिरसा सम्रश्रयं प्रतिजग्राह |, : 


फळस्य वएकळमयं त्वङ्नि्मितं धौतं क्षाकितम्‌ उपानदूयुगछं पाढुकाद्वयं तेन उपेतां. युक्ताम्‌ |. “नारिके- 
छस्तु ठाङ्गली' इस्यमरः। : 

अवञ्ञीणेंति । अवशीण पाश्वं परिवत्तंनादौ च्युतं यत्‌ अङ्गभस्म देहचिभूतिः तेन धूसरं बकुछच्छुषि 
यत्‌ वठककलशयनीयं तरुस्वडनिर्मितशय्या तेन सनाथः संयुक्तः एकदेश एकभागो -यस्यास्तास्‌। “सरस्तु 
सित्तः पीतळेशवचान्‌ बकुळच्छुविः इति दाब्दाणंवः । 

इन्द्रिति | इन्दुमण्डळेनेव शशिबिस्वेनेव विद्यमानेन, रङ्केन प्रस्तंरविदारणास्नेण उत्कीणे सन्त चय 
रचितं तेन, शङ्कमयेन कम्बुदळनिमितेन भिक्षाकपाळेन भिक्षायाः पात्रेण क्षधिष्ठिताम्‌ आश्निताम्‌॥ उपभा। 

सन्तिहितेति । सञ्निहिता समीपे स्थापिता, सस्मन विभूतिरचणार्था अछाबुः शून्यमध्या तुम्बी यस्याँ 
ताम, युददां कत्द्रास्‌ अद्राचीत्‌ ृष्टवान्‌। | 5 

तस्या इति । किञ्चेति चार्थः | तस्या गुहायाः द्वारि प्रतीहांरदेशे शिळातळे पाषाणतळे, समुपविष्टः 
एमाप्तीनश्न्द्रापीढः तां कन्यकाः अबचीदित्यन्वयः । वढकळशयनस्य तरुत्वडनिर्मितशय्य़ायाः - शिरोमागे 
उत्तमाप्ठपिरदेशे विन्यस्ता स्थापिता वीणा वल्लकी यया ताम्‌, ततो वीणास्थापनानन्तरं पणंपुटेन ' निझराव्‌ 
प्रस्वणात्‌ आगुहीतम्‌ आत्तम्‌ अध्येसलिझस्‌ अर्घजळ्म्‌ आदाय ग्रृही(वा ससुंपस्थितां समागतां तां कन्यकां 
प्रति--अतियन्त्रणया मत्कृते अस्यन्तं बलेश्ाचुभवेन अळं इतम्‌, अतिप्रसादेन अत्यन्तानुमहेण कृतम्‌ 
अलम्‌, भगवति देवि ! प्रसीद प्रसन्ना भव, अयमत्याद्रः अत्याग्रहः विसुच्यतां परित्यज्यताम, स्वदीया- 
छोकनमपि त्वदुशनमपि सर्वपापप्रशमन सर्वेनसां प्रशान्तिकृतू, अघमर्पणमिव पापविनाशकम्‌ ऋतञ्च 
सस्यञ्चामीद्धा' दित्यादिसूक्तमिव पविन्रीकरणांय पावनीकरणाय अळं समर्थस्‌, अत ` आस्यतास्र उपविश्य- 
ताम्‌। भवत्या दर्शनेनेच मम जन्मसाफल्यं ततः किंमातिथ्येनेत्याञयः। 

अन्विति । अपि च, तया कन्यकया अनुरुध्यमानः कृतानुरोध! प्रार्थ्यमानश्रन्द्रापीड', अतिदूरावनतेनः 
दविष्ठानमितेन, शिरसा उत्तमाङ्गेन अतिथिसपर्यास्‌ अभ्यागतपूजां सप्रभ्नयं सविनयं प्रतिजग्राह युद्दीतवान्‌ । 
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छटका था । नारिकेल्फलके वल्वळ ( छिलके ) द्वारा बने हुए दो परिष्कृत पादुकाएँ (जूते) एक सिक्के ऊपर 
रकल थे । एक ओर झरोरपरसे गिरकर लगी हुई भरमसे धूसरवर्ण हुई वल्कछ की शास्या विछी थी | पाषाण मेदक ` 
अस्ते खोदे गए चुन्द्रमण्डडके समान एक शह्धमय भिक्षापात्र रबखा या और भरम रखनेके छिए एक अलावूपात्र 
( तूँबी ) उसके समीपर्मे ही रक्खा था। ; र वत 
चन्द्रापीड उत्त युफाके द्वारदेशके समीप एक शिलछातलके ऊपर बैठा । इधर वह कन्या वरकलमय शब्याके ' 
सिरदानेमें वीणा रखकर पत्तोंके दोनेमें उत झरनेमेंसे अध्ये ज़छः ळेकर उपस्थित हुई । उसे उपस्थित देख 
चन्द्रापीड कटने लगा--रइने दीजिए, रइने दीजिए, मेरे छिए अधिक कष्ट मत कोजिए, अत्यन्त अनुग्रह करनेका 
कोई प्रयोजन नहीं, देवि ! आप प्रसन्न हो जाइए, इस. अभिक आदरेको छोड़ दीजिए, समस्त पाप विनेष्ट करनेवाला 
आपका दर्शन ही, 'अधमर्षंण' सूक्तके समान पवित्र करनेके छिए पर्याप्त है, भतणव आप बेठिंये। ..ठसके. जाद उसके 
बहुत आग्रह करने पर चन्द्रापीडने अत्यन्त अवनत मस्तकसे समस्त अतिथि-सत्कारको* प्रणय ( विनय ) के साथ 


स्वीकार किया । * है 


_ कक कननन+ककमनकन नमन मनन नमन नमन 3ननननन कनननननननणग न 3 ो ोल त२₹६६ ६6 : अळमतियन्त्रणया 
१. ““*नारिकेरी”'। २. "“युगोपेतास्‌। २. अर्ष॑जछम्‌ , मागृहीताघंसछिरम्‌। ४. गया । 
५. त्वदीयाछोकनमप्यत्र खछ । ६. अनुबध्यमानश्च। 
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कृतातिध्यया च' तया द्वितीयशिलातलोपविष्टया क्षणमिव ता अः प॑रि- 
पृष्टी दिश्विजञयादारभ्य किन्नरमिथुनानुसरणप्रसङ्गेनागमनमात्मनः । विदित- 
सकलवृत्तान्ता चोत्थाय सा कन्यका भिक्षाकपालमादाय तेषामायतनतरूणां 'तलेषु विचचार | 
अचिरेण च तस्याः स्वयं पतितैः फलेरपूय्येत मिक्षाभाजनम्‌ | आगत्य च तेषां फलानासुप- 
भोगाय नियुक्तवती चन्द्रापीडम्‌ | हर ६ 
, आसीच्च तस्य चेतसि-नास्ति खल्वसाध्यं नाम तपसाम्‌। किमतः परमाश्चय्यम्‌ › 
यदत्र व्यपगतचेंतना आपि सचेतना इबास्ये भगवत्ये समतिर्जन्तः फलान्यात्मानुग्रहमुपपा- 
दयन्ति बनस्पतयः | चित्रमिदमालोकितमस्माभिरदृष्टपूवेम्‌ः इव्यधिकतरोपजातविस्मयश्वो- 
त्थाय तमेव प्रदेशमिन्द्रायुधमानीय व्यपनीतर्पॅय्योणं नातिदूरे संयम्य निफरजलनिर्वत्तितं- 


कृतेति । अपि च कृतं विहितम्‌ आतिथ्यम्‌ अतिथिसत्कोरो यया तया, द्वितीयशिलातलोपविष्टया 
अपरपाषाणतळासीनया तया, कन्यकया क्षणमिव चणकाळमिव तूष्णीं सौनं स्थित्वा अवस्थाय क्रमेण 
परिपाख्या परिपृष्टः कृतमरनश्चन्द्रापीडः दिग्विजयादारम्य किघरमिधुनानुसरणप्रसङ्गेन किघरयुग्मानुगस- 
नवशेन आत्मनः स्वस्य सर्व निखिळन आागमनस आचचक्षे आख्यातवान्‌ । 

विदितेति । अपि चेति चार्थः । विदितो ज्ञातः सकळवृत्तान्तः समग्रोदन्तो यया सा ताइशी, सा 
कन्यका उत्याय तत्स्थानादुत्थानं विधाय मिक्षाकपाळं. भिद्चापात्रस आदाय ग्रृहीत्वा तेषाम्‌ आयतन- 
तरूणां गुहासमीपवत्तिसिद्धायतनयृक्ञाणां तळेयु अधःप्रदेशेडु विचचार पर्यदितवती । आगत्य तत एत्य तेषां 
फळानाम्‌ उपभोगाय भक्षणाय चन्द्रापीडं नियुक्तवती प्रेरितवती। 

आसीदिति । तस्य चन्द्रापीडस्य चेतति मनसि आसीत्‌ अभूद । तप्तां तपश्चर्याणां खळ निश्चयेन 
असाध्यम्‌ अशक्यं नाम नारित न विद्यते । तथा च वचनम्‌ 

निश्चितं समवाप्नोति तपोभिः र्वमनोरथम्‌ । तपस्यतो हि नासाध्यं कित्चिजगति विद्यते ॥ 
चथा दोर्भाग्यमाप्नोति लोको हि सति साधने ॥' इति। 

नामेति कोमळामन्त्रणे। तथाप्यतः परम्‌ एतदुन्यत्‌ किमाश्चर्यं किं चित्रम्‌, यद्यस्मात्‌ कारणात्‌ 
अन्न अस्मिन्‌ प्रदेशे ब्यपगता दूरीभूता चेतना चेतन्यं येषां ताइशा अपि सचेतना इव सचेतन्या इव 
अस्यै भगवध्ये देव्ये फळानि समतिसजन्तः समपंयन्तः वनस्पतयो बुक्ताः आस्मानु्रहं निजसाफक्यस्‌ 
उपपादयन्ति निप्पादयन्ति। एत्तत्खळ तपस एव फळमित्याशयः। अत पुदेहदार्थान्तरन्यासोऽछङ्कारः स 
च विशेषेण सामान्यसमर्थनरूपो बोधयः । , A 

चित्रमिति । अदृष्टपूर्वम्‌ अची क्षित पूतेमिदं चित्रमाश्चयंस््‌ आलोकितं वोक्षितस्‌ इति अधिकतरोऽति- 
भूयान्‌ उपञ्जातः ससुत्पक्षी विस्मय आश्वर्यं यस्य स चन्द्रापीडः उत्याय उत्थानं विधाय तमेत प्रदेश 
पूर्वोक्तमेव स्थानम्‌ इन्द्रायुधमश्वम्‌ आनीय व्यपनीतपर्याणम्‌ अपसारितपस्यगरन नातिदूरे निकटे संयम्य 
बद्ध्वा निझ॑रजळेन प्रजवणसकिछेन निवत्तितो निष्पादित! स्नानविधिः आप्ळतनविधिरेन स ताहश- 
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उस समय अतिथि-सत्कार सम्पन्न करके, एक द्वितीय शिळातळू पर बैठ, थोड़ी देर चुप रह कर उस 
देवकन्याने जब राजकुमारसें उसका सब वृत्तान्त क्रमते पूछा तव उसने दिरिविजयसे आरम्भ कर, किन्नर-मिथुनके 
अनुसरण-प्रसङ्गते यहां तक अपने आनेका समस्त वृत्तान्त उसंसे कहा । षाद समस्त बृत्तान्तते अवगत होकर वंद 
कन्या उठी और अपना भिक्षापात्र लेकर, आश्रम के बृक्षोंके नीचे विचरण करने छगी। वहाँ थोड़े समयमें ही अपने 
आप गिरे फळोंते उसका पात्र परिपूर्ण हो गया । उसके बाद छौटकर उसने राजकुमारसे उन फर्लोका भक्षण करनेके 
डिए अनुरोध किया । उ ,\ - 
उस समय राजपुत्र विचारने ळ्या कि--'इस संसारमें बारतवमें तपस्याते कोई भी कार्य असाध्य नहीं 
है 2 जब येतन्यरद्वित वृक्षसमूह भी आज सचेतनके समान इस देवी को फळ समपंण कर अपना अनुग्रह प्रकट 
. करते हैं, तव इससे अधिक आश्वये क्या हो सकता है ! भाज यह तो मैंने अदृष्टपूवे आश्चयं वृत्तान्त देखा। इस 
. अकार अत्यन्त विस्मित होकर वह उठा भौर बाहर जाकर इन्द्रायुधको वहीं ळे आया। उसका पश्ययन (जीन) 
Ro tn १. कचित्‌ “च? कारो नास्ति। . २. यन्न च। - ४. विगतचेतना अपि । ४. “"पर्याणे च। 
PE °°° निवर्तित """ 1 र ड - 
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महाश्वेतां प्रति चन्द्रापीडस्य प्रश्नै ५ चन्द्रकला विच्ीतितेसिहिता 1 ४०७ 
स्नानबिधिस्तान्यस्रतस्वादूनि उपयुज्य फलानि) पीत्वा च तुषारशिशिरं अस्तवणजलमुपस्पृश्य 
चैकान्ते तावद्वतस्थे , यावत्तयापि कन्यकया कृतो जल-फल-मूलमयेष्बाहारेषु प्रणयः | 

इति परिसमापिताद्दारां निवंत्तितसन्ध्योचिताचारां शिलातले विस्रत्धमुपविष्टा निभर- 
तसुपञ्जत्य नातिदूरे समुपविश्य सुहूत्तेमिव स्थित्वा चन्द्रापीडः सबिनयमवादीतू--भगवति ! 
त्वत्मसाद-भ्राप्ति-प्रोत्साहितेन कुतूहलेनाकुलीक्रियमाणो माचुषतासुलभो लघिमा वलादनि- 
च्डुन्तमपि मां प्रश्‍नकम्मॅणि नियोजयति | जनयति हि. प्रभुप्रखादलबो5पि प्रागल्भ्यमधीर- 
प्रकृतेः | स्वल्पाप्येकदेशाबस्थाने कालकली परिचयसुत्पादयति | अणुरप्युपचारपरिग्रहः प्रणय- 


कते. | स्वल्पा"्येकदशावस्थाच अर क कम हक 
न्द्रापीड', असतवत्‌ पीयूषचत्‌ स्वादूनि सुरसानि, तानि फळानि उपयुज्य झुषत्वा, तुपारः तुहिनं 
तद्वत्‌ शिञ्ञिरं शीतळ प्रज्रवणजळं निझंरपानीग्रं पीत्वा च पुनः उपस्पृश्य आचम्य एकान्ते रहसि तावत 
तावत्काळम्‌ अवतस्थे आसेदिवान्‌ दा तथापि कन्यकया ( महाश्वेतग्रा ) जळफळमूलमयेषु 
ञ भोजनेपु प्रणय आदरः छतो विहितः । 
हा कम 1 इति पूर्वोक्तप्रकारेण परिसमापितः पर्यािं नीतः आहारो भोजनं. यया ताम्‌ । निर्वत्तितः 

निष्पादितः सन्ध्योचिताचारः सायंसममयोग्यो विधिः सनध्यावन्दुनादिर्यया ताम्र । शिळातछे पापाणतळे 
चि्रव्धं सविश्वासं निश्चिन्तं यथा स्यात्तथा उपविष्टाम्‌ आसीनाय । निभ्टतं निः्शवदं यथा स्यात्तया उपचत्य 
समीपमेत्य नातिदूरे निकटे सझुपविश्य आस्थाय सुहूत्तंमिच 'चणमात्रमिद स्थिस्वा विळग्व्य चन्द्रापीडः 
सविनयं विनयस हितं यथा स्यात्तया अवादीत्‌ अगदृत्‌- म 

भगवतीति। 'हे भगवति देवि ! स्व्रसादप्राप्त्या तदाचुग्रहळाभेन प्रोर प्रगुणीकृतं तेन, 
कुतूहळेन कौतुकेन आकुळीक्रियमाणः अधरीक्रियमाणः माजुपतासुळमः सद्विषेषु मतुप्येपु नितान्तसम्मव- 
पर इत्यर्थः, लघिमा लघुत्वं अपकस्वलान इसि थ शनसिळपन्तमपि मां चन्द्रापीडं 

[णि पृच्छाक्रियायां नियोजयति 

वरात्‌ बाकर र शष्टताप्रतीतिरिति चेत्तत्राइ-जनयतीति। हि तथाहि परुप्रसादळवोऽपि 
स्वामिप्रसन्रतालेशोऽपि अधीरप्रकृतेश्रद्चलस्वभावस्य जनस्य प्रागएभ्य ाषटथच उपनयति उपपादयति 
एतञ्च तपस्थितया स्तामिरूपाया भवत्याः अतिथिसतस्कारादेव प्रसादग्रापिमसेनदू धार््यस्‌ जनयतीस्यङ्गी- 
क्रियत पुवेस्यभिप्रायः। अत एवेहाप्रकृत्तात्‌ सामान्यात्‌ प्रकृतस्य विशेषस्थावगमाद्प्रस्तुतप्रशंसा । 

नम्वेवमण्यज्ञातस्य प्रश्‍नो नोपपद्यत स्यत आषु--स्वस्पाऽपीति । पुकदेश्ञावस्थाने पकवेशावस्थितौ 
स्वदपाईपि स्तोका$पि काळफळा समयांशः परिचय संस्तवम्‌ उत्पादयति जनयति । पुवञ्जेतावस्समयमे- 
कद्रावस्थानाच्वं मे परिधितेव जातासीत्याशयः। 

अभैवमपि सौहार्दामावेन हितादितसम्बन्धाभावात्‌ जिज्ञालेब कथमित्यत आाह--अणुरिति। भणुः 
रुवढ्पोऽपि उपचारपरिप्रहः सदाचाराक्गीकारः प्रणयं सौहाईम्‌ आरोपयति उपस्थापयति । पुवञ्च भवत्या 
अभ्यागतसम्मानाझीकार पूव प्रणयोपस्यापना बय पम 1.2. पुच प्रणयोपस्थापनादित्यभिप्रायः । अत पुवेह पूर्वपद्प्रस्तुतप्रशंसा। 


रः i मे झरनेके जलूम स्नानक़ायेसम्पादन किया भोर अमुतरसके समान सुस्वादु उन 
sn ar शीतळ उस झरनेका जळ पीकर, एवं आचमन कर वह एकान्तर्मे तवतक वेढा रद्दा - 
जवतक उस कन्याने भी फल, मूल और जलका आहार किया। 
इस प्रकार आहार कर जब वह कन्या सन्ध्याकाळके उपयुक्त सब क्रिया सम्पादन कर चुकी भोर एक 
शिळातळपर निश्चिन्तरूपस्ते बैठी तव निःशब्द दो ( धीरे-धीरे ) उके समीप उपस्थित होकर, थोड़ी दूरपर 
बैठकर, थोड़ी देरके बाद चन्द्रापीड उससे विनयपूर्वक कहने गा 1 भापके es je थ 
| हो गया है, उस कुतूइळने ही .मनुष्योचित चञ्चल स्वभावको आकुछ कर, मेरी इच्छा न दनिपर्‌ 

सह जाते प्रश्‍न करनेकी प्रेरणा करता है, कयोंकि--स्वामौकी कृपाका लेश भी चज्ञळ-प्रकृतिके पुरुषोंको 
धृष्ट बना देता है । एवं एक स्थानमें थोडासा सहवास होनेसे भी परस्पर परिचय उत्पन्न हो भाता है, विशेषतः 
परस्परका व्यवहार ( सत्कार ) थोड़ा होनेपर मी वह सौद (प्रेम ) उत्पन्न कर देता है। इसलिए यदि आपको 


१. अमृतरसस्वादूनि २.ठपसुस्य। ` ४. उपस्पुद्येकान्ते। ४. उपतस्ये । _ ५. कन्यया । 
६.उप॒जनयति। ७.हि नन! ८ एकावस्थाने कालकछा, एकदेशावस्थानकालकक्षा । उ 
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४०८ | कादम्बरी-- [ कथाझुझे- 


१ ~ 
मारोपयति। तद्यदि नातिखेदकरमिव ततः कथनेनात्मानमलुगराह्मम्‌, इच्छामि ४5.५ अति- 
महत्खलु भवदुशेनात्‌ प्रथृति मे कौतुकमस्मिन्‌ विषये | कतरन्मरुताझृषीणां गन गुहा- 
कानामप्सरसां वा कुलमनुग्रृहीतं भगवत्या जन्मना ? क्रिमथ वास्मिन्‌ कुसुमसुकुमारे नवे 
बयसि ब्रतग्रहणम्‌ ? । क्वेदं तपः, कवेयमाक्ृतिः, क्क चायं, लावण्यातिशायः कवयमि- 
न्द्रियाणामुपशान्तिः तद॒दूसुतमिव मे प्रतिभाति। | कि निमित्तं बौ अनेकसिद्धःसाध्य-्सबा- 
घानि' सुरलोकसुभगानि अपहाय दिव्याश्रमपदानि एकाकिनी वनमिद्ममाहुषमधिवसत्ति !। 
कश्चायं प्रकारः, यत्तैरेव पञ्नभि्महाभूतेरारव्धमीदृशीं धवलतां धत्ते शरीरम्‌.? नेदमस्मा- 
LeU I ie) SC ENE IIS MR SEIS 

तदिति । तत्तस्मात्‌ कारणात्‌ यदि नातिखेदकरमिव न विशोेषषळेशजनकं चेत्‌ , ततस्तदा कथनेन 
भजिज्ञास्यविषयनिरूपणेन आत्मानं स्वस्‌ अलुग्राह्मम इच्छामि अभिलषामि । 
अतीति । भवत्या दशनं सवदर्शनं "सर्वनाम्नो वृत्तिमात्रे पुंवद्भावः’ वार्तिकेनेह पुंवद्भावः । 
पाहतात तवावलोकनादारम्य मे मम अस्मिन्‌ विषये प्रश्‍नविषये खळ निश्चयेन अतिमहस्कौतुकम 
अस्म्नाश्वयंम्‌ । 
अथ तव भ्रश्‍नविपयः क इत्यत आह--कतर द्ति । मरुतां देवानाम, ऋषीणां सुनीनासू, गन्धर्वाणां 
.वेवगायक्रानाम, गुक्षकानां यक्ञाणास्‌, अप्सरसां तिछोत्तमाप्रसुतीनां मध्ये, जन्मना उत्पतया भगवत्या 
स्वामिन्या कतरत्‌ कतमत्‌ कुळमन्ववायः अजुग्रहीतं प्रसावीकृतस्‌ । मर्तामिस्यादौ निर्धारणे पट्ठी। 
बहुनामथ<पि दुर्गा्यकत्या डतरचग्रस्ययस्तेन कतरदिति रूपं भवतीति कुशला ब्रुवते । 
किमर्थमिति। वा अथवा ङुघुमसुकुमारे पुष्पवत्कोमळे नवे नूतने अस्मिन्‌ वयत्ति अवस्थायां 
नवयोवन इत्यथैः किमर्थ कि प्रयोजनं घ्रतग्रहणं नियमस्वीकारः। 
क्वेति । इदं वयः नवयौचनमिध्यर्थः क, इदं तपः कष्टसाध्यं नियमस्वीकारः छ, बृद्धावस्थायामेव 
तदाचरणयोग्यत्वाद्स्याशयः । द्वौ छौ महदन्तरं सूचयतः । इयम्‌ प्रत्यक्षोपलळभ्यमाना आकृतिः स्वरूपवि" 
शेष! फ़, अयञ्च छावण्यातिशयः शसाघारणसौन्दुर्याधिक्यं छ, तथा इयम्‌ इन्द्रियाणां करणानाम्‌ उपश्चा- 
न्तिः स्वस्वभोगनिवृत्तिः छ। अवूसुतछावण्यवत्तारुण्यात्मकप्रतृत्तिसमये वार्धकात्मकनिवृत्तिसमयाश्रयणीय- 
ब्रताभ्रयणाचळोकनमेच मे जिज्ञासाहेतुरित्यभिप्रायः । इदो मय भागेऽपि विदरुद्धयोः संयोजनया विएमः। 
तदिति। मे मम तस्सवं पूर्वप्रतिपादितस्‌ अद्भुतमिव आश्चर्यमिव प्रतिभाति प्रतीतितिषयीभवति। 
अनेके वहवो ये घिद्धाः साध्याश्च देवयो निविशेषास्तेः संबाधानि सङ्कळानि व्यात्तानि, सुरळोका अमरादिः 
देववृस्दानि तैः तेषां परिञ्रमणैरित्यर्थः। सुभगानि मनोहराणि दिष्पा्मपदानि स्वर्गीयाश्रमस्थानानि 
अपद्दाय परित्यज्य पुकाकिनी असंहाया अमाजुषं अनुष्यरद्वितम्‌, इदं घनं काननं किंनिमित्तं कथं वा स्वम्‌ 
अधिचससि निवासं करोपि | वनमित्यत्र 'उ पान्वध्याङवसः' इत्यनेन घसतेराधारस्य कम॑संज्ञा बोध्या । 
कर्चेति । कश्च अनििष्टस्वरूपः अयं विशेषः, यत्रेन यैरेव समस्तप्राणिनां शरीराण्याः 
रब्धानि तेरेवेत्यर्थः, पञ्चभिमंहामूतैः परथिव्यसेजोवाय्वाकाशरूपे-, आरग्घम्‌ उत्पादितं शरीरं तवेदं वएुः 
ईदशीम्‌ एवंविधां घवळतां श्वेततां घत्ते धारयति । इदं वेळचण्यम अश्माभिराधुनिकेः अन्यन्न अन्यस्मिन्‌ 
स्थळे न दष्टशुलपूवं नावछोकिताकर्णितपूर्व वा, अत एवं महच्चित्रमिद्मित्यादायः । Be 
विशेष-क्लेशननक न दो तो अपना वृत्तान्त कददिये, जिसे सुनकर मैं अपनी आत्माको भनुग्रह्दीत करने की इच्छा 
करता हूं, आपके दर्शनसे लेकर इस विषयमे मुझे अत्यधिक कौतुक उत्पन्न हो गया है--देवि ! अपना जन्म 
महण कर, देवता, ऋषि, गन्बवं, युझक और अप्सराओंमेंसे किसके कुलको अनुगृद्दीत किया है। किस कारणसे 
कु्ठमके समान कोमळ इस नवीन अवस्थामें आपने तपस्या आरम्भ की है। कहां यदद वय! कदां यद्द आइति! . 
कहां यह असाधारण छावण्य १ भौर कहां यह शन्द्रयोंकी भोगनिवृत्ति ! अतएव यह सब मेरे समीप अद्भुत सा 
प्रतीत हो रहा है । किसकिए आप बहुतर सिद्ध-साध्योंसे परिपूर्ण एवं देवगणके विचरण करनेमें मनोदर दिव्य 
आाभ्रमोको छोड़कर पकाकिनी ( अकेली ) इस मानुषविद्दीन वनमें रहती शो? भौर यह क्‍या बात है कि प्रसि 
परथिव्यादि पश्ममहाभूतोंका बना आपका शरीर इस प्रकार धवछता धारण करता (गोरा) दै! ऐसा तो मैंने 


१. अचुगृद्ममाणम्‌, २. कचिद्‌ वेदं तपः? इति पाठो न विद्यते। ९. किंबा। ४. “'संवन्धानि! _ 


. ५. "”'इळमानि। ६. क्मायं प्रबापतेः प्रकारो यत्तेरेव महाभूतैः पञ्जभिरीदृम्‌ । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


सहाशवेतां प्रति चन्द्रापीडस्य वितकंव०-५६ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ४०६. 


भिरन्यत्र दृष्टय्युतपूर्व बो 1 नः रज कोतुकम्‌ , आवेदयतु भवती सर्वमिदम्‌ । इत्येवम- 
भिहिता सा किमप्यन्तध्योयन्ती तूष्णीं मुहत्तमिव स्थित्वा निःश्वस्य स्थूलस्थूलेरन्तगतां हृद- 
यशुद्विसिबादाय निगच्छद्भिः, इन्द्रियभ्रसादभिव षद्भिः तपोरसनिस्यन्द्भिब स्रवद्भिः, लो- 
चनविषयं घवलिमानमिव द्रवीकृत्य पातयद्भिः, _अच्छाच्छेः, अमलकपोलस्थलस्खलितेः, 
अवशीण-हार-मुक्त-मुक्ताफल-तरलपात:, अचुबद्धबिन्दुमिः, वल्कलाबृत-कुच-शिखर-जजेरित- 
शीकरैः, अश्रुमिरामीलितलोचना निःशब्दं रोदितुमारेभे | 

ताञ प्रसदितां दष्ट्वा चन्द्रापीडस्तत्क्षणमचिन्तयतू-'अहो ! दुनिंवारता व्यसनोपनिपा- 
तानाम्‌ , यदीदृशीमप्याक्तिमनभिमवनीयामात्मीयां कुन्ति । सर्वथा न न कञ्चन स्पृशन्ति 

„ _ अपनयत्विति । नोऽस्माकं कोतुकं कुतूहळं महदाश्चर्यम्‌ अपनयतु दूरीकरोतु, भवती स्वामिनी इवं 

सवं पूस आवेदयतु कथयतु । 

इतीति । इति पुं प्रकारेण भनिहिता उक्ता सा कन्यका किमपि अनिर्वधनीयस्‌ अन्तक्चित्ते 
ध्यायन्ती चिन्तयन्ती तूष्णीं मौनं सुहूत्तमिव क्षणमिव स्थित्वा आस्थाय निश्श्वस्य श्वासं विमुच्य 
च, स्थूळस्थूलेः प्रथुळष्टथुळेः 'अन्ुवद्धबिन्दुभिः अश्च॒भिः इत्यस्य विशेषणम्‌ । अन्तर्गता मध्यप्राप्तां 
हृदयशुद्धि मनःपचित्रताम्‌ आदाय गुहीत्वेव निर्गच्छन्चिर्निःसरत्तिः सर्वत्र मयनजळानां निर्मळत्यादित्या- 
शयः। इन्द्रियाणां नयनादीनां करणानां प्रसादं स्वच्छतां सकामदृष्टयादियोपवर्जितां वर्षन्रिवृष्टि कुव॑द्धि- 
रिव, तपांस्येच रसा द्वाः तेषां निस्यन्दं धारां खवज्ञिः्चरन्तिरिव, छोचनविषयम्‌ अवळोक्यमानं धवछिमा- 
नं श्वेतत्वं दीह सीह पातयक्निः खावयज्चिरिव, अच्छाच्छेः अध्यन्तस्वस्छेः अमळकपोळस्खलितेः 
निमंळगण्डस्थळ्युक्ते, अवक्नीर्णात जुटितात्‌ द्वारात्‌ मुक्ताप्राल्य्बात्‌ मुक्तानां स्लळितानां मुच्ताफलानां 
रसोद्भवानामिच तरळपातः चञ्चकभावेन पतन येषां तेः; अनुकद्धा धाराप्रवाहेणोस्पादिता बिन्दवो विप्रषो 
येस्तेः, वद्कळाबुतयोः तरुत्वगाच्छादितयोः कुचयोः स्तनयोः शिखराभ्याम्‌ उम्नताग्राभ्यां जर्जरिताश्रुर्णी- 
कृताः शीकराः कणा येषां तेः, एतेन कुचयोरत्यौद्वत्यं काठिन्यञ्च ध्वन्थते । अभ्रुमिः नेत्रजळरुपळक्षिता', 
आमीलिते सहुचिते छोचने नयने यस्या; ताइशी सती, निःशब्द ध्वतिवर्जित यथा स्यात्तथा रोदितुस्र 
आक्रन्दितुम भारेभे भारव्घवती। 

५. इह 'निर्गाच्छुत्तिरिव! इत्यारभ्य 'पातयन्निरिव! इत्यन्तं क्रियोश्मे्ञाकक्वारः । “"'मुक्ताफलतरछ- 

पातेः’ इत्यत्र च छुष्तोपमाळङ्कारः। 

तामिति । अपि चेति चार्थः। प्रसदिताम्‌ अत्यन्तरुदतीम्‌, तां कन्यकां दृष्टा निरीचय, चन्द्रापीडः 
तत्छणम्‌ अचिन्तयत्‌ चिन्तितवान्‌ भो इत्याश्चर्यं | ब्यसनोपनिपातानां दु:खोपस्थितीनास , दुर्निबारता 
अभि मवितुमशक्यता ? अर्थात्‌ दैवोपस्थापितानि दुःखानि न केनचिध्चिवारयितुं शक्यानीत्याशयः। यदू 
यस्माद्धेतोः भनसिभवनीयां तपरिवतया अभिमवितुमशक्याम्‌ , ईश्शीमेवंचिधाम भाकृतिमपि आकारः 
मणि आत्मीयां स्वाधीनां कुवन्ति विदधते, ते व्यप्तनोपनिपांता इति शेषः । कयाऽप्यापत्या उस्पादितात्‌ 
क्ळेशादियं रोदितीस्यायः 1 द 

ननु सर्वथा विपयासिछापं परित्यजन्तमेवंचिधं तपस्विञनं कथं नाम ष्यसनमभिमवितुं शक्नोतीः 


स्यत आह-सवपेति । उपतापाः सांसारिकक्ळेशाः, कञ्चन कञ्चिदपि, दारीरघर्माणं देहिनं सर्वधा सबप्रकारेण 


see, 


`न कहीं देखा, न सुना ।? इसलिए कृपाकर समरत वृत्तान्त निदित कर मेरा कुतूइल निषृत्त कोजिए । इस प्रकार 


चन्द्रापीडके वचन धुनकर वह कन्या, मन ही मन किसी विषयकी चिन्ता करती हुई थोड़ी देर चुप रहकर म्बी 
साँस छेकर अन्तर्गत धित्त-शुद्धिको लेकर मानो बाइर निकलते, इन्दरियोकी निमेछताको मानो वर्षेण करते, तपस्या 
छपी रसकी धारा-बृष्टि करते एवं दृष्टिगोचर धवछताको मानो पिषळाकर गिराते, अत्यन्त निर्मळ कपोछस्थछपर 
टपकते, टूटे हारते विगछित मोतियोंके समान चश्जलमावसे गिरते, अनिक्छिशरुपते निन्दुके रूपमें निकलते, 
बटकलते ढेंके ह सिखरपर जजरित दोनेते कणरूपमे परिणत होते, बड़े-बड़े भभ्ुनिन्दुसमूह टपका कर, आख 
मौच चुपचाप रोने छगी । 

उसके रोते देख चन्द्रापीड उत समय चिन्ता करने लगा--भइो ! विपत्तियोंका आक्रमण भी दुर्निवारणीय 
होता है, क्योंकि-पेल दुर्धव॑ ( दुःखके अयोग्य) आकृतिको भी वे भषीनमें कर छेते है । शरीरधारीको 

१. कचित्‌ वाशब्दो नास्ति! २. आवेदयतु सव॑भ्‌। ९. ""दारयुक्ता”? । 


२६ का० 
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४९० ` कादस्बरी-- [ कथासुखे- 


७ ~ Lo > १ 
शरीरधम्मौणमुपतापाः । बलबती हि इन्द्ानां प्रवृत्ति: | इदसपरमधिकतरसुपर्जानतम्‌ । 
अतिमदुन्मनसि मे कौतुकमस्या बाष्पसलिलंपातेन | न ह्यल्पीयसा शोककारणेन चेत्र. 


° 


कियन्त एवंविधा मूर्तयः | नहि ्ुद्निघौतपाताभिहता चलति बसुषे'ति | संवर्डितङतूहसश्च 
शोकस्मरणहेतुतामुपगत मपराधिनमिवात्मानमवगच्छन्नुत्थाय प्रखवणादुर्ञालना सुखप्रक्षाल- 


नोदकमुपनिन्ये | सा तु तदनुरोधादनिच्छिर्नबाऽपजलधारासन्तानापि किखभित्कधायितोदरे 


~ > . दीते- 
प्रक्षाल्य लोचने वल्कलोपान्तेन बदनम पसुज्य दीघेमु्णन्व निःश्वस्य शानः शनेः अत्यवादीतू- 
“राजपुत्र ! किमनेनातिनिघणं-हृद्यायाः मम मन्दभाग्याया पापाया जन्मनः प्रश्नात 


Neer 
न स्पृशन्ति नापद्यन्ते इति न, किन्तु सर्चमेव शरीरिणमुपतापाः स्पृशन्तीर्यर्थः। भत एव तपस्विजन- 
स्यापि स सांस।रिककळेशसम्मत्र इस्यसिप्रायः। | 

नु तपस्वी स्वतपःप्रभावेण दुःखं कथं नाम न निवारयतीत्यत आह--बलेति । दि यस्मात्‌, 
इन्द्वानां सुखदुःखशीतोष्णाद्वीनां प्रवृत्तिः देहिपूपस्थितिः वळवती घलिष्ठा । तपस्वित्वेडपि देहिधमत्वादेव 
तत्र द्वन्द्वानां वलिष्ठा प्रवृत्ति: निवारयितुमशक्येत्याशयः । प 

इदभिति । मे मम मनसि चित्ते इदम अपरमन्यत्‌ अधिकतरं पूर्वस्मास्कुतूहरादतिरिक्तम्‌ अतिमहत्‌ 
कौतुकं कुतूद्ळमाश्चयंमित्यर्थः। अस्याः कन्यकाया बाष्पसलिळपातेन अश्रुजळwपतनेन उपजनितसुत्पादि- 
तम्‌ । इहो'्ब्युत्पत्या नार्थगतपोनरुकश्यम्‌ । 

तजु स्त्रस्येनापि शुष्फशोकेन योपितामश्रुजलसम्भव्रात्‌ कथं तवातिमहदाश्चय॑मित्यत आह-- 
नहीति । हि यतः अएपीयसा स्तोकेन शोककारणेन दुःखनिमित्तेन प॒वंविधा अनिर्वचनीयस्वरूपा 

भयः दारोराणि न चेत्रीक्रियन्ते आध्रयीक्रियन्ते अदळम्बितुं शक्यन्त इत्यर्थः । हदि तथाहि, चुद्रेण 
स्वल्पेन निर्घातपातैन निर्घातपदनस्पर्शेन अभिहता ताडिता वसुधा एथिवी न चळति न कम्पते इति। 
इद साधर्म्यण इष्टान्तः। 
` संतरयितेति। संघधितं बृद्धिमुपगतं कुतूहइळम॒ आश्चर्यं यस्य ताइशश्चन्द्रापीड, शोकरमरणस्य दुःख" 

स्मरतेः हेतुतां निमिचत्वम्‌ उपगतं प्राप्तम , अत पुत्र अपराधिनं सागसमिव आत्मानं स्वम्‌ अवगच्छुन्‌ 
जानन्‌ उत्थाय प्रज्नवणात्‌ निझेरात, सुखप्रताळनाय चदनशुदयथंम उद॒कं जळम्‌ अ्जछिना पाणिपुटेन 
डपनिन्ये उपस्थापितवान्‌ 

सेति। सा कन्यका ( महाश्वेता ) तु तदनुरोधात्‌ चन्द्रापीडाग्रहात्‌ अविद्दः विष्छेदमळभमानः 
वाष्यजळधाराय़रा अश्रुजळाक्षारस्य सन्तानः समूहो यस्याः सापि किञ्चित्‌ कपायिते अश्रपातेनेपदाविली- 
कृते रक्ते व। उदरे अम्यन्तरयुगछं ययास्ते लो चने नयने प्रक्षाढ्य वदकळोपान्तेन परिहिततरस्वगप्रेण बवुनं 
सुख्नस्‌ अपसुज्य माजेनं विधाय दीर्घम्र ्ायतम्‌ उष्णं तं निःश्वस्य निःश्वास विधाय च झानेः शनेः मन्वं. 
मन्दं प्रध्यवादी त्‌ प्रत्यवोचतु-- 

राजेति। हे राजपुत्र ! अतिनिधुणं नितारतनिईयं हृदयं चेतो यस्यास्तस्या मन्द्भाग्यायाः ज्ञीणभा- 
गयेग्रायाः पापायाः पापिष्ठाया मम जन्मनः प्रस्तुति उध्पत्तेरारभ्य भश्रवणीयेन नितान्वनिष्ठुरतया श्रवणा” 


Dirt wus PO STAT] 


सन्तापकारी दुःख अवश्य होते हैं--क्योंकि सुखदुःखादि दन्द्रकी प्रवृत्ति ( उपस्थिति) अत्यन्त प्रबळ है । इसके 
अभुवषंण ( रोने ) ते मेरे चित्तमें पहलेसे भी अधिक गुरुतर कौतुक उत्पन्न दो गया दै; क्योकि--अश्पमात्र शोकके 
कारणोंते ऐसी मूर्ति अधीन नहीं हो सकती, अटपमात्र निर्वात वायुके ( वज्र ) आघातसे आइत होकर प्रथिवी 
कम्पित नहीं होती । इस क्रमसे चन्द्रापीडका कुतुइछ बढ़ गया और अपनेको ही उस कन्याके शोक-स्मरणका कारण 
'होनेते अपराधी समझ, अतएव उठकर, उसके मुख-प्रक्षाढनके लिए झरनेमेसे अछि भरकर जळ के आया। उठ 
कन्याके अपने अक्ठजळके धारासमूह अविच्छिन्न भावसे वह रहे थे तो भी राजकुमारके अनुरोधसे, वह अन्दरते 
श अपने नयनोंको प्रशाऊन ( षो ) कर, वरकछ आरान्तद्वारा अपना सुँह पोंछकर, छम्बे और गरम साँस 


राजपुत्र | मेरे समान अत्यन्त क्ूर-इृदया मन्दमागिनो पापिनी नारीके जम्मसे वैराग्य महण करनेके 


१. जनितम्‌। २. महन्मम मनत्ति कोतुकम्‌। ३. श्वास्या। ४. अवच्छित्न। ५ कचिव्‌ 
शनेः? इत्येकमेवास्ति पदम्‌ । . ६. भतिनिुर""। ७. “ल 
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वैराग्यवृत्तान्तेनाश्रबणीयेन श्रुतेन | तथापि यदि महत्‌ कुतूहलम्‌ , तत्‌ कथयामि, श्रुयताम्‌ | 
._ एतत्‌ प्रायेण कल्याणाभिनिवेशिनः श्रुतिविषयमापतितमेब, यथा विद्युधसझनि अप्सः 
रसो नाम कन्यकाः सन्तीति | तासां चतुईश कुलानि, एकं भगवतः कमलयोनेर्मनसः समुत्प- 
न्नम्‌ „ अन्यद्वेदैभ्यः सम्भूतम्‌, अन्यदगनेरुद्‌भूतम्‌ , अन्यत्पवनात्‌ प्रसूतम्‌ , अन्यदसृतान्मध्य- 
मानादुत्यितम्‌ ? अन्यज्ञलाज्ञातम्‌ , अन्यद्ककिरणेभ्यो निर्गतम्‌ , अन्यत्सोमररिमभ्यो निष्प- 
तितम्‌, अन्यदुभूमेरुदुभूतम्‌ , अन्यत्‌ सौदामिनीभ्यः प्रवृत्तम्‌ , अन्यन्सृत्युना निर्म्मितम्‌ , अपरं 
मकरकेतुना समुत्पादितम्‌ , अन्यत्तु दक्षस्य प्रजापतेरतिप्रभूतानां सुंतानां मध्ये द्वे सुते मुनि- 
ररिष्टा च बभूवतुस्ताभ्यां गन्धः सह कुलढ॒यं जातम्‌ । एवमेतान्येकत्र चतुर्दश कुलानि । 
गन्घबोणान्तु दक्षात्मजाद्वितयसम्भवं तदेव ङुलद्वयं जातम्‌ , तंत्र मुनेस्तनयचित्रसेनादीनां* 


योग्येन, वेराग्यवृत्तान्तेन विरक्ततोदन्तेन, अनेन श्रुतेन आकर्णितेन कि फलमिति शेषः । 
तथापीति । तथापि एवं सत्यपि फळाभावे विद्यमानेऽपि यदि महत्कुवृहरू मह॒दाश्व्य चेत्‌, तत्‌ 
तदा कथयामि प्रतिपादयामि । हृ तदेत्यर्थ तद्त्यवाचकमित्यवांचकरव॑ दोष आपतति स हि तदेत्यने- 
नैव समाधेयः इति शिष्टाः । श्रयताम्र आकण्यताम्‌ । 
एतदिति । कछ्याणे मङ्गले भमिनिवेश आग्र होऽस्यास्तीति तस्य अवतः, एतत्‌ प्रायेण आधिक्येन 
श्रतिविषयं कर्णगोचरतास आपतितमेव गतमेव, नातोऽधिकं किमपि यदा धांच्यमित्याशयः। विशेषेण 
चुध्यन्ते अवगच्छुन्तीति विबुधा देवास्तेषां सञ्चन्ति भवने स्वगे अप्सरसो नाम कन्यकाः अपरिणीताः 
श्लियः सन्ति विधन्ते इति । नामेति कोमळामन्ब्रणे । तासां कन्यक्रानां चतुददंश दृद्याधिकचतुःसंख्याकानि 
कुछानि अन्बवायाः । तत्रैकं भगवतः कमळयोनेः सष्ट्य़ैह्मणः मनसः स्वान्तात्‌ समुत्पन्नं सक्षातस । अम्यदू 
द्वितीयं वेदेभ्यः श्रुतिभ्यः सम्भूतं समुत्पन्नम । अन्यत्तुतीयम्‌ अझनेवं्वेः उद्‌ भूतं प्रकरितस्‌ । अन्यच्चतुर्थं पवना- 
द्वायोः प्रसूतम्‌ उत्पन्नम्‌ । अन्यस्पञ्चमं मध्यमानात्‌ भस्रुतात्‌ मध्यमानाबस्थायां पीयुपात्‌ उत्थितं जातम । 
अन्यत्‌ सप्तमस्‌ अ्कंकिरणेम्यः । सूर्यरश्मिभ्यो निगंत॑ निःखतम्‌। अन्यत्‌ अष्टमं सोमरश्मिभ्यः चन्द्रकिर- 
णेभ्यो निप्पतितं निर्गतम्‌ अन्यन्नवरूं भूमेः एधिष्याः उवूसूतं प्रकटितम्‌ । अन्यदृशञमं सौदा मिनीभ्यो 
विद्यसयः प्रवृत्तम उत्पन्नम्‌ । अन्यदेकादशं स॒त्युना यसेन निर्मितं रचितम्‌ । अपरस्‌ अन्यद्‌ द्वावृशं मकरः 
केतुना कामेन सयुत्पादितं स्षनितम्‌। अन्यद्परं तु दुत्तस्य प्रजापतेः अतिप्रमूतानास्‌ अत्यधिकानों 
कन्यकानां आत्मज्ञानां मध्ये दवे सुते सुनिररिष्टा च वभूवतुर्जज्ञाते। गन्घवेदेवगायकेः सह सहमात्‌ ताम्यां 
सुन्यरिष्टाम्यां सकाशात्‌ कुछहय॑ चंशयुगळं जातसुस्प्चम्‌ युनेरेकम्‌ अरिष्टायार्चेकं जातमित्यर्थः। पुवं 
पूर्वोक्तप्रकारेण एकत्र प्रकरणे सङ्कलनेन एतानि चहुदंश कुछानि सक्षातानीति शेषः । 
गन्धर्वाणां स्विति । गन्धर्वाणां देवगाग्रकानां तु दृडात्मञाद्वितयात्‌ झुन्यरिष्टानामझात्‌ दक्षकन्या- 
दयात्‌ सम्भवं ससुरपन्नं तदेव कुछद्वमं जातं, सन्ततेः मातापितृद्दयकारणकरवावित्याशयः । अन्न कुळद्वय- 
सध्ये झुनेदजात्मजायाः चित्रसेनादीनां पञ्चदश्षानां भ्रातृणां लोदराणां मध्ये शुणेः शौर्यादिभिः अधिको 
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अनाकर्णतीय समाचारके घुननेते भापको क्या फड होगा आपको थुरुतर 
sp दोगा ! तथापि यदि आपको शुरुतर कुतूहल उत्पन्न हुआ है तो 
यहद तो भाप-मङ्छाभिलाषीने प्रायः भवण किया ही होगा कि-देवळोकर्मे अप्सरा नामकी कन्याएं रहती 
है । उनके चौदह कुळ है । उनमें एक भगवान्‌ जक्षाके मनसे उत्पन्न हुआ है, दूसरा बेदोंसे, तीसरा भंग्निसे, चौथा 
पवनसे, पाँचवां मध्यमान अस्तसे, छठां जळते, सातवां सूर्य-रदिमर्याते, थाठवां चन्द्र-रंश्मियोंते, नवां एथिवीते, 
दसवां विद्युदसे, ग्यारइवां सृत्युसे, बारहवां कामदेवसे, भवशिष्ट दो दक्षप्रनापतिकी बद्ुतर कन्याओमेते युनि 
ओर भरिष्टा नामकी कन्याओंके गन्धर्वोंके साथ समागमसे उत्पन्न हुए हैं । इस क्रमते एकत्र करनेपर ये चौदह कुळ 
हुए । युनि और अरिष्टा नामक दक्षकन्यादयसे गन्ध्ोके भी वे ही दो कुल उत्पन्न हुए हैं। झुनिका, चित्र 


२. अप्तरसेना । २..कचित इतिशब्दो नास्ति। ३. ““-“बहे''**। ४. निपतितम्‌। ५. कन्यकानां । 
६. दौझुतो। ७ अत्र। ८. सेनादीनां। 
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5 त्रिभुवने 

पक्वदशानां आतणामधिको गुणैः षोडशक्षत्ररथो नाम ससुत्पन्नः। स किलं प्रस्या- 
> ; २ 

तपराक्रमो भगवता समस्तसुर-मौलि-माला-लालित-चरण-तलिनेनाखण्डलेन सुहृच्छव्देनोप- 

बुंहितप्रभावः सर्वेषां गन्ध्ौणामाधिपत्यमसिलता-मरीचि-निचय-मेचकितेन बाहुना समुपा- 

सितं शेशव एवाप्तबान्‌। इतश्च नातिदूरे रराारदवशेड भासला 'किम्पुरुषनाम्नि 

षपबे निव्रासः | तत्र च तद्मुजयुगल-परिपालितान्यनेकानि गन्धव- 

वर्षे बषेपबेतो हेमकूटो नाम निब्रासः । तत्र = जालिक क 

शतसहस्राणि प्रतिबसन्ति । तेनेव चेदं चत्ररथं नामातिसनाहर कान 5 - 

दाभिधानमतिमहत्‌ सरः खानितँम्‌ , अयञ्च भवानीपतिरुपरचितो भगवान्‌ | अरिष्टायास्तु 
पुतरस्तु्युरुपरडतीनां__ सोदय्योणां षण्णां येष्ठो हंसो नाम जगि  _ सोदय्योणां षण्णां अ्येष्ठो हंसो नाम जगद्ठिद्तो गन्धवः तस्मिन्न 
-- 


गरीयान्‌ पोडशः चित्ररथो नाम तनयः सुतः समुत्पन्नः सञ्जातः। 

र इति । क्रिळेति एुराणवार्त्तायाम्‌। शेशव एव वाद्य एव, त्रिसुवनप्रस्यातपराक्रमः त्रिविष्टप" 
प्रसिद्धशौर्यतृत्तिः, समस्तानां समग्राणां सुराणां देचानां मौछिमाळया मुकुटपक्कया ळाछितं प्रणामसमये 
सादर स्पृष्टं चरणनछिनं पादकमळं यस्य तेन ताइशेन, भगवता महात्म्यवता आखण्डळेन इन्द्रेण, सुह 
ब्छुढ्देन मित्रशब्दप्रयोगेण उपद्ंहितः परिवर्धितः प्रभावः प्रतापो यस्य सः स चित्ररथः असिलतायाः 
खडगळताय़ा; मरी चिनिचयेन रश्मिसमूहेन मेचकितः श्यामछीकृतः तेन ताहशेन याहुना झुज्ञेन समु" 
पाजितस , सवेषां निखिळानां गन्धर्वाणां देवगायकानास्‌ आ धिपत्यं प्रभुत्व भापवान्‌ ळब्धवान । 

इत इति | किञ्चेति चार्थः । इतो नातिदूरे अस्मात्‌ स्थानाज्ञातिदविष्ठे अस्मादू भारतवर्षात, अरतरे- 
श्रात्‌ उत्तरेणानन्तरे अव्यवहितोत्तरे किंपुरुषनारिन किंपुरुषाभिधाने वर्ष चेत्रे हेमकूटो नाम हेमकूटाभिधानः 
वर्षषदेतः चे त्रसीमाझन्नग', तस्य राज्ञश्रित्ररथस्य निषसत्यस्मिन्निति निवासः आश्रयस्थानं विधत इति शेषः 

तत्रेति । अपि चेति चार्थः। तन्न हेमकूरे-तस्य चित्ररथस्य झुजयुगछेन वाहुद्वयेन परिपाङितानि 
परिरक्षितानि अनेकानि बहुनि गन्धर्बंशतसहस्राणि देवगायकसमूहाः प्रतिवसन्ति निवासं इवन्ति। 
तेनैच राजञा चित्ररथेन, चिन्नरथेस्येदं चेत्ररथं नाम अतिमनोहरम्‌ अतिरमणीयम इवं घुरोऽवकोक्यमान 
काननं वने निर्मितं रचितम्‌ । इदञ्च अच्छो दाभिधानं अच्छोदसंशकम्‌ अतिमहत्‌ सरः अतिच्जुहत्‌ कासार' 
खानितं निर्मापितं श्हत्येरिति शेषः । अयं पुरो इश्यमानो भगवान्‌ । 

“उत्पत्ति प्रकयक्चेव भूतानामागतिं गतिस । वेत्ति विद्यामविद्यां च स वाच्यो भगवानिति ॥' 

इति ळक्षणेन उप्पत्तिप्रळयादिज्ञानवान्‌ भवानीपतिः गौरीपतिः शिवमूर्तिरित्यरथः। उपरचित निर्माय 
ग्रतिष्ठापितः। इह भवस्य खी इति विग्रहे इन्द्रवरुण’ इति सून्नेण ङीषि आजुगागमे भवानीति। तत्रभवान्याः 
पतिरित्युक्तौ पत्यन्तरप्रतीतिकारित्वाद्विरुदधमतिकृद्दोषः, स हि गौरीपतिरिति पाठकरणेन प्रतिविधेयः । 

शेषमरिष्टाया अन्ववाग्रमदबोधयति-अरिष्टाया इति। पुनरथंकस्त्विति । अरिष्टाया अपराया दक्ष” 
सुतायाः तुम्बुरप्रश्वतीनां तुस्दुर्षादीनां समाने पके उदरे जठरे शयिता इति सोदर्याः सहोव्रास्तेषां षण्णां 
मध्ये जगद्विदितः संसारप्रसिद्धो दंसो नाम हंसाभिधेयो गन्धव उ्येष्ठः सवंप्रथमः तस्मिन्‌ द्वितीये गन्धवहे 


चित्रसेन प्रभृति पन्द्रह भाइयोके मध्यमें युणोंते भे, चित्ररथ नामक सोलहवां पुत्र उत्पन्न हुआ। भुवनत्रयके 
प्रसिद्ध पराक्रमवाळे, समस्त देवताओंके किरीट-समूइद्रारा जिनके चरण-कमळ सादर पूजित होते हैं ऐसे इनने 
उनको अपना मित्र बना छिया, जिससे उनका ( चित्ररयका ) प्रभाव अधिक बढ़ गया और बाश्यकाळ्में दी 
उन्होंने खड़गकी किरणोंते श्याम-वर्ण हुए स्वकीय वाहु&ारा उपाजित करके समरत गन्धर्वोका आधिपत्य प्रात 
किया । यदांसे थोड़ी दूर भारतवर्षके अब्यवद्दित उत्तरदिग्वत्ती किंपुरुष देशमें देमकूट नामक एक वर्षपर्बत दै 
बही चित्ररथका वासस्थान है । उनके बाहुयुगछद्वारा परिरक्षित होकर छाखों गन्षवं भी वहां निवास करते हैं | 
उन्होंने दी यह नैत्ररथ नामका मनोहर उद्यान निर्माण किया है एवं अच्छोद-नामका यह अतिविश्ञाछ सरोगर 
भौ खुदवाया है और यद भगवान्‌ मद्दादेवकी प्रतिमूत्ति भी निर्माण कराकर स्थापित किया है। इधर, उस 208, 
गन्पवे-कुकमें भरिशके पुत्र-तुम्बरु-प्रमति छ; सहोदराके मध्यमें ज्येष्ठ-दंसनामके जगदिख्यात गन्धव हुए । 

१. सकलत्रिभुनन'। २. अरविन्दजेन । ३, तदभुजयथुग "* । ४. सर्‌ निखानितस्‌.। 
७. अरिष्टायास्तु पुनस्तस्मिन्‌ दवितीये'”" । 
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ट्वितीये' गन्धवैकुले गन्धबेराजेन चित्ररथेनेवाभिषिक्तो बाल एव राख्यपदमासादितबान्‌। 
अपरिमितगंधवेबलपरिवारस्य तस्यापि स एव गिरिरधिवासः | यत्तु तत्‌ सोममयूखसम्भवमप्स- 
रसां कुलम्‌ , तस्मात्‌ किरणजालानुसार॑-गलितेन सकलेनेब रजनिकर-कला-कलाप-ज्ञाबण्येन 
निम्मिता त्रिमुलनयनाभिरामा भगवती द्वितीयेव गौरी, गौरीति नाम्ना हिमकर-किरणा- 
वदातवर्णी कन्यका प्रसूता | ताञ्च द्वितीयगन्धबेकुलाधिपर्ति: हंसो मन्दाकिनीमिव क्षीरसागरः 
प्रणयिनीमकरोत्‌ | सा तु भगवता मकरकेतनेनेबं रतिः, रारत्समयेनेव कमलिनी, हंसेन 
संयोजिता सहदृशसमागमोपजनितामतिमहतीं मुदमुपगतवती निखिलान्तःपुरस्वामिनी च 


तस्याभवत्‌ । तयोश्च तादशयोमहात्मनोरहमीदशी विगतलक्षणा शोकाय केवलमनेकदुःख- 


देवगायकान्ववाये गन्धर्वराजेन देयगायकाधिपतिना चित्ररयेनेव अभिपिक्तः अभिपेक षिषयीकृतः, अत 
पुव बाळ एव शिशुरेव राउयपदं राजत्वम्‌ आसादितवान्‌ प्राप्वान्‌। - 

अपरीति । अपरिमितम्‌ भगणितं गन्धर्वबळं गन्धर्व॑प्तेता परिवारः परिजनो यस्य तस्य, तस्यापि 
इंसस्यापि स एव पूर्वोक्त एव गिरिः हेमकूटाभिधानः पर्वतः, अधिवसत्यस्मिन्निस्यधिवालो निवासस्थळसर्‌ । 

यदिति । तत्‌ पूर्वप्रतिपादितम्‌, सोममयूखसतम्भवं चन्द्रकिरिणेभ्यः ससुत्पन्नस्‌ भप्सरसां गणिकानां 
कुछ वंशः । तस्मात्‌ कुछात्‌ किरणजालस्य रश्मिसमूहस्य अनुसारेण भज्ुसरणक्रमेण गछितं करित तेन; 
सकळेन समग्रेण, रजनिकरस्य चन्द्रस्य यः कछानां भागानां कळापः समूहः तस्य छाषण्येन अन्तर्गत- 
सारेण निर्मिता रचितेव, भतीवनिमंळधवळत्वादिस्याशयः । न्िझुवनश्य त्रिविष्टपनिवासिनो लोकस्य 
नयनाभिरामा छोचनाहादकारी, द्वितीया अपरा भगवती सर्वैश्वयंवती गौरी पावंतीव। दिमकरश्न्तरः 
तस्य किरणवत्‌ रश्मिवत्‌ अवदतो गौरो वरणो यस्याः सा गौरीति नाम्ना कन्यका सुता प्रसूता जाता। 

दृह ''"'छावण्येन निर्मितेव’ इश्यत्र क्रियोस्प्रेत्षा । ‘द्वितीया गोरीव' इत्यत्र वरव्योत्ये्ा। “दिमकर 
किरणाववातवर्ण” इत्यत्र व छुसोपमा वोध्या। 

तामित्ति 1 किञ्चेति चार्थः । ह्वितीयगन्धर्वक्ुलाधिपत्तिः अपरगन्ध्वंङुङराजो हंसः च्षीरसागरो दुग्धः 
समुव्रो मन्द्ाकिनीमिव वियह्गङ्गामिव तां गौरीं प्रणयिनीं पत्नीस अकरोत्‌ कतवान्‌। भौत्युपमा । 

सेति। भगवता मकरकेतनेन शक्तिशाछिना कन्दुर्पण रतिरिष, शरत्समयेन घनार्ययकाळेन कम- 
छिमी पश्मिनीव, हंसेन सह संयोजिता सृष्टिकर सङ्गमिता तु सा गौरी, सद्योनाजुरूपेण समाग्रमेन संसे- 
छनेन उपजनिताम्‌ उध्पादिताम्‌ अतिमहती गरीयसीं सुदम आनन्दस्‌ उपगतवती प्राप्ततती, तस्य 
हंसस्य निखिछानां समस्तानाम्‌ अन्तःपुराणां तस्स्थसुन्द्रीणामिस्यर्थः । स्वामिनी सुण्या च अभवत्‌ 
जाता । इह श्रौतो पमयोः परस्परं नेरपेचयेण विद्यंमानतया संधिः । 


तयोरिति । अपि चेति चार्थः। ताइशयोरतथाविधयोः मद्दास्मनोर्षि्ालहृद्ययोः तयोहंसगौ्योः- 


अहस्‌, इंदशी एयरभूता विगतळक्षणा करतलादिगतमसीध्वजवञ्रतिळकाशुभादिचिहरहदिता, पुकचास्मजा 
प Yr DTS NS ह दाट जहीलोक 


गन्धवैराज चित्ररथने अभिषिक्त करके बाख्यावस्थामें ही राजा वनाया। उनका "भी अगणित गन्धसेन्यके साथ 
उसी देमकूट-पर्वत पर वासस्थान दै । इधर, चन्द्र-रश्मियों से जो अप्सराभोंका कुछ उत्पन्न हुआ था, उसमें 
द्वितीय भगवती पार्वंतीके समान एक कन्या उत्पन्न हुईं, रश्मियोंके साथ ही गळे हुए चन्द्रकछासमूइके समस्त 
छावण्यद्वारा ही मानो विधाताने उस कन्याकी सृष्टि की थी, एवं वए कन्या झुवनत्रयस्य छोगोके नेत्रोको आनन्द्‌- 
देती थी औौर वह चन्द्रकिरणके समान ही इवेत-वणे थी.। क्षीरसागर ने जिस प्रकार गङ्गाको प्रणयिनी बनाया दै 
द्वितीय गन्ध्वंकुलाधिपति महाराज हंसने भी उसी प्रकार उस गौरीको प्रणयिनी बनाया था। भगवान्‌ 

साथ रतिके समान एवं शरत्काळके सांय पश्चिनीके समान, महाराअ इसके साथ सम्मिलित होकर वह गौरी 
भनुहुपसम्मेलनजनित अत्यन्त आनन्दको अनुभव करने र्गी एवं महाराज इंसकी अन्तःपुरवासिनी रमणियोको 
स्वामिनी छो गई । तदनन्तर उन दोनों ( हंस और हंसीदेवी ) मदात्माओंको केवळ शोकातुर करनेके लिए ही, 


१. तस्मिन्‌ कुळे द्विती येऽस्मिन्‌। २. “"परिचारकस्यास्यापि। ३. सोमपीयूषसम्मूतानामप्सरसां 
कुम्‌, तस्मात्‌ किरणजछान्ुसार'" । ४. गौरीपतिनाम्ना। ५. हिंमकिरण"", रबनौकर'' । ६. द्वितीयः 


कुळाधिपतिः। ७. मकरकेतुना । ८. महात्मनोमैदृता क्लेदेनाभिछापेण छालेन ख केषळ्य्‌। ` 
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. सहस्रमाजनमेकैबात्मजी समुत्पन्ना । तातस्त्बनपत्यतया सुतजन्मातिरिक्तेन महोत्सवेन 


प्रस जन्माभिनन्दितबान्‌। अवाप्ते च दशमेऽहनि कृतयथोचितसमाचारो महाश्वेतेति यथा- 
थैमेन नाम कृतवान्‌ । साहं पिटुभवने बालतया कलमधुरमलापिनी बीणेब गन्धबोणा- 
मङ्काद् सञ्चरन्ती अविदित-स्ने-शोकायासमनोहरं शेशबमतीतवती | क्रमेण 'च कतं मे 
बघुषि बसन्त इव सधुमासेन, मधुमास इव नवपल्लवेन नवपल्लब इव कुसुमेन, कुसुम इव 
मधुकरेण, मधुकर इव मदेन, नबयौबनेन पदम्‌ | a 
अथ विजुम्ममाणं.नव-नलिन-वनेषु, अकठोरं-चूतकलिका-कलापकृत-कामुकोर्कलिकेखु 


एकमान्नपुत्री अह्र अनेकं बहुविधं यद्‌ दुःखसहस्रं वछेशासमूः तस्य भाजनं पात्रं केळं शोकाय शोकः 
हेतवे सञुस्पन्ना सजाता । 

तात इति । अनपत्यतया मद्तिरिक्तसन्तानरहिततया सुतजजन्मातिरिक्तेन एत्रोश््यरतिरिक्तेन 
महोस्सवेन मम जन्म अभिनन्दितवान्‌ प्रशंसितवान्‌। अवापे प्रासे 'च दशमेऽहनि दिने कृतो विहितो 
यथोचितो यथायोग्यः समाचारः आभ्युदयिकश्राद्धादिष्यवहारो येन सः तात इत्यन्वयः, यथार्थमेव सत्य- 
सेव 'मदाइवेता” इति नाम संज्ञा कृतवान्‌ विहितवान्‌ मत्स्वरूपस्य नितान्तशुञ्ररूपस्वादिस्याशयः। 

सेति। साहं महाश्वेता पितुभवने तातगुहे बालतया दिशुत्येन, वीणेव बक्‍्छकीव कळमव्यवतं मधुरं 
च प्रळपितुं भाषितुं शीछं यस्याः सा, गन्धर्घाणां देवगायकानाम्‌ अङ्कादङ्कं कोङाव्कोड सञ्चरम्ती गच्छन्ती, 
अविदितेः विरोषज्ञानानुद्यादनवगतैः स्नेहशोकायासेः प्रतिशोकपरिश्रमैः कारणेः मनोहरं तत्तत्कृतव्य- 
प्रताभावाव्‌ रमणीषं शेशवं बाश्‍्यस अंतीतचतो भतिक्रान्तवती। 


क्रमेगेति। किञ्चेति चार्थः । क्रमेण परिपाट्या वसन्ते पुष्पकाळे इच मधुमालेन चेन्रमासेन, मधुमासे 
इव नवपए्ळवेन नूतनकिलळयेन, नवपछ्छवे इव कुसुमेन पुप्पेण, कुसुम इव मधुकरेण अमरेण, मधुकरे 
तात्काळिकभ्रमरे इव सदेन, मे मम बएुपि शारीरे नवयौवनेन प्रत्यप्रतारण्येन पदे स्थानं कृतं विहितस्‌ 
इह सरस्ततोकण्डामरणमते उत्तरोचरञ्चुपमेयानासुपमानर्वकदपनात्‌ रशनोपमा, दर्पणक्रारमते तु माछो" 
पसा बोध्या । 


अपेति । अथ अनन्तरस्‌ अहं भधुमासद्विसेपु एकदा समये अस्त्रया सह इदस अच्छोदं सरः 
स्नातुस्र अभ्यागममिति सुदूरवरत्तिन्या क्रियया सम्वन्धः । हद्द सप्तमीनहुवचनान्तानि पदानि मधुमा 
दिवसेप्वित्यप्रेतनस्य विशेषणानि । विज॒म्भमाणानि विकसन्ति नवानि नूतनानि नछिनानां कधळानां 
वनानि अरण्यानि येषु तेषु । 


अकठोरेति । अकठोरेः नूतनोरपञ्चस्वात्‌ कोमळेः 'चुतकळिकानाम आण्नकुद्मळानां कछापेः समूहैः 


कृता विहिता काझुकानां कामिजनानास्‌ उत्करिका उत्कण्डा येषु तेषु । उद्दीपकत्वादित्याशथः । 


शुभलक्षणहीन भौर नानाविध दुःखसमूहकी पात्र मैं केवळ एकमात्र पुत्री उत्पन्न हुई । अन्य सन्तान नहीं दोनेके 
कारण पिताने पुत्रजन्मसे भी अधिक महोत्सवका अनुष्ठान कर मेरे जन्म को अभिनन्दित किया | एवं ददम दिन 
उपस्थित होने पर यथोचित आचार-सम्पादन-पूर्वक उन्होंने मेरा नाम 'महाइवेता? यह यथार्थ नाम-कारण किया 
बह में शिश्च्व-निबन्धन वौणाके समान अस्पष्ट और अधुरभाषिणी होकर, गन्धर्वोके मध्यमे एक को गोदमेंते 
दूसरेकी गोदमें विचरण करती थी, एवं स्नेह, शोक और दुःखका शान न होनेते मनोइर अपनी झैश्चवावस्थाको 
मैंने पिताके भवनमें ही विताया। उसके बाद वसन्त काळ्में जिसप्रकार, चैत्रमास, चैत्रमासे जिसप्रकार नवपरकव, 
नवपछवमें. जिसप्रकार पुष्प, पुष्पे जिसप्रकार अमर एवं अमरमें जिसप्रकार मद आकर आविभूंत होता दै, उसी 
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. प्रकार नवयौवन आकर मेरे शरीरमें आविभूत हुआ | 


तदनन्तर, एक समय मैं अपनी माताके साथ वसन्तके कारण अत्यन्त शोभायमान, विकसित नूतन कमळ 
कुसुद, कुवळ्य और कहारयुक्त इस अच्छोदसरोवरमें स्नान करनेके छिए आई। उस समय समस्त जीवळोकके 


१. बिप्रळब्बा केवळम्‌'' | २.....स्नेहशोकायासं । ३. अत्तिनीतवती , जम्ममाण | 
५. अनेक । ६. काम्युस्किकेषु । मल 
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कोमल-मलय-मारुतावतार-तरज्वितानब्ञ-ध्वजांशकेषु, मद-कलित-कामिनी-गण्डूष-सीघु-सेक- 
'पुलकित-बकुलेपु, मधुकर-कुल-कलङ्क-कालीकृत-कालेयक कुसुम-कुड्मलेष अशोकतरु-ताडना- 
रणित-रमणी मणि-नूपुर-मक्कार-सहस्त-मुखरेंषु, बिकसन्युछुल-परिमलःपु्जितालिजाल-मञ्जु- 
शिक्षित-सुभग-सहकारेषु, अबिरल-कुसुम-धूलि-चाज्लुका-पुलिन-धबलिव-धरातलेषु, मधु -मद्‌- 
बिडम्बित-मधुकरी कद्म्बक-संवाह्ममान-लता-दोलेषु, उत्फुज्ञ-पल्लव-लवली -लीयमान-मत्त- 


कोमलेति । कोमछो मम्दमन्दुसञ्चारी यो मठ्यमारतो मल्यानिछः तस्य अंचतारेण उपस्थित्या 
तरङ्गितानि तरदवत्मस्फुरितानि अनङ्गध्वजांशुकानि मदनध्वजस्थपताकाः येषु तेषु । बसन्तसमये महोत्स- 
वाय ग्रायेणानङ्कएताकोत्यापनादिस्यायः। 

सदेति । मदृकछिताः सद्यपानजनितमत्तताब्याप्ता याः कामिन्यः खियः तासां शण्डसीधूनां वदन- 
पूरितमद्याना सेकेन सेचनेन पुछकिताः रोमाञ्वत्‌ समुस्पक्षकोरका बकुळा बरका यछु तेपु। तथा च 
कविसमयण्यातिः- 

“पादाघातादशोकं विकसति बकुछं योषितामास्यमध्येः' इति । 

मधुकरेति । मधुकरङुळं भ्रमरसमूह पव कलङ्को ळाम्छुनं मधुकरकुळं कळङ्क इव वा, तेन काळी- 
कृतानि श्यामवर्णीकृतानि काळेयकानां दारुहरिद्वाषक्षाणां काळीयचन्दनानां वा कुसुमानि पुष्पाणि 
कुडमळानि कोरकाणि च येषु तेघु। इइ 'मधुकरकुळकलङ्क इत्यत्र किं रूपकं वा उपमेति सन्देहसङ्करः, 
वृत्त्यजुप्रासश्रेत्युभयोभूयः संघष्टिः । 

भशोकेति । अशोकतरुपु कक्केलिवृत्षेषु ताडनाभिः कुसुमप्रस्फुटनाय चरणग्रहारैः रणिताः शब्दिता 
ये रमणीनां सुन्दुरीणां मणिनूपुरा रस्नपादकरकाः तेपां झड्डारसहलेण 'झं झं? इति शब्दसमुद्देन मुखराः 
इाढ्दायमानः तेषु! 

विकसदिति । विकसन्तः प्ररफुटन्तो थे युङुछाः कोरकाः तेषां परिमळेन भामोदेन पुखितस्य पुकत्री- 
कृतस्य अलिजाळस्थ भ्रमरगणस्थ मब्जशिज्ञितेः मनोहरशब्दे! सुभगा रमणीयाः सहकाराः भान्नतरचो 
येषु तेषु “भान्नश्चूतो रसाळोऽसौ सहकारोऽतिसौरभः? इत्यमरः । बुस्यनुप्रासः । 

अविरलेति । अविरला निबिडाः कुसुमानां पुष्पाणां घूछयः परागा एव घाळुकापुळिनानि सैकतानि 
तानि अविरळकुसुमधूळ्यो बाळुकापुळिंनानीच वा, तेः घवळितं श्वेतीकृतं घरातळं प्रथ्वीतळं येथु तेषु । 

इद "अविरळलक्कसुमधुछिबाछुकापुछिने' त्यत्र रूपकसु पमा वेति सन्देइलक्ूरः 1 


मध्विति । मधुमदेन ङंसुमरसपानजनितमत्ततया विडम्बितं विहलीकृतं घत्‌ मधुकरीकदुग्वकं अमरी- 
समूद्दः तेन संवाह्ममाना इतस्ततः सञ्चाष्यमानाः छता र्द्म एव दोळा प्रज्ञा येषु तेथु। इह 'लता पव’ 
इत्यन्न निरङ्गकेवळरूपकस्‌, तदंचुप्राणिता समासोक्तिश्चेति मद्यपानमत्तयुवतीदोळासञ्चाळनका यंप्रतीतेः । 

उत्फुल्लेति । उत्फुक्ळानि स्फुटानि पद्दवानि किसळया यासां तासु, ळषळीषु ऊताविशेषेषु ळीय- 
माना गुप्तमवतिष्ठमाना ये मत्तकोकिछा मदोन्मत्तपिकाः तेः उष्ञासितस्‌ आछोड्य बहिरानीतं यन्मञु 


इदयको भानन्द दायक चेत्रमासके दिनोंमें नये कमळ-वने प्रस्फुरित हो रहे थे, आमकी कोमळ कळियोका 
कराप कामुकोको उत्कण्ठित कर रहा था; सुदुमन्द मल्य समीरणके आगमनसे कामदेवकी पताका सञ्चालित हो 
९ फद््रा ) रही थी, मदसे माती हुई कामिनियोंके युज़मधसेचनसे बकुळ पुलकित हो रहे थे; कलङ्के समान 
अमरोंके बैठ जानेते दारहरिद्रापुष्प ( मेळी ) की कल्या काली हो गई थीं: अश्योकवृक्षांको चरणप्रदार करनेमें 
शम्दायमान रमणियोंके मणिमय नूपुर ( पायजेब ) के कङ्कार ( झनझनाइड ) से दिशाएँ मुखरित हो रहो थीं; 
विकसित कलियोंके सौरभसे समवेत ( एकत्रित हुए ) अमरोंके मनोहर झुआरसे भाजके वृक्ष मनोहर छग रहे थे; 
बाळुकामय पुछिन ( रेती ) के समान अविरछ पुष्प-रेणुते भूतल धवळ्वणं दिखलाई देता था; पुष्पके मधुपानते मत्त 
हुईं मधुकरीगण छतारूपी झूर्छोपर झूळ रही थी; मत्त कोकिळगण पछवोंसे छाई हुई रवळी-रुताओंमें ुप्त-रूपसे 


१. काळेयककुट्मलेषु। २. `'ताडनरणितरमणीयमणि'"* । १. भसङ्कन्मधुः`" ४."""मधुकर । 
५. वष्ठी" । 
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४१६ कादस्थरी-- [ कथासुख्े- 


स्फालित- 

कोकिलोज्ञासित-मधु-शीकरोदाम-दु्हिनेपु, प्रोष्ित-जनजायाःजीबोपदारःहृष्टमन्मथास्फालित- 
चाप-रख-भय-स्फुटित-पथिक-हृदय-रुधिराद््रीकतमार्गेषु ; अविरत-पतत्कुसुमशर-पतत्रि-पत्र-सुंर 
त्कारबधिरीकृतं-दिङ्ुखेषु दिवापि प्रवृत्तान्तमदने-रागान्थाभिसारिका-साथे-सडुलेघु, उद्देल- 
रति-रस-सागर-पूर-प्लाधितेषु, सकल-जीवलोकं-हृदयानन्ददायकेषु, मघुमासदिवसेषु, एकदाह- 
सम्बया सह मधुमास-विस्तारित-शोर प्रोत्फुल्ल-नब-नलिन-कुमुद-कुबलय-कह्ारभिदमच्छोदं 
सरः स्नातुमभ्यागमम्‌ । अन्न च स्नानार्थमागतया भगवत्या पार्वत्या तटशिलातलेषु बिलिखि- 
तानि सभ्ङ्गारिटीनि पांछु-निमग्न-कृश-पदमण्डलानुसित-सुनिजन-पत्रणाम-प्रदक्षिणानि अ्यम्बक- 
पुष्परसः तस्य शीकरः बिन्दुभिः उद्दामं नितान्तं हुर्दिनं दृष्ट्यिपु तेघु। 

प्रोषितेति । प्रोषिता विदेशस्था ये जना छोकाः तेपां या जाया वियोगशिथिछाः खियः तासां 
जीवस्य जीवनस्य उपहारेण कामपीडया मरणात्‌ तवीयप्राणरूपोपायनप्राप्त्येत्य्थः, _ हृष्टः सन्तुष्टो यो 
मन्मथः कामः तेन आइफाछितस्य कामिछच्येषु वाणप्रचेपणाय भूयो भूय आकपितस्य, चापस्य धनुषो 
रवात्‌ झब्दात्‌ भयेन त्रासेन स्फुटितानां विभिन्नानां पथिकहृद्यानां त्रियोगिजनोरसां रुधिरैः शोणितेः 
आद्रीकृताः क्लिन्नीकृता मार्गा अध्वानो येषु तेषु । इह तथाविधशोगणिसेर्मार्गाणामाद्रीकरणसम्वन्धा- 
भावेऽपि तस्सम्बरन्धप्रतिपादनादतिश यो रिः । 

अविरतेति । अधिरतं निरन्तरं पतन्तः कामिळचयं प्रति धावन्तो ये ङुसुमशरपतस्त्रिणः कामदेव- 
चाणाः तेषां यानि पन्नाणि पक्षा: (पुंखाः) तैषां सूस्कारेण वेगगमनसामयिक 'सूत! दृत्यव्यक्त*्वनिना वधिरी- 
कृतानि दिङ्सुखानि तसहिकस्थायिजनश्नोत्राणि येषु तेप। इृद्दापि बधिरीकरणसरबन्धाभआवेऽपि तस्सर्बन्ध- 
प्रतिपादनाए्पूर्वालक्कारः । 
. दिवेति। दिवाऽपि दिवसेऽपि, प्रवृत्तः .ससुस्पन्नः अन्तश्चित्ते यो मदुनरागः छामासृक्तिः तेन 
अन्धानां व्यग्राणाम्‌ अभिसारिकाणां सुरताय सङ्केतस्थानं घजन्तीनां कामिनीनां सन्दरीणां सार्थन समः 
देन सङ्कुलेप व्याप्तेप । ह त 

उद्देलेति । उद्देो वेलामुदछद्भथ गच्छन्‌ ( उन्मर्यादः ) रतिरसः सुरतानुराग पुव सागरः भगाध- 
स्वात्‌ सञ्चद्रः तस्य पूरेण प्छवेन प्लावितेषु भाचछादितेषु। इह निरङ्गं केवळ्खूपकस । 

सकलेति । सकळाः समग्रा ये जीवळोकाः देषां हृदयानन्दं चित्तप्रमोदं ददतीति तेपु, मधुमासवि- 
चसेप॒ वसन्तवासरेपु । 

एकदैति । पुकबा एकस्मिन्‌ समये अग्बया जनन्या सह, मधुमासेन चेन्नेण विस्तारिता अतिशय- 
मुष्पादिता शोभा द्यतिः यस्य तत, तथा प्रोत्फुल्छानि विकसितानि नवानि नूतनानि कुसुदानि र्वेतो- 
रपढानि, कुवळ्यानि नीछोत्पछानि कह्ाराणि रक्तोत्पळानि च यत्र तत्‌ , इदं पुरोऽवछोक्यमानम्‌ अच्छोदं 
सरः अच्छोदामिधानं कासारं स्नातुं स्नानाय अभ्यागमस्‌। 

अत्रेति । अन्न अस्मिन्‌ स्थळे स्नानार्थम्‌ आप्ळवार्थस्‌ भागतया प्राया भगवत्या ऐश्वर्या दिदक्ति- 
मध्या पार्षत्या गौर्या तडशिछातछेषु तीरस्थप्रस्तरोध्वदेशेषु विछिखितानि रेखया रचितानि, भ्ठज्लरिटिना 
तससंज्ञकशषिवद्वारपाळसूर्या सह विद्यमानानीति ससुङ्गरिदीनि “शुङ्गरिडिः ( पुं०) शिवद्वारपाळः' 


NN Neer “५८१५ NN Sue oN 


TO ०० ० हट 


रहकर उसके फूर्लोके भधुकणोंकों उड़ा-उड़ाकर उत्कट दुहिंन ( अत्यन्त बृष्टि) कर रहे थे; प्रोषित-मत्तृ'कार्गोके 
जीवन उपहार पाकर सन्तुष्ट चित्तते कामदेव अपने .धनुषका वारंवार आस्फाळन (टक्कर ) करता था, जिसके 
झम्दते त्रस्त होकर विदीण प्रवासियोंके हृदयोमेंसे बहते रुथिरसे समस्त मार्ग आद्र ( तर ) हो रहे थे; अनवरत 
(रुगातार ) गिरते कामदेवके बाणोंके पंखोंको सूत्कारध्वनि ( सनसनाइर) से समस्त दिशाएँ बधिर हो रही थी; 
दृद्रयमें उत्पन्न कामावेशते बिहृळ होकर कामिनियाँ दिनमें भी सक्केतस्थानमें जा रही थीं; रमणानुरागरूप उच्छलित 
( उमड़ते ) समुद्रके प्रवाइमें सब प्ावित हो ( डूब ) रहे थे। इस अच्छोदतरोवरमें स्नान करनेके छिए आई हुई 
भगवती पावंतीते तीरवतीं बहुतर प्रस्तर खण्डके ऊपर काढो हुई भृङ्गि भौर रिटी सहित शकूरकी 
जिदके आस-पास बाढुका ( रेतों ) में बने हुए चरणोंके चिहोंको देखकर ऐसा अनुमान होता था कि वहाँ 
१. "उद्गम। २-'“हष्टमन्मधेपु, मन्मथास्फाछित""" | , ११९ किंशुफसमाकीर्णेपुः 
 रधिराद्रमार्गष्विव किंशुकसमाकीर्ेमार्गेपु। ४. '*°पत्रवधिरीक्षत""", कला । ५, प्रदः 
. मदन”'। ६. आनन्दकेषु। ७, अभ्युपापतम्‌ , भभ्युपागमम्‌ , ७. सभृङ्गरीटीनि । 
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4 e -जजेरङुसुमो ° टं 
प्रतिबिम्बकानि बन्द्माना, भ्रमर-भर-सुग्ने-गर्म-केसर-जजरकुसुमोपहार-रम्यो5यं लताम 
ण्डपः, परभृत-न्ख-कोटि-पाटित-कुड्मल-नाल-विवर-बिगलितमधुधार: सुपुष्पितो्यं सहकार- 
तरुः; उन्मद-मयूर-कुल-कलकल-भीत-भुजल्न-मुक्ततला शिशिरेयं 'चन्दनवीथिका, विकच- 
कुसुम-पुल्न-पात सूचित बनदेवता-प्रेज्लोलन-शोभनेयं॑ लतादोला; बहलकुखुमरजःपटल म 
कलहंस-पद-रेखमतिरभणीयमिदं तीरतरुतलम्‌ , इति स्तिग्ध-मनोहरतरोदूदेरा-दरान-लोभा 
क्षिप्तह्ृदया सह सखीजनेन व्यचरम्‌ | ८२ > 

__ एकस्मिश् प्रदेश भटिति वनानिल्रेनोपनीतम्‌” निर्भर निकस. प्रदेश मटिति बनानिलेनोपनीतम्‌, निर्भरविकसिते$पि कानने अभि- 


FN *. पा 
म्दकहपद्गु मः यु रजःखु निमग्ने मुडितैः अत एव इशः अस्थूकतयाऽवगस्यमानः प 
चरण त महर  अतुमितानि ४ दुमानविषयीकृतानि सुनिजनानां सपान 
नमस्कृतिपरिञ्रमणक्रिया येपां तानि। श्यस्त्रकस्य महेश्वरस्य ग्रतिचिम्बकानि प्रतिसूत्ती वन्दुस 
मन्ती, अहं व्यचरमिव्युत्तरेण सम्बन्धः। RE 
श्रमरेति । राया मधुकराणां भरेण भारेण भुप्ताः कुटिळीकृताः गर्मकेसरां मधास्वा शिवा च 
येषां तानि, अत पुव जर्जराणि शतच्छिङ्राणि यानि छुसुसानि पुष्पाणि तेषाम्‌ उपदारेण द 
पातनेन रम्यो मनोहरः! अ कद 
ति । परख्रुताः कोकिछाः तेपां नखकोदिमिः नखराग्रैः पादितानां कात 
shes छित्रेम्यो विगछिताः विद्रुता मधूनों रसानां धारा आसारो यस्मिन्‌ स 
त्पञ्मपुष्पः अयं सहकारतरुः आञ्जद्गष्ः। , तैः 
घत पक सय या यो मयरः केक्री तस्य ङु च॑शः तस्य कळकळेन pps 
नञस्तेः झुजङ्गः सपे: मुक्तं परित्यक्तं तळं निम्नभागो यस्याः सा, शिक्षिरा शीतळा, हय दृश्य 
चीथिका मळयजखण्डश्रेणिः। 
विकचेति । विकचस्य विकसितस्य कुसुमपुअस्य पुष्पनिकरस्य पातेन पतनेन तस अ 
पितं यत्‌ वनदेवसायाः अरण्याधिष्ठात्याः प्रे्ञोळनस्‌ आन्दोछनं तेन शोभना मनोज्ञा, इयं 
छतादोळा छतारूपदोळनयन्प्रम्‌ । र ` Ms 
बइलेति । रहे अधिके पु्जीभूत इत्यर्थः कुसुमरजःपटळे पुष्पपरागनिकरे मझ ५ कळा 
फादरवानां पद्रेखाः पादृचिष्ठानि यस्मिस्तत्‌, अत पुव अतिरमणीयस्‌ अतिमनोहरम्‌ इयं इश्यमानं तीर” 
तळं f :। 
रे Bos प्रकारेण स्निग्धानां नूतनकिसळयादिभिश्चिक्कणा नास, अत पुष मोहर 
अतिशयेन चित्तहारिणाम्‌, उद्देशानां वनेकप्रदेशानां दष्ंनछोभेन अबछोकनदृष्णया जातिप्तम आह्ृष्ट 
हृदयं चेतो यस्याः सा. ताइशी भद्दम, सखीजनेन वयस्याभिः समं व्यचरम्‌ ets शोध बना विवे 
एकस्मिन्निति । किञ्चेति चार्थः | एकस्मिन्‌ प्रदेशे एकस्मिन्‌ भागे झ is 
अरण्यपवनेन उपनीतस्‌ आहृतम्‌, निर्भरम्‌ अतिसान्नं यथा स्यात्तया विङुसितेपि प्रस्फुटिते$ 


दासो प्रणाम करके प्ररक्षिण की थी नमस्कार करती, यहाँ मधुकरोंके भारते वक्त (ऊचके ) इए न 
प जर्जरित पुर्ष्पोंसे सुन्दर लता-मण्डप है, यदाँ धुपुष्पित भान्न-वृश्च है, इसको विकसित हुई 2 
डंडीकों कोकिकोंने रुखाग्रसे विदीणे ( छिद्र ) कर दिये हैं और उनमेंसे मधुधारा निःसत हो रषी दै, यहाँ मदमत्त 
मयूरोंके कोळाइळसे डरे हुए सपोसे परित्यक्त हुए शीतर चन्दन दृक्षोंका वन है, यहाँ प्रस्फुटित पुष्पोके es 
बनदेवतारथोते झुलाया जाना सूचित करती, रमणीय छताओंकी दोछा ( हिंडोछा) दै, यहाँ प्रचुर पुष्प 
ऊपर पडे कलइंसके चरण चिइबाळा अतिरमणीय, तौरत्रती वृक्षोंका न द कहती को 

स्थानोंको देखनेकी भभिळाषासे आइ चित्त होकर में स साथ इतस्ततः hd f 
ws किसी पक स्यानमें छाई गई, समस्त वनके अत्यन्त विकसित होनेपर भी अन्य सब पृष्पोके 
RRSP SUS YC 


रः पतल्रमयमरसुग्न, "भग्नः "` । २. शाखान्तरनत्तैकजजेरकुछुमोपदार”” । ३. `" कुइ्मळविवर हर 
४. **'मधुनिकरथारः !| ५ मयूरकळकळ'”', सकछमयूरकछकछ  । ६. चन्दनवतवीधिका । ७ भवे- 
करिमश्र । FR 
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४१८ ०५८०००, >क्वादैम्बेरी>-?”" 5 [ कथासुखे- 


भूतान्यकुसुमपरिमलम्‌ , बिसपेन्तम्‌ , अतिसुरभितया अनुलिम्पन्तमिब पूरयन्तमिव तर्प- 
यन्तमिव घ्राणेन्द्रियम्‌, अहमहमिकया मधुकरङुलेरनुबध्यमानम्‌ अनाघ्रातपू्वेमू , 
अमानुषलोकोचितम्‌ « कुसुमगन्धमभ्यजिश्रम्‌ । ङुतोऽयमित्युपारुढङुतूहला चाहं मुकुलित- 
लोचना तेन. छ्सुमगन्धेन मधुकरीवाकृष्यमाणा कौतुकतरलाभ्यधिकतरोपजात-नूपुरमणि - 
मङ्काराङ्ष्ट-सरः-कलहंसानि कतिचित्‌ पदानि गत्वा, हर-नयन॑-हुताशंनेन्धनीकृत-मंदन- 
शोकविधुरं बसन्तभिब तपस्यन्तम्‌, अखिल-मण्डल-प्राक्तथथमीशानःशिरःशशाङ्कमिंन शृत- 


अरण्यङुसुमे इत्यर्थः, अभिभूताः तिरस्कृताः अन्येषां विजातीयानां कुसुमानां प्रसूनानां परिमलाः 
सौरभाणि येन तम्‌ पुतस्मादुत्कृष्टः कोऽपि परिमछो. नास्तीत्याशयः। विसपंन्दं सर्वतः प्र्रम्तम्‌ । अति- 
सुरभितया अत्यन्तसौगन्ध्यचत्तया घ्ाणेन्द्रियं -नासिकाम्‌ अञुळिम्पन्तभिवं द्रवपदार्थवत्‌ सर्वावयवेघु 
ब्याप्नुदन्तमित्र, पूरयन्तमिच परिपूर्ण र्वन्तमिव, तर्पयन्तमिव तृप्ति जनयन्तमिव, अहमहमिकया 
“अहमप्रे भइमग्रे' इस्यहङ्कारेण मधुकरकुळेः अमरसतमुहैः अञुवध्यमानम्‌ अनुगस्यमानम्‌ , अनाघ्रातंपूर्वम्‌ 
अघ्राणविषयी कृत पूर्वम्‌ अमाबुषलोकोचितं देवलोकयोग्यं कुसुमगन्धं पुष्पसौरभं जनमनोद्दारिणमित्यर्थः 
अजित्रम्‌ घ्राणविएतामनयम्‌। | 
इह 'अलुलिम्पन्तमिव, पूरयन्तामव, तर्पयन्तमिव' इति तिसुणामेव क्रियोत्मेक्षाणां परर 

नेरपेष्पेण संचि ॥ ग र हे प्र 
कु इति। कुतः कस्मात्‌ प्रदेशात्‌ अयं गन्ध आयातीति शेषः इत्येवम्‌ उपारूढम्‌ उरपन्नं कुतूहल॑ 
चस्याः सा ताहशी. चाहस्‌ , तेन कुछुमगन्धेन पुष्पामोदेन सुकुळिते कोरकवदीपदुन्मीळिते छोचने नयने 
यस्याः सा मघुकरी भ्रमरीव आळृष्यमाणा बळात्कारेण नीयमाना च खती, कौतुकेन कुतूद्ळेन तरळः 
तुतपदक्षेपात्‌ कम्पः, अस्मधिकतरं पूर्वस्मादुतिमात्नं यथा स्यात्तथा उपजात उत्पन्नो यो नूपुरमणीनां पाद- 
'कटकखचितरत्नानां ङ्कारः 'झं झं? इति रब्दविशेषः तेन आकृष्टा; नूपुरखचितररनश्रत्रणेन कळहंस।नासुप- 
स्थितेः प्राकृतिकत्वात्‌ चरणान्तिकम।नीताः सरःफलहंसाः कासारकादग्बा येस्तानि, कतिचित्‌ कियन्ति 
पदानि गरबा, *अतिभनोहरं स्नानाथंमागतं सुनिङ्गुमारकमपश्यम्‌? इति दूरेण सम्बन्धः। इह्‌ द्विती येक" 
बचनान्तपदानि अप्रेतनस्य "सुनिङुमार कम्‌? इत्यस्य विशेषणानि । 


हरेति। हरनयनस्य मद्देशतृतीयनेश्नस्य यो हुताशनो च्विः तेन : ईः यो 
की; । र तेन इन्धनीकृतः भस्मीकृत इत्यथः य 
पवत कामः तस्य शोकेन खेदेन विधुर विहलम अत पुव तपस्यन्तं वेराग्यात्तपश्षरतं वसन्तं 
त सपूमिब, पुष्पसौर भवस्वात्तस्य कामसखत्वास्चेत्याशयः। इह पदार्थहेतुककाव्यळिङ्गेन बभ्योछा 


अखिछेति । अख्िलमण्डळप्राप्त्यर्थं तध्स्वरूपस्य कळामात्रःवात्‌ समस्तमण्डळळाभाथं उतनरतं 
रवीहृततपोनियमम्‌ , ईशानशिरःशशाईं सहेशमाळस्थचन्द्रमिव, तत्सदृदाघचळरूपरवादित्याशञयः । 
उक्ताळङ्कारः। 
सौरभको पराए करता, सब स्थानोंमे फैलता, अत्यधिक सगन्नि होनेते आगेच्दियकी गा थि, 

4 |] करता, करता, 
पूण करता, उतावळीमें हुततर-पदक्षेप करते ( दौड़ते ) अंमरोंके झुण्डोंसे अनुगत, अनाप्रातपूर्व, प सोड 
ह पुष्प सौरभ भाया । 'यह क्ते आया है ? ऐसा कौतूइर उत्पन्न होनेसे मै, योडा-गोडा नयन उन्मीछित 
ख माच ) कर, अमरीके समान उस कुसुम-सौरभसे भाकृष्ट हो, भिश्वासाते चल्लळ होकर, कितने ही पद 

कदस ) आगे गई । मेरे पदक्षेप करनेसे अधिक हिळते नूपुर-मणिके झक्कारते अच्छोंदसरोवरमेंसे कलूहंसगण 
भाढृष्ट होकर दौड़ने रगे । उसके बाद स्नान करनेके लिए भाए हुए एक अत्यन्त सुन्दर मुनिळुमारको मैंने देखा । 
चसे देखकर प्रतीत होता था कि--महादे वके नयनमेंसे निकळी अग्निसे भस्मसाद किये ( अलाये ) गये कामदेवके 
शोषते विहछ होकर वसन्त मानो तपस्या करता था, महादेवके मस्तकर्थित झुद्र-चन्द्र मानो अपने सम्पूर्ण 
द मधुकरावकृष्यमाणा, *"*मधुकरीवावकृष्यमाणा । २. मणिनूपुर । ३. क्कचित्‌ “नयन? इति पदं 
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पुण्डरीकवणंना-५५ ] 0॥२०१६न्पेकला*ऑबिसोतिमीसहिस ४१६ 
त्तम्‌, अयुग्मलोचनं वशीकत्तुकामं काममिब सनियमं अतितेजरिवतया प्रच लतडिल्लता-पञ्जरः 
मध्यगतमिब ग्रीष्म-दिबस-दिबिसकर-मण्डलोदरःप्रबिष्टमिव ञ्वलन-ञ्वाला-कलाप-मध्य-स्थितः 
मिबे विभाव्यमानम्‌) उन्मिषन्त्या बहुलबहुलया दीपिकालोकपिङ्गलया देहप्रभया कपिली- 
कृतकाननं, कनकमयमिव तं प्रदेश छुबौणम्‌ ; रोचना-रस-लुलित-प्रतिसर-समानसुङ्मारःपिः 
ङ्ृल-जटम्‌, पुण्यपताकायमानया सरर्वतीसमागमोत्कण्ठा-क्ृत-चन्दनरेखयेव भस्मललाटि- 


कया बालपुलिनलेखयेवं गज्ञाप्रवाहमुद्भासमानम्‌, अनेक-शाप-भूकुटि -मवनतोरणेन भूलता- 
rp अत मारा आआ्रणाणशणणणाशशशशाशशगगणरगात्या 


अधुभोति । अयुग्मे विपमे छोचने नयने यस्य तं न्रिठोचनं महेशम्‌ , घशीकच' स्वापराघेन अतिः 
छुलीभूतव्वात्‌ पुनः म्र्ादीकत्त' कामः स्पृद्ठाज्स्ेति तम्‌ , अत एव सनियमं महेशोपासनारूपत्रतसहितं 
कामं मन्मथमिव, तद्गदुस्यन्तरमणीयत्वाद्त्याशयः । उक्ताळङ्कारः । 

अतीति। अतितेजरिवितया नितान्तप्रतापवत्तया कारणेन, प्रचळाः स्पन्दुमाना याः तढि्लता 
विधु्वताः तासां पञ्जरमध्यगतमिव समुददाभ्यन्तरस्थितमिव मरष्मदिवसस्य तत्समये सूयंस्यातिदेजस्वि- 
स्वादिश्याहायः, यत्‌ दिवसकरमण्डछं सूर्यबिस्वं तस्य उदुरे अन्तः प्रविष्टमिव, तथा उवळनस्य वड्या ज्वा 
छाकळापः श्रिखासमूहः तस्य मध्यस्थितमिव अभ्यन्तरगतमिव, विभाग्यमानं ्रतीयमानम्र ! 

इह “''मध्यगतमिव' “"'प्रविष्टमिव” “` 'मध्यस्थितमिव' इति तिघुणां क्रियोर्रेचार्ा ररल्सर 
नेरपेच्येण विद्यमानतया संसु्टिः। पुवं दिवसपदृस्य पुनरक्त्या पुनरक्तत्वं दोषः समापदति छ च दि 
ग्रीष्मसमयेति पाठेन समाधातुं शक्‍य: । 

उन्मिपन्त्येति 1 उन्मिषन्त्या शारीरादेव विकसन्त्या, बहुळषटुळया अत्यधिकया, दीपकाव्कोकक 
अवीपप्रभावत्‌ पिङ्गळया पि्षरया, देहप्रभया शरीरकान्त्या, कपिळीकृतं पि्ड्लवर्णीकृतं काववकरण्यं देल 
तम्‌ , अत पव त॑ प्रदेश स्थानं कनकमयमिव कुर्वाणं | 

इद 'दीपाळोकपिङ्गळया' <इत्यन्न छुसोपमा, काननस्य पिङ्गळीकरणसम्वन्धारादेऽपि तस्लम्यन्दः 
प्रतिपादनादतिश्ञयो क्तिः, पदार्थदेतुकं काष्यङिङ्गस्‌ , ग्रुणोव्मेढा चेव्येतास्तामङ्गाङ्गिभावछुङ्करः । 

रोचनेति। रोचनारसेन गोरोचनाद्रदेण छुछितो रको यः प्रतिसरः परिणयादिद्रणीयदस्तछूतं 
तत्समानाः तत्तद्याः सुकुमाराः सुकोमळाः पिञ्छाः पिशराश्च जडाः सटा यस्य तर्‌ । इद छुठो पनमा ! 

पुण्येति । पुण्यपताकायमानया धर्मवेजयन्तीवदाचरमाणया, तस्या अपि श्वेतस्वाव्त्याशयः ? सर" 
स्वस्या भारत्याः समागमाय सङ्गमाय या उत्कण्ठा उत्कलिक्ा तया कृता विहिता या चन्चुनरेखा मलयज' 
रेखा तयेव विद्यमानया, भस्मनो विभूतेः छछाटिकया पुण्डूकविशेषेण ब़ाळपुलिनलेखय सूवमजलो सजिद 
तीरछेखया गङ्काप्रवाहमिव, उद्घासमानम्‌ । 

इह 'पुण्यपताक्ायमानधा' इत्यन्न ष्यङ्गाथगतोपमा, “` "चन्बुनरेखयेव' इत्यत्र जाव्युव्पेच्षा, "गड 
प्रवाहमिव’ इत्यन्न श्रौतोपमा चेति परस्परमेतासामङ्गाङ्गिभावसङ्करः। 

अनेकेति । अनेके अगणिता ये शापा अभिसग्पाताः, तेम्यो अकुरिः सङ्कोच पुव भवन स्म तस्य 
तोरणेन द्वारस्थायिधबुराङृतिदारुविशेषरूपेण छता द्येन अवज्ञीयुर छेन करणेन विराजितं शोभित 


१७ =r 


मण्डळकी प्राप्तिके छिए जतालम्बन किया था, कामदेव मानो' फिरसे महादेवको प्रसन्न करनेकी इच्छा कर उसके. 
उपासना रूप ततका अवरूम्बन किया था, और वदद मुनिकुमार अत्यन्त तेजस्वी था, इससे प्रतीत शोता थाः 
कि मानो चमकती हुई बिछियोके पिंजरेमें हो, औष्मकालके सूयंमण्डछके उदरमें प्रविश इुआ हो, या अग्निको 
'ऊपर्टोके मध्यमें खड़ा हो । शरीरमेंते निकळती दीपप्रकाशके समान पौलो, चारों भोर अत्यन्त झळकती प्रभते 
उस वनको पीरा करके; उस स्थानको मानो वह सुवर्णमय (सुनहरा) बना रशा था। उसके मस्तकमें रा 
गोरोचनके रसमें डबाये हुए विवाहादिमें थारणीय मङ्गहस्त सूत्रके समान इकुमार और पौली थी। उसके. 
ळळाटमे धर्मपताकाके समान एवं सरस्वतीके साथ समागमदी उत्कण्ठासे कौ हुई चन्दन रेखाके समान असमका 
तिलक था, उससे वह क्षद्र वाछकामय पुलिम-रेखाद्रारा गङ्गामरवाइके समान शोभायमान प्रतीत होता था। उसकी 
दोनों भू-छतांदै बहुतर अभिसम्पात ( शाप ) काळकी धुकूटियोंके भवन-तोरणके समान रूयती थीं । छोचनोंके 


१. प्रचलित", ग्रौष्मदिवर्स दिवस' '"ज्वछन व्वाल“"'ज्वकूदनक, ज्वरूज्ज्जज्ण। २. सुकुमारजरम्‌। 
३. चन्दनळेखयेव । ४. `'रेखयेव। ५. उङ्गाब्यमानस्‌। ६. भुङुटि, भ्रकुदिः। 
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दयेन विराजितम्‌ , अत्यायततया लोचनमंयीं मालामिब अथितासुद्ृहन्तम्‌ , सर्वेहरिणे- 
रिव वत्तःलोचन-शोभा-संबिभागम्‌ ? आयतोत्तुज्ञ-प्राणबंशम्‌ , अप्राप्त-हदय-प्रवेशेन नवयौवन- 
रागेणेब सबौत्मना “पाठलीकरताधररुचकम्‌ , अलुद्धिश्मभुत्वात्‌' अनासादित-मधुकराबली- 
बलय-परिच्तेप-विलासमिब बालकमलमान्नं दधानम्‌ ; अनङ्गकारम्सुकगुणेनेबं ङुण्डलीकृतेन 
तपस्तडाग-कमलिनी-सणालेनेव यज्ञोपवीतेनालडक्ृतम्‌ एकेन सनाल-बकुल-फलाकारं कम- 
ण्डलुम्‌ , अपरेण सकरकेतुःविनाश-शोकरुदिताया रतेरिव बाष्पजलबिन्दुसिरारचितां स्फटि- 
Pr RRR 


इह [शक्कर ॥ रे 
त। अत्यायततया नयनयोरतिविस्तीर्णतया कारणेन छोचनमर्यी नेन्नमयीं ग्रथितां i 
माळामिव विसारित्वात खजमिव उद्वुहन्तं धारयन्तम्‌ । जार्‍्युखेष्ञा । “अ 
सलि स । सवंहरिणेः समग्रसगेः दत्तः अपिंतो छोचनशोभाया निजनिजनयनधतेः संविभागो विभ- 
द्यो य च खुगवक्षयनशोभावत्वा दित्याशयः । हद्द तथाविधवानोस्प्रेक्ञणात्‌ क्रियोत्पेच्षा । 
ह । आयतो विस्तीर्ण उत्तक्ष अत्युच्चश्न घराणवंशो नासिकादण्डो यस्य तस्‌ । 
- । भप्राप्तः वदेन्द्रियत्वादळ्ब्यो हृदये चित्ते प्रवेशो येन तेन, नवयौवनस्य प्रत्यप्रतारुण्यस्य 
i ना एव रागो लोहित्यं तेन, सर्वात्मना सर्वप्रकारप्रयश्नेन, पाउछी कृतं श्वेतरची कृतम्‌ 
रुचको घीजपूरो इव -यस्य तम्‌ । 'रचको बीजपूरे च निप्के दम्तकपोतयोः इति मेदिनी । 
rons died रागशब्द्रङेपेणामेदाष्यवसा घादतिशयो कति, प्राकृतिकश्वेतरक्ताधरे 
र कणीक वल्पोोचा, ““"'मधरदचकम्‌' इत्यन्न छु्ोएमा चेति परस्पर 
अनुद्भिन्नेति । न उद्विच्ञानि प्रकंटितानि शमश्रणि मखळोमानि र - 
re आसादितो ळव्धः, मधुकरादलो वलयेन Fe परिकषेपचिकासः परिनेष्टनशो येण 
मच का अभिनवपङ्कजमिव आननं सुखं दधानं धारयन्तम्‌ । इद 'बाळकमळमिष’ 
अनश्षेति। अनङ्गस्य कामस्य कासुकयुणेनेव धवुःर्ययेव, सुन्दरीणां कामो द्वीपनादित्याशयः, कुण्डजी- 
क वळयीक्ृतेन, तथा तप पुव तडायः सरोवरः तस्य या कमछिनी नछिनी तस्पा म्रणाळेन बिसेनेव- 
9 un जूने भळछ्कृतं विभूपितम । 
, इंद 'क व° इत्यन्न श्रौतोपमा, 'तपस्तडागे! Se दर 
हेनेव ह न See ः स्यन्न निरङ्गकेवळरूपकम्‌ , “ ''कमलिनीछ्णा 
: ६ गत | एकेन करेण वाभहस्तेनेत्यथः, .सनाखं सन्तं यद्‌व$ुळफळं केसरफळं 
ताकि ड मगर कसण्डळुं कलयन्तमिति सम्घन्धः। ल a विशेषः 
र च दुचिणेन हस्तेन मकरकेतोः कामस्य बिनाशश्ञोकेन हरतृती यळो चन भस्मजनितश्ञो केन 
ग सिर, 
र 1, यः ¦ भक्षमाछिका जपमाछिकां कळ्यन्तस्‌ घारयन्तस । i 
हि लासमीणासेम कामोइीपनस्वं प्रत्याययितुं सकरेतसम्यनधवेणनिह या 
पत आर्थापमा, दवितीयविसेषणे च क्रियोत्मेक्षेति परस्परमनयोनेर पेषयेण विद्यमानतया संसुष्टिः। 


CTT ९.०७, % ८.७५ 


नवयोवनका अनुराग उसके हृदयमें प्रवेश नहीं कर सका था इसलिए 
ही मानो 
भो छयुगछ इवेतरक्त थाः। दाढ़ी न निकळनेके कारण उत्तका मुवमण्डळ, अप ka 


१. भतुद्‌भूत, ““इममुराजित्वाद । २. काम्मुंकयुगेन । 
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काक्षमालिकों करेण कलयन्तम्‌, अनेक-बिद्यापगा-सङ्गमात्तेनिमया नाभिसञुद्रयोपशोभमाः | 
नम्‌ , अन्तज्ञीननिराकृतस्य मोह्दान्धकारस्यापयानं-पदवीमिषाश्जनरजोतेखाइयामलां रोम- 
राजिमुद्रेण तनीयसीं बिश्राणम्‌ , आत्मतेजसा विजित्य सवितारं परिग्रद्दीतिन॑ परिवेषमण्ड- 
लेनेब मौञ्जमेखलामुणेन परिक्षिप्तजघनभागम्‌» अभ्रगझ्काजोतोजलप्रक्षालितेन जरबकोर- 
लोचनपुट-पाटल-कान्तिना मन्दारबहकलेनोपपादिताम्बरम्रयोजनम्‌, अलङ्कारमिव ब्रह्मचय्य- 
स्य, यौवनमिबं घम्मेस्य, विलासमिव सरस्वत्याः, स्वयंबरपतिभिव सबेविद्यानाम्‌ , संकेतः 


RST SSC NU क नि मनन नि म यी 
अनेकेति । अनेका नानाप्रकारा विद्या आन्वीछिक्याद्या पुव आपगा नधः तासां सङ्गमे सम्मेळने य 
आवर्तः अम्भसां अमिः तन्षिभया तत्सदशया नामिसुग्रया तुन्दकूपिकया उपध्योभमानं विराजमानम्‌ । 
हह “““विद्यापणा इत्यन्न निरङ्गफेवछरूपकस्‌+ 'आवत्तंनिमया' इत्यन्न भार्थोपमेत्युभयोरक्काझि- 
11 
गया । उद्रेण जठरेण करणेन, अन्तज्ञीनेन आन्तरिकतस्वयोधेन निराङृतस्य दूरी क्तस्य, 
सोहोऽज्ञानमेच अन्धकारस्तिमिरं तस्य अपयानपद्चीमिच निःसरणमार्ग मिव, अज्षनरजसां कजकध- 
लीनां लेखेव रेखेव श्यामला कृष्णा ताम, तनीयसीं केवळोव्पत्त्यारम्भात कृशतरां रोमराजि तनुरुहश्रेणीं 
व व “८ र 
0 तिमिरस्वारोपः शाब्दः, अन्तर्जञाने प्रकाशत्वारोपस्तवार्थ! इत्येकदेशविवस्तिरूपकस, 'अप- 
यानपद्वीमिव' इत्यत्र जाव्युव्मेक्षा, 'भ्जनरजोछेखाश्यामळाम्‌' इत्यन्न छप्तोपमा चेत्यासामङ्गाङ्गिभाव- 
सङ्करः । अपुष्टार्थश्ववोपस्तु न, तरछा्जगरेखावत्‌ छोमावल्याः सर्वया साइरयरा हित्यव्यञ्जनार्थं रजः 
पदोपादानात्‌। 
आत्मेति । आत्मतेजसा र्वकीयतपःप्रभावेण सवितारं सूये विजित्य पराभूय परिगरहीतेन हठादा- 
नीतेन, परिवेषमण्डलेनेव परिधिवंळयेनेव विमानेन, मा सुअनिर्मितरशनादोरकेण परि- 
; : 1 अग्रप्रदेशो यस्य तम्‌ । जाव्युत्मेत्षा । किसे योत 
हल प रा व्योमनद्याः खोतोजछेन प्रवाहसकिळेन प्रच्षाछितं घौतं तेन, जरतो वृद्धस्य 
चकोरस्य जीवक्षीवस्य पढिविशेपस्य छो'चनपुटवत्‌ पाटळा शवेतरक्ता कान्तिः शोमा यस्य तेन सन्दारस्य 
देवदुक्तविशेषस्य वक्कछेन त्वचा करणेन, उपपादितं सम्पादितस्‌ अस्बरप्रयोजनं परिधेयवसनङृत्यं येन 
तम्‌, तथोक्तमेक मन्दारत्वचं परिदधानमित्यरथः । “इ जरघ्यकोरळोचनपुटपारछे' त्यत्र छप्तोपमा। इहा- 
पुशर्थत्वदोषस्तु न भवति, बृद्धचकोरस्यैव नयनपुट््यतिरधिकश्वेतरक्तो भघतीति ध्वननाथ जरत्पदो- 
नि । ब्रह्मचर्यस्य खी सम्बन्धपरिवर्जनरूपस्य भङक्कारं भूषणमिव, पुनं प्राप्य पूर्णावयवतया 
तस्य कान्स्यतिशयादित्याश्यः रत चयंछक्षणमाहाहिकसूत्रावल्यास्‌—- 
“समरणं कीर्तनं केकिः प्रेषणं गुद्यमाषणम्‌ । सङ्कइपोऽध्यवसायश्च क्रियानिप्पत्तिरेव च॥ . 
पृतम्मैथुनमष्टाहं ्रवदुन्ति मनीषिणः । विपर्ययं ब्रह्मचर्यमेतदेचा्छच णस्‌ ॥' द 
धर्मस्य सुकृतस्य यौवन तारण्यमिव, इह पूणेरवादिश्यभिप्रायः। सररवत्या आरत्या विकासं विज्ञः 
ममिव, एनं प्राप्य. तस्या अपि अत्यधिककान्तिप्रापणादिति भावः। सर्वविधानाम्‌ आन्वीचिक्यादि चतुद श- 


स्फरिकमय अक्षमाछिका ( जपमाळा ) धारण की थी। उसकी नाभिमुद्रा बहुविष विद्यारूपी नदियोके संगमसे 
उत्पन्न हुए आवर्त्तके समान शोभायमान थी । भान्तरिक तत्त्वक्षानरूपी प्रकाशते निकाले गए मोहान्थकारके बाहर 
निकळनेके मार्गके समान एवं कब्जछ रेणु-रेखाके समान कुछ कुछ श्यामवर्ण महीन रोमराजि उसके उदरपर निकल 
रही थी । अपने तेजसे सूर्यको पराजित कर बर्पूवंक छाए हुए परिवेष-मण्डलके समान पक युमेखला ( मूँजकी 
तागढ़ीकी डोरी ) से उसका जघनदेश परिवेष्टित था और आकाशगज्ञाके अखोत-जलमे प्रक्षाछित, एवं इद चकोर* , 
पक्षीके छोचनके समान इवेतरक्त-कान्ति-सम्पन्न एक मन्दार बृक्षके वस्करूसे उसके बखका प्रयोजन-सम्पादन होता 
था ( भर्थाव उस प्रकारका एक वर्क पहना था)। भोर मक्षचयेकरा मानो बह अछड्डार था, भमा मानो 
यौवनकाछ था, सरस्वतीका मानो विळास था, सब विद्याओंका मानो स्वयंवर-पति था भोर संब वेदोंका 

१. स्फरिकयुछिकाक्षमाछिकां। २. भपनयन। ३. "तनीयसा तनीयसी । ४. आग्रहीतेन । 
५. आपणमिव। a 
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स्थानमिव स्वश्रुतीनाम्‌ , निदाघकालमिव साषाढम्‌ , हिमसमयकाननभिव स्फुटितप्रियंशु- 
'मंजरीगौरम्‌ , मधुमासमिव कुसुम-धवल-तिलक-भूति-भूषितं-मुखम्‌ , आत्मानुरूपेण सबयसा 
अपरेण देवताचेनङुसुमान्युच्चिन्वता तापसकुमारेणानुगतम्‌ , अतिमनोहरम्‌ , स्नानार्थमाग- 


तम्‌ , युनिक्ुमारकमपश्यम्‌ | 


तेन च्‌ कणोवतंसीकृतां वसन्तदर्शनानन्दितायाः स्मितप्रभामिब वनश्रियः, मलय- 
. भारुतागमनाथ “ला जाञ्जलिमिव मधुमासस्य, यौवनलीलामिंव कुसुमलच्म्याः, सुरत-परिश्रस- 


बिथानामितयके, स्वयं बियत इति स्वयंबरस्फोक पछि साजे रय बिदा स्य स्वयं नियत इति स्वयंवरस्तथोक्तः पतिः रवा 
» स्व ? पतिः स्वामी तमिव, विद्याभिः स्वयसेवास्याङ्गीकरः 
CR rite । अल समस्तवेदानां सङ्केतस्थामिव संयोगाय मिथो 
री त्रागमनादित्यभिंप्रायः व न 
तथापि प्राधान्यत्रोधनाय पृथगुपन्यासः Hii वाच्य लक 25 32202 सकष 
इह 'अलह्ारमिव’ इत्यारम्य 'सङ्केतस्थानमिव’ इस्यन्त॑ यावत्‌ सर्वत्र जार त्रे हाळड्कारः । 
2212 । निदाघकाळं गरीप्मक्षमयमिव, आषाढेन आपाढद्‌ण्डेन शि च सहेति सापाढम्‌। 
आषा [दा सासे मळ्यपर्वते? इति 'थुचिप्रीण्माभिश्यक्ारेष्वापाढे शुद्धमन्त्रिणि’ इति च मेदिनी। 
ह i ।इसससयः शीतकाळः तस्य काननं वनमिव, स्फुटिता प्रफुल्ला या प्रियंएुमञ्जरी फछिनी- 
इ रं शश्रवर्ण भ्रियंगुमब्जर्या च गौरस्‌ । शीतसमय पुव तत्मस्फुडनाव हिमसमथेति विशेषणम्‌ । 
सा का ह । मधुमासश्चत्रमासः तमिव, ङसुमवत्‌ पुष्पवत्‌ घवळा शुभ्रा या तिळकभूतिः त्रिपुण्ड्रात्मक 
या सूपतस्‌ अलड छत सुखम्‌ भाननमण्डळं यस्य तम्‌, अन्यत्र तु कुसुमेः पुष्प धवळा ये तिळकाः 
हिचि ठेवा या खड्या व सुखम्‌ अग्रभागो यस्य तम्‌, वसन्तप्रथमकाळ पुव 
४ पुम भि ४ > च ° ~ 5 -] 
3 नारसन) खियाम? इति भेदिनी के त होत हज 
इद 'निदाघकाळमिव? इत्यारभ्य 'मघुमासमिव' इत्यन्तं पूर्णा : 
समि न्तं पूणो पमाळङ्कारः। 

31365 हय आत्मसहशेन समानं तुद्य़ं वयोऽचस्था धस्य तिल सवयसा मित्रेण अपरेण 
Mn काति देवपूजनपुष्पाणि उच्चिन्वता अवचयनं कुवेता तापसङ्कमारेण झुनिचाळकेन 
च म्‌, अतिमनोहरम्‌ अतिसचिरं स्नानार्थम्‌ आप्कयार्थम्‌ आगतम्‌ झायातस्‌, झुनिङुमारकं 

प हयम अवलोकयम्‌ । 'सुनिकुमारकम्‌? इत्यत्रादुकम्पार्थे कः । 
अजानि 1 हति चार्थः । तेन झुनिकुंमारकेण कर्णावतंसीकृतां अवणविमूषणीकृतां कुसुममअरी- 
स ऋतुरात्रस्य .दुनेन अवछोकनेन आनन्दितायाः ग्रहर्पितायाः चनश्रियः 
El सन्वहास्यच्छुविमिय, श्वेतत्वसाइश्यादित्याशयः। मधुमासस्य चैत्रमासस्य 
स नतो ह ब घापा 
र म र नच ला बट 
ii किल १ शामाभिष्यक्तिकस्वादित्याशयः । रतेः काम- 
मानो सम्मिङित होनेका संकेतस्थान था । ्ीभमकालमें जिस प्रकार थाषाइमास रहता है , उसके हायमें मी उसी 
यी Se eed मार स्फुटित प्रियज्ञमरी द्वारा गौरवणे होता है, बह मौ गह प्रकार 
प्रस्फुटित समान गौरवर्ण था; चैत्रमास न्तके 
इबेतवणे पुष्पोंसे भूषित होता है, उसका दसमण्डश ध लो कार एके भरमम ) में जिस प्रकार तिलक क्ष 


था; और अपने अनुरूप भौर समान वयस्क एंक दूसरा भुनिकुमार * देवपूजन करनेके लिए पुष्पचयन करता-करता 


उसके पीछे-पीछे था । 

मारके कानमें उरततो;:अमृतबिन्दु टपकाती पक मश क्ुममअरीको मैंने देखा। 
न) ता के समान, मज़य-पवनके स्वागतामि- 
बसंत ) ह केसाचे (वतत) की.) शामा छाजाशछीके ' समान, कुमुम-औकी यौवन-छीछाके समान, रतिबेवीके 


२. ““विभूषित' "कुपित '--। ३. :"*आगमंनार्थ । 
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पुण्डरीकवर्णना ५९ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ४२३ 
स्वेद-जल-कण-जालकाचलीमिव रतेः, ध्वजचिहृ-चामरःपिच्छिकामिव मनोभवगजस्य, 
सधुकर-कामुकाभि सारिकाम्‌, कृत्तिकातारास्तवक्रानुंकारिणीम्‌ , अम्रृतबिन्दुनिस्यन्दिनीम ; 
अदृष्टपूर्वा कुसुममञ्जरीमद्राक्षम्‌ | 


"अस्याः परिभूतान्यकुसुममामोदो नन्वयं परिमलः इति मनसा निश्चित्य तं तपोधन- 


युबानमीक्षमाणाहमचिन्तयम्‌“अहो ! रूपातिशंय-निष्पादनोपेकरणकोरास्य अश्चीणंता विधातुः 
यत्त्रिभुचनादूमुतरूपसम्भारं भगवन्तं कुसुमायुधमुत्पाद्य तदाकारातिरिक्तरूरपराशिः अयमपरो 


परू्याः सुरतपरिश्रमेण आश्छेषजनितखेदेन यानि स्वेदजळानि शरीरनिःसृतघमंसलिलामि तेषां कण- 
जाळकावळी मिद विन्दुसमूहपद्भिमिच, तद्वत्‌ निमंळश्वेतत्वादित्यभिप्रायः। मनोभवः काम एव गजों 
हस्ती तर्य; ध्वजस्य पताकायाः चिह्वरूपा छचमरूपा या चामरपिच्छिका निग्नगुग्फिता चामरखूपा 
पिच्छिका बुचडा तामिव, तत्पिच्छिकावळोकनेन गजप्राकटथज्ञानवत्‌ तन्मज्ञयंवळोकनेन कामाचिप्कार- 
प्रती ते रित्याज्ञयः । 
"पिच्छा पूगच्छुटाकोपमोचााइमलिवेएके। भक्तसतम्मूतमण्डे च पङ्कावर्वपदामये। 
ख्यां पुंसि तु छाङ्गूळे न द्वयोयहिचूडयोः ॥! 

इति मेदिनी । मधुकरो भ्रमर पुव कामुकः कामाभिळापी तस्य अभिसारिकाम्‌ "अभिसारयते 
कान्तं स्वयं वाऽसिसरत्यपिः इत्यादिउक्षणेन कामिजनानयनकारिणीं स्वयं वा सङ्केतस्थछगामिनीं 
नायिकामिव, ततरुदूदेशेन दुतगमनादित्याशयः । इत्तिकाताराः कृत्तिकासंशकानि पट्‌ नचन्राणि तेषाँ 
रतवकं गुच्छुम्‌ अनुकर्न झीळं यस्याः तास्‌, अत्यधिकश्वेतत्यादित्याशयः। अस्त विन्दुनिस्यन्दिनीं मधु- 
कणखाविणीम, अदृष्ट पूर्वाम्‌ अनवलोकितपूर्वा कुसुममं रीं पुष्पमंजरीम्‌ भद्राक्तम्‌ अपश्यस्‌। 

इह 'स्मितप्रभामिव,'"``'ाजांजछिमिव' इत्युभयत्र जात्युश्रेत्षा। “योवनळीळामिव' इत्यन्न 
गुणोव्मेक्षा । “` `` ' 'जाळकावळीम्‌' इत्यन्र जास्युस्पेत्ञा ।“**“““चामरपिस्थिकामिव' इत्यन्रापि जाव्युतच्ता, 
“मनो भवगजस्ये! त्यत्र तु निरङ्गकेवछरूपकस्‌, इत्युभयोरञ्गाङ्गिभावसङ्करः। 'मधुकरकामुके'स्यत्र मधुकरे 
कासुकत्वारोपो मंअर्याममिसारिकारोपे निमित्तमिति परम्परितरूपकम्‌। 'कृत्तिकातारास्तबकानुक्रा” 
रिणीस्र! इस्यत्र तु आर्थोपमाः। 

अस्या इति । अस्याः कुसुममंजर्या, अयं परिमछो गन्धः, परिमूतोऽभिभूतः तिरस्कृत इत्यर्थः, 
अन्येषां स्वेतरपुष्पाणास्‌ आमोदः परिमछो येन स तथोक्तो नु तथाविध पुव, अत पुवेममेव गन्धमहं 


पूर्वमम्यजिप्रमित्याशयः । इति एवं मनसा हृदयेन निश्चित्य निर्णीतं तं तपोधनयुवानं सुनिकुमारकस्‌ 


ईच्ञमाणा पश्यन्ती अहं महाश्वेता भचिन्तयम्न चिन्तामकरवम्‌ । 

अद्रो इति। अहो इत्माश्नरय । विधातुः सिक्तः) रूपातिशयस्य सौन्दुर्याधिक्यस्य निष्पादने 
निर्माणविषये यानि उपकरणानि साधनानि तेषां कोशस्य साण्डागारस्य अक्षीणता भक्षयत्वं 
चिरपूर्णमिस्यर्थः। 

कथसेतदुवगम्यत इस्यत आह-यदिति। यदू यस्मात्‌ कारणात्‌, न्निशुवने त्रिविष्टपे अवुसुतः 
अतिशायी रूपसम्भारः सौन्वर्यसमूहो यत्र सः। सगवन्तं कुसुमायुध मदनम्‌ उष्पाद्य निर्माय तदाकारात्‌ 
कुसुमायुधाकृतेः अतिरिकः अधिक! रूपराशिः सौन्दय॑ससूहः झुनिमायामयः तापसष्याजमयः तपस्थि- 


संमोगपरिभमके घर्मेजछ ( पसीने ) कौ बिन्दुराशिके हारके समान, मदन-रूपी दाथीको पूर्ववत्तों ध्वजाके चिहरूप 
चामरके समान, अमण-रूपी कामुककी अमिसारिकाके समान, और कृत्तिका नामक नक्षत्रके तारोके युच्छोके 


समान प्रतीत होती थी। 1 
वस का संगन्य ही अन्य सब पुष्पोंकी सुगन्यकी भाच्छादित कर देती दै, इस प्रकार मनमें 


निक्षय कर उस तपस्वी युवकको देखती-देखती मैं विचार करने छगी--भहो | (क्या आश्चये | ) विषाताके 
असाधारण सौन्दर्य॑निर्माणके उपयोगी साधनोंके भण्डारमें कमी कमी नहीं होती ! क्यॉकि--उस ( विधाता ) नें 
तरिसुवनके मध्यमें आश्वय-रूपराशिविशिष्ट भगवान्‌ कामदेवको छत्पन्न करके भो उतते बढ़ कर मनोहर 


१. रूपराशि!। २. `'उपकरणकोश्चरुस्याश्षीगता। ४. रूपातिशयराशिः | 
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४२४ काद्म्बरी-- 


सँनिमाय[मयो मकरकेतुरुत्पादितः | मन्ये च सकलजगन्नयनानन्दकरं शशिबिम्ब॑ विरचयता 
लक्ष्मी-लीलावासभवनानि कमलानि खञता प्रजापतिना एतदाननाकार-करणकौशलाभ्यास 
~ ० 
एव कुतः) अन्यथा किमिव हि सदृशबस्तुविरचनायौः कारणम्‌ । अलीकश्चेदं यथा किल सकलाः 
डो [nS [aS बतीति मी 

कलाः कलावतो बहुलपत्ते क्षीयमाणस्य सुषुम्ननाम्ना रश्मिना रबिरापिबतीति, ताः खल्बस्य 
गभस्तयः समस्ता वपुरिदमाविरान्तीति, कुतो5न्यथा रूपापहारिणि क्लेशबहुले तपसि 
वर्चेमानस्येदं लावण्यम्‌ । इति चिन्तयन्तीमेर्वं मामविचारितशुणदोपबिशेषो रूपेकपक्ष- 
चेपघारीत्यर्थः, अयं पुरोऽवलोक्यमानः कुमारः, अपरो मकरकेतुः द्वितीयः कामः इत्वा उत्पादितो जनितः 
विधान्रेति शेषः । सिक्तः तत्साधनभाण्डागारस्य च्षयिष्णुत्वे तदेकमकरकेतुनिष्पादनेनेव तत्त्तयास्पुनरस्य 
तथादिधमावेन निप्पादनासग्भव इत्यायः । सुनिमायामय इत्यत्र प्रकृतं प्रतिषिध्यान्यस्थापनादृपह्नतिः। 

मन्य इति । किञ्ेति चार्थः । प्रथमं संकलजगतः समग्रसंसारम्य नयनानन्दुकरं प्रमोदजनकं शशि- 
विम्बं चन्द्रमण्डछं विरचयता निर्माणं कुवंता, तथा ळचम्याः पद्यायाः लीळया क्रीडया वासस्य वसतेः 
भवनानि आधाररूपाणि कमळानि पङ्कजानि सृजता सृष्टि विदषता प्रजापतिना ब्रह्मणा, पृतस्य सुनिः 
. कुमारकस्य आननाफारस्य सुलाकृतेः करणकौशळस्य रचनोपयोगिनेपुण्यस्य अभ्यासः पौनःपुन्येन प्रतर 


रेव ( शिक्षेंव ) कृतो विहितः, इति मन्य इत्यर्थः । अन्योऽपि रमणीयं घस्तुविशेषं रचयितुं प्रथमं तद्रूपाः ` 


न्यवस्तुरचनया तत्कौशळं शिक्षते । इह 'मन्ये’ शढ्दप्रयोगाद्वाच्या क्रियोत्पेक्षा, तेन च शशिनः पश्माद 
. सुनिकृमारम्ुखस्यास्यन्तरमणीयवोधनेन ब्यतिरेकोऽघगस्यत इत्यळछ्कारेणाछङ्कारध्वनिः। 
नन्विदं कथं प्रतीयत भाइ--अन्यथेति। अन्यथा उक्तवेपरीत्ये, सदृशावस्तुविरचनायाः समानपदार्थः 
“निर्माणस्य, किमिव. कारणं नियामकम्‌ । ; 
भढीकंमिति । अपि चेति चार्थः। रविः सूर्यः सुएुम्ननाम्ना सुषम्नासंज्ञकेन रश्मिना निजकिरण- 
विशेषेण, बहुलपक्षे कृप्णपचे चीयमाणस्य कृशतां प्राप्यमाणस्य कळावतश्रन््रस्य सकलाः समग्राः कळाः 
घोडशांश्ाः आपिबति पानं करोति इति इवं पुराणवचनम्‌ अळीकम्‌ं असत्यम्‌ । तथा च विष्णुपुराणम्‌ 
“सूर्यर दिमः सुषुम्नो यस्तर्पितस्तेन चन्द्रमाः । कुष्णपचेऽमरैः साधं पीयते वे सुधामयः ॥' 
इहाळीकत्वसभ्बन्धा भावेऽपि तस्सम्बन्धप्रतिपादनादतिशयोक्तिः। 
अथेवं परमार्थतः कि नाम सत्यमित्यत आह-ता इति । अस्य चन्द्रस्य खळु निश्चयेन ताः कछाः 
समस्ता गभस्तयो रंश्मयश्व इदम्‌ भवछोक्यमानं घपुः झुनिकुमारकशरीरम्‌ आविशन्ति प्रज्ञापतेरिच्छ्या 
प्रविशन्ति, इत्येवं सत्यमित्याशयः । 
इहापि शशिकलारश्मीनां तच्छरीरे प्रवेशसम्बन्धा मावेऽपि तत्सम्बन्धप्रतिपादना दृतिशग्रोक्तिः । 
नन्वेवं कथमवगम्यत इश्यत भाह--कुत इति । अन्यथा शशिनः कळानां रश्मीनाद्धाप्रवेहो रूपापः 
हारिणि फ्छेशातिशयात्‌ सौन्द॒य॑विघातके तपसि तपस्यायां वर्त्तमानस्य स्थितस्य इदं लावण्यं सर्वोत्कृष्ट 
सौन्दर्य कुतः स्यात्‌ कुतोऽपि नेस्यर्थः, कार णष्यतिरेकेण कार्यानुद्या दित्याशयः। 
इतीति । इति चिन्तयन्तीमेव इति ध्यायन्तीमेच मां महाश्वेतां न विचारितो नाळोचितो गुणदोः 
पयोः विषेषो वैषम्यं येन सः, दयोः विशेषो वैषम्यं येन सः, अनेनारिमिन्‌ समासक्त दोष _ पुवासीविस्यवगम्यते । रूपैकपद्षपाती सौन्दर्ष ममासक्तो दोष एवासी दित्यवगम्यते । रूपेकपक्षपाती सौन्दर्य 


So ३ क 
( सोन्दयेशाछी ) सुनिवेषधारी यह एंक दूसरा कामदेव बनाया ।. मुझे प्रतीत होता है कि ब्रह्माने समस्त जगव॒के 
' नयनोंको आनन्द देनेवाळे चन्द्रमण्डछक्षो, एवं लक्ष्मीके ढोछागृइ-कमलोंको उत्पन्न करके इस कुमारकी मुखाइति 
निर्माण करनेमें दक्ष होनेके लिए पहले अभ्यास किया था; नहीं तो एक तरद्दकी अनेक वस्तुके निर्माण करनेका 

क्या कारण ! फिर यद पौराणिक प्रवाद भो मिथ्या है कि--'सूर्यदेव स्वकीय सुधुम्ननामक रहदिमद्वारा 
क्षीयमाण चन्द्रकी समस्त कळाओंका पान करता दै चन्द्रकी वे कछाएँ और फिरणसमूह तो सचमुच इसके दी 
शरीरमे प्रवेश करते हैं; नहीं तो सोन्दयंका इरण करते--क्छेशसे परिपूर्ण-तप करनेवाछेका इस प्रकारका ळावण्य 
कैसे हो सकता है! यों मैं चिन्तन करती थी कि, इतनेमें गुण दोषका वेषस्य न देख, केवळ सौन्दर्यका ही 
_ १. मुनिमांयामयः। २. ब्रह्मणा, प्रथममे। १. विरचनायां। ४. अं्ुष्य। ५. सुषुम्ना ! 

६. विचिम्तयन्तौमेव । ; 
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पाती नवबौबनसुलभः कुसुमायुधः कुसुमासब-मद इषं मधुकरी परवशामकरोत | 

चर उच्छ्रसितेः सह विस्सृतनिमेषेण किश्चिदामुकुलितपद्दमणा जिक्षित-तरत्-तर-तार-शा- 
रोदरेण दक्षिणेन चक्षुषा सस्प्रृहमापिबन्ती, किमपि याचमानेव, 'त्वदायत्तास्मि! इति बदः 
न्तीव, अंभिसुखं दृदयमपेयन्तीव, स्वौत्मनानुप्रबिशन्तीष, तन्मयतामिव गन्तुमीहममाना, 
'मनोभवाभिभूतां त्रायस्व’ इति, शरणमिबोपयान्ती, 'देहि मे हृदये$बकाशम? इत्यर्थिताभिब 
दर्शयन्ती, हा. हा किमिदमसाम्प्रतमतिह्वेपणमङ्लङुमारीजनोचितमिदं मया प्रस्तुतम्‌? इति 
जानानाप्यप्रमवन्ती करणानाम्‌ , स्तंभितेब, लिखितेब, उत्कीणेव, संयतेव, मूर्िज्रतेव, केनापि' 


पक्षमात्रावळम्बी नवयौवनसुछंभः प्रत्यप्रतारुण्यसुप्रापः कुसुमायुधः कामः, कुसुंमासवमदः पुष्परलपान 
जनितमदुमत्तता मधुकरी ्रमरीमिव, परवशां पराधीनाम्‌ं अकरोत्‌ ष्यद्धात । हह्दोपमा । तथा कुसुमा 
सवमदो चमरीं पराघीनां करोति, प्रव्यन्न दि काछमेदाद्नप्रक्रमतादोषः समापतति, स च कुसुमासब 
मदो मधुकरीं यथा करोति, तथा परवशां मामकरोदिति पाठेन समाधेय इति कुशलां वदन्ति ! 

उच्छवसितेरिति । उच्छूसितेः निश्वासमारुतेः सह विसुटृतो विस्मरणं प्राप्तो निमेषो निमीळनं येन 
तेन, कामवेगाधिक्यवशादवर्दश्वासप्रश्वासाहं निर्निमेपेणेस्यर्थः, किञ्चिदासुकुछितानि ईपत्प्रस्फुटितानि 
पचमाणि रोमाणि यस्य तेन, आजिह्मिते किश्चिस्कुटिलीकृते तरळतरे नितान्तचपछे तारे कनीनिके यस्य 
तश्च तम्‌ शारोद्रं विचित्रमध्यभागञ्चेति तत्तेन घाहशेन, दृष्धिणेन अपसभ्येन चच्ुषा नयनेन सस्पृहं 
सामिळाषं यथा स्यात्तथा आपिबन्तीव भध्यादरेणावलोकयन्तीव, किमपि अनिवंचनीयस्वरूपं याचमा* 
नेव प्राथयमानेव, “त्ववायत्ता त्वदधीना अरिम' इति वदन्तीव, भुवन्तीच, भभिजुखं तत्सभ्मुख हृदय 
चित्तम्‌ अपयन्तीव निक्तिपन्तीव, सर्वात्मना सवप्रयरनेन अंचुप्रविशन्तीव तच्चित्तं प्रविशन्तीव, तम्मयताँ 
तत्सादृश्यं गन्तुं प्रातुस्‌ ईहमाना चे््मानेब, ‘मनोभवेन कामेन अभिसूतां पराभूत त्रायस्व पाहि’ इति 
हेतोः शरणं त्राणम्‌ उपयान्तीव गण्छुन्तीव, द्ये स्वस्य चित्ते मे मम अवकाशं स्थानं देहि’ इति अर्थितां 
याचकस्वं दृ्शयन्तीव प्रकाशयन्तीव, 'हा’ इति खेदे किभिदुस्‌ असाम्प्रतं शटित्येच सम्मेळनोद्योगादृः ` 
युक्तम , अतिद्वेपणं शटित्येव तथाभावादध्यन्तळजाकरम्‌ , कुळकुमारीजनस्य वंशोज्ञवकन्यकाप्रयंस्य 
उचितं योग्यं न भवतीति अकुछकुमारीजनोचितं कुळवत्यास्तु सवथा नोचितमित्याशयः इदस एताइश्ं 
कर्म मया महाश्‍वेतया प्रस्तुतम्‌ आरब्धम्‌? इति पुवं जानानापि दुघ्यमानापि फरणानां छोचनावीनाः 
मिन्द्रियाणाम्‌ अप्रभबन्ती असमर्था सती ळोचनादीन्वरियाणि निरोदूधुमसमर्थवती सतीत्यर्थः, तमतिचिरं 
ण्यछोकयमिति सम्बन्धः । इद प्रतिवाक्ये पव घाच्या क्रियोफेचा । 

अथान्यान्यपि तत्समयोत्पष्वानि स्वविशेषणानि ग्रतिपादृयति--स्तम्मितेवेति। स्तस्भितेव जडी . 
कृतेष, छिखितेव चित्रितेव, उष्कीर्णेव काएं प्रस्तरं वा सन्तचय प्रकरितेव संयतेव, बदेव, मूच्चितेष 


RNS ANNAN FY US ००९०२०० 


पुतळी से मध्यदेश विचित्र हुईं दाई आँखके दारा अभिडाषा के साथ ( उर्गगसे ) उसका मानो पान करती थौ 1. 
इस €ूपर्मे--मै मानों, कुछ प्राथना करती ( मांगती ) थी, 'मैं तेरे अषीन हू? इस प्रकार मानो कहती थी, उसके 
सामने मानो दृदय-समपँग करतीं थी, सबंप्रयतनसे उसके दृदयमें मानो प्रवेश करती थी, तन्मयता छाम करनेके 


-छिए'मानो चेष्टा करती थी, 'कामपीडिता सुन्दरी की रक्षा करो? इस प्रकार ककर मानो रक्षाके निमित्त शरणागत 


होती थी, “तुम अपने द्वदयंमें मुझे एक स्थान दो? इस प्रकार कहकर मानो याचकभाव अनाती थी । हाय ! हाय] 
मैंने क्या भन्याय भाचरण भारम्भ कर, यह अत्यन्त छब्जाजनक, कुछीनकुमारियोंके पक्षमें विशेषतः अनुचित. 
किया ! ऐसा समझती भी मैं इन्द्रियोंको दमन करनेथें समर्थे नही हो सकी । उत समय मैं मानो स्तम्सित 


.( स्तव्ध ) के समान, चित्रितके समान, क्षोदित ( उत्करो) के समान, बाधी गईके समान, मूर््छतके समान पर 
श्र | 


९. कुछुमजमयमद इव । २. किमयस्‌। १. तितु केनापि? इति पाठो नास्ति! 
२७ का० 
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विघृतेब, निष्पन्दसकलाबयवा तस्कालाविर्भूतेनाबष्टम्मेन, अकथितशिक्षितेन अनाख्येयेन 
४ सेन 

स्वसंवेद्येन केवलम्‌ , न विभाव्यते, कि तद्रुंपसम्पदा, ४ मनसा; किं मनसिजेन, किमभि- 
नबयौवनेन, किमनुरागेण चौ उपदिश्यमानौ किमन्येनेब वा केनापि प्रकारेण, अहमपि ने 


CT NT TT त्‌ 

सकाः समग्रा अवयवा अङ्गानि यस्याः सा ताइशी अहम्‌, भष्यितोऽपि छोचनं विधूण॑यिएुमपदिष्टोऽपि 
शिक्तितस्तत्र निपुणः तेन, अनाख्येयेन आकरिमिकोपस्थित्या कीडा इति कथयितुं वक्तुमससथन, छत एव 
स्वसंवेधेन स्वी यकेबळमनोगस्येन, तत्काळे तदारवे आविभूंतेन प्रकटितेन, अवएम्मेन निश्वेष्टताप्रयोजक- 
सास्विकविकारविशेपाश्रयणेन, केवळं तमंतिचिरं व्यलोकयमिति सम्बन्ध! । इहापि प्रतिषिशेयण पुव 
चाच्या क्रिमोस्प्रेत्ता । रे 

नेति।न विमाव्यते निरूपयिष्यमाणानां मध्ये केन उपदिश्यमाना सती तमतिचिर व्यळोकय- 
मिति न निणेतुं शक्यत इृत्यर्थः । किं तस्य तापसङ्मारस्य रूपसर्पदा सौन्दर्यससुद्धया उपदिश्यमाना 
सती तमतिचिरं व्यक्षोकयंस पुषं सवंत्र सम्बन्धः | किं मनसा चित्तेन, कि मनसिजेन कामेन, किम्‌ 

. अमिनवयौचनेन प्रस्यग्रतारुण्येन, किंवा भजुरागेण अन्तर्गेतप्रेस्णा वा अथवा किम्‌ अन्येनेव उक्तातिरिछे" 

नैव ब्यक्तिविशेषेण केनापि प्रकारेण अनिर्वचब्रीयभावेन उपदिश्‍्यमाना उपदेश्ञविपयी क्रियमाणा सती, 
कर्थं केनाष्यनिर्वंचनीग्रस्वरूपेण, अतिचिरम्‌ अत्यधिकतरकाळं यावत्‌ तं तापसकुमारं व्यकोकयम्‌ अपः 
र्थम्‌ , किन्तु कथं तं तथा व्यछोकयमित्यद्मपि न जानामि नावगच्छामीत्यर्थः । 

इहु विः विप्रळम्भश्रक्गारसस्य वितर्कसंज्ञको आवोऽङ्गमिति ` प्रेयोनामाछङ्कारः। इह गर्भितस्वं दोषो न 
किन्तु 'गसितरवं गुणः कापि’ इति साहिस्यद्पंणद्शा विच्छित्यतिशयप्रकाशनाद्‌ गुण पवेत्यवधेयम्‌। 

उतक्षिप्येति । इन्ज्रियेछों चनादिमिः करणेःउस्तिप्य उत्तोष्य तस्य तापसकुमारस्य समीपम्‌ अन्तिकं 
नीयंमानेव प्राप्यमाणेव । पुतेनोस्कण्डा निरूपिता | हृदयेन चेत्ता पुरस्तात्‌ अग्रे आक्ृष्यमाणेव, पुष्प 
धन्वना कामेन पृष्ठतः पश्चात्तः प्रेयेमाणेव चाएयमानेद सती, सुक्तस्त्यक्तः प्रयत्नः तव॒न्तिकप्राप्तिनिवारण- 
ष्यापारो येन त॑ ताइशमपि झात्मानं इारीरं कथमपि महता कळेशेनेस्यर्थः, अधारयं निजस्थान पुवापाछ' 
यम्‌ ।-अनेन उतिः प्रतिपादिता । इह 'नीयमानेव' 'जाकृष्यमाणेव' 'प्रेयेंमाणेव' इति तिसृणामेव क्रियो- 
'हेक्षाणी परस्परं नेरपेषयेण विद्यमानरवात्संखुष्टिः । 


अनेति । किञ्जेति चार्थः। अनन्तरं मे मम अन्तः हृद्याभ्यन्तरे अवकांशं तस्य तापसकुमारस्य 
- निषासस्थानं दातुमर्पितुमिव मदनेन. कासेन आहित उध्पादितः सन्तानो विस्तारो येषां ते ताहश्ञा 


TTT TTT TY "४८०४५७० १०९० ७० ५०५०४ ww uw ७४८५५४४ 


किसी व्यक्ति के द्वारा पकड़ी गईके समान हो गई । उस संमय सबं भवयव निश्चल दो गए; इस.प्रकार तत्काळ एक 
प्रकारका निष्पन्दता ( निश्चळता ) प्रयोजक सारिविकविकार-विशेष उपस्थित हुआ सुनिकुमारके प्रति वृष्टिपात करानेके 
लिए उस विकार विशेषको उपदेश नहीं 'देनेपर भी वह उस विषयमें पूणं शिक्षित था, एवं उस विकार का स्वरूप 
वर्णन नहीं किया जा सकता था, केवळ मनसे ऐ ज्ञात हों सकता था, मैं उस विकार विशेषके प्रभावसे ही केवळ 
उसे देखने ळगी । मैं निश्चय करके कइ: नदीं सकती हूँ कि--उसे देखनेके :रिए-क्या. उसकी सोन्द्य-समृद्धि, या 
सेरा मन, अथवा कामदेव, या मेरा नवयौवन, भथवा अनुराग, या एतदविरिक्त अन्य कोई भनिव॑चनीय भावद्वारा न 
- भादम किसते मुझे उपदेश दिया गया । इस तरद मैंने किस अनिवंचनीय' भावसे अधिक देर तक उसे टेखा-यह 
मेरी समझ में नहीं आया । कील ह 
` _ [उसके बाद ] मेरी भक्षि-प्रमृति इन्द्रियां मानो मुझे उठाकर उसके समीप ले आने छगीं, भागेसे: हृदय 
` मानो आकषण करने लगा एवं पौछेसे कामदेव मानों प्रेरणा करने छगा। इस भवस्थामें मैंने उसके समीप 
खानेमें निवारण करनेकी चेष्टा-परित्याग कर रइनेपर भी अतिकष्टसे' अपनेको अपने पूवंस्थानमें हौ रक्खा। 


* 


.... ात्मानमपि। ६. तम्मदनेन इन्तमंदनेन । 
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अवकारामिव दातुमादितसन्ताना निरीयुः श्वासमरुतः। साभिलाषं हृदयमाख्यातुकाममिव 


स्फुरितभुखम्‌भूत्‌ कुचयुगलम्‌ | स्वेद्‌-लब-लेखा-क्षालितेबागलल्लज्जा । मकरध्वज-निशित-शर- 
निकर-निपात-त्रस्तेबाकम्पत गात्रयष्टिः | तद्रूपातिशयं द्रष्टमिब कुतूहलादालिंगन लालसेभ्यो5- 
ज्ञेभ्यो निरगाद्रोमाञजालकम्‌ | अशेषतः स्वेदाम्भसा धोतश्वरणयुगलादिव हृदयमविशद्रागः | 
त्र आसीच्च मम मनसि-'शान्तात्मनि दूरीकृतसुरतव्युतिकरेंडस्मिन्‌ जने मां निक्षिपता 
-ऊनदननार्येगासदशमारण्धं मनसिजेन । एवञ्च नामातिमूढं हृदयमंगनाजनस्य, यदुः मनसिजेन। एवञ्च नामातिमूढं हृदयमंगनाजनस्य, यदनु- 
श्वासमद्तो निश्वस्ितवायवो निरीयुनिःताः, श्वासनिस्सरणेनेद . हृदयेब्वकाशजनना वित्याशयः । 
, क्रियोफेचा । द 
) सामीति। इचयुगळं स्तनद्वयं क्त, साभिछाषं सस्त तत्तपस्विकुमारळामेच्छापरिपूर्णमित्यथ', 
हृद्य सनः कम, आए्यातुकाममिद "नूनं स्वमेनं लप्स्यसे' पति प्रियोदुन्तं छथयितुस इच्छु इव सत , 
तता जुम मरे हाल ha पचाक वळ ह । अन्योऽपि कब 
नो भवति। एतेनासिछाचः प्रतिपादितः । इइ चाजुप्राणिता अग्रदेशमुल बोष्यंति 
श्लेपेण ४९-३३ 1८४00 23 । ee पक क | be 
। ळज्ा तरपा, स्वेदेळवळेखया घर्मबिन्हुपंकस्या च्ञाकिता घौतेव ससी भगरत्‌ अबत 
रजोवदिस्याशयः । अनेन स्वेदो निरूपितः । किगोत्मेडा1 >> र 
मकरेति। गान्नयष्टिः शरीरय्टि', मकरध्वजस्य कन्दुर्पस्य्र ये निश्चिताः तीषणाः हारा बाणाः तेषां 
bs समूहस्य निपातात्‌ आघातात्‌ त्रस्ता भीतेव सती अकम्पत कम्पयामास.। पुतेन करप उच्तः। 
छङ्कारः , 
, _ तदिति। रोमाज्ञानां पुळकानां जाछकं समूहृ ठस्य तापसकुमारस्य यो रूपातिशयः सौन्दर्योत्कर्षः 
तं जष्टं चीक्षितुमिव आछिङ्गनळाछसेम्यः उपगूहनळोळपेम्यः अङ्गेभ्यो हस्तपादादिम्योऽवयदेभ्यः झुवृह- 
छात कौतुकात्‌ निरगात्‌ निःसृतो बभूव, ऐ्व्रजािकक्रियादिकमवछोकयितुं भवनात्‌ कुळवधूमुलववित्या- 
वायः । पृतेन रोमाञ्चोऽमिदवितः। एषापि 'तष्ट्मिव? एति दर्शन कियारूपफळोखेछ्चा । 
अशेषत हृति। स्वेदार्मसा भ्रमोत्थघर्मवारिणा अशेषतः सामस्त्येन घौतः प्रचाळितः रागोऽळकः 
कारण्यमिव रागोऽबुरागः चरणथुगछात्‌ अजिप्रयुग्मात हृदृयम्र अविशदिव प्रदेशमफरोदिव। पतेन रति" 
नाम स्यायिभावोऽभिहितः। हद क्रियोखेषाचुम्राणिता आरुण्याचुरागधोव्यंतिरेकेऽपि रागपदर्ळेषेणाः 
व्यतिरेकाध्यवसायरूपातिशयोक्तिः । स्थायिभावस्वरूपं तु दपगे-- 
'अविरुद्धा विद्धा वा यं तिरोधातुमक्षमाः। भस्वादाुरकन्दोऽसौ भावः स्थायीति सम्मतः॥? इति ।. 
आसीदिति । किञ्चेति 'चार्थः । तस्समये मम मनसि चेतसि पुषा घारणा जातेत्यथं।। शान्तः सरवर 
गुणसंयुतः आत्मा मनो यस्य तस्मिस्ताददो, तथा. दूरोछतः वूरो ज्पतितः सुरतब्यतिकरः सम्भोगसम्बस्घो 
येन तस्मिन्‌ , अस्मिन्‌ जने मां विक्िपता प्रदरता भनायेंण असम्येन मनसिशेेन कामेन किमिदम्‌ अस- 


. इषास्‌ असाधुजनोचितम्‌ आरव्ध॑ प्रारधस । 
एवमिति | किञ्चेति चार्थः। पुवं पूर्वोक््रकारेण नामेति कोमळामन्त्रणे। अङ्गनाजनस्य ख्रीलोकस्य 
गगविषययोव्यतामपि 'अस्मिन्‌ स्थळे" 


हवू चितम्‌ अतिसूढम्‌ भतिसुग्धम्‌, थद्‌ यस्मात कारणात्‌ भुर य स्मत ससक 
तदनन्तर कामदेवको मानों मेरे दृदयमें वास करनेका स्थान देनेके लिए ही मेरे शरीरमेंसे श्रासवाय विस्तृत होकर 
बरावर वाइर निकळने ल्गा। उसके प्रति भमिळापी मेरे मनके प्रियसंवादको कहनेके किए क्षी मानों मेरे 
स्तनयुगळ्के सुख स्फुरित होने ( कांपने ) लगे । धर्म-जळ-निन्दुभो ( पसीनेकी बूँदों ) से प्रक्षाछित होकर दी मानों 
मैरी छज्जा [ धूछिकी तरद ] गरने छगी । कामदेवके तीदणवाणसमूइ ( पेने शरों ) के प्रदारसे डर कर हो मानों 
मेरा शरीर काँपने मंगा.। उसके भसाधारण सोन्दयंको देखनेके लिए ही मानों कौतुकवशसे आळिहन करनेके छिए 
तड़पते हुए. भवयवोसे रोभाशसमूह निकलने लगे। एवं घर्मनळ ( पसीने ) से सम्पूर्ण प्रक्षाछित होकर ही मानो राग 


( लौहित्य, अनुराग ) ने चरणोंमेंसे मेरे इदयं प्रवेश किया । | 
उस समस मेरे मनमे होने रगा कि--जिसने खी-सम्भोग छोड़ दिया" है ऐसे शान्तचित्त जनपर झु 


मोहित कर असभ्य कामदेवने केसा अन्याय आचरण आरम्भ किया दै! खिवोंका वदय, निःसन्देद्ष ऐस 
१, स्वेदसशिळळव'"*| ३""पात**॥ र क 
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राराविषययोग्यतामपि विचारयितुं नालम्‌ । 
प्राक्कतजनाभिनन्दितानि ~ न परिस्पन्दितानि 


नेदतानि मन्मथपरिस्पन्दितानि | नियतमयं मामेवं मकरलाच्छनेन विडम्ब्य- 


फादम्बरी- 


[ कथा मुखे- 


क्वेद्मतिभास्वरं धाम तेजसां तपसाञ्न, के च 


मानांसुपहसति । मनसा चित्रखेदं यद्हमेवं गच्छन्त्यपि न शक्तोम्यात्मनो विकारमुपसंहत्तुम्‌ | 
अन्या अपि कन्यकाख्रपां विद्दाप स्वयझुपयाताः पतीन्‌ ; 
थेनोन्मत्ततां नीता नाय्ये, न पुनरहमेका यथा। कथ 


'भूतामेबमस्वतन्त्रतासुपत्यन्तःकरणम्‌ | कालो 


Da 


अन्या अप्यनेन दुर्विनीतेन -मन्म- 
मनेन क्षंणेनाकारमात्रालोकनाकुली- 


लो हि शुणाश्च दुर्निबारंतामारोपयन्ति मदनस्य 


सेधा । याबदेब सचेतनास्मिः याबदेव च न परिस्फुटमनेन निसा -777 7 सचेतनास्मि, याबदेब च न परिसफुटमनेन विभाव्यते मे मदनदुश्चेष्टितलाघ- 


बुरागो युक्तः, अस्मिन्‌ स्थछे न युक्त? इति दिषयविमागोचितामपि विचारयितुंनाळं न समर्थम्‌ । इद्दा- 


प्रकृतात्‌ खीहृदयसामान्यात्‌ ्रकृतस्यात्महृदृयरूपविशेषस्यावगमादप्रस्तुतप्रशंसा ] 


नमु खीळोकस्य हृदयं कथं नामातिसुग्धमित्यत आाह--फेदमिति । तेजसां तपसां च अतिभास्वरम्‌ 


अध्यन्तदीहस्वभावम्‌ इदं तापसकुमारस्वरूपं धाम आ 


अयः छ, तथा प्राकृतननेः साधारणपुरुषः असिः 


नन्दितानि अलुमोदितानि मन्मंथपरिस्पन्दिताति कन्दर्पचेश्तिानि च छ, हौ छौ महदन्तरं सूचयतः, पुवं- 


चिघमुनिजने मन्मथचेष्टायाः। सर्वभेव निष्प्रयो जनत्थात्तश्चिमित्तञ्चोद्योगान्मम हृद्यमतिसुग्धमित्याशयः। 


इह विसहशञयोः संयोजनया विपमः । 


नियतमिति । अयं कुमारः, मकरळाण्छुनेन कामेन पुवम्‌ अनेन प्रकारेण विडम्क्यमानां पतार्यमाणां 
मां महारवेतां नियतं निश्चितमेव मनसा चेतसा उपहस्तति उपद्दासं करोति, ` असस्भवनीयविपयप्रदृत्ते 


रित्याशयः। 

चित्रमिति । अपिं चेति चार्थः । इवं प्रत्यक्षतो वर्त॑मानं चित्रम्‌ आश्चर्य॑स्‌, यद्‌ यस्मात्कारणात्‌ अहम्‌ 
एवं पूर्वोकप्रकारेण कामद्वारा विडम्बनां तपरिवकुमारष्ठारोपदासञ्च अवगच्छुन्त्यपि जानन्त्यपि आत्मनः 
स्वस्य विकारं विकृतिम्‌ उपसंहत दूरीकत्त न शक्तोमि न समर्थां अवामि । 

अन्या इति । अन्या मह्ृथतिरिक्ता अपि कन्यका दारिकाः त्रपां जां विहाय परित्यज्य स्वयम 
आस्मना पतीन्‌ रवामिन उपयाता उपगता, अन्या अपि याः काश्चनातिकासुका नोपयातास्ता अपि दुवि 


नीतेन दुराचारेण अनेन मन्मथेन कन्दर्पेण उन्मत्ततां सविकारतां नीताः प्रापिताः, न. पुनरहमेका यथा, 


अतपुव नास्मधिकारो विद्यत इत्याशयः । 


. कथमिति। अनेन उणेन समयेन भाकारमात्रस्य 


अस्य तापसकुमारस्य केवळाङृतेः आछोकनेनेन 


'निरीडणेनव आङकुछी मूतं ष्यप्रीभूतम्‌ अन्तःकरणं मम हृद परम्‌, पुम्‌ अनेन प्रकारेण अस्वतन्त्रताम्‌ दृत्थं 


` तदायत्ततां कथम्‌ उपैति प्राप्नोति । 


तत्न हेतु प्रदर्शशति--काछ इति। दि यस्मात्‌ , कालो वसन्तादिः गुणाः सौन्दयंप्रसूतयश्च, मद॒" 

नस्य कामस्य सर्वथा सर्वप्रकारेण छुनिवारताम् आरोपयन्ति ष्यवस्थापयन्ति, तस्मादनेन वसन्तसमयेन 

. अस्य गुणेन च दुः्शक्यकामारोपणान्मम यमेवं पराधीनतां 
सामान्यात्‌ प्रङ्यस्य विशेषस्यावगमादुप्रस्तुतप्रशंसा। 

यावदति । यावदेव यावष्काळं सचेतनाऽस्मि अस्य रूपावकोकनेन अत्यधिकमदुनावेशवशात 

विधेयाविधेयशानरदिता न भवामीक्य्थः। यावदेच यावत्काळ्स्‌ अनेन कुमारेण मे मम पतत । न न भवामीत्यर्थः । यावदेव यावत्काळम्‌ अनेन ङुमारेण मे मम पतत्‌ , सदुनहुश्चे- 


न 
नितान्त मूढ़ होता है फि बद अनुरागके विषयकी मी विवेचना नहीं कर सकता । क्योंकि, यह देदीप्यमा तेज 


भोर तपस्याकां आधार ही कहा, 


शी 


प्राप्नोतीस्याशयः । अत पुवेह्दाप्रद्धताव, 


र और प्राकृत जनोंकी आदरणीय ( प्रिय) कामचेष्ट। ही कहाँ ! निःसन्देद यरद 
कुमार मुझे इस प्रकार कामदेव द्वारा वश्चित देखकर अपने मनमें तता होगा । भोर यह भी एक आश्चर्य दी दै 


_/ कि मैं इतना समझनेपर भी भपने मनका विकार दूर नहीं कर सकती। अन्यान्य कन्याएँ भी रूब्जा परित्याग कर 


` ' सपने आप पति कौ प्राप्ति की है । अन्य बहुत-सो घुन्दरियो भी इव अविनीत कामदेवके प्रमावते उन्मत्त हुई है 
. किन्तु मेरे समान एक भी नहीं हुई है। केवळ आकृति हो देखनेते व्यश्र हो (घबड़ा ) कर मेरा अन्तःकरण 
इस प्रकार क्यों पर-वश हो गया है! काळ और गुण ये दोनों ही संथा. कामदेवको दुनिवारणीय कर देते हैं । 


01105 5 
काकड ८.>परस्पन्दितानि । २. अपदाय । 
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र 


. जतएवजन तक मैं सचेतन हूँ एब अब तक मेरी कामविकारअनित-छघुता स्पष्टरूपसे समझनेमें नहीं भाती वन. 


\ 
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वमेतत्‌ , ताबदेयास्मात्‌ प्रदेशादपसर्पैणं श्रेयः, कदाचिद्नभिमत-स्मर-विकार-दर्शन-कुपि- 
तोऽयं शापामिक्ञां करोति माम्‌ | अदूरकोपा हि झुनिजनप्रक्कतिः ।? इत्यवधाय्यीपसर्पणाभिः 
लाषिण्यहमभवम्‌ | अशेषजनपूजनीया चेयं जातिरिति कृत्वा तद्वद्नाङृष्टदृ्टिप्रसरम्‌ , अच- 
लितपद्दममालमू, अदृष्टभूतलम्‌ , इषदुल्ञसित-कणपल्लबोन्युक्त.कपोलमण्डलम्‌ , आलोलालक- 
लता-लसत्कुसुमावतंसम्‌ , अंसदेश-दोलायित-मणिकुण्डलम्‌; अस्मै प्रणाममकरवम्‌ | 

अथ इतप्रणामायां मयिंदुले्र-्यशासनतया भगवत; मनोसुबः, मद्जननतया च मधुः 
मासस्य, अतिरमणीयतया च तस्य प्रदेशस्य, अविनयबहुलतया चाभिनवयौवनस्य, चञ्चलः 
प्रकृतितया चेन्द्रियाणाम्‌, दुनिबारतया चामिलाषाणाम्‌ , चपलतया च मनोवृत्ते', तथा भविः 


छितछाघबं कामविकारजनितछघुरवं परिरफुटं स्पष्टं न विभाव्यते ज्ञायते, तावदेव तावत्काळ्म अकस्मात्‌ 
प्रदेशात्‌ स्थानात्‌ अपसपंणं दूरीभवनं श्रेयः कढ्याणक्ृत्‌। 

नन्वेबमपीहावस्थिती को दोष इत्यत भाह-कदाचिदिति। अयं कुमारः, अनभिमतस्य स्वानभी- 
टस्य स्मरविकारस्य मवीयमनो भवविकृतेः दृषषनेन अवळोकनेन कुपितः कृद्धः सन्‌, मां महार्वेतां श्ञापा- 
भिज्ञाम्‌ अभिसम्पातक्ळेशमोगिनीं करोति कुर्यादित्यर्थः । ययं कृद्धः स्यात्तदा शापः कीइशो अवति 
इति मां स्फुटमजु भावये दित्यादायः । ननु विशेषापराधा भावे कथं क्रोध इत्यत आइ भदूरेति। हि यतः, 
झुनिजनप्रकृतिः तपरिवछोकस्वभावः अदूरकोपा निरन्तरसमीपकोधा, अत पुव शापाय विशेषापराघं 
नाकाङ्छत इत्याशयः । इति पुवस्‌ अवधाय निश्चित्य अहम्‌ अपसपंणाभिळापिणी दूरीभन्रनेस्छुका अभवं 
जाता। इह कारणेन कार्यसमर्थनरूपोऽ्थान्तरन्यासः। 

अशेपेति । किञ्चेति चार्थः । हयं जातिः तापसजाति; अशेषजनपूजनीया समस्तलोकाच्चनीया, इति 
मनसि हृदृये कृत्वा विधाय तस्य मारस्य वदनात्‌ सुखात्‌ भकृष्टः तन्मद्नावेश्ञावेवासक्कुचितः दृष्टिप्रस- 
रोऽवछोकनसन्तानः यत्र कर्मणि तद्‌ यथा स्यात्तथा क्रियाविशेषणम्‌, पुवमग्रेभपि। अचछिता निश्चेष्टा 
पचममाळा छो घनरोमपछ्कि्यत्र कर्मणि तवू यथा स्यात्तथा, न दम्‌ अवळो कितं भूतछं यन्न कर्मणि तदु 
यथा स्यात्तथा, ईपदुल्नसिताभ्यां किब्निदुत्चिप्ताम्यां कर्णपञ्चचाभ्यां अवणकिसळयाभ्यास्‌ उन्मुक्ते परि- 
स्यक्ते कपोळमण्डळे गण्डबिस्बयुगछं यत्न तत्‌ , आछोछायां किञ्चिच्पछायाम्‌ अळकळ्तायां रूतावज्ञर्बः 
सानविच्षिकेशसमूहे लसत्‌ शोभमानः कुसुमावतंसः पुष्पभूषणं यत्र तत्‌, तथा अंसदेशयोः स्कन्घप्रदे- 
शयोः दोछयिते चलिते मणिकुण्डले रव्नकुण्डळे यत्र कर्मणि तदू यथा स्यात्तथा, अस्मे तापसकुमाराय 
प्रणामं नमस्कारम्‌ अकरवम्‌ । स्वभाषोक्तिः। 

अपेति । कृतप्रणामायां विहितनमस्कारायां मयि महाश्‍वेतायां भगवत पेश्व्यादिमाहास््यवतो भनो 
झुवः कामस्य दुरळंक्थशासनतया अनतिफ्रमणीयादेशतया कारणेन, पुबमन्यत्रापि हेतौ तृत्तीया । मधुमा- 
सस्य वसन्तस्य मदुजननतया सत्ततोस्पादकतया, तस्थ पूर्वोक्तस्य प्रदेशस्य स्थानस्य अतिरमणीयतया 
अतिमनो रतया, अभिनवयौचनस्य प्रत्यग्र तारुण्यस्य अविनयवहुळतया अधिष्टाचाराधिक्येन, इन्द्रियाणां 
चछुरादिक रणानां चञ्चळभ्रकतितया चपळस्वसावतया, अमिळाषाणां मनोरथानां दुनिवारतया दुःखेन 


“का 
तक ही इस प्रदेशसे मुझे खिसक जाना उचित दै । क्योकि कहीं भप्रिय कामविकार मुझमें देखनेसे क्र होकर किसी 
समय यइ आपन दे बेठे। क्योकि सुनिर्योके स्वभाव में सर्वदा हो क्रोध उपस्थित रहता है। इस प्रकार मन दौ 
मन निश्चय कर मैंने छोटना चाहा भौर--'इस जातिकी तो सब छोग पूजा करते हैं? यों बिचार उसके मुखकी 
ओर दृष्टि रख, एकामतासे ( टकरकी बांधकर ) कपोळस्थल परते कुछ ऊँचे कर्णपछव सहित केशकरापकी चञ्चल 
छटॉमें शोभायमान पुष्पामरण-सहित, और स्कन्धपर छरकते मणिमय-कुण्डळ सहित, पृथिवोकी भोर देखे बिना दो, 
मैंने उसको प्रणाम कियां। 

मेरे प्रणाम कर लेने के वाद ही, भगवान्‌ कामदेवके भनुछद्दनीम शासनते, चैत्रमासकी मत्ततोर्पादक 
शक्तिसे, उस स्थानको अत्यन्त मनोइरतासे, नवयोवनके अधिक अविनय-पूंणं ोनेसे, इन्द्रियोकी सवभावतः | 
चपछुतासे, विषया्काक्षाकी दुर्निवारतासे, मनोबृत्तिक्री चञ्चलतासे, और ऐसी: ऐसी ( सुख दुःखादि ) घटनार्भोकी 


१, छसित"'। २. अपि। ३. कचित्‌ “मगवतः? इति पदं न विद्यते । . 
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कादम्बरी कथाझुखे- 
५३० [ 


तब्यतया च तस्य तस्य वस्तुनः, कि बहुना मम मन्दभाग्यदौरात्म्यादस्य चेदृशस्य क्लेशस्य 
» महिका पंहृतघेर = ९१ 9 | 
विहितत्वात्तमपि महिकारदर्शनापंद्वतधथ्ये प्रदीपमिव ल मडकी. 
तदा तस्याप्यमिनवागतं मदन प्रत्युद्रच्छन्निव रोमोद्गमः प्रादुरभवत््‌ । मर 
भिम्रस्थितस्य मनसो मार्गमिबोपदिशक्धिः पुरः प्रवृत्त खास: । वेपशुगुहदीता ्रतभङ्गभीतेवाकः 
म्पत करतलंगताक्षमाला | द्वितीयेव कणोबसक्तकुसुममज्ञरी कपोलतलासल्निनी समहश्यत 
स्वेदसलिलशीकरजालिका । महशैनप्रीतिविस्तारितस्य 'चोत्तानतारकस्य पुंडरीकमयमिव तझु 
दुदेशसुपदशेयतो लोचनयुगलस्य विसर्पिमिरंधुसन्तानेयेच्च्छयाच्छोदस पय. विसर्पिमिरंध्ुसन्तानैयेचच्छयाच्छोदसलिलमपहाय षिकचः 


दाक्यतया, मनोवृत्तेश्रित्तवृस्तेः चपछतया 'चछळतया, तस्य तस्य चस्तुनः सुखदुःखादेः तथा 
द ला 1 किं बहुना बहुक्तेन मन्दभाग्यस्य वुरष्टस्य 
दौराएन्यदा दुष्टप्वेन हेतोः, ईच्दास्य एवंविधस्य द a तपरा लिता छत 

घायुः : कामः, मम विकारदशनेन अ - 
tals नयं अनयत्‌ प्रापितवान्‌ । इहोपमा। पाठभेदेन सग्नप्रक्रसतादोषो 

| बारणीयः। 


पि भभिनवागतं नूतनायातं मदनं कामं मल्क आदरं कतः 
उस लिप मोहनो रीमा मादुरमवद प्रकरीचभूच । अन्योऽपि नवीनागतं स्वामिनं समाव्रणाय 
सम्मुखं ब्रमति। द प्रश्युद्मनक्रियारूपफकोस्येश । 
मदिति । मत्तकाशं सस्सविधम्‌ भभिप्रस्थितस्य सर्पं चलितस्य मनसो हदयस्य माग त्य 
उपदिशम्रिरिव आदेशं एएसिरिय श्वासैः निःघासपघनेः पुरो5प्रतः प्रप्त प्रस्थितम्‌ । भरषो$प्यपरिचितर्य 
पन्‍्थानमादिशशप्रतों गण्छुति | तस्यापि ला जि eet । उस्राळट्कारः । अं का 
बेपथ्विति । वें रीरोस्पञ्चफर्पाभिमूते सारिषफमावंसङक्रान्सा, करत 
कोका न ्रह्ाचारिणोऽपि भद्नावेशाद्‌ प्रद्मचर्यनाशत्रस्तेब सती अफर्पत 
अप्चछत्‌ । इह त्रासात्मकहेतूखेहा । | 
येति | छितीया कस्याश्चित्‌ पारिधातसक्षर्या: प्रागेव भरवणे विथमानत्वात्तदुन्या, कर्णावसक्त- 
ह कपोछसळासङ्गिनी गणशाप्परप्रदेशाश्छेषिणी . स्थेदसछिछस्य धम 
जळस्य शीकरजाछिका चिन्दुश्रेणीः समएश्यत समाछोषयत । इ न्रग्योस्मेज्ञा । 
मदिति । अपि च, मम दु्शनप्रीश्या वीउणजनितदद्षण विस्तारितस्य प्रसारितस्य, उत्ताने ऊध्वंगठे 
तारके कनी निके यस्य तस्य, तसुदूदेश तं एुण्डरीकमथमिव नयनयोः शुभ्नत्वात सिताग्भोजब्या्मिच, 
डपदुर्शयतः अन्येभ्यो ज्ञापपतः छोचनयुगछर्य भेश्रह्ृयस्य चिशर्पिमिः प्रसारिभिः अंशुसम्तानेः रश्मि" 


ao our, 


भवितब्यतासे--अधिक कहाँ तक कहूँ; मेरे दुरदृष्टकी कुटिळताते और उस ङुमारको विधाताद्वारा इतना बळेशविदित 
:  ऐोनेते--मेरा कामविकार देखकर उस इनार ही थेयं- माह गया । उस समय वायु जिस प्रकार प्रदीपको 
Fo प्रकार कामदेवने उसको भी चञ्जछ कर दिया। 
| ह क कामदेवके प्रत्युद्गमन ( सम्मान) करनेके छिप ही मानो उसके शरीरमें भी रोमान्न 
भाविभूत हो गया । उसका मन सौ मेरे निकट भा गया था, अतएव उसके मागे दिखछानेके किए मानों उसका 
मी निश्वास आगे-आगे चलने छगा। प्रकम्पमान इस्तस्थित उसकी अक्ष ( जप) माला, मानो ब्रह्मचयंके क 
भयसे दौ कोपने छगी । उसके गण्डृस्थळ ( गाछ) पर लगे घर्म-जळ विन्दुसमूह ( स्वेदजछकण की माळा ) कणे 
पहनी हुई दूसरी कुछममजरीके समान दौखने छुगे। उसके नयनथुगछ मेरे दर्शनकी प्रीतिसे विस्फारित ( विस्तृत ) 
हो गये, दोनों -कनी निकाएँ ऊपर दो छठी, अतएव वह नयनथुगल उस प्रदेशको मानो इवेतपञ्ममय एोकर प्रतौति 
उत्पन्न करने छगा, एवं उस नयनघुगळते किरण-जाळ निकछ कर दशों दिल्लाओंको व्याप्त कर दिया। उस समय 
.__ २-मदिकारापहतैय्यै। २. आगतमदनं। ९. प्रत्युदरातवानिव । ४. वेपशुना | ५. भक्त 
FE A २ गात्रयष्टिर्षमाळा च! ६. मदन। | 
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एुण्डरीकदृश्ञावर्णना-६१ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । ४३१ 


कबलयबनेरिन गगनतलमुत्पतितेररध्यन्त दशदिशः | 

तया हु तस्यातिभ्रकटया विकृत्या द्विगुणीकृतमदनावेशा तत्क्षणमहमवर्णनयोग्यां' काम- 
प्यवस्थामन्वभवम्‌ । इदञ्च मनस्यकरवम्‌“अनेक-सुरत-समागम-लास्य-लीलोपदेशोपाध्यायो 
मकरकेतुरेव बिलासानुपदिशत्ति, अन्यथा विविध-रसासङ्ग-ललितेष्वीदृशोषु व्यक्तिकरेष्वप्रविष्ट: 
बुद्धस्य जनस्य कृत इवेयम्‌ अनभ्यस्ताकृती रतिरसनिष्यन्दभिब' क्षरन्ती, अमृतमिव वर्ष 


. न्ती, मदसुकुलितेव, खेदालसेव, निद्राजडेव, आनन्द-मर-मन्थर -२-_-डलतेव, खेदालसेव, निद्राजडेब, आनन्द-भर-मन्थर तरत्तार-सज्ञारिणी, अनिः अनि- 


प्रवाहैः, यहच्छुया स्वेच्छुया अच्छोद्स्य तर्संशकसरसः सछिछं जळम्‌ अपहाय त्यकत्वा गगन 
भाकाशतळम्‌ उत्पतितः उद्गतैः, विकचकुवळ्यवनेरिव प्रस्फुदितनीछोर्पछारण्यैरिव निधनाने, हेरा 
रश्मीनां तु नीळकनीनिकाजनितत्वेन नीळत्वादित्याशयः, दशदिशः अरुभ्यन्त आच्छाद्यन्त । 

इह 'पुण्डरीकमयमिव' इत्यत्र क्रियोत्मेक्षा, 'चिकचकुवळ्यचनेरिवः इत्यत्र जाव्युत्ेक्षा, तथा दृशः 
विश्ञामाच्छादनसर्बन्धा भावेऽपि तत्सग्बन्धप्रतिपादनादुतिशञयोक्तिश्नेति परस्परमेपामङ्गाङ्किभावसङ्करः। 

तयेति । तस्य सुनिक्षमारस्य अतिप्रकटया बाहुल्येन प्रकाशितया, विकृत्या मदूनविकारेण द्विगुणीकू- 
तमदृनावेशा द्विगुणतां नीतकामावेशा अहं तस्समयं वर्णनस्य ( कथनस्य ) योग्या न भवतीत्यवर्णनयोग्या 
तास्‌, कामपि अनिर्वचनीयां दृशास्र अवस्थाम्‌ अन्वभवम्‌ अचुसूतवती । 

श्दमिति । किञ्चेति चार्थः। मनसि चित्ते इदम्‌ अकरवस इव॒मचिन्तयमित्यर्थः । अनेके बहुविधा 
ये सुरतसमागमाः सम्भोगसंसर्गाः त एवं छास्यळीछा नृत्यव्यापाराः तासाम्‌ उपदेशे शिक्षणे उपाध्याय 
आचार्यः, मकरकेतुः काम एव विछासान्‌ जनानां लीलाकराचपातादिविञ्नमान्‌ उपदिशति श्ञिद्चयति। 
अन्यथा कामद्वारा शिक्षणाभावे, रस्यन्ते आस्वा्यन्ते छा्षादनुभवविषयीक्रियन्ते ये ते रसाः शाब्दस्पश- 
प्रद्ृतयो ओोग्ययिषयाः, विविधानाम्‌ अनेकानां रसानां शतट्स्पर्णादिबिपपाणास्‌ णाखङ्गेन रतिसंसगेंण 
तहुस्पण्मे बर्तण्मेमेत्यथः । छलितिप सुन्व॒रेषु ईशेषु, प॒व॑बिधेषु व्यतिकरेषु विळासयुक्त्दष्टिपातसंयोगेषु 
अप्रविष्टा सुभिभावतया तदुनवयोधत्वादप्राप्तप्रवेशा बुद्धिमंनीपा यस्य तस्य, अस्य जनस्य तपरिवकुमा- 
रस्य कृत इेयं इष्टिः स्यादित्यर्थः । दृष्टिविशेषणानि प्रदर्शयति--अनस्यस्तेत्यादि । अनभ्यस्ता सुहुसहुर 
पाठिता आतिः स्वरूपं यया सा। रतिरसस्य सम्मोगायाजुरागस्य निष्यष्द्‌ निर्याससन्ततिं चरन्ती 
ज्तबम्तीव, अतं पीयूषं वर्षन्तीव बृष्टि कुर्वम्तीव, मद्विधानां कामिनीनां नितान्ततृप्तिदायकत्वा दित्याः 
शयः। मदेन अनङ्गमत्ततया सुङ्कछितेव किञ्चित्‌ प्रकाज्ञितेव खेदालसेव परिभममन्थरेव, निद्रया प्रमी- 
छया जउेव कुण्टितेव, आनन्द भरेण हर्षातिशयेन मन्थर मन्दं यथा स्यात्तथा, तरन्ती विस्तारं प्राप्नुवन्ती 
तारा कनीनिका यत्न कर्मणि तद्‌ यथा स्यात्तथा सञ्चरितुं अमितुं शीळ स्वभावो यस्याः सा। तथा अनिः 
गत स्फुरं अछते छम्बमानभुष्टयम्‌ उल्लासयितुं नत्त॑यितुं शीळं यस्याः सा । 

इह "इरन्तीव, वर्षन्तीव, सुकुलितेव? एतेषु क्रियोस्प्रेत्ञा | 'खेदाळसेव, निद्राजडेव’ इत्यनयोस्तु 


उ होने लगा मानो विकसित-नीलोत्पलवन, अकस्मात अच्छोद सरोवरके बळको छोड़कर भाकाशकी ओर उड़ 
रहा है । 

किन्तु उसके इस प्रकार कामविकार अत्यन्त प्रकाशित देखकर आुझमें कामविकार द्विग्रणित हो गया भोर 
: उस क्षण मेरी अवस्था वर्णन करनेके योग्य नहीं रद्दी ( मर्थाद वह अवस्था अनिर्वचनौयंताका अनुभव करने लगी । 


फिर मैंने इस प्रकार विचार किया कि--'नानाविध सम्भोग समागम रूपी नृत्येशिक्षाका अध्यापक कामदेव ही 


छोगोंकी कटाक्षपातप्रभुति विछासिताकी शिक्षा देता है; ऐसा न होने पर तो, नानाप्रकार विषयसंभोगननित रसोके 
संसर्गते मनोहर प्रतीत होते ऐसे कटाक्षपातादि व्यापारोंमें जिसका मन किसी समय मी प्रविष्ट नहीं इमा ऐसे 
इस व्यक्तिको अपरिचित अज्ञारानुकूछ आइपिवाळी ( कटाक्षादि युक्त) दृष्टि-मानो भनुरागका रस निःसारण 


करती ( छलकाती ), भम्ृतवृष्टि करती, मज़्तावश आधी मिची, खेदसे मन्दर (अलस ) हुई, निद्राते जड़ दुई, 
अत्यन्त आनन्दके वशते धीमी और चन्नछ पुतळी-सहित सन्नारित होती ( फिरती) भूळताको स्पद्छपसे | 


१. तसक्षणमइमवणैनयोग्यां। २. कृत इयम्‌। ३..अनभ्यस्ता जाता। ४. ““निःस्पन्दभिव । 


वर्ष॑न्ती, क्षरन्ती भवृतमिव | Se | 
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सुत-भूलतोज्ञासिनी' दृष्टिः । कुतश्रेदमतिनेपुण्यम्‌ , ` यच्चक्षुषैबानक्षरमेवमन्तर्गृतो हृदयाभिः 
'लाषः कथ्यते’ | 
प्राप्मसरो चोपसत्य त॑ द्वितीयमस्य सहचरं झुनिबालकं प्रणामपू्ेकमप्च्छम्‌-“भग- 
वच्‌ ! किमभिधानंः, कस्य वायं तपोधनस्य युबा? किंन्नाम्नश्च तरोरियमनेनावतंसीकृतों 
` कुसुम-्मञ्जरी ! जनयति हि मे मनसि महत्‌ कौतुकमस्याः . सञुत्सर्पन्नसाधारणसौरभोऽय- 
सनाघ्रातपूर्वो गन्धः? इति | 
स तु मामीषद्विइस्यान्रवीत्‌~+“बाले ! किमनेन पृष्टेन प्रयोजनम्‌, अथ कौतुकमवेदे- 
'यामि, श्रूयताम्‌ € 
अस्ति खलु सकलत्रिभुबन-प्रख्यातकीत्तिरत्युदारतपाः सुरासुरसिद्धवृन्द्वन्दिति-चरण- 
युगलो मदामुनिदिव्यलोकनिबासी श्वेतकेतुनौम | तस्य च भगवर्तः सुरास्ुरलोकसुन्दरी -हृद- 
कुत इति। किञ्च, 'चच्षुपेच निरीक्षणविशेषेणेव, एव्र अनेन प्रकारेण अन्तर्गतो हृदृयाभिळापः 
चित्तामिप्रायः अनक्षरं वचनरहितं यथा स्यात्तथा यत्‌ कथ्यते उक्तिवत्‌ स्फुरं ज्ञाप्यते, इदं प्रत्यक्षतो 


विद्यमानस्‌ झतिनेपुण्यस्‌ अत्यधिकदक्तत्वं कुतः स्यादित्यर्थः, अत पव मद॒नोपदेशादेवैव॑विधा इष्टिः इदञ्च 
नेपुण्यमित्यभिप्रायः। 


ह >“२४४४४/४४/४/४४४/४/४४८४./४/ SNPS YS AA ५४४४४९५ ० "९०-९१ NN । 


उसके बाद अवसर पाकर उसके सहचारी द्वितीय झुनिबाछकके निकट जाकर प्रणाम-पूर्वक मैंने पूछा 
दा वक यि ) का नाम क्या है! ये किस तपस्वीके पुत्र हैं ! किस दृक्षकी यह कुसुममशरी इन्होंने 
[( की १ विस्नु गन्धि ब र 

तक हा रं त ह भ्राणतुष्ठि क अनाघ्रातपूवे विस्तृत हुई झगन्थिसे मेरे. मनमें 
*उस समय वह कुछ क्र --'बालिके ! 

क अब क व दोणः बालिके ! इस विषयमे पूछनेते तेरा कया प्रयोजन! 

जिनका यश समस्त त्रिमुवन में प्रसिद्ध है, तपस्या जनकी अतिवृद्ध है, और देव-दानबों और सिद्धोंके 

समूह जिनके चरणोंकी सेवा करते हैं ऐसे इवेतकेत नामके एक महर्षि स्वगेछोकरमें निवास करते हैं। उन 

भगवान्‌ महर्षिका रूप भी समस्त न्रिसुबनके . मध्यमे ` - परम सुन्दर था; वह रूप, देवछोक भौर दानवळोकोके 

१. ऊताळासिनी। २. रुब्धप्रसरा।। ३: भगवान्‌ किमभिधानः। ४. कस्य चायं तपोघनयुवा । 


'५. इयमवतंसीकृता । ६, अत्तित्रिमुवनप्रख्यातको सिरस्युदारतया 5 
८. तस्य भगवतः। ९, स , धकलछोकसुन्दरी “* । । ७. घुरसिद्डन्द, सिद्धवन्दमोझिछादित”“”। 
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धृण्डरौकजन्मोन्तवरना-है | >बन्द्रेकला-विद्योतिनसिदिता। ˆ ४३३ 


uns rs १ अशाषत्रिसुवनसुन्द्रम्‌ , अतिशयितनलकूबरं रूपमासीत्‌ । स कदाचिदूदेबताः 
ल्‌ बत-मद्जल-बिन्दुबद्ध-चन्द्रकःशत-खचित-जलाम्‌ , इरः्सितसित- 

स्रोतसम्‌ मन्दाकिनीमवततार । अबतरन्तञऋच तं तदा कमलवनेषु सतत-सभिहिता विकचं- 
सहस्नपत्र-पुण्डरीकोपविष्टा देवी लक्मीदेदरो | तस्यास्तु तमबलोकयन्त्याः प्रेममन्दौँ सुकुलिते- 
नानन्द:बाष्प-भर-तरङ्ग-तरलतारेण लोचनयुगलेन रूपमास्वादयन्त्या जम्मिकारम्म-मन्यर- 
झुख-बिन्यस्त-हस्तपल्लवाया मन्मथबिकृतं मन आसीत्‌। आलोकनमात्रेण च समासादितः 
सुरत-समागम-सुखायास्तस्मिन्नेवासनीकृते पुण्डरीके कृतार्थतासीत्‌ तस्माच्च कुमारः समेद्‌-. 
हृदयानन्दुकरं चिततप्रमोदोत्पादकस्‌, भशेषे त्रिभुवने क्रिविष्पस्यं सुमस्तस्थाने सुन्दर सर्वेभ्यो हधमि- 
स्यर्थः। तथा अतिशयितः अतिक्रान्तः नळकूबरः तरसंशको धनपतिपुन्नः तदीयरूपं तत्सौन्दय येन तत्तथो- 
कम्‌ । “आसीत्‌? इति भूतकाळनिरूपणेन वार्घकयात्‌. सम्प्रति तथाविधं सौन्दर्य न विद्वत इति ध्वनितम्‌ । 

स इति। स श्वेतकेतुः कदाचित्‌ करिंमश्चित्समये दैवतानां सुराणाम्‌ अरचंनाय पूजनाय कमलानि 
पङ्कजानि उद्घतुंय्‌ उत्तोळयितुस्‌, ऐरावतस्य सळिळे अवगाहमानस्य सुराधिपगजस्य मद्जछबिन्दुसिः 
दानवारिकणेः बद्धम्‌ उत्पादितं यत्‌ चन्द्रकशतम्‌ अनेकरूपं देवीप्यमानं वतुंळाकारं चिहृदृन्दं तेन खचितं 
व्यासं जलं सिक्के यस्याः ताम्‌, तया हरहसितवत्‌ महेशद्वास्यवत्‌ सितं शवेतं खतः प्रवाहो यस्याः तास, 
मलिनी स्वघुंनीस अवततार अवतीर्णवान्‌। इद हरेत्यावौ छप्तोपमाच्छेकाजुप्राकषयोरेकाभयालु- 
म्रवेशसङ्करः। 

भवेति। किञ्च, तदा तस्मिन्‌ समये अवतरन्तम्‌ आकाझादागच्छुन्तं तं श्वेतकेतुं सुनि कमळवनेप 
नछिनखण्डेघु सतत निरन्तरं सन्निहिता निकटवर्त्तिनी, विकचं प्रस्फुडितं सहस्रपत्रं सह्रदात्मकं यत्‌ 
पुण्डरीकं सितकमलं तत्र उपविष्टा भासीना ळचमीदेंवो ददश अवळोकितवती । 

तस्या इति । तं सुनिम्‌ भवछो कयन्स्याः पश्यन्त्याः तस्याः छचग्याः, प्रेरणा कामाजुरागेण मन्वसुकु- 
छितेन किञ्चिव्कुडसरितेन आनन्द्वाष्पभरस्य इषनेत्राग्बुसमूहस्य तरङ्गेन कल्लोलेन तरळा चपला तारा 
कनीनिका यस्य तेन छोचनयुगलेन नेन्नद्वयेन रूपं सौन्दु्यस्‌ आस्वादुयन्त्याः सादुरमवछोकयन्स्या+ 
जुम्मिकायाः कामावेशजनितवारीरमङ्गस्थ आरम्मेण आरग्भणेन मन्थरम्‌ असं यत्‌ सुखं घवुनं तत्र 
विन्यस्तः स्थापितो हस्तपल्लवः करकिसलयो यया तस्याः मनश्चित्तं मध्नाति भाळोडयतीति मन्मथः कामः 
तेन विकृतं विह्वली कृतं मनश्चित्तम्‌ भांसीत अभूत्‌ । , 

आलोकनेति। किञ्च, भआाळोकनमान्नेण $घळं निरीक्षणेनेव समासादितं छब्धं सुरतसमागमसुखं 
सम्भोगास्मकसंयोगातन्दी. यया तस्याः, तस्मिन्नेव आसनीकृते विष्टरीङृते पुण्डरीके इवेतपझे इताथंता 
सम्भोगस्य सफळता बीजपात इत्यथः, आसीत्‌ अभूत्‌ किञ्चेति चार्थः । तस्माद पुण्डरीकात्‌ कुमारः भयं 
युवा ससुपादि उरपन्नः। 

आहो ! प्रजापतिसद्दोद्रा कविकएपना विळछणं विष्टपास्तरमपि रचयितुं शक्नोति यस्याश्च अदूसु- 
तेयं कुमारदुष्टिः कविकद्पनया संक्षाता | अत पवाहुः- 

'अपारे काम्यसंसारे कविरेकः प्रजापतिः। यथाऽस्मे रोचते विश्वं तयेदुं परिवत्तंते ॥ 

शरङ्गारी चेत्‌ कविः काव्ये जातं रसमयं जगत्‌। छ पुव वीतरागश्चेत्‌ सव तश्चीरसं भवेत्‌ ॥' इति ॥ 


घुन्दरियोंके इदयर्मे भानन्द उत्पन्न करता था, कुबेरनन्दन नळ्कुबेरके -रूपको भी परास्त किया था। वे किसी 
समयमे देवपूजाके निमित्त कमळ तोढ़नेके छिप, आकाशगङ्गाके जळमें उतरे। उस समय वह जळ परावत इस्तीके 
मदअळ-बिन्दुनिमित सैकड़ों 'चन्दाकारसे व्याप्त था एवं उसका प्रवाह, महादेवके समान शुभवर्ण था। जब 
वे जलमें उतर रहे भे उस समय उनको, संदा कमळवननिवासिनी विकसित सहल्नःपत्रवाले श्‍वेतकमळ्मे बैठी 
छइष्मीने देखा | उनको देखते हौ मदनानुरागसे इंवत उन्मोछित (आपे भिचे) और आनन्दाभ्रुजछकी तरते ०» 
चञ्चळ हुई कनीनिका ( पुतली ) वाळे नयनोंसे उन मंदृर्षिके रूपका आस्वादन करते'करते ओर जॅमाई आनेके ' 

कारण अळस हुए सुखमण्डळ पर इस्तपछव स्थापन करते-करतें उसके मनमें काम-विकार उत्पन्न हो गया । किन्तु , « 
दर्शैनमात्रसे ही उस ( लक्ष्मी ) को सम्भोगसमागमका आनन्द प्रास हुआ और जिस पुण्डरोकमें वह बेटी थी | क 


- १, इरहसितस्रोतसम्‌ , हरहसिततोयाम्‌ । २. “'सन्निन्‍्दितविकच'"' । १. देवी कमळवदना ” 
लक्ष्मीः। ४. प्रेममद "' । 
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४३४ कादम्बरी ` | [ कथासुखे- 


पादि । ततस्तसु्सङ्गेनादायं 'भगदन्‌ ! गृहाण तवायमात्मज:” इत्युक्त्वा तस्मै श्वेतकेतवे 
ददौ | असावपि बालजनोचिताः सवाः क्रिथाः कृत्वा तस्य पुण्डरीकसम्भवतया तदेव पुण्ड- 
शीक इति नाम चक्रे | प्रतिपादितत्रतस्च तमागृहीतसकलविद्याकलापमकार्षीत्‌ । सोऽयम्‌ | 


इय सुरासुरेमेध्यमानात्‌ क्षीरसागराहुद्रतः पारिजातनामा पादपस्तस्य सञ्जरी | 
यथा चेषा त्रतविरुद्धमस्य श्रबणसंसरगंसासादितवती, तदपि कथयामि । अद्य चतुदंशीति भग- 
वन्तमभ्बिकापति केलासगःःुपासितुममरलोकान्मया सह्‌ नन्दनननसमीपेनायमनुसरभि- 
mR 3 EEE PERERA ETT EI 


तत इति । ततः कुमारोस्पत्तेरनन्तम्‌ उत्सङ्गेन फ्रोडेन तं कुमारम्‌ आदाय ग्रुह्ीत्वा ळचमीरिति 
शेषः | भगवन्‌ स्वामिन्‌ |, ग्रहण स्वीकुरु अये ममोस्सङ्गे विद्यमानः कुमारः तवात्मूजः तब सुतः स्वदृचः 
छोकनेनैव संछुमितान्मद्वीजाळायमानत्वादिस्याशयः । इत्युवत्वा इत्यभिधाय तस्मे श्वेतकेतवे सुनये तं 
. झमारक ददौ दृत्तवती । 
असाविति । असौ श्वेतकेतुरपि गृहीत्वेति शेषः । बाळजनोचिताः शिक्षुजनयोग्याः सर्वाः समस्ताः 
क्रियाः जातकर्मादिकाः कृत्वा विधाय तस्य ङुमारस्य पुण्डरीकसम्भवतया सितकमळोध्पन्चतया "पुण्डरीक? 
इति नाम इत्यन्वर्थाभिधानं चक्रे इतवान्‌। पुण्डू' सुन्द्रेषु तिळकमावं सुख्यत्वं रिणाति घर्ति कभत इति 
पुण्डरी ततः स्वार्थिकः कप्रत्ययः । 
प्रतीति । किञ्च, प्रतिपादितं सम्पादितं मतं यज्ञोपवीतं यस्य तम्र॒ तथा आायुहीतः पाठितः सकछः 
विद्याकळापः समस्तविद्यासमूह्दो येन तस, तं पुण्डरीकम्‌ अकार्षीत्‌ कुतवान्‌ श्वेतकेतुरिति सम्बन्धः। 
- अयं युवा सः पुण्डरीकः । 
इयमिति। इयभितर्यस्थं ‘तस्त्र च मरी’ इत्यत्रान्वयः । सुरासुरेः देवराचलेः मथ्यमानात्‌ विछो- 
ब्यमानात्‌ च्ञीरसागराव्‌ दुग्धाग्बुधे! एारिङादनामा मन्द्वारसंछेफः पादपो बृष उद्गतो निःसृतः तरय 
लुदस्य इयं कर्णावसंसीकृता मञ्जरी दब्चरी एपा ङ्म मक्षरी च ब्रतचिरुद्धं विछाससामग्रीस्वेन ब्रह्मचय- 
प्रतीपं यथा स्यात्तथा अन्य पुण्डरीकरय भवणसंसग कर्णसंयोगं यथा येन प्रकारेण आसादितवती प्रा्वती 
तदपि दूत्त कथयामि निवेदयामि । 
अचेति । अद्य अस्मिन्नहनि चहुदुंशी तिथिः इति हेतोः, 
जा 1 38 अल हि भदा य शिवस्येति महापुण्यफलप्रदा ॥ 
र T [सनायां चतुर्द्शीतिथेरधिकमाहास्म्यादिश्यभिप्रायः। कैळासगतं रजताद्विस्थ 
मात्य = हारुयसभ्तय्‌ अग्विकापति सहेशम्‌ उपासितुं सेवितुम्‌, अयं पुण्डरीकः, मना कपिळेन 
सह अमरछोकात्‌ स्वर्गात्‌ नन्दनवनसमीपेन इन्द्रोद्याननिकटेन अनुसरन्‌ केळासपर्वतमागच्छुन्‌ , निर्गत्य 


इनदरोद्यानाढहिनिःसुत्य साक्षान्नन्दुनवनदेवतया तचा इन्बरोद्याताधिष्ठाऽ्या देव्या प्रणम्य नमस्कृत्य 
अभिहित उक्त इति सम्बन्धः | तृतीयाया ए पदानि “नन्दुनवनदेवतया' इत्यस्य विशेष" 
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उस्तीमें उसका मनोरथ पूणे हुआ एवं उस इवेतपश्मते एक बालकका जन्म हुआ | उसके बाइ उसको गोदमें छेकर 
मददर्षिके समीपमें जाकर लद्दसीने--भगवन्‌ | अपने इस पुत्रको ग्रहण करो?--यों कह कर इवेतकेतुके द्वायमे दे 
दिया ! उन्होंने भी उसे ग्रहण कर वाळकके उपयुक्त जातकर्मप्रभृति समस्त क्रियाएँ सम्पादन करके पुण्डरीक में 
उत्पत्ति होनेके कारण उसका नाम 'पुण्डरीक? र॑क्खा । वाद उसका. उपनयन संस्कार कराके उप्ते सब विद्याएँ पढ़ाई । 
यही है वह पुण्डरीक । र 
देव-दानर्वोके क्षौरसमुद्रको मन्थन करनेसे जो पारिनात-नामक एक वृक्ष उत्पन्न हुआ था उसकी यह 
मशरी है । इस मझरीका धारण करना नद्वचयंके विरुद्ध होने पर मी जेते इनके ( पुण्डरीकके') कानमें भाई बह 
भी कहता हूँ । आज चतुदेशी तिथि होनेके कारण, कैछासवासी भगवान्‌ महादेवकी पूजा करनेके लिए ये मेरे 
साथ स्वगेळोकसे नन्दन-वनकौ समीप एस केलासर्मे 'आरहे थे, इतनेमें नन्दन-बनकी साक्षात भषिष्ठत्री 


१. उत्सङ्ग आदाय । 
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गत्य साक्षान्मछुमासलचलीदत्तललित-दस्ताबलम्बया, बकुलमालिकामेखलया, पारिजातं-ङुसुः 
सपञ्चव-प्रथिताभिराजानुलम्बिनीमिः  कण्ठमालिकाभिनिराच्छादितविमरहया,  नवचूता- 

कणपूरया, पुष्पासंव-पान-मत्तया, नन्दूनवन-देवतया, पारिजातङुसुममञ्जरीमिमामादाय 
्रणन्याभिहितः भगवन्‌ ! सकलत्रिभुवनदरानाभिरामायास्तवाकृतेरस्याः सुसदशोऽयम्‌ अल- 
छकारः प्रसादीक्रियतीम्‌ , इयमबतंस-विलास-दुलेलिता समारोप्यता' , श्रवणशिखर॑म्‌ , ब्रजतु 
सफलता जन्म पारिजातस्य इत्येबमभिदधानाव्वायमात्मरूप-स्तुतिवादे त्रपावन॑ंमित-लोचन: 
तामनाहत्येब गन्तु प्रवृत्त: | मया तु तामचुयान्तीमालोक्य “को दोषः, सखे ! क्रियतामस्याः 


प्रणथपरिग्रहः? इत्यभिधाय बलादियमिच्छतो5प्यस्य कणंपूरीकृता । तदेतत्‌ कार्स्न्येन 


णानि। सडुमासळचम्या वसन्तमासञ्चिया दृत्तोऽर्पितः ळलितहस्तस्य स्वस्य सुरन्द्रकरस्य अवछम्व 
आश्रयो यस्याः तया, वसन्तळचम्या छलितहस्तधारिग्येत्य्थः । बुलमालिका केसरखक भेखळा काडी 
यस्याः तया, पारिजातङुखुमेः मन्दारपुष्पेः पञ्चवैः किसल्यैश्न अ्रथिताभिगुरिफिताभिः भाजानुळम्विनीभिः 
आानछकीळछम्बमानाभिः कण्ठमािकाभिः गलदत्तत्ररिभः निरन्तरं सान्द्रम्‌ आच्छादित भाइृतो विग्रहः 
शरीरं यस्याः तया, नवा नूतनः चूताछुरा भाम्रसुकुळाः कणंपूराः कणांवतंसा यस्याः तया, पुष्पासवस्य 
प्रसूनमधुरूषमथस्य पानेन मत्ता क्षीवा तया। 

किसुक्त इस्यत आह--भगवश्चिति । भगवन्‌ स्वामिन्‌ ! सकळत्रिसुवनस्य जगत्त्रयनिवासिनः 
समस्तलोकस्य दुर्शने अवळोकने अभिरामायाः सवतो मनोरमायाः, अस्या अवलोक्यमानायाः तवाङृतेः 
तव स्वरूपस्य सुसुइशोऽनुरूपः अयम्‌ अछङ्कारो भूषणम्‌ , प्रप्तादीक्रियतां प्रसादपात्रीक्रियताम अज्नु्रहेण 
रवी क्रियताभिस्यर्थः । नन्वनया मया कि विधेयमिति जिज्ञासायामाह-इयमिति । अवतंसे भुषणस्थाने _ 
कणे यो विछासः भनया घुतिसंपादन तन्न विपये, हुलंकिता अन्येन दुळंभंतया बलेशेन किप्सिता 
छुष्प्रापेत्यर्थः, इयं पारिजातळुसुममअरी भ्रवणशिखर ओग्नोष्वंदेशं समारोप्यतां संस्थाप्यतास्‌ , पारि- 
जातस्य मन्दारस्य जभ्म उत्पत्तिः सफळतां सार्थकतां ब्रजतु ग्छतु, तव तन्मक्जरीधारणा दित्यमिम्रायः। 

इतीति । किञ्च, इत्येवं पूर्वाकप्रकारेण अभिदृधानां कथयग्सीस अयं पुण्डरीकः, आस्मरूपस्य 
स्वसौन्वुर्यस्य स्तुतिवादेन प्रशंसनेन या त्रपा हीः तया अवनमिते नन्नीछृते लोचने नयने येन स तथोक्तः 
सन्‌ , तां नन्दुनवनदेवतास्‌ भनाइश्यव तिरस्छृत्येव गन्तुं चळितु प्रवृत्त: उद्चतोऽभूय्‌। 

मयेति । सां भन्वुनयनदेवतास्‌ अज्ञुयान्तीं पुण्डरीफमतुबजन्तीम्‌ आछोक्य दृष्टा, 'दे सखे मित्र ! 
को दोषः अस्या वनदेवसाया भनुरोधस्वीकारे ( मक्षरीप्रहणे ) को दोष इत्यरथः, प्रणयप रिग्र हः प्रीतिदान- 
ग्रहणं क्रियतां विधीयताम्‌’ इत्यमिधाय इय्युबस्वा इयं कुसुममअरी अनिच्छतोऽपि अवणोपरिस्थापनस- 
नभिछवितस्यापि अध्य पुण्डरीकस्य, बछात्‌ हठात्‌ कणेपूरीकृता श्रवणाभरणीकृता। तत्तस्मात्‌ कारणात्‌ 


देवीने, इस परिजात-पुष्पक़ी मरीको लेकर वसन्तलक्ष्मीके इस्त-धारणपूर्वंक नन्दन-वनसे निकल कर इन्हे 
प्रणाम किया । उस समयमें उसने बकुळ-पुष्प-माळाकी मेखला ( चन्द्रहार ) धारण की थी । पारिआतके पुष्प भौर 
पष्ठवद्वारा शुँथी हुई और जांघों तक छरकती कण्ठमाळाभोते उसका समस्त शरीर आच्छादित हो गया था भौर 
भामके नूतन णङ्कुरका उसने कर्णपूर धारण किया था, एवं पुष्पोंका मद्य पौनेसे मत्त हुई यी। उसके बाद उसने 
इनसे कह्दा--'मगवन्‌' | आपकी यह भाकृति, त्रियुवननिवासी समस्त छोगोंकी दृष्टिसे ही अत्यन्त सुन्दर है, 
/ अत एव इसके योग्य इस भाभूषणको अलुग्रहपूवंक अहण कौजिए। कानमें रखकर शोभा सम्पादन करनेमें 
` दूसरेको दुष्माप्य इस मश्षरीको अपने कानके छपर धारण कोजिए भौर भाज पारिजातबृक्षका जन्म सफळ 
फीजिए ।? वनदेवता इस प्रकार कइ रदी थी उस समय ये ( पुण्डरीक) अपने सौन्दयकी प्रशंसा सुनकर लज्माते 
नयनयुंगछ अवनत कर उनका अनादर करके ही चछने.छगे। इधर उनको भी इनके पीछे-पीछे भाती देख 
इनसे मैने कषा कि "मित्र ! इसमें क्या दोष है ! जो याह प्रेमसे देती है उसे स्वीकार करो? इतना कहकर इनकी 
इच्छा नहीं रएने पर भी मैंने बलपूर्वक यह मभरी इनके कानमें उरस ( पहना ) दौ । अत एव यह जो हैं जिनके 


१, कचित्‌ 'पारिजाते?ति पदं न विद्यते। २. कचिद्‌ “मन्दन? इति पदं न विषते। ३१. सदृशोध्यम्‌ 
तु सदृशः । ४. प्रसीद, क्रियतास्‌। ५. आरोभ्यताम्‌। ६. शिखरे | ७. आत्मस्तुतिवाद्‌"`" । _ 


८, `“ विछोचनः । 
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४२९६. - काद्म्बरी-- [ कथासुखे- 


योऽयम्‌ , यस्य चायम्‌ , या चेयंम्‌ , यथा चास्य श्रवणशिखरं समारूढा तत्सबेमावेद्तिम्‌! | 

इत्युक्ततति तस्मिन्‌ स तपोधनयुबा किब्रिदुपर्शितस्मितो मामंवादीत्‌-अपि कूतूहु- 
लिनि ! किमनेन प्रश्नायासेन | यदि रुचितंस्ुरभिपरिमला तदा गृह्मतामियँम? इत्युकरवा समु- 
पञ्जत्यात्मीयात्‌ श्रवणादपनीय कलेरलिकुलक्वणितेः प्रारब्धरतिसमागम-प्राथेनामिव मदीये 
भ्रबणपुटे तामकरोत्‌। मम तु तत्करतलस्पशंलो भेन तत्क्षणमपरमिव पारिजञातछुलसुमावतंस- 
स्थाने पुलर्कम्‌ आसीत्‌ । स च मत्कपोलस्परशंसुखेन तरलीकृताछुलिजालकात्‌ करतलाद- 
क्षमालां लज्जया सह गलितामपि नाज्ञासीत्‌ । अथाहं तामसम्म्राप्तामेव भूत लमक्षमालां 


एतत्‌ जिश्ञासाविपयीभूतं कारस्न्यन साकल्येन, यश्चायं तपोधनयुवा, तस्य चायं पुत्रः, या चेयं कुसुम- 
मरी यदुरपद्चेत्यथः । अपि चेयं कुसुममअरी यथा येन विधिना, अस्य ङुमारस्य श्रवणशिखरं कर्णो- 
ष्वंभागं समारूढा प्राता तत्सर्वं तत्समस्तम्‌ भावेदितं कथितम्‌ ।! इह 'कारस्न्येन’ इध्यस्य स्थाने साक- 
इगेनेति पाठो विधेयः, तथा सत्येव न दुःभ्रत्वत्वदोष इत्यवधेयम्‌ । 
श्तीति। तस्मिन्‌ सहचरे इृत्युक्तवति सति स तपोधनयुवा पुण्डरीकः, किञ्चित्‌ ईपत्‌ उपदुशितं 
प्रकटितं स्मितं अदष्टरदं हास्तं येन स तथोक्तः सन्‌ मां महाश्चेतास्‌ अवादीत्‌ प्रस्यवोचत्‌-‘अयि कुतूहछिनि 
तुकवति | अनेन अरनायासेन 'पुच्छापरिश्रमेण किं कि प्रयोजनमिस्यर्थः । यदि सितो जिज्ञासितो 
सुरभिप्रांणतृघ्तिकरः परिमळः सौरमं यस्याः सा इयं मञ्जरी तदा तर्हि गृह्यतां स्वीक्रियताम्‌? इत्युक्स्वा 
इत्यभिधाय सदुपसुश्य समीपमेत्य आ्मीयात्‌ स्वकीयात्‌ श्रबणात्‌ श्रोत्रात्‌ अपनीय उन्सुच्य, तां कुसुमः 
मञ्षरीम्र , कछः अव्यक्तमधुरं! अछिकुलक्षणितेः सौरभळोभेन तद॒न्तिकागतमधुकरगणशब्दितः करणे! 
मारब्धा प्रस्तुता रतिसमागमस्य सम्भोगसंध्र्ग॑स्य प्रार्थना याञ्चा यया तामिव सतीम्‌ अकरोत अर्पितः 
बान्‌। इः सुरतसमागमयाच नोपक्रमेणोव्मेक्षणात क्रियोत्मक्षा । 


, ममेति । सम महा्रेतायास्तु तत्करतळंस्पर्शलोभेन पुण्डरोकपाणितलस्पर्शतूष्णया तत्वणं तत्काळे 
अवतंसस्थाने तत्करणे, अपर द्वितीयं पारिजातङुसुममिच मन्दारपुष्पमिव उन्नतावनतसुखसाइश्यादित्या- 


पायः पुळकं ( पुछकः ) रोमाञ्चः आसीत्‌ अभवत्‌। इह वरव्योसरे्षा। अन्न 'पुळकम' इति रोमाञ्चा्े , 


नपुंसको न युक्तः किन्तु पुल्लिङ्ग पूव पाटः साधीयान्‌ अन्यथा च्युतसंस्कृतेदापस्य वारयितुं कः इाक्तुयात्‌। 
'हृदयस्‌' इति पाठपरिवत्त॑चे तु रतान य म 

स इति। स च सोऽपि युवा, मत्कपोछस्पर्शसुखेन मह्ृण्डस्थलूस्पर्शानन्देन, तरछीकृतं कम्पितम्‌ 
अङ्गुढीनां दस्तावयवानांजाळकं समूहो यस्य तस्मात्‌ करतछात्‌ पाणितळात्‌ ळजया त्रपया सहद गलिता- 
सपि षतितामपि अक्षमाळां जपमाछां नाज्ञासीत्‌ न ज्ञातवान्‌। इह सहोक्तिः । 

अभेति। अथ अनन्तरम्‌ अहं भूतछं पृथ्वीतळम्‌ भसम्प्राप्तामेव अपतितामेव ताम्‌ अक्षमालां 
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वृत्तान्त मैंने कह दिया है।? डर स पसे इनके कान पर जारुढ़ हुई यह भानुपूर्विक सब 


उसके यों कह चुकने पर वह तपस्वी युवक कुछ मन्द मन्द सकर स्वयं ददौ मुझसे कद्दा--'अयि कोतुक- 


वति | इस भएन करनेके परिश्रमसे क्या प्रयोजन ! यदि इस मअरीके प्राणतृप्तिकर सौरमर्मे तुम्हारी भभिळाषादै . 


तो तूं इते ळे ळे इतनाकह मेरे समीप भाकर, अप्रगणके अस्पष्ट भोर मधुर झक्कार (गुआर ) से म 


सम्भोग सम्मिळनकी प्रार्थना करते हुए उस मअरीको, अपने कानमेंसे निक रे 

यया , छफर, मेरे कानमें पहना दिथा। 

त च्य) त. एक दूसरे पारिजात-कुसुमके समान कर्णभरण-स्थानमें मुझे'रोमाश्र हो 
क ( गाळ ) के सपश सुखते उसके भी हाथके अजुलिसमूइ कॉपने लगे और द्वापमेंसे लब्जाके 

` साथ गिरती अपनी जप-माळाको भी वह जाननेमें समध न हुआ। उस जपकी माछाको प्रथिवीपर गिरते-गिरते 


१. योऽयं या चेयम्‌। २. अवणशिखरे | ३, कचित्‌ माम्‌? इति पदं न विते । ४. प्रश्नाशयेन । 


४. कि पदं न धिथते । ६. कचित्‌ 'तदेःत्यपि न इस्यते । ७, कचिद्‌ 'इयम्‌? इति पदं नास्ति! 
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गृहीत्वा. सलीलं तद्भुज-पाश-सन्दानितकण्ठप्रहमुखमिवानुभवन्ती दर्शितापूब-हारलता-लीलां 
कण्ठाभरणतामनयम्‌ । 


इत्थम्भूते च व्यतिकरे छत्रम्राहिणी मामबोचत्‌ 'भत्तं दारिके ! स्नाता देवी, प्रत्यासी- 
दति गृहगमनकालः, तत्क्रियतां सञ्जनविधिः’ इति | अहन्तु तेन तस्या बचनेन नवम्रहा 
करिणीव प्रथमाहुशपातेनानिच्छुया कथं कथमपि समाकृष्यमाणा तन्सुखाज्लाबण्यपङ्क मम्ाः 
मिव कपोल-पुलक-कण्टक 'जालक-लमामिब, मदन-शर-शलाका-कीलितामिव, सौभाग्यगुण- 
स्यूतामिव अतिऋच्छेण दृष्टिमाकृष्ये स्नातुसुदचलम्‌ | उच्चलितायाश्व मयि द्वितीयो मुनिंदा- 
रकस्तथाविधं तस्य धेय्येस्खलितमालोक्‍्य किख़ित्प्रकटितश्रणयकोप इवाबादीत-- 
गृहीत्वा आदाय, तस्य तरुणस्य सुजपाक्षाम्यां बाहुपाशाम्यां सन्दानितः पंरिवेषटयं संयतो यः कण्ठस्तत्र 
अहखुखं तदारळेपणसुखम अजुमवम्तीव साक्षासछुवंन्तीच दुर्हिता . प्रकटिता अपूर्वा या आश्यंूपया 
हारळताया युक्ताळताया 'लीछा शोमा यया ता. ताहशीं सतीम्‌ , सळीळं यथा स्यात्तथा कण्ठा मरणतां 
कण्ठभूषणताम्‌ अनयस्‌ भानीतवती । 

इह 'भनुभवम्तीव' इति क्रियोत्मेक्षा, हारळताया लीळेंव [लीलेति औपम्याक्षेपाद्सम्भवद्वस्तु- 
सम्बन्धा निदर्शना चेत्यनयोः परस्परं ने रपेचपेण ससृष्टिः । 

इत्यमिति | इत्थम्भूते एतारदो, व्यतिकरे अन्योन्यासक्तिनिबन्धनाचारे छुत्रप्राहिणी मदातपत्रधा- 
रिणी माम्‌ अवोचत्‌ कग्रवीतू-'भत्त दारिके राजपुत्रि | स्नाता कृतमजना देवी त्वन्माता वत्तते अथ च 
ग्रहगमनकाछः भवनप्रजनसमयः प्रत्यासीवृति निक्टगतो भवति उपस्थितो भवतीत्यर्थः, तत्तस्मात्‌ 
मजनविधिः स्नानकार्य क्रियतां विधीयताम! इति! `. | 

अहमिति | तु ‘किन्तु भहं प्रथमा हा न आद्यसृणिप्रहारेण, भवो नूतनो महो घारणं. यस्याः सा 
तथोक्ता करिणी हस्तिनीव, तस्याः छुत्रग्राहिण्याः तेन घंचनेन वाक्येन, अनिच्छुया अनीहया कय॑ कथः 
मपि महता कष्टेन समाकृष्यमाणा सती, छांवण्यं तस्य सौन्दयमेव पकठः कदमः तत्र मझा छीनामिव, 
` क्ळेशेनाकर्षणादित्याशायः। कपोलयोः तवीयगण्डयोः पुळका रोमाञ्चा पुव कण्टकाः ुब्ररात्रवः तेषां जाळडे 
जाळे छग्नां संसक्तामिष कष्टेनाकर्षणादिस्याशयः । “कण्टकः छुद्शन्रौ 'च' इति विश्वः। मदनस्य कामस्य 
शरशळाकामिः बाणेषिकाभिः कीकितां विद्धामिव, सौभाग्यमेव गुणः तन्तुः तेन स्यूतां कृतसीवनामिव 
क्छेशेनाकषंणादिति प्राग्वदिवाशयः। तन्सुखात तदाननात्‌ अतिछृच्छू ण भतिक्छेशेन दृष्टि चदुः समाकृष्य 
परावर्ट्य स्नातुं मजितुस्‌ उदचळम्‌ उदुघजमस्‌। 


`. रोक कर मैंने छे किया ओर उस कुमारके भुज पाशको मानो अपने कण्ठमें वेष्टन कर आलिङ्गन करनेका सुख 
: मान कर अपूर्व दार-छ्ताकी'शोमा दिखती ४प्त माछाको मैंने छीछाके साथ अपने कण्ठका भाभरण कर छिया। 

भासक्तिवश परस्पर इस प्रकारका व्यवहार दो जानेपर, मेरी छत्रधारिणी परिचारि «ने मुझसे कहा- 
“राजकन्ये ! महारानी जानः कर चुकीं और धर चछनेका समय उपस्थित दो गया है अत एव भाप भौ स्नान कर 


हें? अंकुशके प्रथम ही प्रहार (चोट) ते पकड़ी हुईं अभिनवा इस्तिनीके समान मैं उस परिचारिकाके ववनते ' 


अनिच्छापूर्वेक दी बड़े बड़े प्रयलते पीछे इटी; उस समय मेरी दृष्टि, उसके छावण्यरूपी पढमें मानो फैंस गई थी, 
उसके गण्डस्थळ ( गाछ ) पर उत्पन्न हुए रोमाञ्च-रूपी कण्टक जाळमें मानो प्रविष्ठ कर गई थी; कामदेवकी 7 
शछाका ( बाणरूपी सलाई ) से मानो विद्ध हो गई थीं; एवं सौभाग्यरूपी सूत्रते मानो सिळ गई थी; भत एव" 


मैं अतिकध्से उसके मुखमण्डछसे उस दृष्टिको इटाकार स्नान करनेको चली । मेरे स्नान करनेके लिए चळे जाने 


कळक 


पर, बह द्वितीय सुनिकुमार पुण्डरीकका इस प्रकार कामविकारसे भैयेसखलन देखकर मानो कुछ प्रणय-कोप | 


प्रकाश करके ही कहने लगा-- - 
१. कचित्‌ अपि’ इत्यधिकं पदमत्र दृश्यतें। २. समाकृष्य। ३: तथाविषः। 
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४३८ [ कथासुखे- 
, 'सख्चे! पुण्डरीक ! नैतदनुरूपं भवतः | क्ुद्रजनक्षणण एष मार्गः' । घैय्यैधना हि 
साधवः | किं यः कश्चित्‌ प्राकृत इव विकलवीभवन्तमात्मानं न रुणित्सि | कुतस्तवापूर्वोऽ- 
यमदेन्द्रियोपप्लबँः ? येनास्येवं कृतः । क ते तद्धेय्येम्‌ , कासाबिन्द्रयजयः, क तद्वशिल्ञ 
चेतसः, क सा प्रशान्तिः, क तत कुलक्रमागतं ब्रह्मचय्येम्‌ , क सा सवेविषयनिरुत्सुकता, क ते 
शुरूपदेशाः, क तानि श्रुतानि, क ता वैराग्यबुद्धयः, क तदुपमोगाविद्वेषित्वम्‌ , क सा सुखपरा- 
ङसुखता, कासौ तपस्यभिनिवेशः, क सा संयमिता) क सा भोगानासुंपय्येरुचिः, क तत्यौब- 
नालुशासनम्‌ । सर्वथा निष्फला प्रज्ञा, निगुंणो धम्मंशाख्नाभ्यासः, निरर्थकः संस्कारः, 
निरुपकारको गुरूपदेशविशेकः, निष्प्रयोजना प्रबुद्धता, - निष्कारणं ज्ञानम्‌, यदन्नं 


च्कृतः प्रणयकोपः स्नेहक्रोधो येन सः तथोक इव सन्‌ अवादीत्‌ अचो चत्‌ 
सख एति। सखे पुण्डरीक मित्र पुण्डरीक ! एतद्‌ विधीयमानं भवतस्तव नाचुरूपं नोचितम्‌ । 
एष माग! सुम्दरीदर्शने कामभाव इत्यर्थः, 'जुह्रजनक्षुण्णः नीचजनैराचरितो न तु भवद्विधे रित्यभिप्रायः 
दि यतः साधवो सुनयो घैयंधना एतिधना।, हेतुविरोपेणाधेयतासम्भवेऽपीस्यसिप्रायः । यः कश्चित्‌ अनि- 
हिंएनामा प्राकृत इव साधारणपुरुष इव, विछषीअचन्तं कामावेरोन व्यध्री भवन्तस आस्मनं सनः किं न 
रुणरि् निरुद्धं करोषि ! तव अवतः अयम अपूर्वः अनुरप्नपूर्वः कुतः कस्मात्‌ इन्द्याणां करणानाम्‌ 

उपप्लवः जो भः उद्देलनम ? येन इन्द्रियोपप्लवेन एवं कृतः अधीरीकृतः । 
बवेति | ते तव तद्धयं फ़, तथा इन्द्रियाणां करणानाप्त असौ जयो निरोधः क्र, तथा देतसो मनस" 
स्तद्वश्ित्व निवरृत्तिमार्गे तत्स्वातरूयं छ, सा ्रनिवंचनीम्ररवख्पा प्रञ्चान्तिः शमगुणाभ्रयणं ( सात्विकता ) 
फ़, तथा कुछक्रमेण वंशपरिपाठ्या भागतस्‌ ज्ञायातं ब्रह्मचर्यं कामविरतिः छ, तथा सर्वविषयेषु समस्ते- 
न्द्ियार्थेधु निरुस्सुकता निरुत्कष्ठता छ, तथा गुरूणां हिताहितोपदेष्ट्रणां ते उपदेशाः शिक्षावचनानि छ, 
तथा तानि पूर्वोक्तानि शतानि ज्ञानानि छ, ताः सर्वाधिका वैराग्यजुद्धयः विरक्तिमतयः छ, तासास्‌ भङ्ग” 
नानां कामिनीनाम्‌ उपभोगः पुनःपुनरासेवनं तस्मिन्‌ विद्ठेपिस्वं वैरित्व छ, खुखात्‌ सौख्यात पराजमु- 
सता ष्यादृसता st pt पुव निमिष भा थाग्रहः छ, सा प्रसिसा संपमिता संयतभावः 
क स्कचन्दनवनितादिभिरनाकपंणसित्यर्थः छ, भोगानां णास उपरि जा - 
nla iv 238 4५ एस उपरि सा भवचिः अस्णुद्दा फ़, तदू 
सबपेति। सर्वया सर्वप्रकारेण प्रज्ञा प्रतिभा निष्फछा निष्प्रयोजना, निरुंणः सदसञ्ञानोस्पत्िङूप- 
गुणरहितः धमक्याखाभ्यासः मन्वाद्रिछ्तोनां भूयो भूयः पठनम्‌, संस्कारः शिाजनितचित्तशुद्धिः निरर्थको 
जनः, गुरूपदेशात्‌ आचार्यापदेश्षात्‌ यो विवेको बोधः स निरुपकारकः उपकाराकरणाभ्निरर्यक 


i ens । प्रबुद्ता विषयेषु प्रकृषश्ानवत्ता मोग्यानां साररहितस्वमिति ज्ञानमित्यर्थः, निष्प्रयोजना 
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"भित्र पुण्डरीक | इस प्रकारका आचरण करना आपके योग्य नहीं है, क्योकि यह मनुष्यों ही 
ब्यवहार करनेका मागे है, साधुर्गोका तो पैये दी धन है। क्यो. एक साधारण मनुष्यके समान भधीरनित्त होकर 
भाप भपनेको नहीं रोकते ! भाज केते आपमें यह अपूव इन्द्रियोंका उपद्रव उपस्थित हो गया.कि जिससे आपकी 
यह दशा कर दौ गई £ भापका वह पैये कहाँ गया ! भापकी वह जितेन्द्रियता कहाँ गई ? वित्तकी वह स्वाधीनता 
कहाँ गई ! वहु प्रशान्ति काँ गई ! र बंश-परम्परागत्र अद्वाचयं कहां गया? समस्त विषयांके प्रति वद 
निरत्सुकता काहो गई ! वे शुर्के उपदेश कहाँ गए ! वे स4 शाखज्ञान कहाँ गए! वह वैराग्य-बुद्धि कहाँ गई ! 
उपभोगके प्रति वह विद्वेष कहाँ गया ! वह॒ घुखपराङ्युखता कदां गई ! तपस्याके प्रति वद आम्ह कहां गया! 
वह संयतभाव. कहाँ गया ! भोगोंके ऊपर वह अरुचि कहाँ गई ! पं योवनविकारका वह शनुश्ञासन कहाँ गया! 
शांत प्रतिमां, सब प्रकारसे निष्फळ हुईं। धर्मशाद्वोंको अभ्यास सदस न हीन निकला । शिक्षा” 
जनित चित्ति निरथंक हुईं ! युरूपदेशबनित-विवेक किसी प्रकारका उपकारक !नही हुभा.! विषयों का असारता- 

जान, प्रयोजनःविदीन हुमा! एवं तत्वशान निष्फळ ( निरुपयोगी ) हुआ! क्योंकि आपके समान छोग भी 


निष्फळा, जञानं तरवाबवोधः निष्डारणं नि्ंतुकस , यदू यस्मात्‌ कारणात्‌ अवाइशाः त्वद्विधा अपि रज्यस्ते 


नास्ति । ५-स्गानाय्‌। ६.यत। 
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_ १,कपबमागः। २. कश्चन। ३, आधेन्द्रियोपप्छवः। ४, कचित्‌ कं सा संयमित! इति पाठो " 


“~ 


कामाकूलमहाश्‍वेतादशा ०-६ ]८०० ०वन््रॅकेलीविद्योतिनीसिहित02 ४१३६. 


भवादृशा अपि रागाभिषज्ञे: कलुषीक्रियन्ते प्रमोदेश्वाभिमूयन्ते | कथं करतलादलितामपहृता- 
मक्षमालामपि न लक्षयसि । अहो ! .बिंगतचेतनत्वम्‌ । अपहृता नामेयम्‌, इदमपि ताबद- 
घहियमाणम्‌॑ अनया अनाय्येया निवाय्येतां हृदयम्‌? | 

इत्येवम्‌॑ अभिधीयमानश्च तेन किञ्निदुपजातलञ्ञ इव श्रत्यवादीत्‌ू- कपिञ्जल ! किं 
मामन्यथा सम्भावयसि | नाहमेवसस्या दुर्विनीतकन्यकाया मर्पयाम्यक्षमांलाप्रहणापराध- 
भिमम्‌? इत्यभिधाय अलीक-कोप-कान्तेन भयत्नबिरचित-भीषेण-ञ्रुुटिभूषणेन चुम्बनासिला- 
षस्फुरिताधरेण झुखेन्दुना मामबदत्‌-चपले' ! प्रदेशादस्मादिमामक्षमालामदत्त्वा पदात्‌ पद्‌- 


एभिरिति रागाः जकचन्वनकामिनीप्रखृतयो विषया: तेषु जभिपळे; आसक्ति क्पोङ्रियत् नडे 
ग्ते भाकर्षणं विधाय दुष्टट्वं विधीयन्त इत्यर्थः, प्रमादेः निजकत्तंष्यात स्खलनरूपेः अभिभूयन्ते 

CT तञ्भवतां सम्प्रति मकमा विहाय सुन्दुर्यामभिपङ्गो विधीयत इत्यभिप्रायः । 
कथमिति । करतछात्‌ हस्ततळात्‌ गछिता च्युता तया अपहुतां गृष्दीताम््‌ अच्चमाछां जप्मालामपि 
कथं कस्माद्धेतोः न छत्ययसि जानासि। अहो आश्चर्यस्‌, विगातचेतनरव॑ संशारितत्वस, पतिताया अक्ष- 
साळाया अप्यज्ञानादिस्याशयः ! 

अपेति । अनया अनाय॑या घुरोऽवळोक्यमानया इष्टया नायिकया, इयस्‌ अद्यसाळा जपमाछा 
अपहृत। बळाकळुण्डिता नाम, सम्प्रति इदूं तावत्‌ अपद्वियमाणं समाङ्कष्यमाणं हृदयं चित्तमपि निवार्यतां 
स्वया निपिध्यताम्‌, पुकस्य अपहरणे जाते सम्प्रति भपद्वियमाणस्य रणावश्यकस्वादित्याशयः। . 

इतीति। इत्येवं पूर्वोक्तप्रकारेण, तेन कपि्जलेन अभिधीयमानः कथ्यमानः पुण्डरीकः, श्चि 
जाता ईपरपरादु्सूता लआ त्रपा यस्य स ताइश इच प्रत्यचावीत्‌ भ्रत्यवोचत्‌-'सखेः कपिल वयस्य 
अळ ! अन्यथा तया पालाः हृतचित्तं मां किं कथं सम्भावयासि नाहं तथेत्याक्षयः 1 

तर्दि कथमेवं तवाधे्य॑मित्यत आाइ-नाइमिति। अहम्‌ पुवमस्या दर्विनीतकन्यकाया अक्षः 
साछाग्रणापराधं ` पमाळास्वीकरणागसं न मर्षयामि इमे, न खळ Es आरा 
अपि तु कोपजनितेवेत्यभिप्रायः । 


इह धोतिताया भए मदनचिकारजनिताया अघी रतायाः को पजनितस्वष्याजेन गोपनादू व्याजोक्तिः। 
इतीति । इत्यभिधाय इत्युक्त्वा अछीकंफोपेन असत्यक्रोधेन कान्तः ताञ्नरूपतया पू्व॑तोऽपि सुन्दुरः 
तेन, प्रयत्नेन कोपाभावेन स्वयंजन्मामावाच्चेष्र्‍या विरचिता विदिता भीषणा भयङ्करा झुकुटिरेव भूषणस्‌ 


अछङ्कारो यस्य तेन ताइरेन, तथा चुभ्षनाभिळापेण चुग्वनेथ्छर्‍या' स्फुरितः स्पन्धितः अधरः लोष्ठो 


यस्य तेन, सुखमाननम्‌ इन्दुरिव तेन, मास्‌ अवदत्‌ अवोचत्‌-चपछे चञ्चछे! इमाम्‌ अच्माळा लप- 
माळास्‌ अद्रवा असमप्यं अस्मात्‌ प्रदेशात्‌ स्थानात्‌ पदात्‌ पदमपि एकपावुमपि न गम्तम्यं यातव्यस । 

इए न्ासकारणीभूसब्नुकुटितो5छछ्कारगुणज्ञो माजननादू विषमाछहारः, 'सुलेन्दुना' इत्यत्र छ्तोएमा 
वेत्युभयोः परस्परं नेरपेचयेण स्थितत्वात्‌ संपृष्टि! । 


लक्‌चन्दनवनितादिरूप विषयासक्तिसे कषित और प्रमादते भभिभूत होने छगे। क्या आपने अपने हाथमेंसे गिरी 
हुईं और किसके दारा जपहरण कर छे छी गई जप-माळाको मी. नहीं जानते ! कितनी भाश्चयंदायिनी मापकी 
संश्राहीनता !। यृ प्रगरमा कन्या जपफी-माळाका भपहुरणं करके तो छे गई पर आपके हृदयुको सी जो अपहरण 
करे छे चारी ऐै उसे तो गरत हहर ! न्नः 

,_ > इसप्रकार कपि्षळसे कहे जाने पर, मानों कुछ. होकर, पुण्डरीकने दिया-'भित्र 
कपिल ! क्यों मेरे व 'ठुम अन्यथा करते" हो! मैं इस दुर्विनीत कन्याका | बन मरने करनेका 


अपराध क्षमा नहीं करूँगा |” इतना इकर, मिथ्या कोषसे भोर भी मनोहर लगते, यत्नपूर्वक रचे हुए भयर 
भुझटिरूपी जामूषणते अचछकृत-भोर चुम्बन करनेकी, अभिलापासे कापते होठवाळे मुख-वन्दते . उसने मुझे 
कहा-“चञ्रले | मेरी इस 'अप-माछाको दिये विना इस स्थानसे एक कदम भी नहीं गमन कर. सकती हो।? 


` - १. प्रमोदेः । २, विगतचेतनस्वमपद्दतानामेवस. । ३. त्रियमाणम्‌। ४. एवस्‌। १. चग्नछे | । 
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५५० Digitized by >०१.ॉद्म्बरी eGa ot Gyaan Kosha : [ 
कॉदिस्री कथामुखे- 


तदिति ___ तदिति ।तसपू्वोकतं धुत्वा निशम्य भात्मकण्ठाद स्वडीयगळाद बहस उन्धुच्य, मदरठ 111] श्रत्वा निशम्य भारम रण्डात्‌ स्पक्षीयगछात्‌ अस्‌ उन्मुच्य, मकर६ 
यो छास्पारम्भः देहसञ्चाळनात्मकनृत्यारम्भः तत्र ळीळापुष्पा्जि जोडप हिरे त 
पुष्पाअलिप्रक्षेस्य छोकब्यवद्दारसिद्धत्वात्‌ धेडमाळायाश्व तद्ववुवछोक्यमानस्वादित्याशयः । 'पुका- 
वळी मदीयमेकपङक्तिक हारम, “भगवन्‌ तपोनिघे! शृतास उपावीयतास्‌ अक्षमाछा स्फटिकाक्षमाला 
इति पुवं मन्युखे मदानने आसक्ता भावद्धा इ्टिरिवंलोकनं यस्य तस्य, शाल्यं विथयान्तरशानवर्मितं. हृइय॑ 
चेतो यस्य तस्य, अत पुव मन्युक्तमाळामपि निजस्फदिकमाळात्वेनेवासौौ निश्शञछ्ं जप्माहेत्याशयः। अस्य 
पुण्डरीकस्य प्रसारिते विस्तारिते पाणौ हस्ते तां निधाय स्थापयिस्वा. स्वेदसछिछेन धर्मजलेन स्नातापि 
छृतमजनि, मः स्नातं मलितुम अवतारस्‌ अवतीसंरती De 

किञ्चेति चार्थः । अहस्‌ उत्थाय सरोवरादुत्थानं विधाय सखी जनेन गॅप 

प्रयत्नेन बलाज्च निरउ्मगा सरिदिच कथमपि कष्टेन, प्रतीत प्रतिक चेतसः हो 
तत्मतिकूळविशमिव्यथंः नीयमाना प्राप्यमाणा, तमेव सुनिकुमार चिन्तयन्ती ध्यायती सती, अस्बया 
जनन्या सह ह खाक स्वभवनं निजशुहम अयासिषम्‌ आगतवती । 'निम्नगेव” इत्युपमा । [ 

गत्वेति । रत्वैत्य स्वभवनं कन्यान्तःपुरं कन्यावरोधं प्रविश्य प्रवेश स्वा ततः प्रसुति तद्दिनादा- 
रम्य तस्य पुण्डरीकस्य विरहेण वियोगेन विधुरा विह्वछा सती, किस आगता गुदस आयाताह्मि? किं 
तत्रैव अच्छोद सरस्तीरे स्थितास्मि वियमानास्मि, किसर पुकाकिनी असहाया अस्मि, किं परिद्वता छोकेः 
परिवेष्टिता अस्मि, कि तूष्णी मौनमस्मि, शि प्रस्तुताछापा सहचरी मिरारब्धकथोपकथनास्मि, किं जागर्मि 
अबुद्धोऽस्मि, किं सुस्ता निश्चिता$स्मि, किं रोदिमि विळपामि, किं न रोदिमि न विळपामि, कि दुःखं केशाः 
'मिवस्‌, किं सुखम सातमिद्स, किम्‌ उत्कण्ठा उत्सुका इयम्‌, किं व्याधिराममः अयस कि व्यसनं विपदिः 
दुस किम्‌ उत्सव! स्रमारोद्दोऽयम्‌) किस पुष दिवसो वासरः किस्‌ इयं निशा रात्रि, कानि वस्तूनि 
रम्याणि मनोहराणि, कानि चारम्याणि अमनोहराणि, इति सर्व नावागच्छुम न ज्ञातवती । 

अविशञातेति । अविज्ञातः पूर्वमनवगतः मधुननरततान्तः.अनङ्गम्रभावो यया. अविज्ञातः पूवमनवगतः मदुनबूत्तान्तः अनक्प्रभावो यया. सा, छ गच्छामि रामि) 
उसका यह वचन झुनकर, कामदेवके नृत्यारम्मके समय बिडासपुष्पाथकि- स्वरूप एक छडी सुक्तामाछाकों अपने 
कंठमेंते उतार कर-'भगवन्‌ | डोजिए जपकी माला'-- यो कह कर, मेरे ही सामने देखते सरकार कुमारके 


_ कन्यान्तःपुरे प्रविष्ट हो गई उस समयते उसके वियोगते शोकातुर रइनेके कारण-क्या मैं था गइ हूँ या वहीं | | 
क्या जागती हूँ या सोती हूँ ! कवा रोती हूँ या नहीं रोती! क्या यद "ख | है 
या व्याधि है ! क्या यह विपति हैया उत्सव है! क्या यद दिन हैं लाया घल ह! कया य का | 
_कत्सित है, वे समस्त विषय ही मुझे अवगत नहीं इय । पहछे और किसी समयमें भौ मदनवृत्तान्तते अनमिर ` 

१. कचिद 'उन्युच्य' इति पदं न दृदयते। ३२: प्रणत। ` ३. सातभिदम्‌। ` 
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सबञ्च नाज्ञासिपम्‌ | केवलमारुहथ कुमारीपुरप्रासादं बिसञ्ये च सखीजनं द्वारि निवारि 
ताशेषपरिजनम्रवेशा सबव्यापारानुत्सज्यैकाकिनी मणिजालगवाक्षनिश्षिप्तमुखी, तामेव | दिशं 
तत्सनाथतया प्रसाधितामिव कुसुमितामिषं मद्दारत्ननिधानाधिष्ठितामिब असृतरससागर-पूरः 
प्लाबितामिव पूणचन्द्रोदयालरूकृतामिव दशेनसुभगामीक्षमाणा, तस्माहिगन्तरादागच्छन्त- 
सनिलमपि बनक्कुसुमपरिमलमपि शकुनिध्वनिमपि तद्वात्ती प्रष्टुमीहमाना, तद्दज्ञमतया तप: 
क्लेशायापि स्परहयन्ती, तत्प्रीत्येब गृह्दीतमौनश्रता,.स्मरजनित-पक्षपाता च, तत्परिग्रहान्सुनि- 


कि करोमि अघुतिष्टामि, किं शृणोमि आकर्णयामि, फि पश्यामि अवलोकयामि, किम्‌ जाऊपामि 
वदामि, किं कथयामि निवेदयामि, अस्य कः प्रतीकारः प्रतिक्रिः; इति सव निखिछं च नाशासिषस न 
छातघती । र 
केवळमिति । केवळम्‌ अण्यनिरपेष कुमारीपुरप्रासादं कः> लावरोधरुदस आादद्य आरोहणं विधाय 
च्व पुनः सखीजनं सद्दचरीवर्ग विसञ्यं स्वस्थानं धजेस्यरिः?1ःः द्वारि प्रतोएयां निधारितों निषिद्धः अशे- 
षाणां समस्तानां परिजनानां सेवकानां प्रवेशः अभ्यम्तःाःः पनं यया सा, सर्व्यापारान्‌ समस्तकृत्यारिः 
उरसृऽय विसुष्य पुकाकिनी भद्वितीया, मणीनां रत्नानां :ॐं समूहा यत्र तथोक्ते गवाणे वातायने निक्षिप्तं 
स्थापितं सुखं वदनं यया एा । येन तपस्विकुमारेण सनाथतया संयुक्ततया कारणेन, प्रसाधितां भूषिता- 
मिव, ऊुझुमितां समुस्पन्नपुष्पामिष, अद्टान्ति बहुमूक्यवम्ति रत्नानि मणयो यप्र तथोषतेन निधानेन 
निधिना अधिष्ठिता भाधिता तामिव, अगुतरसस्य पीयूषद्वस्य यः सागरः समुद्रः तस्य पूरेण 
प्छावितामिव पूरित्रामिव, पणं चन्द्रोदयेन ससप्रचन्द्रोद्रमेन अळऊकृतां भूषितामिव, दशनसुमगास्‌ अवः 
छोकनेन मनोहराम्‌, तामेष तपस्विकुमारकाधिष्ठितामेव दिशं ककृभं केवलम्‌ ईषमाणा अवळोकमाना 
सती, निष्पन्दं निश्वेष्टम्‌ अतिष्ठमिय्युत्तरेण सम्बन्धः । पदमन्येषामपि प्रथमान्तपदानां 1 
इह 'प्रसाधितामिव! इत्यारभ्य 'पुर्णचन्द्रोदयाछ॒छछुतामिव' इत्यन्तानां पञ्चानामेव क्रियोस्प्रेश्ाणां 
परस्परं नेरपेचयेण संघृष्टिः । | 
तस्मादिति । तस्मात्‌ दिगम्तरात्‌ तेन तपस्थिकुमारकेणाभिसादिगिवषषोवात , भागप्हुस्तस्‌ आया- 
न्तस्‌ अनिल वायुमपि, वनकुसुमपरिमछमपि अरण्यपुष्पसौरभमपि तस्माहिगन्तरादागण्छुन्तमित्यम्वीयते, 
हाकुनिध्वनिमपि ताहदं पक्षिनिनादुमपि, तस्य तपस्विकुमारस्य वार्त्ता उदुस्तं प्रष्टु प्रशनविषयीकस्तेस्‌ 
ईहमाना अभिळषन्ती सती, 'कामासाँ हि प्रकृतिक्ृपणाश्येतनाचेतनेषु' इति न्यायाद्त्यादायः । पण्छुघा- 
सो्विकर्मकर्वात्‌ 'भनिळम्‌' इस्या दिषु त्रिपु “तद्वताम्‌? इत्यन्न च द्वितीया बोध्या। 
तदिति। तस्य तपरिवकुमारस्य घह्णभतया प्रियतया तपःक्ळेशस्येत्यभिप्रायः, सपःक्छेक्षाबापि 
तपश्चरणकष्टमपि स्पृहयन्ती अभिळषन्ती, तस्य तपस्विकुमारस्य प्रीत्यैव मौनव्रते प्रेग्गेष कारणेन, ग्रहीत- 
मौनव्रता अर्थात्‌ तुष्णीसवस्थिता प्रियजनस्य प्रियदिषये स्वस्यापि प्रेग्णः सवंत्र सिद्धत्वादिति स्थळद्दयऽपी- 
त्यमिप्रायः। इह हेतूत्ेढा। ४ 
स्मरेति । स्मरेण कामेन जनित उस्पादितः पदषपातः अज्लीकारः ताहशे कुमारे प्रेम यस्याः 
ऐनेसे--कहां जाळे, क्या करू क्या देखेँ , क्या बोल, किसके निकट कहूँ भौर इसका क्या प्रतीकार करना--यै 
सब कुछ भी मैं न समझ सकी! बाद कुमारियोंके निवास करनेके महू पर चढ़ कर, सब सखियोंको विदाकर, 
दवार पर सव परिजनोंको भी प्रवेश करनेका निषेध कर, समस्त कार्य. परित्याग कर, मणिमय जाली-युक्त गवाक्ष> 
( खिड़की ) में मुखमण्डल संस्थापन कर, भिरीक्षण करनेमें मनोहर झगती केवल उसी दिशाकी भोर अवकोकन 
करती मैं अकेछो ( निक्षळमावते) सीधी खड़ी रश । घुनिकुमारके उत्त दिशामें रइनेते झे वह ( दिझू) माबो 
अलदछत हो, पुष्पसे ही. मानो शोमित दो, बहुमूल्य-रक्षोंद्रे भण्डारसे . मानो परिपूर्ण हो, अमृत-रस-सागर के 
तरष्ञके मानो डूबी हो भौर पूर्णचन्द्रके उदयसे मानो अछछक्ृत हो-ऐसी दौखने लयी । उस दिशासे भाती 
. पबनसे भी, वन्यपुष्पके सौरभसे भी, पक्षियोके स्वरसे भी मैं उसका समाचार पूछनेको चेष्टा करती थी । तपस्या 
अते प्रिय दोनेते कारेण उतत ( तपस्या.) का कष्ट उठानेकी भी: मैं, इच्छा करती थी। उसमें अपनी प्रोति होनेके 
कारण ही मानो मैंने मौनजत अवरूम्बन किया था। कामदेवका उसके प्रति मेरा अत्यन्त पक्षपात उत्पन्न करनेसे 
१. कषिद $ततभिताभिवः इति पाठी न इश्वते। . २० कचिद्‌ ‘सार’ इत्यभिकः पाठ उपलन्यते । 
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४४२ कादम्बरी- | [ कथासुखे- 


वेशास्यं अग्राम्यतां तदास्पद्तया योबनस्य चारुतां तच्छुवणसम्पकोत्‌ पारिजातङ्सुमस्य 
मनोइरतां तन्निवासात्‌ सुरलोकस्य रम्यतां तद्रूपसम्पदा कुसुमायुधस्य दुजेयताम्‌ अध्यारोप- 


लिनीब रवेले = २७७ मयूरी RN = 
यन्ती दूरस्थस्यापि कमलिनीब सवितुः सागरवेलेव चन्द्रमसः मयूरीव जलधरस्य तस्येवा- 


भिमुखी, तथैव तां त दविरहातुर-जीबितोद्रम-रक्षाबलीमिवाश्शाबलीं कण्ठेनोहहन्ती, तथैव च तया 
्स्तुततद्रहस्यालापयेच कणेलग्नया पारिजातमञ्जय्यो, तथृंब च तेन तरकरतलस्पशसुखज- 
न्मना कदम्बसुकुलकर्णपूरायमाणेन रोमाव्वजालेन कण्टकितककपोलफलका निष्पन्दमतिष्ठम्‌ । 
रय ESSA 


सा चाहम्‌, तेन तपस्विकुमारेण परिग्रद्वात्‌ आश्रयणादेव सुनिवेशस्य तापसनेपथ्यस्य अग्राम्यतां निष्ठों- 
चतास, अध्यारोपयन्ती प्रतिपादयन्ती, स तपस्विकुमारः आर्पदुम्‌ अवलम्बनं यस्य तस्य सावस्तत्ता. 
तच्चैव कारणेन, यौवनस्य तारुण्यस्य चारुतां रमणीयश्वम्‌ अध्यारोपयन्ती, तस्य तपस्थिकुमारस्य श्रवण" 
संपर्कात भ्रोत्रसंसर्गादेव कारणात्‌, पारिजातकुसुमस्य कक्पतरुपुष्पस्य मनोहरतां चारताम्‌ अध्यारो- 
पयन्ती, तस्य तपस्विकुमारस्य निवासात्‌ अधिष्ठानादेव सुरळोकस्य देवाळयस्य रम्यतां मनोहरताम्‌ 
अध्यारोपयन्ती, तथा तस्य तपर्विकुमारस्य रूपसग्पदा सौन्द्य॑सस््या कारणेन, कुसुमायुधस्य कामस्य 
| मया जेतुमशक्यता 'च अध्यारोपयन्ती -सती, सर्वत्र मदुनविहितपच्ठपातादित्या्ञयः । इहृ 
“अध्यारोपयन्ती? इस्येकया क्रियया अग्रा्यताप्रश्ुती नामनेकेषां कमंत्वेनाभिसस्वन्धासुक्ययोगिता । 
दूरेति । दूरस्थस्यापि दविष्ठस्यापि सवितुः सूर्यश्य कमलिनीव पझिनीव, दूरस्थस्यापि चन्द्रमसः 
सुधांशोः सागरवेलेव ससुद्रजळोच्छास इव, तथा दूरस्थस्यापि जळधरस्य मेघस्य मयूरीव नीलकण्ठः 
-पत्नीव, दूरस्थस्यापि तस्येव तपर्विकुमारस्य अभिमुखी संसुखी सती । इह माछोपमा। ` 
तबैवेति। तस्य तपस्विकुमारत्य विरहेण वियोगेन आतुरं पीडितं यत्‌ जीवित मम जीवनं तस्य 
उद्दमे शरोराण्षिष्क्मणविषये रक्षावळी निर्गंच्छुतो जीवस्य रक्षणार्थस्‌ अभिमन्त्रितां माळामिव, वियोगे 
प्रियजनस्य यस्किञ्चिद्वस्तुनोऽपि आश्वासनसाधनत्वादित्याशयः 1 ताम्‌ अक्षावळीं जपमाळां तथैव पूवंवदेव 
कण्ठेन गळेन उद्घहन्ती घारयन्ती सती । इह जात्युस्पेज्ञा। संथा निपुणतरा मंहाश्‍वेता तत्समये निजवद 
नाबख्दष्टेश्ेतोरहितस्य पुण्डरी कस्य करे 'अक्षमाछा गुह्मताम? इस्यभिधाय निजामेव मौ क्तिकस्जं दुत्तवती, 
सा स्फरिकमयाच्चमाछा तु तस्या गले पुवावळम्बमानालीदिति कदापि न विस्मत्त॑व्यमिति कुशछाः । 
तयैवेति । प्रस्तुतः प्रकान्तः तस्य तपस्विकुमारस्य सम्बन्धे रहस्याळापः गोपनीयवात्ता यया तयेव, 
तभेव तपस्विकुमारदत्तकमेणेव कर्णळग्नया भ्रवणप्राप्तया अन्योऽपि गोपमीयं वफ्तु भरवणे ळगति पारिजा- 
तमक्षर्या कतपदक्षवक्यर्या उपंळखिता । हद्द गोपनीयकथनप्रक्रान्तोस्मेत्रणात्‌ क्रियोव्येक्षा । 
तथैवेति । तस्य तपस्विकुमारस्य करतलस्पशंसुखात्‌ पाणितरुस्पर्शानन्दात्‌ जन्म उत्पत्तिर्यस्य तेन, 
कंद्स्धसुकुळस्य नीपकुडमछस्य यः कणंपूरः कर्णावतंसः तद्ददाचरता, तेन तत्स्मरणोर्पन्नेन रोमाञ्चजाेन 
च पुछकसमूहेन च, तथैव प्राग्वदेव कण्टकितं समुत्पत्नकण्टकमपकमअदितीयस कपोछफछक गण्डः 


स्थळे यस्याः सा तथोक्ता च सती निष्पन्दं निश्चळम्‌ अतिष्ठम्‌ स्थितवती । इह 'कदम्बसुकुलकर्णपूरायमा' 
णेन’ इत्यत्र .क्यङ्गतोपसा । ; न 


मैं युनिवेषको उसके धारण करनेके कारण अग्राम्य ( निदोंष) कहने छगी । उसके. अक्षम योगन था इसलिए ही 
योबनका सौन्दयं निश्चय करने छगी । पारिजातपुष्पने उसके कणका सम्पक पाया था इसळिए दी उसको रमणीय 


स्थिर करने ऊगी । सुरढोकर्मे उसका वास होनेके कारण ही मै सुरळोककी मनोइरता मानने रूगी एवं उसकी रुप _ 


समृद्धिका साधन होनेका कारण ही मेरे छिए कामदेव अजेय है ऐसा स्थिर करने लगी । उसके दूरवत्ती होने पर 
भी, सूर्यके प्रति पश्चिनौके समान, चन्द्रके प्रति समुद्रजछके समान एवं मेषके प्रति मयूरीके समान मैं भौ छसके 
ही अभिमुख्ती होकर देखा करती थी । उसके विरद-क्लेशमें घबरा कर वद्दि्गमनोन्सुख मेरे जीवनकी रक्षामाठाके 
. समान वह स्फटिकमय जपमाछा वैसी कौ बंसी मेरे कण्ठमें धारण की हुई थी। उसके सम्बन्धमें मानो गोपनीय 


भाछाप करती हो इस भावसे वह पारिजांतकुसुममझरी भी मेरे कानमें वैसी कौ वैसी संलग्न थी; भौर उसके 


करतछ-स्पशंसुखले उत्थित हुए--कइम्ब-किकाके कर्णपूरके समान शोभित--रोमात्रसमूदृते मेरे एक भागका 
गण्डस्थल ( गाळ ) वैसाका वैसा ही कण्टकित हो रहा या। उ 


१. झुनिवेषस्य । २. दूरस्थापि, दूरतः स्थितस्यापि । ` 


शन 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


a Fe 


2, 
20303: 5७५ ७ 
5500 3 5 ३७४3-3६ 


कामाकुलमहाश्‍वेतादशाव०-६५॥] ५-० नन्त्रकात्यापविद्योतिनीसदित्रा १०515 ४४३ 


अथ ताम्बूलकरङ्कबादिनी मदीया तरलिका नाम मयेव सह गता स्नातुमासीत्‌ | सा 
च पश्चा्चिरादिवागत्य तथावस्थितां शनैः शनेः मामवादीत्‌ = “मत्तं दारिके ! यौ तौ तापस- 
कुमारकौ दिव्याकारावस्माभिरच्छोद सरस्तीरे दृष्टी, तयोरेको येन भत्ते दुहितुरियमबतंसीकृता 
सुर-तरु-कुसुम-मझ्जरी, स तस्मादू द्वितीयादात्मनो र्षन्‌ दरीनमतिनिश्टतपदः कुसुमित-लता- 
सन्तान-गहनान्तरेणागत्य मामागच्छन्ती प्रष्ठतो गार घया , बालिके ! केयं 
कन्यका, कस्य वापऱ्यम्‌ , किमभिधाना, क वा गच्छति’ इति । मयोक्तम-एषा खलु भगबतः 
रवेतभानोरंछुसम्मूत्तायाम्‌ अप्सरसि गौय्यौ समुत्पन्ना, देवस्य सकल-गन्धबे-मुकुट-मणिश- 
लाका-शिखरोल्लेख मस्रणित-चरण-नख-चक्रसय प्रणय-प्रसुप्त-गन्धर्व-कामिनी कपोल-पत्रलता- 
लाव्छित-सुज-तरुशिखरस्य पादपीठीकृत-लच्मी-करकमलस्य गन्धबीधिप्तेष्दसस्य दुद्दिता 


अथेति । ताम्बूककरङ्कत्राहिनी ्रागवज्ञीपात्रधारिणी मदीया तरिका, मयेव सह रनातुं मजितु 
गता याता आलीत्‌। सा 'ताम्षूळकछवाहिनी तरछिका च पश्चात्‌ मद्‌युहागमनानन्तरं चिरादिव 
सहुसमयादिव आगत्य पस्य तथावरिथितां विर्वातुरामिस्मर्थः। मास्‌ दाने: दामैः मम्दं मन्दम्‌ अवादीत 
अवो चत्‌-“मत्तं, दारिके रानपुत्रि ! यौ तौ तापसकुमारकौ सुनिषाळकौ कपि्जळपुण्डरीकमामामौ दिष्या 
कारौ अत्यन्तमनीहराफृती भस्मामिः भण्षोषृलरस्तीरे. अच्छ्रोषाभिधसरोवरतरे द्दे भषछोकितौ, तयो- 
वयोमध्ये पुकः पुण्डरीकं इत्यर्थः, येन भत्त वुहितुः मवत्याः इय पुरो इर्यमाना सुरतरोः पारिआतस्य 
कुसुममञ्जरी पुष्पवज्लरी भ्रवतंसीकृता कर्णमुषणीकृता, स तपस्वी पुण्डरीकः तस्माद्‌ द्वितीयात्‌ कपिल- 
छावित्यर्थः, आस्मन। स्वस्य दशनं वीक्षण रन्‌ निवारयन्‌ कपिलो यथात्मानं नावछोकयति तथेत्यथ 
अति निखुतपदः अस्यन्त निश्षछचरणसञ्चारः, $सुमितः पुष्पितः छतासन्तानः वज्लीसमूदो यत्र तथोक्तस्य 
गहनस्य साम्द्रवनस्य अन्तरेण मध्येन, भागण्छुन्तीस्‌ आायाम्तीं मां पृष्ठतः पश्चाद्ारत आगस्य पूरय 
सत्त दारिकां भवतीम्‌ उद्दिश्य भाधित्य अप्राक्षीत्‌ पृष्टवान्‌ 

वाळिक इति। 'बालिके कन्यके ! का रथं कन्यका याछिका ?! कस्य महात्मनः अपत्यं पुत्री ? 
क्िमभिधाना किंनामिका ? फ़ वा गरथ्छति ब्रजति? इति। मया तरछिक्या उचत कथितम्‌ भगवतो 
` माहास्म्यवतः श्वेतभामोः शुभ्नांशोधन्त्रमसः', अंशुसम्मूतायां रश्मिभ्यः समुर्पत्नायों गौयां गौर्यसिघाना- 
याम्‌ अप्सरसि दिष्ययोषिति समुरपन्ना स्षाता पुषा कन्यका, सकळानां समस्तानां गन्धवाँ्णां देवगाय- 
कानां मुझुरेषु शिरोभूपणेषु या मणिशछाका रत्नशळाकाः तासां शिखरे अग्नेः उदलेखेन प्रणामसमये 
घर्णेन मसणितं चिककणीकृतं चरणयोः पादयोः नखानां पुनर्भषाणां चक्रं समूहो यस्य्र तस्या पतेन महा- 
साम्नाज्यं ब्यक्षितम्‌ । प्रणपेन प्रम्णा प्रसुताः सह पायिता या गश्धव॑कामिश्यः देवगायकसुस्दर्यः तासां 
कपोळेषु शण्डेषु था पन्नछताः पत्राकाराध्रित्रबिशेषाः सामिर्छान्छिते चित्ते सम्मोगकाले आवेधनकरमेण 
तासामुत्तमाझप्रहणेन सुजयोगंण्डसंसक्तप्यादित्यसिप्राय/, आजौ वाहू तरू हव छस्बमानत्यात्‌ स्थूळ- 
. खाच्च वृक्षाधिव तयोः शिखरे ऊर्भ्वदेशयुगळे यस्य तस्य । अनेन कछाकौक्षळं ध्वनितस्‌ । पादपाठाकृतं 


७७५ ०७७९ १०१० ८८”. ७४९. ५ “९५० SS TP TTT कर, 
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. उसके वाद तरछिका नामकी मेरी ताम्बूळकरइवादिनी ( पानदान रखनेवाली ), जो मेरे साय ही खान 
करनेके छिए गईं थी, पीछेते मानो वद बहुत कालके वाद भाकर, मुझसे धीरे थीरे करने लगी --रामकन्ये ! हमने 
अच्छोदसरोबरके तीर पर, जो मनोहराकृति ऽन दो झुनि$मारों कौ देखी थी, उनमें एक, जिसने भापके कानमे 
इस पारिजात कुसुम-मथरीको पहनांया था, ने उस द्वितीय सुमिकुमारसे अपनेको छिपाकर, पुष्पित लता परि पूर्ण 
सघन वनके भभ्यन्तरते मैरे समीप अत्यन्त ee नर जा आती थी तब Mw 

—'बाछिके | १ सन्तांन है! इसका नाम क्या है! 
ह णन उत्तर (यी नमस्कार करनेके ह स ळी क 
अग्रभागके सह्ृषेते जिनके चरण-नखसमूह चिकने हो गप हैं, प्रेमते गन्धर्व -सुन्द wr 
(गाळ ) पर पत्र-ळता-चिइते जिनके बृ्षतुश्य विशाळ बाइयुगरुका छध्ब॑माग » ओरं जिन्होंने 
लक्ष्मीके कर-कमकका भासन बनाया है ( लपाँद जो छद्मौको अपने निकडसे नहीं सरकने देते है); पेते 


“ण रकत चते? इतवेकमेष पदतुपलन्यते। २ कर्णांवतंसौता.। २. सुरतरुमशरी। ४. अंश 
संभूतायाम्‌ + अंशभूतायाम्‌। . ५. नखचरण'” । 
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देकर इस व्यक्तिको भनुग्रहीत कीजिए ! मेरे इस प्रकार कहने पर, उन्होंने स्नेश्युक्त बृष्टिपातसे मुझे मानो सखीके 


रे 
F डी 
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४४४ काद्स्बरी-- [ कथासुखे- 


महाश्वेता नाम, गन्धबोधिवासं हेमकूटालचम्‌ , अँमिप्रस्थितः? इति कथिते च मया, किमपि 
चिन्तयन्‌ मुहत्तमिव तूष्णीं स्थिरा विगतनिमेषेण चक्षुषा चिरमभिवीक्षमाणो मां सानुनय- 


मर्थितामिब दर्शयन्‌ पुनराह--'बालिके ! कल्याणिनी तबाविसंवादिनी अचपला बालभावेऽ- 


प्याकृतिरियम्‌ | तत्‌ करोषि मे बचनमेकमभ्यध्यैमाना ? इति | ततो मया सबिनयञुपरचि- 
ताञ्जलिपुटया दर्शितादरमभिहितः-“भगवन्‌ ! कस्मादेबमभिधत्से, का5हम्‌ ? महात्मानः सक- 
लत्रिसुबनपूजनीयास्त्वादशोः पुण्यैर्विना निखिलकल्मषाप्रहारिणीमस्महिघेषु दृष्टिमपि न 
पातयन्तिं, किं घुनराज्ञाम्‌ ; तद्विश्रव्धमादिश्यतां कत्तेव्यम्‌ , अजुगृह्मतामयं जन’ इति | एबः 
मुक्तश्च मया सस्नेह्या सखीमियोपकारिणीमिव प्राणप्रदामिव दृष्टया मामभिनन्द्य निकट- 


St YU 3 23100 ७... 
'चरणपीठवत्तष्ट्वीकृतं छचम्याः पद्माया अपि करकमळं हस्तपङ्कजं येन तस्य। अनेन सम्रुद्धे परा काष्ठा 
सूचिता । देवस्य पूज्यस्य गन्धर्वाधिपतेः देवगायकस्वामिनः हं क्षस्य तज्ञामकस्य दुहिता पुत्री मद्दाश्वेता 
नाम, गन्धर्वाणाम्‌ अधिवासं निवासस्थानं हेमकूटाचळं हेमकूटगिरिम्‌ अभिप्ररिथता तदृभिसुखं चछिता। 

इह दंसस्य सुख्यप्रतिपादनकारयं प्रति हेतुत्रयप्रदर्शनात्‌ समुच्चयः । 

इतीति । इति एवं प्रकारेण मया कथिते अभिहिते सति, किमपि अनाकळनीयं चिन्तयत्‌ ध्यायन्‌ 
मुहुत्तेमिव क्षणमिव तूष्णीं मौनं स्थिश्वा अवस्थाय: विगतनिमेपेण निमेपोन्मेपर हितेन 'चक्षुषा लोचनेन 
चिरं बहुकालम्‌ अभिवीक्षमाणः संसुखमवळोकमानः मां प्रति सानुनयं सस्नेहम्‌ अर्थितां याचकत्वं 
दर्शयन्‌ प्रकटयन्निव पुनभूय आह उवाच--'वाळिके ! कएयाणिनी शुभलक्तणवती, अविसंवादिनी 'यत्रा- 
कृतिस्तन्न गुणा वसन्ति’ इति न्यायाद्‌ गुणवरवे अव्यभिचारिणी निःसन्देदेन तर्कितसमस्तगुणयुक्तेत्यथः, 
बालभावेऽपि अप्रौढस्वेऽपि अचपळा अचञ्चला, तच भवस्या इयं इश्यमाना आकृतिः स्वरूपमवलोक्यत 
इति शेषः | तत्तस्मात्‌ कारणात्‌ । अभ्यथ्यंमाना मया प्रार्थ्यमाना त्वम्‌, एक वचनं वाक्यपाळनं करोषि 
विधास्यसि किमिति काकुः। इह भविष्यदर्थ छद्‌ । 

तत इति । ततस्तदनन्तरं सविनयं सप्रश्रयम्‌ उपरचितं बद्धम्‌ अञ्जलिपुटं यया तया, मया तरळि 
कया दित आदरो यत्र कर्मणि तदू यया स्यात्तथा अभिहितः उक्तः--“भगवन तपोनिधे ! कस्मात्‌ केन 
हेतुना एवं पूर्वो प्रकारेण अभिधत्से ्रचीषि अहं का तुच्छेत्यर्थः। सकळत्रिभुवनपूजनीयाः समस्तविश्वाः 
च्चंनीया महात्मानो मद्दाशयाः स्वाइशा भवद्विधाः, पुण्येबिंना पूर्वा्जितसुङृतेबिना अस्मद्विधेषु अस्मर्सः 
इरोषु निखिळकल्मपापहारिणीं समस्तपापत्रिनाशिनीं दृष्टि न पातयन्ति चज्ुपा नावछोकयन्ति, किं पुनः 
आज्ञाम्‌ आदेश्षप्रदानम; दूरापास्तमित्यभिप्रायः । तत्तस्मात्‌ , विश्रवधं विश्वस्तं यथा स्यात्तथा कत्तब्यं 
मया विधातब्यम्‌ आदिश्यताम्‌ आज्ञाप्यताम्‌, अयं मल्‍छक्षणो जनः अनुशुद्यताम्‌ थद्ुग्रहविपयीक्रियतां 
तेनादेरोनेत्याशयः।' 


एवमिति । किञ्चेति चार्थः। मपा पुवसुक्तः पूर्वोक्तप्रकारेणाभिहितः स तपर्विकुमारः 'पत्रिकास 


गन्धर्वाधिपति महाराज हंसकी यह कन्या है, भगवान्‌ चन्द्रके किरणे उत्पन्न हुई गीरो नाम की भप्सराके गमते 
उत्पन्न हुई है; इसका नाम महाध्वेता' है और यदद गन्धर्वोके वासस्थान हेमकूट नामक पर्वत पर गई है 
इस प्रकार मेरे द्वारा कहे जाने पर वह मुनिकुमार, किसी विषयका चिन्तन करता हुआ कुछ देर तक निःशब्द 
( चुप ) रद्द कर, निनिमेषनयन ( एकाप्रदृष्टि से बहुत देर तक मेरे प्रति अत्रलोकन कर, मुझसे मानो प्रार्थना 
करता हो इस प्रकार विनय पूवंक पुनः कइने लगा--बाछिके ! तुम्हारी यद्द आकृति शुमळक्षग-सम्पन्न है, भतः 
निश्चय दौ तुम गुणवती हो, एवं शेशवावस्था होने पर भी तेरेमें चब्बछता प्रतीत नहीं होती है, अत एव मैं 
प्राथैना करता हूँ कि कया टम मेरा एक बचन स्वीकार करोगी ! इसके वाद मैंने सविनय अअल्‍ि-बाँध आदरपूर्वक 
कहा-'भगवन्‌ ] आप इस प्रकार क्यों कहते हैं! में कौन ! ( बहुत ही तुच्छ ६ | ), समस्त त्रिमुवर्नाका पूजनीय 
भापके समान-महात्माका, पुण्य-रहित मेरे समान छोगोंके प्रति, समस्त पाप-इरण करनेबाछी दृष्टि भो नदीं 
पढ़ती है, फिर आदेशके विषयमें तो कहना ही क्या है! अत एव आप निःशक्कवित्तते मेरे प्रति कत्तेव्यका आदेश 


१. देमकूटमचछूवरम्‌। र. सकळत्रिभुवनाभिपूञितास्त्वादृशः। ३. निपातयन्ति । 
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कामाकुछमहा श्वेतादश्ञाव ०-६ गे चन्द्रेकेशी पियोतिनीसेहितों [" {०5१० ४४५ 


वत्तिनस्तमालपादपात्‌ पल्लवमादाय निष्पीडंथ तटशिलातले तेन गन्धगजमदसुरभिंपरि- 


मलेन रसेन उत्तरीयवल्कलेकदेशाद्विपाठ्य , पट्टिकां स्वहस्तकमल-कनिष्टिका-नख-शिखरेणा- 
मिलिख्य “इयं पत्रिका त्वया तस्यै कन्यकायै प्रच्छन्नमेकाकिन्ये देया’ इत्यभिधायार्पितवानः 
इत्युक्त्वा च सा अ पक, तामद्शयत्‌। अदन्तु तेन तत्सम्बन्धिनालापेन 
शब्द्मयेनापि स्पर्शेसुखमिधान्तजनयता, श्रोत्रविषयेणापि रोमोद्रमानुमितसबोङ्गालुप्रवेशेन, 
मदनावेशमन्त्रेणेवाबेश्यमाना तस्याः करतलादादाय तां बल्कलपत्रिकां तस्यामिमामभिः 
लिखितामाय्यौमपश्यम्‌- 

दृरं सुक्तालतया बिससितया विप्रलोभ्यमानो मे । 


________ हंस इव दर्शिताशो मानसंजन्मा त्वयानीतः॥। _-_- 

शर्पितघान्‌? इति सम्बन्धः । सस्नेहया प्रेमयुक्तया इष्टया वीक्षणेन, सखीमिव वयस्यामिव उपकारिणीमिव 
उपझ्तिकत्रीमिव प्राणप्रदामिव जोवितदात्रीमिव 'च माम्‌ अभिनन्दय प्रमोबसुत्पाद्य निकटवर्तिनः मीप- 
स्थायिनः तमाळपादपांत तापिच्छुदरक्तात्‌ पज्चवं किसळ्यम्‌ भादाय गुद्दीस्वा, तटदाळातळे तीरस्थप्रस्तरो- 
परि निष्पीड्य संमर्थ, गन्धगजस्य गन्घहस्तिनः मद्वत्‌ दानवारिवत्‌ सुरभिर्त्राणतपंणः परिमळो गन्धो 
यर्प तेन, रसेन निर्यासेन, उत्तरीयं यदू वर्क तढत्वक्‌ तस्य पुकदेश्ात्‌ एकभागात पिकास एकपत्रं 
विपाव्य उदस्य, सत्र स्वहस्तकमछस्य निअकरकमळस्य कनिएिकायास्तन्नामघेयाया अङ्ुए्याः नखस्य 
पुनझुंवः शिखरेण अमेण अभिछिख्य लिपीकृत्य, “इयं पन्निका त्वया अवत्या एकाकिन्यै भह्वितीयाय तस्य 
कन्यकाये महाश्वेताये प्रच्छन्न नितान्तगुप्तं यथां स्यांत्तया देया अर्पणीया' इत्यमिधाय इव्युकस्वा अर्पितः 
वान्‌ दत्तवान? इत्युक्वा च सा तरळिकाताम्बूलभाजनात, नागवक्छीपात्रात्‌ तां पत्रिकाम्‌ भाळृष्य 
निष्कास्य जदशंयत्‌ दृर्शितवती । 

इह 'सली मिवेश्यादिविसणामेव जाव्युप्ेक्षाणां परस्परं नेरपेषयेण संसष्टिः। 

भइमिति । षब्दमयेनापि इाष्दाध्मकेनापि तेन पत्रेण अन्तरन्तःकरणे स्पर्शसुखं स्पर्शजनितानन्दु 
जनयता उत्पादयतेब, रोत्रविष्येणापि शब्दाश्मकत्वात्‌ केषळकणंप्राह्मेणापि, रोमोद्रमेः निखिळावयवेषु 
रोमाञ्चैः, अुमितः अजुमितिविषयीकृतः स्वङ्ग समस्तावयवेधु अनुप्रवेशो यस्य तथोक्तेनेव, सवाँबय- 
चेषु प्रवेशाभावे समस्तेष्वेव तेषु रोमोदमासम्मवादित्याशयः। मदुनावेशमन्त्रेणेच कामाधिष्ठानोत्पादकी- 
भूतमन्त्रेन, तस्य पुण्डरीकस्य सम्बन्धिना सम्बवूधेन आछापेन संळापेन, आवेश्यमाना अधिष्ठीयमाना 
सती, तस्याः तरछिकायाः तां वएकूळपत्रिकाम्‌ आवाय शुहीत्वा, तस्यां पत्रिकायां अभिदिखिताम 
अभिलिपीफृताम इमाम आर्याम्‌ आर्याच्छुन्दोषदामचरपङ्किम्‌ अपर्यम्‌ अदा छम । 

इह 'जनयतेव” इत्यत्र क्रियोेक्षा, “रोमोद्गमाजुमितसर्वाङ्गाुप्रवेशेन' इत्यन्न प्रतीयमाना क्रियो- 
खेला, 'मदनावेशमन्त्रेणेव? इस्यन्र गुणोल्येक्षा । 

दूरमिति । हे सुन्दरि | स्वया भवत्या बिसं सुणाळं “खणाळं बिसमब्जादि' इत्यमरः, तद्वत्‌ सिततया 
शुअरूपतया सुक्ताळतया 'गरुदधाताभियमत्तमाळा' इत्यभिधाय मम हस्ते स्थापितेन स्वीयमुक्तामयद्दारेण 
करणेन, विप्रलोम्यमानः अधिकप्रकर्षेण निजसङ्गमळोमं प्राप्यमाणः माँ कदीइस्यासाम्यपि कामावेशेनेव 
तथाविधचातुरीविधानादित्याशय/ अत पुव च दर्णषिता द्योतिता आशामनोयरपू्तराशंसा यस्य सः मे 


»*/%५%०५%/%/४४१/४”५ # sess essere 


तमान, उपकारिणीके समान भौर प्राणढायिनोके समान भभिनन्दित कर, समीपवत्ती तमाङवक्षमेसे एक पछव 
छाकर, तीरवत्ती प्रस्तरखण्डके ऊपर मदन. कर गन्धइस्तीके मदजळके समान सनोर सोया निकले हुए 
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४४६ कादसम्बरी-- | कथासुखे- 


अनया च मे दृष्टया दिडमोहभान्त्येव प्रनष्टवत्मेनः, . बहुलनिशयेवान्धस्य, जिह्लोच्छि- 
. स्येव मूकस्य, इन्द्रजालिकपिच्छिकयेबातत्त्वदर्शिनः, शा त्ेषासन्यजमा दडा - 
निद्रवेब बिषबिह्लस्य, लोकायतिकबिद्ययेवाधम्मेरुचेः, मदिरयेवोन्मत्तस्य, दुष्टावेश- 


मम मानसात्‌ चित्ता जन्म उत्पत्तिर्यस्य स पुवंविधः मानसजन्मा मनसिजः कामः, हंस इव स्वया दूरं . 
नीतः कामुकेषु कामिनी द्वारा प्रकोमनस्याश्यन्तो दोपकस्वादृताव वर्धितः, सुतरां त्वरितमधुना त 
गस्स्वया करणीय हुस्पाशयः। इंसपक्षे तु--बिससितया सुतानां छतया छतावल्ञम्बाकारया पछळथा विप्र" 
डोम्पमानः केमचिजनेन विरोषप्रकर्षेण भक्षणळोभं प्राप्यमाणः, तया वुणिता आशा स्वेन स नयनार्थम- 
भीष्टा दिक (दिशा) यस्मे सः, मानसे तत्संशकसरोवरे जन्म यस्य सः तथोछ;, द्र नीतः स्वनिषासाहि- 
प्रकर्ष प्रापितः) भक्कणळोभेन हंसस्य नीयमानमस्ुणाछानुधरणादि्त्याशयः। इह पूर्णोपमा। आर्था जोतिः। 
स्वदपं विससितमिति विससिता अन्न खत्वं तु 'खी स्यात्‌ काचिन्छुणातया दिर्विवणाप'चये यदि’ इत्यमरोक्त- 
दिशेत्यवघेयम । हंसपछे सिंतपदस्य परनिपातस्तु अझिरतोकादिवदिति ङुक्षळाः समाचते । 

अनयेति। किञ्चेति चार्थः । मयेत्यर्थे 'से! दृत्यव्ययस्‌ । अनया पुरोऽवळोक्यमानया पन्निकया 
आर्यया वा मे मया दृष्टया सत्या, स्मरातुरस्य कामातुरस्य मे मम मनसश्चित्तस्य सुतरां बाहुए्येन दोष" 
विकारोपचयः कामविकारषुद्धिः अक्रियत व्यघीयत इति सम्बन्धः | केन कस्य वेति भिश्ञासायासुपमान- 
बचनानि सङ्गमनीयानि | दिळ्मोहभाम्त्या विग्शमास्मकम्रमेण, प्रनष्टं विछुछम्र इदृम्तया प्रत्येतुमपाक्‍यं 
चरमं छचयीसूतो मागो यस्य तस्य पुरुषस्येव, पन्थानमतिकरुयोत्पथं गन्तुर्यंथा धुनदिग्ञ्रान्स्या किं करत्तष्य- 
ता रदोषविकारोपचयो विधीयते तद्वद्‌ ष्यधीयतेति निष्कर्षः । इहाधिकपद्त्वदोषनिराकरणाय 
“दिङमोहेनेव' इस्येव पाठो विधेयः तावतेवार्थसिद्धेः। बहुछनिशया कृष्णपक्षरा्या अन्धस्येव विगंतळोचन- 
स्येव, इद्दापि किंकत्तव्मताविमूढत्वरूपकामविकारवृद्धिः। जिह्वाया रसनाया उरिष्ठुत्या कर्तनेन मूकस्य 

वाणीरहितस्येव, इह उघ्वारणनितास्तासामध्यंरूपो दोपदिकारोपचयः। दन्वभाळिकस्य मायिकस्य पुंसः 

पिथ्छिकया जनामा हग्बन्धरूपया अतरवदुर्षिनः प्रकृत्या आन्तस्येव, इह वास्तविकस्येकान्तानिश्वयरूपो 
दोषविकारोपचयः । ज्वरप्रकापस्य प्रवृत्या प्रारम्भेण असम्बद्माषिणः प्रकृत्येव असङ्गतवाहिन हष, इहा" 
नवरतप्रळापरूपो दोषविकारोपचयः । दु्टनिद्र्‍या विपवेगेन चेतनाहीनरूपप्रमीलया थिषविह्वळस्येव विष" 
ब्यम्रस्येव, इष पुन! चेतनाप्राप्स्यभावरूपो दोषविकारोपचयः। लोकायतेन निखिछेष्येय छोकेघु निश्चितेन 
प्र्यक्षप्रमाणवादेन संसष्ट इति छोकायतिको नास्तिकमूर्द्धन्यश्रार्वाकः, तस्प प्रत्यक्षप्रमाणमात्रस्यवाम्युपग- 
म्तुर्वात्‌। तस्य विद्या तन्निर्मितशाख्रं 'याबजीवं सुखं जीवेत्‌? इत्यादिका तया, अधर्मरुचेः प्रकृत्य वाधम 
मतेकोकस्येव, इह सर्वथा नास्तिक्यरूपा दोषविकारंबृद्धिः । अन्न प्रसङ्गाषार्वाक सिद्धान्तो निरूप्यते- ` 


यावजीवं सुखं जीवेन्नाहिति सुत्योरगोचरः भस्मीभूतस्य देहस्य एनरागमनं कुतः ॥ 
असिहोत्रं त्रयो वेदास्मिद्‌ण्डं सस्मगुण्ठनस्‌ । चुद्धिपौरुषहीनानां जीविकेति बृहस्पतिः ॥ 
अन्न चत्वारि भूतानि भूमिर्वारंवनछानिकाः। चतुभ्यः खळ मूतेभ्यग्चेतम्यसुपजायते ॥ 
किण्वादिभ्यः समेतेभ्यो द्रव्येम्यो मदृशक्तिषत्‌। अहं स्थूल: कृशोऽस्मीति सामानाधिकरण्यतः ॥ 
देहः स्थौदयादियोगाद्च स एवात्मा न चापरः। मम देद्दोऽयमिस्युक्तिः सम्भवेदौपचारिकी ॥ 
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दिखळाकर मानसरोवरमें उत्पन्न किसी इंसको दूर तक छे जाता है, उसौ प्रकार तुम सृणाळके समान शभवर्ण 4 
मोतियोंकी माछासे अत्यन्त छोम उत्पन्न कराकर, भाशा दिखळा कर मेरे कामवेगको अत्यधिक ( चरम, सौम 
बढ़ा दिया है ( इसलिए इस समय शीघ्र उसको निवृत्तिका उपाय तुम्हें करना चाहिए ) ॥! 

दिग्भमवश उत्पथ-गामी ( दिग्भान्तिसे मार्ग भूळे हुए) व्यत्तिके समान, छृष्णपक्षकौ रात्रिसे चछ्ठविद्दीन 
( अन्ये ) व्यक्तिके समान, जिहाब्छेदन करनेसे मूक ( गूँगे) व्यक्तिके समान, ऐन्द्रचाछिक ( जादूगर ) के मोर” 
पंखोंके मोरछरूसे स्वमावतः रन्त व्यत्तिके समान, ज्वरकाळीन प्रळापके भारम्मर्मे स्वभावसे दी असम्बद्ध-वक्तांके 
समान, दूषित-निद्रा दारा विष-वेगसे विहक ब्यक्तिके समान, नास्तिकोके विधाभ्यास करनेसे स्वमावतः अधार्मिक 
छोगोंके समान, मयपान करनेसे उन्मत्तके समान एवं जन्मनक्षत्रादिते पापग्रहा सम्मार इोनेसे 
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पिशाचमह्स्य, दोषबिकारोपचंयः सुतरामक्रियत स्मरातुरस्यं मे मनसः, येनाकुलीक्रियमाणा 
सरिदिव पूरेण विहलतामभ्यगमम । ताड द्वितीयदर्शनेन कतमहापुण्यामिव अनुभूतसुर- 
लोकबासामिव देवताधिष्ठिताभिव लब्धवरामिब पीतासृतामिव समासावित-जैलोक्य-राज्या-- 
भिषेकामिब मन्यमाना, सततसन्निहितामपि दुल्लेभदर्शनामिव अतिपरिचितामप्यपूवीमिव 
_मिषेकाभिव 'सन्यमाना? सततासाभादितामामि कुमरा य य 


अजितः स्वर्ग ज्योतिष्टोमे गमिष्यति । स्वपिता यजमानेन तन्न कस्मान्न हिंस्यते ॥ 
क्य जन्तूनां शद्ध चेत्तप्तिकारणम । गञ्छुतामिह जन्तूनां बृथा पाथेयकदपनस्‌ ॥ 
स्वर्गस्थिता यदि तृप्ति गच्छेयुस्त्वन्न दानतः। प्रासादुस्योपरिस्थानामिह कस्मान्न दीयते ॥ 


या मद्यपानेन उन्मचस्येव मत्ततायु्तस्येव, इद मत्ततातिश्यरूपो वोपविकारोपचयः। तथा 
दुष्टा esas ता या भावेशक्रिया जन्मसम्बन्धिनाडीनचत्रेषु दुष्प्रहाणां अवेशकात च 
झभ्यन्तरागमनकार्य तथा पिशाचेन प्रहो ग्रहण यस्य तस्य पिशाचामिभूतस्य पुरुषस्येव, इ जिक 
भोगो दोपविकारो पंचयः । अयमादायः-पूर्वमेव पिशाचेन ग्रहणं तदुपरि बदि जन्मक्षंपु पापप्रहा 

स्यात्तहिं भूयान्‌ दोषोपचयः स्यात्‌। 


माकोपमा। अग्नपरक्रमतादोषस्सिविह पाठपरिवतंनेन समाघेयः। 

बेनेति । येन दोषविकारोपचयेन आइछी कियमाणा ब्यग्रीक्रियमाणाहं पूरेण सलिळबुद्धया सरिन्न" 
दीच विहरताम्‌ व्याकुळताम्‌ अभ्यगमं सर्वतोभाषेन भाप । इ शौत्युपमा । हि 

तामिति । किञ्चेति चार्थः। द्वितीयदर्शनेन द्विती यवारं सुनेरवळोक्रनेन क्म्या 2९12: कृत 
महापुण्यामिष विहितातिशयसुकृतामिव, भनुभूतो5बुभवविषयीकृतः झुरछोके स्वर्ग घ घसतियया 
तामिव, कयाचित्‌ देवतया अधिष्ठिताम्‌ आश्रितामिव, छन्ध आसादितो घरो देषप्रसादो यया ला 
पीतस्‌ जआास्पादितम शम्ृतं पीयूषं यया तामिव, तथा संमासादितो छब्धः प्रैछोष्यराउये त्रिझुबना 
अभिषेको5सिषेचन यया तामिव च मन्यमाना मनसि ज्ञायमाना पुनः उुनः भूचो सूयः पयंएच्छस्‌ 


ee स 
, मैं इससे भाकुळ हो विहर हो गई । तरछिकामे उस झुनिङमारको दूसरी 
नो बज यी हो, 'स्वर्गळोकरमे हौ मानो निवास कर भाई हो, देवताओं से 


१. भजायत । २. स्मरातुरक्तस्य । ३. अभ्यागमम्‌ ; भगमम्‌। हु 
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६४८ कादम्बरी ` [ कथासुखे- 


सादरमाभाषमाणा, पाश्वीबस्थितामपि' सबेलोकस्योपय्यंवस्थितामिव पश्यन्ती, कपोलयोर- 
लकलताभङ्गेषु च सोपग्रहं स्प्रशन्ती, विपरीतमिब परिजनस्वामिसम्बन्धमुपदर्शयन्ती, 'तर- 
लिके ! कथर्य कथं स त्वया दृष्टः, किमभिहितासि तेन, कियन्तं कालमवस्थितासि तत्र, 
सरन्नस्मानसाबागतः? इति पुनः पुनः पय्यंपुच्छम्‌ । अनयेब च कथया तया सह 
तस्मिन्नेव प्रासादे तथैव प्रतिषिद्धाशेषपरिजनप्रवेशा दिवसमत्यवाहयम्‌ । 
अथ मदीयेनेव हृदयेन कृतरागसंविभागे लोहितायति गगनतलोपान्तावलम्बिनि' 
रबिबिम्बे, सरागादिबसभरानुरक्तायां कृतकमलशयनायामनङ्गातुरायामिव पाण्डुतां त्रजन्स्या- 


पाइवेंति । पाश्वे स्वस्यापरस्मिन्‌ भागे अवस्थितामपि भासीनामपि सर्वलोकस्य समस्तविश्वस्य 
उपरि उध्वं अवस्थितामिव निषण्णामिव पश्यन्ती अवळोकमाना, इद्दापि पुण्डरीकस्य द्वितीयवारावछोकः 
नेन कारणेनेस्याशयः। हृह "अवस्थितामिव’ इति क्रियोत्मेक्षा । 

कपोळ्योरिति। कपोळयोर्गण्डयोः अळकळता अङ्गेषु वदलीवल्लग्बमानस्खलितकुश्चितकचसमूद्देषु 
सोपम्रहं साजुकूक्यस्र आदुरयुक्तमित्यर्थः, यथा स्यात्तथा स्पृशन्ती स्पर्शं विदुधती। 'उपग्रद्ः पुमान 
वन्द्या्युपयोगेऽनुकूळने' इति मेदिनी । “भवने ब्रजति’ इत्यन्न कर्मणोऽधिकरणस्वविदछञया सप्तमी यथा 
अवति तथेव 'अळकळताभक्वेपु' इत्यत्रापि सप्तमीत्यवयन्तव्पम्‌ । 

विपरीतमिति । परिजनस्वाभिवस॒म्बन्धं सेव्यसेवकभावं विपरीतमिव विरुद्धमिव उपदृशंयन्ती अहं 
सेविका सा तु सेब्या एवं रूपेण बहिबुतत्या प्रकाश्षयन्तीत्यर्थः, पुण्डरीकस्य द्वितीयवारावछोकनेन मयेव 
तस्या निरतिश्ञयगौरवसत्कार विधाना दिस्याशयः । 

तरेति । तरलिके वयस्ये | कथय निवेदय स पुण्डरीकः कथ केन प्रकारेण त्वया भवत्या एष्टोऽवछो- 
कितः किम अभिहिताल्लि कथितासि तेन पुण्डरीकेण, तत्र तस्मिन्‌ घने कियन्तं काळं कियस्समयस्‌ अव- 
स्थितासि अवतिष्ठमानासि अस्मान्‌ स्वभवने. आयान्तीरिति शेषः, असो सुनिकुमारः, अचरन्‌ एठे$च- 
व्रजन्‌ कियस्पन्थानम्‌ आगत आयातः। 

अनयेति । भनयेव पूर्वोक्तयेच कथया वार्या तया तरळिकया सह तस्मिन्नेव प्रासादे पच निर्वि 
पुव सौघे, प्रतिषिद्धो निचारितः अशेषाणां समस्तानां परिजनानां सेचकचर्गाणां प्रवेशोऽभ्यन्तरागमनं यया 
ताइशी सती दिवसं वासरसर अत्यवाहयम्‌ अगमयम्‌ ! 

भवेति । रविविस्वे सूर्यमण्डले, 'मदीयेन हृदयेन चेतसा कुत्रो विहितः रागसंविभागः रागो5चुराग 
एव रागो छोहित्यं तस्य संविभागो विभउ्य समर्पणं यस्मे तस्मिन्निव सति, ळोहितायति ईपद्रकीभवति, 
गगनतळस्य ब्योमतळस्य उपान्तात्‌ प्रान्तप्रायभागात्‌ अवळम्बिनि पतनोन्सुखे च सति। 

इृहाचुरागछो हिस्ययोष्यंतिरेकेऽपि रागपदुश्छेपेणाध्यतिरेकाष्यवसायादतिद्षायोक्तिरळङ्कारः। रागसं- 
विमागकरणोखेचणाक्क्रियोठरेच्चा चेत्युभयो रेकाभ्रयाचुप्रवेश तङ्कराळङ्कारः। 

सरागेति । आतपळचन्याँ सूर्यप्रकाश याम्‌, रागो छो हित्यमेब रागोऽचुरागः तेन -सहवेति सरागो 
दो लिनलच्ो ३ द रका हिचालाल अनुरागवस्याञ्च सस्याम्‌, अत पच कृतं be 

कमळमय + स्वापश्च यया तस्याम्‌, अत नविह्वछिताया” 
मिव विद्यमानायां पाण्डुतां श्वेततां बजन्त्यां गच्छुन्त्यां लाद l 28758 00022: 
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बगळमें बैठने पर भी मानो बह सत्र छोकके ऊपर हो, इस प्रकार सते sa vs मोर 
उसळे क त केशकछाप ( बराडी करों ) का मादरके साथ स्पश करने लगी । ह र येव नका 
बे पूछने र ला परी शी प्रवेश el पीछे-पीछे ) कितने दूर तक भाए' यह बात मै pe 

मैने बह दिन a में रिका 
साथ इसी बातचोतेमें हौ मैने वह दिन बिताया। अट्टाछिका ( मह ) के अभ्यन्तर 


उसके बाद मेरा हृदय ही मानो नक सूयमण्डळके राग ( अनुराग, रक्तिमा) को विभक्त कर दिया, ०सते 


_ सूबंभण्डऊ रक्तवणे होकर गगन-तळके किनारे पर जब करकने लगा, दिवस-रूक्ष्मो, रागान्वित सूर्यके प्रति भनुरक्त 


ननीनीननीननीी तन नी आन FP 


` ३. पाइवेस्थामपि। २. भङकछामङ्गेषुः अळककुतासङ्गेषु । ४. कपय कथय। ४. गगनतळावळम्विनि । 
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मातपलद्दम्यामू , गैरिकगिरिसलिलप्रपातपाटलेपु कमलवनेभ्यः समुत्याय' घनगजयूथेष्विव 
पुक्तीभवत्सु भास्करकिरणेषु, गगनावतारविश्रामलालसानां रविरथवाजिनां हषंहेषारवप्रति- 
शब्दकेन सह विशति मेरुगिरिगहृरं वासरे, मुकुलित-रक्त-पक्कूज-पुट-परविष्टमधुकरावलीषु' 
रवि -विरह-मूच्छौन्धकारितह्नदयास्थिव प्रारब्धनिमीलनासु पश्मचिनीषु, आसीकृत-सामान्य- 
सृणाललता-विवरसंक्रामितानीवपरस्परहद्यान्यादाय बिघटमानेषु रथाज्ञनाम्ना युगलेषु, 


इह विभिन्नल्िज्ञाभ्यां श्छिष्टविशेषणसाइश्याश्र प्रकाशभ्रीसूर्ययोः स्रीपुरुषव्यवहारसमारोपात. समा 
सोछिः पदार्थद्वेतुके काब्यळिङ्गे गुणोस्पेज्षा चेस्येतेषामङ्गाङ्गि मावसङ्करः। 

गेरिकेति । गैरिकस्तदासयो यो धातुविशेषः तस्य गिरिगेरिकगिरिः तस्य सळिलेषु जलेधु प्रपातेन 
पतनेन पाटलेपु श्वेतरक्तेषु, तजलस्यापि गेरिकसम्पकेंण पाटळत्वादित्याशयः, भारकरकिरणेछु सूर्यररिमघु 
चनगजयूथेष्विव अरण्यहरितिसमूहदेष्विव कमछवनेम्यः पझकाननेभ्यः समुत्थाय समुत्थानं विधाय पुज्जी- 
भवत्सु एकत्रीभवस्सु सत्सु, तस्समयेऽरण्यदृस्तिसमूह्दानामप्येकत्रपु्जीभवनादित्याशञयः। वनगजा अपि 
गरिकसलिळप्रपातेन श्वेतरक्ताः सन्तः सायङ्काळे ह्येकत्र पुजी भवन्ति, सूयररमयः अपि शवेतरक्ताः सन्तः 
सायं सङ्कुचितावस्थया पुज्ञी मवन्तीति द्वयोरौम्यादुपमाङक्कारः । 

गगनेति । वासरे दिवसे, गगनावतारात्‌ नभोमागें परिञ्जमणात्‌ यो विश्रामो विश्राम्तिः तत्र छाळ- 
सानां ळोळुपानां 'छोळुपो छोळभो छोळो ळग्पटो छाळसोऽपि स” इति रभसः, रविरथवाजिनां सूर्यस्य- 
न्दूननियुक्ताश्चानां हषेण अधिकपरिश्रमावुनन्तरं विश्रामप्राप्तिसम्भवादानन्देन यो हेपारवः 'ही हीं? इति 
शब्दः तस्य प्रतिशब्देन प्रतिध्वनिना सह, मेरगिरिगद्वरं सुमेरुपर्वंतकन्दुरां विशति अभ्यन्तरमागच्छुतीव 
सति, विविधमहारत्नरश्मिभिः तद्रह्वरस्य निशायामपि वासरवदाछो कमयी विहितत्वात्‌ निकरसूर्याश्वप्रति- 
ऽवनीनां च तत्राम्यन्तरागमनसम्भवादित्याशयः। इहृ प्रतीयमानक्रियोठेासहोवस्थोरङ्गाङ्गिभावसङ्करः। 

मुकुछितेति | सुकुछितानि रवेरस्तङ्गतस्वान्युद्रितानि यानि रक्तपक्नजपुटानि कोकनदृपुटानि तेषु 
प्रविष्टा हृतप्रवेश्ञा मधुकरावळी अमरपछक्तिः यासां तासु तथोक्तासु पश्मिनीयु कमछिनी घु, रविविरहेण सूर्य- 
वियोगेन या मूर्छां तया अन्धकारितानि ससुध्पन्नान्धकाराणि हृदयानि चेतांसि यासां तासु ताहश्षीस्विव 
विद्यमानासु, सूर्यस्य कमलिनी ग्रियस्वात्‌, मधुकराणाञ्चान्धकारवत्‌ श्यामरूपत्वादित्याहायः, अत एव प्रारब्धं 
निमीळन मुकुछी भावं जडताप्रासिश्न याभिस्तासु ताइशीषु सतीषु सूर्यास्ते कमछिनीनिमीळनस्य मूचछारम्मे 
च जडतोपळव्धेः स्वभावसिद्धस्वादिस्यमिप्रायः । 

इह फार्थेण लिङ्गेन च सूर्यकमछिन्योः खीपुरुषण्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्तिः, मनसि तिमिरो- 
स्पसेरुओत्षणाव्‌ क्रियोत्येक्ता, पदार्थद्वेतुके काष्यकिङ्गे चेत्येतेषामङ्गाङ्गिभावस इरः । 

यासीति । रथाङ्गनाम्नां 'चक्रवाकसंशकानां युगेषु इन्द्रेष सखतीकेपु तेप्विस्यर्थ, आपध्तीकृतया 
कवळीकृतया ( अर्थात्‌ एकेव खणाळळता द्वाम्यामपि चन्खुपुटेन प्रान्तद्यये इतयेस्यर्थः ) सामान्या साघा- . 
रणया एकेकया सुणाळळतया बिसवक्द्या कर्ज्या, विवरेण स्वीयस्छिद्रमारेण करणेन सडका मितानीच 
अन्योन्ययोः सञ्चारितानीव परस्परहृदृयानि अन्योन्यचेतांसि आदाय गुहीतवा विघटमानेषु वियोगं प्राप्य" 
माणेषु सव्सु, चक्रवाकमिथुनानामपि रात्रिप्राप्तो विश्छेषस्य स्वाभाविकत्वात्‌ प्रीत्यतिश्षायाश्चान्योन्य- 
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होकर कमलके छपर शयन करती कामात्तं होकर दी मानो क्रमते पाण्डुनणे हो गई; गेरिक (गेल्से ) संयुक्त 
पर्वेतके झरनेके जळके छपर गिरनेसे शवेतरक्तवणं होकर सूर्यका किरणसमूह कमरूवनमेंसे निकलकर वैनगर्चोके 
झुण्डके समान एकत्र पुन्जीमूत ( इकदूठे ) होने छगे; समरत भाकाशमें पयंटनकर विश्राम करनेके अभिळाची सूये- 
रथ-नियुक्त भ्वगणके भानन्दसे किए हुए हेषारव ( दिनदिनाइट) की प्रतिष्वनिके साय, दिन मानो घुमेरपर्वंतकी 
गुफाओंमें प्रवेश करने छगा; सुद्रितप्राय रक्तकमछके अम्यन्तरमें अमर-पंक्तियाँ प्रवेशकर गई थीं'इससे प्रतीत होता 
था कि मानो सूर्यके वियोगसे मूच्छां आनेके कारण जिनके हृदय अन्धकारसे य्याप्त हो गये है-पेसी कर्मांळनियाँ 


मुद्रित ( बन्द ) होने छग; चक्रवाक भौर चक्रवाकी दोनोंकौ चन्नुपुरद्वारा पकड़ी हुई एक हो सणाळ-खताके. . 


विवरमें होकर आए हुए, एक दूसरेके इरयको मानो छेकर, उनके जोड़े परस्पर वियुक्त होने छगे--तव मेरी वह 
१. उत्थाय । २. मधुदर्य्यांबळीपु । ३. कचित्‌ रवि’ इति पदज्ञोपरुभ्यते । 
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४५० काद्स्बरी- ~ [ कथासुखे- 


सा छन्रम्राहिणी समागत्य ue ! तयो्भुनिकुमारयोरन्यतरो छारि तिष्टति 
कथयति चाक्षमालासुपय गतोऽस्मि’ इ 

अहन्तु मुनिकुमारनामम्रदणादेव स्थानस्थितापि गतेव द्वारदेशं ससुपजातत दागम- 
नाशङ्का समाहूयान्यतमं कञ्चुकिनं “गच्छ, प्रवेश्यताम्‌? इत्यादिश्य प्राहिणवम्‌ | 

अथ मुदृत्तीदिव तं तस्य, रूपस्येब यौवनम्‌ › यौबनस्येन मकरकेतनम्‌ , मकरकेत- 
नस्येष बसन्तसमयम्‌ ; बसन्तसमयस्येव दक्षिणानिलम्‌ » अनुरूप सखाय मुनि-कुमारकं 
कपिक्ललनामानं जराधवलितस्यं कळुकिनो5नुमागेण चन्द्रातपस्येब बालातपमागच्छन्तम्‌ अपू- 
श्यम्‌ | अन्तिकस्ुपागतस्यं चास्य पय्योकुलमिव सविषाटमिव शूत्यमिय अथिनमिव अन्तर्ग 
यम अन्य ०) ' ”/_/____-___......-------- 


रन्योन्यं प्रति निशायां विद्यमानत्वादित्यभिप्रायः । इद “संक्रामितानीव? इत्यत्र क्रियोत्मेच्ता । 
Se छुन्नम्राहिणी आतपत्रघारिणी समागत्य समेत्य अकथयत्‌ अ्रवीत्‌-'मर्तृदारिके राज- 
कन्यके | तयोः पूर्वमवळोकितयोः सुनिकुमारकयोः तपस्विवबाळकयोः अन्यतरः पुकः कध्चित द्वारि 2223. 
स्थितो वत्तते, कथयति बक्ति च अक्तमाछां स्फरिकमयजपमालास्‌ उपयाचितुं प्रार्थितूम आगत भायातो- 
` ऽस्मि महाश्वेतया निजसुक्तामाळां समप्यं तदीयाक्षमाछामादायागतत्वाद्त्याशयः । 
अहमिति। सुनिकुमारनामम्रहणादेव तपर्विकुमाराभिधेयापादानादेव स्थानस्थिताऽपि स्वस्थानः 
स्थाऽपि द्वारदेशं गतेव द्वारभूमि प्रा्ेव, औस्सुषयाधिक्यादिश्याशयः। सञ्चुपजाता ससुत्पन्ना तस्य a 
पुण्डरीकस्य जागमनाशङ्का उपस्थितिसम्भावना यस्याः सा अहं महाश्वेता, अन्यतमं कन्चुकिनं का 
दृल्ळ॑ं समाहूय आह्वानं विधाय 'गच्छु घज प्रवेश्यताम्‌ अभ्यन्तरे प्रवेशो दिघीयतीम्‌' इति पूवम्‌ आाददिश्य 
आज्ञाप्य प्राहिणवं प्रपितवती । इह 'द्वारदेशं गतेच’ इत्यन्न क्रियोेडा। ४ - त 
अथेति । अथ तत्मेपणानन्तर मुहूर्तादिव इणादिन, रूपस्य सौन्दर्यस्य अजुखूपं सखि यौवनं ताइण्य- 
भिव, यौवनस्य अङ्ुरूपं सजायं मकरकेतनं काममिव, मकरकेतनस्य अशुरूपं सखाय वसश्तसमर्थ सुरभि- 
. काढमिष, वसन्तसमयस्य अनुरूपं सखायं दृष्षिणानिळं मळयषवनसिव, तस्य पुण्डरीकस्य अजुरूपं निजतुश्यं 
सखायम, 'चन्द्रातपस्थ प्रातःकालीनशीतांशुप्रकाशस्य अनुमार्गण पश्चात्‌ पथा आगच्छन्तम्‌ भायाम्तं 
बाळातपं नृतनसूर्याकोकमिव, जराधवछितस्य बृद्धावस्थया शुभीकृतशरीरस्य कन्चुकिनः सौविदुषळस्य 
अघुमा्गेण आगच्छुन्तस, कपिकषळनामानं कपिखल्सश्ञकं तं सुनिकुमारकं तापसबाळकस्‌ अपश्य 
अवछोकयम्‌ । र 
. इष"रूपस्य यौवनमिष” इत्यारम्य 'वसन्तसमस्य दुद्षिणानिङभिष' इत्यन्तं रक्षनो पमाळह्वार* 
"ब्ाळातपसिव' इत्यन्न भौत्युपमाळझारः, अनयोश्च मिथो नेरपेचप्रेण संसष्टिः। 'सुनिकृमारकम' इस्यत्राडुः 


कः! - 
शन्तिकमिति । किन्चेति चार्थः। अन्तिकं समीपम्‌ उपागतस्य प्राप्तस्य अस्य कपिष्जलस्य, पर्याकुल" 
मिव नितान्तब्यग्रमिव सविपादमिव सखेदमिव शून्यमिव निलिछोद्योगवजितमिव अर्थिनमिव याचक' 
मिव, न्तत अभ्यन्तरे स्थित आकूतम्‌ अमिप्रायविशेषो यस्य तय, अर्थात. सस्याकार, पिष + 
छत्रवारिणी परिचारिका आकर मुझसे कहने छगी--'राजकन्ये | उन मुनिकुमारोमें से एक आकर द्वार॒पर ख है 
मौर कइता दै कि 'मैं जपमाळा छेने आया हूँ !? 
र ` मुनिकमारका नामोच्चारण करनेसे दी मुझे उस स्थान पर बैठी रहने पर भो मानो द्वारदेशके निकड पर 
ऐसा प्रीत हुआ और उसके हौ आनेकी धारणाते, एक कब्चुकौको वुलाकर--'तुम जाओ, उस मुनिकुमारको न्‍ 
प्रवेश कराओ? ऐसा आदेश देकर उत्ते भेज दिया। जल { 
उसके बाद थोडी देरके बीचमें दी सोन्द्येका जिस प्रकार यौवन, यौबनका जिस प्रकार कन्दं, का 
जिस प्रकार वसन्त-काळ एवं वसन्त-काळका, जिस प्रकार दक्षिण-वायु, उसी प्रकार उस प्रियतम र क शः 
अचुरूप मित्र कपिशळ नामक द्वितीय मुनिकुमारको, प्रभातकाढीन जानो क नवीन Fs k 
हमान बृद्धाबस्थाते धवळ हुए कष्चुकीके पौछे-पौछे भाते देखा । बे भाकर समौपमें उपस्थित हुए, उस 5 
'भाइति मानो अत्यन्त व्याकुककें समान, खित्तके समान, शके समान एवं योचकके समान कक्षित इर ्ं ०2 


..._ ३शागत्य।.. २.ऋषि'””। १. लराषवकस्य। ४. अनुयायिनम्‌। ५- उपगतस्य । 
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ताकूतम्‌' आकारमलक्षयम्‌ | उत्थाय च कृतप्रणामा सादर स्वयमासनझुपाहरम्‌ । उपविष्टस्य 
च बलादनिच्छतोऽपि प्रश्नाय चरणाबुपमृच्यं चोत्तरीयांशुकपल्लवेनाव्यवधानायां भूमावेब 
तस्यान्तिके समुपाविशम्‌ | अथ मुहृतंमिव किमपि विवक्षुरिब स तस्यां मंत्समीपोपविष्टायां 
तरलिकयां चक्षुरपातयत्‌ | अहन्तु बिदितामिप्राया दृष्टयैव “भगवन्‌ ! अव्यतिरिक्तेयसस्म- 
च्छरीरात्‌, अशङ्कितमभिधीयताम्‌? इत्यबोचम्‌ | 
एबसुक्तश्च मया कपिञ्जलाः प्रत्यवादीत--'राजपुत्रि ! किं ब्रवीमि, बारोब मे नाभिघेय- 
बिषयमवतरति त्रपया | क कन्दमूलफलाशी' शान्तो बनबासनिरतः सुनिजनः क वायमः 
शान्त-जनोचितो विषयोपभोगाभिलाषकलुषो मन्मथबिबिधविलाससङ्कटो रागप्रायः अपञ्ः |. 


चळोक्यते स्म यथा कश्चिदमिप्रायोऽस्य प्रकाशनीयो वर्तते किन्तु न तं स बहिः प्रकटयतीति । आकारं. 
स्वरूपम्‌ अळछ्यम्‌ आकळ्यम । 
उत्थायेति । अपि चेति चार्थः। उत्थाय, कृतो विहितः प्रणामो नमस्कारो यया ताइशी अहम्‌ सादुरं 
सषहुमानं स्वयं निजेनेव आसनं विष्टरम्‌ उपाहरस उपवेशनायार्पितवती । 
उपविष्टेति । उपविष्टस्य आसीनस्य, अनिच्छतो मद्द्वारा पादप्रकाळनमा्जने अवीऽ्छुतोऽदि तस्य 
कपिलस्य चरणो पादौ बछात्‌ हठात्‌ प्रद्ाल्य प्रदाळन विधाय उत्तरीयांशकपछ्ळवेन स्वोत्तरीयदस्नप्रा- 
न्तेन उपसृब्य प्रोन्छ्य च अहम्‌, अन्तिके तस्यैव निकटे, अव्यवधानायां विष्टरक्ृतब्यवधानबर्जितायां 
केवरायामेवेत्यर्थः, मूमौ एयिष्यां समुपाविशस्‌ अतिष्ठम्‌ । 
भपेति । अथ अनन्तरं किमपि विवछुरिव वकतुमिच्छुरिव सन्‌ स कपि्षळः सुहुत्तमिव च्षणमिव 
स्थित्वा मर्समीपोपविष्टायां मन्निकटासीनायां तस्यां तरछिकायां चह्ुनेंत्रस भपातयत्‌ पातितवान्‌ 
तस्या भपसारणायेस्माशयः। हे 
अइमिति। इष्दैव तरछिकां प्रति तस्य तथाविधनिरीक्षणभन्नथेव विवितो शातः अभिप्रायः तरक्ि- 
काया भपसरणविषयक आशयो यया सा तथोक्ता सती 'मगबन्‌ स्वामिन्‌! अस्मच्छुरीरात्‌ मदीयदे« 
हात्‌ भब्यतिरिक्ता अभिन्ना इयस्‌, अशङ्कितं निःसस्दिग्धं यथा स्यात्तया अभिधीयतां कथ्यताम्‌’ इत्य- 
वीचस्‌ इत्यकथयम्‌। 
एवमिति । मया मद्दाश्वेतया पुषं पूर्वोक्तप्रकारेण उक्त अभिहितश्च कपिलः प्रत्यबादीत प्रस्यवो 
खत्‌-'राजपुत्रि भत्त दारिके | किं प्रवीमि कि कथयामि, मे मम त्रपया छउजया वागेव वचनमेव अभिधेय" 
चिषयं ना मावतरति न मनला ल बरव इति त. ति > 
क्वेति । कन्दं शालुकम्‌, मूळञ्च तत्ञिन्नम्‌, फळळ भरनाति अद ४ शान्तः शमगुणसंयुतः 
जितेन्त्रिय इतिं तात्पयंम 1 ले स्वेनैव दोषादिनिवृत्तिध्वनिता। वनवासनिरतः अरण्यनिवासपरक्तो 
. मुनिजनः तपस्विजनः बव, 'वनवासनिरत इत्यनेन भोग्यविषयाणास्‌ अवछोकनाबिजनितमाकर्षणंमपि न 
सम्भवतीति व्यक्षितम । अज्यास्तस्य अन्तरिन्त्रियानिग्रहशालिपुरुपस्य उचितो योग्यः, बिषयाणां मात्य- 
चन्दुनयोषिदादिमोग्यवस्तूनाम उपभोगाभिळापेण भूयो भूयस्तदासेवनस्पृहया कछुषो मछिनः सन्मथस्य 
` उनके अन्तर्गते मानो कोई विशेष अभिप्राय दो इस प्रकार मुझे प्रतीति हुई, उठकर आदर-सहित अणाम कर 
मैं स्वयं उनके छिए आसन छाई । उस पर उन्हें बैठ जाने पर उनकी इच्छा नहीं रहने पर भो इठसे मैने उनके 
चरणयुगर धोए, एवं अपने उत्तरीयवख प्रान्त ( पर्छे ) द्वारा पोंछकर, मैं उनके निकट बिना किसी भासनके 
विछाए हुए भूमि पर हौ बैठ गई । उसके बाद वे किसी विषयको बोछनेकी इच्छासे ही मानो, मेरे समौपमें बेटी हुई 
तरछिकाके प्रति कुछ देर इष्टिपात किए। किन्तु उस दृष्टिपातसे ही उनका अभिप्राय समझ कर मैंने कहा--'मग- 
वन्‌ ! मेरे शरोरसे यद व्यक्ति भिन्न नहीं है, इसलिए आप जो कुछ कइना चाहते दो उसे निःशङ्क चित्ते कहिए।? 
मेरे इस प्रकार कहने पर कपिभषळने प्रत्युत्तर दिया--'राजकन्ये | मैं बर्‍या कहूँ ! लज्जाके कारण मेरी वाणी 
ही वक्तव्य विषय कहनेमें प्रवृत्त नहीं होती । कहां कन्द-मूळ-फळ खानेबाले जितेन्द्रिय बनवाली सुनिजन, भौर कहाँ 
* अनिदेन्द्रिय लोगोंके योग्य, भोन्यपदाथेको भभिळाषासे कठपित, नानाविष कामचेष्टाते परिपूर्ण एवं राग-गहुझ 
१. अनुपरताभिप्रेतम्‌। २. अपसूज्य । ३. कथित्‌ मदिति पदं न इस्यते। . ४; कन्दमूछाशी, ` 
मूळफलाशी। ५." वननिरतः। ६, अनुपशान्त""` । क 
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९५२ .. कादम्बरी- [ कथामुखे- 


सर्व मेबालुपपन्नमालोकय, किमारव्ध॑ दैवेन | अयत्नेनैव खळ्पहासास्पदतामीश्वरो नयति 
ज्ञनम्‌ । न जाने किमिदं वल्कलानां सदृराम्‌ , उताहो जटानां समुचितम्‌ › तपसोऽलुरूपम्‌ ’ 
आरोस्तिद्धम्मापदेशाङ्गमिदम्‌ | अपूर्वेयं बिडम्बना केवलम्‌ । अवश्यकथनीयमिदम्‌ | अपर 
उपायो न दृश्यते, अन्या प्रतिक्रिया नोपलभ्यते, अन्यच्छरणं नालोक्यते, अन्या गतिनोस्ति | 
अकध्यमाने च महाननर्थोपनिपातो जायते | प्राणपरित्यागेनापि रक्षणीयाः सुहृदसव शत 
कथयामि । अस्ति भवत्याः समश्ष॑मेब स मया तथा निष्ठुरमुपदर्शितकोपेनाभिहितः | तथा 


चाभिधाय परित्यज्य तम्‌, तस्मात्‌ प्रदेशादुपजातमन्युरस्सष्ट्ुमावचयोऽन्यमरदेराः 
——् COCO प पपा तातारिष 
कन्दर्पस्य विविधविछासेः नानाविधव्यापारेः सङ्कटः सङ्कीर्णः पूणः, तथा रागः सुखाडुश क 


घुखछिप्सैव प्रायेण आधिक्येन यत्र सः अयं प्रपञ्चः संसारो वा बव कुत्र। पुवविधसंसारे तपरित्रिन आसक्तिः 
कथङ्कारमपि न सम्भाव्यत इत्याशयः। नू 
इह विरूपयोः संयोजनया विपमः, अत एव च कथ्चित्तपस्बी होवंविधतंसारे समासक्त दृत्यवगग्यत 
इस्यछट्कारेण चस्तुध्वनिरिति कुशाः समाचक्षते । ह fe 
सर्वमिति । देवेन विधिना, किस्‌ अनिर्वंचनीयस्वरूपस्‌, सवमेव एतत्समस्तमेव अनुपपन्नं नितान्त- 
प्रतिकुळत्वादचुचित म्‌ आरब्धं प्रारब्धम्‌ इति त्वम्‌ आलोकय पश्येति सम्बन्धः । न्नपावशेन सन्देहवशेन 
वव स्फुटं न वक्तीत्यवघेयम्‌ । त्र 
अयत्नेनेति । अयत्नेनेव उपहासप्राप्ती निजोद्योगभावेनेव खळ निश्चयेन ईश्वरो भगवान्‌ जनम्‌ उप- 
हासास्पदतां परिह्ठासस्थानतां नयति प्रापयति । इदं वचमाणं पुण्डरीककर्म कि चएकळानां तदुत्वग्धारण- 
स्पेत्यर्थः सदृशम्‌ उचितम्‌, इति न जाने इत्यर्थ; कथमपि नोचित्रमित्याशयः। उताद्दो कि चा जटानों 
सटानां समुचित योग्यम्‌, न कथमपि समुचित्तमित्याशयः । इत्यमप्रेऽपि कि तपसो नियमविशेषस्य भजः 
रूपं सहम्‌, आदो स्वितःअथवा घर्मोपदेशस्य आदिए्सुकृताउरजैनस्य अङ्गं प्रयोजकमिद्म । 
` झपूर्वंति । इयम्‌ अभिधीयमाना पुण्डरीकस्य कामचेष्टा, केवलम्‌ अपूर्वा विडम्वना समस्ताभिनवा 
देबद्वारा वञ्जना। इदं वृत्तम अवर्धं निश्चयेन कथनीयं प्रतिपादनी यस्‌ । अपरो अवश्याः सङ्गमाद्‌ ष्यति- 
रिक्त, इत्थमग्रेऽपि, उपायः कारणं न हश्यते नावळोक्यते । अन्या भवर्याः सभ्मेळनादू द्वितीया प्रतिक्रिया 
चिकित्सा नोपछभ्यते न ज्ञायते । अन्यत्‌ शरणं रक्षकं नाछोक्यते न हश्यते। अन्या गतिः प्रती कारोपाया- 
न्तरं नास्ति न विद्यते | अकथ्यमाने तास्मिन्नप्रतिपाद्यमाने महान बहुः अनर्थोपनिपातो विपदुपस्थितिः 
जायत उत्पद्यते मित्रप्राणचिनाशसम्मवादिश्याशञयः। प्राणपरित्यागेना$पि जीवितव्यावरोपणेनापि सुहृद" 
सवः मिन्नस्य प्राणाः रक्षणीयाः रचया इति अस्माद्धेतोः कथयामि प्रतिपादयामि। ` 
इह यथपि अन्या गतिर्नास्ति’ दध्यत्र गतिशब्दुस्थोपा यार्थकत्वमेव व्याख्यानं सञ्चितम्‌, तथासति 
'अपर उपायो नारित? इत्यस्य पूर्वममि हितत्वेनार्थगतपुनरुक्ततादोषः, समापतति, तथापि चकतुर्विपादृमग्न- 
स्वेन न दोषत्वमापादयति किन्तु गुणतामेवासादयती ति न शङ्काकळपङ्कावकाशः। तथा च दुपणे-- 
“-*******'कुधितं 'च पदं पुनः | विहितस्याजुवाद्यव्वे विपादे विस्मये क्रुधि ॥! इति । 
अस्तीति । उपदु हितकोपेन प्रकरितमन्युना मया भषत्याः तच समझ प्रत्यक्षमेव स पुण्डरीकः 
तथा निष्टरं रूचम्‌ अभिहित उक्तः अस्तीति सम्बन्धः। आसीदिति तद्॒थः। वच्चमानसामीप्ये छा प्रयोगः। 
तथा तेन प्रकारेण अभिधाय कथयित्वा तं पुण्डरीकं परित्यज्य श्यकत्वा, उपजातमन्युः उत्पन्नक्रोधः उरपश- 
यद संसार ! देखो, निषाताने यद देसा अनिवंचनौय अस्त काये आर॑म्म किया है? स्वयं उपदासके योग्य 
किसी कायैको न करने पर भो ईश्वर वैसे मनुष्यको उपद्दासास्पद बना देता है। मेरी समझमें नहीं आता दै कि 
यह वस्कळधारणके उपयुक्त है या जटाधारणके योग्य है, किंवा तपस्याके अनुरूप है अथवा युहंपदिष्ट धर्मोपार्ननका 
भङ्ग है । यह तो केवल अपूर्व विडम्बना हुई है । किन्त मुझे तो इस बृत्तान्तको अवस्य कहना है, क्योंकि 
इसका दूसरा कोई उपाय नहीं हैं, अन्य कोई प्रतीकार समझमें नहीं आता है, अन्य कोई रक्षक नहीं है, अन्य 
कोई उपाय नहीं है, जिते नहीं कहता हूँ तो महाविपत्ति उपस्थित होती है। अपने प्राण-परित्याग करके भी मित्रके 
प्रार्णोकी रक्षा करनी चाहिये--इसीलिए कहता हूँ। तुम्हारे सामने द्दी मैंने उससे कुपित होकर निष्ठुर वचन 
_ कहाया ( उसे तुम जानती हो ) इसके बाद ससे वहीं पर छोड़कर और क्रोषके कारण पुष्पचयन भी करना छोड़ 
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मदनपीडितपुण्डरीकद्ञाव०- ददै |” ` चन्द्रकलाः वि्योतिनीसाहिता । ४५३ 


सगमम्‌ अपयातायाव्य भवत्यां मुहूत्तंमिव स्थित्वा एकाकी किमयमिदानीमाचरतीति सञ्जात- 
वितकः प्रतिनिवृत्त्य विटपान्तरितबिम्रहस्तं प्रदेशं व्यलोकयम्‌ । यावत्तत्र तं नाद्राक्षम्‌ ; 
आसीच्च मे मनस्येवमू-'किन्नु मदनपरायत्तचित्तवृत्तिस्तामेवानुसस्न्‌ गतो भवेत्‌ , गतायाव्य 
तस्यां लव्धचेतनो लज्जया न शक्रोति मे दर्शनपथमुपगन्तुम्‌; आद्दोस्वित्‌ कुप्रितः परित्यज्य 
मां गतः, उतान्वेपमाणो मामेब प्रदेशमन्यमितः समाश्रित्‌ः स्यात! इत्येवं विकल्पयन्‌ कश्वि- 
त्कालमतिष्ठम्‌ । तेन तु जन्मनंः प्रसृत्यनभ्यस्तेन तस्य क्षणंमप्यदर्शनेन दूयमानः पुनरचि- 
न्तयम्‌--“स कदाचिद्वै्यसखलनविलक्षः किञ्बिदनिष्टमपि समाचरेत्‌ | नहि किख़िन्न क्रियते 
हिया | तन्न युक्तमेनमेकाकिनं कत्तुम्‌ , इत्यबधार्योन्वेष्डुमादरमकरवम्‌ | अन्वेषमाणश्च यथा ` 
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कुसुमावचयः अहं मन्युनेव त्यक्तपुष्पचथनः तस्मात्‌ प्रदेशात्‌ स्थानात्‌ अन्य प्रदेदां तब्तिरवनभा 
अगमम्‌ अम्न॑जम्‌ । भवत्यां स्वयि अपयातायां गतायां मुहूत्तमिव क्षणमिव स्थित्वा भवस्थाय, इद्‌ 
साम्प्रतम्‌ पुकाकी अद्वितीयः अयं पुण्डरीकः किमाचरति हि विधत्ते इति सञ्ातचितकः उत्पन्नसन्देहः, 
प्रतिनिवृत्य परावत्यं विटपान्तरितविग्रहः शाखाच्छा दितशरी रो5६ तं प्रदेश स्थानं अ्यळोकयम्‌ अपश्यम्‌ । 

यावदिति । यावत्‌ यावत्समयं तत्र तस्मिन्‌ स्थाने तं पुण्डरीकं नाद्राक्षं न ब्यळोकयस्‌, मे मम मनसि 
चित्ते एवं वचयमाणम्‌ आसीत्‌ तावदासी विध्यर्थः । 'मदूनस्य कामस्य परायत्ता अतीवाधीना चित्तवृत्तिः 
मनोव्यापारः यस्य स तथोक्तः पुण्डरीकः तां कन्यकामेव भवुसरन्‌ अनुब्रजन्‌ कि गतः प्रयातो भवत्‌ , 
तस्यां कन्यकायां गतायां प्रयातायां सत्यां च, ळव्धचेतनः प्रापतचेतन्यः लजया त्रपया मे मम दर्शनपथस 
आळोकनमार्गम्‌ उपगन्तुं प्राप्तुं न शक्नीति न समर्थो भवति; आहो स्वित्‌ अथवा कुपितो मम भत्संनेन 
कुद्धः सन्‌ मां सखायं परित्यज्य विहाय गतः प्रस्थितः, उत अथवा मामेव अन्वेषमाणः वीक्षमाणः इतः 
अस्मात्‌ अन्यम्‌ अपर प्रदेशं स्थानं समाश्रितः अवळग्बितः स्यात्‌ भवेत! इस्येवं विकल्पयन्‌ नानाप्रकारा 
करपनां विदधत्‌ कञ्चिस्काळं कञ्चिस्समयम्‌ अतिष्ठम्‌ स्थितवान्‌। ` 

तेनेति। जन्मनः प्रमृति उत्पत्तिदिनमारभ्य अनभ्यस्तेन अपिरिचितेन चणमपि चण्काळमपि तस्य 
पुण्डरीकस्य तेन अदर्शनेन भनवछोकनेन दूयमानः सन्तप्यमानः पुनमूंयः अहम्‌ अचिन्तयं चिन्तितवान्ः 
“ल पुण्डरीकः, घेयस्य छतेः स्खळनेन विछोपेन विळच्ो छज्रितः सन्‌, कदाचित्‌ कस्मिश्रित्समये ञ्जित 
अनिष्टमपि उद्वन्धनाविकमवान्छितममहलमपि समाचरेत्‌ ब्यवदरेत्‌। ननु तथाविधो सनस्ची कथमवा- 
न्छिततं व्यतहरेदित्यत भाह--नहोति। हिया छजया न कियते विधीयते एवं किञ्चित्‌ किमपि नहि वितः 
इत्यर्थः, अपि तु सर्व विधोयत पुवेत्यभिप्रायः । इद सामान्येन विशेषसमर्थनरूपोऽर्थान्तरन्यासः । 
` तत्तस्मात्‌ कारणाद्‌ पुकाकिनम्‌ अद्वितीयं कत्त विधातुं न युक्तमुचितम? इत्यवघायं पुव॑ पूर्वोच्त: 
प्रकारेण निश्चित्य अन्वेष्टु मार्गयितुम्‌ आदुरस्‌ उद्योगम्‌ अकरवं ब्यदृधम्‌। 

अनोपेति । अन्देषमाणो सुग्यमाणश्राहं यथा यथा ते पुण्डरीकं नापश्यं न व्यछोकयं तथा तथा 


"ऊद लाने उसरे स्थानमें चछा गया । तुम्हारे चळे आनेके अनन्तर थोड़ी देर ठइर कर मेरे मनमें इस प्रकार 
सन्देह उत्पन्न दम कि--'इस समय पुण्डरीक अकेला कया करता होगा !? यद जाननेके अभिप्रायसे मैं फिर लोट. 
कर एक वृक्षके अन्तराठमें छिपकर उस स्थानकी ओर दृष्टिपात करने छगा। किन्तु जिस समय उस स्थानमें मैंने 
उसको नहीं देखा, उस समय मुझे इस प्रकार मनमें दोने गा कि--सम्भवतः, अत्यन्त कामाधीन-चित्त होकर वह 
कहीं उस कन्याके पीछे पीछे तो नहीं गया होगा ! अथवा उस कन्याके अपने घर चळे जानेके बाद चेतना मानेसें 
रूज्जाके कारण मेरे सामने उपस्थित होनेमें समथ नहीं हो सकता है, या कुपित होकर धुले छोड़कर चला तो नहीं 
गया दोगा, किंवा मुझे दी अन्वेषण करता इस स्थानते किसी दूसरे स्थानमें तो नहीं चळा गया दोगा? इस 
प्रकार मन ही मन नानाविध कश्पना करता मैं उस स्थानमें ही थोड़ी देर खड़ा रदा । अन्मकारुसे हो एक 
क्षण भी उसके साथ वियोग नहीं दोनेका अभ्यास था, इसळिए तत्काळ उसे न देखनेसे सन्तप्त दोकर मैं - फिरसे 
चिन्ता करने गा--'कहीं पैगे-स्खळनसे ऊ्नित हो वह कुछ भनिष्ट आचरंण भी न कर डाळे! क्योंकि-छब्ावे 
कारण मनुष्य चाहे बो कुछ भो कर डालता है, इसलिये इसे अकेला रखना उचित नहीं है? इस प्रकार मैं मन दौमन | 
स्थिर कर उसे अन्वेषण करनेके लिए चेष्टा करने छगा। ज्यों-ज्यों अन्वेषण करने पर भी वद देखनेमें नही भाया 
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है कादम्बरी-- [ कथासुखे- 
यथा नापश्यं तम्‌ , तथा तथा सुहृत्स्नेहकातरेण मनसा तत्तदशोभनमारङ्कमानस्तरुलता- 


] 1.1 


गहनानि, चन्दनवीथिकाः, लतामण्डपान्‌ , सरःकूलानि चं वीक्षमाणो निपुणमितस्ततो दत्त- 
दृष्टि सुचिरं व्यचरम्‌। 

अथेकस्मिन्‌ ne निरन्तरतया rs इब rg इब परभृत- 
मय मयूरमय इवातिमनोहर वसन्तज लताग कृतावस्थानम्‌ , 
सत्ता पकजव्यापारवया लिखितमिवोत्कीणेमिव स्तम्मितमिबोपरतमिव प्रसुप्तमिव योग- 
समाधिस्थमिव, निञ्चलमपि स्ववृत्तीच्चलितम्‌ एकाकिनमपि मन्मथाधिष्ठितमू , सानुरागमर्पि 


ण मित्रप्रीतिदैन्येन मनसा चित्तेन तत्तदृशोमनम्‌ उदन्धनाविकममङ्गछस्‌ आशङ्कमानः 
सन्दिद्यमानः तसुछतानां बृ्षवष्वीनां गद्दनानि वनानि, चन्दनवीथिकाः 'चन्दुनवृक्षपड्धक्तीः छतामण्डपात्‌ 
सरसः सरोवरस्य कूळानि तीराणि च निपुणम्‌ एकतान यथा स्यात्तथा वीक्षमाणो विछोक्यमानः इत” 
स्ततः समन्तात्‌ दत्तदष्टिः दत्तावळोकनोऽहं सुचिरं बहुसमय॑ व्यचरम्‌ अभ्नमस्‌ । 


मयेति | अथ अनन्तरं सरःसमीपद्र्िनि सरोवरनिकटस्थायिनि निरन्तरतया छसुमैः सान्द्रतया 

कारणेन कुसुममये प्रसून रचिते इव, मधुकरे निरन्तरतया मधुकरमय एष सरमय एष, परशतेरनिरन्तर" 

तया परसखृतमय इच कोकिले रचित इव, तथा मयूरे निरन्तरतया मयूरमय इव फछापिमय इच, अति- 

मनोहरे नितान्तरमणीये वसन्तस्य मधुसमयस्य जन्ममूमिभूते उत्पत्तिस्थानस्वख्पे पुकरिमन्‌ छत्ागक्ष्ने 

छतामयदिपिने कृतावस्थानं विहितावस्थिति तमह्मद्रा्मिद्युत्तरेण सम्बन्धः । ड 

इद या मयदप्रत्ययविधानात्‌ 'कुसुममय इव’ इत्यादिचतसृणामेव क्रियोत्मेक्षाणां परस्पर 
संसृष्टिः । 


उत्सशेति । ढस्षश! रवदुधीनत्वात्‌ परिष्युक्ताः सकळाः समस्ता ष्यापारा अक्ञपरत्यक्ष्वेशदयो येन 
तस्य भावस्तया कारणेन, छिखितं चित्रितमिव, उत्कीणे प्रस्तरादिकं निस्तचय रचितमिव, स्तस्मितमिव 
केनवित्‌ जढीकृतमिव, उपरतमिव, सखतमिव, प्रसुप्तं शयितमभिव, तथा योगस्य चित्तवृतिनिरोधस्य यः 
समाघिः अन्तिमाङ्गं केवळमथेनिमांसनरूपं तत्र तिष्ठतीति तमिव । 


- इद्दापि 'छिखितमिव’ इत्यारभ्य 'योगसमाधिस्थमिव' इस्यन्तं षण्णामेव क्रिषोस्रेष्ञाणां मियो 
नेरपेचपेण संघृष्टिः 
` निश्रलमिति। निश्चछं स्थिरमपि स्वबृत्तात, निजकत्तब्यात्‌ 'चळितमिति विरोधः, प्रश्नषमिति तत्प" 
रिदारः | एकाकिनमसहायमपि मन्मथेन इन्दुर्पेण सहायकेन अधिष्ठितमाञितमिति विरोध! मन्मयस्य 
केवळं मनो बृततित्वाततध्परिहारः। अजुरागेण रक्तिग्ना सह विद्यत इति साचुरागश्तमपि पाण्डुतां ह 
दावहन्तस्‌ आदृघानमिति विरोधः, साचुुरागं प्रियतमार्यामासक्तमपीति तत्परिहारः । शून्यान्तःकर 
पो उतलएहे मेरा मन विह हो गया, भीर उसके विषयमे नानाविध अमज्ञककी भाशा दोने गी । इको 
जोर ठतार्भोकी कुशमें, चन्दनवृक्षकी पंक्तियोंमें ऊतामण्डपों और सरोवरके तीर पर देखते देखते, पुश्नानुपुन्नरूपसे 
इतस्ततः भछीमाँति इष्टिपात करता-करता मैंने बहुत समय तक विचरण किया । 


उसके बाद सरोवरके निकटवत्ती एक भत्यन्त मनोहर वसम्त-काछकी जन्मभूमिके समान कताथ 

| (रुतामय वन ) के मध्य में, जो सघन पुष्प होनेके कारण उस छतामय बनके पुष्पनिर्भितके समान सघन अमरोंके 
शरण भ्रमरनिभितके समान असंख्य कोकिछोंके रहनेक्के कारण कोकिक-निर्मितके समान एवं अहुतर भयूरोंके | 
रइंबेके कारण मयूरनिर्मितके समान प्रतीत होंता था, मैंने उसे बैठे देखा। अङ्प्रस्यशञके स्पन्दनादि समस्त: | 
व्यापारोंको भी परित्याग कर दिया था, इसकिए वह विचित्रके समान, क्षोदितके समान, स्तम्मित ( स्तम्ध ) के . 


समान, मरे हुएके समान, निद्वितके समान, एवं योग-समाधिस्थितके समान हो, ऐसा दीखता था। निश्चळ होनेपर ) 


|! ..._ भी गद अपने कर्तेब्यसे चळायमान ( परिश्नष्ट ) हो गया था, सहायशन्य होने पर भौ. कामदेव उसके साथ लगा 
३. लन्दनवीबिकाकतामण्डपान्‌''"सण्डभिकाः। २. सरस्तीराणि च। ३. सुवृत्ताद । 
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पाण्डुतामावहन्तम्‌ , शन्यान्तःकरणमपि हृदयनिवासिदयितम्‌ , तृष्णीकमपि कथितमद्‌न- 
वेद्नातिशयम्‌ , शिलातलोपविष्टमपि मरणे व्यवस्थितम्‌ , शापप्रद्रानभयादिवादत्त- 
'दशेनेन कुसुमायुघेन सन्ताप्यमानम्‌ अतिनिष्पन्दतया हृदयनिवासिनीं , मियां म डान 
्रबष्टेरिवासह्यसन्तापसन्त्रासप्रलीनेरिव मनःक्षोभप्रकुपितेरिव उन्मुच्य गतेरिन्द्रियेः शत्यी- 
क्ृतशरीरम्‌ „ निष्पन्दनिमीलितेनान्तच्यंलन्मदनदहनधूमाङकलिताभ्यन्तरेणेव पक्ष्मान्तरं-विब- 
रवान्तानेकधारमनवरतमीक्षणयुगलेन बाष्पजलदु्दिनसुत्स़जन्तम्‌, आलोहिनीमधरप्रभा- 
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हृद्यनिवासिद्‌ यितं मनोनिवासिवज्लमसिति विरोधः, हृदये दयितानिवासस्य सरवे तस्य शून्यरवस्य विख 
दधरवादित्यमिम्रायः, शूश्यं विषयान्तरदिचारव्जितम्‌ अन्तःकरणं हृद्यं यस्य तमिति तर्परिहारः। तूष्णीं 
शीलमस्येति तूष्णीकः तं मौनाळग्विनमपि कथितो निरूपितो मदुनवेदनायाः कांमपीढायाः 
आाधिकयं येनेति मौनकथनयोरेकत्रसम्भवाभावाह्विरोधः, कथितः दारीरस्तरमादिना बोधित इति तस्परि 
हारः। शिळातले प्रस्तरतळे उपविष्टमास्रीनमपि मरणे व्यवस्थितं विशेषेणावस्थित मित्येकरथ युगपदृधि- 
छानद्वयद्ग त्तित्वे विरोध, व्यवस्थितं कृतनिश्रयमिति तत्परिद्दारः । इह प्रत्येकविषेषण एव विरोधाभासः । 

शापेति । शापप्रदानस्य अभिसम्पातदानस्य भयास्त्रासादिव अदुत्तदृशनेन अहश्यशारी रेणेरयर्थः: 
कुसुमायुधेन मदनेन सन्ताप्यमानं पीड्यमानमु । इद देतूस्े्षा। 

अत्तीति । अतिनिष्पन्दतया अतिनिष्क्रियतया हृदयनिवासिनी सनःस्थायिनीं प्रियां दृयितां; 
ब्रष्टुम अवलोकयितुस अन्ता्रदिष्टेरिव अन्तरगतेरिब, असक्मसन्तापात्‌ असोढब्यस3वरात्‌ यः सन्त्रासो 
भय तेन प्रलीनेः लुक्कायितेरिव, तथा मनसो हृदयस्य होभेण सञ्चछनेन असन्मागांप्रापणेने्यर्थः प्रकु 
पितः कुदेरिब, स्वेषां बहुकाछादेव नितान्तक्निष्टस्वादित्याशयः अत एव उन्सुच्य निजनिजस्थानं परिः 
त्यज्य गतेः प्रस्थितेः इस्मियेः करचरणादिभिः शून्यीकृतं परित्यक्तं शरीरं वपुर्यस्य तमिव विद्यमानम्‌ , 
अन्ययैचंविधा निष्कियता न स्यादित्याशयः। 

इह 'अन्तःप्वि्टेरिव’ इस्यादूयर्ति्रो वाच्याः क्रियोऱ्पेच्षा, 'शून्यीकृतस्‌' इस्यत्र च शरीरथन्यी- 
करणोतोउणादिवादिप्रयोगासर्वाच्च प्रतीयमाना करियोर्पेक्षा, इत्यास्तामङ्गाङ्गिभावसङ्करः । 


मानेन, अन्तघूंमध्या्ौ छोचनमुव्रणस्य प्राकृतिकस्वादित्याक्षयः इंच्षणयुगळेन छोचनट्टयेन करणेन, 
पचमान्तरविवरेभ्यः चचुलोममध्यभागेस्यो वान्ता उद्घीणा अनेका विविधा घाराः प्रवाहा यस्य तत्‌, 
बाप्पजलदुदिनम अभुसछिलयृष्टिम उस्पजन्तं वर्षेन्तस्‌ । | 

इष्ट 'मदुन पुव दृहनः इत्यत्र निरङ केवळरूपकम, पदाथंहेतुकं काब्यकिक्षम , क्रियोत्मेच्ा चेत्ये- 


लाब मानसं प्रदृहृतः प्रउवळतः अनङ्गाग्नेः मदुनानछस्य ऊध्वंसंसर्पिणीस्‌ उपरि- 
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था ( कामात था), रक्तवर्ण होने पर भी पाण्डुवर्ण धारण किया था ( तुम्हारे प्रति अनुरक्त हुआ था, एवं तुम्हारे 
हो विरइसे पाण्दुबण घारण किया था) उसका अन्तःकरण शुन्य होने पर भी दृदयमें कोई प्रियनन वास करता 
था ( अम्तःकरणमे अन्य निषयका चिन्ता नहीं थी, केवळ तुम्हारी दी चिन्ता रहती थी ), मौनावरूम्बन करते रहने 
पर भी अत्यधिक कामवेदना प्रकट करता था ( नानाविध मङ्गोद्ारा कामवेदना सूचित करता था), प्रस्तरखण्डके 
| छपर देठे रइने पर भी वद मत्यु शरणमे था ( निश्चय कर छिया था। शापप्रदानके भयसे हौ मानो अदृष्ट रह 
! कर. कामदेव उसको सम्तप्त करंता था, अत्यन्त निश्चल दोने के कारण उसकी इन्द्रियाँ मानो इृदयनिवासिनौ 
` त्रियाको देखनेके छिए अन्दर प्रवेश कर गई दों, असश्च सन्तापके अयसे ही मोनो छिप गई हों भगवा मनको 
असत्पवर्मे जानेके कारण क्रोधित होकर अपने अपने स्थानका परित्याग कर गई हों इस अकार उसका शरीर 
मानो इनियोते शत्य दौखता था । निश्चळ और झुद्रित (मिचे इप )--अन्तःअन्वळित कामासिके घूमसे 
अभ्यन्तरमें मानो व्याकुळ हुए--उसके नेत्रोंमेंसे नयनलोमके भन्तराळ (बरौनी बीच) में होकर असंख्य _ 


१. अतिनिःस्पन्दतया 1 २. अक्षिपद्मान्तर'” । 
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४५६ कादम्बरी [ कथासुखे- 


' सनज्ञाग्नेः प्रदृहतो ह्ृदयम्‌' उख्वंसंसर्पिणीं रिखामिवादय निष्पतद्रिरुच्छवासेस्तरलीकृतास- 
नलताकुसुमकेशरम्‌ , वामकपोलशयनीकृतकरतलतया समुत्सपेद्विरिमलेन॑खांशुभिविमली- 


कृतमच्छाच्छचन्द्न-रस-रित-लालाटिकभिव लालाटदेशमुद्ददन्‍्तम्‌ , अचिरापनीत-पारि- 


जात-ुसुम-मञ्जरी-कर्णेपूरतयो सशेषं परिमलामोद-लोभोपसर्पिणा कलविरुतच्छुलेन मदन- 
सम्मोददनमन्त्रमिव जपता मधुकरङुलेन सनीलोत्पलमिव सतमालंपल्लवमिव श्रबणदेशं दधा- 
'नम्‌ , उत्कण्ठा-ज्वर-रोमाञचव्याजेन प्रतिरोम-कूप-निपतितानां -मदनशाराणां कुसुमशर-राल्य- 


गामिनीं शिखां उवाळामिव, आळोहिनीम्‌ भारक्ताम्‌ अधरप्रभाम्‌ ओष्ठशोभाम्‌ आदाय गुहीत्वा निष्प 
तन्निर्निः्सरद्भिः उच्छवासैनिश्वासेः करणेः, तरलीकृता आन्दोिता आसश्चछतानां समीपवद्छीनां कुसुम- 
केसराः पुष्प किलश्‍का येन तम्‌ । 


हद्द 'अनङ्गाग्नेः? इस्यन्र निरङ्गकेवलरूपकम्‌, 'दिखामिव' हृत्यत्र थौत्युपमा चेत्यनयोरङ्गाङ्गिमाव 
सङ्करः । केचित्त —'शिखामिष’ इत्यत्र जास्युस्पेरामिति वदन्ति । “भाळो हिनीम्‌’ इश्यन्न 'वर्णादनुदात्तात्तोपपाद! 
इत्यनेन डीप तत्शन्नियोगेन तस्य नकारादेशश्च शेय! । 

वामेति । वामकपोळस्य सब्यगण्डस्य पायनीकृतं तए्पीकृतस्‌ आश्रयीकृतमित्यर्थः करतलं वाम" 
पाणितछं येन तस्य भावस्तया कारणेन, विस्तारितवामकरतछे घामकपोळस्थापनेन वामकरनखरश्मीनां 
माळे सञ्चरणादित्यथः, समुस्स्प्निर्भाले समुद्रच्छ्िः नखांशमिः पुनर्भवरश्मिभिः, विमडीक्ृतं घवली- 


कृतस, भत पुव भच्छाच्छेन अत्यन्तविशदेन चन्दूनरसेन मळयजद्रवेण रचिता निर्मिता छछारिका - 


तिळकविशोषो यस्मिन्‌ तमिव विद्यमानं ळळारदेशं भाप्रदेशस्‌ उद्वहन्तं धारयन्तम्‌ । इद तिळकविशेष- 
निर्माणो खेच्षणास्करियोखरेच्षा । “पत्रपाश्या ललाटिका” इत्यमरः । 
अचिरेति। अचिरं सद्यः अपनीतः महाश्वेताय समर्पणाय अपसारितः पारिजातङुुममञ्जरीरूपः 
मन्दारपुष्पवज्ञरीरूपः कणंपूरः भवणभूषणं यस्य तस्य भावस्तया कारणेन, सशेषः तस्कालेऽप्यवश्षिष्टो 
यः परिमळः सौरभं तस्य य आमोदः तदनुभवजप्रहर्षः तस्य छोमेन छिप्सया उपसर्पिणा निकरस्थायिना, 
कलविदतच्छुलेन र्घीयसघुराब्यक्तशब्दव्याजेन, मदनस्य कामस्य संमोहनमन्त्रं वश्ञीकरणमन्त्रं जपता 
जाप॑ं विवृधतेव विद्यमानेन, मधुकरकुछेन भ्रमरसमूहेन करणेन, सनीछोरपळमिव, सेन्बीवरमिव, सतमाळ- 
पएळचमिव सतापिच्छुकिसळयमिष विधमानस्‌, अमरगणस्य नीछोत्पछतमाळपर्ळवसहज्षतयाऽवगम्य- 
मानत्वादित्याशयः । श्रवणदेदं कर्णप्रदेश दुघानं धारयन्तम्‌ । 
इह 'कळविरुतच्छुछेन मदनसंमोहनमन्त्रभिव' इत्यत्र सापद्दवा करियोव्येक्षा, 'सनीळोत्पळमिव' 
सतमाळपएछवमिव” इत्युभयत्र च:गुणोखोतेस्येतासां मिथो नैरपेचयेण संघुष्टिः । 


हत्कण्ठेति । उत्कण्ठया मदुनौस्घुक्येन यो ज्वरः अन्तर्दांदः तेन ये रोमाञ्ाः पुछकाः तेषां व्याजेन 
कपटेन, sa शारीरसंसकम्‌, तिल प्रत्येकरोमकूपछग्नानां मदनछराणां कक 
बाणानां म कुसुमशराः प्रसूनछछणा बाणाः तेषां झल्य्षकळनि षि 
दुधानमिव, रोमाञ्चो नास्ति, मन्ये प्रतिरोमकूपं निपततितास्ते वाणा निर्गताः किन्तु निम अमसण्डस्त 
रोमकृपेषु छप्त इत्यभिप्रायः । 


I 
~ 


RE FD BC RA Dap Trogon 625 कल 
भाराओे अविश्रान्त अश्रु-जछको वर्षा हो रही थी, हृदयको दग्ध करती मदयाभिकी फर्ध्वंगामिनी ज्वाछाके समान 
भारक्तवर्ण अधरको कान्तिको छेकर बाहर निकछते उच्छनासोंसे समीपवत्तीं ठतार्भके पुष्प-केशर किमित हो 
रहे थे; बाएँ हाथके' ऊंपर वार्या कपोळ रखने के कारण छध्वंगामी निर्मळ नख-किरणोंते निर्मळ छछाटदेश मानो 
'अतिस्वच्छ चन्दन-रसके तिळकसे शोभित था; थोड़ी ही देर पहले कार्मोमेंते पारिजात-पुष्पकी मअरौ इटाये जानते 
'उसकौ बची हुईं घुगन्धिके छोभसे भाकृष्ट हुए अमरगण उपस्थित होकर अस्पष्ट मधुरध्वनिके व्यासे मानो काम . 
देवका सम्मोहन मन्त्र जप करते थे, इससे प्रतीत होता था कि मानो उसने कानमें नीळ-कमळ अथवा तमाळ- 
पर्क धारण किया हो; उत्कण्ठाके सन्तापमें हुए रोमाश्नके भ्याबते मानो प्रत्येक रोमकूपमें निपतित कामदेवके 


१. बृदयाद । २. कुछुमकर्णपूरतया। ३. भशेष"'। ४, कुसुमशरकेशरशण्य'”' । 
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मवनपीडितइुण्डरीकदृशाव०-६६ } चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ४8५७ 


राकलःनिकरभिवाङ्गलरनं बिभाणम्‌ , दक्षिणकरेण च स्फुरित-किरणनिकरो करतल-स्पर्श-सुख- 
कण्टकितामिव मुक्तावलीमविनयपताकामुरसि धारयन्तम्‌ , मदनवशीकरणचूणनेव कुसुम- 
रणुना तरुभिराहन्यमान गामिव संक्रामयद्विरासनेररि लेः वैः 

| न्यमानम्‌ , आत्मरागमिव संक्रामयद्धिरासनरनिलचलितेः अशोकपल्ञवे: 
स्ट्यमानमू, सुरताभिषेकसलिलेरिवामिनवपुष्पस्तवकमघुशीकरबनशियामिषिच्यमानम्‌ , 
अलिनिवद-निपीयमान-परिमलेरुपरि पतद्विश्वम्पककुडमलैस्तप्तशरशल्यकेरिब ज शनिवह्‌ निपीयमान-परिमलेरुपरि पतद्विश्वम्पककुडमलेस्तप्तशरशल्यकैरिव संधूमेः कुसुम- 


इहापि सापद्धवा क्रियोत्मेच्षा । ननु. कामदेवस्य पुष्पबाणत्वेनेव प्रसिद्धि तद॒तिरिक्तशराणामश्नत- 
रवात्‌ ; तथा च सति 'मदुनशराणाम्‌? इत्यत्र शारपदेन प्रशिदकसुमशराणामेव ग्रहणोपपत्तो पुनः 'कुसु- 
सशरे'स्यस्योपांदानेनाधिकपदस्वदोषप्रथक्छिरिति चेत्‌? सत्यम्‌, तद्वारणाय तर्पदप रिस्यागस्ये दौ चित्याः 


राकलनी यम्‌ । 

दक्षिणेति । किञ्चेति चार्थः । दृक्तिणकरेण अपसब्यहस्तेन उरसि वक्षसि, स्फुरितः प्रदीप्तः किरण- 
निकरः रश्मिसमूहो यस्याः ताम्‌, अत एवं करतळस्य पाणितछस्य स्पर्शेन संयोगेन यत्‌ सुखम्‌ आनन्दः 
तेम कण्टकितां सक्षातपुछकामिव विद्यमानाम, रश्मिसमूहस्य रोमाञ्जवदगतेरिस्याशयः, तथा अवि- 
ना मवधावेजाकंपदुन्यंबदारस्व पताकां वजयन्तीमिव विद्यमानां झुक्तावछीं भवदीय हारं धारयन्तं 

नम्‌ 

इद पदार्थहेतुकं काष्यलिक्गमछङ्कारः, तथा 'करतठस्पर्ण-सुखकण्टकितामिष' हस्यन्न वाच्या क्रियो- 

खोडा, ore 7000%., ुस्यन्न # जात्युश्पेच्षेत्पेतासामड्राज्षिभावसझ्ूर: । 
। तरुभिः इत्तः कत्त मिः, मब्रनस्य कामदेवस्य वशीकरणचूण॑नेव छोकसंमोहनकारकचूणेंने 

कुसुमरेशुना पुष्पधूछिना करणेन झहन्यमानं शरीरोपरि निद्षेपात्ताड्यमानमिव । टर 

इह 'वशीकरणचूणेनेव! हत्यन्न वाच्या जात्युव्मेक्षा, 'भाहन्यमानम! इत्यत्र प्रतीयमाना क्रियोस्प्रेणा, 
अनयोक्चाङ्गाङ्गिमावसङ्करः। 5 

भात्मेति। आसनेः समीपस्थायिभिः, अनिळचळितेः पवनान्दोछितेः जात्मरागं स्वकीयछौदित्यमेव 
रागमलुरागं संक्रामयन्निः पुण्डरीके सश्बारयज्ञिरिव विधमानेः अशोकपञ्चवैः वम्जुळक्िसछयेः स्पश्यमानं 
सद्चृट्यमानम । 

इह छो हित्यरागयोब्यतिरेकेऽपि श्ेषेणासेदारोपावृतिशयो क्ति, ंक्रामयञ्जिरिव’ इत्यत्र क्रियोव्मेचा 
चेत्युमयोरङ्गाङ्गिमावसङ्करः। 
ल 1 ह अरण्यछचम्या क सुरताभिषेकसळिळेरिव नोय जि ककर 

तना ये पुष्पस्तबकाः प्रसूनगुच्छाः तेषां मधुशीकरेः मकरन्दकणेः करणेः अ एनस्‌ 

अभिषेकविषयीक्रियमाणमिव । 

इहाया वाच्या जात्युत्मेक्षा, अन्या तु प्रतीयमाना क्रियोसच्षेत्युभयोरङ्गाङ्गिभावसङरः। , 

भकिनिवहेति । कुसुमशरेण पुष्पवाणेन कामेनेत्यथ॑ः, कर्त्रा, सधूसेः अग्मिसंयुतर्वाव्‌ धूमयुतेः कुडम- 
छोपरिस्थमधुकरसाइश्यावयमायेतद्विरोषणम्‌, तप्तशरशल्यकेरिव अग्निसमेतस्वीयघाणाग्रैरिव विद्यमानैः, 
. खर्पकफोरकपीतस्वसाहश्यावागमाय तसेतिपदस, अळिनिवहेन मधुकरगणेन निपीयमानाः सवडु मानमः 
जुभूयमानाः परिमळाः सौरमाणि येषां तैः पुण्डरीकस्यैवोपरि पतन्निः निपतञ्ञिः 'चम्पककुटमळेः देस- 


कुघुम-गार्णोका भग्रमाग ( नोक ) वह अङ्ग पर धारण कर रहा था; उसने दक्षिण हायसे छाती पर युक्तावडीको 
रख छिया था, चतुदिक उसकी किरणें फैल जानेसे प्रतीत होता था कि मानो कर-तळ-स्पंके दुखते वह रोमाश्चित 


हो गई दो, एवं अन्याय भाचरणकी पताका के समान देखनेमें आ रही हो; बृक्षसमूइ, कामदेवके वशीकरण _ 


घूर्णके समान अपने पुष्प-रेणु द्वारा मानो उस पर आधात करते थे; समीपवती वाझुकम्पित अशोक-पछव मानो 
( उसके शरीर पर ) अपना राग सञ्जारित करते करते ही उसका स्पशे करते थे; वनळ्दमी रतिराज्यमें अभिषेक 


करनेके जळके समान अभिनव पुष्पके युच्छोंके मधुकणसे मानो उसको अभिषिक्त करती (स्नान करती) थी। 
सौरमके छोमसे प्रमरगग जिस पर बैठे थे ऐसी घम्पा-कूछ को कछियां उसके शरीर पर पढ़ती थीं. जिनसे 
9 ऐसा प्रतीत होता था कि मानो कामदेव तप्त की हुई भूमसंयुक्त अध्षिमग अपने बाणों की नोकों से उसे प्रहार 


१. स्फुरितनजक्िरणनिकरम्‌। २. ...पकितेः। ३. तसशस्यस्तैरिव । 
२६ का० 
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५५८ कादस्बरी-- ` [ कथासुखे- 


शरेण ताड्यमानम्‌, अतिबहल-वनामोद-मत्त-मधुकर-निकर-मड्लार-निस्वनेः' हुङ्कारेरिव दक्षि- 
णानिलेन निर्भत्स्यैमानम्‌ , मदकल-कोकिल-कुल-कोलाइलैवंसन्त-जय-शाब्द्-कलकलेरिव मधु- 
मासेनाकुलीक्रियमाणम्‌, प्रभातचन्द्रमिव पाण्डुतया परिगृहीतम्‌ , निदाघगंगाप्रवाहमिव 
क्रशिमानमागतम्‌, अन्तर्गतानलं चन्दुनविटपभिव म्लायन्तम्‌ , अन्यमिव, अदृष्टपूबमिव, 
अपरिचितमिव, जन्मान्तरमिबोपगतरम्‌', रूपान्तरेणेब परिणतम्‌ , आविष्टमिर्बं महाभूता- 
चिष्ठितमिब म्रहगु्दीतमिबोन्मत्तमिव छलितमिबान्धमिव बधिरमिव मूकमिव बिलासमय- 
मिव मदनमयमिव, परायत्तचित्तबृत्तिम्‌, परां. कोटिमधिरूढं मन्मथावेरास्य, अनभिन्ञेय- 
TTT 


पुष्पकसुकुछः ताड्यमानमिव आइन्यमानमिव । उक्ताङङ्कारः। 

अत्तिबइलेति । दृक्षिणानिलेन मळयमारतेन कर्त्रा, हुङ्कारेरिव भत्सनबोधकस्वीयहुंशव्दरिव, अति- 
बहलेन अध्यधिकेन चनामोदेन फाननसौरभेण सत्तस्य सदुविह्वछितस्य मधुकरनिकरस्य भ्रमरससूहस्य 
सङ्कारनिस्वरैःकञङ्कारळचणशब्देः करणेः, निभंत्स्येमानमिव तिरस्कारपूर्वकं भाष्यमाणमिच । 

इह हुङ्काराणां शब्दुस्वेन गुणत्वादाद्या वाच्या गुणोव्मेक्षा द्वितीया तु प्रतीयमाना क्रियोस््े्षेत्यु- 
भयोरङ्गाङ्गिमावसङ्करः। ५ हर 

मदकछेति । मधुमासेन चेत्रमासेन क्रो, वसन्तस्य समयस्य जयशब्दकळळेरिच मदकळस्य- 
सद॒मत्तस्य कोकिळकुळस्य परन्ट॒दूगणस्य कोळाइळेः कळंकळेः करणः, आङुली म्रियमाणस्‌ अधिरीक्रियः 
माणम्‌ । इह गुणोत्मेचा । 

प्रभातेति । प्रभातचन्द्रः प्रातःकाळीनशशी तमिव पाण्डुरतया परिगुद्दीत॑ दरीरे अवचळम्बितस्‌। 
निदाघे प्रीप्मसमये यो गङ्गायाः प्रवाहः तमिव, क्रशिमानं कृदात्वस्‌ आगत प्राप्तम्‌ । अन्तर्गतः अभ्यन्तरे 
ग्राप्त अनळोऽस्िः मदृनानळश्च यस्य तम्‌, चन्दुनविटपमिव मलयजश्ञाखामिव म्ळायन्नं ग्छानतां 
व्रजन्तम्‌ । इह प्रतिविदोषण पव पूर्णोपमा । 

अन्यमिति । !अन्यमिव पूर्वस्माक्चिन्नमिव, अदृष्टपूवँंमिच अनवछोकितपूर्चमिव, अपरिचितमिव 
असंस्तुतमिव, जम्मान्तरं अवान्तरम्‌ उपगतमिव प्राप्तमिव, तथा रूपान्तरेण परिणतमिव । 


इहाद्यास्तिसरो जाव्युखेच्षाः । अन्त्ययोस्तु प्रत्येक क्रियोत्प्रेक्षा । 
आविष्टसिति । आविष्टं डाकिनीप्रम्टृतिभिरभिभूतमिव, महामूतेवेताछेः अधिष्ठितम्‌ आश्रितमिव, 
अहेः पूतनाप्र्तिभिटुटम्रहेः गृहीत॑ उतमिव। उन्मत्त उन्माद्रोगविकारयुक्तमिव । छुरितं केनचित्‌ 
वश्चितमिव । अम्धं गताक्तमिव, बधिरं श्रवणेन्द्रियरहितमिव, मूकम्‌ अस्पष्टवाचमिव, विछासमय विअम- 
व्यासमिव, तथा मदुनमयस अनङ्गष्या्मिव । 
इह उन्मत्तमिव’ इत्यत्र 'अन्धमिव' इत्यादिषु त्रिषु च प्रत्येकं गुणोस्ेष्ञालङ्कारः, अवशिष्टः 
क्रियोत््ेच्षालङ्कारो ज्ञेय! । 
, प्रेति। परस्य जनस्य महाश्वेताया इत्य्थः, आयत्ता अधीना चित्तवृत्तिमंनोब्यापारो ग्रस्य तम्‌, 


करता था, दक्षिण वायु अपने हुक्वारके समान वनमेंसे निकछते प्रचुर सौरमसे मत्त हुए मधुकरोकी गुआरसे मानो 
_/ भत्सेंना करते ( फटकारते ) थे; वसन्तकाळके जयध्वनिके कोलाइलके समान, मदमत्त कोकिलगणके कोलाइलते 
चैत्रमास, उसको विहळ कर रहा था; उस समय वह प्रभात-कालीन चन्द्ररेखाके समान पाण्डुवर्णं ( फौका ) 
दीखता था; ग्रौष्म.कालीन गज्काप्रवाहके सभान वह कृष हो गया था; अन्तःप्रविष्ट अझ्निसे युक्त चन्दनवृश्षकी 
झाखाके समान म्छान हो ( कुम्हळा ) गया था; उपे देखने पर दूसरेके समान, पहले जिसे कमी नहीं देखा है 
ऐसे व्यक्तिके समान एवं अपरिचितके समान प्रतीत होता था, और वह मानो प्राप्त किया था, रूपान्तरमें परिगत _ 
हुआ था, डांकिनी आदि उसके अन्दर प्रवेश कर गई थी, महाभूर्तासे अधिष्ठित हो गया था, पूजनाप्रमृति किन्हीं दुष्ट 
अहोते ग्रसित हो गया था, और वह उस समय उन्मत्तके समान, प्रतारितके समान, अन्धके समान, बधिरके समान, | f 
मूकके समान एवं विछासितामय शौर काममयके समान प्रतीत हो रहा था; उसकी चित्तवृत्ति पराधीन हो गरं थी, एर्व | 
१, -"निःस्वनैः। २. कशिमागतम्‌। २. उपनतम्‌। ४. मदनावेशस्य । हि 
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मदनपीडितपुण्डरीकदृशाव०-६६ ] वन्द्रकला-बिद्योतिनीसह्दिता | ४५६ 


पू्ोकारं तमहमद्राक्षम्‌ | 

अपगतनिमेषेण चक्लुषा तदवस्थं चिरसुद्धीच्य .ससुपजातबिषादो वेपमानेन हृदये- 
नाचिन्तयम्‌-एबं नामायमतिदुर्बिषहवेगः मकरकेतुः, येनानेन क्षणेनायमीृशमबस्थान्तरम्‌ 
अप्रतीकारमुपनीतः | कथमेवमेकपदे व्यर्थीभवेदेबंबिधो ज्ञानराशिः | अहोबत महश्चत्रम्‌ + 
तथा नामायमारीशवाद्धीरप्रकृतिरस्खलितवृत्तिमेस चान्येषाञ्न मुनिकुमारकाणां स्प्रदणीय- 
चरित आसीत्‌। अद्य तु इतर इब परिभूय ज्ञानम्‌ , अवगंणय्य तपःप्रभावम्‌ , उन्मूल्य 
गाम्मीय्यैम्‌ , मन्मथेन जडीकृतः | सवथा दुलंभं यौवनमस्खलित’ भिति । 

उपस्रृत्य च तस्मिन्नेव शिलातलेकपार्शे सञ्चुपबिश्य अंसवेशाबसक्तपाणिः तमनु- 


सन्मथावेशस्य मएुनावेशस्य परां फोरिस अम्तिमामवस्थास्‌ अघिरुठम्‌ आरूढम्‌, अनभिशेय इदन्तया 
अभिवोसुमशक्यः पूर्वाकार आयाकृतियंस्य तम्‌', तं पुण्डरीकस्‌ अहम्‌ अप्नाक्म अपश्यस । 

अपगतेति । अपरतनिमेषेण निर्मिमेपेण 'च्रन्चुपा नेत्रेण, सा. तथोक्ता प्रतिपादितरूपा अंघस्था यस्या 
तम्‌, चिरं बहुकालम्र उष्टीचय विछोकय ससुपलातः सप्लुत्पक्नो विषादः खेदो यस्य सः वेपमानेन त्रासात्‌ 
कम्पमानेन हृद्येन चेतसा अचिन्तयम्‌ चिम्तामकरवस्‌ “पुषं नाम इत्थम्भूतः, अतिदु्विषहो हो नितान्त- 
बुभ्सद्दो वेगो यस्य तादशः अयं मकरकेतुः कामः, येन कारणेन अनेन मकरकेतुना, चणेनेव कषणकालेनेव 
अयं पुण्डरीकः ईदृशम्‌ एवंविधस्‌ अवस्थान्तरं दुशान्तरम्‌ उपनीतः प्रापितः । 


उक्तविपर्यये असम्भचं दुर्शयति--कथमिति । एवंविंधः पताइशः ज्ञानराशिः ज्ञानसमूहः पुकपदे. 
घा म प्रकारेण कथं सान निरथंकी भवेत्‌ । इष नाला कि Pe 
पदं विस्मय 'चकमव्ययम्‌ । | महदाश्चर्यम्‌ । तथा नाम तेन प्रकारेण, अयं पुण्डरीकः आश्ञे 
शवात्‌ भावाश्यात्‌ धीरप्रकृतिः स्थिरस्वभावः, अस्खलितवृत्तिः सन्मार्गादपरिभ्नष्टचरित्र मस कपि्षळस्य 
अध्येषां मुनिकुमारकाणां तपरिवयाळकानां स्प्रृहणीयचरिवस्‌ अभिळषणीयचरित्रम्‌ आसीत्‌ असूत्‌। 
Fe अथेति । तु किन्तु, अथ मन्मथेन ear ले 88 व विका र 
तपोमाहासम्यम्‌ भवगणय्य ,अवज्ञाय, तथा अनल्यथ स॒ उन्मूल्य » इतरः 
साधारणळोक इव जडीकृतः मूढतां नीतः, येन हि सबंथा सर्वभ्रकारेण अस्खळितं सम्मा्गादपरिश्र्ट 
यौवनं तारुण्यं संसारे दुर्लभ दुष्प्रापम्‌ सुतरां मन्मथेनेवं विधातुं शक्यत इत्याशयः। इतिपदस्य 
'अचिम्तयस्‌? इत्यनेन पूर्वेण सम्बन्धः । इह सामान्येन विशेषसमर्थनरूपोऽर्धान्तरन्यास्ः। 
- उपेति । अपि चेति चार्थः । उपछत्य समीपमागत्य त रिमम्नेष पूर्व निर्दिष्ट पृ शिकातळेकपार्थे प्रस्तर- . 
तळमागे समुपविश्य समवस्थाय अंसदेशे पुण्डरीकस्य स्कन्घभागे भवसक्तः सळझः पाणिः करो यस्य स 
बह कामवेशकी चरम सीमा पर पहुँच गया था और उसकी पहलेकी भाकृति थोड़ी भौ पहचानमें नहीं माती थी। 
ऐसी दश्चामें उसको नित नयनसे ( एकटक ) देर तक देख कर अहे एवं मेरा 
इदय कांपने छगा; उस समय मैं चिन्ता करने छगा-- बकरी स्वरूप बा 8 वेगझाली 
कामदेवका है; क्योंकिं:उस ( काम ) ने एक क्षणमें हो इसकी ऐसी दुदंशा कर डाळी दै कि उससे बचनेका 
उपाय नहीं ! नहीं तो, इस प्रकारकी शान-राशि पक साय क्यों भ्ये हो गईं! भाह! बदा दी आश्रय है | 
, वाल्यकाळते दी इसकी धीर-प्रकृति भोर भस्खरित ( अखण्डित) चरित्र या कि मेरे और अन्यान्य झुनिइमारोंको 
इसके चरित्र बान्छनोय ये। किन्तु उते ही भाज काभदेवने .शानका पराभव कर, तपः-प्रभावकी अवहेळना कर 
भर गम्मीर्यका नाश कर साधारण मनुष्योके समान इसे मोदाच्छत्न कर ( जड़ बत्ता.) दिया दै! क्योंकि सभी 
प्रकारसे दी सन्मार्गसे परिभ्रष्ट न हुआ हो, इस भ्रकारका यौवन संसारमें दुलेभ है | Ee 
. उसके बाद मैं समौपमें जाकर उसी प्रस्तरखण्ड ( शिकातळ ) के किनारे पर बैठ, उसके- 


न न्ड जतिदुविययदेगः। २. भवसानतरभकारम्‌ ठी र । ३. चित्ततृक्तिः । ४.अत्रतु। ` 
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६६० कादम्बरी [ कथासुखे- 


न्मीलित-लोचनमेब “सखे ! पुण्डरीक ! कथय किमिदम्‌! इ्यएच्छम्‌ | अथ सुचिरसम्मी- 
लनाल्ञम्रमिबं कथमपि प्रयस्नेन अनवरतरोदनबशात. समुपजातारुण-भावमश्रुजलपूर-प्लाबि- 
तम्‌ उत्कुपित भित्र सवेदनभिव स्वच्ञांशुकान्त रितर्‌क्तकमलबनच्छायं चक्षुरुन्मील्य मन्थर- 
मन्थरया दृष्टया सुचिरं विलोक्य माम्‌ आयततरं निश्वस्य लजाबिशीय्यमाणबिरलाक्षरं 
“सखे ! कपिञ्जल ! विदितबृत्तान्तोऽपि कि मां एच्छसि’ इति कृच्छेण श्तेः शनेः अवदत्‌! 
अहन्तु तदाकण्यं तदवस्थयैबाप्रतीकारविकारोऽयम्‌ , तथापि सुहृदा सुद्ृदसन्मागप्रवृत्तो 
यावच्छक्तितः सर्वात्मना निवारणीय इति मनसावधाय्योत्रवमू--सखे पुण्डरीक ! सुविदित- 


TTS MOSSES 
तथोक्तः सन्‌ , अचुन्मी मिलते मुद्रिते लोचने नयने यस्य तमेव, तं पुण्डरीकं 'सखे पुण्डरीक मित्र पुण्ड- 
रीक | इदं तब इश्यमानस्वरूपम्‌ ? कथय निवेद्य’ इति एवम्‌ अएच्छं प्रश्‍नमकरवम्‌ । 

अधेति | सुचिरसंमेलन्नात्‌ बहुकाछं यावन्मुद्रणात्‌ छग्नमिव मिथः संसक्तावरणयुगळमिव, कुच्छू - 
णोन्मीळना दित्याशयः। अनवरतं निरन्तरं यद्रोदुनमक्षुपातस्तद्वशात्‌ ससुपजातः ससुर्पन्नः अदुणभावो 
छौहित्यं यस्य तत्ताहराम्‌ भश्रुजलस्य रोदनजनितनयनाग्बुनः पूरेण ओघेन प्छाचितप्र, उष्कुपितमिव 
उत्कोपो नेत्ररोगविशेषस्तद्यक्तमिव छो हिस्यादित्याशयः। सवेदनमिव सब्यथमिव, इच्छ णोन्मीळनावि- 
स्याशपः । स्वऽषठांशुक्ेन -नि्मळसूचमवख्रेण अन्तरितम्‌ आच्छादित यत्‌ रक्तकमछवर्न रक्तप्कजारण्यं 
यस्य छाया इव छाया कान्तियँस्य तत्ताइशस्‌, 'छाया सूर्यप्रिया कान्ति? इत्यमरः। चज्चुनत्र कथमपि 
प्रयत्नेन महतोद्योगेन उन्मीछ्य विसुत्रथ, मन्धरमन्थरया नितान्ताळसया इष्ट्या वीक्षणेन सुचिर बहु- 
काळं मां विळोष्य दृष्ट वा, निश्वस्य दीर्घोच्छू[सं विधाय, आयततरं नितान्तदीर्घं यथा स्यात्तथा जया 
त्रपया विश्ीर्यमाणोनि अस्फुटघुदीर्यमाणानि विरछानि अहपानि च जक्षराणि वर्णां यत्र क्रियायां तदू 
यथा स्यात्तथा, ‘सखे कपिक्षळ वयस्य कपिल! विदितन्त्ताःतोऽपि ज्ञातो दन्तोऽपि मां किं पृच्छसि कि 
प्ररनं करोषि’ इति पुव॑ शनेः शनेः मन्दं मन्दं इच्छ्रेण कष्टेन अवदत्‌ भवोचत्‌। ड 

इह 'लप्रमिष' 'उष्कुपितमिव’ इत्युभयत्र क्रियोखेषाळक्कारः 'सब्यथमिव’ इत्यत्र गुणोव्मेक्षा । 
'स्वच्छां शकांन्तरितरककमलवनच्छायम' इत्यत्र छष्तोपमा । भश्रुजळपूरप्छावनसादश्यनिरूपणाय "स्वच्छां- 
शुक्रान्तरिते!ति विशेषणमिद्म्‌ । अशुचिताथ्वदोपपरिहाराय वनपदस्यानिवेश एव युक्त इत्याछोचकाः। 

अहमिति | तदुवस्थयेवेत्यतः पूर्व यथपीतिपदं निवेशनीयम्‌ । तु किन्तु अहं कपि्जळः तदाकण्य 
तच्छुत्वा, अयं पुण्डरीको यद्यपि तदुवस्थयेव ममोपदेश्ञमात्रेणेव अभिळपितां दयितां विनेत्यर्थः, नास्ति 
प्रतीकारः प्रतिक्रिपा उपशम इत्यर्थः यस्य स तथोक्तो विकारो यस्य स॒ ताइशः सञ्जातः। तथापि सुद्दा 
मित्रेण असन्मागंप्रवत्तः असाछुपथानुगः सुहृत्‌ यावच्छुक्तितः यथाशक्ति, सर्वात्मना सवंध्रप्रत्नेन निवार” 
णीयः प्रतिनिपेधनीय इति एवं मनसा हृद्येन अवधायं निश्चित्य अत्रवम्‌ अवोचम्‌ 


'आतमा कळेवरे यत्ने स्वभावे परमात्मनि । चित्ते तौ च बुद्धौ च परंध्यावत्तनेडपि च॥' इति धरणिः। 
सख इति। एतन्मम सुविदितं सुज्ञातस । इवं वचपमाणमेव पृच्छामि जिज्ञासां करोमीध्यर्थः। 


करतळ रखकर मुद्रित नयनावस्था (आंख मिची) होने पर भौ इससे मैंने पूछा--'मित्र पुण्डरीक ! कहो 
सही आपको यद्द क्या हुआ दै? उसके बाद वे वहुत देर तक मुद्रित ( बन्द ) रखनेक्रे कारण ऊपरके दोनों 
चर्मावरण मानों परस्पर संळग्न ( चिपक ) हो गई हों, ऐसी अविभान्त रुदन करनेसे रक्तवर्ण, अश्रु-जळके प्रवाइमें 
डूबी हुई, अत एव प्रतीत होती थीं कि सूजी हों अथवा व्यथा पाती हों, ऐसो निम्मंछ सूक्ष्मवखसे आच्छादित रक्त 


छेकर अत्यन्त मन्थर ( भळसयुक्त ) इष्टिते बहुत देर तक मुझे देखकर, छज्जाके कारण टूटे फूटे अदप ल 
बीरे भौरे कढेशपूर्वक अस्फुट करने ळगे-'मित्र कपिशळ | तुम सब समाचार जानकर भी मुझसे क्या पूछते हो! 
यह सुनते हौ उसकी अवस्था देखकर मुझे प्रतीत हुमा कि यथपि केवल मेरे उपदेश से दी. इसके असाध्य मदन 
विकारका उपशम हो नहीं सकता, तथापि एक भित्र को असर्पथमें गमन करते देखकर, दूसरे भित्रको चाहिए कि 
उत्ते यथाशक्ति प्रयत्न करके रोके । यह स्थिर विचारकर मैने कहा -'भित्र पुण्डरीक ! यह समाचार मैं मळी माति 


र अहमदधत्मोछितः । २. आहप्नभिव । ९. उपजातारणमावम्‌। ४'"'पटळ “। ५. उत्कुपितस । 
६. किद्‌ दविर क्तिनास्ति। ७. निःश्वस्य। ८. कचित्‌ 'विरळू' इति पदं नोपलभ्यते । ९. कचिद दिरकि्नारिता 
ळर 
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पुण्डरीक प्रति कपिअलप्रश्नवें४:३७०] ऽम्द्र्कलान्वि्योतिभीसहितां ४६१ 


मेतत्‌' मम, केबलमिदमेव प्रच्छामि--यदेतदारव्धं भत्रता, किमिदं गुरुमिरुपदिष्टम्‌ , उत 
घम्मंशास्त्रेषु पठितम्‌ , उत धम्मौजनोपायोऽयम्‌ , उतापरस्तपसां प्रकारः, उत स्वर्गममनमा- 
गोऽयम्‌ , उत ब्रतरहस्यमिदम्‌ , उत मोशक्षप्राप्तियुक्तिरियम्‌, आहोस्विदन्यो ˆ नयमप्रकारः | 
कथमेतदू युक्तं भवतो मनसापि चिन्तयितुम्‌ , कि पुनराख्यातुमीक्षितुं वा?! कथय किम 
अग्रबुद्ध इवानेन मन्मथहतकेनोपद्यासास्पदतां नीयमानमात्मानं नावचुध्यसे ? मूढो हि मदः 
नेनायास्यते | का वा सुखाशा साधुजननिन्दितेष्वेबंविघेषु प्राक्कतजनबहुमतेषु विषयेषु 
भवत: ? | स खलु धम्मंबुद्ध॒था विपलतात्रनं सिञ्चति कुत्रलयमालेति निर्िशालतामालिङ्गति) 
कृष्णागुरुधूमलेखति कृष्णसपेमवगृहते; रत्नमिति ज्वलन्तमज्ञारमभिस्प्रशति, सृणालमिति 


SM 00 00 क ESS MM 
भवता त्वया । भारब्धं प्रस्तुतम्‌ । गुरुभिः हिताहितप्राठिपरिद्ारोपदेशकेः उपदिष्टं पठितमित्यर्थः । घमं 


शाखेषु मन्वादिस्सृतिपु पठितम्‌ अधीतम्‌। धर्माजनोपायः पुण्योपाजनप्रकारः । तपसां तपश्चय 
अपरो सिक्षः प्रकारो भेदः स्वर्गगमनमार्गः देचछोकप्रातिपयः। व्तरहस्यस्‌ आारब्धत्रतविषयेऽप्रकाश- 
नीयो नियमविशेषः। मोक्षप्राप्ती सुक्तिछामे युक्ति्योगविशेषः । अन्यः अस्मासिरज्ञातो नियमप्रकारो 
ब्रताचुष्ठानमेदः । प्रागपि कपि्ञलेने व प्रायमेव कथितम्‌ । 

कथमिति । पुतत्‌ कामिनीसम्बन्धरूपमाचरणं मनसापि हृदयेनापि चिन्तयितुं भवतस्तव कथं 
युक्तम उचितम्‌ अपि तु कथमपि नेत्यर्थः। आण्यातु स्वच्छुन्देन कामिनी तद्विषयं वा आरुपितुस्‌ „ ईक्षितुं 
स्वच्छन्देन कामिनीम्‌ अवलोकितु किं घुनर्वक्तव्यम्‌ अपि तु किमपि नेत्यर्थः, सर्वस्मिन स्थळे ब्रह्मचर्यत्रत- 
पाळनस्वादित्याशयः,। « 

कथयेति । अप्रबुद्ध इव अज्ञानीव | मन्मथद्दतकेन पापकारिणी कामेन उपहयासास्पद॒तां परिहासः 
स्थानतां नीयमानं प्राप्यमाणं नावजुध्यते न जानासि? नज्ञु मन्मथब्यथया अज्ञाळोपात्‌ नाहमवजाना- 
मीति चेत्तमाह--मूंढ इति । हि निश्चितम्‌ , मूढो मन्बचुद्धिः मदृनेन कामेन आयासयते पीड्यते, न पुन- 
स्त्वस्सहशाः प्रबुद्ध इत्यभिप्रायः । 

केति । ग्राकृतञनेः अशोकः वहुमतेपु आइतेपु, विषयेषु खकचन्दुनवनितादिभो्येधु, भवतस्तव 
का वां जाला भानन्दतृष्णा अपि तु कापि नेस्यर्थः, तस्सुखस्यापातरमथीयत्वेन परमपुरुषार्थत्वास*्मवा- 
यभिप्रायः । 

स इति । यो मूढो हिताहितज्ञानरद्वितो ळोकः, अनिष्टाचुबन्धिघु अधर्मक्लेश्षाथनर्थोत्पावुकेषु विषः 
योपभोरोपु खक्चन्द्नकामिन्यादिसम्भोगेषु सुलदधिम आनन्बोत्पादु कव्वज्ञानस्‌ ध्मरोपयति करोति, स 
खळ छोकः धमंबुद्धथा इदं पुण्यकृत्यमिति धिया विपलतावनं विषवज्जीविपिनं सिञ्चति सछिळेनेति रोषः ) 
कुवळ्यमाछा इन्दीवरखक्‌ इति घिया, निगंतो, निःसुतः भरिंशतः अङ्कुढीम्यः ब्रिदृङ्गुळीभ्योऽधिकपरि" 
माण इति निधिः खड्गः स छता चज्डीव छम्बमानस्वात्ताम्‌ आछिक्गति भारिळष्यति, इष्णायुरोः काकः 
तुण्डस्य घूमलेखा दृहनकेतनपद्किरिति घुद्धथा कृष्णसपं दुर्धषं छुजङ्गविशेषस्‌ र अवगूहते परिष्वणते 

जानता हूँ, परन्तु मैं केवळ इतना दी पूछता हूँ कि यद जो घटना भापने आरम्भ किया है उसे या थुरने उपदेश 
दिया है! या धर्मशाल में पढ़ा है ! bs यह धमं एकत्रित करनेका साधन है! किंवा किसी प्रकारकी तपस्या है! 
या यह सवर्गमें आनेका मागं दै । अयथा यह भारम्ध जतका कोई गोपनीय नियम हे ! किंवा मुक्ति-प्राप्ति करनेके 
छिप यह एक प्रकारका योग है ! अथवा जताचरणका कोई भवान्तर मेद है ! आपको इस विषयकी मनमे चिन्ता 
करना भी क्या उचित है! खियोके साथ अछाप करने किंवा उन्हें देखनेके विषयमें तो कहना दी कया हे! क्या 


अझ्ञानीके समान, आप यह बहीं जानते कि यह दुराचारी कामदेवने आपको उपहासास्पद बना दिया है! काम | 


मूर्ख छोगोंको दी कष्ट दैता दे । साधुमनोंसे निन्दित साधारण मनतुष्योंके प्रिय इस प्रकारके विषयों आपको इख 
भाशा. कया है! जो मूढ जन परिणाममें दुःखदायी विषयोपभोगमें सुखकी भमिळाषा करते हे वे, निश्चय दी धम 
समझकर, विष-छताके बनको सीते हैं, नीळोत्पळकी माछा समझकर खड्गछता ( तरूवार ) का भारिज्ञन करते 
है, काळे अगुरकी धूम-छेखा समझकर भयहूर सपंको पाळते है, रर्न समझ कर जळते अङ्गार ( वहियुक्त काष्ठ का 


Fy 


२. विदितं सत्यमेतन्मम । २. कचिद्‌ ‘इयम्‌? इति पदं न विधते। ३. कचिद्‌ ‘कथय कि! मित्यपि नावः 
कोक्यते । ४. विषळर्ता । ५. अवगूहति। ६. महारत्नमिति। के र 
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—— [ कथास्ुखे- 


दुष्टवारणदन्तसुसलम्‌' उन्मूलयति, मूढो विषयोपभोरोष्वनिष्षनुबन्धिषु यः. सुखबुद्धिमारोप- 


यति । अधिगतविषमतत्त्वोऽपि कस्मात्‌ खद्योत इब ज्योतिनिर्वीय्येमिद ज्ञानमुद्दहसि, यतो 
न निबारयसि प्रबलरजःप्रसरकलुषितानि खोतांसीवोन्मागप्रस्थितानीन्द्रियाणि, न नियम- 


यसि वा क्षुभितं मनः | कोऽयमनङ्गो नाम, धैय्यमबलम्च्य 'निर्मेत्स्यतामयं . दुराचारः इत्येवं 


वदत एव मे बचनमाक्षिप्य प्रतिपक्ष्मान्तरालप्रवृत्तबाष्पवेणिकं प्रसुज्य चक्षुः करतलेन पाणौ 
मामवलम्ब्याबोचतू-- . न 


( आलिङ्गति )। रत्ने मणिरिति घिया उवळन्तमङ्गारम्‌ अभिसहितं काएम्‌ अभिस्पशति शु्ातीस्यर्थः। 
तथा खुणाछं कमछकन्द्मिति धिया दुष्टवारणस्य अश्ञिक्तितक्कुपितगजस्य दुन्तसुसळं दृरानायोग्रम्‌ “अयोग्रो 
सुसळोऽल्ली स्यात्‌? इत्यमरः। उन्मूलयति उत्पाटयितुं प्रवत्तते । परमार्थतोऽनिष्टापादकेछु खकचन्द्नवनि- 
तादिसम्भोगेषु आनन्दोश्पादुकतया ज्ञानाध्यासः पुण्यञ्जान्स्या विपळतावनसेचनमिव परिणामे मीषण- 
क्लेशोत्पादक इत्थं बन्ना सिप्रायः। 


इह उक्तयिधं? विस्बप्रतिविम्बभावारोपणं विना वाक्यार्थसमन्वयासम्भवान्माछारूपा निद््शना। 
तथा यच्छुब्दान्वितवाक्यस्य पूवमेव पाठो ज्यायान्‌ अन्यथा विधेयाविमर्शदोपस्य निवारयितुं सर्वथा- 
सम्भवात्‌। 
भषीति । अधिगतं ज्ञातं विषयतत्तं भोग्यवस्तुस्वमावो येन स तथोक्तः सन्नपि स्वम्‌, कस्मात्कार- 
णाद्‌ खद्योतो ज्योतिरिङ्गणो ज्योतिः तदीयं तेज इव निर्वीर्य अहितनिवारणाभाचात्‌ शक्तिरहितम इदं 
ज्ञानम्‌ उद्वहसि घारयल्षि। तथा च खद्योतो यथा निर्वीये उयरोतिर्धारयति तथा ववं निर्वीर्य ज्ञानं धारय- 
ति स्पष्टमन्धयः, अत पुव न भझप्रक्रमत्वस्‌ । इ शरौत्युपमा । 


अथ कथं शक्तिर हितमिदमिति ज्ञानसिस्मत आह--यत इति। प्रबळः शक्तिशाली यो रजसः रजो- 

युणसम्भूतस्य कामस्य प्रसरो वेगः तेन कळपितानि दूषितानि। तथा चोक्तं गीतायाम्‌ 
“काम पुष क्रोध पुष रजोगुणससुद्भवः।? इति । 

पक्तान्तरे तु प्रवळस्य रजस्तो रेणोः प्रशरेण विस्तारेण कछुषितानि मकिनीकृतानि, स्वतोऽम्भः- 
प्रसरणानि स्रोतांसि तानीव उन्मार्गप्रस्थितानि उत्पथप्रवृत्तानि इन्द्रियाणि चष्चरावीनि न निवारयसि 
निवारयितुं समर्थो न भवसि मितं कामोद्वेछितं मनश्चित्तं चा न निमयसि नियमयितुं निरोद्धुं समथो 
न भवसि, अ तब शक्तिरहितमिदं छानमिध्यभिप्रायः। इह पूर्ववाक्ये पूणोपमा । 

कोयऽमिति । कोऽयमनङ्गो नाम नितान्ततुच्छु इत्याशयः । घेय॑ धीरताम्‌ अवळरूय आश्रित्य अयं 
पुरोइरयमानो दुराचारो दु््यंबहारो निभत्स्येतां तिररिक्रियताम्‌ , इत्येवं पवाकप्रकारेग चदृतः कथयत पुव 
से मम वचनं वाक्यम्‌ आछिप्य समालेः पूर्वमेव स्ववचनेन विच्छुद्य, प्रतिपचमान्तराछे प्रस्येकलोममध्ये 
प्रदत्ता प्रस्यन्दिठा बाष्पवेणिका नयनाम्बुप्रवाहो यस्य तथोक्तं चच्चुनेन्नं प्रसुज्य प्रोन्‍्छुय करतलेन पाणि- 
तळेन पाणौ मामवळम्म्य मम हस्तौ उत्वेस्यर्थ/ अवोचत्‌ अ्रवीत्‌ । 
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स्पर्श करते हें, भोर सृणाळ जानकर दुष्ट हाथीके दन्तरूपी मूसळका उत्पाटन करनेमें प्रवृत्त होते है । समस्त 
विषर्वोका तरव जानकर भी खोत ( जनू ) के प्रकाशके समान निवाय शानको धारण करते है, क्योंकि--प्रबळ 
रजोगुणनचित कामवेगते दूषित एबं धूळके विस्तारते कछषित नदियोंके समान उद्पथगामी अपने इन्द्रियोंको भाप 
दमन करनेमें समर्थ नहीं हो सकते, और क्चभित ( कामोद्रेछिउ) चित्तको भी निरुद करनेमें समर्थ नदी दो 
सकते ! यइ कामदेव भी भळा कुछ चीज है | इसछिए धेयं अवलम्बन कर इस दुराचारीकी भत्सँना कीजिये । 
में इस प्रकार कह दी रदा था कि शतनेमें (पुण्डरीक) अपने वचनसे मेरे वचनमें बाधा देकर आँखोंमे 
ते प्रत्येक रोओंके अन्तराळमे होकर गिरते अभुप्रवाइको अपने हाथसे पोंछकरः और मेरा हाथ । 


= 
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“सखे ! किं बहुनोक्तेन, सर्वथा सुस्थोऽसिं । आशीविषविषवेगविषमाणामेतेषां कुसुम- 
` चापसायकानां पतितोऽसि न गोचरे, सुखमुपदिश्यते परस्य । यस्य चेन्द्रियाणि सन्ति 
मनो वा बत्तेते यः पश्यतति वा श्हणोति वा श्रुतमबधारयति वा, यो वा शुभमिदं न झुभमि- 
दमिति विवेक्तुमलम्‌ , स खळपदेशमहदेति । मम हु सषेमेवेदमतिदुरापेतम्‌ | अवष्टम्भो ज्ञानं 
धेय्य प्रतिसंख्यानमित्यस्तमितेषा कथा, कथमप्येबमेवायत्नविशृतास्तिष्ठन्त्यसवः दूरातीतः 
खळपदेशकाल:, समतिक्रान्तो धैय्योबसरः, गता प्रतिसंख्थानवेला, अतीतो ज्ञानाबष्टम्भ- 


I TR 

सख इति 1 सखे मित्र ! किं बहुनोक्तेन कि बहुभाषितेन, सर्वथा सर्वप्रकारेण सुस्थोऽसि उत्पात- 
शून्योऽसि, भत एव धन्यस्त्वमिस्यमिप्रायः। तथा येन हि आश्यां ताछुगतदुष्ट्रायां विषं गरळमस्येति 
आशीविषो विज्ञातीयो औषणो सुजङ्गः 'भाशीस्ताळुगता दंष्ट्रा तया विद्धो न जीवति’ इति रामाअमौटीका। 
तस्य विपवेगवत्‌ गरळरयवत्‌ विषमाणां दुःसहानां कुसुमचापस्य पुष्पधनुषः कामस्येध्यर्थः । सायकानां 
बाणानां गोरे विषये न पतितोऽसि, तेन स्वया पररय पुरुषस्य सम्बन्धे सुखम्‌ अनायासं यथा स्यात्तथा 
उपदिश्यते उपदेशं दातुं शक्यते, अन्यथा ममेव वृद्या भवेदिस्यमिप्रायः। 

इह वृत्त्पुप्रासः, वाच्यायदितुक काम्यछिङगञ्चेत्युमयोः परस्परं नेरपेषपेण संखष्टिः। 

इद हि चतुप्प्रकारा दक्षाः सम्भवन्ति जनानाम्‌। तत्न केचित्‌ समर्थसकलेन्त्रियश्ञाछिनः, केचित्‌ 
जगद्भावधैपरीत्येन रोगादिना वा किञ्चिद्विकछेन्ब्रिय केचित्‌ संशयाङृुछाः, केचिच जगज्ञावातिवेपरीत्यात्‌ 
रोगादेवा नितान्तकुमंण्ये न्व्रियः । तत्रादित उपदेशौचित्यम, चरमे तु सर्वयैवोपदेशञानहत्वमिति 
विभाग प्रदश्यं निरूपयितुमाह यस्येति। इन्द्रियाणि 'चच्चुराविनिजनिजपदार्थप्रहणयोग्यानि करणानि, 
मनो था सर्वथोस्पातरहितमित्याशयः। अनेकयोग्यसमस्तेन्द्रिय्षाङिस्वमाथमभिहितम्‌ ! यो वा जनः 
पश्यति, उद्वेगेन पित्तदोपादियुक्तेन वा नयने विश्चिद्विकळे जातेऽपि येन केनापि प्रकारेणावळोकबितु 
समर्थो अवति, शृणोति वा उष्टं गेन मळादिना चा श्रवणे किश्चद्विकछे जातेऽपि केमापि प्रकारेण ओतुं 
समर्थो भवति, श्रुतमवधारयति वा उद्वेगेन अन्यचेष्टया वा चित्ते किञ्चिद्विकळे जातेऽपि भरतं विषयम अव- 
धारयितुं समर्थो भवति । अनेन किञ्चित्‌ विकलेन्द्रियशाल्त्विमभिद्दितस | यो वा जनः, इदं कृत्य शुभं 
मङ्घळस्‌ अथवा न शमम्‌ इति इति विदेकतुं विवेचनं विधातुम अळं समर्थः, संशयानन्तरं कस्यचिदुषदेशे 
जाते इस्याशयः। अनेन संशयाकुळत्वमभिहितस्‌ । स खळ प्रदर्शितरूपसिप्रकारक एव जन उपदेशयोग्यो 
वर्षते तत्फळस्य तत्रव सम्भवादित्याशयः। तु किन्तु मम धुण्डरीकस्य हदस इन्त्रियोपछस्भादिकं 
चियेचनपर्यन्तं सर्वमेष, अतिदूरपतितम्‌। अतिदूरं गतम्‌, मद॒नावेशाश्रितान्ताकमॅण्येन्वियतया तदूविद्य- 
मानादिफिळाससवादित्याशयः। अनेन स्वस्य तुरीयरूपत्वं प्रतिपा दितम्‌ । 


तत्प्रयोजनं ववी न । अ सलाचरभाकमाच्य बाह प्रवोधः, भेयं बाहयर्व्रियः 
प्रतिसंख्यानं साध्वसाधुविवेचनम, इंस्येषा कथा वार्ता अस्मिता भस्तमुपगता। दवम्‌ अयत्न- 
ति स्वयमवस्थिता भंसवः प्राणाः कथमपि तिष्ठन्ति मम छरीरे वत्तन्ते । 
अनेन सम्प्रति ्राणप्रयाणेऽपि न हानिरिति ध्वनितस्‌। चैय॑स्य अवसरः अवछम्बनसमयः समतिक्रान्तो 
ब्यतीतः । प्रतिसंक्यानवेळा साध्वसाधुविवेचनकाछः गता दूरीसूता। शानस्य प्रबोधस्य अवष्टम्मसमयः 
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[ झसे कहने ळगा--'मित्र | बहुत कहने से क्या छाम ! तुम सव तरहले स्वस्थ हो, क्योंकि-भयङ्कर 
सके विषवेगके समान भसतह्म कामदेवके विषम बाणके ढक्ष्य नहीं हुए हो, इसकिए ही अनायातते दूसरोंको 
उपदेश देनेमें समध हो। जिसकी इन्द्रियो जाएत हों, चित्त ठिकाने हों, जो भवछोकन कर सकता दो, अदण 
कर सकता हो अथवा सुनकर विचार कर सकता हो, किंवा जो 'यह विषय अच्छा है, यह.विषय बुरा दै' इस 
प्रकार उपदेश पाकर विवेचना करनेमें समय हो, वह व्यक्ति ही उपदेश देनेके योग्य है, परन्तु मेरे समीप से तो 
थे सबके सबही अभिक दूर चळे गए हैं। अत एवं सत्पद अवलम्बन करना, हान, वैय भोर सदसदिवेक करना-- 
ये सब भस्त हो गए, प्राण नहीं रखनेका प्रयत्न करता हुँ, किन्तु न जाने वे कैसे इस रूपसे ही भवस्थित हैं; 
उपदेशका समय तो अब बहुत दूर चळा गया, वैय अवरूम्बन करनेका समय भी अब बीद गया; संदसदिवेचनाका . 


१. बहूक्तेन । २. स्वस्थोईसि । ९. कचित्‌ 'मनो वा! इतर मात्रपाठो विचत इति ! 
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४६४ कादस्बरी-- द [ कथास्ुखे- 


समयः । केन वाऽन्येनास्मिन्‌ समये भवन्तमपह्ायोपदेष्टञ्युम्‌ , उन्मार्गप्रवृत्तिनिवारणं वा 
करणीयम्‌ , कस्यान्यस्य वचसि मया स्थातव्यम्‌ , को वाऽपरस्त्वस्समो मे जगति बन्धुः | 
कि करोमि यन्न शाक्नोमि निबारयितुमात्मानम्‌ , इयमनेनैव क्षणेन भवता दृष्टा दुष्टावस्था, 
तदूगत इदानीझुपदेशकालः | याबत्‌ प्राणिमि तावदस्य कल्पान्तोदित-ढ्वादश्‌ दिनकर-किरणा- 
तप-तीग्रस्य मद्नसन्तापस्य प्रतिक्रियां क्रियमाणामिच्छामि | पच्यन्त इव मेऽङ्गानि, उत्क- 
ध्यत इव हृद्यम्‌ , प्लुष्यत इव दृष्टिः, ज्बलतीब शारीरम्‌ । अत्र यत्‌ प्राप्तकालं तत्‌ करोतु 
भवान! इत्यभिधाय तूष्णीमभवत्त | 
एबमुक्तोडपि' अहमेनं प्राबोधयं पुनः पुनः। तदा शास्त्रोपदेशविशदेः सनिदर्शने: 

अचछम्बनवेछा अतीतः भतिकान्तः। 

केनेति । अरिमन्‌ समये इदानीं भवन्तं त्वाम्‌ अपहाय परिस्यञ्य केन लोकहितेषिणा उपदेष्टण्यम्‌ 
शिक्तयितव्यम्‌ न केनाऽपीध्यर्थः। उन्मार्गप्रबृत्तिनिचारणीयम्‌ असत्पथप्रतिपेधो चा ( केन) करणीयं 
विधेयम्‌ । अन्यस्य तवदूव्यतिरिक्तस्य कस्य वचसि स्थातव्यं कस्य वाक्याचुसारेण प्रवत्तितव्यम्‌। तन्न 
कारणमाह--क इति अपरोऽन्यः कः त्वत्समो भवत्सहशो मे मम जगति संसारे यन्धुर्जाता । 

किमिति । कि करोमि कि छुवे, यत्‌ यस्मात्कारणात्‌ , आत्मानं स्वं निवारयितुं दुष्टप्रवृत्तेनिरोदूधुं न 
षाकनोमि समर्थो न भवामि। अनेनव चणेन समयेन भवता त्वया इयं दुष्टावस्था क्लेशदायिनी दशा दृष्टा 
अवलोकिता । भुना कामावेशवशा]दुचेननवन्निप्पन्दुूपेण यदहमासं तत्सर्द भवता इेवेत्यथ: । तत्तस्मात्‌ 
कारणात्‌ इदानीं सम्प्रति गतो व्यतीतः उपदेशकाछः शिच्षाप्रदानसमयः । 

यावदिति । यावत्‌ याचव्काळपर्यन्तम्‌ अहं प्राणिमि जीवामि तावत्‌ तावस्काळपर्यन्तम्‌, कहृपान्ते 
्रळयसमये उदिता उदृय प्राप्ता ये द्वादुशदिनकरा दवदश्षसंस्याकाः सूर्याः तेपां किरणातपवत्‌ रश्मि- 
सन्तापवत्‌ तीन्रस्य, कठोरस्य, अस्य विद्यमानस्य मदनसन्तापस्य कामउवरस्य प्रतिक्रियाम्‌ उपशमं 
क्रियमाणां भवतेव विधीयमाना इच्छामि भमिछषामि विवेकादिप्रतिक्रियाया असत्वे तया सहद सङ्गम- 
रूपाप्राकृतप्रतिकियेव भवता विधेया अन्यथा न प्राणिमीत्यभिप्रायः । 

इृह"""”"`°"' किरणातपतीक्रस्ये'्यत्र छुघोपमा । 

तीघतापसम्पक पदार्थानां पाकफ़ाथदाहज्वळनसंज्ञकाश्नतस्रो द्ञाः सम्भवन्ति, कन्दुपंती्रसन्तापेन 
यथाक्रमं स्वस्य ताः सर्वा निरूपयितुमाइ--पच्यन्त इत्यादि । मे मम अङ्गानि करचरणादीनि पच्यन्त इव 
पाकविपया क्रियन्त इव, मदुनसन्तापेनेति शेष। । पुवमग्रेऽपि सवंत्र। हृदयं मनः उत्फथ्यत इच छाथं 
प्राप्यत इच, इष्टिकचिनं प्छुष्यत इव दत इच, शरीर देहं ज्वळतीच भस्मीभवतीव । 

अत्रेति । पराप्तः उपस्थितः काळः समयो यस्य तत्‌ प्रातकाळम्‌ पृतत्समयोचितं यत्‌ तया सहद सङ्गम- 
रूपसिध्यथः, भवान्‌ तत्करोतु तद्विदुधातु इति पूर्वोक्तम्‌ अभिधाय उक्स्या तूपणीं मौनम्‌ अभवत्‌। 

एवमिति । पुश्र अनेन विधिना उक्तेऽपि कथितेऽपि अहस्‌ एनं पुण्डरीकं प्राबोधयं ज्ञानमकरा- 
यम । पुनः पूनर्भूयो भूयः शास्रोपदेशेन धर्मप्रतिपादुकप्रन्थशिक्षया विशदेः स्वच्छः, सनिदर्शनेः दृष्टान्त- 
काळ मी अब जाता रहा एवं छानते चित्तके धारण करनेका समय मी हो चका । 
न कोई मुझे उपदेश दे सकता है, न असत्पथर्मे जानेते कोई निवारण कर संग है, मे नल 


अधीन रइ सकता हूँ ! इस संसारमें तुम्हारे समान मेरा भन्य बन्धु र 
भी मनका निवारण करने ( रोकने ) भन्य बन्धु कोन. हो सकता है! क्‍या करूँ ! किसीते 


में समर्थ नहीं हो रहा हूँ | मेरी जेसी दुरवस्था हो गई है उसे इस समय 
तुम देखते दौ दो; इसछिए उपदेश देनेका समय तो अब जाता रहा। मै केवल त हि नितनी 


देर तक मैं जीवित हूँ उतनी देर तक--प्रल्यकाळर्मे उदय होते द्वादश सूयीकी किरणोंके तापके समान अत्यन्त 
तीव्र शस मदन-तन्तापको दूर करनेके छिए तुम कुछ उद्योग सू क 
मानो उबला जाता ईं; नेत्रोंमें मानो दाह हो रहा दै; झरीर करो । मेरे अङ्ग मानो रंये (पके ) जाते हैं, इदय 


मानों प गो 
उचित हो तुम वही करो? इतना कहकर वह चुप हो गया । जळ। जाता है; इसलिए इस समय जो कुछ 
उसके इस प्रकार कहने पर भी मैं उसको बराबर समझाने छगा, परन्तु जब शाखीय उपदेशसे निर्मळ, 
२. दृष्टावस्था, अवस्था दृष्टा। . २. उक्तेऽपि । : 
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सेतिहासैश्व बचोभिः सानुनयं सोपप्रहत्वाभिधीयमानो5पि नाकरोत्‌ कर्णे, तदाहमचिन्तयम्‌-- 
'अतिभूमिमयं गतो न शक्यते निवत्तेयितुमिति इदानीं निरर्थकाः खळ्पदेशाः, तत्प्राण- 
परिरश्चणेऽपि तावदस्य यत्नमाचरामि’ इति कृतमतिरुत्थाय गत्वा तस्मात्‌ सरसः सरसा मृणा- 
लिकाः समुद्धृत्य, कमलिनीपलाशानि जल-लब-लाब्छितान्यादाय, गर्भे-धूलि-कषाय-परिमल- 
मनोहराणि च छुसुद-कुत्रलय-कमलानि गृद्दीत्वागत्य तस्मिन्नेव लता ग्रह-शिलातले शयनम- 
स्याकल्पयम्‌ | तत्र च सुखनिषण्णस्य प्रत्यासन्नवर्त्तिनां चन्दनविटपिनां' मृदूनि किसलयानि 
निष्पीड्य तेन स्वभावसुरभिणा तुपाररिशिरेण रसेन ललाटिकामकल्पयम्‌, आचरणादज्ग- 
चच्चोञ्जारचयम्‌ | अभ्य्ण-पादप-स्फुटितःवल्कल-बिवर-शीर्णेन च करसञ्चूणितेनं कपूररेणुना 


चच्याच्यार् प | TT TNO SS 
सहितैः, सेतिहासेः पुरावृत्तसद्दितेः वचो भिर्वाकयेः, साजुनयं सप्रणयं सोपग्रहं सानुकूर्यञ्च यथा स्यात्तथा 
“उपग्रहः पुमान्‌ वन्द्यासुपयोगेऽनुकूरुने’ इति मेदिनी । अभिधीयमानः कश्यमानोऽपि कणे श्रवणे 
नाकरोत्‌ अनाकर्णितमिव मदुक्तमकारषीदित्यर्थः। तथा तस्मिन्‌ समये अहम्‌ अचिन्तयम्‌ अध्यायम्‌ 
*शतिभूरमि मदनस्य चरमां दुशां गतः प्राप्त, अत एव केवछम्‌ उपदेशेन निबत्तंयितु ततो ब्यावत्तंयितु 
न शक्यते न पार्यते, इति हेतोः, इदानीं सम्प्रति खळ निश्चयेन उपदेशाः शिक्षावचनानि निरर्थकाः 
निष्फळाः । तावत्‌ प्रथमम्‌ अस्य पुण्डरीकस्य प्राणपरिरक्षणेऽपि जीवितपरित्राणेऽपि यव्नम्‌ उपायस्‌ 
आचरामि विदघे इति एवं कृतमतिः इतचुद्धिहम्‌ उत्थाय गत्वा प्रजित्वा च अच्छोदाभिध सर इति 
शेषः । तस्मात्सरसः अच्छोदसरोवरात्‌ सरसा अभिनवत्वादाम्यन्तरिकद्रचसंयुताः मृणालिकाः कम- 
छिनीः समुद्रस्य उत्पाट्य, ताभ्यो जलस्य सलिलस्य छवः कणः छान्छितानि चिहितानि व्याप्तानि, भत- 
पुचाधिकशीतळानीस्याशयः, कमळिनीपळाशानि नछिनीपन्राणि आदय ग्रुह्वीपत्वा । गर्भे अभ्यन्तरे या 
घूळ्यः परागाः तासां कपायपरिमछैः सुरमिगन्धेः मनोहराणि सुन्दराणि, कुसुदानि श्वेतकमछानि कुव- 
छयानि नीळकमळानि कमछानि पट्ठजानि 'च तानि गृहीत्वा आदाय आगत्य समेत्य तस्मिन्नेव लतागृहद- 
शिछातले ळताभवनप्रस्तरतळे अस्य पुण्डरीकस्य शयनं तएपमू भकएपयस्‌ अकरवस्र । 

तत्रेति । किञ्च, आसश्नवर्तिनां निकटस्थायिनां चन्दुनविदपिनां मळयजबृत्तार्णा ह. खदूनि सुकुमा- 
राणि किसछयानि पञ्चवानि निष्पीड्य संमर्थ, तेन अनिवंचनीयेन स्वभावेनेव स्वारसिकेनेव सुरभिणा 
सौरभवता, तुषारो हिमं तद्वत. शिशिरेण शीतलेन रसेन निर्यासेन करणेन, तन्न मत्कहिपतदायने 
सुखनिषण्णश्य सुस्थभावेनोपविष्टस्य पुण्डरीकस्य लळारिकां तिळकविशेषम्‌ भकएपयस्‌ अकरवम्‌, 
आचरणात्‌ पादादारभ्य अ दारीरळेपनञ्च अरचयम्‌ भकरवम्‌ , शेत्यायेत्याशयः। 

इद तुपारक्षिश्षिरपवयोस्तुक्यतया श्रवणमात्रेण पौनरुषत्यप्रतीति, अनन्तरञ्च तुपारवत्‌ शिशिर 

[भासोऽळङ्कारः। 

करणा य समीपस्थायिनः पादुपस्य कर्पूर तरोः स्फुटितानि स्वयं भिन्नानि यानि वदक- 
छानि तरुत्वचः तेपां विवरेभ्यः छिगरेम्य शीर्णेन निर्गतेन कराभ्यां स्ताभ्यां सज्ञूणितेन निष्पिष्टेन कपूंर- 
पल समध्ित नोर इंतिदास संदुछ वाक्यों दारा अनुनय भोर आग्रहके साथ समझाने पर भौ उसने कानमें 
गान कह ( ध्यान ) नहीं. दिया, तब मैंने विचार किया कि--'यह काम की अन्तिम दशा boas 
हो गया है इसलिए उपदेशसे इसकी निवृत्ति नहीं हो सकती है, अव सब उपदेश वि हे नत स्कल 

का प्रयत्न करता हूँ । इस प्रकार निश्चय करके मैने उठकर प्ररशन किया ओर उन स र 
अ तोड़कर जळ-बिन्दु-सद्दित कमलके पत्ते, एवं अभ्यन्तरस्थ-रेणुके तृप्तिकर सौरभे मनोहर 
bein और कमळ छाकर मैंने लतामण्डपस्थितस्तरखण्ड ( श्िळातळ) पर उसके लिए 
bar ( बिछौना विछा ) दिया । उसके ऊपर जब वद आनन्दसे बंठा तब समौपवत्ती चन्दन-वृक्षोंके ` 
ल मैंने उनका स्वमाबते ही सुगन्धित और दिमके समान शीतर रस उसके 


और चरणोंके तछमों तक सर्वान्न शरीरमें लेप किया । एवं निकटः 
का पर तिलक विज र ड) EN निर्गत ( रिसते ) कपूरकी दासे इकनी करके उससे प्रस्वेद- 


चिव 'इति! पदं न दह द्ध हा २ फति “जठ इत्यादि पदं न इस्ते। ३. चादाय । 
२. 
५. न्दनविटपादीना । ५. करसमुूर्तन । 
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४६६ कादम्बरी [ कधासुखे- 
स्वेदप्रतीकारमः अकरवम्‌ | उर निहितचन्दनद्रवाद्रेबल्कलस्य स्वच्छसलिलशीकरखाविणा कद्‌ 


लीदलेन ब्यजनन्रियामन्बतिष्ठम्‌ | एवञ्च मुहु्ुदुरन्यदन्यन्नलिनी -दलशायनयुपकल्पयतः, मुह॒- 
सुहुश्चन्दनचञ्चोमारचयतः सुहसुहुश्च स्वेदप्रतिक्रियां कुबेतः, कदलीदलेन चानवरतं बीजयतः 
समुदभून्मे मनसि चिन्ता-नास्ति खल्बसाध्यं नाम भगवतो मनोभुवः | क्वायं हरिण इव वन- 
बासनिरतः स्वभावमुग्धा जनः, क च बिबिधःविलास-रस-राशिगन्धवराजपुत्री महाश्वेता । 
सबेथा नहि किञ्चिदस्य दुघटं दुप्करमनायत्तमकत्तेव्यं बा जगति | दुरुपपादेप्वप्यर्थेषु अय- 
मबज्ञया बिचरति | न चार्यं केनापि प्रतिकूलयितुं शक्यते | का बा गणना सचेतनेषु, अप- 
गतचेतनान्यपि सङ्घटयितुमलम्‌ˆ, यद्यस्मै रोचते, कुसुदिन्यमि दिनंकरकराचुरागिणी भवति, 
oS Fr 


रेणुना कपूरधुलिना स्वेदप्रतीकारं घमंशोपणञ्च अकरवम्‌ अर चयम्‌। a 

उर इति। उरसि वत्तःस्थले निहितेन दत्तेन चन्दुनद्रवेण मळयजरसेन आदू क्लिक्स्‌ उत्तरीय- 
चछ्कछं यस्य तस्य तथोक्तस्य पुण्डीकस्य करचरणादिप्वित्यर्थः, स्वच्छा निर्मळाः सछिळशीकराः जळ- 
बिन्दवः तस्ल्राचिणा चर्पकेण कदछी दुछेन रम्भापत्रेण व्यजनक्रियां वायुसञ्चाळनस्ू अन्वतिष्ठस्‌ अकरवम्‌ । 

एवमिति 1.किञ्चेति चार्थः । एवम्‌ अनेन विधिना सुहुमुंहुः वारंवारम्‌ अन्यदुन्यत्‌ , गान्नसन्तापेन 
पूर्वपूर्वस्य म्छानत्वादित्याशयः। नछिनीदुळशयनं कमलिनीपत्रशय्यास्‌ उपकएपयतो विद्धतः । 'चन्दन- 
चर्चा मळ्यजमण्डनम्‌ आरचयतः कुर्वतः गात्रसन्तापेन पूर्व पूर्वस्याः शुष्कत्वादित्याशयः । स्वेदप्रतिक्रियां 
घर्मजळप्रतीकारं तच्छोपणमिति तात्पयंस्‌ । कुवंतो विदुधतः। कदुलीदलेन रग्भापत्रेण च अनवरतं निर- 
न्तरं वीजयतः पचनं सञ्चाल्यतः से मम मनसि चिन्ता समुदभूत प्रादुरभूत--- 

नास्त्रीति। भगवतो मनोसुवः कामदेवस्य असाध्यम्‌ अनिष्पाद्यं नास्ति न बिद्यते। हंरिणो सुग 
द्र वनवासनिरतः अरण्यावस्थानतरपरः, अयं जनः पुण्डरीकः, स्वभावेन प्रकृत्येव सुग्धः सरछहृदृयः। 
बिविधा नानाप्रकारा ये विळासरसा विन्नमभावाः तेषां राणिः समष्टी यत्न सा तथोका महाश्वेता च छ। 
नितान्तविसड्स्वमावयोरनयोरन्योन्यभावावेशोरपादुनान्मनो झुवः फिमपि दुष्करं नास्तीत्याशञयः। 

` इह चिपमयोः सङ्कटनया विपमाछङ्कारः श्रौतोपमा चेत्युभयोः सछूरः । 

सर्वथेति । अस्य मनोभुवः, जगति संसारे, सर्वथा सर्वप्रकारेण दुर्घट दुःसाध्य दुष्करं फठिनम 
अनायत्तम्‌ भनधीनम्‌ अकत्तेष्यस्‌ अकरणीयं दा किञ्चित्‌ नास्ति स्वएपं न विद्यते । अस्य सवं सुसाध्यमि- 
स्वर्थः । अयं मनोभूः, दुरुपपादेष्वपि अन्येदुंष्करेष्वपि अर्थेधु विषयेषु अवज्ञया नितान्तानायासविधेयस्व- 
कशया विचरति प्रतृत्तो भवति । केनापि घुद्धिनता पुरुषेण अयं मनोभूः प्रतिकूळयितुं प्रतिरोदूषु 
न च शक्यते पायते । 


का वेति । सचेतनेषु मानवादिषु का गणना ? अपगतचेतनान्यपि जडादीन्यपि सद्चटयितु संयोज” 
यितुस्र छं समर्थः 'अयं मनोमूरि'ति शेषः। यदि चेत्‌ अस्मे मनोभुवे रोचते संयोजयितुमभिलाषा 
भवति, तदा कुसुदिन्यपि केरविण्यपि दिनकरकरानुरागिणी सूर्यरशम्यचुरक्ता अवतीस्यादि सङ्गमनीयम्‌ । 
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खळ ( पसीना ) दूर किया । वक्षःस्थळ ( छाती ) पर चन्दन-रसमे आद्र किया हुआ वरकछ रखकर निर्मळ जळ- 
बिन्दु टपकाते हुए कदळी-पत्रद्वारा उछका पंखा किया ।यो बार-बार कमल्मत्रोकी शय्याको एकके पीछे दूसरा बदळते- 
बदळते, बार-बार चन्दन लेप करते-करते, बार-बार पसीना पोंछते-पोंछते ओर कदछी-दळ-द्वारा अनवरत पवन 
करते करते मेरे मनमें यह चिन्ता उशन्न हुई कि--'इस संसारमें वास्तवमें भगवान्‌ कामदेवसे असाध्य कुछ .. 
नहीं दै । कहाँ इरिणके समान वनवासमें निरत एवं स्वभावसे ही सरळ-चित्त पुण्डरीक भौर कहाँ नानाविध , 
विळास भौर हावभावसम्पन्ना गन्धवैराजपुत्री महाइवेता !! इस (संसार ) में कामदेवसे सवया दुर्घट, दुष्कर ' 
अस्वाधीन या अकत्तब्य कुछ भौ नहीं है। दुष्कर कार्योको भी वह ( कामदेव ) अवद्देलनापूर्वंक करता है और 
किसी ब्यक्तिमें उसके प्रतिरोध करने का सामर्थ्य नहीं है। सचेतन पदार्थोका तो क्या अचेतन पदार्थीको भौ वह 
परस्पर संयोजन करनेमें समथं है। यदि इसका अभिप्राय हो तो कृसुदिनौ भौ रवि-किरणोमें 

१. स्वेदप्रतिक्रियाम्‌। २. कचित्‌ 'स्वच्छसकिर्सीकर निकरस्राविण’ इति पाठो इश्यते । 
.३. नरिंनदळ। ४. कचिद्‌ दिरक्तिनॉस्ति । ५. कदढीदळेनानवरतम्‌ । . ६. स्वमावविषयविदुखः | 
डुरुपपादेभ्वर्धेप । ८. नायस्‌। ५. केनचित्‌ । १०. सद्दयितुमळम्‌। ११, तत्कुसुदिन्यापि, यत्तत्कुसुदिन्यपि । 
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” पुण्डरीकाधिज्वरशमनव्यापारत्९/१६% |, चन्द्रकला तत्रिद्योतिनीसहिताः115 ४६७ 


कमलिन्यपि शशिकरद्वेषमुज्मति, निशापि बासरेण सह मिश्रतामेति, ज्योत्स्नाप्यन्धकारमलुब- 
तेते, छायापि प्रदीपाभिमुखमबतिष्ठते, तडिदपि जलदे स्थिरतां ब्रजति, जरापि यौबनेन सञ्चा- 
रिणी भवति | किंबा तस्य दुःसाध्यमपरम्‌ , एबंबिधो येनायमगाधगाधगाम्मीर्यसागरस्तृणवल्ञ- 
घुताम्‌ उपनीतः | क तत्तपः केयमवस्था। सर्वथा निष्प्रतीकारेयमापढुपस्थिता | किमिदानीं 
कत्तेव्यम्‌ , किंबा चेष्टितत्यम्‌, कां दिशं गन्तव्यम्‌ , किं शरणम्‌, को वा उपायः, कः सहाय: 
कः प्रकारः, का युक्तिः, कः समाश्रयः, येनास्यासबः सन्धाय्येन्ते | केन वा कोशलेन, कतः 
मया वा युक्त्या, कतरेण बा प्रकारेण, केन बाबष्टम्भेनः कया प्रज्ञया, कतमेन वा समाश्वासने- 
नायं जीवेत्‌? इत्येते चान्ये च मे विषण्णहृदयस्य सङ्कल्पाः प्रादुरासन्‌। पुनश्चाचिन्तयम्‌— 
“किमनया अत्यन्तायतयी निप््रयोजनया चिन्तया । प्राणास्तावदस्ग्र येन केनचिदुपायेन झुभे- 


-किसनया यत्यन्तापतया नि UR i 0 Bh 
कमलिन्यपि नछिन्यपि शक्षिकरद्वेषं चन्द्रद्देषम उज्झति व्यजति, निशापि रात्रिरपि वासरेण दिवसेन 
सह मिश्रतास्‌ एकताम्‌ एति प्राप्नोति, उयोरस्नापि चन्ब्रिकापि अन्धकारं तमः अनुवर्त्तते तब्रुपतां 
भजतीत्यर्थः। छायापि सूर्यग्रियापि प्रदीपाभिसुखं दीपसांसुस्यम्‌ भदतिष्ठते, तढिदपि विद्युदपि जढदे नेघे 
स्थिरतां स्ये बजति गरुछुति, जरापि वाद्धक्यमपि यौवनेन तारुण्येन सह सञ्चरणशीछा भवतीत्यर्थः। 
एवञ्च पुतान्यस्मे न रोचन्ते अत एव कुसुदिनीप्रश्रतयः सूर्यकिरणानुरकादिरूपा न मवन्तीत्याशयः। 

किमिति । येन मनोभुवा, एवंविधः एवंरूपः अगाधगास्मीयंसागरः अयं पुण्डरीकः तृणवत 
छघुतां निःसारतामू उपनीतः भ्रापितः, तस्य मनो भुवः भपरस्‌ अस्मावृन्यत्‌ किवा दुःसाध्यं दुष्कर मस्तीति 
सम्बन्धः, अपि तु किमपि नास्तीत्यर्थः । इदार्थापत्तिः। 

क्वेति । इयम्‌ अवळोक्यमाना अवस्था नितान्तब्यग्रा दुशा छ तत्‌ अनिर्वंचनीयस्व्पं तपः छ, 
द्वौ कौ महदन्तरं सूचयतः। सवथा सर्वप्रकारेण निष्प्रतीकारा असाध्या इयं इ्यमाना आपत्‌ 
उपस्थिता प्राप्ता। इदान सम्प्रति किं कत्त॑भ्यं विधेयम्‌ । किं वा चेष्टितम्यम्‌ आचरितब्यम्‌ । गन्तव्य- 
मित्यत्न भावे तम्यख्त्ययः। दारणं रक्कम "शरणं शुहरचित्रो? इत्यमरः। सद्दायः साहाय्यक्ृत प्रकार 
एतद्विपप्प्रतिम्तियाया मार्गः । युक्तिः एतव्तीकारसाधनाय उपपत्तिः । समाश्रयः अयळम्वनस्‌ । येन 
कृत्वा अस्य पुण्डरीकस्य असवः प्राणाः सन्धार्यन्ते अवस्थाप्यन्ते मया ( कपि्षछेन ) संरचयन्त इत्यर्थः । 

केनेति । कौशळेन 'चातुयंण। युक्स्या उपपत्त्या । प्रकारेण मार्गण | अवएम्मेन उपायाधयणेन। 
प्रज्ञया उद्धावितया बुद्धया.। समाश्वासनेन, सान्त्वनेन, जीवेत्‌ प्राणं र्ेत्‌। विपण्णहृदृयस्य लिन्नमानसस्यं 
सङ्करपा पितरकाः प्रादुरासन्‌ अकरीचभूचुः। 

पुनरिति । पुनर्भूयः, अचिन्तयं चिन्तितवान-अनया प्रत्यक्षविद्यमानया अस्यन्तायतया अपारत्वा- 
दतिविस्तीर्णया निप्प्रयोजनया निरर्थकया चिन्तया ध्यातया। नन्वेवं तर्हि विश्रस्यतामिस्यत आहृ 
प्राणा इति | शुभेनाशुभेन मङ्गलेनामङ्गलेन वा येन केनचित्‌ उपायेन, उद्योगेन -अस्य पुण्डरीकस्य प्राणा 
"जपतो है; कमछिनों भी चन्ह किरणोके प्रति विद्वेष छोड देती है; रात्रि मी दिनके साथ मिमित हो जाती 
- rl ज्योत्स्ना ( चाँदनी मी अन्धकारका अनुकरण करती है; छाया मो प्रदीपके सामने रहती है; विद्युत भौ 

मेषमें रथायित्व प्राप्त कर ळेती है, वृद्धावस्था भी तारुण्यके साथ सञ्चार करती दै । जब उसने इस प्रकारका 

अगाध गाम्मीर्यके सागर पुण्डरीकको तृणके समान ळ§ (तुच्छ) कर डाला, तब उते और क्या दुष्कर रहा! 
कहाँ बह तपस्या और कहाँ यह अवस्था ! इस विपत्तिसे मुक्त होने ( छुटकारा पाने) का सवथा कोई उपाय 
नहीं है । इस समय क्या करना ! दसी चेष्टा करना ! शिस दिशाको जाना! किसकी शरण लेना! क्या उपाय 
करना ! किससे सदायता छेना ! किस मार्गते चछना £ किंस युक्तिका भवछम्मन करना! किसका आश्रय लेना कि 
जिससे इसकी प्राणरक्षा कर सके ! किस चलुरताते ! किस युक्तिसे ! किस मागंसे १ किस उप्रायक्ले अवलम्बनसे ! 
किस.बुदधिसे £ किस संमाश्वासनसे यह जीवित रह सकता है ? इस प्रकारके और अन्यान्य प्रकारके सङुश्प गेरे 
विषण्ण ( खिन्न ) चित्तमे उपस्थित होने लगे । एवं फिरते चिन्ता करने लगा कि अत्यन्त दौध॑ पबं प्रयोबनरदित 
_ऐैसी जिन्ता करनेसे क्या छाम र जिन्ता करनेसे क्या लाम ! उचित या अनुचित चाहे जिन किन्ही उपायोंसे इसके प्राणोंकी रक्षा तो करनी हौ 

रृद्भाव्व उष्ठताम्‌। २ किमाचेष्टितन्यम्‌। '१- देशं। ४.कश्च। ५. थाय्यन्ते । ६. ध्यातया 


अनयात्यायतया, अनयात्यन्तया । 
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४६८ कादम्बरी-- [ कथामुखे- 


नाशुभेन वा रक्षणीयाः । तेपाव्व तत्समागर्ममेकमपहाय नास्त्यपरः संरक्षणोपायः | बालभा- 
बादप्रगल्मतया च तपोविरुद्धमलुचितसुपह्ासमिबं आत्मनो मदनव्यतिकरं मन्यमानो नियत- 
मेकोच्छ्रासावशेपजीबितोऽपि नायं तस्याः स्वयमभिगमनेन पूरयति मनोरथम्‌ । अकाला- 
न्तरक्षमश्चायमस्य मदनविकारः | सततमतिगर्हितेनाकृत्येनापि रक्षणीयान्‌ मन्यन्ते सुहृदसून्‌ 
साधवः | तदतिहेपणमकर््तव्यमप्येतदस्माकमबश्यकरत्त्यतामापतितम्‌ । किञ्चान्यत्‌ क्रियते, 
का चान्या गतिः, स्था प्रयामि तस्याः सकाशम्‌, आवेद्याम्येतामबस्थाम्‌' इति चिन्त- 
यित्वा च॑ 'कदाचिदनुचितप्रवृत्त मां विज्ञाय सञ्जातलड्जो निवारयेदिस्यनिवेद्येब तस्मे तत्प- 


० nnn SNe 
असवो रक्षणीयाः पाळनीयाः मयेति शेषः। अत पुव तद्यप्लु्योगोड्वश्यं विधातव्य इत्याशयः । 

अधैवं भवता कः खलळूपायः मनसि सन्धार्यते इत्यत आह--तेपामिति। भपि चेति चार्थः। तस्या 
महाश्वेतायाः समागभं संमिळनरूपम्‌ एकम्‌ उपायम्‌ उद्योगम्‌ अपद्दाय त्यक्त्वा, अपरोऽन्यः, तेपां पाणानां 
संरचणोपायो नास्तीति सम्बन्धः। 

एवं सति पुण्डरीकः स्वयमेव तत्रोपेत्य महाश्वेतया समागमं चिद्धात्वित्यत आइृ-बालेति। 
एक एव उच्छूसो निश्वास्ोऽवशेषोऽवाद्रा्टो यस्य पुवंविधं जीवितं प्राणितं यस्य सः गमनोद्यतप्राणोऽ- 
पीस्यर्थः) अयं पुण्डरीका, तपोविर्द्धं ्उरतविरोधि अचुचितस्‌ अयोग्यम्‌ अत एव 'च उपहासमिवच आत्मनः 
स्वस्य मदनव्यतिकरम इदं कामावेशं मन्यमानं ज्ञायमानः सन्‌ हीजनकत्वादित्याशयः, बाळभाचात्‌ 
बाळरवेन पूर्वाभ्यस्तकोरळाभावात्‌ , अप्रगढमतया प्रत्युरपन्नधाष्टर्थ॑भावेन च तापसत्वादृभिनवकामिनी- 
सुरतोपयोगिकौशळाभावेन च कारणेनेत्यथः, स्वयं निजेने व गत्वा तस्या महाश्वेताया अभिगमनेन संमिळ- 
नेन मनोरथम्‌ भमिळापं न पूरयति न पूरयितुं शक्नोति इति नियतं ध्रुवम्‌; भत एवास्य प्राणसन्दे पुव 
स्षात इत्याशयः। ® 

नघु प्राप्तकाले समस्तस्येव विनाशदर्शनात्‌ कञ्चिस्समयं प्रतीक्षतां स्वयभेवेयं कामपीढा दिनाशमे- 


ष्यतीत्यत भाह--भकाळेति । अकाळान्तरणमः समयविळम्बासहः। अतः शीप्रमेवास्य प्रतीकाराय मयो- 
द्योगो विधातब्य हत्यमिप्रायः। 


सम्प्रति प्रतीकाराय स्वस्येव प्रवत्तनमुचितमिति प्रतिपादयितुं तत्र शिष्टसंम्ति दृर्शयति--सतत- 
मिति | सततं निरन्तरम्‌ भतिगर्हितेन भतिनिन्दितेन अङृस्येन अतिनिन्दितंरवादेवाकार्येण विघातुमश- 
बयेनाप्युद्योगेन साधवः सन्तः सुहृद्सून्‌ मित्रप्राणान्‌ रक्षणीयान्‌ पाळनीयान्‌ मन्यन्ते जामन्ति। तत्तस्मात्‌ 
कारणात्‌ , भतिहवेपणं नितान्तळजाकरम्‌ अकर्तव्यम्‌ अविधेयमपि तापसत्वादिश्यादायः, एतत्‌ मद्दाश्वेतया 
सह ुदरीकरय समागमम्‌ अस्माक पुण्डरीकमार्गानुवर्तिनाम्‌ अवश्यकत्तंव्यतां नियतविधेयतास्‌ आपतिः 
तम्‌ उपस्थितम्‌ । 
किञ्चेति । अन्यत्‌ पृतदुब्यतिरिक्त किं क्रियते विघीयते। अन्या पुतद्व्यतिरिष्ता गतिः उपायः। 
तस्या महाश्वेतायाः सकाशम्‌ अन्तिकम्‌, एतां इश्यमानाम्‌ अवस्थां दृक्षास्‌ आवेदयामि कथदामि। 
चिन्तयिरवा विचिन्स्य। अनुचिते अयोग्ये कमणि प्रबृत्तस्तव्परो यस्तम्‌ । स्जातळञ्जः समुत्पन्नन्नपः . 
पुण्डरीक इति मोषः, निवारयेत ्वस्समीपमायातुं निषेषेतु , इति अस्मात्कारणात्‌, तरमे पुण्डरीकाय 
चाहिए । किन्तु एकमात्र महाइवेताका समागम छोड़कर . इसकी प्राणरक्षाका कोई दूसरा उपाय नहीं है! एक 
निश्वा्त परित्यागमात्र इसके जीवनका अवशिष्ट रह गया है, तथापि यह, बाळमावसे चतुरता न होनेके कारण, 
काम-विकारको तपस्याके विरुद्ध अनुचित और अपने उपहासके समान मानता हुआ, अपने आप तो वहाँ जाकर, 
डस कन्या की अभिळाषा निश्चय ही पूर्ण नहीं करेगा। अव यह मदन-विकार विलम्ब सहन नहीं कर सकता। 
. सच्जन पुढष, अत्यन्त गर्दित एवं अकर्तंब्य कर्मोते ( जिस किसी उपायते ) भी संदा मित्रके प्राणोको रक्षा करना 
ट रित समझते हैं। अत एव अब यह अत्यन्त छस्नाजनक एवं अकतंब्य दोनेपर भौ मुझे अवश्य करना पड़ेगा । 
, जोर र दूसरा क्या किया जा सकता, अन्य उपाय ही क्या है! निश्चय दी महादवेताके निकट जाकर इसकी यद 
अवस्था सूचित कर दू । इस प्रकार विचारकर-यदि मुझे अनुचित कार्यमें प्रवृत्त होते समझकर ळब्नासे पुण्डरीक 
. २-त्वत्समागम। २. उपनतमुपहासमिव। ४. कृत्येनापि। ४. परिरक्षणीयान्‌। ५ षि 
चकारो न विथते । | ; 
र $ 
उ म 


है 
३2 ° 
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देशात्‌ सव्याजमुत्थायागतोऽहम्‌ । तदेवमस्थिते यदत्राबसरग्राप्तम्‌ ईदृशस्य 'चानुरागस्य 
सदृशम्‌ , अस्मदागमनस्य चानुरूपम्‌ , आत्मनो वा समुचितम्‌ , तत्र प्रभवति भवती इत्य- 
भिधाय किमियं वच्ष्यतीति मन्मुखास क्तदृष्टिस्तूष्णीमासीत्‌ | 
अहन्तु तदाकण्यं सुखामृतमये हृद ह न रतिरसमयमुद्धिमिवावतीणों, सबो- 
नन्दानामुपरि वत्तेमाना, सर्वमनोरथानामप्रमिवाधिरूढा, सर्वोत्सवानामतिभूमिमिवाधिश- 
याना, तत्कालोपजातया लज्ञया किख़िद्वनम्यमानवदनत्वादस्प्ष्टकपोलोदर:,_ अथितेरिबो- 
पर्य्युपरि पतनानुबन्थदर्शितमालाक्रमेः, अग्राप्तप्मसंश्लेपतया उपजातप्रथिममयेरमलेरानन्द- 
बाष्पजलबिन्दुमिः खवद्विरावेद्यमानप्रहपप्रसर; तत्क्षणमचिन्तयम्‌ दिष्टथा तावदयमनज्ञी सखवद्विरावेद्यमानप्रहर्पप्रसरो, तत्क्षणमचिन्तयमू--विष्टथा तावदयमनब्ञो- 
जितेन अकथमित्वेव तत्मदेशात्‌ तत्स्यानात सब्याजं कुसुमानयनादिकपटसद्दितं यथा स्पात्तथा। अहे 
कलक या बरी एवमवस्थिते इत्यम्मूतो दन्ते। अवसरप्राप्तम पृतस्समययोग्यम, ईदशस्य 
परां काष्टां प्रा्येत्यर्थः । अनुरागस्य स्नेहस्य सहशं योग्यम्‌, अस्मदागमनस्य सकी अजुरूपम्‌ 
अनुकूलम्‌ आत्मनः सवस्य वा समुचित योग्यम्‌, तत्र कायं भवती रवं भलि स ला सबा यहा वू 
तदू विधातुं शक्नोतीत्यर्थः । अनेन त्वयव तत्रोपेत्य पुण्डरीकेण सह समागम hs ड र प्र 5222 
चस्तुना वस्तुध्वनिः। इत्यभिधाय इत्युक्स्वा इयं महाश्वेता हा वच्यति अभिधास्मति इति कृत्वा 
मद्वदने आसक्ता लग्ना दृष्टियंस्थ स कपिलः तूष्णीमाक्लीव्‌ मौनमभवत्‌। के | 
अहमिति । अहं तरपूर्वोक्तम्‌ आक्यं श्रुत्वा सुखम्‌ आनन्द एव अस्त पीयूषं तन्म हदे अगाध 
जले निमग्ना बुडितेव 'तत्रागाधजळो इद? a । रतिः त्या क द स उदधि 
a ट ।विधाचुरागाकृणनेन मम प्तेरित्या- 
खी कि र म विद्यमानेव सवंमनोरथानां समस्तामिछाषाणास्‌ 
अग्नं घुरस्‌ भधिरूढेव उपर्याभ्रितेव, सर्वोत्सवानां समस्तोद्धवानास्‌ अतिभूमिं सर्वोपरिस्थानस्‌ ६ र 
याना अधितिष्ठन्तीव, तत्काळोपजातया वसावा मर न 
र [ यस्याः तस्या भावः तत्त्व तरु : : 
Mt बन पद उत्तरोत्तरस्थायिनः अविस्थिन्रपतनाचुसरणेन रसिता प्रकटिता शारा 
: क्रमः अन्योन्यसंछग्नतारूपा परिपाटी यैस्तैः, अत एव उपयुपरि ऊध्वोध्व प्र निते यर बेच 
जळ न प्राप्त बदुनस्य नम्नतया सरलाधःपतनात्‌, नोपगतः पचमसु नयनरोमसु सरक स 
पाला कारणेन, उपजात उत्पन्न: प्रथिम मरः स्थ यातिशयो येषां A दास जब 
नेत्रळोमभिर्विमक्ततया दर्व स्यादित्याशयः । अमले! अक्षनाभावात्‌ द लान पता बालाय क 
बिन्दमिः प्रमो दाश्च बिन्दुभिः आवेद्यमानो व्यऽ्यमानः प्रहपम्रसरः 5 तिक ब 
वे इत्य रतिरसमब्स इता. eae || योधे । ततः 'अधिरूढेव’ 
वाच्या senna म इस्यन्न प्रतीयमान 
१ “चिते रिव! षुव र 
हि मा दिष्ट्या भाग्येन, तावत्‌ प्रथमस्‌ भयम्‌ अनङ्गः कामो मामिव, तं पुण्डरीकमपि अजु- 


nse 
jo nv 


uh सख 2... वानव 
दी मुझे निषेष क “हे उसे लिना निवेदन किये ही वहाँसे में बहाना कर ् 
ज्र li ला अला अनुकूछ हो, अनुरागके योग्य हो, मेरे आ चा र 
भो बो उचित हो, उसे ही कीजिए? इस प्रकार काई कर कपिञ्जल, 'यद्द भ्यां क मेरे 
सेङ हों i न 
मुखकी वरक हि सप कर तकर, घी अमृतके सरोवर रा व इन ) शो प हे 
| न अवगाहन ऊँ, सब प्रकार र 
क स उ एवं is चरमसीमाकों दौ मा ie होळ, पी गईं 
भौर नव कजा उस दो भसे कारण मेर यवर पक बर a माळाकी परिपाटी दिखरातों एवं 
बिका स्पर्श किये हो, मानो गे हु्के समान एक के ऊपर पक बरा वीं एवं 


९ र 1) 'प्रस॒ज्ञा ॥ 
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0 [ कादस्बरी- [ कथामुखे- \ 


` मामिव तमप्यनुबध्नाति यत्सत्यमनेनंमे सन्तापयताप्यंशेने दर्शितानुकूलता | यदि च सत्य- 
भेष तस्येशी दशा बत्त ते, ततः किमिव नोपकृतमनेन, किंबा नोपपादितम्‌ , को वानेना- 
परः, समानो बन्धुः | कथं वा कपिञ्जलस्य स्वप्नेऽपि वितथा भारती प्रशान्ताकृतेरस्मादृद- 
नान्निप्क्रामति । इत्थम्भूते किं मयापि प्रतिपत्तव्यम्‌' ? तस्य बा पुरः किमभिघातव्यम्‌ 0 
इत्येबं विचारयन्त्यामेव प्रविश्य ससम्भ्रमा प्रतीहारी मामकथयत्‌--भर्दंदारिके ! त्वमसु- 
स्थशरीरेति परिजनादुपलभ्य महादेवी प्राप्ता' इति। तश्च श्रत्वा कपिञ्जलो सहाजनसम्मदद- 
भीरुः सत्वरमुत्थाय “राजपुत्रि ! महानयसुपस्थितः कालातिपातः | भगवांञ्च सुवनत्रयचूडा- 
कध nN OO ह 
बध्नाति अनुगच्छुति, तदुपर्यपि निजावेशं स्थापयतीति आवः। अत पुव मां सन्तापयतापि संज्वर 
अनेन कामेन मे मम अंशेन यत्सत्यस्‌ अनुकूलता भाजुकूक्यं दर्शिता प्रकदिता, न तु सामस्त्येन ४2. 
मच । यत्सत्यम्र! इस्येकमेव पद दर्शितेति क्रियाया विशेषणमित्यवगन्तब्यम्‌ । 
` यदीति। यदि चेत्‌ , तस्य पुण्डरीकस्य सत्यमेव परमार्थत एंव र 
आ र कामेन मद a किझुपकारो न Fd म्या 
| एचः अपरो5न्यः न्धुः ® 
(साक अ यः को वा मम बन्छु अपि तु न कोऽपीरवर्थः, अनेनेव ममा- 
नघु कपिअछवाक्यस्य परमार्थत्वे का युक्तिरित्यत जाह--कथमिति। | 
| जी व पिलर प असणार वदनान्युखमंत पोऽ कथ य 
: व्यथः | अर शान 
सि वा 38233 वचनस्य यथार्थत्वे प्रमाणम्‌, 
इत्यमिति । इत्थम्भूते एवंविधे समाचारे इति शेव: प्रतिपत्तव्यं स्वीक 
- कस्य निकटे वा किम्‌ अभिधातव्यं गत्वा वक्तष्यम, अथवा सन्दे शा यय त्त्य! तस्य युरो वा इही . 
दा 9 राचाक्यं 7रयन्त्यां 
चिस्तयन्त्यामेव 'मयि' इति शेषः। इह 'विचारयन्त्या' इति पाठस्तु प १ हित 


“भर्त॑दारिके राजपुत्रि | असुस्थपारीरा अप्रकृतिर युहाभ्यन्तरे वेशं छृत्वा. मास अकथयत्‌ अवोचत्‌ 
था, परि 
गन्धर्वराजमहिषी सवस्या जननी प्राप्ता उपगता i परिजनाव्‌ भञुयायिवर्गात्‌ उपछभ्य शास्वा महादेवी 


तच्चेति । महतो 5तिब्ृहतो जनसंमर्दात्‌ महादेव्या साई अत्यन्त 
सोदः भीतियुक्तः, अरण्येषु प्रायेणेकाकिन प्व निवालावित्याधागः हिना आ 


४, भवत्य 
५ भवत्यास्तत्र जिगमिषायां विद्यमानायामपि. महादेऽ्यामप्रयातायां तदुसग्भवादित्याशयः। 


र इति कबल स शो भिम आनन्‍्दाहको दे गिरनेत अपन मा पा 
करता है ! यह सत्य है कि- मुझे सन्तप्त करत दी.यह कामदेव, मेरे समान उनका भी निरन्तर अनुसरण | 
” यदि ययाथ 1 इभा भी उसने कुछ अंशम मेरी अनुकूलता दिखला दौ है। / 
हि त पत नदी किवा ! एवं इसके समान अन्य ब्ध ही मेरा कौन है! शान्ताकृति कपिजळके इस 
भगवा उले समी हो वाचिक सने कया भेन देना चाहिए ह को अरे मौ पया सौकार करना चाहिए! 


भोर मुझसे कहने छगा--'राजकन्ये | यह गुरुतर काळविळस्य 

श्‌ पतेन कियताच्यं शेन 

४; प्रतिक्तन्यस्‌ र Dg शेन । १. कचित्‌ “वत्तते’ इति पदं न विषते । 
लल व 'वत्तंते! इति पदं न वि 
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पुण्डरीकविषयकचिस्ताव ०-७ ४ | चन्द्रकेला-विद्योतिनसिदितो । ४७१ 


सणिरस्तमुपगच्छति दिवसकरः, तद्गच्छामि । सर्वेथामिमतसुहृआण-रक्षा-दक्षिणार्थमयमु- 
परचितोऽञ्जलिः, एष मे परमो विभवः इत्यभिधाय प्रतिवचनकालमप्रतीच्यैव पुरोयायिना 
अम्बायाः प्रविशता कनकवेत्रलताकरेण प्रतीहारीजनेन कङचुकिलोकेन ग्रहीत ताम्बूल-कुसुम- 
पटवासाङ्गरागेण 'चामरव्यप्रपाणिना कुव्ज-किरात-बघिर-बामन-वर्षवर-विकल्मूकानुगतेनं 
परिजनेन सबतः संरुद्धे कथमप्यवाप्तनिर्गंमः प्रययौ । अम्बा तु मत्समीपमागत्य सुचिर 
स्थित्वा स्वमवनमयासीत्‌ । तया तु तत्रागत्य किं कृतं किममिद्दितं किमा चेष्टितमिति शून्यः 
हृदया सवं नालक्षयम्‌ | 

गतायाख्न तस्याम्‌, . अस्तसुपगते भगवति-हारीतहरित-वाजिनि सरोजिनीजीवितेश्चरे 


सुवनत्रयचूडामणिः विष्टपत्रयक्षिरोररनं भगवान्‌ दिवसकरः भ्रीसूयंनारायणः अस्तम अस्तमनम्‌ उपय 
च्छुति प्रयाति । सर्वयेव अभिमतस्य चेतोमतस्य सुहृदः मित्रस्य प्राणराया असुन्राणस्य दुषिणाथंस्‌ 
अयम्‌ अक्षळिः पाणि्तंयोजनरूप उपरचितो विहितः, पूपः अअलिरचनारूप एव से मम परमो विमद 
सम्पत्तिः, तपस्विनि ! नेतः पर मुत्कृष्ट मे धनमस्ति यत्तुभ्यमपणीयमित्यभ्िप्रायः । प्रतिवचनकाळं प्रत्युक्तरः 
समयम्‌ अप्रतीचय प्रतीक्षामविधायेव, अग्धाया जनन्याः पुरोजुयायिना अग्रगामिनां सता अभ्यन्तरसा' 
गच्छुतेत्यर्थः, कनकवेत्रळता सुवणंखचिता वेतंसयष्टिः करे पाणौ यस्य तेन, प्रतीहारीजनेन द्वारिनियुत् 
* सत्रीजनेन कब्चुकिलोकेन सौविददळेन, ग्रद्दीता आत्ताः ताम्बूळं नागवल्ली, ङुसुमं पुष्पं, पटचासः 
पिष्टातकः, अङ्गरागः अङ्गविळेपनद्रभ्यञ्च ते येन तेन, चामरेण बाळडपजनेन व्यम्नी ब्यासक्तः पाणियंस्य 
तेन, कुब्जा वकशरीराः, किराताः कृशशरीराः, बधिराः श्रवणसामध्यंरहिताः, वामनाः खर्वाकृतयः, ६ 
नपुंसकाः, विकळा विकृतावयवाः, मूका वचनसामध्यंशन्याश्च जनास्तेः अनुगतेन अजुयायेन | संदधे 
आक्रान्ते । कथमपि कष्टेन अवाप्तो ऊब्धः निर्गंमनमागों निस्सरणधस्मं येन स तथोक्तः कपि्जळः ्रययौः 
प्रजगाम । अनेन घनसंमर्दाधिक्याश्निस्सरन्तमपि कपि्जळं न कोऽपि जुदुध इति ध्वनितम्‌ । RE 

अम्बेति । मत्पमीप॑ मदुन्तिकम्‌ । भयास्तीत्‌ अगात्‌ । तया अस्वया । किमाचेष्टितं किमयक 
उद्योगो विहितः। शून्यहृदया विषयान्तरवोधरद्वितमानसा । नाछक्यं न ज्ञातवती, केवळं पुण्डरीक 
विषय पवास्यधिकचिन्तनादिष्याशयाशयः । 


गतायामिति । तस्यास्‌ अम्बायां गतायां यातायाम्‌, दवारीतो 'हारिळ' इति छोकप्रसिद्धो 
इरिद्वण॑प्िविशेषं, तद्वत हरिता नौछा वाजिनोऽश्वा यस्य तस्मिन्‌, सरोजिनी कमिनी तस्या जीविते- 
शवरः प्राणनाथः तस्मिन्‌ चक्रवाकस्य रथाङ्गस्य पक्षिणः सुदि बन्धौ, सूर्यस्य विद्यमानत्व एव 'चकवाकवुग्प- 
स्यो! संमिळनादविथमानस्वे च विश्केषादिश्याशयः सवितरि सूर्ये अस्तम्‌ स्वाचछम्‌ उपगते प्राते सति। 
इह चेकानुम्रासबृस्यबुप्रासंयोः संतुष्टिः । तथा सूर्यनारायणस्य यानि ्रीणि विशेषणानि च तानि 
अस्तुतार्थे्य किञ्चिदृचुपकारिणीति हेयान्येव अन्यथापुष्टाधंतादोषस्य वञ्नछेपायित्वादित्यवघेयस्‌ । 
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उपस्थित हो गया है, इधर त्रिसुवनके चूडामणि भगवान्‌ सूये भी अस्त होने जा रहे है; सिए में तो जाता हूँ, 
पर सब प्रकारसे अभिमत मेरे-प्रिय-मित्र की प्राणरक्षारूपी दक्षिणाके लिये मैं यह हाथ जोड़कर आपसे विचय. 
करता हूँ, यही मेरा परम थन है ।? इतना कहकर, प्रत्युत्तर की प्रतीक्षाका समय न देखकर ही वई, स्वणेखचित 
वेश्रयष्टियोंको धारण करनेवाळी मातृदेवीके भागे आगे प्रवेश करती प्रतौद्दारियोंसे, ताम्बूछ, पुष्प, पटवास ( अबीर ) 
और अङ्गछेपनदरव्य लेकर चछते कन्चुकियोंसे और कुग्न, छशशरीर, बधिर, वामन, नपुंसक, विकळाह भोर 
मूकजनोंके आगे हाथमें चमर लेकर 'चळते परिजनोंसे सब तरफ से ही अवरुद्ध द्वारदेशर्मेते किसी प्रकार निकळ कर 
चळा गया । माता मेरे समीप आकर बहुत काळ तक बैठ अपने भवनमें छोट गई । परन्तु उन्होंने वहाँ आकर 


क किया, क्या कहा, और किसछिए कोनसा उद्योग किया “यह सव कुछ हो शत्य-ददय दोनेसे मैं रक्षित नहीं. 


कर सकी । लौह 
उनके चळे जानेके वाद जिस समय दारीतपक्षीके समान इरिइणे भश्ववाळे एवं कमठिनीके प्राणनाथ भोर 


आगीत” । २. ““वर्बरकलमूक, वर्वरविककमूक । ९- “"कळसूकानुवीतेन । ४. सस्याय | 
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४७२ कादम्बरी-- [ ऋताः 


पा सविता लोदिताययाने पाइ धान जल 
` पूबदिस्विभारे -ज पूरेण 
माने गे, पातालपङ्ककलुपेण महाप्रलय रजत पिनिरणावष्टमासाने 
लोके, किंकत्तेव्यतामूढा तामेव तरलिकामप्रच्छम- अथि उनके ! कथं न पयत hs 
कुलं ने हृदयम्‌ , अप्रतिपत्तिविह्ृलानि चेन्द्रियाणि | स्वयमण्बपि कत्तेव्यमलमस्मि जातु 
उपदिशितु मे भवती यदत्र साम्प्रतम्‌ | अयमेवं, त्वत्समक्षमेवाभिधाय गतः लिका 
यदि ताब्रदितरकन्यकेव बिद्दाय लजाम्‌ ; उत्सज्य धेग्यम्‌ , उन्छुच्य विनयम्‌ ; hess 
जनापवादम्‌ , अतिक्रम्य सदाचारम्‌ , उज्ञङ्घथ शीलम्‌, अवगणय्य ङुलम्‌ › ल र्‌ प 
रागान्धवृत्तिः, अनलुज्ञाता पित्रा, अननुमोदिता मात्रा, स्वयसुपगम्य माह पाणिम्‌ , 


एवं एवं ुरुजनातित्रमादधन्मो महान! अथ घ््मोतुरोधा पितर 1. महान्‌ । अथ धम्मोनुरोधादितरपक्षावलम्बनह्ठारण सृत्युमङ्गी- 
> 


ळोहितेति । पञ्चिमाञ्ञामुखे प्रतीचीसुखे छोहितायमाने रन्ठायमाने सति सन्ध्यारायादित्याशयः। 
ह पछुजकाननेपु न नीछायमानेघु सत्सु कमछानां सछ्ुचिततया खना 
प्रकाशादिस्याशयः । पूर्वदिरिविमागे प्राची दिरिव भागे नीलायमाने हरितायमाने सति, अन्धकारोहूम 
त्याशयः । पाताछस्य वडवामुखस्य यः पहः कामः त्वत्‌ कछुषस्‌ आविछं मळिनं तेन । ख मा 
न्यातिशयसूचनाथ पाताळपदप्रयोगः | महाप्रलये यो जळधिः समुद्रः तस्य यः पयःपुरो जळोघः 
सर्वाच्छादकेनेत्यथः, तिमिरेण, जीवलो के संसारे अवष्टम्यमाने आश्रीयमाणे सति । 

इह “पाताछपट्ककळपेण' इत्यत्र छुप्तोपमा । 'महाप्रलयजळधिपयः पूरेणेव' हत्यत्र चोपमा । 

अयीति । न पश्यसि नावळोकर्यास, इढं नितान्तम्‌ भाकुछं बिह्वळस्‌ , उददेगायनेकभावावेशावि- 
त्याशयः | अग्रतिपरया कर््तभ्यनि्णयामावेन विह्ृछानि व्यप्राणि च इन्द्रियाणि चछुरादीनि करणानि, 
अत पुव स्वयम्‌ आत्मना अण्वपि अएपमपि कर्तष्यं विधेयं ज्ञातुं निर्णेतुं नाळमस्मि न सोढारिम, सुतरा 
सेच अन्न विषये यत्‌ साम्प्रतं युक्तम्‌, तदू भवती स्वं मे उपदिशतु शिक्षयतु । “युक्तं द्वे साम्प्रतम्‌’ इर्यमरः। 

अयमिति । अयं कपि्ञळः, स्वत्समच्षमेव त्वठात्यक्षमेब एवस असुना प्रकारेण असिघाय ब 
गत इति सम्बन्धः | इतरकन्यकेव नीचकुलोश्पश्नकन्येव छजां त्रपां विद्वाय त्यक्‍्स्वा, उत्पुज्य दूरीकृत्य । 
उन्झुच्य परित्यञ्य, विनयम्‌ उपदेशम्‌ उपदेशज नितेन्द्रियवेगरोधनमिस्पर्थः । जनापवादं छोकछृतां निन्दास्‌ 
अचिन्तयित्वा अध्यारवा, सदाचारं शोभनानुष्ठानम्‌ अतिकम्य उच्चह्वय, शीछे पर पुरुषेष्वनभिरतिस्वभावम्‌ 
,उच्चंद्धथ अतिक्रम्य, कुछ वंशम्‌ अविगणय्य अवहेळयित्वा, अयशोऽपकीर्चिम्‌ अङ्गीकृत्य वीर्य, रागेण 
कामासक्स्या अन्धा साध्वसाधुविदकरहिता वृत्तिः अध्यवसायो यस्याः सा, पित्रा तातेन अननुज्ञातं 
अद्चताऽचुश्ञासना, मात्रा अम्बया च अननुमोदिता असमर्थिता, स्वयम्‌ आत्मना उपगम्य 
पाणि हस्तम्रहणं ग्राइयामि करोमि। एवम्‌ इत्थं तदेत्यर्थः, गुरुजनानां तातमाब्रादीनाम्‌ अतिक्रमात, 
आज्ञाया अनपेडणात्‌ महान्‌ अघरमः अत्यधिकप्रध्यवायः स्यात्‌ स त्वजुचित इति शेष! । 
___ अभेवंतत्रागस्य प्रार्बदेव निजभवने संतिषठतामित्यत आह--भयेति । धर्माशुरोधात्‌ इतरपक्षस्प 
चक्रवाकके मित्र, भगवान्‌ सूर्यनारायण अस्तमित हुए; पश्चिम दिज्ञाका मुख रक्तवर्ण होने छगा; कमळ-वन, 
पुष्प मुकुछित होनेसे इरिद्रणं होने लगा; पूरं दिशाका भाग नीलवर्ण होने लगा और समस्त संसारमें--पातार्ळ' 
पहुंके समान मछिनवणे सबंब्यापी भन्धकार, महदाप्रलयकाढीन समुद्रजछके प्रवाइके समान, विस्तार होने छगां 
उस समयमें-किकतंम्यविमूढ़ होकर ( कुछ न सूझ पढ़नेसे) उत तरछिकाते ही मैंने पूछा--“भरी तरलिके ! 
तुम बय नहीं देखती कि मेरा मन अत्यधिक व्याकुळ हो गया है एवं इन्द्रियाँ अपने-अपने कर्तव्य निश्चय करनेमे ! 
असमर्थ धोनेके कारण विहळ हो गई हैं ! मुझे अपना कत्तव्य थोड़ा भी नहीं समझ पढ़ता इसलिए इस विषयमे . 


Por OSE BY 


` जो युक्तिसहत हो तुम उसे ही मुझे उपदेश दो । इस प्रकार कपिञ सब बाते तुम्हारे समक्षर्मे ही कहकर चढा / 


गया है।इस समय यदि मैं नौचकुछोत्पन्न कन्याके समान ऊज्जा, पैये और विनयको छोड़कर छोकापवादकी 


चिन्ता न कर, सदाचारका अतिक्रमण कर, स्वभावका उछदून कर, बंशकी अवशा कर एवं ळोकनिन्दा 
स्वीकार कर, अतुरागसे सदसदिवेचनाविदीन होकर, पिताको अनुमति न केकर एवं माताका अघमोदन 


न 
पाकर, अपने आप जाकर पाणिग्रहण कराउँ तो युरुनका अतिक्रम होनेसे इसमें बढ़ा अध होगा; और यदि मैं 4 


१. शुत्यानि। २/अस्मिन्‌। ३. अबशुच्य । 
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करोमि,. एवमपि प्रथमं तावत्‌. स्वयमागतस्यं प्रथमप्रणयिनस्तत्रभत्रतः कपि्जलस्य प्रणयप्र- 
` सरभन्नः | पुनरपरं यद्‌ कदाचित्तस्य जनस्य मत्कृतादाशाभन्ञात प्राणविपत्तिरुपजायते, तदपि 
मुनिजनवधञनितं महदेनो भवेत्‌? । इस्येवसु्चारयन्त्यामेव मयि, आसन्न-चन्द्रोदयजन्मना 
बिरलबिरलेनालोकेन बसन्तबनराजिरिव कुसुमरजसा धूसरतां वासवी दिगयासीत्‌ 
ततः शशि-केशरि-कर-नखर-विदाय्यमाण-तमः-करि-कुम्भ-सम्भवेन सुक्ताफलक्षोदेनेव 
घबलतामुपनीयमातम्‌ , उद्यगिरि-सिद्ध-सुन्द्री-कुचच्युतेन चन्दन ज पाण्डुरी- 
क्रियमाणम्‌ „ चलितःजलधि-जल-कल्लोलानिलोल्लासितेन वेलापुलिन-सि ब पाण्डुः 


यार बवाबनदवरेण आक्रयद्वरिण सत्यं प्राणवियोगम अङ्गीकरोमि 
निजभवनात्रस्थानपक्षस्य द्वारेण आश्रयद्वारेण सत्यु प्राणवियोगम्‌ अङ्गीकरो 
अजज णेम ताराणि ये मम प्राणवियोगोऽवश्यम्भावीति ध्वनितम्‌ । पुवमपि 
प्राणघिमो चनेऽपि प्रथमं तावत्‌ दूषणमिति पोषः । स्वयमागतस्य स्वयमायातस्य प्रथमप्रणयिन आयस्नेह- 
चतः तत्रभवतः पुज्यस्य कपिक्षछस्य तपरिविचाळकरय प्रणयप्रसरस्य मरार्थनातिशयस्य अङ्गो निष्फछता- 
ग्पादनं 1 | 
र i नाम त्आर्थनातिशयनिष्फलसम्पादनं न तेन काऽपि हानिः धर्माचपेक्षया तस्याकिः 
-्चित्करव्वा दित्यत आह--पुनरिति । घर्माजुरोधार्पाणिप्रहामावपद्धाश्रयणह्वारेण घुनरपरमिदं दूषण- 
मिस्यर्दः । तस्य जनस्य पुण्डरीकस्य चेतसा स्वामित्वेन घरणात्‌ पुण्डरीकनामाग्रहणमित्यवधेयस्‌ । प्राणा” 
नाम्‌ असूनां विपत्तिविनाशः उपजायते भवेत्‌, तदपि तदापि सुनिजनवधजनितं तापसजनहननोव्पन्न 
महदेनो मंह्रापातकं भवेत्‌ 'बह्महत्यासुरापानं स्तेयं गुर्वङ्गनागमः’ इत्यादिमजुवचनात्‌ स्वस्य च तन्न 
। | 
me चदुन्त्यामेव, वासवस्य इन:स्येयमिति वासबी प्राची दिक्‌, कुसुमरजसा 
. घुष्परागेण वसन्तवनराजिरिव काननपह्किरिव, आसक्षात्‌ अब्यव हितोतरसमयभाविनः "चम्त्रोदयात्‌ 


शशाकझ्लेद्रभात्‌ जन्म उत्पत्तिर्यस्य तेन विरछविरलेन अएपाइपेन आलोकेन प्रकाशेन घूसरताम्‌ ईषश्पा- 
पटुताम्‌ अयासीत्‌ प्रापत्‌ । उपमा । 


तत इति । शाशिचन्त्र पुव केशरी सिंहः भेदनकत्तृतत्वसादश्यात्‌ तस्य करा ररमय पव नखराः 
पुनभंवास्तैः सेदनकरणत्वसाइश्यात्‌ विदार्यमाणो मिथ्यमांनः तमोऽन्धकार एव करिकुस्मो हरिर्ताशरः 
पिण्डः कष्णस्वसाइश्यात्‌ तस्मात्‌ सम्मवेन सक्षातेन, सुक्ताफछच्ोदेनेव भौक्तिककणेनेव इन्दुधाग्ना 
चन्द्रकिरणेन, धवळतां जवा उपनीयमानं अ 3५ 'पश्चिमेतरद्दिशन्तरस्‌? इस्यस्या्रतनस्य 
विशेषणमिदम्‌ इद समस्तवस्तु यसाङ्गरूप कजात्युस्प्रेक्षय रङ्गाङ्गिभावसङ्करः। 

उदयेति । उद्यगिरौ उदयाचछे याः सिद्धसुन्दर्यः देवयोनिविशेषकामिन्यः तासां कुचेभ्यः वच्चो- 
जेभ्यः च्युतेन गछितेन, चन्दनचूर्णराणिनेव मळयजो दुसमूदेनेव इन्दुधास्ना, पाण्डुरीकियमाणं शुञ्जता- 
मापद्यमानं दिगन्तरम्‌ । जाव्युध्मेक्षा । | 

चतेति । चछित॑ करिपतं यजळधिजळं सप्ुत्॒तोयः तस्य कज्ञोछानां सहातरङ्गाणास्‌ अनिळेः 
पवनेः उच्चासतितः उत्यानं प्रापितः तेन वेछापुछिनस्य तरसमीपस्थतोयोत्यितदेशस्य सिकतानां बाळ- 


dls a hon blobs मी se य aise 

अनुरोध अवछम्बन कर प्राण त्याग स्वीकार करूँ तो ऐसा होने पर उसमें भी पहले तो दोष 
पै दन SN हुए एवं पढ ही प्रार्थना करनेवाले माननीय कपि्चखको प्राथना मङ्ग होती हे, 
और द्वितीय दोष यह है कि कदाचित मेरी दी हुई भाशाके भङ्ग दोनेसे उस पुरुषके प्राण पर कुछ विपत्ति उत्पन्न दो 
जाय तो सुनिजंनके .वधका महापातक छगेगा । मेरे इस प्रकार कहते कहते; पुष्प-रेणुसे व 
वनपङ्किके समान, सब्रिददित चन्द्रोदयसे उत्पन्न थोड़े थोडे प्रकाश्चसे पूर्वदिशा घूसरव्ण होने लगी । 

उसके बाद, चन्द्र-किरणसे hs चन्द्ररूप र so नखद्वारा विदीणे (छेदे 3० 

अन्धकार-रूपी इस्तीक्ते कुम्मते उत्पन्न समान मानो धवळवणे हुआ; उदयाचलस्थित सिद्धसन्दरियॉ ४2 
स्तवो छूटे rs समान मोनो पाण्डुवणे दुआ, एवं वेगशाडी पूवंसमुदरकी महातरज्ञोंको कॅपाती 
हुईं पवनसे उत्तोछित (उड़ाई हुई ) तौरके निकटवत्ती तोयोत्यित देशसे आकाशे उठे हुए बाछकाराशिके समान 


- २, आगत्य। ९. कचिद्‌ आसन्नेति पदं न इस्यते। ३. शक्चिकेसरावदाय्यंमाण, शशिकेसरिकर- 
30 विदाय्यंमाणः "° | 
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95६ [ कथासुखे- 
तामापाद्यमानम्‌ पश्चिमेतरदिन्दुधाम्ना दिगन्तरमदृश्यत । शनैः शत्तैश्चन्द्रदशेनान्मन्दमन्द्‌- 
स्मिताया दुशनप्रभेव ज्योत्स्ना en सुखशोभामकरोत्‌ | तदनु रसातलादव ` 
नीमबदाय्ये' उद्रच्छता शेषफणामण्डलेनेब रजनीकरबिम्वेन अराजत रजनी। क्रमेण च 
सकलजीवलोकानन्दकेन कामिनीजनवल्लमेन किदख्निदुन्मुक्तवालभावेन मकरध्वञबन्धुभूतेन 


समुपारूढरागेण सुरतोत्सबोपभोगैकयोग्येन अमृतमयेन योबनेनेबारोहता शशिना रमणीय- 
तामनीयत यामिनी | 


अथ तं प्रत्यासन्न-समुद्र-विद्रुम-प्रभा-पाटलितमिध उदय-गिरि-सिंह-करतलाहत-नि्जं- 


हिन ऊध्वंगमनेन उ तलसारनमिक्यणाप गगनोद्वतसिकतेनेवेत्यर्थः इन्दुधास्ना चन्द्रक्रिरणेन, 
ह भपद्यमानं प्राप्यमाणस्‌, पश्चिमेतरत्‌ प्रतीच्या दिशः रीतं पूवंमित्यर्थः दिगन्तरं 
पौव दिग्विभागस्‌ तज अकण जनरिति शेयः | मरळ मट अपर क 
१ इह्‌ तरङ्गवायुभिः पुछिनस्थ सिकतासमूह एव उड्डोव उपरिगतो भवेत्तेनेवेति जाव्युव्मेक्षा । तथे- 
“थ एवं प्रयुक्तेन विशेषणन्नयेण नेहाधिकदोषः, तेपामछट्कारग्रथनसामथ्यंप्रकरनार्थस्वात्‌ । र 
शनेरिति | चन्द्रदृ्शनात्‌ निजप्राणनाधावकोकूनाद्धेतोः मन्दमन्दं स्मितं प्रकाशो हास्यञ्च यस्याः 
भः निपा रात्रे, दुशनप्रभेव दन्तकान्तिरिव शनेः शनेः मन्दं मम्दुं निष्पतन्ती उयोत्स्ता चन्द्रिका, 
युखशोभां तस्या निश्षाया एव पूर्वभागसौन्द्यं च अकरोत्‌ ब्यदृधत्‌। 
इहेन्दुराज्योः एँहिङ्गखी छिङ्गाम्यां स्मितकार्येण च ख्रीपुरुपव्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्तिः । सा च 
दृश्ननप्रभेवति जाव्युत्मेक्षया सङ्कीय॑ते । 

FF क चि 1 रजनी रात्रिः अवनीं पृथिवीम्‌ अवदार्य भिरवा रलतळात्‌ नागळोकात उद्भच्छुता उत्ति. 
तरूपस्य अनन्तनागस्य फणामण्डळेन फणाप्तमूहेनेव शुञ्रेण गोळाकारेण चेत्याशयः. 
रजनिकर बिभ्वेन चन्द्रमण्डलेन अराजत अशोभत । दव्योत्मेच्ा र ; Lo 

क्रमेणेति । सकळप्रीवळोकानन्देकेने समस्तमनुष्यछोकप्रमोदोस्पादकेन कामिनीजनवज्ञमेन सन 
ज्लभेन सुन्द- 
रीजनप्रियेण किश्विहुन्सुक्त ईषरपरित्यको वाळभावः शावकभावः म्रथमोदितभावश्च येन तेन। मकरके 
कामः तस्य बन्धुभूतेन स्वजनभूतेन स्थानद्वयेऽप्युद्दीपकस्वादित्याशयः। समुपारूढः सञ्जातः रागोऽनुरागो 
हत्ये च यन्न तेन । सुरतोत्सवः सरभो गानन्दृः तस्य उपमोगे पुकयोग्यः सर्वथा समर्थस्तेन प्रकाज्ञाधि- 
हा यावः । तथा अस्रतमयेन आनन्दाधिक्येन पीयूषात्मकेन च। यौचनेनेच तारुण्येनेव 
भारोहता देहम आकाशञ्च अधिरोहता शञ्चिना चन्त्रेण कत्रा, यामिनी रात्रिः रमणीयतां शोभनीयताम्‌ 
ह क िजोनिनंविन निह्षिछावयवपूरणात्‌ परत्र चन्द्रिकया प्रकाशादि्त्याशयः 1 
स्ह ड पस्य शाब्दं यामिन्याः सुन्दृयोँपग्यन्त्वा्थेमिति रळेषाचुप्राणिता पुकदेशवि- 
ते । अथ आरोहणानन्तरम्‌ , अभिनवोदृयरागळो हितं 
नूतनो द्रमरागरकम्‌ , अ 9 
व रयवयगिरिसामीच्यात निजसमीपस्य, सुव्रस्य पूरवोदधेः विदठुमाणांहपरवाळार्ना ला 
fo ल ताची मिन, उदयगिरि उद्याचछः तत्र यः सिंहः तस्य करतलेन हस्ततळेन 


मानो शुश्रव हुआ (खा पढ़। । चन्द्रका दक्षन द म्या छे 
मोरे धीरे भतम गिरती उसकी सुखशोमाका पाइ दासय करती रजनीकी दत ्रमाके समान चमका 


५ समन करने लगी | उतक्रे पश्चा ५ | 
ल का न पप 
वरवोत्सबके एकमात्र उपमोगके ही UT mere राग-समन्वित [ अनुरागयुक्त, रक्तवर्णं ] 
[ श्िछ्ठत्व, रक्तिमा ] परित्यागकारी, | मय, झुधामय ] एवं अल्प परिमाणमें बाळभाव 
करने छगा। भारी, छरीरारोददी योबनके समान गगनारोही चन्द्रमण्डल रात्रिको मनोहर 
. _. उसके बाद समीपवत्तों पूव॑-समुद्रमेंत्रे प्रवाह-मणिके 


१, अनदोय्ये । २, शेषफणमण्डळेनेव । . किरणते मानो रक्तवर्के समान, उदयाचस्मित 


१. रजनिकरविम्वेन।. ४, कचित्‌ निबपदं न विद्यते । 
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महाश्‍वेतार्‍या; स्वविधेयालो०-७२ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिंता । 8७४६ 


हरिण-शोणित-शोणीकृतमिवर रति-कलह-कुपित-रोदिणी-चरणालक्त-रस-लाब्छितमिव अभि- 
नवोदय-रांगलोहित॑ रजनीकरम्‌) उदितं बिलोकय अन्तज्बेलितमदनानलाप्यन्धकारितहृदया, 
तरलिकोत्सङ्गतिश्रृतशरीरापि मन्मथहस्तवरत्तिनी, चन्द्रगतनयनापि सृत्युमालोकयन्यी तत्क्षणम- 
चिन्तयम्‌-एकत्र खलु मधुमास-मलयमारतप्रश्तयः समस्ताः, एकत्र चायं पापकारी' चन्द्रः 
हतको न शक्यते सोढुम्‌ इद्मतिदुर्विपहसदनदेदनातुरख मे हृदयम्‌ अस्य चोद्गमनमिदं 
सदाहज्वरस्य अङ्गारवषः, शीतात्तस्य तुषारपातः, विषस्फोटॅ-मूच्छितस्य कृष्णसपंदंश:' इत्येवं 
चिन्तयन्तीमेर्द चन्द्रोदयोपनीता कमलवनम्लानिनिद्रेबे मूच्छो मां निमीलितलोचनामका- 


आहुतः प्रहृतो यो निजहरिणः स्वी योत्सङ्गस्थायी सगः तस्य शोणितेन एघिरेण शोणीकृतमिव रक्तवर्णी- 
कुतमिव, तथा रतिकछहे सुरतविदादे कुपिता छुद्वा या रोहिणी तन्नामिका स्व्जी तस्याः चरणयो पादयोः 
अछककरसेन छाउाद्र्वेण छान्छितमिव पादप्रद्वाराद्‌ चिह्वितमिव, उदितं तं रजनीकरं शशिन विलोक्य 
निरीषयाहस्‌, अन्तः अभ्यन्तरे उवलितः प्रदीक्ते मदूनानछः कासवहिः यस्यां साऽपि अन्धकारितहृदयेति 
दिरोधः, तद्विरहास्प्रमोदशुन्यमानसेति परिहारः। तरळिळ्या उत्सङ्गे निजक्रोडे विएतं स्थापितं शरीरं वपुः 
यस्याः सा तथोक्ता सत्यपि मन्मथहस्तवत्तिनी कामदेवकरस्याथिनीलि विरोधः, मन्मथदश्चीमूतेति तव्पदि- 
हारः। तथा चन्द्रगतनयनाएि शशिप्राप्ततोचनाए दुत्युं सरणम्‌ भाळोकयमन्ती पश्यन्तीति- विरोधः, 
प्रियसमायमाभावे कामतापात्‌ संसुखस्थं मरणं सम्भावयन्तीति तस्परिहारः । पुवंदिधा सती तत्दणं तत्का- 
छख अचिन्तयं चिन्तितवती | 

इह “प्रत्यासन्ने! त्यादयस्तित्र: क्रियोस्मेजाः पदःर्थहेतुककाब्यछिङ्गेन सङ्कीर्णाः, उत्तरे च त्रयो विरो- 
धाभापता इत्येतेषां भिथो नेरपेच्येण संसृष्टिः। 

एकत्रेति । एकस्मिन्‌ पक्षे पापकारी पापिष्ठः मद्रः शशी पुव इतको घातकः, उद्दीएनकार्ये मल्यमा- 
रतावीनामनेकानां ग्रातिद्वन्द्वये अयमेक पुव चन्द्रतुल्य इत्यभिप्रायः । अत एव सोढं न झक्यते न पार्यते । 
तेन च इदं मे मम हृद्यं मनः अतिदुर्विषहया अतिदु,सहया मदनवेदुनया कामपीडया आतुरं विह्वछं जांत- 
मिति शेषः । अस्य चन्द्रहतकस्य च इद्म्‌ उद्गमनम्‌ उद्य दाहज्वरो दृहनसन्तापः तेन सह स्थितः तस्य 
सदाइउ्वरस्य छोकस्य सम्बन्धे अङ्गांरर्षः उवळद्वारतृष्टिस्वरूपस्‌ शीतारत्तस्य शीतपीडितस्य छोकस्य 
सम्मन्धे तुषारपातः हिमपतनस्वरूपञ्च , तथा विषर्फोटेन विषदत्पीडोत्पादकघणविशेषेण मूच्छितस्य 

मासस्य ळोकस्य सम्बन्धे कृष्णसर्पदृंशः चिजाती यविषधरदुंशनस्वरूपस्‌ , कामपीढाष्यथितस्य 

छोकस्य सम्बन्धे पुनर्नितान्तपीडोत्पादुकमित्याशयः । 


इह तिरङ्ग' माळारूपकं दपंणोदाहत 'निर्माणकोशळं घातु? इतिवदिति कुशछाः 
इत्येवमिति । चिम्तयन्तीं ध्यायन्तीमेव, चन्द्रोदयेन शक्ञाह्वोद्रमेन उपनीता उपस्थापिता, 
_केमळवनस्य प्कघारण्यस्य ग्लानिः सङ्कोच एव निद्वा प्रमीळा सेव, मूर्च्छा मां महाश्वेतां निमीछितलोचर्नां 
सिंहके कर-प्रहारते आहत हुए अपने क्रोडस्थित इरिणके दधिरसे, मानों रक्ततर्ण किए हुएके समान भोर सम्मोग 
कमें कुपित इई रोदिणीदेवीके चरणोंकी महावरसे मानो रित हुएके समान नूतन उदय-रागसे रक्त चन्द्रः | 
मण्डलको उदित हुआ देख, मैं अपने अभ्यन्तरमें कामाभिके ज्वळित रहने पर भी अन्धकार (नहां क्या कहूँ कया न ' 
करु इस प्रकार सूझ न हो पेसेसे ) धुक्त इदयवाछी, तरळिकाकी गोदर्मे मेरा शरीर रइनेपर भी कामदेवके हाथों 
पढ़ी, चन्द्रके छपर दृष्टि रखने पर भो देखती, उल समय विचार करने ळगी--एक ओर तो चैत्रमास और ' 


मळ्य-मारतप्रशृति सकळ el र दूसरी भोर यह पापाचारी खळस्वभाव चन्द्र अस है! 
मेरा दृदय भी अत्यन्त दुःसह मदनःवेदनासे व्याकुळ हो रहा है। हाय ! इसक. उदय ह न 


पर जळते हुए काष्ठ ( अज्ञारो ) की वर्षा, शौतमें कम्पायमानके छपर हिमपात, विभैडे मूछितको 
स्के काटनेके समान है ।.मैं इस प्रकार चिन्ता करती ही थी कि उस समयमें चनो पो कमळ वनके 


सह्ठोचनिद्राके समान, धुझे मूच्छां भा गई मेरी आरखें मुद्रित दो ( मिच ) गई क्रन्त थोड़ी ही देरमें झीत्रतासे . 
१,““उदयलछोदितं। २. रजनिकरम्‌। ३. मदनमधुमासःः" । ४. एकत्र चापकारी । ५. भतिदु- 


विषह मदनातुरञ्च अतिदुविरहमदनातुरज्ष। ६. स ाहुरुवरम्स्तस्य । . विषविस्फोट""' . विचि- 
न्तयन्तीमेव। ९, ग्छानिनिद्रेव । ng: 
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Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
कथासुखे- 
४७६ कादम्बरी-- [का 


त्‌ | अचिरेण च सम्भरान्ततरलिकोपनीताभिश्चन्दनच्ौभिस्तालब्न्तानिलेश्चोपलब्धसंश्ञा 
तामेवाङुलाङुलां मूर्त्तनेवाधिष्ठितां विपादेन, मह्ञलाटविज्वत-खवधनुकान्तमचिशाला पर 
अविच्छिन्न-बाष्पजलधारान्धकारितमुखीं रुदतीं तरालकामपश्यम्‌। उन्मीलित ख 

सा कृतपादप्रणामाचन्द्नपङ्क्रण करयुगलेन बद्धा्जलिरवादीत्‌-'मत्त दारिके! किं लज्जया शुरु 
जनापेक्षया वा | प्रसीद, प्रेषय माम्‌ , आनयामि ते हृदयदयितं जनम्‌ , उत्तिष्ठ स्वयं वा र - 
गम्यताम्‌ ५ अतः परमसमथोस्मि सोढमिमं भबल-चन्द्रोदय-विजुम्ममाणोत्कलिकाशतसुद = 
भिव सकरचिहृम इत्येवंबादिनीं तामहमवोचम्‌ “उन्मत्ते ! कि मन्मथेन । नन्वयं सवविकल्पा- 
नपहरन ) सवोपायदर्शनान्युत्सारयन्‌ , सवोनन्तरायान्‌ अन्तरयन्‌ ›  सबराङ्कास्तिरस्छुवन्‌ › 
Sn व दर उप 


युद्रितनेत्राम्‌ अ अकरोत्‌। उपमा । आही 
| ss जाम 1 सम्धान्तया सत्वरया तरछिका उपनीत्‌ःभिः दत्ताभिः चन्दनस्य 
मळयजस्य चर्छामिः छेपनेः, तरछिकासञ्चाङितेः ताछवुम्तानिछेः व्यजनपवनश्च, a अएपसमये- 
नाहम्‌ उपछब्धसंज्ञा प्रा्चेतना सती, जाकुछाकुछां मम दृशावलोकनेनास्यन्तब्यग्राम्‌ , च शारीर- 
घारिणेव विषादेन अधिष्ठिताम्‌ आश्रिताम मम छछाटे भाले विता झान्त्यथ॑ निहिता स्रवन्ती चन्द्र" 
किरणस्पर्शात्‌ सछिछं चरन्ती चन्द्रकान्तमणिराळाका यया ताम्‌ , तथा अविच्चिञ्जया अश्रुटितया बाष्प- 
जछघारया नयनाम्बुप्रवाहेण भन्धकारितं समुत्पन्नतिमिरं मलिनमिःयर्थः, सुखं वदनं यस्याः ताम्‌। रुदृतीम्‌ 

ह. ति मूत्तिसग्वन्धिरवो णोश्पे 

ह॒ 'मूत्तेनेव” इति मूत्तिसग्वन्धिरवोत्पेक्षणादू गुणोः्पेक्षा । 

पनल किञ्च, उन्मीळितळो'चनां, विकसितनयनां मां. कुतो विद्वितः पादयोम॑म चरणयोः 
प्रणामो नमस्कारो यया सा, तरलिका, 'चन्दनस्य मलछ्यजस्य पढ्लेन मुदङ्गछेपनसमयसंसक्तेन, गाढद्रवेण 
आड विनं तेन, करयुगेन हस्तद्वयेन बड्ा्षछिः अन्योन्यसंयुक्तपाणिः अवादीत्‌ अवो चतू-"भस दा 
रिके राजपुत्रि ! गुरुजनापेक्षया मातापिन्नाद्यपेढया छजया त्रपया चा किन किमपीत्यर्थः। हृदयदयित 
प्राणप्रियम । प्रबळः प्रहृष्टो यः 'चन्द्रोदयः शशाहरोद्रमः तेन विजुम्ममाणं बद्धभानस्‌ उत्कळिकाशतस्‌ 
उत्कण्ठाबृस्दे तरङ्गससुदायश्च यन्न तं तथोक्तम्‌ , उदधि सागरमिव मकरचिह्वं पताकारूपळक्षणं यस्य तं 
तादशं मकरकेतु अवध्यां समुत्पन्नं कामम „ अतः परं सोढं सहनं विधातुम्‌ असमर्थास्मि अक्षमास्मि, अत 


च्य 


एव स्वयं वा तन्न ध्रज्यतामित्याशयः । पूर्णोपमा । 

हन्मत्त इति। उन्मत्ते उन्मादवति! बहुविधप्रलापात्‌ अथ च यथार्थापरिज्ञानादित्याशयः। 
मन्मयेन किम पकेन कामदेवेन किं कत मि्यर्थः। नन्वित्यामन्त्रणे, 'भ्रश्‍नावधारणानुज्ञाचुनपामन्त्रणे नजु' 
इत्यमरः। येन हि, स॒त्यो सकाशं तत्राप्रासौ कामदेचात्याचारात्‌ र॒त्योनिकटम्‌ , वा अथवा सति सम्भवे 
तस्य कुमारस्येव सकाश नेता मॉ. गमयिता अयं इश्यमानः इसुदानां बान्धवः स्वजनश्नन्वः, 
समस्तान्‌ विकएपान्‌ पू्वप्रतिपादितरूपान्‌ वितकोन्‌ अपहरन्‌ दूरीङुवंन्‌ यथाक्रमासहनताम्रतिपादनेन 
अवसराप्रदानादिस्याशयः, सर्वेषां समस्तानाम्‌ उपायानां कामपीडाचिनाश्चकारणीभूतानां। मळयजवच 
छेपनादीनां दशनानि तस्पीडापनोदुकत्वेन ज्ञानानि उत्सारयन्‌ विनाशयन्‌ स्वमाहारम्येन तेस्तद्विनाश्षा 


तरलिकादारा की हुई चन्दनवर्चा ( छेपन ) भीर तालब्यजन [ पट्घों ] को इवासे मुझे चेतना प्राप्त हुई और मैंने | 
देखा तो तरछिशा, मानो मूर्तिमान्‌ साक्षात विषाद ही हो ऐसी,. अत्यन्त विहृळ होकर बैठी यी । मेरे लळाटके . 
ऊपर बछल्लावी एक चन्द्रकान्त-मणिकी शळाका रख वह रो रद्दी थी भौर निरन्तर अश्ुजळकी थारासे उसका 
मुखमण्डळ मछिन हो गया था | मेरी आँखें खुळी देख उसने मेरे चरणोंमें प्रणाम किया और चन्दन-रसते आदर 
अपने दोनों हाय जोड़ कर बाइा--राजकम्ये | अब रब्जा किंवा गुरुजनोके भयते क्या है! प्रसन्न होकरके मुझे 
भेजिए मैं आपके प्राणनाथको छे आऊँ, अथवा आप ही स्त्रयं उठ कर वहा जाइये । स्फुट चन्द्रोदयसे समुद्र तर्क | 
समान आपकी भी उत्कण्ठा शतयुणिठ बृद्धि पा रदी हे, इसछिए अब आप इस कामदेवको अधिक देर तक सहन नहीं 

कर सकती हैं । तब इस प्रकार कहती हुई तरळिकाको मैंने प्रत्युत्तर दिया--'भरी बन्मत्ते| अकेले कामदेव बयां 
है १ देखो,--समस्त वितकोको इरनेवाळा, समस्त उपायोके दर्शन दूर करनेवाला, समस्त प्रतिबन्कोंको छिपाने वाळा। 

२ तामवोचम्‌। २. उन्मत्तिके । ३. अपाहरत। ४. कचिद्‌ "स्वान्‌? इति पदं न विधते । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


महाश्वेता अभिसारवर्णना-७३।२०० “नलदा ववि्रोतिनीसहित 1५ ४9४ 


लब्जामुन्मूलयन्‌ , स्वयमभिगमनलाघवदोपमावृण्वन्‌ ; कालातिपातं परिहरन्‌, आगत एव 
सृत्योस्तस्येत्र बा सकाशं नेता कुमुदबान्धवः | तदुत्तिष्ठ अधाक अत मन 
सम्भावयामि हृदयदयितमायासकारिणं जनम्‌? इत्यभिदधाना मद्नमूच्छोस्वेदविहृल रज्ञः 
कर्थब्चिदबलम्ब्य तामेबोदतिष्ठम्‌. | उच्चलितायाश्च मे दुर्निमित्तनिवेदकमस्पन्द्त दक्षिण 
लोचनम्‌ | उपजातशाङ्का चाचिन्तयम्‌-“इदमपरं किमप्युपक्षिप्त दैवेन' इति | 

अथ नातिंदूरोद्वतेन त्रिमुबनप्रसादमहाप्रणालानुकारिणा सुधासलिलप्लबानिषं बहता 
चन्दनरसनिमरनिकरानिव क्षरता अस्रतसागरपूरानिवोह्रिरता श्वेतगन्नाप्रवाहसहस्नाणीव 


सम्भवात्‌ . सर्वान्‌ अन्तरायान जनसाक्तात्कारप्र्टुतीन्‌ विध्नान्‌ अन्तरयनं, प्यवधानं कुवन्‌ निजोत्पन्नौ- 
ससुक्यस्य प्रकृष्टवात्‌ सर्वशङ्काः पितुमान्राद्यनचुमति निचन्धनातङ्कान्‌ तिरस्कुर्वन्‌ न्यक्‍्कुवन्‌ साग्प्रतिक 
स्सुक्यतस्तथाविधातङ्कानां सर्वथा दुर्बलत्वाव्‌ , लना त्रपाम्‌ उन्मूळयन्‌ उत्पादन एतवौत्सुक्यसमीपे, 
त्रपायास्तुच्छुर्वात्‌ , स्वयस्‌ आत्मना अभिगमनेन अनुसरणेन यः स्वस्य छाघचं ळघुत्बरूपो दोषस्तम्‌ 
भावृण्चन्‌ आच्छ दयन्‌ साम्प्रतिकोध्सुक्यस्य सर्वोपरिस्थायिष्वात्‌ , काछातिपातं समयविछम्बं परिहरन्‌ 
परित्यजनू कामपीडायाः सर्वया अलोढब्यस्वात , आगत पुव मां तत्र नेतु प्राप्त एव, अतपच न विद्यते 
नानाकर्पप्रकाराप्रयोजनमित्यभिप्रायः । 

तदिति । तत्तस्मात्‌ कारणात्‌ उत्ति उत्थानं विधेहि अतिश्षीघ्रे णेति शेषः । यथाकथञ्चित्‌ वळेशेना- 
पीस्यर्थः, सीषणकामपीडावश्ञान्निःसारदेइतयेत्यःशयः, अनु तं कुमारमुद्दिश्य गमनेन जीविता अधिता 
अहम्‌ , आयासकारिणं तज्लचयेनेय तावस्वलेशोस्पत्तेः कष्टदायिनं हृदुयद्वितं प्राणप्नियं तं अनं सम्भावयामि 
उच्छासयामि | अनेन समागमाभावे स चाहञ्च प्राणस्यागं करिष्याव इति द्योतितम्‌। मदनमृच्छुंया 
कथञ्चित्‌ केशेन अवळम्ब्य वित्य उदतिष्ठम्‌ उत्थितवती । 

उच्चलीति। अपि च उच्चछितायास्तं प्रति प्रस्थिताया मे मम दुक्तिणम्‌ अपसब्यं छोचनं नयनं 
दुर्निमित्तनिवेदकम्‌ अमङ्गळसूचकं यथा स्यात्तथा अस्पन्दुत अस्फुरत्‌ । उपजातशङ्का सञुरपन्नातङ्का । 
देवेन विधिना किमपि अमङ्गछमित्यर्थ, उपचिस्तम्‌ उपस्थापितम्‌ , नारीणां दुक्षिणािस्फुरणस्य स्वजन- 
विनाशद्योतकरवा दित्यभिप्रायः । 

अथेति । अथ छुर्नि मित्तपराप्स्यनन्तरं प्रदोपसमय एव तस्मात्‌ प्रासादुश्िखरादूरातरम्‌' इश्यग्रिमेण 
सम्बन्धः । त्रिसुवनं त्रिदिष्टपमेव प्रासादः सौधः तस्य महाप्रणाळं बिपुल्सछिछनिस्सरणमार्गम्‌ अजुकरो- 
तीति तेन । जळतदशक्ीतळमयूखनिःसारणात्‌ गोळाकारत्वाच्य प्रासादोपरिश्रान्तस्थायि-गोछाकारजकनि- 
ग॑मनसार्गानुका रित्वं चन्द्रस्येस्यवघेयम्‌। सुधा प्रासादुले पनद्रष्यं तदयुक्तं सकिछं जळमिति सुधासलिलं तस्य 
प्कवान्‌ ओघान्‌ वहता दुधतेव, तथादिधशुञ्रमयूररवावित्पाशयः, एवमग्रेऽपि । चन्दूनरसस्य सळयजङ्गवस्य 
निर्शरनिकरान्‌ धारासमूहान्‌ छरता ख्रवतेव। अम्ठतसागरस्य सुधाससुङ्रस्य पूरान्‌ ओघान्‌ उद्विरता- 
वमतेव । तथा श्वेतगङ्गायाः शवेतजाह्ृभ्याः प्रवाहाणां धाराणां सहखाणि समूहान्‌ वमता उह्विरतेव। नाति- 


समस्त संशयोंकों दालनेवाला, समस्त शाङ्काओंको मिटानेवाळा, छब्जाका विनाश करनेवाला, अपने आपही उसके 
समीप जानेकी लघुताके दोषका आच्छादन करनेवाला, विळम्बका दूर करनेवाछा, सृत्युके अथवा उस सुनि कुमार के 
“ही निकट ळे जानेवाछा, यह चन्द्रमा उपस्थित हो दी गया है। अत एव उडो; जितनी देर तक मैं जीवित हूँ उतनी 
„ देर तक किसी प्रकारसे उसके पास चळ क्लेशदायक उस प्राणवछमको जीवित रक्ख़' यों कतो कहती मैं 
काप्रवृद्धिजनित स्वेदसे विहरू हुए भोसे उस ( तरिका) का ही सहारा लेकर - जिस जिसी प्रकार उठी, उठकर 
उसी दिशा की भोर चलते, हो, अमङ्गछ-परिणामसूचक दक्षिण नयन स्मन्दित होने ( फड़कने ) लगा उससे 
मुझे आशङ्का उत्पन्न हुई भौर विचार हुआ कि 'विधाताने कोई एक दूसरा मिप्त उपस्थापित किया 1? 
तदनन्तर त्रिसुवन रूपी भट्टाछिकाके ऊपर आगमे महाप्रणाळ ( बिशाल पनाछा ) का अनुकरण करते सुधा- 
_ सकिछकी धाराको मानो नौचे बहते, चन्दनःरसके प्रवाइसमूह ( रनों) को मामो निःसारण कराते ( झराते, ) 


२. अनुद्रतजीचिता, अनुगमनजी वना । २. खेद । ३.*“पूरानिव । 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


| 


दः 


छ ५ करनी. ॥ 
8७८ Digitized by aMtAEGangotri Gyaan Kosha | कथासुखे- 


बमता चन्द्रमण्डलेन प्लाव्यमाने' ज्योत्स्ना सुबनान्तराले,. शवेतद्ठीपनिवासमिब सोमलोक- 
दशनसुखमिवानुभवत्ति, जने, मह्दाबराह-दंष्टरमण्डलनिभेन शिना क्षीरसागरोद्रादियो- 
द्वियमाणे सहीमण्डले, प्रतिभवनमङ्गनाजनेन विकचक्कुमुदगन्धेश्वन्दलोदकेरुपहियमाणेपु 
चन्द्रोदयार्चेषु, कामिनी-प्रहितःसुरत-दूती-सह्न-सङ्कलेषु राजमागेपु, “नीलांशुकावगुण्ठनासु 
चन्द्रालोकमयचकिताछु कमलबनलच्मीप्विष नीलोत्पलप्रभापिहितासुं इतस्ततः पलायमा- 
नास्वरमिसारिकासु, प्रतिकुझुदमाबद्धमधुकरमण्डलासु प्रबरुध्यमानासु भवनदीर्थिकाङ्सुदिनीपु, 


दूरोद्गतेन अतिविप्रकृष्टोदितेन चन्द्रमण्डळेन शश्षिविम्वेन कर्त्रा, ज्योत्स्नया चन्द्रिकया करणेन, सुवनाः 
न्तराळे विष्टपमध्ये प्छाब्यमाने पूयंमाणे सति। 

इह 'त्रिभुवनप्रा्ा दुमह्दाप्रणाळाचुकारिणा? इत्यत्र निरङ्गं -केचळरूपकम्‌ अर्थोपमा च अनयोरेका- 
श्र्‍याचुमवेशरूपः सङ्करः। 'वहतेव' इत्यादयश्चतस्नः क्रियो, आसासुक्तसङ्करस्य च मिथो नेरपेचयेण 
संसुष्टिः। शवेतगङ्गा' इत्यत्र श्वेतपदूं च कालिन्दीजळाद्यसंपक्तांशाबोधनेन शुभ्रतामात्रावगमायेति सुधी 
भिराकळनीयमिति ङुश्चळाः । 

इवेतेति । जने छोके, २वेतद्वीपे निवासं वलतिमिव तथा सोमलोकस्य चन्त्रळोकस्य दर्नसुखमिव 
अवछोकनानन्दुमिव नुभवति साक्षात्कुवंति सति, समस्तश्वेतसा हाष्कारा दित्याशयः । 

इह क्रियोस्प्रेज्ञागुणोस्प्रेत्ञयोः परस्पर नेरपेचयेण संखृष्टिः। 

मह्दावराहेति । महीमण्डले चोणीसण्डळे, अहावराहस्य विष्णोर्दुतीयावतारस्य द॑प्ट्रामण्डळनिसेन 
दन्तसमूहसहरोन श्वेतत्वादिध्याशयः शिना चन्द्रेण 'तीररागरस्य दुर्धाम्बुधेः उदरात्‌ अभ्यन्तरात्‌ 

उद्‌धियमाण इव वहिर्निष्काश्यसान इव सति, दुग्धचरणवत्‌ समन्तात्‌ शुञ्जररिमप्रसरणादित्याशयः । 

इह 'दंष्ट्रामण्डळनिमेन’ इत्यतरार्थोपमा 'उद्ध्रियमाण इवःइतयन्न क्रियो सेचेत्युभयो रङ्गा ङ्गिभावसङूरः । 

प्रतीति । प्रतिभवनं प्रतिगृहम्‌ अङ्गनाजनेन्‌ खीवर्गेण कत्रा, विकचा विकसिता पे ङसुदाः केरवाः 
देषां गन्धः परिमळो येषु तेः तथोक्तेः 'चन्दनोदकेः मळ्यजसळिलेः करणेः, चन्त्रोदयाधेषु शक्ाह्रोदरमन- 
पूजासु उपहियमाणासु दीयमानासु सत्सु। 

कामिनीति। राजमागेषु राजपथेषु, कामिनीभिः रमणीभिः प्रहिताः प्रियवज्ञभसमीपेषु प्रेरिता 
याः सुरतदूत्यः रमणसञ्चारिकाः तासां सहस्रेण समुहेन सहुलेषु ष्या्तेषु सत्सु । 

नीळांधुकेति | नीळाशुकः र्यामचर्णवस्ः अवगु००नम्‌ अन्धकारसादृश्येन तत्र जनानामनिरी दृणाय 
देहवेएनं यासां तासु, अतपूव नीछोत्पछानाम इन्वीवराणां प्रभाभिः कान्तिभिः पिहितासु आवृतासु 
कमळवनळचमी ष्विच पक्कजवनध्रीय्विव अभिसारिकासु सट्ेतस्थानादिगामिनीषु नायिक गविशेषेषु चन्द्रस्य 
जाल जवाबकीकमाल व सेत चकितासु ह विद्यमानासु, इतस्ततः 

मानासु । श्रीतोपमा, सा च ब्यछिङ्गे 

साहित्यदपंणकृता भमिसारिकास्वरूपमेवममिहित म - व क तःको 

र ग या मन्मथवक्ंव नक ह स्वयं -१६ सरत्येषा घीरेरक्तामिसारिका ॥! 

प्र ते । कुसुद कुसुद प्रति प्रतिकुमुषस आथ. एत॑ मधुकरमण्डल द्वि 
अवनदीर्धिकाया ग्रहवापिकायाः कुसुदिनीपु केरविणीधु, पहु: कुसुदिनीषु केरविणीचु, प्रचुष्दमा नासु nn र 
'अगृतसयुद्रके नळराशिको मानो उद्गिरण करते, श्रेतगज्ञाके असंख्य प्रयाहोंकी मानो बमन करते (उगल्ते ), 

* चन्द्रमण्डछा थोड़ा थोड़ा उदय दोनेसे आकाश जब ज्योत्ला ( चोंदनो ) में इव गया था, सइ लोग मानो 

श्रेतद्वीपमें निवासका या चन््रःडोकके दर्शनका मुख अनुभव करते थे, एविवीमण्डळको-आदि दराइके दन्तमण्डलके 
समान-चन्द्रमण्डल मानो क्षीरसागके अभ्यन्तरमेंसे बाहर निकळता था, प्रत्येक घरमें सुन्दरियाँ प्ररफुरित कुसुदते 
सुगन्थित किए हुए चन्दन-नळद्रारा चन्द्रोदयके उद्देक्यसे अपं देती थीं, राजमार्ग काभिनियोदारा प्रेरित हजारों 
रतिदृतियोंसे भ्यास हुआ था, नौल-वखके समस्त शरीरको आच्छादित कर चन्द्र-प्रकाश मध्यलोगोंके 
देखनेके भयसे उद्वि होकर-नीलोत्पछकौ प्रमाते आच्छादित हुई कमळ-वन शोमाके समान अभिसारिका 


. (व इधर खर भाग रही थी, प्रत्येक असुरे ऊपर अमरोके झुण्ड आकर मेठे हुए थे देलौ मवनस्थित 


१, आफ्छाम्यमाने। २, सनीढोत्पछप्रमासु । 
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™ है| 
» स्फुटितकुमुदबन-बहल-धूलि-धवलितोदरे निशा-नदी-पुलिनायमानें अन्तरीक्षे,2 चन्द्रोदयान- 
न्दनिभरे मदोदधाविब रतिरसमय इब उत्सवमय इब विलासमय इब प्रीतिमय इब जीव- 
लोके, शशिमणिप्रणालनिर्मरे प्रमोद-मुखरःमयूर-रबरम्ये मोच _ग्रद्दीत-विविध-कुसुम- 
ताम्बूलाज्नराग-पटवास-चूणया तरलिकयानुगम्यमाना, तेनेव मूच्छोनिहितेन किञ्चिदाश्यानः 
चन्दन-ललाटिका-लग्न-धूसरा-कुलालकेन चन्दनरसचश्चीङ्गरारावेशेनाद्रेण » तथैव च तया 
कण्ठस्थित याक्षमालया श्रवणशिखरचुम्बिन्या च पारिजातमञ्जय्या, पद्मरागरत्नरश्मिनिम्मि- 


स्कुडितेति । अन्तरीक्षे गगने, स्फुटितस्य विकसितस्य कुसुदवनस्य केरवारण्यस्य बहुळघूळिमिः 
प्रचुरपरागैः धवलितं श्वेतीङृतम्‌ उदरम्‌ अभ्यन्तरं यस्य तस्मिन्‌ तथोवते सति, अत एवं निशा रात्रिरेव 
नदी श्यामत्वसाइश्यादित्याशयः, तस्याः पुछिनायमाने तोयोर्थितसैकतमयदेशबदाचरति सति घूळीनां 
सेकतवरछवेतः्वादिस्याञ्ञयः। 

इह निरङ्गफेवळरूपकक्यङ्गतोपमयोरेकाश्रयाचुप्रवेशरूपः सङ्करः, तथा पदार्थहेतुकं काव्यलिङ्गम्‌, 
इत्युभयोः पुनरङ्गाङ्गिभावसङ्करः । 

चन्द्रोदयेति। चन्द्रोदयेन शाशाङ्खोद्रमेन आनन्दनिर्भरः प्रहर्षातिशयो यन्न तथोक्ते, अतएच 
महोदधौ ससुद्राविव स्फीत इति रोपः जीवळोके प्राणिवर्ग रतिसमय इव श्ङ्गारमय इव, विळासमय इव 
लीला मय इव, ग्रीतिमय इव स्नेहमय इव च सति। 

इह पढार्थहेतुकं काब्य लिङ्ग श्रौतोपमा चेत्यनयोरक्ठाङ्गिभावसङ्करः, 'रतिसमय’ इत्यादुयश्रतस्रो 
गुणोत्मेक्षाश्वेत्येतासां परस्परं नरपेचयेण पुनः संसृष्टिः । तथा 'रसस्योक्तिः स्वशब्देन स्थायिसञ्चारिणौ तथा’ 
इत्युक्तदिद्या स्थायिभावस्य रसस्य चेह 'रतिरसे'त्यनेनाभिध्ानाद्दोषः समापतति स च 'औत्सुक्यमय इष’ 
इति पाठेन परिहायः। 


शशीति । शशिमणयः चन्द्रररिमसम्पर्कण सलिलिस्राविणश्रन्द्रकान्ता एव प्रणाळाः सळिळानिःतरण- 
बाडा तेषां करा वाहिका यत्र योनये तन जर्नमालावानत्य सुखराणां शब्दाय- 
सनानां मयूरा चेः केकाशब्दः रम्ये मनोहरे प्रदोषसमये रजनीमुखकाले जाते सति । र 
केवळरूपकम्‌, कान्तिमांध्यापीति केचित्‌ । * = 

ग्रहीतेति। शुद्दीतानि आत्तानि विविधानि नानारूपाणि ताग्बूळानि नागवज्लीदुळानि अङ्गरामो 
ळेपनं पटवासचूर्णानि पिष्टातकचूर्णानि च यया तया. तरछिकया पूर्वोकया वास्या अनुगम्यमाना अलु 
घज्यमाना । सूच्छौनिहितेन सूरछासमये तरछिकया स्थापितेन, किञ्चिवाश्याना समयेन शुष्कठया 
ईषद्धनीभूता या चन्दुनस्य मळयजस्य ळळाटिका आळे तिळकविश्षेषः तत्र ढरनाः संसक्ता अतपच धसराः 
किश्चिरपाण्डुराः आङुछा विचिता अलकाः स्ललितकुन्तळा यन्न तेन। आद्रेंण तस्काळेऽपि किञ्चिस्विलन्नेन 
चन्दनरसस्य मळ्यजद्रवस्य चर्चा छेपनमेव अङ्गरागः स एव च वेशो नेपथ्यं तेन उपछक्तिता। अपि ष्व, 
तथेव तत्काछे स्थापनरूपेणेव, इण्ठस्थितया गळनिहितया अक्षमाळ्या जपमाळया चोपळडिता। 
हा भवणशिखरचुस्विन्या कणो परिस्थायिन्या, तथा पारिजातमक्षर्या सन्दारवल्चर्या चोपछक्तिता इह 
_ मियसम्बन्धि तदिद मण्डलमिति शरीराय नाशाकीति न विस्मत्त॑व्यम्र । तथा पद्मरारारत्नस्य छो हितः 
सरोबरकी कुधुदिनी प्रस्कुटित होने ( खिळने ) डगी थी, प्रस्फुदित इसुद-वनकी अतिशय रजसे मध्यभाग इंवेध- 


वर्ण हो जानेके कारण आकाश रात्रिरूप नदी के i दिखला 
बे पुलिन ( तोयोस्थित्त वालुकामय 

त र समान, चन्दोदयसे अ; `` उक होकर, ह bs क ज्य 

as ए गया था, चन्दकान्तमणिछ्पी अः ( पनाछों ) में से जल निस्सरण होने छगा था, 

aa ह करते मयूरोंके स्वरसे मनोहर-प्रदोषकाल उपस्थित होने प्र, नानाविध 

दन्य भोर अबीर चूर्णे लेकर पीछे-पोछे भाती तरछिकाके साथ-भूच्छांके समय खाट वन्य बडे 

a ष्क, चन्दन-र्‌(,, ` 4 हो ( चिपक ) जानेते पूसरवर्ण हुई ओर बिखरी छटों सहित, चन्दन-रसके कि 
अंगरागसे अत्यन्त आद्र इए वेश-विन्यास सहित, बैसौकी वैसी. गछेमें धारण की Fee 


१. अन्तरिक्षे २. प्रीतिमय इव विळासमय इव। ३, आवारंग ¡ . 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. . 


RE 
Si 


४८० Digitized by 5०व्धनद्स्बरी8०॥ Gyaan Kosha [ कथासुखे- 


तेनेबे रक्तांशुकेन कृतशिरोऽवशुण्ठना केनचिदात्मीयेनापि परिजनेनालुपलच्यमाणा तस्मात्‌ 
प्रासादशिखरादवात रम्‌ । ॒ 

अबतीय्ये च पारिंजातङुसुम-मञ्जरी-परिमलाङृष्टरेन रिक्तीक्ृतोपबनेन कुसुदवनान्य- 
पहाय घाबता मघुकरजालेन नीलपटावशुण्ठनविश्रममिबं सम्पादयतानुबध्यमाना प्रमद्बन- 
पक्षद्वारेण निगेत्य तत्समीपझुदचलम्‌ | 


प्रयान्ती च तरलिकाडितीयमपरिजनम्‌ आत्मानमालोक्य अचिन्तयम्‌-“प्रियतमाभि- 
सरणप्रवृत्तस्य जनस्य किमिव कृत्य बाह्येन परिजनेन | नन्वेत एव परिजनलीलाझुपदशा- 
यन्ति। तथाहि, समारोपितशरासनासक्तसायकोऽनुसरति कुसुमायुधः, दूरप्रसारितकरः 


कमणेः रश्मिभिः कान्तिभिः निर्मितेन रचितेनेव, रक्तत्वक्षादृश्यादित्य़ाशयः, रक्तांशुकेन छोहितवखेण कृतं 
विहितं श्ञिरसो मस्तकस्य अवगुण्ठनं यया सा। केनचित्‌ आत्मीयेनापि स्वक्रीयेनापि परिजनेन सेवकेन 
अनुपळचयमाणा अज्ञायमाना । तस्मात्‌ पूर्वोक्तात्‌ प्रासादशिखरात्‌ सौधप्रान्तात्‌ अवातरम्‌ उत्तीर्णा ।. 

इद 'निर्मितेनेव' इत्यत्र क्रियोत्मेचा । 


भवेति । पारि नांत़म्य मन्दारस्य या कुसुममञ्जरी पुष्पवज्चरी तस्याः परिमलेन सौरभेण आकृष्टम्‌ 
आकर्षितं तेन। रिक्तीकृतं समस्तानामेव मधुकाराणां तत्रवागमनात्‌ शून्यीकृतम्‌ उपवनं प्रमद्वनं येन 
तेन। नीळपटेन कृप्णांशुकेन यत्‌ अवगुण्ठनं शिरो वेष्टनं तस्य विश्रमं त्रिलासं शोभां सम्पादयता निष्पा- 
दयतेव, शिरस उपरि भ्रमणावित्याशयः कुप्रुदवनानि केरवारण्यानि अपहाय परिध्यञ्य धावता ज्ञीघ्रेण 
गच्छता मधुकरछालेन अमरगणेन, अनुबध्यमाना अनुत्रज्यमाना अहम, प्रमदवनस्य स्वीयोपवनस्य 
पक्षद्वारेण पाशवंद्वारेण निर्गत्य निःसुत्य, तस्य कुमारस्य समीपं निकटम्‌ उद्‌चळम्‌ उदगच्छुम्‌। इह 'सग्पा- 
दुयतेवेति' ति क्रियोऊेच्ा । 

प्रयान्तीति । प्रयान्ती गच्छुन्सी, तरलिकेव द्वितीया अपरा यस्य तम्‌, अतएव अपरिजनं द्वितीयप” 
रिजनवर्जितन आत्मानं स्वस्‌ अघळोक्य निरीचय अचिन्तयं चिन्तितचती-'प्रियतसस्य हृदयवहृनभस्य 
प्रियतमाया हृदुयवज्लमाया चा भभिसरणे अनुगमने प्रबृत्तस्य उद्यतस्य जनस्य छोकश्थ नायिकाया नाय- 
कस्य वा वाह्येन बदिभूंतेन परिजनेन कि नाम कृत्यं प्रयोजनं विद्यते, अपि तु न किमपीस्यर्थः । 


हृद पूवं यथा 'प्रासोदक्षिखरादवातरम्‌, इत्यभिधाय 'अवतीर्य च? इत्युक्तं तथा 'तत्समीपसुदचलम्‌' 
इत्यभिधाय 'उच्चछन्ती' इत्येव वक्तुं युस्‌, अन्यथा "एवमुक्तो मन्त्रमुख्येः रावणः प्रत्यभापत’ इति 
दुर्पणो दाहुतवस्ग्नप्रक्रमतादोषस्य निवारयितुमशक्यत्वादिति समालोचनीयम । 

अयेवेकेन विधेयं रक्षणावेक्णादिक सेवनकृत्यमित्यत भाह--नन्विति । अवधारणार्थको ननु झब्दः । 
तथा चामरः--'प्रश्नावधारणालुज्ञानुनयामन्त्रणे ननु' इति। एते अप्रे प्रतिपायमानाः कुसुमायुधप्रश्वतयः 
परिजनस्य ळीळां व्यवद्दारम्‌ उपद््शयन्ति प्रकटीकुवस्ति । समारोपितं सञ्जीकृतं यत्‌ दारासनं धनुः तत्र 
आसक्तः आयुः सायको बाणो यस्य स तथोक्तः कुसुमायुधो मदूनः अनुसरति अनुगच्छुति। अनेनास्य 


भोर कानपर विद्यमान पारिजातःम्चरी सहित, पद्मरागमणिकी किरणसे निर्मितके समान एक रक्तगर्ण वखसे मस्तक 
अवगुण्ठन ( ओद्‌ ) कर, कोई अपने परिजन मी देख न पावे ऐसे ढन्गसे, प्रासाद-शिखर पदले मैं उतरी । 
नहाते नीचे उतर कर, जिस समय में प्रमद-वनके एक ओरके द्वारमेंसे बाइर आकर उसके समीप 
जानेको निकछी, उत समय पारिनातपुष्प-्मअरीके सौरमसे आकृष्ट हुए, समरत उपवन शुन्य कर और कुसुद-वन 
छोड des मानो नौलवर्ण बखके अबगुण्डन ( बुरके) की शोभा ही उत्पन्न करते, अमरोंके झुण्ड' मेरे 
अ | | 


मैं जाने के समय अपने साथ केवळ तरछिका हो को-भन्प किसी परिजनके बिना देख विचार करने 
छगी--जो ब्यक्ति प्रियतमके निकट अभिसार करने (जाने) के लिए प्रवृत्त है, उसको बाहरी परिजनोंका क्या प्रयो” 
अन दै ! क्योंकि ये हो सब परिजनोंका काये सम्पादन-जेसे कामदेव धनुष चढ़ा कर भौर उस पर बाण रख कर 


१, निर्मितेन २,“ विभ्रमानिव। ३१, तरलिक्रादवितीयपरिजनम । ४. अवछोभय । 


बा 
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करमिब कर्षति' शाशी, प्रस्खलनभयात. पदे पदेऽवलम्बते रागः, लज्जां शरप्रतः कृत्वा धुरः सहेः 
न्द्र्यिध नयत्‌ 7 इति | प्रकाशञ्चावदम्‌--'अयि तरः 
नदरयैधीवति हृदयम्‌, निञ्चयमारोप्य नय्युत्कण्ठा’ , इति डर “अथि तर 
: लिके ! अपि नाम मामिवायमिन्दुद्तकस्तमपि करेणं कचम्रहाकृष्टममिमुखमानयेत! इत्येव॑- 
बादिनीव्य मामसौ. बिहस्यात्रवीत-'मत्तु दारिके ! मुग्धासि, किमस्य तेन जनेन । अयमा- 
ने । पदारिकायां ` श्रेष्टाः करोति । तथाहि; प्रति बिम्बच्छलेन 
त्मनेब ताबन्मदनातुर इब भत्त दारिकायां तास्तास्रेष्टाः : १ प्रति 
स्वेदसलिलकणिकाचितं चुम्बति कपोलयुगलम्‌ । लावण्यब्ति पयोधरभारे निपतति, 
प्रस्फुरितकरः स्प्रशति रसनावलिमणीन्‌/ निम्मेल-नख-लग्नसू रः पापा: पतात | स्पृशति रसनावलिमणीन्‌ , निम्मेल-नख-लग्नमृर्तिः पादयोः पतति । 


ल्‌ 
रदित्वं ध्वनितम्‌ । दरे प्रसारितो विस्तारितः करो रश्मिः पाणिश्च येन स तथोक्तः दाशी चन्द्रः करं 
ल हस्तं erp नयतीव। रागः अनुरागः प्रस्खळनभयात्‌ प्रच्युतिश्नासात्‌ पदे पदे प्रतिपद्‌ 
चेपस्‌ अबलम्बते धारयति । अनयोः पक्तरक्षित्वं सूचितम्‌। हृदय मनः कत्त, रजा त्रपां पृष्ठतः कृत्वा 
पृ्ठेसमादाय अपसार्य च- इन्द्रियैः चचचुरादिभिः सह पुरः अग्रतो धावति शीघ्रं व्रजसि, तया उत्कण्ठा- 
औत्सुक्य निश्चयमारोष्य नूनं तव हृदयपल्चमसङ्गमो भविष्यती ति स्थिरमतिसत्पाच नयति प्रापयति । 
अनयोः सम्मुखरक्ित्वं निरूपित । इह 'कर्षतीव' इस्यन्न क्रियोत्मेक्षा । ; ८ 
प्रकाशमिति। अपि नामेति प्ररनेऽर्थे । “गहाँससुच्चयप्रश्‍नशङ्का सम्भावना स्वपि इत्यमरः । अयं 
पुरो इश्यमानः इन्दुद्दतकः दुष्परकृतिश्चन्द्रः मामिव तमपि कुमारं करेण रश्मिनेव हस्तेन, कचेषु केशेषु 
यो अहो ग्रहणं तेन आकृष्टं सक्त' सन्तं मम अभिमुखं सम्मुख आनयेद्‌ प्रापयेत्‌ । एवं च सति शीपघ्रप्राप्स्या 
कल्याणं स्यादित्याशयः | 
इह रशिमिकरयोभेंदेऽपि रिल्टेनामेदारोपा ब तिशयो क्तिः । 
इतीति । पुवं वादिनीम्‌ पूर्वं ब्रुवाणां च मां महाश्वेताप्त असौ .तरलिका । सुग्या कोमंळमतिरसि, 
अत एवं कथयामीत्यभिप्रायः । अस्य चन्द्रस्य तेन जनेन कुमारेण कि प्रयोजनम्‌ । अयं चन्द्रः, भात्मना 
स्वेनेव, मदनातुर इव कामप्रीडित इव । तास्ताः कामपीडासम्बधिनीः सर्वाः समस्ताः, चेष्टा व्यवद्दारान्‌ 
करोति विद्धाति । स्वेदसदिळस्य घर्मजळस्य कणिका बिन्दवः ताभिः आचितं व्याप्तं तव कपोळ्युगळं 
गण्डद्व्यं प्रतिविग्बच्छुळेन प्रतिच्छायाव्याजेन चुम्बतीव स्पृशतीव। छावण्यवति सौन्द्यचति पयोधरः 
भारे तव चिस्तृतकुचद्वये निपतति प्रतिबिम्बच्छुछेन छगतीष, उरसा कासुकवदित्याशयः प्रस्फुरितः प्रज्व- 
छितः सात्विकभावोद्वमात्मकस्पितश्व करो रश्मिः हस्तश्च यस्य स तथोक्तः सन्‌, रसनावलेः काळी. 
दाम्नः मणीन्‌ रस्नानि स्पृशति, नीवीमोक्तणकाछे कामुकवदित्याशयः। तथा । निमलेषु र्वच्छेषु नखेषु 
तव चरणनखेषु छग्ना संक्रान्ता सूत्तिः स्वरूपं यस्य स तथोक्तः सन्‌ तव पाद्योश्वरणयोः पवतीव, कृता- 
गः्कासुकवदिस्याशयः | 
„ इह “चुस्बतीव’ निपततीव' इत्युभयत्र सापद्दवा प्रतीयमाना क्रिग्रोस्प्रेत्ञा।न च कासुकसम्धन्धि- 
-कार्यदवारा कासुकब्यवहारसमासोकिरपि स्यादिति वाच्यम्‌, अप्रस्तुतेन अस्तुतपरिस्कृ्तों लदुक्कीकारात्‌, 
अनुसरण करता दे, चन्द्रमा अपनी किरणें दूर तक फंछाकर हाथ पकड़कर दी मानो ले जाता हे; गिरनेके डरसे 
अनुराग मानो प्रत्येक पदक्षेपर्मे ( पद पद पर ) अवळम्बन देता है, मन छञ्जाक पीछे रख कर अन्यान्य 
इन्द्रियोंके साथ आगै-भागे दौढ़ता है, खं 'निश्चय ही प्रियतमके सम्मिळन होगा! इस प्रकार निश्चय धारणा 
उत्पन्न कर उत्कण्ठा लिए ही जाती है । फिर मैं प्रकट कहने लगी-'अरी तरलिके | यह खलस्वभाव 
चन्द्र मेरे समान उसको भी कर ( किरण ) द्वारा केश-धारणपूर्वक खींचकर कही सामने न ळे आवे | उस समय 
इस प्रकार कहती हुईं सुझते तरछिनाने हँस कर उत्तर दिया--'राजकन्ये | आप सरल बुद्धिवाली हैं इसलिए ऐसा 
कहती दै-यह चन्द्र तो अपनेते हो कामातुरके समान आपके साथ विविध-व्यापार करता है। इसकढिए उसे 
मुनिकुमारते कया प्रयोजन !? देखिए-स्वेदजरकणिकासमूदसे व्याप्त आपके कपोछों (गाछों) के प्रतिबिम्ब के 
बहानेसे मानो चुम्बन करता है ! लावण्य-थुक्त आपके भारी पयोधर पर मानो [ प्रतिनिम्बच्छरसे कलेनेते नायकके 
समान ] लगता है, प्रस्फुरित ( कंपित ) कर ( किरण ) से आपके काश्रीदाम ( करधनी ) के मणियो का स्पशे करता 
है, एवं निर्मळ नखोमें पढ़ी हुई मूत्तिसे मानो वह आपके पैरों पर ही गिरंता है, विशेषतः कामातुरके समान | 


१, दूरं करः कर्षति। २, कचित्‌ “अयम्‌? इति पाठो न वियते। ३, किरण'**। ४. असौ? 
इत्यस्य स्थाने “सा? इति पाठ उपलभ्यते। ५, मत्त दोरिकायाः। ६. `“`अञ्चितं । के 


हि 
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४८२ Digitized by अहाहमनीठड००॥ Gyaan Kosha [ कधासुखे- 


किव्वास्य मदनातुरस्येव वपुस्तापाच्छुष्कचन्दनानुलपपाण्डुतां वदति, सृणालबलयधवलान्‌ 
_ ~ णेकुट्रिमे ~ 3 र्भः च्य प 
धत्ते, करान्‌ प्रतिमाव्याजेन स्फटिकमणिकुट्रिमेपु निपतति, केतकी -गभ-केसर धूसर-पादः 
कुमुदसरांस्यवगाइते, सलिलशीकराद्रोन शशिमणीन्‌ करेरासृशति, द्वेष्टि बिघटितचक्रवाक- 
मिथुनानि कमलवनानि ! एतश्चान्येश्च तत्कालोचितरालापस्तया सह तसुदेरामभ्युपागममू | 
तत्र च मार्ग-लता-कुसुम-रजोधूसरं चरणयुगलं केलासतटाब्न्द्रोदयप्रखुत-चन्द्रकान्त- 
मणिप्र्रबणे प्रश्नालयन्ती, यस्मिन्‌ प्रदेशे स आस्ते तस्मिन्नेव चास्य सरसः पश्चिमे तटे 


प्रकृते तु 'भयमास्मने च ताबत्‌? इत्यादिना चन्त्रस्यापि पस्तुतत्ववर्णनात्‌। पुचं प्रस्फुरितकरे? त्यत्र रश्मि- 
इस्तयोभंदेऽपि श्छिष्टस्वेनामेदारोपादुतिशयो क्तिः । पततीव’ इत्यत्र तु प्रतीयमाना क्रिप्रोस्प्रेक्षेति समाळो 
चयन्ति कुशाः । 

किञ्चेति । अपि चेति . किद्चार्थः । मद्नातुरस्येच कामपीहितस्येच अस्य चन्द्रस्य वषुः शरीरं कत्त", 
ताणत कामसंज्वरादिव, शुप्को यः चन्दनस्य मळयजस्य अनुलेपः प्रळेपः पाण्डुतां शुञ्नतां वहति धार- 
यति । 'मदुनातुरस्येष’ इत्यत्रोपमा, “तापात? इश्यन्न प्रतीयमाना हेतृत्पेत्ञा, एप 'चोव्मेक्षोपमया सङ्गी यंते । 
सुणाळवलयवत्‌ चिसकंटकवत्‌ धचळान्‌ शुञ्जान्‌ मणाळवल्येन घघलांश्व, करान्‌ रश्मीनेव हस्तान्‌ धत्ते 
धारयति, कामञ्वरितळोकबदित्यभिप्रायः । इह ररिमहस्तयोभेंदेऽपि श्लि्टेनाभेदाध्यवसायादतिश- 
योक्तिः । प्रतिमाभ्याजेन प्रतिविग्वडछुळेन, स्फडिकमणीनां रफटिकरव्नानां कुट्टिमे बद्धमूमिधु निपतति 
छुडति, कामब्यथितबत्‌ तापापनो दतार्थमित्यभिप्रायः । इहापहुतिः । केतक्याः प्रख्यातायाः पुप्पस्य 
गभकंसरवत्‌ अन्तःस्थकिअल्कवत्‌ धूसर. ईपत्पाण्डुः पादो रश्मिरेव चरणो यस्य स तथोक्तः, प्रतिविग्ब- 
च्छुलेन कुसुदसरांसि केरवपूर्णतडागान्‌ अवगाहते विळोडति। 


इहापहुतिः प्राव ृतिशयो क्तिशे्युभयोरङ्गाङ्गिमावसङ्करःः तथा केतकीत्यादिविशेषणद्‌नेनापुष्टा- 
थ॑त्वदोषस्तु न शङ्कथः, कामञ्वरेण पादस्यापि श्वेतता ससुत्पन्नेति प्रदर्शनाथरवात्‌। 
सलछिलज्ञौकरः निजस्पर्धेन निर्गतेः जलकणेः आद्राः क्छिञ्चाः तान्‌ ाषषिमणीन्‌ चन्त्रकान्तान करैः- 
रश्मिभिरेव हस्तः आस्रशति स्प्रशति, कामज्वरविनाशायेत्यभिप्रायः | इद्दाभेदाध्यवतायमूळातिझयोक्तिः । 
तथा विघटितानि रजनी विरहस्य स्वाभाविकत्वाद्विश्लेषितानि चक्रवाकानां रथाङ्गानां पक्षिणां मिथुनानि 
इन्द्रानि येभ्यः तानि तथोक्तानि कमळवनानि पट्घजारण्यानि, द्वेष्टि, एभिरेव । पङ्कजारण्यै रथाङ्गयुश- 
छानि वियुक्तानिति चुध्यमानः सङ्को चयन्‌ तेषु विद्वेषं विदधतीच, ये खल दग्परयोः सङ्गमं न सोढं समर्थाः 
तानू प्रति सङ्गम भिळापिणः मदुनातुरस्य विद्वेंप उचित प्वेत्याशयः। प्रतीयमाना क्रियोव्मेच्षा ।! एतैः 
क्तेः अन्येस्तद्विन्नश्र तत्काळोचितेः, तत्समय़योग्येः आळा पैः संभाषणे; । तमुद्दे शं तेन कुमारेणाधिष्ठित- 
पूव स्थानम्‌ अभिळचयीङृत्य उपागमम. प्रापम्‌ । 


तत्रेति । किम्चेति चार्थः । केळासतटात्‌ श्ञशिमणिमयादित्यथः, चन्द्रो दयेन शशाई 

हित र प 8, चन £: २( गमेन प्र सुतं 
गळित यत्‌ चन्द्रकान्तमणीनां शशिरस्नानां प्रस्रवणे निर्शरः ( वारिप्रवाहः ) तस्मिन्‌ , मार्ग अभ्वनि 
यानि ळताकुसुमानि घल्लीप्रसूनानि तेपां रजोभिः परागैः भूसरम्‌ ईषरपाण्डुर स्वीयं चरणयुगलं पादद्वयं 


्रच्ञाळ्यन्ती धौतं विदुधती अहम , यस्मिन्प्रदेशे यत्र स्थाने स कपिझषळ आस्ते तिष्टति तस्मिन्नेव स्थाने 


सका शरीर देला. पाण्डवर्ण हो ( फ्रीका पड) गया हे माती ला हो प बा द 
सन्तापवश ही उसपर चन्दनका लेप 
किया गया हो। बह हृणालवळ्यके समान शुअवर्ण कर ( किरण) धारण करता है। प्रतिबिम्बके बद्दानेसे वह 


स्फटिकमणिकी भूमि पर पड़ता है, केतकी पुष्पके अभ्यन्तरस्थ केसर (रज) के सम त ( किरणों से प्रति- 
विस्बके बहाने कुमुदपूर्ण सरोगरोंमें स्नान करता है, जळ-कणे [न पादों ( किरणों) से प्र 
करों ( करणो ) से स्पशे करता हैं, एवं रात्रि उपस्थित से आद्र (गोळे ) चन्द्रकान्त मणियोंके ऊपर अपने 


हो जानेसे चक्रवाकदम्पतिगण जिन कमल बनोंके निकटसे 
'चळ गये हैं उन कमल-बर्नोसे मानो विद्वेष करता है।? हे न केमल बन प 
करते करते उसके साथ मैं उस प्रदेशोंमें पहुँच गई ; १ इस प्रकार एवं ऐसी कितनी ही उस समयके उपयुक्त बाते 


. _ बहू केळासपक्‍के शिखरमेंसे चन्द्रके उदयते निःसृत ( रिसते ) 

se चन्द्रकान्तमणिके झरनेमे, मागग चछनेते , 

ट्क छगे छता-पुष्प और भूळते धूसर हुए अपने चरणोंको प्रक्षाहन करते करते मम पते प्रदेशमें वह 
जी १. चन्दनाछेप । २. उद्दददति । ४. केतकि । 


ड हू 
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४. '”'प्रस्ुत `° स्नुत। ५, प्रत्रवणेन। द. क्षाल्यन्ती। ` 


कपिअरद्वारा मित्रोपरतवणंना-७४० ०चम्य्रकला-विय्यातिनीसहित ऽय ४५३ 


पुरुपस्येब रुदितध्वनि विप्रकर्पान्नातिव्यक्तमुपालक्षयम्‌ । दक्षिणेक्षणस्फुरणेन च प्रथममेव 
मनस्याहितशक्का, तेन सुतरामबदीण हृदयेव किमप्यनिष्टमन्तः कथयतेव विपण्णेनान्तरात्मना 
'तरलिके ! किमिदम्‌? इति सभयमभिदधाना वेपमानगात्रयष्टिस्तव्‌भिसुखम्‌ अतित्वरितम- 
गच्छम्‌। 

अथ निशीथप्रभावाद्‌ दूरादेव विभाव्यमानस्वरसुन्म॒क्तात्तेनादमू--हा हतो5स्मि, हा 
दग्धोऽस्मि, ह्या बञ्चितोऽस्मि, हा किमिदमापतितम्‌ , किंवृत्तम्‌ , उत्सन्नोऽस्मिं, | दुरात्मन्‌ ! 
मद्नपिशाच ! पाप ! निघृण ! किमिदमळृत्यमनुष्ठितम्‌ ? आः पापे ! दुप्कृतकारिणि ! दुर्वि- 
नीते ! महाश्वेते ! किमनेन तेऽपकृतम्‌ ? आः पाप ! दुश्चरित ! चन्द्र ! चाण्डाल! कृतार्थो- 
ऽसि ? इदानीमपगत दाक्षिण्य ? दक्षिणानिलहतक ! पूणौस्ते मनोरथाः कृतं यत्‌ कत्त्यम्‌ ? वहे- 


अस्य सरसः अच्छोद्सरोवरस्य पश्चिमे तदे प्रतीचीदिगवचितीरे पुरुपसहदास्य विप्रकर्षात्‌ दूरत्वात्‌ नाति- 
व्यक्तम्‌ भनतिस्पष्ट॑-रुदितध्व्नि कन्दूनइाब्दम्‌, उपाळचयम्‌ अश्वण चम्‌ । 
दक्षिगेति । किञ्ज, दृ्िणेइणस्य दक्तिणलोचनस्य स्फुरणेन स्पन्देनेन, आहिता उत्पादिता शङ्का 
सन्देहो यस्याः सा अहम, तेन रोद्नशब्देन सुतराम्‌ अत्यन्तम्‌ अववीर्णहृदयेच विशीर्णस्चान्तेव 
सती, किमपि अनिर्वचनीयम्‌ अनिम्न अशुभम्‌ अन्तः अन्तःकरणे कथयतेव ब्रवतेव, विषण्णेन, खिन्नेन 
विधेन अन्तरात्मना अन्तःकरणेन समयं सत्रासं यथा .स्याचथा अभिदधाना श्रुवाणा, वेपमाना कम्पः 
माना गात्रयष्टिः कृशं वपुर्यस्याः सा, तदभिस्युखं तत्संसुखम़ अतित्वरितम्‌ अतिशीघ्रम्‌ अगच्छम्‌ अत्रम्‌ । 
अथेति । अथ आगमनानन्तरम्‌, निश्चीथप्रभावात्‌ रात्रिमाहात्म्येन समेषामापेच्िकनिश्चलत्वादिः 
्यर्थः। इहृ निशीथश्चब्दस्य रात्रिमात्रमथो न त्वधरात्रोऽर्थः प्रदोषफाल एव निःृताया महाइ्वेताथाः 
किञ्चिन्मार्गातिक्रम एवार्धरात्रासम्भवात्‌। न च 'अर्घरात्ननिश्ञीथो द्वौ? इत्यमरेणाधरात्रोऽर्थ एवं युक्त 
वार्यम्‌, 'निशीथस्तु पुमानर्धरात्रे स्याद्रात्रिमात्रके’ इति मेदिनीकोपेणोकाथस्यापि न्याय्यत्वादिति सुधीः 
भिराकळनीयम्‌ । 
दूरादेव विप्रकृष्टादेव विभाब्यमानाः अयं कपिञ्षळस्य स्वर इति ज्ञायमानः स्वरो यस्य ते ताइशस्‌; 
उन्मुक्तात्तनादृस्‌ उन्सुक्तकण्ठेन व्यथितशब्दुस्‌, इत्येतानि चान्यानि च विछपन्तं विळापं विदुधतं कपिः 
अळमश्रौषमि्युचरेण सम्बन्धः । 'हा’ इतिखेदे हतोऽस्मि ताढितोऽस्मि देवेन । दुग्घो$स्मि मस्मीभूतोऽस्मि 
शोकाभिना। वञ्चितोऽस्मि प्रतारितोऽस्मि विधात्रा । किमिदम्‌ अतर्कितम्‌ आपतितम्‌ उपरिथितस्‌। दृततं 
निष्पन्नम्‌ । उत्सन्नोऽर्मि विधिना मूळादुत्पाडितोऽस्मि। निर्घण निदूद॑य ! अकृत्यम्‌ अकार्यम्‌ .अनुछ्ठितस्‌ 
आचरितम्‌ । अनेन पुण्डरीकेण ते तव किम अपकृतं अनुपकारो विहितः, यस्वमेवं कारणीभूय पुनं 
घातितवतीति भावः। चाण्डाळ चाण्डाढसहशनितान्तक्रर ! कृतार्थोऽसि कृतकृत्यो$सि ? पुण्डरीकस्य 
.माणापहरणादिष्याशयः । दानी न_स्वितः प्रागित्याशयः अपगतं दूरीभूत दािण्यम्‌ भोदार्यं यस्य 
मुनिकुमार या उसी प्रदेशमें इस अच्छोदसरोवरके पश्चिम तट पर, दूर दोनेते कुछ अस्फुट सुनाई देता, किसी . 
पुरुपके भानो रोनेका शब्द मुझे सुनाई पड़ा । [ प्रस्थानके समय ] दक्षिण-नेत्रके स्पन्दन होने ( फडकने ) से 
पहले ही मेरे मनमें आशङ्का उत्पन्न हो गई थी, इसलिए उस रोने का शब्द सुन कर मेरा ढृदय मानो बिछकुछ 
विदीणं हो (फट) गया, एवं अन्तरात्मा श्चिन्न होकर मनके समीप मानो किसी विपत्तिका संवाद कहने छगा और-- 
*ओो तरलिका ! यद क्या !? यों भयमीत होकर पूछती:पूछती कम्पायमान शरीरसे मैं बहुत शीघ्र उस भोर चली । 
तदनन्तर, चळते-चळते मैंने भर्ध-रात्रि होनेके कारण दूरसे ह स्वर सुनकर पहचान छिया ओर गछा 
फाड़कर विछाप करते-करते कपिअळका आत्तंनाद सुना-'हाय में मारा गया, हाय! .मैं जल गया; हाय ! 
उगा गया, भरे रे ! यह क्या उपस्थित हुआ ! क्या हो गया £ देव द्वारा जड़से उखाड़ छिया गया! अरे दुरात्मा 
पापी निय पिशाच मदन !.तूने यह क्या कुकर्म किया? ओ पापिनी दुराचारिणी दुर्विनीत महारवेते ! इसने 
तेरा क्या अपकार किया था ! भरे पापी दुभरित्र चन्द्र-चाण्डाळ, अब तू कृताथ हुआ | भरे दाद्चिण्य-रहित दुष्ट 
. दक्षिण पवन, अब तेरी अभिलाषा पूर्ण हुई--जो तुझे करना था वह किया, .अब जहाँ तुझे जाना हो वहाँ 


* २१. विदीणे। २. कचिद तदिति न बिद्ते। ३.अति। ४. उाच्छन्नोऽस्मि। ५. चण्डाळ |। 
६. कचिद्‌ यदिति नोपलभ्यते । 
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दानीं यथेष्टम्‌ , हा भगवन्‌ ! श्वेतकेतो ! पुत्रबत्सल न वेत्सि भुपितमात्मानम्‌ , हा घम्म ! 
निष्परिम्रहोऽसि, हा तपः ! निराश्रयमसि, दा सरस्वति ! विधवासि, हा सत्ये ! अनाथमसि, 
हा सुरलोक ! झल्योऽसिः सखे ! प्रतिपालय माम्‌ , अहमपि भवन्त मनुयास्यामि) न शक्नोमि 
भवन्तं बिना क्षणमप्यवस्थातुमेकाकी । कथमपरिचित इवादृष्टपूबे इवाद्य मामेकपदे 
उत्सज्य प्रयासि, कुतस्तवेयमतिनिष्ठुरता, कथय त्वदृते क गच्छामि, कं याचे, कं शरणसुपेमि | 
अन्धोऽस्मि संवृत्त:, शून्या मे दिशो जाताः, निरर्थकं जीवितम्‌ ¦ अभ्रयोजनं तपः, निःसुखाञ्च 
लोकाः | केन सह परिश्रमामि, कमालपामिः । उत्तिष्ठ, देहि मे प्रतिवचनम्‌, क तन्ममोपरि 
सुहृत्मेम, क सा स्मितपूवीभिभापिता च” इत्येतानि चान्यानि च विलपन्तं कपिञ्जलमश्रौपम्‌ | 


तत्सम्घोधनंम, दृ्िणानलहतक दुष्प्रतिकदृक्षिणपवन !, ते तव मनोरथा अभिळापाः पूर्णाः परिपूर्ण. 
भूताः। यत्कत्तव्यं यद्विभेयं तत्कृतं तद्विहिवम्‌। इदानीं धम्प्रति यथे्ट यथेच्छं वह सञ्चर। इह दाद्चिण्यः 
[पदृस्य दृक्षिणदिग्वत्तिव्वार्थकस्वे विरोधः उक्ताथंत्वे च तत्परिहार इति विरोधाभासः । ; 
हेति। पुत्रवत्सळ खुतहितक्रारक !' झुपितम्‌ भपहृतसबस्वम्‌ आत्मानं स्वं न वेत्सि न जानासि। 
निर्नारित परिम्रहोऽङ्गीकारो यस्य स तथोक्तोऽसि, त्वमितः परं कस्य स्वीकार विदध्या इत्याशयः । निराश्रयं 
निरवळग्वनम्‌ भसि। विधवासि सुतभत्त कासि म्तः पुण्डरीकस्य प्राणवियोगादित्या्ञयः । अनेनास्य 


2, 


गीष्पतित्वं ्यलिंतस्‌ । सुरलोक स्वर्ग | शून्योऽसि 1 


सख इति । प्रतिपाळय प्रतीक्षस्व । अशुयास्यामि अचुगमिष्यामि। एकाकी असहायः अवस्थातुं 
वत्तितुम । एकपंदे सहसा “तरक्षणकपदे तुल्ये? इति इळायुधः। उत्सृज्य परित्यञ्य। अतिनिष्टुरता अतिकठो- 
रता। त्वदते स्वद्‌ व्यतिरेकेण। शरणं रक्षक शरणं ग्रृहरक्षित्रो? इत्यमरः, उपेमि प्राप्नोमि, अन्धोऽस्मि 
चच्ुर्विकळोऽस्मि स्वरछोकोध्पन्नाविवेकेनाचलोकन सामर्थ्यो पादित्याशयः । शून्या इस्यादौ सर्वत्र तवाचुः 
पळम्भादित्माशयः । लोकाः भुवनत्रयम्‌ , निर्नास्ति सुखम्‌ आनन्दो येषु ते तथोक्ताः ससुत्पत्ना इति हेप! । 
परिभ्रमामि पर्यरामि । प्रतिवचनं प्रस्युत्तरम्‌ । स्मितपूर्वम्‌ ईषद्‌ हास्यपू्वकम्‌ अभिभाषते तप्छीळः स्मित- 
पूर्वाभिभाषी तस्य भावस्तत्ता । भभ्रौपम्‌ निजपरिचयादुनुमानेनाज्ञासिपमित्यर्थः। 


न च श्रवणार्थकस्य घातोरेवमथः कथमिति वाच्यम्‌ , धातूनामनेकार्थ्वात्‌। यथा परिपूर्वकस्य 
सूधातोः ‘अनादरः परिभवः परिभावस्तिरक्रिया' इति कोशबलेन तिरस्कारार्थकत्वेऽपि “परौ सुदोऽवज्ञाने’ 
इति पा० सूत्रेण विचारणार्थकस्चं तद्वत्‌ नेयायिकास्तु उक्तधातोः शाब्दबोधे शक्ति बघते, तथा च तन्मते 
परिचितस्वरेणोच्यमानः “हा हतोऽस्मि’ इत्यादिपदः कपिञ्ञळविपथकं घोधमकार्ष मित्यर्थः । मीमसकास्तु 
अवणेन्द्रियजन्यप्रत्यचे शक्ति घ्ुघते, तथा च तन्मते तथोक्तशाब्दुबोध एवं रक्षणेति समाछोचनङुशकाः 
घीघनाः समालोचयन्ति । 


Wm 
इच्छानुसार जा ? हाय भगत न्‌ इवेतकेतो, पुत्रवत्सल, आपको यह मालूम नहीं कि आपका सर्वस्व हरण हो गया! 
हाय धमं, तुम इस समय किसको स्वीकार करोगे [ क्योंकि तेरा अब कोई अदण नहीं करेगा ] हाय तपस्ये) 
अब तू निराभय हुई ! हा सरस्वति, तू तो आज विधत्रा हों गई । हा सत्य, तू अनाथ हो गया । हा स्वर्गछोक, तू 
[ भी ] राज शुन्य हो गया । प्रिय मित्र ! मेरी प्रतीक्षा करो, मैं भी तेरा अनुगामी | दोऊँगा; क्योंकि तुझे छोड़कर 
मैं भकेडा क्षण मर भौ रद नहीं सकता भरे जिसके साथ परिचय नहीं एवं जिसे साथमें कभी देखा नहीं हो 
ऐसे ब्यक्तिके समान तुम क्यो मुझे आज एकदम छोड़कर चळे जाते हो? तुझमें यह भत्यन्त निष्ठुरता भाज 
कहाते आई १ कहो तो सद्दी, तुम्हारे विना मैं कहां जाडे? किसके समीप प्राथना करूँ! किसकी शरण जाऊ! 
बकरे, मैं तो अन्था हो गया ! मेरी समस्त दिशाएँ शून्य प्रतीत हो रही हैं! जीवन निर्थक हो गया! तपस्या 
प्रयोजन रदित हुई ! त्रिमुभनके कित्ती भी स्थानमें सुख नहीं | हाय, हाय, मैं किसके साथ विचरण करू! एवं 
किएक्ते साथ आलाप (बातचीत ) करू! अरे मैया ! जरा उठो तो सही! मेरे कइनेका जरा उत्तर तो दो! मेरे 

मारा रनेइ था वद कहाँ गया ? एवं ईपदूहास्यपूईंक ( मुसकुराहटसे ) तुम्हारी बातचीत करनेकौ रीति) 


१. सत्यत्वम्‌ । २. भवता। ३. “केन वात्ती » इत्यषिकः पाठः है| 
४. मे विळपतः | ५. नित्‌ 'रिमतः इत्ति पदं न दल करोमि? इ पाठः कचिदुपछन्यते 
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कपिश्षरद्वारा मित्रो परतवर्णना-७४ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ४८५ 


तच्च॑ श्त्या पतितैरिव प्राणैदूरादेव मुक्तैकताराकन्दा सरस्तीरलतासंक्तिल्ुट्यमानांशको- 
त्तरीया यथाशक्तित्वरितैरज्ञात-सम-विषम-भूमिंभाग-विन्यस्तैः पादप्रक्षेपेः प्रस्खलन्ती पदे पदे, 
केनाप्युत्क्षिप्प नीयमानेव तं प्रदेशं गत्वा, सरस्तीरसमीपवत्तिनि शिशिरशीकरासारंस्राबिणि 
शशिमणिरिलातले विरचितं कुमुद-कुबलय-कमले-विविध-वनकुसुम-सुकुमार॑ स्रणालमयं 
कुसुमशारसायकमयमिव शयनमधिशयानम्‌ , अतिनिष्पन्द्त या मत्पदशन्दरमिबाकणयन्तम्‌ 3 
अन्तःकोप-रामिचँ-मदन-सन्तापतया तर्क्षर्ण-लब्ध-सुखप्रसुप्तमव, मनःक्षोभ-प्रायश्वित्त- 


तच्चेति | पतितैरिव बहिः पासेरिव य हिनिर्यातु सच्नदैरिवेत्यर्थः, प्राणः असुभिः उपछडिता, दूरादेव 
विप्रकृशदेव मुक्तरव्यक्तः पुकतारः अत्युच्च आक्रन्दो रोदनध्वनिर्यया सा ताइशी, सरस अच्छो दुसरो वरस्य 
तीरेषु तटेषु या छता वएक्यः तासु आसकत्या ळक्षयितुमनवकाशात संळरनतया चुट्यमानं छिद्यमानम्‌ 
अंशुकं परिहितवसनस्‌ उत्तरीयवसनञ्च यस्याः सा ताही, यथाइाक्तित्वरितेः झक्रयनतिक्रमेणाश॒चि- 
दितेः अज्ञातेषु अविदितेषु समविषमेषु समतछविषमतछेष भूमिभागेपु भूप्रदेशोषु विन्यस्तेः स्थापितेः 
पादप्रचेपेः अङप्रिन्यालेः पदे पदे प्रतिपदं प्रस्खळन्तीं स्खळनां प्राप्नुवन्ती, केनापि अनिदिष्टनाग्ना जनेन 
उत्दिष्य उत्तोइय नीयमानेव प्राप्यमाणेवाहम, तं कुमाराधिष्ठितं प्रदेशं स्थानं गत्वा तं महाभागस 
अद्वा्मित्युत्तरेण सम्बन्धः। इत आरभ्य -ुंह्लङ्गह्वितीयेकवचनान्तानि पदानि अग्रेतनस्य “महाभागम्‌? 
इस्यस्य विशेषणान्यवगन्तव्यानि । इह 'नीयमानेव' इस्यत्र वाच्या क्रियोध्पेत्षा । 

सर इति। सरसः अच्छोदुनाग्नः तीरं तटं यस्य समीपवत्तिनि निकटस्थायिनि, शिश्चिरं शीतछं 
शीकरासार॑ सछिलकणधारां वति चरतीति तस्मिन्‌, शशिमणिशिछातरे 'चन्त्रकान्तमणिप्रस्तरोपरि, 
चिरचितं निर्मितम्‌, कुमुदेः श्‍वेतकमळेः 6रपछेः नीककमलेः कमलेः पड्जैः विविधेः नानाप्रकारेः वनकुसुमः 
अरण्यपुष्पेश्न सुकुमारं सदुळस, तथा स्ूणाळमयं बिसनिष्पन्चम , अतएव कुसुमशरस्य कामस्य साय- 
कमयमिव बाणनिष्पन्नमिध विद्यमानं शयनं तदपस अधिशयानं शयनं कुर्वाणम्‌ । इह 'तायकमयभिवे'ति 
कियोसपरेछ्षा । 

अतीति । अतिनिष्पन्दुतया अतिनिश्रलतया कारणेन, मम पदशब्दं चरणध्वनिम्‌ आकर्णयन्तमिष 
आण्बन्तमिव । प्रायेणेव कामुका औत्सुक्यवश्ञात्‌ कासुकानामाग 7नसमयिकपदुशब्दं अण्वन्ति । इहृ 
आकर्णयन्तमिव इति क्रियोत्पेच्ा । 

अन्तरिति । अन्तःकोपेन ममाप्रापणाद्धार्दिकक्रोषेन इामितः प्रशमभावसुपगतो मदनसम्तापः 
कामउ्वरो यस्य तस्य भावस्तया कारणेन, तस्मिन्‌ इणे छब्धं प्राप्तं यव सुखम्‌ भानन्दुः तेन प्रसुप्तमिव 
निदितमिव । उक्ताळङ्कारः। 

मन इति । मनसो ब्रह्मचयं विरोधिनः कामवेगोर्पञ्चचित्तस्य यः क्षोभ उद्देलन तस्य-तत्प्रयुक्ततुष्कृत- 
णद घनते दी मेरे प्राण तो मानो बाहर जानेके लिए उधत हो गए, और दूरसे ही मुक्तकण्ठ हो उच्चेः 

स्वरसे मैं रोने लगी। सरोवरके तौरवर्ती लताओंमें संळग्न हो ( उलझ ) कर मेरे पहने हुए एवं उत्तरीय-वख 
फटने छगे, अपरिचित समतळ और विपमतर ( ऊँची नीची ) भूमि पर यथाशक्ति शीघ्रताके कारण पैर पड्नेसे 
पद-पद पर ठोकर खाती, कोई मानो मुझे उठाकर ळे जाता हो--इस प्रकार मैं उस स्थानमें जा पहुँची और 
सरोवरके तीरके निकट शोतळ-जळ-बिन्दुवर्षी इ६त्‌ एक चन्द्रकान्तमणिके शिळातळ पर बिछाए हुए इवेतोत्पक, 
नीछोत्पल, कमळ और नानाविधि वन-कुसुर्मोकी कोमळ मालाओंसे बने हुए, सृणालमय,- कामदेवके बाणोंसे 
ही भानो निर्मित हुए--विछौने पर शयन करते, तत्काल प्राण-वियोग हुए उस महाभाग झुनिङुमारको सुझ 
पापिनी-मन्दभागिनीने देखा । अत्यन्त निश्चलरूपसे वे मानो मेरे पैरोके शब्द सुनते थे; अन्तःकोपसे 
समस्त मदन-सन्ताप शान्त हो जानेके कारण उस समय मानो वे सुखसे सो रहे थे; ब्राचयं विरोधी 
१. तञ्च। २. `“लतानुषञ्यमान'' । ९. कचित्‌ 'भूमि? इति पदं नोपछभ्यते। ४. कचित्‌ 
“शीकरख्राविणि’ इत्येव पाठ उपल्भ्यते । ५. कचित्‌ 'कमल! इति पदन्नास्ति। ६. सुकुमारमाछाम- 
यभिव माछामयं। ७. अन्तःककतान्तोपश्चमित'**, अन्तःक्षोमश्मितः"' अन्तः-नोषशमित । ८. कचित्‌ 
“तत्‌? इति पदं न विधते। ९. मुनिक्षोभ"` । a 
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१८६ कादम्बरी [ कथामुखे- 


प्राणायामावस्थित॒मिव, अतिप्रस्फुरितप्रभेण 'त्वत्कृते ममेयमवस्थे?ति कथयन्तमिवाधरेण, इन्दुः 
हेष-परिवत्तितदेहत या प्रप्ठभाग-निपतिते्मदन-दहन-विहल-हृद्य-न्यस्त-दस्त-नख-मयूखच्छले- 
नच्छिद्रितमिव शशिकिरणेः, उच्छुप्क-पाण्डुरया स्वविनाशोत्पन्नयौ मदनचन्द्रकलयेव चन्दन- 
लेखिकया रचिंतललाटिकम्‌, 'मत्तः प्रियतरः तबापरो जनो जातः? इति कुपितेनेब जीवितेन 
परित्यक्तम्‌, मन्मथव्यथया सहेतानसून्‌ स्वयमिवोत्सृज्य निश्चेतनतासुखम्‌ः अनुभवन्तम्‌ , 


स्येत्यर्थः । प्रायश्चित्तरूपो यः प्राणायामः ङुस्भात्मकप्राणायामः तत्र अवस्थितमिव कृतावस्थानमिव निश्चल 
व्वादिश्याशयः | उतक्तालझ्वारः | ; > 

अंतीति । अतिप्रस्फुरिता नितान्तप्रदीत्ता प्रभा कान्तिर्यस्य तथोक्तेन अधरेण रद्नच्छुदेन करणेन, 
त्वत्कृते त्वदुर्थ मम पुण्डरीकस्य इयं प्रत्यक्षोपळ्भ्यमाना सृत्युरूपा अवस्था दशा 'समुत्पन्नाः इति शेषः, 
इति कथयन्तमिव प्रतिपादयन्तमिच । उक्ताळङ्कारः। 

इन्द्रिति। इन्दुदेपेण अतिशयसन्तापकतया चन्द्रं प्रति विद्वेपेण परिवर्तितो न्युब्जीकृतो यो देहं 
शरीरं तस्य भावस्तया कारणेन, पष्ठभागनिपतितेः पश्चाज्ञागपतितेः धशिकिरगेः चन्द्राळोकेः मदनदहनेन 

. कामाग्निना विह्वछम्‌ आङुछं यत्‌ हृदयं चित्तं तत्र न्यस्तस्य स्थापितस्य हस्तस्य पाणेः नखमयूखानां 

पुनभंवकिरणानां छुछेन व्याजेन छिद्वितमिव समुत्पन्नविबरमिव वचसि स्थापितस्य हस्तस्य नखकिरणा- 
स्तथा प्रसरन्ति यथा चन्द्र प्रति पृष्ठं कृत्या सुत्तस्यास्य पृष्ठ भिरवा चन्द्रकिरणा एव चक्षःस्थळाद्वहिनिर्गता 
हृत्यभिप्रायः । उक्तालझ्वारः । 

उच्छुष्केति । उच्छुष्का नीरसा 'दासौ पाण्डुरा चेति तया, स्वस्य आत्मनो विनाजश्ञाय उत्पाताय 
उत्पन्नया उद्गतया, असमये अस्थाने च ग्रहनच्षत्राणासुद्गमस्य उत्पातद्योतकस्वादिस्याशयः, मद्‌नो मन्मथः 
तत्सम्बन्धिनी चन्बूकछा तयेच विद्यमानया, चन्दनस्य मळ्यजस्य लेखिकया अर्धचन्द्रतुल्यया रेखया 
रचिता कपिञ्ञछेन निर्मिता ळळाटिका भाले तिळरविशेषो यस्य तम्‌ । चन्द्रकळाकारा चन्दुनरेखा तथा 
प्रतीयते यथा स्वस्य ( पुण्डरीकस्य ) विनाशकारकोत्पाताय मवृनसम्बन्धिनी चन्द्रकळेच उदिता भवेदि- 
स्याशयः। इह 'मदनचन्द्रकळयेव’ इति दष्योत्मक्षा । 


मत्त इति। मत्तः कपिङतः प्रियतरो ब्रज्ञभः। अपरो महाश्‍वेताळक्षण: | इति अस्माद्धेतोः, कुपितेन 
क्ुदेन जीवितेन प्राणेन परित्यक्तमिव उज्सितमिव। क्रियोग्मेक्षा । चो 

मन्मथेति । स्वयम आस्मने व, मन्मधष्यथया मदनपीढया सह पतान असून्‌ प्राणान्‌ उत्सज्येव 
परित्यञ्येव निश्वेतततया यत्‌ सुखम्‌ आनन्दः तत्‌ अजुभवन्तम्‌ भनुभवधिपयीङुर्वन्तम्‌ चेतनायां 
जातायां नानाविधानि सांसारिकदुःखान्युपतिष्ठन्त इध्यमिप्रायः । 


इद सहोक्तिः क्रियोव्मेच्ा चेत्युभयो रङ्गाङ्गिभावसङ्करः । 


्श्श्श्शफःसससाा व नजी ली ei 
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मदनवेगजनित चित्तमें उत्पन्न हुए क्षोभ ( पाप ) के प्रायश्चित्तके लिए वे मानो कुम्भकनामक प्राणायाम कर रहे 
थे; देदीप्यमान प्रमासे समन्वित अपने अधरसे--'तुम्हारे छिए हो मेरी यह अबरथा हुई है?-यों मानो मुझसे 
कह रहे थे । चन्द्रे प्रति विद्वेषके कारण देह परिवर्तित ( उळटे फिर ) कर शयन करनेसे उनकी पीठ पर गिरती 
चन्द्रमाकी रश्मियोने कामानछसे विहृळ-दृदय पर संस्शपित (रक्खे) हाथकी नख-रश्मियोंके आकारमें मानो 
शरीर भेद कर दिए थे-ऐसा प्रतीत हा था; कयत पाण्डुबणं ( इवेतरंग ) की, अपने विनाशके छिप उत्पातके 
समान उत्पन्न हुए, मदनबन्धु-चन्द्रको एक कळाके समान, कपिशछद्वारा की हुईं चन्दन-रेखा उनके छलाटमें 
शोभित थी । 'मुझते भी तुझे भाषक प्रिय अन्य जन हुए है?-यों मनमें समझ कद्ध होकर ही मानो प्रार्णोने 
छोड़ दिया था; कामवेदनाके साय प्राणों भी मानो भपने थाप छोड़कर बे निश्चेतनताका घुखानुभव कर रहे ये, 

१.'पाण्डुतया । २. स्वदेइनिनाशोत्पन्नया, स्वविनाशोत्पातोत्पन्रया। ` ३. 'ईपदाळक्ष्यपरि वृत्त 
त ताश्चक्षयतया मदनशरदाण्यवेदनाकूणितत्रि- 
सागेन नातिनिमौकितेन छोचनधुगलेन।? इत्यधिकः पाठो निणंयसागर-मुद्वितपुस्तक उपडभ्यते। तत्र च 
“छोचनचुगळेन इत्यतोऽमे 'मामसूययेब निळोकवन्तम्‌? इत्यषिकः पाठो दृयते पुस्तकान्तरे । ४, अतिभ्रियतरः । 

हि ९ शि निरचेतनाछुखम्‌ पु $ 
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कपिश्षछद्वारा मित्रोपरतवर्णना-७४ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता | 1) 


अनङ्गयोगविद्यामिव ध्यायन्तम्‌ , अपूर्वप्राणायाममिवाभ्यस्यन्तम्‌ ; उपपादितास्मदागम- 
नेन प्रणयादिवापह्ृत-प्राणपूर्णपात्रमनङ्गेन, रचितचन्दनललाटिकात्रिपुण्ड्रकम्‌ , 'धृत-सरस- 
बिससूत्र-यज्ञोपबीतम्‌ , अंसावसक्त-कदलीगर्भ पत्र-चारु-चीरम्‌ , एकावलीविशालाक्षमालम्‌ , 
अविर लामल-कपूर-क्षो द-भस्म-धत्रलम्‌ „ आबद्ध-मृणाल-वलयँरश्चा-प्रतिसर-मनोहरम्‌', मनोः 


अनग्गेति । अनङ्गः कामः तश्सम्बन्धिनी या योगविद्या तां ध्यायन्तमिव 'ष्यानविषयी कुर्वन्त मिव, 
निष्क्रियत्वादित्याशयः। क्रिग्रोव्मेच्ा । CR BTA 

अपूर्वेति । अपूर्व: अवूसुतः, पूरण रेचनयोरभावः केवळं कुम्भकमेवेति प्रसिद्धप्राणायामापेक्ञयाऽ ' 
पूव्वमित्याशयः, यः प्राणायामः प्राणनियमनं तम्‌ अभ्यस्यन्तमिव वारंवारं शिक्षमाणमिव, निप्कि- 
यश्वात्‌। उक्ताळङ्कारः । Ft 

उपेति । उपपादितं निष्पादितम्‌ अस्माकं ममेव्यर्थः, भागमनं प्रापणं येन तेन, अनङ्गेन कामेन, 
प्रणयादिव तुल्यळावण्येन स्नेहादिव, अपहृतम्‌ आकर्षितं प्राणा असव एवं पूर्ण शतं पारितोषिकद्र्ब्य, 
यस्मात्तम्‌ , अन्योऽपि अतीवसन्तोषदं काय सम्पाद्य स्नेहात्‌ पूर्णपात्रं हरति । तथा चाहुदबुद्धा:-'उत्सवेषु- 
सुहृन्नियं्स्नेहादाकृष्य गृह्यते । तत्पूर्णपात्रम! इति। अपि च दवारावल्याम्‌-- 5 

“वर्धापकं यदानन्दादलङ्कारादिकं पुनः । आक्ृष्य ग्रुद्मते पूर्णपात्रं पूर्णानकन्न तत्‌ ॥' हृति । 

कामेन मम ( महाश्‍वेतायाः ) भागमनरूपं प्रियकार्य विधाय प्राणरूपं पूर्णपात्रं पुण्डरीकेण सह 
स्नेहव्यादपह्ततम्‌ । काम-पुण्डरीकयोः प्रण बस्तु समानसौन्दुर्येणेत्यभिप्रायः। ` 

इह हेतूत्मेक्षा निरङ्गकेवळरूपकयो रङ्गाङ्गिभावसङ्रः। 

रचितेति । रचितं कपिञ्जलेन निर्मितं चन्दुनळळादिकाया मळयजभाळतिळकविरोषस्य उपरि- 
त्रिपुण्डूक यस्य तम्‌ । 

तेति । छतं कामज्वरशान्तये ग्रहीतं सरसम्‌ आहे बिससूत्रं स गाळतन्तुरेव यज्ञोपवीतं यज्ञसूत्रं 
येन तम्‌। हृहद निरङ्गकेवलरूपकम्‌ । 

अंसेति । अंते स्कन्धे अवसक्तं स्थापितं कदळीगर्भपत्रमेव रम्भान्तदंळमेव चाद मनोहर चीरं कौपीनं 
यस्य तम्‌ । उक्तालक्वारः । 

एकेति । पुकाबली मम स पुकपङ्किको हार एव विशाला विस्तीर्णा भक्षमाळा जपमाळा यस्य तम्‌ । 
उक्ताळड्कारः। 

भविरळेति | अविरळाः सान्द्राः अमळाः स्वच्छाश्च कर्पूरस्य घनसारस्य चोदाः कपिक्षळसमर्पित- 
घूछय एव भस्मानि विभूतयः तेः धवलं स्वच्छुम्‌ । उक्ताछङ्कारः। 

भाबद्धेति । आवद्धो छतः खणाळवळ्यमेव बिसकरकमेव रक्षाप्रतिसरो मदनपीडातो रक्षणार्थं - 
हस्तसून्नं तेन मनोहर सुन्दरम्‌ । उक्ताळङ्कारः। 

“भवेत्‌ प्रतिंसरो मन्त्रभेदे माश्ये च कङ्कणे । त्रणशुद्धौ चमू पुंसि न खरी तु मण्डळे । 

आरक्षे करसूत्रे च नियोज्ये ध्वन्यलिज्ञकः ॥? इति मेदिनी । 
, मनोमवेति । मनोभवस्य कामस्य ब्रतवेशं चन्दूनकर्पूरचू्णंधारणरूपं ब्रतचरणोपयोगिवेशस 


कामदेवके योगविद्याका मानो वे ध्यान करते थे; अपूव भ्राणायामका मानो अभ्यास करते. थे; कामदेवे वहाँ 
मेरा आगमन सम्पादन कर प्रेमपूवक ही मानो उनसे प्राणहपी पूर्णपात्र ( पारितोषिक ) में लिया था। कपिक्षलने 
उनके छलाटस्थ चन्दन-तिलकके ऊपर एक त्रिपुण्ड अङ्कित कर दिया था; शाद्र सृणाल-सूत्रर्प यज्ञोपवीत उन्होंने 
धारण किया था; उनके स्कन्ध देश पर कदडी-गर्भपत्रूपी पक मनोहर कौपीन संरूग्न ( चिपटा हुआ ) था; 
मेरौ वह एकावळी-रूपी मुक्ताकी माला ही बड़ी जपमाळा बनाकर उन्होंने पहन रक्खी थी; उनका शरीर निम 
कपूरके रेणु रूप ( चूरेकी ) भस्मसे शुअवणे ( गौर ) हो गया था; दाथमें सृणाळ-बल्यरूपी रक्षासूत्र बाँध ळेगसे 


१. कबित “चन्दन? इति पदं न दृश्यते। २. विछास। १. कचित्‌ 'वलय’ इति पदं नोपळभ्यतेः। 
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श्प कादुस्बरो-- [ कथासुखे- 


द ट्र SNR विरतं ho हे 
भव-त्रत-वेशमास्थायं मत्समागममन्त्रमिब साधयन्तम्‌ , अविरत-रोदनाताम्रण अशक्षयात्त्‌ 
आगतरुधिरेणेब मदन-शर-शल्य-वेदना-कूणित-त्रिभागेणे “कठिनहृदये ! दशेनमात्रकेणापि 
न पुनरनुगृद्दीतोऽयमचुगतो जनः इति सभ्रणयं मायुपलभमानमि्र चक्षुपा, किश्विह्िव्वताध- 
रतया जीवितमपडइस्तमन्तःप्रविष्टेरिवन्दुकिरणेनिंगच्छद्धिदंशनांशुमिर्धवलितपुरोभागम्‌ ,.मन्म- 

5 NN [os T न = म्‌? 
थव्यथया बिघटमाने हृदयनिहितेन वामपाणिना “प्रसीद, प्राणः समं प्राणसमे ! न गन्तव्यम्‌? 
इति हृदयस्थितां मामिव धारयन्तम्‌) इतरेण च नखमयूखदन्तुरतया चन्दनमिष स्नवः 


TT TT NIST 
भास्थाय परिगुह्य मम ( मद्दारवेतायाः ) समागममन्त्रं सङ्गमसाधनमन्त्रं ्ाधयन्तमिव आराधंयन्तमिव, 
भ्रन्दसतग्भाषणवर्जनाश्निप्क्रियस्वाऽ्चेत्याशयः। हद्द क्रियोध्प्रेाळङ्कारः । 

अविरतेति । अविरतरोदनात्‌ निरन्तराक्रन्दुनात्‌ आताञ्रेण सम्यकताञ्नवर्णेन अत एव अश्वुक्षयात्‌ 
अधिककाळपर्यन्तं निगंमनेन नयनाम्बूनां समाक्षिळामाद्धतोः अपगतरधिरेणेच दूरीभूतशोणितेनेव विद्य- 

"भानेन, मद्नशराणां कामवाणानां यानि शल्यानि छोहमयाप्राणि तेस्तदाचातेरिर्यर्थः। ण वेदूना पीडा 
हया आकूणितः किल्चित्सछुचितः त्रिभागः तृतीयः भागो यस्य तेन तथोक्तेन चषा नयनभङ्गयेत्यथः। 
कठिनं कठोरं हृदयं चित्तं यस्यास्तस्सग्दुद्धौ 'हे कठिनहद्ये मद्वाशवेते ! दर्शनमान्नकेणा$पि केवछमवछो- 

नेनापि अयं मत्क्षणः अनुगतोऽलुरक्तोः जनः न पुनः अजुणुद्दीतः न स्वीकृत? इति एवं सप्रणयं सस्नेहं 

भाम उपलभमानं निन्दन्तमिव विद्यमानस्‌। पि 
इह पदार्थहेतुकं काव्यलिङ्गम्‌ दवे क्रियोर्मेक्षे च, तथा चेतेषामङ्गाङ्गिभावलङ्करः। RF 
किश्रिदिति। किञ्चिद्विदृतः ईपद्दधादत्त, अधरः भोष्ठो यस्य तस्य भावस्तया कारणेन, जी 


प्राणम अपहरं दूरीकर्तुम अन्तःप्रविष्टः अभ्यन्तरगतेः इन्दुकिरणेरिव चन्द्ररशिमिमिरिष अवळोकमानेः 
निगच्ध द्विः निःसरद्विः दृशनांशुमिः दन्त किरणेः घवछितपुरो भागं श्वेती कृतसम्सुखदेशम्‌ । जात्युव्मेचा । 

मन्मयैति, मन्मथस्य कामस्य या व्यथा पीडा तया विघरमाने भिद्यमाने हृद्ये निहितः स्थापितस्तेन 
वामपाणिना सब्यहस्तेन करणेन । प्राणसमे प्राणतुए्ये दे महाश्वेते ! प्राणे: समं निःसरद्विमंमासुभिः सह, 
स्वया हृदयाज्न प्रस्थातव्यं प्राणसहतयेव स्नेहात्तेः सह तदाषि प्रस्थानसम्भवादित्याशयः। इति अनेनाः 
शयेन, हृदयस्थितां चिन्तावशाच्चि्तस्थायिनीं मां घारयन्तमिव अवरुन्धन्तमिव स्थितम्‌ । क्रियोत्मेक्षा । 

इतरेगेति। किञ्चेति चाथः । नखमयखेः नखकिरणैः दुन्तुरतया उादावचतया कारणेन चन्दन 
मछयज खवतेव विद्यमानेन, उत्तानीकृतेन ऊध्वीकृतेन दक्षिणिन अपसब्येन पाणिना हस्तेन चन्द्रस्य 
शक्षिनः आतपं नितान्तव्यथोर्पादृकमाछोकं निवारयन्तमिव निपेधयन्तमिव विद्यमानम्‌ । इह द्वयोः 
क्रियोक्मे्योः परस्परं नेरपेचयेण संसृष्टिः। 


बे देखनेमें रमणीय लगते थ; कामदेवे ्रताचरणके उपयोगी वेश धारण कर मेरे साथ सम्मिळन के मन्त्रकी दी 
माना वे साधना करते थे; निरन्तर रोनेते उनके नेत्र रक्तवर्ण (छाछ ) हो गए थे, उससे प्रतीत होता था कि 
मानो भ्रु छेष हो जागेके कारण रक्त भाकर एकत्रित हो गया है, एवं कामदेवके बाणोंकी छौहमय नोक भग्रभाग) 
कौ वेदनासे उत्त नेत्र ) का तृतीय भाग इंषद सङ्कुचित ददो ( जरा मिच ) गया है, उसके भन्ञीद्वारा बे मानो इस 
अभिप्रायसे मुझे प्रेमके साथ तिरस्कार करते ( उलाइनय देते) थे कि--'अरे कठिन द्वदयवाली । इस भनुरक्त 
अन पर पुनः केवळ दर्शन देकर भी भतुग्रह नहीँ किया ?. अषरोंके जरा खुळे होनेसे, जीवन अपहरण करनेके 
लिए ही मानो अभ्यन्तर प्रविष्ट चन्द्रकिरणके समान बाहर निकळती हों ऐसी दन्तकिरणांसे उनका सम्सुखभाग 
हु भागेका हिस्सा ) शुअवर्ण हो गया था; कामवेदनाते विदीणे होते ( फटते ) हृदय पर रक्खे हुए वामपाणि- 
कमळसे वे दृदयमें स्थित-मुझे इस अभिप्रायसे ही मानो रोकते थे कि--'प्राणोपमे, प्रसन्न हो, प्राणोंके साथ तू. तो 
भरत चलो जाओ ।' नखकिरणॉसे असमान होनेके कारण मानो चन्दनका रस निःसारित करते ( झराते ) दसरे! 
डत्तानभावत्ते स्थित ( चित्त रक्‍खे हुए), हायसे वे मानो चन्द्रकिरणोंको अपने ऊपर आनेसे निवारण करते बे! 


१. “““रक्षाप्रतिसरमनोभवजतनेशमास्थाय । २. 'इंपदालक्ष्यपरिवृत्तताओ्रेण” इति कचिदधिकः पाठी 
दियते तथा कचिद्‌ “साधयन्तं मदनशरश्क्यवेदनाकूणितत्रिमागेन कठिन? इति पाठः समुपठम्यते। 


३. भनवरत"*"। ४. प्राणोत्सर्गोपनाताश्रक्षयतया । ५. अतिनिमीछितेन, नातिनिमौछितेन । द्‌, भोः. ° 


कठिनहृदये ।। ७, मन्मरथव्यथाविषटमान'"" | 
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महाश्‍वेताविळापवर्णना-७५ ] चन्द्रकला | 


तोत्तानीकृतेन चन्द्रातपमिव निवारयन्तम्‌ , अन्तिकस्थितेन च अचिरोद्रतजीवितमारगोमिबो- 
दूभीवेण बिलोकयता त!:सुद्ददा कमण्डलुना समुपेतम्‌ , कण्ठाभरणीकृतेन च सृणालवलयेन 
'रजनीकर-किरणपाशेनेक संयम्य लोफान्तरमुपनीयमानम्‌ कपिञ्जलेन महशनात्‌, “अर्मः 
ण्यम्‌? इत्युध्वेहस्तेन? दविगुणीभूतबाष्पोदूगमेनाक्रोशता कण्ठे परिष्वक्तम्‌ , तंत्क्षणविगतजीवितं 
तमहं पापकारिणी मन्दभाग्या महासागमद्राक्षम्‌ | 

उद्भूतमूच्छौन्धकारा च पातालंतलामिबाबतीणो तदा. काइमगमम्‌, किमकरबम्‌ › 
किं व्यल्लपम्‌ इति स्वमेव नाज्ञासिषम्‌। असबश्च मे तस्मिन्‌ : क्षणे किमतिकठिनतया अस्य 
मूढह्ृदयस्थ, किमनेकदुःखसहस्रसदिष्णुतया दतशारीरकस्य, किं विदिततया दीघंशोकस्य, कि 


ro 
अन्तिकेति । किञ्च, उदूग्रीदेण उञ्नतकन्धरेण अत पुष अचिरोद्गतस्य तत्काळयातस्य जीवितस्य 
प्राणेशस्य मार्ग पन्थानं विळोकयतेच पश्यतेद सतीः अन्तिकस्थितेन समीपवर्तिता तपःसुहृदा तपस्या- 
मित्रेण कमण्डछुना कुण्छिकया समुपेतं सह्दितस्‌ । 
० 0000000. 
। किञ्च, कण्ठा गळविभूच श्ण न ड 5 
अत एव रजनीकरस्य शशिनः किरणो रश्मिरेव पाशो घन्धमम्रन्थिः तेन संयम्येवं बद्ध्वेव यमेस कोकां” 
. तरस्‌ अन्यळोकम्‌ उपनीयमानं प्राण्ममाणस्‌ । 
इह निरञ्जकेषळरूपकम , क्रियोस्पेक्षा चेत्युभयोरञ्ाङ्गिभावसङ्करः। 
कपिश्चलेनेति | मदहर्शनाव तदानीं ममावछोकनेन दिगुणशोको इमा दिस्यर्थः, अब्रह्मण्यं प्रस्तुतकाळा- 
घुपस्यितेवें वात्‌ सम्मध्येदाबध्यः पुण्डरीक इस्पर्थः, 'भप्रह्मण्यमवध्योक्ती' इत्यमरः । 'वघं प्राप्तुं जायं शाक्नो- 
तीति कथने? इति हि अवध्योक्तावित्यस्यार्थः । उध्वहरतेन इत्थितपाणिना, ह्विगुणीभूतः पूर्वस्मादक्षिकी- 
भूतो वाष्पोहमः अश्रुजछादि्भावो यस्य तेन आश्रोद्यता थादेपं घिदृधता मनस्तापं स्पष्ठयता कपिछेन, 
कण्ठे गळे परिष्वक्तप्र आछिङ्गितिस्‌। हुष्कृतरारिणी मदुर्थमेव ग्राणत्यागात्‌ , मभ्दुभारया बादय अद 
वेषध्यादिति चाभिप्राय । महाआगं तथाविघसोौग्दर्यानुपमकीस्यांदिगुणयुरूत्वादृत्यम्तभाग्यवस्तस्‌ 
अद्गाषञम्‌ अपर्यम्‌ । 


उद्‌भूतेति । किञ्च, उदूभूतः उत्प्नो मूरर्छाग्धफारो मोहवैशुर्य यस्याः साहस , पाताळतळंः.देशातळस 
अवतीणव सती, तदा तस्मिन्‌ समये । जगमसू अवज । अकरवम्‌ अषटयस्‌। ब्यळपस्‌ अवोचस्‌ । लाज्ञाः 
सिषं नावो धिषस्‌ । ‘अवतीर्णे’ इति क्रियोप्मेच्षा । | 
अधैवर्मूते झोकबेगे कथं तेऽसघो. न बहिसूंता इत्यत आह--मसव बा । किञ्च, से मम असवा 
प्राणाः, तस्मिन्‌ चणे तस्डाछे अस्य सूढहयस्य अशचेतसः अतिकठिनंतया टिम्येन कि नोदूरर्छुन्ति 
स्म न बहिः प्रयान्ति स्म सदपि न ज्ञातवती बुद्धा, पुवं, सवत्रान्दयो शेयः। हतहारीरकस्य निष्प्रयोजनः 
देहस्य, कत्सायां कप्रत्यय, जनेकदुः्जसहजरसहिष्णुंतपा विदिधक्छेशसमूहसहनतया । 
ऊँची. गरदन कर, थोड़ी देर पढळे गए हुए उनके प्राणोंका मागे मानो देखता हो, ऐसा तपश्चर्यां समयका मित्र, एक 
कमण्डछ उनके.समीपमें शे रक्‍्खा था। कपिर दारा कण्ठमें आभूषित किए हुए सुणारू-चल्वसे, उनको भानो 
: बन्द्रकिरणकी पाशं ( रञ्जु ) से बॉवकर यमराज परछोकमें ळे जाता दो पेसा प्रतीत होता था, भोर मुझे देखकर 
'रुचा दाथ कर--'इंस समय ही यह म्रृत्युके योग्य नहीं दै? इस प्रकार भाक्षेप करते-करते पूर्वापेक्षा द्विगुणित अधुर्घरू 
बहाते-बहाते कपिशळने उठके कण्ठमें उनका भारिङ्गन किया था। . 
: तदनन्तर वैसी स्थितिको देखते हौ सुझे मूच्छांते अन्धकार भाकर उपस्थित हो गया और मानो पाताछमें 
बंसी जाती हूँ इस प्रकार उस समय मैं कहाँ बई, मैने क्या किया और मैने किस प्रकार विछाप किया! ये सभी 
मैं कुछ भो नही समश सकी । उस क्षणमें क्या आने मेरे मूढ़ इदयके ह कठिन होनेसे, या इस निन्दित 
शरीरके बहुतर दुःख़समूह संइन करनेसे, या .विषाता द्वारा मेरे कपाछमें दौषेकाडीन झोकके विधानसे किंवा 
१. रंअनिकर““.] २. नीयमानेश। ३६. व्यस्त्ृद्रवेन। $' अपक्रान्त। ५. पाताळमिव । . 
हेर काढ ः न 
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४६० कादम्बरी [ कथासुखे- 


भाजनतया जन्मान्तरोपात्तस्य दुष्कृतस्य, किं दुःखदाननिपुणतया दग्धदेवस्य, किमे कान्तवाम- 
तया दुरात्मनो मन्मथहतकस्य, केन हेतुना नोद्रच्छन्ति स्म तदपि न ज्ञातवती | केवलमति- 
चिराज्ञब्धचेतना दुःखभागिनी वहाविष पतितमसह्यशोकदह्ममानमात्मानमवनौ विचेष्टमान: 
मपश्यम्‌ | अश्रद्दधाना च' असम्भाबनीयं तत्तस्य मरणमात्मनश्च जीवितम्‌ , उत्थाय हा हा 
किमिदमुपनतम्‌? इति सुक्तात्तेनादा 'हा अम्ब ! हा तात ! हा सख्यः !? इति व्याहरन्ती, हा 
मेका च्छ ~ 
नाथ ! जीव्रितनिबन्धन !', आच्छ, क मामेकाकिनीमशरणामकरुणें ! विमुच्य यासि ? | 
प्रच्छ तरलिकाम्‌ , त्वत्कृते मया यानुभूताबस्था । युगसददस्नायमाणः कृच्छ्रेण नीतो दिवसः । 
प्रसीद, सकृदप्यालप, दर्शय भक्तत्रत्सलताम्‌, ईषदपि विलोकय, पूरय मे मनोरथम्‌, आत्ती- 
स्मि, भक्तास्मि, अनुरक्तास्मि, अनाथास्मि, बालास्मि, अगतिकास्मि, दुःखितास्मि, अन- 
चिरकाछीमशुचः विददिततया विधिना निर्दिष्टतया। जन्मान्तरोपा्तस्य अन्यमवार्जितस्य दुष्कृतस्य पापरय 
भाजनतया पात्रतया। दग्धदेवस्य उचळितभाग्यस्य दुःखदाननिपुणतया क्लेशप्रदानदक्षतया । दुरात्मनः 
पापिष्ठस्य मन्मथहतकस्य दु्मदनस्य एकान्तवामतया अध्यन्तप्रतिकूळतया । पुषा मध्ये केन हेतुनेत्यर्थः । 
आकाशवाण्यनन्तरमेवाछक्कारममज्ञः करुणविप्रळर्भस्य स्वीकारादिहइ कदण एव रसः। अस्य च वितर्का 
स्यभावोऽङ्गमिति प्रेयो नामालछारः। कल 
केवळमिति । दुःखभागिनी क्ळेशभागिनी अहम्‌ , अतिचिरात्‌ अधिकसमयात्‌ अनन्तरं छब्घचेतना 
प्राप्तचेतना सती असद्यशोकेन सोढुमशक्येन शुचा दह्यमानं उवळन्तम्‌ अत एव वहौ अनले पतितमिव 
विमानम्‌ , अवनौ भूमौ विचेष्टमानं शोकवेगेन स्पन्द्मानम्‌ आत्मानं स्व॑ केवकम अपश्यम्‌ व्यलोक- 
यम्‌ । क्रियोत्मेक्षा । 
. . मम्रइधातेति । किञ्च, असम्भावनीयं हेतोरभावात्‌ सर्भावनां . विधातुमप्यश्क्यम्‌ , तस्य कुमारस्य 
तन्मरणं तत्प्राणविप्रोगः, तन्मरणे च आत्मनः स्वस्य जीवितं प्राणितम्‌ अध्रदृधाना अविश्वसती 1 उपनतम्‌ 


डपस्थितम्‌ । सुक्तात्तनादा त्यक्तात्तस्वरा । व्याहरन्ती कथयन्ती । निवध्यते साध्यतेऽनेनेति निबन्धनं . 


कारणस , करणें दयुट्‌। जीवितनिबन्धन जीवनधारणकारण ! कामास्यन्तदुव्यंवहारेण गमनसग्भवेऽपिं 
स्वत्समागमाभिप्रायेगेच प्राणधारणारवमेष प्राणधारणकारणमित्याशयः। आचषव कथय । हे अकइण 
निईय ! एकाकिनीम्‌ अमदहदायास्‌ , अशरणां रक्तकरहिताम्‌ “शरणं गृहरक्षित्रोः इत्यमरः । विसुच्य 
परित्यज्य । अवस्था दशा अनुभूता भघुभत्रविषयी कृता । युगतह्रायमाणः युगसहस्रवदाचरमाणः। 
'इष्छरेण क्लेशेन नीतः प्रापितः । दशय प्रकाशाय । मनोरथम्‌ अभिळषितस्‌ । आर्त्ता व्ययिता । 
पूर्वजन्माजित पार्पोकी भागिनी दोनेसे, -भयवा जले देवकी दुःख देनेकी निपुणतासे, या खंलप्रकृति दुरात्मा मदनके 

अत्यन्त प्रतिकूछ होनेते, अथवा किसी दूसरे कारणसे मेरे प्राण न निकछे-यंह भी मैं किसी प्रकार जान न सकी । 

किन्तु बहुत देरके बाद अब मुझे चेतना प्राप्त हुई तब मैने केवळ यही देखा कि मेरा शरीर असह्य शोकसे जलता 

इभा मानो अरिनमें भिरनेके समान हो गया है जिससे चिरदु/खिनी में भूमि पर छटपट कर ( तड़फड़ा ) र्दी थी । 

उनका यह आकस्मिक मरण ओर अपना जीवन धारण असक्षत समझ उठकर मैं मुक्त कण्ठद्वारा आर्तस्वरसे--'दाय 

हाय, यह कया उपरिथत हो गया! हाय माता! हाय पिता ! अरी सखियो !--यों पुकारती पुकारती--/भरे 

नाथ | अरे जीवनधारणके कारण ! कहो तो सही, इस प्रकार .निदय होकर, मुझ रक्षक्हीनाझो अयेली छोड़कर 

कहाँ जाते हो ! तरलिकासे पूछो तो, मैंने तुम्हारे लिए कितने क्लेशोंका अनुभव किया है। सदस्तथुगेके समान 

लम्बा दिन, कैसे कष्टे अतिवादित क्रिया ( काटा ) है! प्रसन्न हो (कृपा) करके एक वार तो मुझसे बोलो | 

मचा हैं, दा दिखाओ। जरा भौ मेरे सम्पु्त तो देखो ! मेरे मन की अभिछापा पूर्ण करो । मैं पीड़ित हूँ तुम्हारा 

गये भरका हैँ, धनाय हूं, गाण हूं, निराभया हूँ, दुःखिता हूँ, पेशे अतिरिक्त 
है. अभ्रद्धानश्, भश्रइधानाम्‌। २. मरणकारणम्‌। ३, कचित्‌ द्विर्क्तिनं विद्यते । ४. मातः | 


५. निबन्धनभाचक्ष्व । अ 
प्रकटय परमां कृपाठताम । दः लवडा! <- याचुभूता व्यधा । ९. कुतश्चजनवस्सळताम्‌ › 
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महाश्वेताविळापवर्णना-७५ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । ४६१ 


न्यशरणार्मि, मदनपरिभूतास्मि, किमिति न करोषि दयाम्‌ ? | कथय, किमपराद्धम्‌ , किंबा 
नानुष्ठितं मया, कस्यां वा नाज्ञायामादृतम्‌ , कस्मिन्‌ बा त्वदनुकूले नाभिरतम्‌ , येन कुपि- 
तोऽसि | दासीजनम्‌ अकारणात्‌ परित्यब्य त्रजन्‌ न॒ बिभेषि कौलीनात्‌ ? । अलीकानुराग- 
प्रतारण-कुशलया किंबा मया वामया पापया | आः, अहमद्यापि प्राणिमि, हा हतास्मि मन्दः 
भागिनी | कथं मे न त्वरम्‌, न ताते: न विनय: ल बन्धुवर्गः, न परलोकः, धिङ्‌ मां दुष्क- 
तकारिणीम्‌ , यस्याः कृते तवेयमीदृशी दशा वत्तते | नास्ति मत्सदृशी नृशंसहृदया, याह- 
मेबंबिधं भवन्त मुत्सज्य गृहं गतवती । किं मे ग्रहेण, किमम्बया, किंवा तातेन, किं बन्धुभिः, 
किं परिजनेन । हा कमुपयामि शरणम्‌ ? अयि देव ! दर्शय दयाम्‌, विज्ञापयामि त्वां देहि 


नेनेव 


नेनव तेषासपि चिरविरागावित्याशयः / पंरछोकः प्रे्यभादोऽपि न विद्यते, ब्रह्महत्याजनितमहापातकित्वा- 


“उक्तावानन्दुमग्ना देः स्यान्न्यूनपदता गुणः।' इति । 
नास्तीति । मत्सहक्षी मत्समा तृश्ंसहृदया क्ररचित्ता । उत्सुज्य स्यकस्वा । बन्घुभिः स्वजनेः। शरणं 


® 


_रचकम्‌ उपयामि गण्छासि। विज्ञापयामि निवेदयामि, दयितो वदळभः कुमार एव दक्षिणा अवश्यमर्प- 
कोई मेरा रक्षक नहीं है.एवं कामदेवसे पराजित ( दारी ) हुई हूं, तो मी क्यों मुझ पर दया करते ! गो 
सही मैंने क्या अपराध किया दै ! तुम्हारे किस कार्यको मैंने नहीं किया है £ तुम्हारे ना Ms 
किया हे ! तुम्हारे अनुकूलः किस कार्यमें मैं आसक्त नहीं थी ,कि जिससे कुपित होकर दासजनको अकारण 
छोड़कर चळे जाते हो भोर लोकापवादका भय नहीं करते? मिथ्या अनुराग दिखाकर प्रतारणा करनेमें निपुण, 
समौ प्रकारसे प्रतिकूळ एवं पापिनौ मुझसे -मद्दो ] जो मैं अब तक भी जीती हूँ--भापको क्या! भरे, मैं इत- 
भागिनी विनष्ट हुई | यह कैसे हुआ कि तुम मेरे नहीं हुए, पिता भी मेरे नहीं हुए, कुछकन्याका आचार द भी नहीं 
रहा, बन्घुवगे भौ नहीं रहे मर परळोक भी नदीं रहा ( अर्थात कुछ भी मेरा नहीं रहा)! मुझ पापिनीको 
चिक्कार है, क्योंकि--जिसके छिए आपकी ऐसी अवस्था हुई £ हाय, हाय, मेरे समान निष्ठुरचित्त ( क्रद्ददय ) 
वाली कोन द्वोगी जो मैं आपको ऐसी दशामें छोड़कर घर चळी गई | भरे ! मुझे घरसे क्या! प्रयोजन ? माताते 
क्या प्रयोजन ! पितासे क्या प्रयोजन ! बन्धुओंसे क्या प्रयोजन १ परिजनोंसे भी य 

मै किसकी शरण द! अरे देव | [ अपनी ] दया दिखाकर, तुझसे निवेदन करती हू कि मेरे प्राणवस्छमको फिरसे 

१. कचित्‌ 'कथय? इति पदं नास्ति! २. कचित 'असि’ इति क्रियापदं न विद्यते । ३८ दासजनस्‌ 


४. विभ्रतारण"" । ५. याइम"` । ६. कथं न स्वं जातः । ७. ५ 
९. मदि दे | द्य दयस्‌, अवि देव | नुग |" 1 | ततद 'न तात! इति न विषते। < भदि। ` 
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४४२ कादस्बरी-- [ कथासुखे- 
दयितंदक्षिणाम्‌। भगवति ! भवितव्ये कुरु कृपाम्‌ , पाहि वनितामनाथाम्‌ ! भगवत्यो 


; !' बसुन्धरे ! सकललोकानुअहजननि ! 
बनदेवताः ! प्रसीदत, प्रयच्छतास्य प्राणान्‌। अम्ब ! बसुन्धर ¦ २ र 

किमर्थः नानुकम्पसे ! तात ! कैलासेश ! शरणागतास्मि ते दशय दयालुताम्‌ इत्येतानि 
चान्यानि च व्याक्रोशन्ती कियद्वा स्मरामि प्रहगृहीतेव आविष्टेव उन्मत्तेव भूतोपहतेब व्यल- 
पम्‌ । उपस्युपरि पतित॑नयनजलघारानिकरच्छलेन बिलीयमानेव द्रबतामिब नीयमाना जलाका- 
रेणात्मीक्रियमाणा, प्रलापाक्षरैरपि दशनमदूखंशिखानुगत तया साश्रुधारेरिव निष्पतद्भिः शिरो- 


८ fe Ne ५ =. ~ 
रुहैरप्यविरलविगलितकुसुमतर्या सुक्ताबाष्पज्लबिन्दुर्मारिवाभरणेरपि" प्रसृतःविमल-मणि- 


तीचं बरष्यं तां देहि प्रयच्छु । मवितव्यते अइष्ट ! अनाथां घनितां नारीं पाहि रक्ष, तदीयप्राणवज्ञभ प्रदा- 
नेनेत्यभिप्रायः । वनदेवता अरण्याधिष्ठाच्र्यो देव्यः । सक्रळेषु समस्तेषु लोकेषु जनेषु अनुग्रहं जनयति उत्पा- 
दयतीति सा तस्सम्डुद्धौ रूपम्‌ ! केछासेश शम्मो ! दशय प्रकटय दुयाळुतां कृपाछुतां दयितस्य जीवन 
प्रद्रानेनेत्याशयः । व्याक्रोशम्ती तारस्वरेण रुदन्ती । कियद्वा स्मरामि, यत्तानि सम्प्रति कथयामीत्याश्षयः। 
ग्रहगुीतेव वुष्टमरहैरा्रितेव, भाविष्टेव विकाराधिष्ठितेव, उन्मत्तेव उन्मत्तवायुव्यथितेव, भूतेः वेताळ: 
उपहतेव विकृतिकृतेव व्यछपं विळापमकरवम्‌ । ४ | लि 
इह 'अहगुद्दीतेव' इत्यादि 'भूतोपहतेव” इत्यन्तं चतस॒णामेव वाच्यक्रियोक्रोत्ञाणां परस्परं नेर” 
पेच्येण संघष्टिः । तथा "कियद्वा स्मरामि’ इति वाक्यस्यान्यवाइयान्तःपातिस्वेन गर्भितस्वदोषस्तु न 
शह्बधा, 'गर्मितत्वं गुणः कापि’ इति दुर्पणोक्तदिशा अत्यधिकावेगथोतनेन विच्छित््यतिशयात्‌ प्रत्युत युण- 
स्वस्येचाङ्कीकारादिति कुशळा वदन्ति। 
उपरीति। उपयुपरि ऊरध्वोर्थ्वे पतितानां च्युतानां नयनजळानास्‌ अश्नणां घारानिकरच्छुलेन प्रवा- 
हसमूहब्याजेन विळीयमानेव भूतळे छयं प्राप्लुवतीब, ब्र वतां तरछतां नीयमानेव देवेन प्राप्यमाणेव, तथा 
लळाकारेण सळिलस्वख्पेण आात्मीक्रियमाणेव निजरूपतां प्राप्यमाणेव अहं सुहु ुरेनमन्वनयम्‌' इत्युत्तरः 
क्रियासि! सम्बन्धः । 
इह तिज एव सापढवा वाच्या क्रियो तासां च परस्पर नरपेचयेण संसुष्टिः। 
प्रळापेति । प्रळापाछरेरपि अचेतने हहित्यादिपरिदेवनकरणेरपि, दशनानां दन्तानां ये मयूखाः 
किरणास्तेषां शिक्षामिः भग्रैः भचुगततया उच्चारणसमये तेषामेवानुदततया कारणेन, साश्रुधारे रिव, सनय- 
नाम्बुप्रवा है रिब-दुन्त फिरणाम्राणामेवाधुप्रवाद्वबदवगते रित्या शयः,. निष्पत द्धिः घदुनान्िःसर क्विः सद्भिः उपेता, 
शिरोरुहैः केशेरपि अविरछं सान्तं यथा स्यात्तथा विगछितानि त्तरितानि कुस्ुमानि पुष्पाणि येभ्यः तेषां, 
भावस्तत्ता तया कारणेन,  युक्ताः शोकारयक्ता वाष्पजळविन्द्वो नयनाम्बुकणा येस्तथोक्तेरिव सद्धिरुपेता, 
तथा भाभरणेरपि ममाभूषणैरपि प्रसृतानि निःखृतानि बिमळमणिकिरणाः स्वच्छुरत्नरश्मय पुव अश्रूणि 
नयनाम्यूनि येभ्यः तेपां भावस्तया, काश्णेन, प्ररुदितेरिव, कुमारक्षोकेन छृताश्रुपातेरिव सद्भिः उपेता 
अन्विता अहम्‌ । 
दान दे । दे माहात्म्यश्ञाळि अदृष्ट | कृपाकर मुझ अनाथ अबछा की रक्षा कर | अरे माहात्म्यशारि वनदेवतागण ! 
प्रसन्न होकर [ मुझ पर उपकार कर ] इनको जीवन दो | हे सकळळोकानुप्रहकारिणि, जननि, वसुन्धरे | दया क्यों 
नहीं करती हो ? तात, केलासनाथ ! अब मैं आपकी शरणमे भाई हू, मेरे प्रति [ अपनी ] दयाह्ुता दिखछाइए-- 
इस प्रकार एवं अन्यान्थ भनेक प्रकारसे विछाप करती मैं कहां तक स्मरण कछू--दुष्टप्रहसे पकड़ी दुईके समान, 
विकारग्रस्तके समान, उन्मत्तके समान एवं भूताविष्ट ( भूतपीडित ) के समान केबल .विळाप हो करने छगी। उत 
क्षण नयनसे निरन्तर निःसत ( गिरते) अश्रुधारासमूहके बहाने भूमिमें ही मानो मैं छीन हो जाती थी, उस 
बहाने मांना द्रवीभूत हो ( पिघळी ) जातो थी एवं उस बहाने मानो जछाकारमे परिणत होती ( पानी पानी हुई) 
जातो थी । मेरे प्रछापके भक्षर भी.दन्त-रबिमयोंके पीछे-पीछे ,भाते थे इससे मुझे यह प्रतीत होता था कि मानो 
वे:अयरुधारा-सहित बाहर निकछते हैं। मस्तकके केशकळाप भी बहुतसे पुष्प छगातार गिराते थे इससे यह प्रतीत 
होता था कि मानो बे भी शेता म वभ शत पर या र भागा भो निर्मेळमणिकिरण-रूपी आंसू गिराते थे, इसे 
Fess कच १, कचित 'दयित! इति. पदं न विधते। कर अर, ३. ““जनननिरतासि। ४. रजनि ! नानुकम्पते । 
क! इ तिः । = दनेश” हमार । 
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महारवेताविळापवर्णना-७५ ] „` न्वरकलॉविद्योतिमीसहिता ३ 


किरणाश्रुतया प्रसुदितैरिबोपेता,; 'तज्ञीबितायेवात्ममरणाय स्पृरहयन्ती, स्रतस्यापि स 
हृदयं ्रवेष्डुमिवेच्छन्ती, करतलेन कपोलयोराश्यानचन्दन-श्वेतजटामूले च ललाटे निहितस- 
रस-बिसयोग्रांसयोमलयज-रस-लब-लुलित-कमलिनी-पलाशाबगुण्ठिते च हृदये परासशन्ती „ 
“पुण्डरीक ! निष्ठरो$सि, एबमप्यात्ती न गणयसि माम! इस्युपालममाना मुहुर्सुहुरेनमन्वनथम्‌ , 
मुहूर्मुहः पर्यचुम्बं महुमुद्द : कण्ठे ग्रहीत्वा व्याक्रोशम्‌ | “आः पापे ! त्वयापि मस्प्रत्यागमनकालं 
याबद्स्यासबा न रक्षिताः इति तामेकावलीमगहयम्‌। “अयि भगवन्‌ ! प्रसीद, प्रत्युज्जीव- 


~ 


येनम्‌'इति सुरुः कपिलस्य पादयोरपतम्‌ । सुहु तरलिकां कण्ठे ग्रहीत्या भ्रासदम्‌ | 
यैनम्‌'इति अहमुहु: कपिखलस्थ पार तय जक सयाम 


“साश्चधारैरिव' इत्यन्राश्रधारासा हित्योष्े्षणाद्‌, गुणोश्तेक्षा, 'सुक्तवाष्पजळविन्दुभिरेव? इशस्यन्न 
rs क्रियोस्प्रेक्ञा'"**" किरणाश्रुतयेध्यत्र निरङ्गकेवछरूपकस्‌ 2 “प्रददितेरिव” 
इत्यत्र क्रियोस्रे्षा चेव्युभयोरङ्गाङ्गिभावसङ्करः। पतेन चेतनशून्यानामपि मरछापाक्तरप्रश्टतीनां शोकसूच- 
नेन- सचेतनायाः स्वीयायाः शोकाधिक्यं सूचितमिति ङुश्षलाः । ; 

तदिति । तस्य कुमारस्य जीविताय जीबनळाभाय इव आरममरणाय स्घनिधनाय स्प्रहयन्ती 
अभिळपन्ती प्रजापतिनिकटे चिनिमयरूपेणेत्या श्यः । क्रियोत्पेक्षा । ह 

'मृतस्येति । सर्वाध्मना निखिळोद्योगेन, स॒तस्यापि उपरतस्यापि कुमारस्य हृदयं मानसं प्रवेष्ट प्रवेशं 
कत्तेम इच्छुन्ती अभिलपन्तीव । उक्तालद्वारः । 

करेति । करतलेन स्वहस्तेन, कपोळयोः कुपारस्य गण्डयोः आाश्यानचन्दुनेन श॒प्फमरुयजेन 
श्रेतानि शुञ्नाणि जटानां मूळानि यन्न तथोक्ते, कुमारस्य ळळाटे साले च, तथा निद्वितानि मदुनञ्वरम्रशः 
मनाय कपि्षळेन स्थापितानि सरधानि सजळानि स्हणाळानि बिलानि ययोस्तयोः, अंशयोः ङुमारस्य 
स्कन्धयोश्च, तथा भळ्य्चरसस्य चन्दुमद्रघस्य ळवेः कणेः छलितं चिद्विसं कमङिमोपछाशं नछिनी- 
वुळं तेन अवगुण्ठिते आण्छापिते, हृद्ये कुमारस्य उरसि च, परासशन्ती सुपश्च छवन्ती अहम । 


पुण्डरीकेति । मिष्टुरः छूरोऽसि, पुषमपि पूर्वोक्तप्रकारेणापि जाता ब्ययितां मां महाश्वेता न गणयसि 


गणनां विधस्से” इति पूवम्‌ डपाळममाना तिरर्ङर्वाणा, सुहुर्सुहुः वारंबारम पुनं एण्डरीकम्‌ अन्बनयस््‌ 
अज्लुनीतबती । प्यं चुर्शरं झुग्पितवतों । ब्याक्रोशं तारस्वरेण व्यळपस्‌ । 


आ इति । पापे पुकावछि ! स्वया अवश्यापि मअत्यागमनकाळं मदवीयागमनसमयस्र्‌ । अस्य पुण्ड 
रीकस्य असषः प्राणा न रहछिताः त्राताः मदीयागमनसूचनास्मकसमाश्व्नेनेस्याशयः । . ताम्‌ पुकादलीं 


प्रत्यावर्तितं मवीथं तं हारम्‌ अगहंय॑ गहितवती । पनं पुण्डरीकं प्रव्युबनीबय पुनर्जावित कुरु । पावृयो- 
शरणयोः अपतं पतितवती । प्रावदं रोदनमकार्षंस्‌ । 


I TT य... णन 
यह प्रतीत होता था कि वे भी मानो रुरन करते हैं । इन सबके साथ मैं उनके जीवनळामके लिए ही; मानो भपने 
मरनेकी अमिलापा करती थो । उनके मर जाने पर भी सब प्रकारसे ही मानो उनके हृदयम प्रवेश करनेकी इच्छा 
करती थी । उनके गाळ पर, सूखे चन्दन-लेपते शुअवर्ण जटामूलवाळे ललाट पर सरस मृणालसे आच्छादित स्कन्ध 
पर भौर चन्दन बिन्दुछान्छित एक कमळ-पत्र जहाँ रखा था-ऐसे हृदय पर हाथ फेरती फेरती--'पुण्डरीक ! 
तुम बड़े निठुर हो, क्योकि-तुम्दारे शोकसे मैं इस प्रकारकी यातनाका भोग करती हूँ, तयापि तुम मेरो गणना 
हो नहीं करते हो” इस प्रकार उळाइना देती में बारंबार उन्हें अनुनय करने लगी, बारंबार चुम्बन करने लगी एवं 
नारम्बार उनके कण्ठमें रिपड कर ऊँचे स्वरसे रुदन करने लगी । 'अरे | पापिनी ! मेरे छौट आनेफे समय तक तूने 
भी इनके प्राणकी रक्षा न की !” इस प्रकार ककर उस एकलरी सुक्तावलीकी निन्दा करने लगी । अरे भगवन्‌ | 
तुम प्रसन्न होकर इनको पुनः जीवित करो--यों कहकर बारबार कपिशलके पेरोपर गिरने लगी भौर वारंबार 
तरकिकाके गळे पकड़ ( रिपट ) कर रुदन करने छगी। आज विचार करने पर भी मुझे स्मरण नहीं आता कि 


१. तज्जीवितायेव, तज्जीविताय च । २. सन्ती । ३. कचित्‌ दिरक्तिनास्ति, कचित्तु शेषे द्विरक्तिविंधते। 
४, युहुः। ५. सुहुः। 
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अद्यापि चिन्तयन्ती न जानाम्नि तस्मिन्‌ काले ङुतस्तान्यत्रिन्तितान्यशिक्षितान्यनुपदिष्टान्य- 
दृष्टपूवीणि मे हृतषुण्यायाः कृपणानि चाढुसह्नाणि प्रादुरभबम्‌ । कुतस्ते संलापाः, ुतस्ता- 
न्यतिकरुणानि वैक्लब्यरुदितानि, अन्य एब स प्रकारः | प्रलयोम्मेय इवो दतिष्ठन्नन्त बोष्पवेगा- 
नाम्‌ , जलयन्त्राणीबामुच्यन्ताशुप्रवाह्मणाम्‌ , प्ररोहा इब निरगच्छन्‌ प्रलापानाम्‌ ।-शिखररा- 
तानीबाबद्धन्त दुःखानाम्‌ , प्रसूतय इबोदपद्यन्त मूच्छौनाम्‌। ` 
इत्येबमारमबृत्तान्तमावेद्यन्त्या एबं तस्याः समतिक्रान्तं कथमप्यतिकष्टमवस्थान्तरम- 
ुभवन्त्या इब चेतनां जद्दार मूच्छौ । वेगाभ्निष्पतन्तीञ्च शिलातले तां ससम्भ्रमं प्रसारितप- 
रिजन इव जातपीडश्रन्द्रापीडो विधृतवान्‌। अश्रुजलाद्रेण च तदीयेनेवोत्तरीयबल्कलप्रान्तेन 
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अचेति । तस्मिन्‌ काळे रोदनसमये अचिन्तितानि अविचारितानि अशिक्षितानि अपठितानि अचुः 
पदिष्टानि केनापि नोपदेशीकृतानि अदृष्टपूर्वाणि मयापि पूर्वमविद्तानि, हतपुण्याया नष्टसुकृताया से 
मम कृपणानि देन्यबोधकानि चाटुसहर्राणि प्रियप्रायवचनसमूहाः कुतः प्रादुरभवन्‌ ङुतो मद्वदनात्प्रक" 
रीभूतानि इति अद्य चिन्तयन्त्यपि ध्यायन्त्यपि तन्न जानाभि स्मरामीत्यथः । 


कृत इति । संळापा विछापव्रचनानि | अतिकरुणानि अतिदेन्यसूचकानि वेक्लब्यरुद्तिनि शोकष्य- 


प्रताप्रयुक्तोदुनानि। स प्रकारः सा शोकप्रकाशदृशा, अन्य एव समस्तविजातीय एव, तत्सम्प्रति तञ्चु=_ 


दाहत्तंमसमर्थेत्याशयः। 


क प्रब्येति । बाष्पवेगानां वेगवन्नयनाम्वूनामित्यर्थः, प्रळयोम्म॑यः कर्प!न्तसामयिकतरङ्गा इव अन्तः 
नत्रद्धयाम्यन्तरात्‌ उद्तिष्ठन्‌ उत्पन्ना, अनेन नयनाग्बुधाराणां नितान्तस्थूलत्वं ध्वनितम्‌ । अश्रुप्रवाहाणां 
बाष्पघाराणां जडयन्त्राणि सळिळोद्रारयन्प्राणीव अझुच्यन्त सुक्तानि नयनाभ्यामिति शेषः। अनेन पतन- 
समये बाष्पाणां शतधारत्वं सूचितम्‌ । प्रकापानां विळापानां प्ररोहा अ्कुरा नूतननूतनप्रकारा इत्यर्थः, 
निरगच्छुन्‌ बदनात्निर्गता बभूवुः | दुःखानां क्लेशानां शिखरशतानीव शङ्गसमूदा इव अवर्धन्त ऐघन्त, 
भनेन क्ळेशानां भूधरवद्विसतृतस्वं बोधितम्‌ । मुच्छानां मोहानां प्रसूतयः सन्ताना अविच्छिश्चप्रसवा इव 
उदपद्यन्त अजायन्त, अनेन वारंवारं मूच्छांभूदिति प्रस्यायितस्‌। दृद्द सर्वत्र जात्युव्मेच्षा । 

इतीति । इस्येवं पूर्वा प्रकारेण आ्मशृततान्तं स्वकीयोदुन्तम्‌ आवेदयन्त्याः कथय्नन्स्या एव समति- 
क्रान्तं ब्यतीतं कथमपि अनिर्वचनीयम्‌ शतिकष्टं नितान्तक्‍लेशकरम अवस्थान्तरं कुमारोपरतलत्तणम्र 
अनुभवन्त्या इव तत्काळ एुवाचु भवविषयीकुवंन्त्या इव तस्या महाश्‍्वेतायाः मूर्च्छा मोहः चेतनां चेतन्यं 
जहार अपढृतचती, सा सूरिछिता जातेत्यर्थः । 

वेगादिति । वेगात्‌ मूड्छारंहलः शिछातळे प्रस्तरतळे निष्पतन्तीम्‌ अघःसंयोगफछिकां क्रियां 

विदधतीं तां महाश्वेतां ससम्ञ्रमं शीध्रं ्रसारितकरो विस्तारितहस्तः, परिजन इव सेवकजन इव जात- 
पीडः तस्या बृत्तान्तश्रवणेनावस्थावळो कनेन च उरपन्क्ळेशः, विछतवान्‌ धारितवान्‌ । भश्जछाङ्गँण नय- 
नास्बुक्छिन्नेन च तदोयेने व महाश्वेताघा रितेनेवेत्यर्थः । उत्तरी यवद्कळप्रान्तेन चीजपन्‌ पवनं सञ्चाळयन्‌ | 
संशां चेतनां ्राहितवान्‌ प्रापितवान्‌ । 
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उस समय ऐसे भचिस्तित, अनभ्यस्त, दूसरे दारा भतुपदिष्ट, भइ पू प्रायः हजारों दुखःसूबक करुण वाक्य सु 
पापिनीके युखद्ारा कहाँसे निकळे, सब संछाप कहाँते आये और अतिकरुण और दीन रुदन कैसे हुआ, वह तो 
पक >> गा I Ei sce क ही मानो नेत्रके अभ्यन्तरसे उठने लगे- 
प यन्त्र ( फुहा म लगे, विछाप के नये नये अङ्कुर दौ मानो निकछने ( फूटने ) लगे, 
ठ ही मानो बढ्ने छगे एवं मूच्छाके अविच्छिन्न सन्तान ( एकके पीछे दूसरी कतार ) ही मानो 
इस प्रकार अपना वृत्तान्त कहते कहते भूतकाळकी भनिनँचनीय भौर दारुण-कष्टजनक उस अवस्थाको दी 

मानो उत्त समय किसी प्रकारसे अनुभव करती महादवेताको मूच्छ भा गईं, जिससे चेतना रहित हो गई और 
बेगसे झिळातलके छपर गिरनेको ही थी कि इतनेमें दुःखित चित्त चन्द्रापीडने घबराइटमें शीघ्रतासे, सेवकके 
समान हाथ फेडाकर, उसे पकड़ लिया एवं उसके हो अभु-जळसे सिक्त (तर) हुए उत्तरीय वल्कल्प्रान्तदारा 


र १. आवेदयन्त्या निवेदयन्त्या एव,““एवंच । २. ससम्भरमप्रसारितकरः । 
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४६५ 


महारवेतो दरन्तोपसंहारवर्णना-७६ ९० "त्रन्द्रकलातप्रिः्य 


शनैः शनेवीजयन्‌ संज्ञां म्राहितवान्‌ | उपजातकारुण्यश्च बाप्पसलिलोसीडेन' प्रक्षाल्यु- 
मानकपोलयुगलः लब्धचेतनामबादीतू--'भगवति ! मया पापेन तबायं पुनरभिनः 
बतामुपनीतँः शोकः, येनेदृशीं दशामुपनीतासि | तदलमनया कथया) संहियतामियम्‌ , 
अहमरप्यसमर्थः श्रोतुम्‌ । अतिक्रान्तान्यपि हि सङ्कीत््येमानान अचुभवसमा वेदनामुपजन- 
यन्ति सुदृज्जनस्य दुःखानि । तन्नाहेसि कथमपि बिधृतानिमानसुलभानसून्‌ पुनः उन" 
स्मरणशोकानलेन्धनतामुपनेतुम्‌? इति | ह 

एवभुक्ता दीर्घसुष्णञ्च निश्वस्य बाष्पायमानलोचना सनिर्वेदमबादीत्‌- राजपुत्र ! 
दी तस्यामतिदारुणायां. इतनिशायामेभिरतिनृशंसैरसुभिने परित्यक्ता, सेदानीं परित्यज्यत 
इति दूरापेतम्‌ | नूनमपुण्योपद्दतायाः पापाया मम भगवानन्तको5पि परिहरति दशनम्‌। 


उपनातेति । कञ्चेति चार्थः । उपजातम्र्‌ उत्पन्न कारुण्यं शोको यस्य स ड्र हिल सका उपजात उन्न कारणव सोको यस्य ल तयाकनन्यापीठ, बा बाष्प- 
सहिछानां नयनाम्पूनाम्‌ उत्पीडेन स्थूळधारया, प्रहाक्यमानं धौतं विधीयमानं कपोल्युगळं गण्डद्वय 
यस्य स तथोचः सन्‌ , रव्धचेत नां प्राप्तचेतन्यां महाश्वेताम अवादीत्‌ अवो'चत--भगवत्ति महाश्‍वेते ! 
पापेन पापात्मना मया वक्‍्तुमनुरुन्धतेत्याशायः। अभिनवतां नूतनताम उपनीतः प्रापितः। येन कारणेन 
ईददशीम्‌ एवंविधां दृशाम्‌ अवस्थाम्‌ उपनीतासि प्रापितासि । अळं व्यर्थम्‌ । इयं कथा संद्वियतां समाप्य- 
ताम्‌ । अहं चन्द्रापीडोऽपि ओतुम्‌ आकर्णितुम्‌ असमर्थः अमः शोकोदयादित्याशयः। हि यतः, अति- 
क्रान्तान्यपि अतीतान्यपि दुःखानि क्छेशाः सङ्कीत्यमानानि वाच्यमानानि सन्ति, सुहज्जनस्य भित्रळो- 
कस्य मबुभवसमां, स्वयमचुभूयमानवेदूनासदृशीसित्य्ः, वेदनां ष्यथाम्‌ उपजनयन्ति निष्पादूयन्ति। 
कथमपि महता करेन, विष्च॒तान्‌ पुतावत्समयपर्यन्तं रक्षितान्‌ , असुळभान्‌ अरिमन्‌ जन्मनि दुष्प्रापान्‌ , 
इमान्‌ असून प्राणान्‌ , स्मरणेन तदुदन्तस्खृत्या यः शोकानळः शुग्वद्विः तस्य इन्धनतां काएस्वम्र उप- 
नेतुं प्रापयितुं नाहि न योग्यासि, प्रयोजनाभात्राद्त्याशयः । 

इह प्राणेए काष्ठत्वारो पश्य झोकेऽनळत्वारोपः कारणमिति परम्परितरूपकम्‌ । 

एवम्निति । एवं पूर्वो ऊदिश्ञा उक्ताऽभिद्विता चन्द्रापीडेनेति शेष: । दीर्घस्‌ आयतम । याष्पं नय- 
नास्डु उद्दमत इति वाष्पायमाणे छोचने नयने यस्याः सा तथोक्ता महाश्देता । निवेदेन स्वावमाननया 
सहेति सनिवंदं यथा स्यात्तयेति क्रियाविशेषणम्‌, अवादं।त्‌ अवोचत्‌ या मढ्ङ॑द्णा व्यक्तिः । अतिदार्‌- 
णायाम्‌ अतिमीपणायां हतनिश्ायाम्‌ अशुभरजन्याम । अतिनुश्ंसेः अतिक्र्रेः असुमिः प्राणैः न परिः 
स्यक्ता नोज्सित।। इति पतत्‌ सम्भावनम्‌ , वूरापेतं दूरे स्थितम्‌ । 

नूनमिति । अपुण्यं पुण्यविरोधि भवान्तरीयदुष्कृतं -तेन उपहतायाः प्रतिबद्धसमस्वानन्दायाः 
पापायाः पुण्डरीकमरणे निमिततस्वादेहिकब्रह्महर्यापापयुक्ताया मम म श्वेताया, अन्तकोऽपि यमोऽपि 
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(कोरसे) धौरे धीरे वायुका सञ्चार करके [ थोड़ी देरमें ] उसने चेतनता प्राप्त करायी । इस घटनाद्वारा उत्पन्न शोकसे 
चन्द्रापीडके मी कपोलूस्थल ( गार्ला ) पर अश्रु-जलका प्रवाह बहने लगा और जब महाइवेताको चेतमता भाई तब 
उससे वह कहने लगा*-'मगवति | मुझ पापीने आपके इस अतोत शोकको फिरसें नूतन कर दिया, जिससे भापकी 
ऐसी अवस्था उपस्थित हो गई, बस इस दत्तान्तकों कइनेका कोई प्रयोजन नहीं है, यहां दी इसका उपसंदार हो, मैं 
सी अब इते सुननेके छिए समर्थं नहीं हूँ, कयोंकि--बौते हुए भी मित्रोंके दुःखका सक्कीत्तेन आरम्भ करने पर 
आत्मीय छोगोंके भनुभूयमान वेदनाके समान वे वेदना उत्पन्न करते हैं। इसलिए किसी प्रकार धारण किए गए 


इन असुरूम प्रार्गोको भब बारंबार स्मरण-रूपी शोकारिनका ईधन ( ऊकढ़ी ) बनाना उचित नहीं है ।? 

चन्द्रापीडके इस प्रकार कइने पर, मदाइवेता, रम्वे और गरम निश्वास ळेकर, नेत्रोसे भभुवेण करती 
( भॉसू डबडबाती ) हुई निर्वेदके साथ बोळने छगी--“राजपुत्र | अत्यन्त भयङ्कर अशुभ उस रात्निमे भी ये नूशंस 
( अतिक्रूर ) प्राण जब मुझे नहीं छोड़ दिये, तो अब उनके छोड़ देनेकी धारणा तो बहुत दूरको बात है। जन्मा- 
न्तरीय महाप्रत्यवायके कारण समस्त सांसारिक झुखके भभागिनी, इस जन्ममें मी पापिनी दोनेके कारण मुझे 


१, उत्पीडनेन। २. ''"कपोळ्युगळां"`"कपोछः, । ३. पुनरपि। ४. नीतः। ५. अत्र प्रियजन- 
विइवासवचनानि? इति कचिदधिकः पाठः। ६. पुनः शोकानळ इन्थन`" । ७. निःश्वस्य। ८. यातदा। 
९, परित्यक्तास्मि' "ते मामिदानीं परिस्यजन्तीति दूरापेतमेतव्‌ । 
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४६६ कादम्बरी-- ` [ कथासुखे- 


कुतञ्च से कठिनहृदयायाः शोकः, सबमिदमलीकमस्य दुरात्मनः राठहृदयस्य, सवथाहूस- 
नेन त्यक्तत्रपेण निरपत्रपाणामभ्रेसरीकृता | यथा चाधिगतमदनवेदनया वञ्जमस्येवेद्‌- 
मनुभूतम्‌ , तस्याः' का गणना कथनं प्रति ! कि बो परमतः । कष्तरमाउयेयमन्यद्भयिष्यति) 
यन्न शक्यते श्रोतुमाख्यातुं वा । केवलमस्य वञ्रपातस्यानन्तरमारचच्य यदभूत्तदावेद्यामि, 
आत्मनश्च. प्राणधारणकोरणलब इब अव्यक्तो यः समुत्पन्नः, त्च कथयामि | यया हुराशा- 


सृगतृष्णिकया ग्ृहीताहमिदमुपरतकल्पं परकीयभिव भारभूतमभ्रयोजनमङ्तन्ञञ्च हतंशरीर 
बहामि तदलं श्रयताम्‌' । 


0 आय क OE TT  भमाताक IN आलया श 
दर्शनं सादारकारं परिहरति परित्यजतीति नूनं निश्चितम्‌, अन्यथा साक्षात्कार प्रदाय तथाविधावसरे मां 
भ्रवमेव नयेदित्यभिप्रायः। कि 

* “म्ये हक्के भ्र वं प्रायो नूनमित्येवमादयः |! 'उत्प्रक्पावाचका'"''''' '' » इति दर्पणद्शा वाच्या 

प्रेशा। , 

a औक भूयः शोकाविर्भावात्‌ समाप्यतामियं कथेत्यत भाह--कुत इति । बिदी णंतारूपशोक* 
फळानवछोकन!त्‌। कठिनहृद्याया! कठोरस्वान्ताथाः, काठिन्यं हृदयस्य हि शोकाभावः । इदं पुण्डरीको- 
परताविकम, अळीकम्‌ असभ्यम्‌ असत्यव्तीतिरित्यर्थः। अन्यथा विवी यॅतेत्यादायः । दुरात्मनः दुष्टरः 
पस्य । त्यक्ता शठस्वादेव सुक्ता त्रपा ळञ्ञा येन तेन, अहं निरपत्रपाणां निर्छडनानाम्‌ भप्रेसरी पुरोगामिगी 
कृता विहिता, कथमन्यथा यथायथं कथयितुं योग्याऽस्मीत्याशयः । 


चैवमपि प्रतिपादने कथञ्जिन्मनोव्यथा स्यादेवेत्यत आह--ययेति। किञ्च अधिगता साक्षादुजुभुता 
पा Sl यया तया, यया वञ्जमय्येव दञ्ररितयेव विद्यमानया मया, इदं पूवकतं 
घटना्राळम्‌ अजुभूतम्‌ अनुमवविषयीछृतम्‌ „ तस्या सम कयमं प्रति का गणना, अपि तु न कापीस्यथः। 
अज्ुमबोत्पच्चपीडापेचया प्रतिपाद नेजन्यपीडाया अतीचरुघुरवादिस्याशयः। 
इह क्रियोसरेद्षा, अर्थापततिबचेत्युभयोरक्गाङ्नि मावसछूरः । | 
इत उध्वं बछेशतरमपि म वित इत्यत आह-किं वेति । आख्येयं कथनीयम्‌। शरोतु आकण 
यितुम्‌ आइयातुं कथ्रयितुं वा । वञ्चयातस्य घञ्रपातसहृदास्य कष्टकरस्य अस्य समाचारस्य अनन्तरं पश्चाद्‌ 
यत्‌ भान्नयं चित्रम्‌ अभूत तत्‌ आवेद्यामि कथयामि । भात्मनः स्वस्य च प्राणघारणकारणस्य असुधारण- 
हेतोः लवो ळेश इव अष्यक्तः अस्फुटो यः समाचारः समुत्पन्नः स्जातःतं च कथयामि निरूपयामि। 
rb दुराशासुगमरीचिकया गुद्दीता स्वीकृता अहस्‌ । उपर॒तकदपं स्ट॒ृतप्रायमं, परकीय" 
सब अस्यदीयमिव । हतशरीरं दुष्टवेहं वहामि घारतामि, तद्‌ आशाप्रयोजकं महापुरुषवाक्यम्‌ अळं 
्यर्थमपि श्रयताम्‌ तव तदाकणंने न किमपि प्रयोजनं तथापि मद्‌चुरोधादाकण्यंतामित्यादायः । 


PPS TEC 


` 'हुआं उसका-भी वर्णन करती हूँ, जिसं दुराशा-रूपी सुगतुष्णिकाते वशीभूत होकर मैं इस सृतप्राय एवं परकौयके 


इल गर प्रयोजनविद्दीन भौर भकृतश, दुष्ट शरीरको. धारण कर रहो हूँ। प्रयोजन न रगे पर मी उसे 
भाप झुनिए ।” ; 


१, कथित 'दुरात्मन' इति पाठो न विधते। . २, आविष्कतमन्दवेदनया, आविष्कृतमनवा। . 
. ३. चित्‌ 'तस्या? इति पदं नोपळभ्यते। 


४, दुःखगणना कथं ध्रौतिः। - ५. कारणभूत इव। 


न 
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™ व्ष विलप्य २: 
ततश्च तथाभूते तस्मिन्नवस्थान्तरे मरणेकनिञ्चया बहु विलप्य . तरलिकामजवम्‌ -- 
“अयि उत्तिष्ठ निष्ठरह्ृदये ! कियद्रोदिषि ? काष्ठान्याहृत्य विरचय चिताम्‌ » अनुसरामि 
जीबितेश्वरम्‌ इति| ` क 
sr माटिति चन्द्रमण्डलबिनिगेतः' गगनादवतीये “केसूरकोटिलग्नमख्ृतफेन- 
पिण्डपाण्डुरं पवनतरलमंश्ुकोत्तरीयमाकषेन! उभयकणीन्दोलित-कुण्डव-मणिःअभा-रक्त गण्डः 
स्थलः, स्थूलमुक्ताफलतया तारागणमिव ग्रथितम्‌ अतितारं दारम्‌ उरसा, दधानः, ` धनल 
दुकूल-पल्लबकल्पितोष्णीषस्रन्थि:; अक्ति-कुल नील-कुटिल-झुल्तल-निकर-विकर्टमोलि:, उत्फुत्ल- 
कुसुदकणेपूरः, कामिनी-कुच- मपत्रलता-लाङ्छितांसदेशः) ङुसुदःधवल देहः, महाप्रमाण*, 
पुरुषो महापुरुषलक्षणोपेतो दिन्याङतिः स्वच्छ ारिधवलेन पक दिव्याक्ृतिः, स्वच्छ-वारि-धवलेन दे्रमावितानेन क्षालर्यान्न 
तिपाविते sa मरणत्य कती, प एक- 
निणंया सती । निष्‌ कठोरंचित्ते ! ताएशशोकेनापि ददयस्याबिदीणंत्वान्निष्ठ्रददयत्व त काया 
दयायचा । निरव विरचय निष्पादय । जीवितेश्वर प्राणनाथम्‌ अनुसरामि सहमरणं गच्छामि 
खते भर्त्तरि मरणं मह्मचयं वा पाळनीयमिति घर्सशानिर्णयादित्याशयः । 
अत्रेति । चन्द्रमण्डळविनिर्गेतः शशिबिग्बाद्दिनिःखतः गगनात. आकाशाद अवतीर्य उचीर्य केयूरस्य 
वाहुमध्यस्थितमूषणस्य झोटी भग्रवेशे र्मम्‌, असृतस्य पीयूषस्य फेनपण्डवत्‌ डिण्डीरचयवत्‌ पाण्डुर श्वे- 
तम्‌, पवनतरळं वायुना कम्पितम्‌, ऊंशुकोशरीर्य चञौमवख्नोत्तरीयम्‌ आकर्षन्‌ आकर्षणं कुर्वन्‌ । छुस्तोपमा । 
उभयेति । उ मयकर्णान्दोछितयोः श्रोत्रद्ययवेश्वितयोः कुण्डळ्योः कर्णभूषणयोः अणिप्रभाभिः रसनः 
कान्तिभिः रक्ते लोहिते गण्डस्थळे कपोछद्र्यं यस्य सः | वृत्तिविषये उभइइ्दुस्यो भयादैशः। 
स्थूळेति । उरसा वचःस्यळेन, स्थूछानि पीवराणि झुछाफछानि मौक्तिफानि यन्न तस्य आवस्तया 
कारणेन, ग्रथितं गुर्फितं तारागणमिव नएुत्रसमूहमिष, अतितारं निताम्तस्वण्छं दवार सुखाप्राळर्यं वृधानः 
बिञ्ञाणः | तारागणमिवेति जास्युस्प्रेशा । मुक्ताथुडौ 'च तारः स्यात इत्यमरः । 
कि । घवळेन स्वेतेन बुकूपशचवेन विस्तुतसूचमवद्धेण कदिपतो रचित उष्णीषप्रस्थिः सूर्घवेषटन- 
ग्रन्थियेन सः। र 
भलीति । अळीनां अमराणां ङं समूहदस्तद्ठत्‌ नीळेन श्यामेन छुडिळेन वक्रेण च कुम्तकनिकरेण 
क्ेशसमूदेन विकटो विस्तृतो मौछिश्चूडा यस्य स!। छ्तोपमा। 
उत्फुल्लति । उत्फुवळे प्रस्फुटिते कुसुदे शवे तोत्पछ् यमेव कर्णपूरौ कर्भूषणौ यस्य सः। कामिन्या - 
योपितः कुचयोः स्तनयोः कुछुमपत्नलतामि! कुषुमदवरनिर्मितपत्रावछिभिः छान्डितौ गाढालिज्ञमपूर्वक 
पाश्वशयनावस्थायाम्‌ अङ्कितौ अंसदेशौ स्कन्धप्रदेषौ यस्य सः कुसुदुवतू श्‍वेतोत्पळवत्‌ धवकः शुञ्जो 
देहः शरीरं यस्य सः। महत्‌ प्रमाणे परिमाणं देष्पं पश्य सः । महापुरषळक्षणः इस्तपादादौ सामुद्रिकिशा* 
खोक्तष्व नवज्ञांकसादिचिद्वैः उपेतो युक्तः । विग्याकृतिः स्वर्गीयमूत्तिः। इ “ुसुइघबळे'स्यत्र छप्तोपमा । 
__ स्तच्छेति। सवरं निमेलं यद्वारि जेळं तद्वत्‌ घवळेन भेग, देहस्य शर रस्य पमाया वितानेन 
तदनम्तर ऐसी दशा उपस्थित होने पर, केवळ मरनेका शौ निश्चय करके और भनेक प्रकारका विकाप कर 
मैंने तररिकासे कदा--अरी कठिनदुदये | उठो, अब इस प्रकार कितनी देर तक रोया करेगी! कड़ी काकर - 
चिता भिर्मांण घऊ जिसमें अपने प्रणेश्वरका भनुगमन करूँ! 
इस बौचमें झट चन्द्रमण्डलमेते नि , षडे परि लक्षणीते 
युक्त दिव्य-स्वरूपवाळा एक पुरुष कम्य मंद अभे करके ५ Mra ) से 
अउके, असूत-फेनपिण्डके समान शुअवर्ण, वायुभारसे कम्पित, एक क्षोम उत्तरीय वखको खींचता था; दोनों . 
की क को गिरना उसके बडाल रक्त दोखते थे; बड़ो-बड़ी मुक्ताओंके दारा निर्मित 
कारण, शंथे हुए नक्षत्र समान अत्यन्त मनोहर दार उसके वक्षःस्थल्ष ( छाती ) पर किया 
हुआ था; घवछ भर विस्तृत रेशमी-बखका उसने उष्णीष ( 2215 2472. बाधा या; सुन्दरियोके सदी म्म 
पत्रळतासे उसका स्कन्ध (कषा) चिह्नित था; निर्मळ जळके समान इवेतवर्णकी चारों तरफ फैडी हुई देदप्रमाते नह र 
र्‌ः लबस्वान्त मरगसनतरयाचतः। २. भशुवम्‌। ३. रोदिमि। ४ `" निगेतः। ५. भवतोबे 
च। ६. अतितारहारम्‌। ७ कम्पित। ८. निचित । अ ड 
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दिगन्तराणि, आमोदिना च शरीरतः क्षरता शिशिरेण शीतब्तरमिब जनयता असृतशीकर- 
निकरवर्पण' तुषारपटलेनेवानुलिम्पन्‌ , गोशीषे-चन्दनरस-च्छटाभिरिवासिञ्चन्‌ › ऐरावतकरः 
पीवराभ्यां बाहुभ्यां सृणाल-धबलाङ्कुलिभ्य़ामतिशीतलस्पशोभ्या तमुपरतमुत्त्रिपन्‌ ? दुन्दु- 
भिनादगम्भीरण* स्त्ररेण 'बत्से, महाशवेते ! न परित्याज्याः त्वया प्राणाः, पुनरपि तवानन 
सह भविष्यति समागमः? इत्येवमाहतः' पितेवाभिधाय सहैबानेन गगनतलमुदपततू | _ 

` अहन्तु तेन व्यतिकरेण सभया सविस्मया सकीतुका चोन्सुखी किमिदमिति कपिज्ञ- 
लमएच्छम्‌ । असौ तु ससम्भ्रममदरत््ववोत्तरमुदतिष्ठत्‌-'दुरात्मन्‌ ! क मे बयस्यमपहृत्य 
गच्छसि? इत्यभिधायोन्सुलः सञ्जातकोपो बध्नन्‌ सवेगम्‌ उत्तरीयवल्कलेन परिकरम्‌ , उत्पः 


— EC cis कन्न 
समन्तात्‌ विस्तृतकान्त्येत्यर्थः । दिशां ककुभाम्‌ अन्तराणि विवराणि चञाळयन्निव निर्मछानि, ङुवन्निव ॥ 
इह 'स्वच्छु वारिघवलेन' इत्यत्र छुसोपमां, अनया च “ताळयन्निवे'ति क्रियोत्मे्षा सड्डी प्रते । 

आमंदिनेति। किञ्च, आदिना परिमळवता, शरीरतो देहतः चरता प्रवता, तुपारपटेनेव 
तुद्दिनवर्षणेनेव, शिशिरेण शीतलेन, अत एव शीतञ्चरं जनयता उत्पाद यततेत्र कम्परोमाञ्चविधायित्वादि- 
त्याशयः, अम्ुतशीकराः पीयूपबिन्दवः तेपां निकरः समूहस्तस्य चर्षणेन वृष्या, अजुछिम्पन्‌ विछेपयन्‌ 
दिगन्तराणी्यन्वयः। 

इह श्रौतोपमाक्रियोत्मेक्षयोः परस्परं नेरपेच्येण संछष्टि॥ ५, 

गोश्ञीपेति । गोशीर्पाकारे मळय़ाचळेकभागे उत्पक्षत्वाद गोश्ीपं तस्संशकम्‌ अतिसुरभि यञ्चन्दुन 
तस्य रसच्छटाभिः प्रवच्छुरणेः आसिञ्चन्निव आसेकं कुर्वन्निव पिगन्तराणीत्यन्वय्र» संतो दीसिप्रसरणा- 
दित्याशयः | किग्रोधप्रच्ञा । 

ऐरावतिति । ऐरावतस्य गजस्य करवत शुण्डावत्‌ पीबराभ्यां स्थूळाम्यास्‌ » खगाळं विसं तद्वव, 
घवछाः शुञ्ना अङ्गुल्यः करशाजा ययोस्ताम्यास्‌ , तथा अतिशीतळस्पर्शाभ्यां नितान्तशिशिरस्पर्शाम्यां 
बाहुभ्यां सुजाभ्याम्‌ , उपरतं सृतं तं पुण्डरीकम्‌ उत्किपन्‌ उत्तोलयन्‌ । 

इ द्वे छसो पमे, अनयोमिंथो नेरपेचयेण संसष्टिः । 

दुन्दुभौ ति । दुन्दुभिनादवत्‌ परद्दध्वनिवत्‌ गरभी रेज, स्वरेण कण्ठध्वनिना | न परित्याज्या न प्रि 
हेया। अनेन मतपुण्डरीकेण | समागमः सङ्गमः। पितेव जनक इव उदपतत्‌ उव्पपात। इद तो पमा, 
भ्ौतोपमा च, अनयोमिंधो नेरपेचग्रेण संसृष्टिः । 

अहमिति । तेन ्यतिकरेण छोचनग्रोस्तद्वघापारमम्पकंण सभया स्तातक्का अद्‌सुताकृतिच्य़ापाराव" 
ळोकनादिस्याशयः। पुचमन्यन्राप्याज्ञयो चोध्यः । सविस्मया साश्चर्या, सकोतुका सक्ुतृहळा, उन्सुखी 
कछध्बंवदना । अपच्छुम्‌ अप्राचस । र 

असाविति । भसौ कपिज्षळ:। ससम्भ्रमं शीप्रम्‌। उत्तरं प्रतित्रचः अद्रवैव अप्रदायेव उदतिष्ठत्‌ 
उत्थितो बभूव । सञ्जातकोपः समुधपन्नक्रोधः। सवेगं सजवम्‌ उत्तरीयवदकळेन उत्तरीयतरुत्वचा परिः 
| TN hl DM ris He MnP NAR 


दिगन्तरोंका मानो प्रक्षालन करता था; तुपारवृष्टिके समान शीतर और घुगन्ध इारीरमेंसे निकलते भम्रृतबिन्दु- 
बघेणसे शौतज्वर उत्पन्न करवे, ही मानो समस्त दिशाओका लेप करता था भोर गोश्चीष-नामक अत्यन्त सुगन्भ 
शन्दनरसके निक्षेप ( छिड्कने ) ते ही मानो समस्त दिशार्ओको सिक्त करता था। उसने ऐरावत हाथीकी झुण्ड 
(सूड) के समान स्थूळ ( मोटी ) मृणाळके समान गोरी उँ गळियोवाळी भौर अत्यन्त शौतल-स्पशवाली अपनी 
बाहुओंते उस सुतकको उठाकर, दुन्दुभिके नादके समान गम्भीर स्वरसे, पिताके समान भादरपूबंक कहा--त्रि, 
महाइनेते ! तुम प्राणका परित्याग नहीं क्रना,.फिर इसके साथ तुम्हारा सम्मिलन होगा” भौर वह उस कुमारके 
शरीरके साथ ही आकाश में उड़ गया । 

में तो इस व्यापारते भय-भीत और विस्मित दो गई, और कोतुकसे छपर देखती देखती कपिभसे पूछने 
छगी कि यहद क्या हुआ ! किन्तु वह तो घबड़ाकर उत्तर दिये बिना ही खड़ा दो गया और कहा--'अरे दुष्ट | 


१. अवृतश्चीकरवर्पेण। २. गोशीपॅक”'। ३१. शीतळस्परचाभ्यां। ४. ठरिक्षप्य। ५- किए 


` “नाद इति पदं नोपलभ्यते । ६. त्याज्याः । ७. कचित्‌ 'आइत? इति पाठो न विद्यते । ८. दुरात्मन्‌! 
. भन्तक | ९. साबेगम्‌। 


> 
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2 
तन्त तमेवालुसरन्नन्तरिक्षसुदगात्‌ । पश्यन्त्या एवं च मे सवे एव ते पा 
अविशन्‌ । < 
मम तु तेन द्वितीयेनेव प्रियतममरणेन कपिञ्जलगमनेन हिरुणीकृतशोकाया; र्न 
मदीर्य्यत हृदयम्‌। किंकत्तेव्यतामूढा च तरलिकामन्रबम्‌ आर - शोकामिमाबि हर 
किमेतदिति | सा तु तदबलोक्य खीस्वभावकातरतया तस्मिन्‌ क्षणे रा का त. े” 
नाभिभूता वेपमानाङ्गयष्टिमम मरणशक्कुग्रा च बराकी विषण्णह्ृद्या सकरम तत 
दारिके ! न जानामि पापकारिणी, किन्तु मददिदमाश्चय्यम्‌ , अमातुपाकृतिरप पुरुष समा 
श्वासिता चानेन गच्छता सानुकम्पं पित्रेब भकतृंदारिका । प्रायण चेवंबिंधा दिव्या: स्वप्नेऽप्य- 
विसंबादिन्यो भवन्त्या कृतयः किमुत साक्षात्‌, । न चाल्पा) बिचारयन्ती कारणमस्य 
मिथ्यामिधाने पश्यासि, अतो युक्तंविचाय्योत्मानमस्मात पाग गण 7 पश्यामि; अतो युक्त बिचाय्योत्मार्नमरुमात्‌ प्राण परित्याग-व्यबसायाज्नवत्तायतुमू, 


करं कटिदेदां बध्नन्‌ बन्धन कुवन्‌ । तमेव दाशिमण्डछविनियंतपुरुषमे व अनुसरन्‌ अन्ुग5छुन्‌ अन्तरिक्षम्‌ 
आकाशम्‌ । पश्यन्स्या अवळोकन्त्या एव मे नंबर कल मामा 1 इहानाद्रे षष्ठी । ते 
: ध्यं नचत्रडुन्दु मध्यम्‌ दानू प्रवद्षा चक्रः । _ 
उदपडुण्डरी कक अर तार न द्वितीयेन अपरेण प्रियतममरणेन वच्चमोपरतेनेव, सर्वथा नेराश्या- 
दित्यादायः । सुतरां नितान्तस्‌ । अदोर्यत विदीर्ण बभूव । जाना अवघुध्यस इति काकुः, जानासि कि- 
रथ ~ l र 1 

शिष्य चना सा तरिका, तत्‌ तेपां गमनम्‌ । स्रीस्वभावकातरतया नारीप्रकृतिर्भीरुतया 
शोकामिभाविना शोकविजयिना शोकात्‌ प्रबळेनेत्यर्थः, भयेन त्रासेन अभिभूता पराजिता वेपमाना कम्प- 
माना अङ्गयष्टिः । विषण्णहृदया खेद खिन्नचित्ता । र 

भर्तरिति। अमाजुपाकृतिः दिव्याकृतिः। साजुकम्पं सदृयम्‌। समाश्वासिता परितापसुत्पादिता || 
एवंविधा दिव्याः स्वर्गीया आकळृतयो मृत्तयः स्वप्नेप स्वप्नावस्थायामपि प्रायण बाहुछ्यन भ।वसंवादुन्यः 
अब्यमिचारिण्यो भवन्ति नासत्यं ब्रुवत इत्याशयः । व्यक ७ 

नजु यद्यसत्यं ब्रुवीत तदा किमित्यत भाहृ-नचेति। विचारयन्ती बिमश कुर्वन्ती सती, अस्य 
पुरुपस्य मिथ्याभिधाने असध्यमापणे भढप स्तोकमपि कारणं हेतु न पश्यामि नावळाकया।म। प्राणपरि- 
ध्यागस्य असुपरियुञ्चनरूपस्प व्यवसाय उद्योगस्तस्मात्‌, आत्मानं मनः नवत्तयितुं युक्‍ते न्याय्यस्‌ । इद्‌ 
“न परिस्याज्यास्थ्वया आणा” इत्यादिकम् अस्य वचनम्‌, आश्वासस्य स्थान हत रपये १ प्राणा! इत्यादिकम्‌ अस्य वचनम्‌, आश्वासस्य स्थानं हतु रित्यर्थः । 


परन्तु द्वितीय प्रियतमके सृत्युके' समान उस कपिभलके जानेते मेरा शोक द्वियणित बढ़ गया और उसे 
मेरा इदय अत्यन्त विदीर्ण हो ( फट ) गया । उस समय किंकत्तंव्य-विमूद होकर मैंने तरछिकासे कदा--'भरी, तू 
नहीं जानतो है,-कद्दो यह क्या हुआ ! परन्तु वह इस घटनाको देखकर, खी-स्वभावसे कात्र--उस समय 
शोकते मी भधिक हुए मयसे भभिमूत हुई-कंपमान शरौर-यथश्टिवाडी, मेरे मर जानेकी आशङ्कसे खिन्न हृदय हुई, 
शोकके साथ बॉली--'राजकन्ये ! मैं पापिनी इस धरनाके सम्बन्ध कुछ भा नहीं जानती, किन्तु यह बहुत ही 
आश्चर्यं हो गया ! उस व्यक्तिकी आकृति अलौकिक धी और उस समय बह जाते-नाते पिताके समान दयाके साथ 
आपका आइवासन किया था । प्रायः इस प्रकारके दिव्य पुरुष स्वप्नमें भी मिथ्या नहीं कहते दें यदि साक्षात्‌ कई 
तो कहना ही म्या है ! मैं विचार कर इसके मिथ्या कहनेमें थोढ़ा-सा भी कारण नहीं देखती हूँ, इसलिए विचार 
कर आपको भी इस प्राण-परित्यागके उथमसे मनको निवृत्त करना ही उचित है, विशेषतः इस भवस्थामें उसका 


१. ठत्पत्योत्पपन्तम्‌। २. तारागणाधिपमध्यम्‌, ३. अग्रुवम्‌। ४. न जानांसि। ५. काचेत 
'कृथय? इति पदं नोपळभ्यते। ६. अत्र भारत्यः? इत्यधिकः पाठः कचित्‌ समुषलभ्यते। ७. साक्षाव्कताः। | 
८. थुक्तमिवात्मानम्‌। प हट 
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Digitized by Sqggrrarffaneot! Cyaan Kosha कथाुखे- 
४०० क्षादैम्बररी Y [ कथाझुः 


अतिमहत्‌ खल्विदमाश्वासस्थानमस्यामवस्थायाम्‌। अपि च तमनुसरन्‌ गत एव स 
तस्माच्चः 'कुतो$यम्‌ , को वायम्‌, किंमथश्च अनेनायमपगतासुरुत्कषिप्य नीतः, क कै तः 
कस्माच्चासम्भावनीयेनामुना पुनः समागमाशाप्रदानेन सत्त दारिका समाश्वासिता इति सर्वे- 
मुपलभ्य जीवितं बा मरणं वा समाचरिष्यसि । अदुलंभं हि मरणमध्यवसितम्‌, पत्नाद- 
प्येतद्राविप्यति | न च जीवन्‌ कपिलो भत्त दारिकामदद्ठा स्थास्यति, तेन सावा 
लांबधयोऽपि ताबदूध्रियन्ताममी प्राणा? इत्यभिदधाना पादयोमें न्यपतत | अहन्तु सकललो- 
कढुलह्वथतया जीबितठपणायाः छुद्रतया च खीस्वभावस्य, तया च तद्बचनो पनीत या ठुराशा- 


मृगतृष्णिकया, कपिञ्जलस्य प्रत्यागमनकाङ्कया च, तस्मिन्‌ काले तदेव युक्त मन्यमाना नो- 


Le 


Pola ~ “o ~ त्रि . 
त्सष्टवती जीबितम्‌ | आशया हि किमव न क्रियते । ताञ्च पापकारिणी कालरात्रिभ्रातमा 


अतीति । तस्माञ्च कपिक्षळात्‌ इत्येतत्सर्वसुपछम्येति सम्धन्धः । अये इश्यमानः पुरुपः कुतः कस्मात 
स्थानात्‌ भागत इति होपः । अनेन पुरुषेण, अपगतासुः निः्सृतप्राण अयं पुण्डरीकः, किंमब कस्म प्रयो 
जनाय च उत्किप्य उत्तोश्य नीतः प्रापितः । असंभावनीयेन अञिन्तनीयेन, असुना घुरंपेण। इति पतत 
सर्वम उपलम्य ज्ञास्वा । - माचरिप्यसि विधास्यसि । हि यतः, अध्यवसितुं कर्तुमभिळपितं सरणं सत्युः, 
भदुळंभं न दुष्प्रापम्‌, अत एच एतन्मरणं पश्चादपि बृत्तान्तोपछब्ध्यनन्तरमपि अविष्यति, अगिनिप्रवेश्ञाद्म 
बेकीद्योगविद्यमानत्वादित्यादायः । अदुर्लभमित्यत्न ननः पार्थक्येसैच पाठो विधेयः तस्यैव प्राधान्यात्‌, 
ब्राश्रंते समासे गुणी मावाद्विपेयाविमर्शः स्पष्ट इवेति कुशळाः। ना 

> अथ यदि कपिञ्जऴो नागच्छेत्तदा कुतो$ववोधो भविष्यतीत्यत आह--न चेति। भतुंदारिकां राजः 

पुन्नीम अदप्ट्दा अनिरीचय, न स्थास्यति, मित्रप॒त्नचाः सर्व मित्रसच्शस्वेन तेन सवस्या अवश्यसमा- 
आसनी यस्वादविस्याशयः । तेन कारणेन, तस्य कपि्जछस्य प्रस्यागमनकाछः परावत्ततसमय पुव अवधि- 
येषां ते । न्यपतत्‌ पपात तरछिकेति शेपः । 

भइमिति। जीविततृष्णायाः प्राणधारणगर्मायाः सकळजनवुळंदथतया समप्रजनद्रुर तिक्रम्यतया, 
खरीस्वभावस्य योपित्मक्ृतेः छव्॒तया तुच्छुतया । तस्याः तरछिकाया वचनेन उक्तवाफ्येन उपनीताः 
उपस्थापिता तया दुराशा विषयसम्भवाभावेऽपि विध्वितस्वात्‌ ष्टा पुण्डरीकस्य भूयः प्राप्तिपुष्टिरेव सगदः 


_ ष्णिका खगमरीचिका तया । प्रध्यागमनकाछकया परावसमशइया। मन्यमाना शायमामा । उत्सुष्टवती 


त्यक्तवती । दि यतः, आशया किमिव न क्रियते विधीयते जने रिति शेषः, अपि ध्वाशया सर्वमेव क्रियते 
इत्यरथः । 
इह 'दुराशास्गतूदिणका' इत्यत्र निरज केवळरूपकम्‌ । तेन श्रममूछेवेयं दुराशेति व्यज्यत इत्यळ- 
ककारेण वस्तुध्वनिः । श्रथांपत्तिश्र । तथा 'चोक्तरूपकार्थांपत्तिभ्यामर्थान्तरन्यासः सङ्कीर्यते। ` द 
तामिति । किञ्च, उत्सन्नित्रा विगतनिद्रा । विचेष्टमाना विशेषेण स्पन्दमाना, रेशुकणेः घूछिंक 


अरा ईपसपाण्डुराः तेः तथोक्तैः, अशुनछेः नयनाम्बुमिः आा्व्योः क्ळिच्र्‍योः कपोळये ग सक्त तेः तथोक्तैः, अधुजळेः नयनाम्बुभिः आयोः क्लिछयोः कपोळ्योर्गण्डयोः सन्दा नितेः 


कळाया 


यह वावय हो वडे आश्रासनका स्थान है । और भी देखो- कपिअछ तो उत व्यक्तिके पीछे पीछे गया हो दै, उससे 
सब वृत्तान्त आप जानोगी कि वह व्यक्ति फहसि काया था, कौन था, किसलिए वइ मृतकको उठार्कर ले गर्या 
काळे गया, और किस कारणते उसने पुनः सम्मिजनकी असम्मावनीय आश। प्रदान वर भपका थाश्वासन किया । 
इसके अनन्तर प्राण-धारण या प्राण-परित्याग इनमें, जो हो सकेगा बह निश्‍चय करन! । क्योंकि मरनेके लिप 
आप उद्यत हुई हैं, पर निश्चय इं जाने पर वह कुछ भी दुलेभ नहीं है-यदद तो वादमें भी होगा । कपिक्षळ जीवित 
रहकर आपको देखे बिना नहीं र६ सकेगा, इसलिये वह छोटे तब तक आप इन प्राणोको धारण करें ।? इस 
प्रकार कहती-कहती वह मेरे पैरों पर गिर पड़ौ-किन्तु जीवनकी आशा छोड़ना सब छोगोंको दी अलदूुनीय 
होनेसे स्वभावतः ही खियोंकी दृदयक्षद्रताते, तरलिकाके द्वारा उपस्थित कराए हुए उक्त व्यक्तिके बचनसे उत्पन्न 


हुईं दुराशारूपी मृगतृष्णाते और कपिअळके फिरते आनेकी भा्काक्षाते मुझे भी ठस समयमें प्राणघारण करना दो. 


थुक्तिसज्ञत प्रतीत हुआ और मैंने पराणप मैंने प्राण-परित्याग नहीं किया। क्योंकि--भाशासे लोग क्या नहीं करते ! 
7 ३ नाइवासनस्थानस्‌'"* । २. तस्माद। ३. किमर्थ बा। ४. सर्वमिदमुपळम्य । ५. न दुलेभग | 


____ ३०अध्यासितय्‌। ७. पादयोरपतत्‌। ८. खीस्वभावतायाः । ९. दुराशया। १०. पापकारिणी । 
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महाश्वेतो दन्तोपसंहारवर्णना-७६ ] चन्द्रकला-वबिद्योतिनीसहिता । ५०१ 


सिव ट:खमयीमिव यीमिबर अभिमयीमिव उत्सन्ञनिद्रो 
वर्षसहस्नायमाणां यातनामयीमिव दुःखमर्यी नरम जद वाते शिरोद- 
तथैव क्षितितल विचेष्टमाना रेणुकणधूसरेरभ्रुजलाद्रेकपोलसन्दानित बसक्तच्याडल- देखा 
हेरुपरद्धमुखी? निदयाक्रन्दजजेरःस्वर-क्षय-क्षामेण कण्ठेन तस्मिन्नेव सरस्तीरे तरलिकाइिः 
न ने 

तीया क्षपां क्षपितवती । हे 
प्रत्यूपसि तूत्थाय तस्मिन्नेव सरसि स्नात्वा, कृतत्तिश्चया, तत्प्रीत्या तमेव कमण्डलुमा- 
| गही निःसारतां सं चच 
दाय तान्येब च बल्कलानि तामेवाक्षमालां गहीत्वा जुवा ना ग न्य 

मन्दपुण्यतामास्मनः„ निरूप्य चाप्रतीकारदारुणता व्यसनापानपातानाम्‌ ) ` ड 

बारता शोकस्य, दृष्टवा च निष्डुरतां देवस्य, चिन्तयित्वा चातिबहुलदु:खता › स्नहुस्य भाव 
यित्वा. चानित्यतां सर्वभावानाम्‌? अवधाय्यं चाकाण्डभङगुरता सवसुखानाप आनिग याच 
मम्ब, परत्यस्य सह परिजनेन सकलबन्चुषगेम_) नि पु ग स परित्यज्य सह परिजनेन सकलबन्धुबर्गम्‌ , निवत्ये विपयसुखेभ्यो मनः, संयम्येन्द्रि- 


त तक 
संछग्नेः, विसु्ताः स्खळिता अत एव ब्याकुछा विचिप्ठाः तः तथोक्तेः दिरोऽहैः केशः, उपरुद्धमुखी. आच्छा- 


यो निष्करणः अध्युन्नतो य आक्रन्दो रोदनं तेन जजरो जीणो यः स्वरो भ्वनिः तस्य 
व क्षामः क्षीणः तेन कण्ठेनोपळक्षिता अहम्‌ कालरा त्रिप्रतिमां कदपक्षयकालिकरा त्रिसह- 
शीम्‌, सर्वाशादूरीकरणादित्याशयः । वर्षाणां संवत्सराणां सहस समूह: तद्ददा चरणस, क्लेशस्य दुःपह- 
स्वादिति भावः | यातनामयीमिव तीबवेदनोमयीमिव नितान्तक्ळेशोत्पादुकत्वादिति भादः | दुःख्रमयी- 
भिव समन्तात्‌ ब्छेशानुभवात्‌ । नरकमयी मिव हुगंतिमयीमिच छगुऱ्सितात्यन्तक्लेशननकत्वा दित्यादायः । 
अग्निमयीमित्र समम्तात्सन्तापोत्पादकत्वात्‌ चर्पा रात्रिम, चपितवती नीतचती । 2 
इहाद्यार्थोपमा, द्वितीया च क्यज्ञतोपमा । चतुपुं ब्याप्त्यर्थ मयट प्रत्ययविधानाच क्रियोव्येच्षाः, भासां 
परस्पर नेरपेचयेण संसृष्टिः । 
प्रत्यूपसी ति । भत्यूषसि प्रभाते । तस्मिन्नेव अच्छोदाभिध एव । क्ृतनिश्चया विद्वितनिर्णया महेश्र- 
राराघनायामिति शेपः । तसप्रीत्या पुण्डरीकस्नेदेन कारणेन, तमेव कमण्डळु तत्करक्ण्डिकामेव । ताम्येव 
तद्देहछग्नान्येब वल्कळानि तद्स्वचः । तामेव तदीयामेव । संसारस्य जगतो निःसारताम्‌ अतास्विकतां. 


` बुध्वा अवगम्य । व्यसनोपनिषातानां बिपदुपस्थितीनाम, भ्रप्रतिकारदारुणतां प्रतिविधानाप्तामरथ्यंभीच- 


णतां निरूप्य निश्चित्प । दुनिवारतां दुष्प्रतिषेष्यतास्‌ आकछय्य विविच्य़ । अतिबहुळान्येब अत्यधिका- 
न्येव दुःखानि वछेशाः यत्न तस्य भावस्ताम्‌ । सवंभावानाम्‌ आत्मातिरिक्तनिज्रिळवस्तूनाम्‌ अनित्यतां. 
चिनश्वरतां भावयित्या भावनाषिषयीकृत्य । अकाण्डे अकाछे अङ्कुरतां विनाज्ञित्वम्र अवंधायं निश्चित्य । 


्माार्कााारीयायाररसया्ध्क्कर््या्यायािाााायायाका्दा कक कम. 5 कक ननननीन्‍ीन्‍ ६368७ ।झ 
. तरलिकाके साथ सरोबरके उसी किनारे पर हो कालरात्रिके तुल्य ओर सइल्ों वर्षोके समान लम्बी, मानो यातना- 


मयी, दुःखमयी, नरकमयी और भरिनमयी दो ऐसी, उस रात्रिको मैं पापकारिणीने निद्राके बिना ही, उसी प्रकार 
पृथ्वी पर छोटते-ळोरते ( छटपट करते ) बिताई । धूल्ते धूसर एवं अश्रु-नळसे भाद्रंकपोछ पर सलग्न ( चिपटे हुए ) 
छूटे-छूदे इधर-उधर विखरे केश्चकलापों ( बाळा ) से मेरा मुख आच्छादित हो गया था, बड़े-बड़े चीत्कार ( चौरः 
मार ) करके रोनेसे कण्ठका स्वर जीणे, शोणे मौर क्षीण हो गया था। 

फिर प्रातःकाल उठकर उसी सरोवरमें स्नान कर, शङ्करकी आराधनाके लिये दृढ निश्चय कर, उनके 
( पुण्डरीकके ) प्रति प्रेम दोनेसे उसी कमण्डछ, उसी वए्कछ भोर उसी जपमाळाको लेकर, संसारकी भसारता 
समझ, अपनी अल्प पुण्यता जान, उपस्थित [ अचिन्तित ] विपत्तियोंको प्रतीकार-रद्दित और भयङ्कर निश्चय समझ 
कर, शोकको दुर्मिवारता विचारकर विधाताकी निष्ठुरता देखकर, स्नेइको आभ्यन्तरिक अधिक परिमाणे हीं 
दुःखोसे ब्याप्त विचार कर, समस्त पदाथौकी अनित्यता मानकर, सब सुख ही असमयमें विनष्ट हो नी 


ऐसा स्थिर जानकर, पिता और माताका संकोच छोड़कर, परिजनादिकोंके साथ- समस्त बन्धुओंका परित्याग कहं 


१. उतपन्ननिशास्‌।. २. विमुक्तेरव्याकुळे: । ३. सुखा । ४. `"क्षामक्षामेण। ५. क्षयितवती $ 
६. अस्मिन्‌। ७. मनसः। ८. उपतापानाम्‌। ५. दुःखबहुरूतां । १०. परिजनेन मनसा सकख |. 
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५०२ कादम्बरी- [ कथामुखे- 


e थिर्न ~ ८) 
याणि, 'गहीतत्रह्मचय्यी देवं त्रेलोक्यनाथमनाथशरणम्‌ इमं शरणार्थिनी स्थाणुमाश्रिता | 
अपरेयुश्च कुतोऽपि समुपलब्धवृत्तान्तस्तातः सहाम्बया सह बन्घुवरगेणागत्य सुचिरं 
कृताक्रन्दस्तेस्तरुपायेः, अभ्यथनामिश्च बह्ीमि:, उपदेशेश्वानेकप्रकारे:, सान्त्वनेश्व नानाविधैः, 
ग्रहगसनाय मे महान्तं यत्नमकरोत | यदा च नेयमस्माहथवसायातू कथख्विदपि शक्यते 
व्यावत्तयतुमिति_ निश्चयमधिगतवान्‌ , तदा निराशोऽपि दुस्त्यजतया "दुहितृस्नेहस्य, पुनः 
पुंनमया विसरज्यमानो5पि बहून्‌ दिवसान्‌ स्थित्वा, सशोक एवान्तदंह्यमानहृदयो ग्रहाने- 
यासीत्‌ | - र 
गते च ताते ततः प्रश्षति तस्य जनस्याश्रमोक्षमात्रेण कृतज्ञतां दर्शयन्ती, तदनुराग-कृश- 
मिद्मपुण्यबहुलमस्तमित-लज्जममनज्ञल-भूतमनेक-क्लेशायास-सहस््र-निवास॑ दृग्धशरीरकं बहु- 
~ ७१1०० १ १३ ~ ° 
विधे नियमशतेः शोषयन्ती, ' बन्येश् फल मूलबारिभिबत्तयमाना, जपव्याजेन तदूर]णगणानिव 


दीनानां शरण रकस इमं पुरोऽवछोक्यमान स्था महेशं शार णाथिनी रक्षकार्थिनी । आश्रिता अवळस्बिठ।। 
र अपरेधुरिति। अपरद्यः अन्य द्यः, कुतोऽपि कस्मादृ्पि छोकात्‌ , ससुपछव्धः प्राप्तः वृत्तान्तो मदीयो- 
दन्तो येन सः ताइशः। कृताक्रन्दो विहितविछापः, तेस्तेदपायेः करेण अहृण/धुद्योगेः, अभ्यर्थनाभिः अनु- 
नये; । उपदेशः हितवाक्यंः । सान्त्वनेः सामभिः इयं महाश्वेता अस्मादू व्यवसायात बताश्रयणाध्यचसायात्‌ 
कथञ्चिदपि केनापि विधिना व्यावत्त॑यितुं निवर्त्तयितुं न शक्यते न पार्षते इति एवं निश्चयं निर्णयम्‌ अधिः 
गतवान्‌ ज्ञातवानू । निराशोऽपि भ्यावत्तंते भाज्ञारहितो5पि दुहितृस्नेहस्य आस्मजप्रेरणः दुस्यजतया हुर्नि- 
वारतया। विसृज्यमानोऽपि गृहे गम्यतामित्यभिषीयमानोऽपि । अन्तर्दह्ममानहृद्यः अभ्यन्तरप्रज्वछमान- 
चेताः। ती अगमत्‌। 
गत हृति । ततः प्रति तददिनादारभ्य। अश्रुमोक्षण-मात्रेण केवछनयनाम्बुस्थागेन, तस्य जनस्य 
पुण्डरीकस्य सम्बन्धे। दशंयन्ती प्रकाशयन्ती। तस्थ पुण्डरीकस्य उ अधुरायोत्पञचचिन्तथा 
क हि म्या पुण्यविरोधीनि पापानि घहुळानि अधिकानि यत्र तत्‌ , क्ळेश।तिशयादित्या- 
५ अस्तामता विनाशझुपगता छजा त्रपा यस्य ततः विकृतवेशधारणादित : न 
समस्तानामशझिवस्वरूपं वेधब्यविधानादित्याशय!, अनेकेषां ऱ्य कला भा 
सहस्तस्थ निकरस्य निवासम्‌ आधारम्‌, दृग्धशरीरक उवळितदेहम्‌ः कुश्सायां कः। बहुविधेर्नानाप्रकारेः 
नियमशतेः उपोषणा दिवतसमूहैः शोषयन्ती कृशतां प्रापयन्ती । वन्येः अरण्योत्पन्नेः, फळानि, सस्यानि 
उ वणा वारीणि सडिङानि तेः वर्तमाना बूत्ति प्राणघारणं विदधाना, जपम्याजेन जापमिपेण 
पथ -चुखोते मनको निवृत्त कर, एवं इन्द्रियोंका निम्र कर अद्यचर्यंग्रहणपर्व॑क / पा 
अधीश्वर ओर अनाथप्रतिपाळक इस भगवान्‌ औमहादेवनी का हा चि लचका 
दूसरे दिन किसी ब्यक्तिसे मेरा समाचार सुनकर मेरे पिता-माता तथा बन्धुवर्गके साथ आकर बहुत काल तक 
विछाप किये; बाद इस्तधारणादि नानाविध उपायोंसे, अनेक प्रकारके अनुनयसे, अनेक उपदेशोसे भोर नानाप्रकारके 
शवासन वाभ्यसे मुझे घर जानेके छिए बड़े-बड़े उद्योग किए। उसके बाद जब उनको यह निश्चय समझमें आ गया 
% इस उद्योगसे इसे किसी प्रकार भी लोटाना सम्भव नहीं है, तब वे निराश हो गये एवं मुझसे बार बार धर 


शोके साथ हो अम्तदंद्ममान हंदवते घर र सहनमें परित्याग कठिन होनेसे, वे कितने हो दिन यहाँ रहकर 


+ प्ितानीके,चले जाने पर उस दिनसे लेकर केवळ अभ्रुजल ( ह 

- र भु ) गिराकर क्तिके प्रति अपनी 
ह्र हितः उसके प्रति प्रेमवश चिन्ता करनेसे दिन दिन शी इस पापसे पि ( स) ब 
Sas लका एवं अनेक-सहल्ल क्छेश और परिश्रमोंको सहते, इस जळे शरी रको, उपवास- 
के न सि शोषण करती ( झुखाती ), बनमें उत्पन्न हुए फळ-मूळ भौर जलसे निर्वा करती, 
है. । २. “नाव शरणम्‌। ४. आभितवत्यस्मि › बहुभिः 

दता । ७. यदा तु न कथज्चिद प्यस्मादध्यवसायादू पे क शश कलाने 
हैक सती एर) च्य ननस्यायुमोक्षणमात्रेण किङ; देवस्य कृते भभ्रुमोक्षमात्रकेण। ११. बहुळमपि। 
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चन्द्रापीडद्वारा महाश्वेताशवासनम्‌--०७ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ४०३ 


गणयन्ती, त्रिसन्ध्यमत्र सरसि 'स्नानमुपस्प्रशन्ती, श्रतिदिनमचेयन्ती देवं व्यम्बकम्‌ ; 
अस्यामेव गुहायां तरलिकया सह दीघं शोकमिममनुभवन्ती सुचिरं न्यवसम्‌ | र 
साइमेबंबिधा पापकारिणी निर्लक्षणा निलेज्ञा रा च निःस्नेहा च नृशंसा च गह- 
णीया निष्प्रयोजनोत्पन्ना निष्फलजीविता निनीथा' निरवलम्बना निःसुखा च | कि मया 
दृष्टया पृष्टया वी कृतन्राझणबधमहापातकया करोति महाभाग? इत्युक्त्वा पाण्डुना बल्कलो- 
पान्तेन शाशनमिव शरन्मेघशकलेनाच्छाद्य वदनं ढुर्निवारबाष्पवगमपारयन्ती निवारयितु- 
मुन्मुक्तकण्ठेमतिचि रमुच्चे: सा5रोदीत । | 
चन्द्रापीडस्तु प्रथममेव तस्या रूपेण बिनयेन दाक्षिण्येन च मधुरालापतया च निःस- 
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तस्य पुण्डरीकस्य गुणगणान्‌ सौन्दर्यादिसिमूहान्‌ गणयन्तीव गणनां कुव॑न्तीव, त्रिसन्ध्यं त्रिसायम्‌ । 
उपस्पृदान्ती कुच॑न्ती, घातूनामनेकार्थत्वादेवमर्थो ज्ञेयः | ध्यग्वकं त्रिनेत्रे महेशम्‌ अर्चयन्ती पूजयन्ती । 
अनुभवन्ती साादनुभवविषयी कुर्वन्ती, न्यवसं निचासमकरवम्‌ । -. 

"इह 'जपश्याजेन! इति विशेषेण 'गणयन्तीव' इत्यन्न सापहनवा क्रियोत्पेक्षा । 

साइमिति । पापकारिणी दुष्कृतविधायिनी कढिनयातनोपछम्भात्‌ । निर्क्षणा शुभळषणवर्जिता 
बालसमय एव वेघव्ययोगात्‌। निर्ळजा निरपत्रपा झडिस्पेचागमनात्‌। करा कठोरा पुवंविधेऽपि जीवना- 
त्यागात । निःस्नेहा निष्प्रेमा पुण्डरीकालुप्राणव्यागाभाचात्‌ नृशंसा घातुका पित्रारपि क्छेश निमित्तत्वात्‌ । 
गहंणीया निन्दनीया दुर्माग्याधिक्यात्‌ । निष्प्रयोजनोत्पज्ञा निरर्थकं प्रादुर्भूता . कस्याप्युरपत्तिफळस्य 
निषपादनाभावाद । निष्फलजी विका निरर्थकप्राणिता सुखभोगासम्भवात्‌ । निर्नाथा निःस्वामिका स्वास्य- 
सावात्‌। निरचळम्धना निराधारा स्वाम्यभावे पित्नोरपि निराकरणाच्च । निःसुखा निरानन्दा च अस्य 
दासणशोकस्य बहुकाछिकरवादिति चाशयः। इहादायविशेषेरेव प्रत्येकविरोषणानामभिहितव्वात्‌ परिकरा- 
छङ्कारः। तदुक्तं दपण , 

“उक्तेर्विरोषणैः साभिप्रायैः परिकरो मतः ? इति ।_ | 

किमिति | महाभागः जन्मप्रखति कलह्पकछ्चरद्तिताजुपमकीत्तिसंयुतविशेषभाग्यशाली भवान्‌ , कृते 
कारणविधया संपादितं ्ा्णवघ पव महापातक यया तया मया महाश्वेततया दृष्टया अवछोकितया पृष्टया 
पुष्छाविषयीकृतया वा किं करोति करिष्यति, अपि तु किमपि नेवेत्यर्थः । अविष्यदुर्थ चत्तंमानता । पाण्डुना 
श्वेतेन वठ्कळोपान्तेन तरुत्वगञ्चळेन शारम्मेघस्य शारस्काछिकघनस्य शकळेन खण्डेन शशिनं चन्द्रमिव 
वदनं सुखम्‌ आच्छा आवृत्य, दर्निवारबाष्पवेगं दुध्प्रतिषेध्यनयनाइ्डुप्रवाहं निवारयितुं निपेघयितुस्‌ 
अपारयन्ती अष्ाक्नुवन्ती। उच्चेः तारस्वरेण प्रारोदीत्‌ आक्रन्द्त । उपमा । ' 

चन्द्रेति । रूपेण सौन्दर्येण विनयेन प्रणिपातादिना, दाछिण्येन सारल्येन, मधुरो मिष्ट आळापः 
सम्भाषणं यस्याः तस्या मावस्तया । निः्सङ्गतया समश्तसंसर्गरहिततया । प्रशान्तत्वेन ' शान्तिपथा- 


` जपके व्याज ( बहाने ) से उसके युण-समूदोंको मानो गणना करती ( गिनती ) एवं तीनों सन्ध्या सरोवरमें नान 
करती, प्रतिदिन भगवान्‌ शङ्करकी अरंना करती, तरलिकाके साथ दीघंकाळन्याषी इस शोकका अनुभव करती, इसी 
शुफामें बहुत दिनसे रहती हूँ । 
भै इस प्रकारकी पापिनी, शुभळक्षणरद्दित, निळंड्ज, कठिनप्रकृति, स्नेह-रदित, नृशंस, निन्दनीय, प्रयो- 
, जन-रहित उत्पन्न हुईं, निष्फळ जीवन-धारण करती, अनाथ, निराधार और दुःखिनो हूँ । ब्र्मइत्याइप महापातक 
करनेवाळी, मुझे देखकर भयवा पूछकर आप महाभाग क्या करेंगे? ? ( अर्थात्‌ आपको क्या छाम होगा?) इस 
प्रकार कहकर, शरत्कालीन मेषखण्डके दारा चन्द्रमण्डलके समान, शुभवणे बर्कळके किनारेसे मुख-मण्डल को 
आच्छादित ( ढक ) कर, दुनिवार भश्रुवेग रोकनेमें असमर्थ होनेके कारण, उसने मुक्तकण्ठ होकर ऊँचे: स्वर ( भात्त- 
नाद ) से बहुर देर तक रुदन किया । |. ¬ 
_ ... चन्द्रापीडकी आदर-बुद्धि तो पहले दी. प्रति रूप, विनय, सरलता, मधुर वाणी, समस्त संसर्गका 
१. स्नात्वा। २. कचिदत्र 'तथा? इत्यधिकः पाठः समुपवभ्यते। ३.'दीपैशोक॑ शोकमनुभवन्त्यवसभ॥ 
४. कचित्‌ चकारत्रयं न दृश्यते, कचिच्च अतिनृशंसा चाकृतशा च इत्यधिकः पाठः। ५. कचित्‌ 'निनांया' इत्यचि 
॥ ६.वामया। ७, अतिकण्ठम्‌। <, प्रारोदीत्‌ । , र 
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"९०४ कादस्बरी-- [ कथामुखे- 


हतया चातितपस्वितया च' प्रशान्तत्वेन च निरमिमानतया च महानुभावत्वेन च शुचितया 
व्वोपरूढगौरबो5भूत्‌” तदानीन्तु तेनापरेण दर्शितप्षद्धावेन स्ववृत्तान्तकथनेन तया च कृत- 
ज्ञतया हृतह्ृदयः सुतरामा रोपितप्रीतिरभवत्‌। आद्रीक्ृतहृदयश्च शनेः शनेरेनामभापत-- 
धसगवति ! क्लेशाभीरुरकृतज्ञः सुखासङ्गलुन्धो लोकः स्नेहसहृशं कम्मौनुष्ठातुमश्तो निष्फ- 
लेनाश्रपातमात्रेण स्नेहमुपदर्शयन्‌ रोदिति | त्वया तु कर्म्मणेव सर्वमाचरन्त्या किमिव न प्रेमो- 
चितमाचेष्टितम्‌, येन रोदिषि | तदुर्थमाजन्मनः प्रश्नति समुपचितपरिचयः प्रेयानप्यसंस्तुत 
इब परित्यक्तो बान्धबज्ञनः, सन्निहिता अपि ट्ृणावज्ञयावधारिता विषयाः, युक्तानि अतिश- 
यित-सुनासीरसमृद्धीन्येश्वय्यंसुखानि, झ्ृणालिनीवार्तितनीयस्यपि नितरां तनिमानमलुचितेः 


_ ट कायास 
श्रपणेन, निरभिमानतया निरहङ्कारतया, महाजुभावत्वेन महाप्रभावत्वेन, शुचितया. पवित्रतया च 
कारणेन । उपारूढम्‌ उत्पन्न गौरवं महाश्वेतां प्रति गुरुवज्ञानं थस्य स तयोक्तः दर्शितः प्रकटितः सञ्ञावः 
साधुरवं येन तेम स्वदृत्तान्तकथनेन निभोदुन्तनिवेदुनेन। कृतज्ञतया छपरतस्यापि स्वामिन उपकाराय 

- ब्रतादुष्ठनेनेश्यर्थः । सुतरां नितान्तं यथा स्याचथा आरोपिता उपस्थापिता प्रीठिः स्नेहो यन्न खः, अभवत्‌ 
 आसोत्‌। 3 
आद्रोति । तया प्रीत्या भादीकृतढदयः क्छिन्नीकृतचेताश्च चन्द्रापीडः । एनां महाश्‍वेतास्‌ भक्षापत 
अवोचत । क्ळेशभीरः दुःख्रस्त उपरतर्नेहिजनोपकाराय घ्रताग्रनधुष्ठाणादिस्याशायः, अत पूव 'च 
अङ्तज्ञा सुखासकल॒ब्धः सुलभो गमाश्रेष्छुको लोको जन! स्नेहसएशं वात्सक्ययोग्यस्‌, एमे आमुष्मिको- 
पकाइाय संयमोपोपणबृपारसर्गादिकं कृष्य भघुष्ठातुम्‌ आचरितुम्‌ अपाखोऽसमर्थः, क्छेशभीरुश्वादिति 
करारणादित्याशयः। निष्फळेन निष््रयोजनेन अश्रुपातभान्नेण केषळनयनाग्दुनिपातनेन स्नेह प्रीतिस 
उपद्ायन्‌ चाहाशृस्या प्रफाशयन्‌ लोकेभ्य इति शेषः | रोदिति आक्रन्दति । कर्मणेष कर्चष्यरूपेणेष, आच- 
एन्स्या व्यवहरन्स्या प्रे मोचितं स्नेहयोग्यं किमिव .नाचेषितम्‌ , अपि तु सवमेव विहितमिस्यर्थः। अत पुव 
तद्ुपकारस्य पयाप्तत्वान्न विद्यते रो दनापेदेत्याशयः। 


तथाबिधं कर्पोपपादयितुमाह--तदर्थमिति । तदर्थं पुण्डरीकार्थं वियमादुष्ठानेन पुण्डरीकस्या- 
सुष्मिकोपकारायेत्यर्थः । समुपचितः छाछनपाछनादिना वर्धितः परिचयः स्नेहो यश्य सं तथोऊः, अत. पुव 
ग्यान अतिशयेन प्रियोऽपि बान्धवजनः पिन्रादिस्वजनवर्गः, असंस्तुत अपरिचितो जनो छोफ इव 
'परित्यक्त: उसितः, अन्यथा जनस््ागमेन निपमानुष्ठानं भ्याहन्येतेत्याहयः । सन्निहिता अपि सामीप्या- 
दुनायासेन ओग्णा अपीत्यथं॥ विसिन्वन्ति बध्नन्तीतिः विषयाः छकचण्दनवनिवादृयः, तुणावक्षया 
तृणेष्विव अघहेळया, अवधीरिता उब्किताः। अतिशयिताः तिरस्कृताः चुमासीरस्य सुराधिपस्य ससद षः 
सम्पत्तिनिबन्धनानन्दा येस्तानि ऐेश्यंसुखानि ` सम्पत्तिमोगानन्दाः, सुक्तानि व्यक्तानि । रणाळिनीच 
'कमछिनीव अतितमीयर्याप स्वभावत प्वाध्यश्तक्ृशापि, तजुः इदं शरीरस , अजुचितेः- तृपपुभ्रीत्वेन 
स्वस्याजुपयुक्‍तेः संक्ळेबौः तपोदुःलेः, नितरां नितान्तम्‌, तनोभायः तनिसा घस्बावित्वादिमनि्च्‌ तं तां 


परित्याग, भतितपस्त्रिता, धान्ति-पथाबळम्बन, निरहङ्कारिता, महानुभावता और पथित्रतासे अधिक उत्पन्न हो गई 

औ.। किन्तुं उस समय तो साधुत। प्रकाश फर अपना सब समाचार. कहनेते एबं कृतशताते उस ( चन्द्रापीड ) ७! 
दद्य मोहित ( आकृष्ट ) हो गया और भभिक प्रीति भाविभूंत हुईं । हृदय आदरं हो आनेसे वह न्स ( मदाइवेता ) 

से भौरेीरे कहने छगा-'मगवति | ब्छेशसे त्रस्त दोनेवाळे, भकतष्ठ एवं केवळ. सुखाभिछाषी व्यक्ति सच्चे-रनेइसे 
उपयुक्त काये नहीं कर सकते; केवळ निरथंक भभुपात करके दौ छोक-समाजमें अपना . स्नेह दिखानेके लिए रोया 

. “करते दे । किन्त आपने तो कायं दारा ही सब कुछ करके क्या स्नेइके उपयुक्त नहीं किया, जिससे सदन करती हो । 

„ 'चन्मते ही जिनके प्रति आपको स्नेह-इृद्धि होतो गई ऐसे अत्यन्त प्रिय बान्धव-अनोको आप -छनके शिप ही 
__ > अपरिचितके समान छोड़ दौ हे । भनायासळम्य होने पर ,भी भोग्य-विषयोंकों तुणके समान अवदेळना कर 
 त्यागदो है। इको समृद्धि-सुखसे मी उत्कृष्ट समृद्धि घुखको त्याग दी है। सृणाळके समान स्वभावतः कर । | 


१, तपस्वितया । ९. आसीद्‌ । १. तेनानेनापरेण । ४. झुतरामतिदूरेम । ` भ; भानन्मतः । : ६. प्रेयानः री 
संत्र शब . ७. बियुक्तानि! ७, बिते ह 
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चन्द्रापीडद्वारा महाश्वेताश्‍वासनम्‌-७७ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसद्दिता | ५०५ 


संक्लेशेरुपनीता तनुः, गृहीतं त्रह्मचय्यम्‌ , आयोजितस्तपसि महत्यात्मा, वनिताजनदुष्कर- 
मप्यज्ञीकृतम्‌' अरण्याबस्थानम्‌ । अपि च; अनायासेनेवात्मा दुःखाभिभूते; परित्यज्यते, 
महीयसा तु यत्नेन गरीयसि क्लेशे निक्षिप्यते केवलम्‌ | यदेतदनुमरणं नाम-तदंतिनिष्फलम्‌ , 
अविद्ठज़्ननाचरित एष मार्गः, मोहूबिलसितमेतत्‌ , अज्ञातपद्धतिरियम्‌ , रभसाचरितमिदम्‌ , 
'ुद्धदष्टिरेषा, अतिप्रमादोऽयम्‌ , 'मं,ख्थस्खलितमिदम्‌ , यदुपरते पितरि ्जातरि सुहृदि 
भत्तरि वा प्राणाः परित्यञ्यन्ते, स्वयञ्खेन्न जहृति न परित्याज्याः | अन्न हि विचाय्येमाणे स्वाथे 
एव प्राणपरित्यागोऽयम्‌ , असह्यशोकवेदनाप्रतीकारत्वादात्मनः | उपरतस्य तु न कमपि 


कृशरवम्न , उपनीता प्रापिता । युहीतथ्रह्मचरयं स्घीकृतब्रह्मत्रतम्‌ , महति तपसि आत्मा वषुश्चेतन्ल, आयो- 
जितः स्थापितः | 'सृणाळानीय’ इत्यन्नोपमालक्वारः। तथा तदुपकारकरणनिरूपणकमं प्रति अधिकतर- 
देतोरुपस्थापनास्समुद्चयाळङ्ारः, भनयोक्षाङ्गाङ्गिभावसङ्करः । i 

अपि चेति । दुःखाभिमूतैः क्छेशपराज्ञितेः ळोकेः, अनायासेनेव परिश्रममन्तरेणेव आत्मा जीवनं 
परिश्यञ्यते उञ्ितुं शक्पते, उद्वन्धनाथ्परिश्रमंसाध्यविविधोपायविद्यमानत्वादिश्याशयः, तु किन्तु 
केवछं परं महीयसा गरिष्ठेन यत्नेन प्रयासेन गरीयसि क्ळेशे तपस्याञचुष्ठानादौ निकिप्यते आत्मा आयो- 
जयते, अत .पुव प्राणस्यागात्तपोऽचुष्ठानं सर्वथा श्रेष्ठ इति तदेव त्वया विदध्या पुण्डरीकस्य महानुपकार 
एच विधीयते इत्याशयः । 

नज "सुतौ श्रियेतत या पत्युः सा स्त्री जेया पतित्रता? हत्यादिपरःशतवचनेनानुमरणमेष 
बिधीयते, तथा च.तद्विधाय किं नामोपकृतमित्यत आह--यदेतदिति । यदेतत्‌ अनुमरणम्‌ अन्वारोहण 
नाम काभिर्नारीभिर्विध्रीयत इति शेपः, तत्‌ अतिनिष्फळ निरर्थकम्‌ । पुषः अन्वारोहणछ छणो मार्गः पन्थाः 
भविद्ठुजनाचरितः अपण्डितळोकानुष्ठितः। एतत्‌ अनुमरणं मोहविळसितम्‌ अज्ञानविजरिमितस्‌ । अज्ञानः 
पद्धतिः अज्ञानमागं! । रमसाचरित हठकारित्वम्‌ अविमशंका रित्वमिति तात्पयंम्‌ । एषा अनुमरणविषया 
प्रंबृत्तिः वषष्टिः तुच्छुडुद्धीनां ज्ञानम्‌ । अतिप्रमाद्‌ः नितान्तानवधानता । मौख््यण. सूर्खतया स्खळितं 
विधेयचुरिः । पितरि ताते, ज्रातरि सहोदरे, सुहृदि मित्रे, भत्तरि प्राणनाथे वा उपरते सृते सति, प्राणा 
असवः परित्यज्यन्ते परिसुच्यन्ते, कर्मणि प्रयोगोऽयं न तु कमंकर्त्तरि ‘अनायासेन परित्यज्यते? इत्या 
दिना दुःखिजनकत्त'कत्यागस्येबोपक्रान्तत्वेन प्राणानां स्वयं कत्त'त्वात । प्राणाः स्वयम्‌ आत्मनेव चेद्यदि 
न जहति सुञ्जन्ति तदा ते न परित्याज्या हान्न निष्कासनीया इत्यथः । भगनप्रक्रमस्वदोषनिराकरणाब 
'जहति’ इस्यस्य स्थाने “परित्यजन्ति’ इति पाठो विधेयः। एवञ्च “सुते भर्तरि ग्रह्मचयंसेव युख्यपच्चः 
mma ळर तु Fa rs सिद्धान्तः | पन्थाः । 

क तथाहि। अन्न अनुमरणे विचार्यमाणे विम्शविषयीक्रियमाणे सति, अयं 

रझार्थ एव स्वनिमित्त एव निर्णीयत इति शेषः। कथमित्यत आाह--असप्येति । लोखन er 
शोकवेदुनाया सोहु प्रदाक्यशुगष्यथ।याः प्रतिक्रियत अनेनेति प्रतीकारः तस्य भावस्तरवं तस्मात्‌ निवू- 
_स्युपायहेतुत्वात , अविधमानेषु प्राणेषु तद्ष्यथ।नुभवासम्मवादित्याशयः। तु किन्तु, उपरतस्य सुतस्य 
होने पर भी इस शरीरको, अपने अयोग्य तपस्याके क्लेशमे और भो इडे कर (इडा) दड है| रचेका 
अवलम्वन किया दै, बड़ी भारी तपस्यामें आत्माको नियुक्त किया है और से खयो इर दो हर मौ मापने 
वनवास स्वीकार किया है । और भी यह देखिए कि-संसारमें दुःखसे भभिभूत व्यक्ति जोवनका त्याग तो अनायास 
शी कर सकते हैं, किन्तु युरुतर ( बड़े-बड़े ) उधोग करनेसे उसका त्याग न कर वे केवळ उको भारी क्छेशमें शी 
निशुक्त करते ( डालते ) हें । मरे हुए पतिके पीछे प्राण-परित्याग करना भस्यन्त 'निष्फल है यह भशञानियोंते 
अवशभ्बित मागे है, भ्रमका ब्यवहार है, अश्ानकी रीति है, अविवेकता ( बिना विज्ारे काम ) है असारबुद्धिको 
विवेषना है, अत्यन्त अनवधानता है, एवं मूखंताजनित कर्त॑ब्यकी चुटि है कि पिता, आता, मित्र अथवा पतिके 
मरनेके पीछे अपना भी प्राण-परित्याग करे; प्राण यदि अपने आप हो न बॉय तो उनका परित्याग करना उचित 
नहीं। इस विपयमे विचार कर देखनेसे प्रतीत द्ोता है कि प्राण-परित्याग करना केवळ स्वार्थ है, क्योकि 
-मपनी असदा-शोक-मेदना का प्रतीकार मानेका उप) है, इससे मरे हुए व्यसिका कोई मी यका पक 

१. दुष्कर मतिकष्टमङ्गीकृतम्‌ ` दुष्करमपि कतर्‌ । २. दुःखामिइतः घाभिइहः 
32 परित्यज्यन्ते महीयसा न त । १. अपि भिषा | आट र 93 दुःखाभिइतः | 
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५०६ [ कथायाम्‌- 


शुणमाबद्दतति' । ने तावत्तस्यायं प्रत्युज्ीबनोपार्य:, न ने घम्मोपच यकारणम्‌, न शुमलोकोपाजं- 
नहेतु न  निरयपातप्रतीकारः, न दशेनोपायः, न परस्परसमागमनिमित्तम्‌। अन्यामेव 


स्वक्भफलपरिपाकोपचितामसाबवशः नीयते. भूमिम्‌ , असावप्यात्मघातिर्नः केबलमेनसा . 


संयुज्यते । जीवंस्तु जलाञ्जलिदानादिना बहूपकरोत्युपरतस्यात्मनश्च, स॒तस्तु नोभय- 
भत्तरि ~ q 
स्यापि | स्मर तावत प्रियामेकपत्नीं रतिं भगवति भत्तेरे मकरकेतो सकलाबलाजनहृदय- 


लोकस्य, कमपि गुणमुपकारं नावद्दति नोत्पादयति; अयं प्राणपरित्याग इत्यन्वयः । 


उक्तं स्पष्टीकरोति--न तावदिति । अयं प्राणपरित्यागः, तस्य उपरतस्य न तावत्‌ प्रस्यु्जीवनोपायः 
पुनः प्राणधारणप्रतिक्रिया, पुवं सर्वत्र सम्बन्धः । धर्मोपचयकारणं पुण्यवृद्धिदेतुः। शुमळोकस्य 'बह्वा- 
. छोकादेः अर्जनहेतुः प्राप्तिनिदानम्‌ । निरयपातप्रतीकारः दुर्गतिपतनप्रतिक्रिया । दुशनोपायः प्राणेश्व- 
होनार । परस्प्रसमागमनिमित्तम्‌ अन्योन्यसङ्गमकारणम्‌ अतएव न कमपि गुणसुत्पादय- 

शयः। 

प्राणपरित्यागस्य वेपरीत्यमेव फळं प्रदुर्शयति-भन्यामिति। असौ अवशः उपरतत्वात्परतम्त्रो 
जीवः, स्वकर्मणः स्वकृतपापपुण्यछक्षणस्थ फछपरिपाकेण फलतया परिणामेन उपचिताम उपस्थापितां 
सूमिं कमेकषेत्रं स्वर्ग नरकं वा नीयते, तेन स्वकर्मणेवेति शेषः। इ च असावप्युपरतो जीः, आ. 


९ 


: - स्रघातिनः आत्महत्याकत्तः पुनसा तजनितपापेन केवळं संयुज्यते संयुक्तो 'भवति इत्येव केवलं प्राण- 


परित्यागस्य परिणाम इत्याक्षयः । 


नज्ञु प्राणघारण एवं कि प्रयोजनमित्यत आह--जौवश्रिति | उपरतस्य स्तस्य, आत्मनः स्वस्य 
श्व अघिकतरमुपकारं विदधाति, उपरतस्य क्षयाहे भुरिब्राह्मण भोजनादिना तृप्त्युत्पादुनात , 
स्वस्य च नानाविधधमाजनसर्भवात 'जीवन्नरो अव्वशतानि झुङक्ते’ इति नंयाच्चेत्याशयः। नोभय- 
स्यापि न घोपरतस्य न वा स्वस्येत्यर्थः । 


स्वमतं पुराणेतिहासोक्तदष्टान्तेः समर्थयति- स्मरेति । सकछानां समस्तानाम्‌ अबलाजनानां 
ख्ीछोकानां इृदृयहारिणि शरोन्वुर्येण हृदयाकर्षके, अन्यस्रीणामपि चित्ताकर्षकस्वे निजहृद्याकर्षकस्वं 
सुतरामेवेस्या्ञय+ भगवति माहारम्यवति, न पुनः ुद्रे इत्याशयः, अत्तरि ` स्वामिनि सकरकेती कामदेवे, 
रनवनहुतयुजा 1 महेश्वरतृतीयनेत्रवद्दिना दृग्धे$पि अस्मीमूतेऽपि असुभिः प्राणेः जविरहितास 
अत्यक्तास्‌ , प्रियां मदने स्नेहवतीस्‌ , न पुंनरप्रियां येन तद्द्वेषादेव शोकाभावेन असून्‌ रेदिध्यमिप्रायः, 
तथा एक पुव पतिर्भेत्ता यस्यातास्‌ एकपत्नीं सतीम 'पर्युनों यज्ञसंयोगे? इत्यनेन छीय नकारादवेशात्य 


शेषः न पुनरसतों येनान्यपतिस्वीकरणादानन्दप्राप्त्या असून्‌ रक्षेदिस्याशयः, रतिं मन्मथपत्नीं स्तर 


कर इहोपपादिताशयविदेषेरेव घिशेषणानामभिदहिस्वास्परिकराछ छ्कारः । 


"होता । यह प्राणत्याग मृतव्यक्तिको फिरसे जीवित करने का उपाय नहीं है, उसकी भ्वृद्धिका कर नहीं दै, 
कोई उत्कृष्ट छोकप्राप्ति करनेका हेतु नहीं हे, नरकमें जानेका निवारक नहीं है, सृतत-व्यक्तिके साथ साक्षात्कार 


करनेका नपाय नहीं है एवं परस्पर मिळनेका कारण भी नही है। पराधीन जीव अपने करमंफलके भनुसारसे . 


___ अन्य किसी स्थानमें ळे जाया जाता है, किन्तु उस जगह वह (पीछे से मरनेवाला ब्यक्ति) भात्मधातीके पापसे 
.. केवळ ठिप्त होता है ( प्राण-परित्याग करने का यही केत्रळ फळ है) यदि मनुष्य जीता रहे. तो व जलाअछि- 
दानादि देकर मृतत्रयक्तिका और अपना भौ अविकतर उपकार कर सकता है, डिन्तुं प्राण-त्थाग करनेसे 
__ दोनोमेते एकको भौ कुछ छाम नहीं होता । आप स्मरण कर देखिए कि--सौन्द्येमें समस्त झुन्दरियोंका इदया- 


 पचितां ल शी, फरुपाकोपनीतान्‌। ` ` ७, कचित्‌ कर्म! इत्यधिकः पाठो इश्यते । . ८, भात्मघाती । 
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चन्द्रापीडद्वारा मद्दारवेताधासनम्‌-७७ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ४०७ 


हारिणि हरनय्रनहुतभुजा' दग्घे5प्यविरहितामसुभिः | प्रथाञ्च वार्ष्णेयी शुरसेनसुतामभिरूपे 
सावज्ञविजित-सकल-राजक-मौलि-कुसुमवासित पादपीठे. पत्याबखिल भुवन-बलि-भागभुजि 
पाण्डौ किमिन्दममुनि शापानलेन्धनताम्रुपगेतेऽप्यपरिस्यक्तजीविताम्‌ | उत्तराञ्च बिराटदुहिः 
तरं बालां बालशाशिनीव नयनानन्दहदेतो विनयवति विक्रान्ते च पञ्चत्वमभिमन्याबुपगतेऽपिः 
श्ृतदेहाम्‌ । दुःरालाञ्च”  श्वृतराष्ट्रदुद्दितरं ्रातृशतोत्सङ्गलालितामत्िमनोहरे हर-वर-प्रदान- 


नचु 'न देवचरितं चरेत्‌' इति निपेधेन न स दृष्टान्तो भवितुमहंसि अतो छौकिकं कञ्चन दष्टान्तसुः 
पस्थापयेव्यत भाइ--प्रथामिति । अभिरूपे रमणीये, अतपूव प्रियतमे इह्याज्ञयः, साचशं सहेछं विजितं 
स्वाधीनीकृतं यत्‌ सकळं समस्तं राजकं नुपसमूहः तस्य मौलिकङुसुमः शिरःपुष्पेः चासितं नमस्कारका- 
ळीनसम्पर्केण सुगन्धीकृतं पादपीठं समग्रपदासनं यस्य तस्मिन्‌ , अतएव अखिळञुवनस्य समप्रविश्वस्य 
बळिभागं राजग्राह्यं करं युनक्तीति तस्मिन्‌, महावीरे चक्रवर्तिनि च न पुनः छुद्रे इत्याशयः पत्यौ 
पाण्डौ, किमिन्दमामिधसुनेः शापानळस्य असिसम्पातबह्वेः इन्धनतां काष्ठत्वम्‌ उपगते प्राप्तेऽपि अपरि- 
स्यळजीविताम्‌ अनुज्त्तितप्राणास, व्ृष्णेः अपश्यं ख्रीति वाप्णेयी तां बृष्णिकुळसम्भूताम्‌, न पुनर्नीच- 
कुळसम्मूतां येनाविनीततया प्राणं रचेदिति भावः, शूरसेनस्य राजर्षेः सुतां दुद्दितरस, न पुनर्यस्य कस्य- 
चित्क्युद्रस्य दुहितरम्‌ येन पितृवदशिष्टतया प्राणं रक्षेदिंत भावः, शृथां कुन्तीं च स्मर । इद्द पूर्ववरपरिकरः, 
तथा शझापेऽनछध्वारोपः पाण्डौ काएत्वारोपे निमित्तमिति परम्परितरूपकमित्युभयोश्राङ्गाङ्गिमावसङ्करः । 

अन्नायमितिद्दासः-पुरा किळ ख॒गरूपं रवा स्ट॒गीभिविपिने रममाणः किमिन्दमो नाम झुनिः सग- 
यार्थिना पाण्डुना सगबुद्धया निहतस्तदा स झुनिस्त शञ्ञाप-"रममाण मां यरवं निहतबान्‌ , अतस्स्व- 
मपि रममाण एव शरीर त्यचयसि’ इति। ततः कदाचिहसन्तप्रभावादुद्दप्तकामः पाण्हुर्माद्री रमयन्नेव 
तच्छापमाद्दात्म्यान्ममार, माद्री तु तमचुस्ुतवती, अनुखतायामपि तस्यां जीवन्ती कुन्ती युधिषिरप्रश्॒ती- 
दुस्पाद्य पाळयामासेति । स्पष्टश्वायं महाभारतादिपर्वणि । 


नजु ते रतिङ्न्स्यौ प्रौढे अहं तु बाळातस्ताभ्यां सह मे तुळना नोपयुज्यत इत्यत आइ--उत्तरामिति। 
वाळदाशिनीच नवोदितचन््र इव, नयनानन्दृहेतौ नेत्राह्वाद॒कारणेन, अतपूच प्रियतम इति भावः, विनयः 
* चति शिष्टशालिनि, न पुनरुद्ध तस्वभावे येन विरागात्‌ शारीरं रच्षेदिश्याशयः, तथा विक्रान्ते पराक्रमदति) 
न पुनः शक्तिद्दीने येनावहेळ्या शारीरं रक्षेवित्यभिप्रायः, अभिमन्यौ पत्यौ, पञ्चस्वं निधनत्वम्‌ उपरते 
गराप्तेपि 'रतदेहां गृहीतशरीराम्‌, बाळा भवद्विघामसमाप्तकामपिपासामित्याशयः विराटस्य राजः 
दुहितरम्‌ आत्मजाम्‌, न एनरशिष्टस्य दुहितरं येनाशिष्टत्वाच्छुरीरं रक्षेदिति भावः उत्तराञ्च स्मर इ 
'बाळशशिनीच” इत्यन्न पूर्णोपमा पूर्ववरपरिकरश्च, तथा चानयोरङ्गाङ्गिमावसङ्करः। 
अथेवमपि मद्विघा स्वजनादुरिंगी सती एवंविधा भाग्यहीना काचिदन्याऽबळो किताऽऽकर्णिता वा 
किमित्यत भाह--दुःशळामिति । हरस्य महेशस्य वरप्रदानेन वितो वृद्धि प्राप्तो महिमा माहात्म्य यस्थ 
तस्मिन्‌ , अत एव विशेषग्रीतिपात्रे न तु छत्रे येनावहेल्या जीवनधारणं स्यादित्याशयः, अतिमनोहरे 
अस्यभिरामें, न तु ङुरूपे येन विरागात्‌, प्राण्घारणं कुर्याद्त्यभिप्रायः, सिन्धुराजे सिन्धुदेशनाथे, 


कर्षेणकारी और माहात्म्यशाली भत्ता कामदेवके, महादेवके तुतीय नयनसे उत्पन्न हुई अग्निसे दग्ध होने पर भौ _ 
उनकी एकमात्र प्रियतमा परमसती रतिदेवीने प्राणका परित्याग नहीं किया। भोर भवहेळनासे जीते हुए समस्त 
राजाभोंके नमस्कार करनेके समयमे मस्तकसे गिरे पुष्पोसे जिनका चरणासन सुगन्धित हुआ था भोर समस्त 
सुवरनोमेंसे जिन्होंने राजभाग ( कर ) अहण किया था और परम-सुन्दर थे, ऐसे अपने पति महाराज "पाण्डु? के, 
“किमिन्दम'-सुनिके शापारिनते दग्ध होने पर भी, वृष्णिकुलोत्पन्ना शूरसेनकी कन्या कुन्ती-देबौने अपना प्राण 
परित्याग नहीं किया था। एवं नवोदित चन्द्रके समान नयनानन्द्‌-दायक, विनौतरवभाव भौर पराक्रमशाळी . 
अभिमन्युके युद्धमें मरनेपर भी विराटराजाकी पुत्री बाळा उत्तराने भी शरीर धारण हौ किया था। और दुर्योधन 
अभृत्ति सौ भाइयोंकी गोदमें खिछाई गई, ध्रतराष्ट्रकी कन्या दुःशळा सिन्धुराज जयद्रथ नामके परम सुन्दर 


१. हरहुतसुग्दथे, इरहुंकारदहुतसुजा दग्ये। २. तया। ३. सावश्ञावजित। «४. बासिताक्षेषपादपीठे । 
५, बलयभुजि। ६. किन्दमसुनि'*"। ७. छपागतते5परिथुक्त। ८, जननयनानन्दहेतो। -९. भागतेऽपि। | 
१०. दुःशस्यान्न दुःशीछां च । य 
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` ५०८ . काद्स्बरी- [ कथाघायर 


Ee 


` समागमः स्यात्‌ । ५. स्वयमेव तत्पुनः समागमवचः भृतम्‌ । 


बुद्धित महिम्नि सिन्धुराजे जयद्रथे अजु नेन लोकान्तरखुपनीते$प्मकृतभाणपरित्यागाम, | अन्याश्च 
रंक्ष-सुरासुर-मुनि,मनुञ-सिद्ध-गन्धब-कन्यका भतृरहिताः श्रयन्ते सहस्तश विधृतजीविताः । 
प्रोन्मुच्येतापि जीबितं सन्दिग्धोऽप्यस्य समागमो यदि स्यात्‌ । भगवत्या तु तत 
पुनः स्वयमेब समागमसरस्बती समाकणिंता, अनुभवे च को बिकल्पः । कथञ्च तादृरानाः 
मप्राकृताकृतीनां महात्मनामवितथगिरां गरीयसापि कारणेन गिरि वेतथ्यमास्पद्‌ं कुय्यीत्‌ | 
\बारणमदुष्ये येन झुद्दताप्रतीतेः जीवनधारणमुपयुत्यत हत्याशयः, जयद्रथे एतज्ञामके पर्यौ, 
जनेन पार्थेन उ मत्त उपनीते प्रापितेअपि नित्यास अविहितजी वनपरिमोच' 
णाम्‌, आतृशतस्य दुर्योधनम्रम्टतेः उतसङ्गेु क्रोडेषु छाढितां पालिताम्‌, स्वद्विधामेत्र स्वजनादरिणीमित्या- 
दायः, उतराष्ट्रस्य दुहितरम्‌ आत्मजाम्‌, न तु यस्य कस्यचित्‌ बुद्रस्यात्मजां येनाविनीततया प्राणधारणं 
कुर्या ित्यभि प्रायः, दुःशळां तन्नाम्तीमबळाञ्च स्मर । इृद्दापि पूर्ववत्‌ परिकरः । 
एतावता प्रमाणपूर्णप्रवन्धेनाचुमरणादिकमिद्‌,नीमिव तदानीं कवेरपि नाभिछषितमासी दिस्यव- 
गम्यत इति सिद्धान्तवागीशमहाशया आशयं वर्णयन्ति 


अन्या इति । रक्षांसि राक्षसाः सुरा देवाः, असुरा देव्याः, सुनयस्तापसाः, महा मानवाः, सिद्धा 


विद्याधरादयः; गन्धर्वा देवगायकाः, पृतेषां कन्यकाः पुतः भत्तरहिता विधृतजीविता अविहितप्राणपरि- . 


त्यागा अन्याः पूर्वोक्तत्यतिरिक्ताः सहस्नशः भयन्ते आकण्यंन्ते पुराणबुद्धमुखादिभ्य इति शेषः । 
प्रोन्सुच्येतापीति । तदापि जी वितं प्राणितं प्रोन्मुच्येत परित्यज्येत, यदि चेद्‌ अस्य उपरतस्य समा- 


` गमः सङ्गमः सन्दिग्धोऽपि स्यात्‌ भविष्यति न भविष्यति वेति सन्दिहानोऽपि स्यात्‌ , परन्तु स सङ्गमो 


न संशयितः, भपि तु सवंधे वासम्भावनीयः, अतएव तश्लिमित्तं प्राणत्यागः कथङ्कारमपि नोपयुज्यत्त इत्या 
झायः। तु किन्तु भगव्या स्वया स्वयम्‌ आत्मनेव ततो महापुरुपात्‌ पुनमूंयः समागमसरस्वतां “भूयोऽपि 
अवत्या अनेन सह भविप्यति सङ्गमः इति समागमविषया वाक्‌ समाकणिता श्रुता, अतएव अनुभवे च 
स्वस्येव प्रत्यक्षे च को विकदपः सम्देहः, अपि तु न कोऽपीत्यथेः। अतः सस्मिळनावश्यम्भावात्तश्चिमितत 
भवत्यावश्यं प्राणघारणं विधेयमित्याशयः । 

अथ सा यदि मिथ्या भवेदित्याह-कथमिति। न विद्यते प्राकृती इतरजनसाधारणी छौकिकी 
आङृतिः आकारो येवां तेषास, अतपुव महात्मनां महापुरुषाणाम्‌, सुतरामेव अवितयगिरास्र असस्य- 
वाचाम्‌, गरीयसापि कारणेन उत्कृष्टेनापि हेतुना, गिरि वचने वेतध्यम्‌ असश्यस्वं कचु, कथम्‌ आस्पवं 


पतिके,--जिसकी महिमा महादेवके वरदानते बढ़ गयी थी [ यहाँका कथा प्रसङ्ग ऐसा है कि- थूतःपराजित पाण्डव 
्रोपदीके साथ बनमें वास कर रद्दे थे। किसी समय सिन्धुराज जयद्रथने शिकार खेलनेके छिए वन में प्रवेश किया । 
उसने अत्यन्त सुन्दरी द्रौपदी को देखा । बाद उस पर मोहित होकर वह उसे अपहरण कर छे गया। पाण्डव उस 
समय वहाँ नहीं थे। जब बे लोटे तब जयद्रथ का कृत्य देखकर उसके पीछे दौड़ कर दौपद्रीको छुड़ा छाये। भौम- 
सेनने तो जयद्र्थको अधिक तङ्ग किंया.पर बादमें द्रौपदीके कइनेसे छोड़ दिया । उसके बाद जयद्रथने कठिन 
तपस्या करके सदाशिव भगवान्‌ भाशुतोपको प्रसन्न किया और उनसे पाँचो पाण्डवोंको मारनेका वरदान माँगा। 
शहूरने कहा-यह सम्भव नहीं पर तुम पार्थं ( अजुंन ) के अतिरिक्त, अन्य पाण्डबोको संग्राम्षेत्रमें पराजित 
कर सकोगे ] भजुंनके हाथसे मारे जाने पर भी उसके पीछे प्राण-परित्याग नहीं किया था । इसी प्रकार अन्य भी 
राक्षस, देव, दानव, मुनि, मनुष्य और सिध गन्ध्वोके मध्यमें हजारों कन्याओंके विषयमें सुना जाता है कि--उन्हेने 
भत-रहित ( विधवा ) होने पर भी जीवन धारण किये थे।  ' 2 + 

मृत-न्यक्तिके साथ फिरसे मिळन 'हो सकता है, नहीं भी हो सकता है? इस प्रकारका संशय मी यदि रदे, 
तो ह होने पर मी प्राण-परित्याग किया जा सकता है । किन्तु आपने तो अपनेसे ही, उस महापुरुषके मुखते 
पुनमिंडन होनेकी वाणी अच्छी तर्‌इसे अवण किया है, इसछिए अपने ,्रत्यक्षीकृत विषयमें ( अनुभव हो जाने पर ) 
उसमें क्या झा हो सकती हे । विशेषतः, गुरुतर कारण रहने पर भी उस प्रकारकी अलौकिक भाइति भोर 


` सत्यवादी महापुरुपोके वाक्यें, मिथ्यामाव भाकर किस प्रकार प्रतिष्ठा प्राप्त कर सकता है! (अर्थांत उन छोगों 


१, कचित्‌ "जयद्रथे? इति पाठो नावछोक्यते। २. बहुथः। ३. विधुर। १. सन्दिग्धो यदि 
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चन्द्रापीडद्वारा महाश्‍्वेताश्‍वासनम्‌-७७ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ४०६ 


उपरतेन च सह जीवन्त्याः कीरशी समागतिः, अतो निःसंशयमसाबुपजात कारुण्यो महात्मा 
पुनः प्रत्युञ्जीबनार्थमेबेन्‌सुसर्छिप्य सुरलोकं नीतवान्‌ | अचिन्त्यो हि महात्मनां प्रभावः, 
बहुध्रकाराश्च संसारबृत्तयः, चित्रश्च दवम्‌ , आश्चयोतिशययुक्ताश्च तपःसिद्धयः, अनेकः 
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विधाश्च कम्मेणां शाक्तयः | अपि च सनिपुणमपि विम्ृशद्धिः किमिबान्यत्तदपहरणे कारणमा- 
शङ्कुये त जीवितंप्रदानादृते | न चासम्भाव्यमिद्वगन्तब्यं भगवत्या) चिरप्रबत्त एष पन्थाः | 
तथाहि, विश्वाबसुना गन्धबेराजेन मेनकायामुरपन्नां प्रमद्दरां नाम कन्यकामाशीविषविलुम- 
जीवितां स्थूलकेशाश्रमे भागेबस्य च्यवनस्य नक्ता प्रमतितनयो सुनिकुमारको रुरुनोम.स्वांर भार्गबस्य च्यवनस्थ नप्ता प्रमतितनयो मुनिकुमारको रुरुनीम.स्वांयु- 
प्रतिष्ठा कुर्यात्‌ विदृध्यात्‌ , अपि तु न कथमपीत्यर्थः । अतो नूनमेव सम्मिळनं मविष्यतीत्यमिप्रायः । 

ननूपरतजीबितयोश्र सङ्गमः सर्वयै वासम्भव इत्यत जाह--उपरतेति | ७परतेन ख्तेन | जीवन्त्याः 
प्राणघारणं कु्व॑न्त्यास्तद । समागतिः सङ्गतिः, अतोऽस्माद्धेतोः निःसंशयं निःसन्दिग्धप्‌ । उपजातकारुण्यः 
उत्पन्नदयः । प्रत्युजीवनार्थमेव पुनः प्राणाऽऽधानाथंमेव, पुनं पुण्डरीकम्‌ । नीतवान्‌ प्रापितबानित्यनुमी- 
यत इत्यादायः। 

नजु पुनः प्राणाऽऽधाने तस्य किं नाम सामर्थ्यमित्य आह--अचिन्त्य इति । महात्मनां महाजु 
आवानां प्रमादो महिमा अचिन्त्यः अनाकछनीयः, सुतरां स महानुभाव. स्वमाहात्म्येनेवेनं प्रत्युज्जीव- 
थेदिति भावः । संसारप्रबुत्तयः जगद्व्यापाराश्च बहुप्रकारा अनेकमेदुभिन्नाः, तस्माद्रप्यस्य प्राणधार- 
णसश्भवनेस्याशयः । देवं भागधेयं च चित्रम्‌ आश्चर्यसामध्यंकम्‌ , अस्मादृष्यस्य जीवनसम्भावनेत्या- 
शयः। तपःसिद्धयश्न आश्चर्यातिशययुक्ताः अदूअ्चुताधिक्यसहिताः, स्वस्येव तस्य तद्विद्यमानस्वारप्राण- 
घारणसग्भावनेति भावः । कमणां पूर्वो पार्जितशुभाशभानां शक्तयः सामर्थ्यानि अनेकविधा नानाप्रकाराः, 
तस्माद्प्यस्य जीवनप्राप्स्यारोत्यभिप्रायः। 

अथान्यप्रयोजनमपेचयेव तबृपद्दरणं सञ्जातं भवेदिति चेत्तत्राइ-अपि चेति। सुनिपुणस्‌ अत्यन्त- 
सूचमं यथा स्यात्तथा विम्रशस्तिरपि चेतसा वितकंयद्विरपि अस्माभिः तदपदृरणे खृतकुमारापहरणे लीवि- 
तप्रदानाइते प्राणदानं विना, कारणं निमित्तं किमिव आशङ्कयेत सन्देहविषयी क्रियेत । 

नजु खुतस्य पत्युज्जीवन सर्वथासग्भवमेवेस्यत भाह--नचेति । भगवत्या स्वया इदं प्रस्युउजीवनस्‌ 
असस्भाग्यमानसू घटनमानमिति न चावगन्तष्यं न ज्ञातव्यम्‌ पुष प्रत्युज्जी वनळक्षणः पन्थाः पदुतिः 
चिरप्रवृत्तः चहुकाळादेच प्रचछितः, अतो नाप्तम्भाव्यमित्याशयः | 

अथ तवुवलोकितं समाकर्णितं वा 'चेददशंयेत्यत भाइ--तथाहीति । विश्वावसुना पुतन्मामकेन गन्धर्वः 
राजेन मेनकायां तदाकयायां योषिति उत्पन्ना प्रापुभूंतां प्रमदरामिति नाग्नीं कन्यक्रां पुच्रीस्‌ आशीवि- 
पेण सपण विळुसं विनाशितं जीवितं श्रस्तितं यस्यास्ताम्‌ 'आशीस्ताछुगता जिह्वा तया विद्धो न जीवति’ 
इति रामाम्रमी । स्थूलकेशस्य तन्नामकपुनेः आश्रमे, भार्गवस्य स्ुगुवंशोत्पन्नस्य च्यवनस्य तदाख्यमुनेः 
नप्ता पौत्रः प्रमितेः तत्संज्ञकस्य सुनेः तनय आत्मजो रुरुस्तन्नामा झुनिङुमारकः स्वायुपो$घेन योजितवान्‌ 
स्वकी यायुषोऽ्धं संयोज्य जीवितवा नित्यर्थः | इदसितिदन्तं महाभारतादि पदण्येवस्‌- 
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की वाणी झूठ नहीं हो सकती ) । मरे हुए व्यक्तिके साथ जोते हुए व्यक्तिका मिलन किस प्रकार हो सकता है ? 
इसलिए शस विषयमें किसी प्रकारका सन्देइ नहीं दे कि---आपके दुःखको देखकर उस महापुरुषको दया उत्पन्न 
हो गई इसलिये वे महात्मा फिरसे उनको जीवित करनेके किए ही उठा कर सुरछोकमें के गए हैं। क्योंकि 
मद्दात्माओका प्रभाव अचिन्त्य ( विचारनेका भविषव ) होता है, संसारकी वृत्तियॉ भनेक प्रकार की होती है 
देवकी शक्ति मी विचित्र है; तपस्याकी सिद्धि मो अत्यन्त आश्चर्यकारिणी है एवं धर्म और अधर्मकी शक्ति भी 
नाना प्रकारको होती है । फिर अत्यन्त सूक्ष्म विचार करने पर भी उनको उठा ले जानेके विषयमें जौवन-दानसे 
अतिरिक्त ल किस कल गाडा जा क De व्यक्तिको फिरते जीवनदान कराने ) में आपको 
असम्भव नहीं मानना चाहिए, यह त काळसे ही च | — गन्थवेर 

विश्वावझुसे मेनकामें उत्पन्न हुई प्रमदरा नामकी कन्या जब सर्पके नयते ताई उ हाच 
भृगुनन्दन च्यवन के पौत्र भोर प्रमतिके पुत्र रुरु-नामक सुनिकुमारने अपने अपने भायुका आधा भाग देकर 
उसको बचा दिया था। महाबीर अजुन, जब अश्वमेषीय अश्वके पीछे जाते २ मणिपुरमें उपस्थित हुए थे और संग्राममे 
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षोऽद्धेन योजितवान्‌ । अजुनन््ाश्मेधतुरगानुसारिणम्‌' आत्मजेन बञ्रुपाहननाम्ना समर- 
शिरसि शरापह्ठतप्राणम्‌ उछपी नाम नागकन्यका सोच्छ्रासंमकरोत्‌ | अभिमन्युतनयञ्च 
परीक्षितम्‌ अश्वत्थामा्नपावकपरिप्लुष्म्‌ , उदरादुपरतमेव विनिगतम्‌ , उत्तराप्रलापोपजनि- 


तक्रपो भगवान्‌ वासुदेवो दुलभानसून्‌ प्रापितवार्न्‌, उञ्ञयिन्याञ्च सान्दीपनि -द्विज-तनयम- ` 


स्थूळकेशाश्रमस्य नदीतीरे विश्वावसुना मेनकायामुस्पादिता काचितकन्या । स्वाश्रमे तामादाय 
पाळ्यामास स हि सुनिः। अथ तारुण्ये वयसि विद्यमानां शुगोः प्रपौत्रो हसस्तां दृष्टा भृशं सुमोह । 
अहनिशं तमेव विचिन्स्यमानं सवदा सर्वकायंपूदातीनं स्वपुन्नं निरीचय प्रमतिः स्थूलकेशं तां दातुं ययाचेः। 
सोऽपि सुमुहुत्ते करिष्याम्यवश्यं परिणयमिति प्रतिश्रतवान्‌ । ततश्च तदर्थ सामप्रीमेकत्रीकरणाय कृतः 
सुमहाचुद्योगः। अथ. कोऽपि सपं. प्राङ्गणे क्रोडन्तीं तां प्रमद्वरां दृष्टवान । तच्छूर्वा तन्निवासिनो झुनयः 
पयनुशुश॒चु:। रुरुस्तद्वियोगे प्राणमपि त्यक्तुमचे्त । ततो देवदूताः समागस्योचुः-कथमेवं करोषि यदि 
तज्जीवनं कामयसे तदा स्वायुषोऽद्धं तस्ये प्रयच्छु । अथ विश्वावसु सद्दिता देव दूता धर्मराजझुपेध्य प्रणिपत्य 
च निवेदयामासुस्तदूवृत्तान्तम्‌ । ततो धर्मराजन स्वायुपोऽधंदानेना ज्ञप्तो ररुस्तां जीत्रयित्वा विधिनोपयेमे 
अजुनमिति। अश्वमेधस्य यः तुरगोऽश्वः तद्नुगामिनं तदनुयायिनं वश्रुवाहननाम्ना एतद भिधेवेन 
ड म रया मधूतनि कर ताकत अपहृता चिनादिताः प्राणा जीवनानि 
» उलूपी एुतन्नासिका आञ्चुनविचाहिता नागकन न्न च्छासं 
सभीवनमणिस्पशंनेन संजीवनम्‌ अकरोत्‌ कृतवती । सादा सा 
तथाहि-राज्ञा युधिष्ठिरेणाश्चमेधयज्ञनिमित्तं सर्वतो विज्ञयाय चाश्वं सुमोच, रचंश्र सतेन्यो$हन- 
स्तमचु जगाम । स्त्रक्ृतविजयोऽ्ञुनो मणिपुरराज्यशासक सकळयुणवरिष्ठं चित्राज्ञदायामुत्पन्नं वञ्चवाहनं 
त्र भावान्‌ । पितुः समागमगं भुत्वा बहुशोऽम्यथितः सम्मानितश्च बहुभिरुपहारेत्रश्रंवादनः पित्रा 
भत्सितः विमात्रा नागकन्यया तत्छणं सुवं विदार्य समागतया च सोरसादितो युद्धाय ससुद्रक्तो 
बभूव । ततश्च तत्र विपाक्तेबणिर्तासूनवाकरोस्पितरस्‌ । स्वयमपि तश्प्रहितनिशितशरेजजरीकृत- 
सुसूच्छ च । अथ चित्राङ्गदृस्तन्माता बहुशो विळप्योलूपीं जुगुप्सितं कमैंतच्वया विहित- 
मिति बुवन्ती तामधोसुखं नयन्ती स्वामिजीचनाय पन्यानमन्वेपयन्ती मूच्छितपुन्नमप्यगणयन्ती अनश्च 
नेन प्राणोस्सर्गमपि कत्त यतमाना आसीत्‌ । तस्मिन्नेव काळे त्रश्च वाहनः संज्ञामवाप, अवाप्य च गतासुं 
तातं निरीचय पय्यंचुशुशोच | तजीवनायोलूपी यहुशोऽभ्यर्थयमानस्त द्विरहे स्वयमप्यनशनेन मर्दुमियेष । 
ततश्चोलूप स्षीवनमणिं स्मरणेनोपस्थितम।दाय वञ्वाहनाय दत्तवता । तेन हृदये ।चन्यस्तः सुतो स्थित 
इवाज्चुनः उत्थायारमजं हृदयेन परिप्वय्य प्रशंसयामासेति । 


अमीति । अश्वत्थामा द्रोणा'चायंसुतः तस्य अखपावकेन झख्रार्निना परिष्छुटं सचंतो भस्मीभूतस , 
उदरात्‌ गर्भाशयात उपरतं खतमेव विनिर्गतं निःसूतम्‌, एवंविधम्‌ अभिमन्युतनयम्‌ अर्जुनपौन्न॑ परी छि- 
तम्‌ , उत्तरायाः प्रछापेन विछापेन जनिता उत्पादिता कृपा करुणा यस्य ताइशो भगवान्‌ वासुदेवो 
नारायणः दुळभान दृष्प्रापा ये 
नम या a पळ प्रदत्तवान्‌ । अश्वस्येव स्थाम औजित्यमस्येति 

. इंद॒म' गरवसेघप्ण्येवम्र- अञ्जनेन द्रोणाचाथेण पितरि इतेऽतीचक्रदधो ऽश्वत्थामा 
डस परीक्षित ब्रह्माक्ेण गतासुमकरोत्‌ । जन्म समये सरत एव पुत्रो जात इति भ्रत्वा 
िकविह्वछाः कुन्त्यादयः समभवन्‌ । तत्र कुन्ती करुणाभिदचो भिभंगवन्तं वासुदेवमभ्यथंयामास 


जीवनदानायेति | जातदुयो भगवान्‌ : न 

पूर्वप्रतिज्ञातक्रमेण तं जीवयामासेति । सूतिकागृह प्रविश्य तत्राप्युत्तरया5मिमन्युपत्न्या बहुशो$म्यथिंतः 
_ 2 अगिन्यामिति । उज्जयिन्या विशाळायाम्‌ । स पव भगवान्‌ वासुदेव एव, सन्दीपयति प्रज्याळ- 
__ उनके ही पुत्र बशुनाइनने शरप्रदार करके उनके प्राण इर छिए थे तव नागकन्या अर्जुनमार्या उछपीने सजीवनो- 
नर अ स्पर्श कराकर उसे जीवित किया था । अभिमन्युके पुत्र परीक्षित जब अथ्वत्यामाके आग्नेयाख द्वारा सर्वती- 
... सावते दग्प हा (नळ) कर सूत अवस्थामें ही «भसे निकळे थे तब उत्तराके विछापसे दयाळ होकर भगवान्‌ 
व शाने ने फिरसे उन्हे प्राण दान किया था ओर उच्जयिनीमें त्रिरुवन-वन्दितचरण वही भगवान्‌ सान्दीपनिः 
दना ड दा भेनम्‌। २. शरेण इतप्राणम्‌। ३. , निर्गतम्‌ 
मगवांथरावरयुाधिदेमो इमेक्चभियोजितवाद्‌। ` ७, सन्दीषनि | `ˆ वित! ४ जिशत। 
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'न्द्रापीडद्वारा महाश्‍्वेताइवासनम्‌-७० ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ` ४११ 


न्तकपुरादपहृत्य त्रिभुबनबन्दितचरणः स एवानीतवान्‌ | अत्रापि कथञ्चिदेव में भविष्यति | 
तथापि कि क्रियते, क उपालभ्यते | प्रभवति हि भगवान्‌ विधि बलवती च नियतिः आत्मे 
चया न शक्यसुच्छसितुमपि, अतिपिशुनानि चास्येकान्तनिष्ठुरस्य दैवद्दतकस्य विलासितानि 
न क्षमन्ते दीर्घेकालमव्याजरमणीयं प्रेम | प्रायेण च निसर्गत एवानायते-स्वमावमङ्ुराणिः 
सुखानि, आयत॑-स्वभावानि च दुःखानि | तथाहि कथमप्येकस्मिन्‌ जन्माने समागमः, जन्मा- 
न्तरसह्ताणि च विरहः) प्राणिनाम्‌ । अतो नाहँस्यनिन्द्यमातंमानं निन्दितम्‌ ; आपतन्ति हि 
संसारपथमतिगहनमबतीणीनामेते वृत्तान्ताः, धीरा हि तरन्त्यापदम्‌ , इत्येवंबिधेरन्यश्च सु 


यति यज्ञाग्निमिति सन्दीपनः तस्यापत्यं पुमान्‌ सान्दीपनिः तन्नामा कश्चिदू्ाह्मणः तस्य तनय सुत्रम्‌ 
अन्तकपुरात्‌ यमपुरात्‌ अपहृत्य भानीतवान्‌ प्रापितवान्‌ । व र 

पुरा किळ उपात्तविद्ययो रामकृष्णयोरघुरोधेन गुरुः सान्दीपनिः पश्नजनदृत्यापह्तं निज्ञपुत्न गुरू 
दक्षिणारूपेण कामया्जक्रे । भगवान्‌ वासुदेवस्तु सागरं प्रविश्य पक्षजनं विनाश्य, तत्राप्राप्तं गुरुतनयं 
यमपुरादानीय गुरुदक्तिणी चकारेति इरिवंशपुराणीयकथा । 

अंत्रापिति । अत्रापि अस्मिन्‌ पुण्डरीकोदन्तो दन्तेऽपि, कथञ्चित्‌ केनापि प्रकारेण एवमेव व 
वत्षुनर्जीवनम । क उपाछभ्यते निन्यते । विधिः खष्टा, प्रमवति सर्वं विधातु इाक्नोति, बळवती वी 
नियतिर्भाग्यं च प्रभवति । उच्छुसितु श्‍वासप्रश्‍वातौ विधातुमपि। अतिनिप्टुरस्य अत्यन्तनिद्द यस्य अस्य 
दैवद्दतकस्य दुर्भाग्यस्य अंतिपिशुनानि भव्यन्तखळानि विळसितानि चरित्राणि कतृ'णि, अब्याजं निष्कप- 
रम्‌ अत एव रमणीयं मनोहर प्रेम दीर्घकाळ बहुसमयं न उमन्‍्ते सहस्ते। र 

प्रयिगेति । प्रायेण बाहुल्येन निसर्गतः स्वभावत पुव अनायतस्वभाषानि अदीर्घाणि संहिपतानीस्यर्थेः, 
ब तानि भझ्ञुराणि नश्वराणि चेति तानि सुखानि आनन्दा; आयतस्वभावानि दीर्घाणि असंच्षिप्तानीत्यर्थः 
स्थायीनि व दुःखानि क्लेशाः। अस्य विषयस्य स्फोरणाय वाचस्पतिकृतो मामतीअन्थो$वळोकनीयः । 

तथाहीति । प्राणिनां संसारिणां कथंमपि महताक्ळेशेन। समागमः सम्मेळनम्‌, जन्मान्तरसद्नाणि 
सवान्तरसहस्राणि च यावत्‌ विरद्दो वियोगः। थं र < 

प्रकृतम्‌ आश्‍वासवचनसुपसंहरति--अत'इति । भनिन्थम्‌ अगडझास्‌ आत्मानं स्वस्‌, निन्दितुं गहितु 
नाईसि न योग्याउसि, हि यतः, पते बृतताम्ता पुताइशा आपदूरूपा ष्यापाराः अतिंगहनस्‌ अत्यन्तभीषणं 
संसारपथं संसतिमार्गम्‌ अवतीर्णानाम्‌ आयातानां सांसारिकजनानां समीप इत्यथः आपतन्ति उपस्थिता . 
सवन्ति, तत्र तु धीरा हि धेयज्ञाळिन एव भापदं कष्टं तरन्ति तस्पारं प्राप्नुवन्ति, न पुनरघीरा इप्य्थ, 
अत पुव चैयंमाशित्य समय प्रतीक्षस्वेस्याशयः। चह सामान्येन विशेषसमर्थनादुर्थान्तर न्यासः । 


इत्येवमिति । एुवंदिघेः एताहशेरक्तरूपेः अन्येश्च खदुभिः सुकुमारः उपसान्त्वनः आशवासवचनेः 


eS ““*/* 


नामक एक बराहमणके पुत्रको यम-गृहसे निकाळ कर छाए थे । इसळिए इस घटनामें भी इस रूपका दी कुछ होगा । 
ऐसा होने पर भी क्या किया जाय ! किसकी निन्दा करें! भगवान्‌ विधाता ही सब कर सकते हैं, भाग्य प्रबळ 
है, किन्तु कोई भी अपनी इच्छासे श्वास-प्रश्नास मी नहीं के सकता, विशेषतः--अत्यन्त निष्ठुर दुष्ट देवके चरित्र 
भी मति कर है, इसलिए वदद अकृत्रिम मनोहर प्रेमको दोघंकाळ तक सहल नहीं कर सकता । प्रायः करके 
देखनेमें भाता दे कि--झुख, स्वभावसे हो अश्पकालस्यायी, किन्तु दुःख, विस्तृत और चिरस्थायी होता है । 
देखिए--प्राणियोंका किसी एक जन्ममें किसी प्रकारसे मिळन हो जाता है किन्तु विरई, सहत्त जन्मान्तर तक 
रहता है । इसलिए अपनी अनिन्दनीय आत्माकी निन्दा करना समुचित नहीं है, क्योंकि-भत्यन्त भयकूर संसारके 
मागैमें अवतीण॑ होकर चरुते हुए मनुष्योंकी ऐसी ऐसी निपत्तिकी घटनाएं भवश्य ही उपस्थित होती: रहती है । तब 
उसके मध्यमें धार-प्रकृतिके ही व्यक्ति उस विपत्तिका पार पाते है? ऐसे ऐसे अनेक प्रकार के कोमळ सान्स्वनावार्क्योसे _ 


१. पुरात्तविमुवनवन्दितचरणः स एवापहतवान्‌। २. कचित्‌ "अत्रापि? इति पाठो च विधते। ` १. कचित्‌ 
"तवापि? इत्यधिकः पाठः । ४. किसुपालभ्यते। ५. विछासितानि । ६. क्षमते । ७. भनायुक्त"` । ८. अनामुक्त'- | 
९, एकअन्मसमागमो बहूनि जन्मान्तरसहल्नाणि तु विरहः । 


>+ 


>< 
CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. A 
क TT 


र] 
NSN 


| 


४ Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


५१२ कादम्बरी [ कथायाम्‌- 


भिरुपसान्त्वनैः संस्थाप्य तां पुनरपि निर्भरजलेनाञ्जलिपुटोपनीतेनानिच्छन्तीमपि बलात 
प्रक्षालितमुखीमकारयत्‌ । 

अत्रान्तरे च श्रुत महाश्‍वेतावृत्तान्तोपजातशोक इब समुत्सृष्टद्वसव्यापारो रबिरपि 
भगबानधोमुखतामयासीत्‌ अथ क्षीणे दिवसे, परिणत-प्रियशु-मञ्जरी-रजोनिभेन पिज्ञारिम्णा- 
रज्यमाने बिलम्बिनि ब्रध्नमण्डल, अविरल-कुसुम्भ-ङसुम-रस-रफ्त-दुकूल-कोमलेन चास्तात- 
पेन मुच्यमानेषु दिङ्मुखेषु, चकोर-नयन-तारका-कान्तिना चं पिङ्गलिम्ना विलिप्यमाने तिरो- 
हितनील्लिम्नि व्योम्नि, कोकिलःबिलोचन-च्छवि-बश्रुणि चारुणयति, साध्ये भुवनमद्चिषि, 
यथाप्रधानसुन्मिषत्सु प्रह्मामेषु, बनमहिषमलीमसवपुपि चं लोचनझुषि” सुषित-तारकापथ- 


संस्थाप्य प्रकृतिस्थां विधाय, चन्द्रापीडः अ्ङिएुटापनीतेन निर्झरजलेन प्रलवणस्तलिळेन अनिच्छुन्ती- 
मपि चक्त्रप्रच्षाळनमनभिळषन्तीमपि तां मद्दाश्वेतां बळात्‌ हटात्‌ पुनरपि भूयोऽपि प्रचाठितसुखीं घौता- 
ननाब्र अकारयत्‌ व्यधापयत्‌ 

अत्रेति । किञ्चेति चार्थः, अत्रान्तरे अस्मिन्नवसरे, श्रतेन आकर्णितेन महाश्वेताया वृत्तान्तेन उद्‌ 
न्तेन उपजातः उत्पन्न: शोको यस्प स तथोक्त इव सन्‌ , लसुत्यः उज्शितो दिवसब्यापारो दिनकृस्यम्‌ 
प्रकाश्चवानरूपं ग्रहकृत्यक्न येन सः, अन्यो$प्युत्पत्नशोकः ग्रहकृत्य परिस्यञ्य अधो प्रुखतां गच्छति । 

अतपुवेह कार्येण सूर्य शोकब्यथितनायकव्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्ति, शोकोरपर्युसरेच्षणात्‌ 
क्रियोफेच्षा चेस्यु भयो रङ्गा ङ्गिमावसङ्करः । 

भयेति । दिवे वासरे । परिणता पछा या प्रियङ्ुमञ्जरी फछिनीवल्लरी तस्या रजोनिभेन पराग. 
सहरेन, पि्षरस्य भाव इति पि्षरिमा पृथ्वादित्वादिमनिच प्रत्ययः तेन पिङ्गळवर्णेन रञ्यमानो पि्जरतां 
नीयमाने, ब्रघ्नमण्डछे सूयं बिग्वे विछम्बिनि गगनाचरो हिणि सति । आयोपमा 7 

अविरळेति । किञ्च, दिखमुखेषु, अविरळं सान्द्रं रत्‌ ङुसुम्भङ्सुमानां महारजनपुष्पाणां रसेन 
निर्बासेन रकतं रूपितं दुकूळं सूचमव्त्न तद्वत्‌ कोमलेन सृदुळेन सुखस्पशनेत्यर्थः "कुसुम्भं हेमनि मद्दारजने 
ना कमण्डळौ? इति मेदिनी, अस्तातपेन अस्तसामयिकसूर्याछोकन, सुच्यमानेषु यथाक्रमं परित्यञ्यमानेषु 
' ऱ्य पि 'च, तिरोहित 

चकोरेति। अपि 'च, तिरोहितः सायङ्काळीनातपप्रसरादाच्छ्ादितो नीलिमा यस्य तस्मिन्‌ ब्योग्नि 
गगने, चकोरस्य विषसूच कस्य पढिणो नयनयोळांचनयोः तकन, कनीनिकावत्‌ कान्तिः शोभा यस्य 
तथोक्तेन, पिङ्गछिमना पिङ्गळवणेन वििप्थमाते निछेपनविषयीक्रियमाणे सति। उक्ताळङ्कारः। 

कोकिडेति । अपि च, कोकिछस्य पिकस्य विळोचनस्छुविरिव नेत्रकान्तिरिव, बञ्च पिङ्गछं तर्मिनू 
सान्ध्ये सायङ्काढीने भर्चियि तेजसि, भुवनं संसारम्‌ अरुणयति आरकतं विदधति सति। उक्ताछझ्वारः। 


यथेति । ग्रहग्रामेषु नच्तत्ररू 
शत्सु उदयेन सत मिद आस , पश्चकादिप्रहसमूहेषु, यथाप्रधानं झुख्यानासुद॒याजुसरेणेत्यर्थः, उन्मि 


“”रनोनिभे। ३, विरज्यमानेऽपि। ४. क्कचित्‌ 'कुतुम्म? इति पदं नोपळन्यते । 
७. भर्णायति। ८, ग्रहमामणीपु। ९. वनमछीमसबपुषि । 
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महाश्वेताचन्द्रापीडयोः सन्ध्यावन्दनव०-७८ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ५१३ 


प्रथिम्नि कालिमानस्नातन्बति शाव रे तमसि, अतनु-तिमिर-तिरोहित-हरितभासु गहनतां या- 
न्तीषु तरुराजिषु, रजनि-जल बिन्दु-जाल-जनित-जडिम्नि बद्दल-वन-कुसुम-परिमलानुमित- 
गमने चलित-लता-विटप-गहनेः प्रवृत्ते च पबने, निद्रा-निञ्चत-पतत्त्रिणि त्रियामामुखे, महा- 
रवेता मन्दं मन्दसुत्थाय भगवतीसुपास्य पश्चिमां सन्ध्याम्‌ ; कमण्डलुजलेन प्रक्षालितचरणा 
बल्कलशयनीये सखेदमुष्णव्व निःश्वस्य निषसाद | चन्द्रापीडोऽप्युत्थाय सकुसुमं प्रवण जला- 


ज्ञलिमवकीय्य' कृतसन्ध्याप्रणामस्तस्मिन्‌ , द्वितीये शिलातले मृदुभिलतापल्लवेः शाय्यामकः 
ल्पयत्‌ ! उपविष्टश्व तस्यां पुनःपुनः तमेब मनसा महाश्‍वेतावृत्तान्तमन्बमावयत्‌ | आसीः 


मुष्णाति उसके जदळेळनसामप्यमपहरतीसि तरिमना अनेन गाढमवसुपपावितम । सवितः अपहृतो व्या- तस्मिन्‌ । अनेन गाढध्वसुपपावितम्‌ । सुषितः अपहृतो थ्या” 
प्त्याडवळोकननिरोधेनाएपत्रत बोधितः तारकापयस्य आकाहास्य प्रथिमा विस्तारो येन तस्मिन्‌ , भनेन 
सर्दष्यापिस्वं ग्योतितम्‌। झावेर्या रात्रेरिदुमिति शावरं तस्मिन्‌ तस्येदम्‌? इत्यण्‌, तमसि अन्धकारे, 
काछिमान संसारस्य श्यामंङिमानस्‌ आतन्वति सति।, - 
इह छप्तोपमा बृस्यचुप्रासश्च अनयोः परस्परं नरपेषपेण संसृष्टिः । 

भतन्विति । अतजुभिनिबिडेः तिमिरैः अन्धकारेः तिरोहिता आउछादिता हरिता हरिद्वर्णा भाः 
कान्तयो यासां तासु, तरुराजिषु इसपङक्तिषु गनताम्‌ अन्तराळानवळोकनेन सान्द्रतां यान्तीघु गच्छु- 
न्तीषु सत्सु । वृत्त्यजुप्रातः । 

रजनीति। रजनिबिन्दुजाळं तुषारकणसमूहः तेन जनिता उत्पादिता जडिमा शीतळता यस्य 
तरिमित्‌ , बहळेः अत्यधिकेः वनङुसुमानाम्‌ अरण्यपुप्पाणां परिमळेः सुगन्धिभिः अनुमितं ज्ञापितं गमनं ` 
यस्य तस्मिन्‌, तथा चलितं कम्पितं - छताविटपानां वच्चधरी किसलयानां गहनं ( वनं) समूहो येन | 
तस्मिन्‌ , पवने समीरे च प्रवत्ते वहति सति । त्रयाणां विशेषणानां यथाक्रममुपादानेन शीतत्वमन्दुस्वः 
सुगन्धरवानि गुणन्रयाण्युक्तानीत्यमिधेयम्‌ । 

इह वृत्यजुप्रासच्छेका चुप्रासान्त्यानुप्रासा यथोचितमूहनीयाः। - 

निद्रेति । निङ्ग्या प्रमीलया निश्ठता निःशब्दाः पतस्त्रिणः पक्षिणो यत्र तस्मिन्‌ , त्रियामासुखे 
प्रदोषसमये प्रबृत्तेसति। , , 

महेति । मन्दे मन्दं शनेः शनेः उत्थाय, भगवती महात्म्यवतीं पश्चिमां सन्ध्यां सायङ्काछीन- 
सन्ध्याम्‌ उपास्य उपासनां कृत्वा, कमण्डलुजळेन कुण्डिकानीरेण ग्रक्षाळितचरणा घौतपादा वएकळ- 
शयनोये तरुत्वकशय्यायां सखेदं सखिन्म्‌ उष्णं च निश्श्वस्य निःश्वासं प्रझुच्य निषसाद्‌ उपविवेश ॥ क 

चन्द्रेति । सकुसुमं सपुष्पं प्रस्वणजकाअलिं निश॑रसलिलाअलिम अवकीय सूय छचयी कृष्याधंस्वेन 

निदिष्य, कृतो विहितौ सन्ध्याप्रणामौ सन्ध्येष्टदेवतानमस्कारों येन सः तस्मिन्‌ मण्डपिकास्थले द्वितीये 
तत्स्वीकृतादन्यस्मिन दाळातळे प्रस्तरतळे सदुभिः सुकुमारेः छतापञ्जवेः बक्‍्छीकिसलयेः शय्यां शायनीयस्‌ 
अकछपयत्‌ अकरोत्‌ । a 

उपेति । तस्यां शय्यायाम्‌ । महाश्रेताकृत्तान्तं महाश्वेतो दन्तम्‌ अन्वमावयत्‌ अचिन्तयत्‌। अय कुसु- 


mis ie eh ती RE Se Eg > पप्पा 
छोगोंकी दष्ट-झक्तिको छोप करता, आकाशके विस्तारको डास करता, रात्रिका भन्धकार उत्तरोत्तर सवंत्र भधिक 

काछिमाको विस्तार करने लगा; अपना इरा रंग गाढे (घने) अन्धकारमें तिरोहित. हो ( ढक) जानेसे दृक्षींकी 
झाड़ियाँ और मी गइन होने ळी; रात्रिके शिक्षिरविन्दुओंसे शोतळता उत्पन्न करती--वन्य पुर्ष्योके प्रचुर 
सौरमते जिसके चलनेकी सूचना होती थी पेसी--छता भोर शोको कुओंको कॉपाती इवा बहने रगौ; ओर 
प्रदोषकाळ उपस्थित दोनेसे पक्षीगण निद्राके कारण निःशब्द हो गए. तब महाश्वेता धरे धीरे उठ कर 
माहात्म्यञ्चाकिनी सायं सन्ध्याको उपसना कर, कमण्डछ्के जळते पेर धोकर, बिषादके साथ उष्ण निः्ास 
( गरम साँस ) लेकर अपने वल्कळमय शब्य। ( विछोने) के ऊपर जा बेटी । इतनेमें चन्द्रापीडने भी उठ कर 
कुसुमोंके सदत अअलिपुटसे झरनेका नळ लेकर सूयके उददेदयते मध. दिया, बाद सन्ध्या और इष्टदेवताको नमस्कार 


कर कोमळ लता-पछव-द्वारा उस द्वितीय शिळातर पर शय्या निर्माण किया ( विछोना बिछाया ) । उसके बाद उस न 


२ --दरितता् इरताह। २. वनराजिज्व, तारवोयु; राजिषु! ३. बने प्रवृत्ते निद्रा। ४. कणं | 
निः््वस्य। ५. अवकौये सन्ध्यां प्रणनाम । कुत”"“"। ६. क्चिद द्विरक्तिनंदश्यते । Be 
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५२९ कादम्बरी | [ कंधायाम्‌- 


च्चास्य मनसि--“एबं नामायम्‌ अप्रतीकारदारुणो दुर्विषहवेगः कष्टः कुसुमायुधः, यदने- 
नाभिभूता महान्तोऽप्येबमनपेक्षितकालक्रमाः समुत्सारित घेय्योः` सद्यो जीबितं जहति’ 
सर्वथा नमो भगवते, त्रिमुबनाभ्यच्िचितशासनाय मकरकेतना्‌ये!ति | 
( समाप्तो महाश्‍वेतावृत्तान्त: ) 

पुनः पप्रच्छ चेनामू--“भगवति ! सा तब” परिचारिका वनवासव्यसनमित्रं दुःखस- 
ब्रह्मचारिणी तरलिका क गता? इति | 

अथ सा5कथयत्‌-- महाभाग ! यत्तन्मया कथितममृतसम्भवमप्सरसां कुलम्‌ , तस्मा- 
न्मादिरिति नाम्ना मदिरायतेक्षणा कन्यकाभूत्‌ | तस्याश्चासौ सकल-गन्धर्द कुल-मुकुट-कुडमल- 
मद ली > त 1, कील सुडट कद सता 


मायुधो मदनः एवं नाम इत्यं किछ अप्रतीकारः प्रतिक्रियारद्चितः अत एव दारुणो भीषणः दुर्विषहो 
बुम्खेन सोढुं शक्यो वेगो जवो यस्य सः, कष्ट: क्लेशकरः | यदू-यस्मात्‌ , अनेन कुसुमायुषेन अभिभूता 
आक्रान्ता महान्तोऽपि जनाः अनपेक्षितकाळक़मा असोढकाळचेपाः तथा समुस्सारितं कामेनेव दूरी कृतं 
य॑ येषां ते तादृशाः सन्तः, सद्यस्तस्काळं जीविवं प्राणितं जति परित्यजन्ति । त्रि्ुवनेन प्रिविष्टपदा- 
सिना छोकेन अभ्यर्चितं शासनमांदेशो यस्य तस्मे, मकरकेतनाय मदनाय नमोऽस्तु ।. 


( समाप्तश्चायं महाभ्रेतावृत्तान्तः ) 


“व्यापि प्रासङ्गिकं वृत्त पताकेत्यभिधीयते' इति दुषंणोक्तदिशा कादम्बर्या मद्दाश्वेताबुत्तान्त एव 
पताकास्था नपातीस्यवधेयम्‌ । ० 


अय कादम्बरीवृत्तीन्तोपक्रमः-- 


कादम्बरीबृत्तान्त निरूपयितुं पुनः प्रश्‍नं कारयति--पुनरिति । एनां महाश्रेतास्‌ | वनवासः अरण्य 
वसतिरेव ब्यसनं चिपत्तिः तत्र मित्नं सहायकी : . 
ह सहायकीमूता तथा दुःखे सम्रह्मचारिणी समानतीर्थवासिनी समान 
* अथेति। अम्रतसस्भवं पीयूषोस्पन्नस॒ अप्सरसां कुछमन्‍्वव ४, । 
तस्मात्‌ कुळात , मदिरा मद्य तद्वन्मानलषोन्मादुकर्वान्मद्रिति मा so 
विस्तृते ईक्षणे ह पा सा क सविर (खी) मत्तखक्षनः"**मद्यम? इति धाब्दकश्पतुमः । 

तश्या इति। अपि च, असो ख्यातनामा, सकछस्य समग्र र "1 . 
कुड्मछे किरोटाग्रमेव पीठं पदासन तत्र प्रतिष्ठितौ स्थापितौ नो र तक ड 


| दौ यस्य सः, समस्तगन्धव॑राजचक्र- 
झय्याके ऊपर बैठ कर वह गेत इचे विषय मे बाजार जश ४:77 वह महाश्रेताके इत्तान्तके विषय में बार्स्त्रार मन-हो-मन बिच 

मनमें यह हुआ कि--ययाथंमें इस क्छेशदायक कामदेवका बेग भसद्दनीय है और a 
भयङ्कर दै । क्योकि इसके आक्रमण करने पर प्रधान व्यक्ति भौ काळबिलम्ब सहन करनेमें समर्थ नहीं होते; 
उनके भी धेये नष्ट हो जाते हैं, तत्काळ हो वे जीवनका त्याग कर देत 


६६२४: है, त्रिमुवनके 
पूजा करते हैं, उस भगवान्‌ कामदेवको सब प्रकारसे नमस्कार हैं ? अतएव त्रिसुवनके कोग जिस के भादेशकी 


[ यहां महाेताका वृत्तान्त समाप्त हुआ ] 
फिर उस ( चन्द्रापीड) ने महाश्रेताते पछा-'मादात्म्यशाछिनि ! बननासरूपी विपत्तिके समय की ' 


सदाय भोर दुःखभोगकी सहचरी आपकी वह परिचारिका तरळिका कहाँ गई ! 


तदनन्तर महेता बोडी--'महामाग, मैं आपले पहले कह चुकी हूँ कि, भसृतसे एक अप्सराभोंका वंश. 
छा मदिरा नामकी एक कल्या उत्पन्न हुई । समस्त गन्वब- 


मिदरायसेद्षणा 3.2" केन 


9 १. एवमयम्‌ | ७ ः 
(रव । २ समवपारितपैग्याः। ३. बहाति। + सककमरिजुवन। ५, ल्परि। ब 
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कादुम्बरीजन्मा दिवर्णेना-७९ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता | ५१४ 


c= द 
पीठप्रतिष्ठित-चंरणो देवश्रित्ररथः पाणिमग्रहीत्‌ । अपरिमितंुणाङ््टृद्यश्चान्य्नितादुल भेनं 
अधःकृतारोपान्तःपुरेण देमपट्टलाञ्छनेन छत्र-वेत्र-चामरचिहेन महादेवीशब्देन परं प्रीत 
प्रसादमकरोत्‌ । अन्योन्यप्रेमसबद्धनपरयोश्च तयोर्यौबनसुखानि सेबमानयोः बालेनाश्चय्यं- 
भूतमेकजीबितमिव पित्रोः, अथवा सर्वस्यैव गन्धबंकुलस्य बा जीबलोकस्य; दुहित्रत्नसुदपादि 
कादम्बरीति नाम्ना । सा च मे जन्मतः प्रश्रत्येकासन-शायन -पानाशना परं प्रंमस्थानमः 
खिलविश्रम्भधाम द्वितीयमिव हृदयं बालभित्रम्‌ । एकत्र तया मया च नृत्यगीतादिकलासु 
कृताः परिचयाः शिश॒जनोचितामिश्च क्रीडामिरनियन्त्रणनिमंरमपनीतो बालभावः | 


A 
1 mm 


वर््त्यर्थः, देवश्चित्ररथः, तस्या मदिरायाः पाणि हस्तम्‌ क्षअद्दीत्‌ पाणिम्रहणमकरो दित्यर्थः । र 

अपरीति। अपि च, अपरिमिता असंष्याता ये गुणा मदिरायाः सौन्दुर्यविनयादुय तेः आकृष्टम्‌ 
आकर्षितं दृदयं चेतो यस्य स तथोक्तश्चित्ररथः परं प्रीतः सन्‌, अन्यवनितादुळभेन अन्यखीदुष्पापेण, 
अधःकृतं न्यूंनी कृतस्‌ अशेषं समग्रम्‌ अन्तःपुर स्थनारीजनो येन तेन, देमपट्टः सुबंणफलकम्‌ उपवेशनाय 
तत्समर्पणमित्यर्थः लान्छुनं चिह्वं यस्य तेन; छत्रम्‌ आतपत्रम्‌, वेत्रं यष्टिः चामरं बालब्यजनम, च परिः 
चर्यार्थ .म्ृत्यलहितमेतत्समर्पणंमित्पर्थः, चिह्नं छान्छुनं यस्य तेन, महादेवीशब्देन पट्टराज्ञीबोधकमहा- 
देचीत्युपाधिप्रदानेन प्रसादम्‌ अनुग्रह्‌ भकरोत्‌। 


अन्योन्येति । अन्योन्यं परस्परं यत्‌ प्रेम्णः संवर्धनं प्रणयस्य भानुकूल्याचरणं तत्र परयोः यर्नवतोः 
तयोः सतोः तयोर्मदिराचित्ररथयोः यौवनसुखानि तारुण्यानन्दाः सेवमानयोर्सु्जानयोः पित्रोः मातुः 
जनकयोः, अथवा स्वस्येव समस्तस्यंव गन्धर्वकुछस्य देवगायकवंशस्य, वा अथवा सर्वस्येव जीवळोकस्थ 
सनुष्यलोकस्य, पुकजीचितमिच भद्वितीयं जीवनमिव अवूसुतसौन्दर्यादिसमस्तयुणनिधित्वादित्याशयः। 
काद्स्वरी म्म्‌, सौन्दर्येण तह्ृदचित्तोन्मादकत्वात्‌ कादम्बरीति नाम । 'गन्धोतमा प्रसन्नेराकादुम्ययंः 
परिखुतता । मदिरा कश्यमद्येऽपि' इत्यमरः । क्रियोव्पेच्षा । ` 


सेति। जन्मनः प्रभुति उत्पत्तिदिनादारम्य एकम भभिन्नस्थानोत्पन्नम्‌ भासनम्‌ उपवेशनम्‌, शायः 
नम्‌ , पानम्‌ अशनं भोजनब्न यस्याः सा, परं प्रेमस्थानं नितान्तप्रणयपात्रम्‌, अखिळविश्रम्भधाम निश्लि- 
छविश्वासमाजनं द्वितीयम्‌ अपरं हृदुयं स्वान्तमिव बाळमित्रं शेशवसुहृत । दब्योत्मेक्षा । 

एकत्रेति । परिचया अभ्यासाः । शिशुजनोचिताभिः बाळजनयोग्याभिः क्रीडामि खेछाभिः, निय- 


न्त्रणस्य बाधाया अभावः अनियन्त्रणं तस्य निर्भरः आधिक्यं यस्मिन्‌ कर्मणि तद्यथा स्याचथा नितान्त- 
वाधारहितमिस्यर्थः। बाळभावः इोशवम्‌, अपनीतः भतिक्रान्तः। 


कुछके पुकुटाप्ररूपी पाद-पीठ पर चरणयुगळ रखनेवाळे सुप्रसिद्ध देव चित्ररथने उससे पाणिग्रहण ( विवाह ) कर्‌ 
छिया और उस ( मदिरा ) के अनन्त युण-गणसे आश्कष्ट-चित्त होकर मद्दाराजने उसको, अन्य ख्नियोंको दुर्म 
सब अन्तःपुरमें उच्चता दिखानेवाळा दवेमपट्ट ( बैठनेके लिए सुवर्णफलक ) से चिहित और छत्र, वेत्र, चामर-रूपी 
चिह प्राप्त करनेवाले भृत्योंसे युक्त, “महादेवी? की उपाधि ( पद ) को परम-प्रौतिपूवंक देकर अनुग्रह किया । 
भव उन दोनोंमें परस्पर प्रेम बढ़ रहा था भोर वे योवनका समस्त झुख मोग करने लगे तब कुछ कालमें उनको, 
माता-पिताके अथवा समस्त गन्धबंकुळके किंवा समरत जीव-छोकके हौ मानो एकमात्र जीवनके समान, आश्चंयै 
करनेवाळा एक कादम्बरी नामका कन्या-रस्न उत्पन्न हुआ | वह ओर मैं जन्मकालते ही एक साथ बैठती, एक 
साय शयन करती ( सोती ), एक साथ ही पान और भोजन करती थीं, इससे उसके साथ मेरा अत्यन्त प्रेम हो 
गया, वह मेरा पूर्ण विश्वासपात्र हुई भोर द्वितीय दृदयके समान -वहू मेरी बाल्यावस्थासे ही सखी हुईं | इम दोनोंने 
नृत्य-गीतादि कछाविद्याओं का साथ ही अभ्यास किया और बास्योचित नानाविध क्रीड़ा -करते करते इमारा 
अबोध बास्यकाछ पूर्ण स्वतन्त्रतामें भानन्दसे वीता। बाद उसने मेरे शोक-वृत्तान्वको सुनकर, उत्पन्न शोकमे | 


१. कचित्‌ 'भपरिमितः इति पाठो नोपळभ्यते। २. बनितादुुमेन | ३. अनुअवतोम | हे 


४. सकलस्येव । ५. जन्मनः, मञ्जन्मनः। ६. कचित्‌ “शयन? इति पदं नास्ति। ७, गीत्तनृत्यंककास | 
गीतनृष्यादिकासु कलासु । $ 
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५१६ कादम्बरी [ कथायाम 


सा चामुनेब सदीयेन इतवृत्तान्तेन समुपजातशोका निश्रयमकार्षीत्‌-“नाहं कथञ्चिदपि सशो- 
कायां महाश्वेतायामात्मनः पाणि ग्राहयिष्यामि’ इति । सखीजनस्य पुरतः सशपथमभिहि- 
तबती च--“यदि कथमपि मामनिच्छन्तीमपि बलात्तातः कदाचित्‌ कस्मेचिद्दातुमिच्छतिः, 
तदाहसनशनेन बा हुताशनेन वा रज्ज्या वा विपेण वा. नियतमात्मानझुरखच्यांमि' इति । 
सर्वञ्च तदात्मदुद्दितुः क्ृतनिश्चयं निश्चलभापितं कणंपरम्परया परिजनखका शाद्न्धबराज- 
श्रित्ररथः स्वयमशणोत्‌ । गच्छति काले समुपारूढनिर्भरयौबनामालोक्य सुता" बलबदुपता- 
पपरबशाः क्षणमपि न धतिमलभत । एकापत्यतया चातिप्रियतया च न शक्तः किञ्चिदपि 
तामभिंधातुम्‌ । अपश्यंश्चान्यदुपायान्तरम्‌, इदमत्र प्राप्कालमिति मत्वा, तया" महादेव्या 
मदिरया सद्दावधाय्ये क्षीरोदनामानं ˆकञ्चुकिनं ‘त्से ! महाश्वेते ! त्वद्न्यतिकरेणेव दग्ध- 
हृदयानामिदमपरमस्माकसुपस्थितम्‌ , इदानीन्तु कादम्बरीमनुनेतुं त्वं शरणम्‌? इति 
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सेति । हतबृत्तान्तेव दुष्टोदुन्तेन, समुपजातशोका समुस्पन्नशोका | कथञ्चिदपि केनचिस्प्रकारेणापि। 
आत्मनः स्वस्य पाणि नाहं ग्राहयिष्यामि, मद्दाश्‍्वेतायाः शोकनिवृत्तौ तूद्वाहं करिष्यामी त्याज्यः । अनि- 
च्छुन्तीमपि अमभिलपन्तीमपि। दातुमिच्छति दिस्सति। अनशनेन भोजनपरित्यागेन, हुताशनेन तत्र 
De का उद्वन्धनेन, विषेण विपभइणेन चा, नियतं निश्चितम्‌ आत्मानं निजदारीरम्‌, उत्लचयासि 
परित्यच्यामि । - 


सवंमिति. 7 आरमदुहितुः निजसुतायाः । निश्चलभाषितं शपथव चनम्‌ , कर्णपरम्परया श्रोन्नप्रणाळि- 
कया । सुतां पुत्री कादग्वरीम, ससुपारूढं समुत्पन्नं निर्भरस्‌ अतिशायि यौवन. ताइण्यं यस्याः ताम्‌, 
बळवतो महृतः उपतापरय सन्तापस्य परवशः अधीनः। एति धेयंस्‌ न अळभत न प्रा्वान्‌। पुकापत्य- 
तया पुकसम्ततितया, न शक्तः समर्थः। 

अपश्यन्निति । अन्यदुपायान्तरस्‌ अम्यप्रकारञुपायमिस्यर्थः, अतपुव मार्थगतपुनइक्ततादोष 
इत्यथः । प्राप्तकाळम्‌ उचितसमयस्‌ । अवधाय विमशेन निश्चित्य । फञ्चकिनमिति प्रेषितवानित्युत्तर- 
क्रियायाः कमे । त्वदुष्यतिकरेणेव तवोदन्तेनेव दुग्धं शोकानलेन ऽवकितं इदयं मनो येषाँ तेषाम्‌, अस्मा- 
कस्‌, इदमपरं बेश उपस्थितं पराम्‌, कादर्वर्या निजपाणिप्राइणे अनजुमस्युत्पादितमित्याज्यः। 
भजुनेतुम भञुनयेन प्राणिग्राहणे सम्मति विधातुं त्वमेव शरणम्‌ अस्माकमवलम्धनम्‌, त्वदर्थमेचे वंविधश- 
पथविधानात्‌ श्वह्वाक्याधीनध्वाण्येस्याशयः | 


स 
वि हो, निश्चय किया कि--“मदा$नेताके झोकातुर रहने पर में किसी प्रकारसे मी अपना पाणिग्रहण ( विवाह ) 
नहीँ = । और सखियोंके सभक्ष उसने शपथ-पूर्बक कहा कि--'मेरी इच्छा न रहने पर भी पिता यदि 
बळपूवक किसी समय किसीसे भी दाथमें मुझे देना चाहेंगे तो मैं अनशन अथवा अरिनप्रवेश किंवा उद्बन्धन 
( फांसी खगा ) अथत्रा विपभक्षण कर निश्चत शी प्राणःत्याग कर दूंगी अपनी पुत्रीके किए हुए इस निश्चय और 
शपथ-वचनको किसौ परिगनके द्वारा स्वयं गन्वर्बराज चित्ररभने कर्ण-परम्परासे अवण किया। फिर कुछ समय 
व्यतौत होने पर उस ( कादम्बरी ) की पूणं यौवनकोल .उपरिधत देखकर उनको अत्यधिक सन्ताप हुमा, भोर 
क्षण भरके छिए मी पैये नहीं मिळा । केवळ एक ही सन्तानके भौर उसपर अत्यधिक स्नेइ दोनेके कारण बे उससे 
कुछ भी कइनेके लिए समर्थ न हुए। दूसरे किसी उपायको नहीं देखकर 'इस सयय यद्दी उचित है? इस प्रकार 
मनमें मानकर उत्त महादेवी मदिराके साथ आछोचनापू्वक स्थिर कर, आज ही प्रातःकाळ मेरे समीप 'क्षीरोद! 
नामक कम्चुकीको यह सन्देश कहकर भेजा कि-'पुत्रो महाइवेते | केवळ तुम्हारे वृत्तान्तसे ही शोकानलमें हृदय 
दग्ध हो गया है; उस पर एक और दुःख उपस्थित दो गया है, इस छिप इस समय कादम्बरीको अनुनय वचनोंसे 
१. सुप “1. २. इच्छेत। ४. ततः। +. कृतनिश्रलभाषितम्‌, कृतनिश्चयनिश्चरमाषितम्‌ ! 
 ५,इह अतिप्रेमतया” इत्यधिकः पाठः कचिदुपछभ्यते। ष्‌, स तां । ७. बळवदूदूयमानः । 

. <८ ससत्तापेन बळवददूयत न क्षणमपि धृतिमळमत। ९, शक्नोति । १०. कचित्‌ ूदि गत्वा 

. पकः इस्यधिकरः पाठः। २२.तद्रथतिरकेणेव। १२. कचित्‌ तु? पदं न विधते। १३. कादम्बरौ- 
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सन्दिश्य॑ मत्समीपमच्ैनं धत्यूपसि म्रेपितवान्‌ | ततो... मया शुरुबचनगौरवेण सखीप्रेम्णा च 
क्षीरोदेन साद्ध सा तरलिका--“सखि ! कादम्बरि ! कि दुःखितमपि जनमतितरां दुःखयसि । 
जीवन्तीमिच्छसि चेन्मां तव्कुरु गुरुवचनमवितथम्‌? इति सन्दिश्य विसर्जिता | नातिचिरं 
गतायात्व तस्यामनन्तरमेत्रेमां भूमिमनुप्राप्तो मद्दामागः? इत्यभिधाय तूषणीमभवत्‌ | 

अत्रान्तरे लाञ्छनच्छलेन विडम्बयन्निब शोकानलद्रथमध्यं महाश्वताह्ृद्यम्‌ , उदः 
हन्निव मुनिकुमा बधमहापातकम्‌ , दशांयल्लिब चिरकाललग्नं दक्षशापानलदादचिहृम्‌ , अघिः 


€ 


रलभस्माङ्गरागधवलः कृष्ण॑मुगाजिन-पावृताद्धों वामस्तन इवाम्बिकायाऽ धूजटिजटामण्डल- 
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___ तंत इति। गुरुवचनगौरवेण पूउयवाक्याइुल्ञह्घथतया। सा तरलिका 'विप्र्जिता! इध्युत्तरेण सम्बन्धः। 
दुःखितमपि पीढितमपि जनं मामिभ्यर्थः; अतितराम्‌ अतिशयेन दुःखयसि पीडयसि निजपाणिग्राहणे - 
शपथपूर्वकासस्मत्येस्याशयः । तत्तदा, गुरुवचनं पितुराज्ञावाक्यम्‌ अवितथं कुरु निजपाणिम्राहणेऽडुमति- 
दानेन सत्यं विधेहि, अन्यथाहं प्राणस्यागं करिप्यामीत्याशयः । “तत्‌ः इत्यस्य स्थाने “तदा? इस्येव पाठो . 
विधेयः, अन्यथावाचकश्वद्ोपस्य वारयितुमशक्यर्वात्‌। 

नातीति । तस्यां तरछिकायां नातिचिरं नातिपूवं गतायां प्रस्थितायां भहाभागो मवान्‌ इमां भूमि 
स्थानमिमम्‌ अनुप्राष्तः अन्वागतः। 
अत्रेति । अत्रान्तरे अस्मिन्‌ समये । घुरिव जटास्येति धूर्मारभूता जरा यस्य वेति धूजेटिः महेश्वरः . 
तस्य जरामण्डळरूपायाः चूढाय़ाः मणिः र्नम्‌ । अनेनास्य मद्दात्म्यवरवं द्योतितम्‌। भगवान्‌ तारका- 
राजश्नन्द्रः, छान्छुनच्छुळेन करोढस्थस्॒पाइकपटेन शोकानलेन शुंग्वद्धिना दुग्धं उवछितं मध्यम्‌ अभ्यन्तरं 
यस्य तक्तथोक्तं महाश्वेताया हृद्यं मानसं विडम्बयचिव अजुकुबंन्निव, छान्छुनस्छुछेन सुनिकुमारस्य 
पुण्डरीकस्य वघः कामसाहाय्येन हत्येव महापातकं महापापं तत्‌ उद्वइन्निव हृदयं धारयन्निव, महापात" 
कस्य मालिन्येन वणना कतिसमयप्रसिद्वया बोध्यम्‌ । तथा च द्पणे--'मालिन्यं ब्यो ग्नि पापे' इति । 
तथा ळान्छुनच्छुळेन चिरकाळळग्नं दृक्षशापानलेन दृदप्रजापत्यसिसम्पातवह्विना यो दाहः तस्य चिह्ठ॑ _ 
छान्छुनं दृर्शयन्निव प्रकटयन्निब जनानिति शेषः, अविरछेन सान्द्रेण मस्मना विभूत्येंव भक्वरागेण घवलः 
श्वेतः तथा कृष्णसुगस्य कष्णसारस्य अजिनेन चर्मणा प्रातम्‌ आच्छादितम्‌ अध यस्य स तथोक्तः। 
चन्त्रस्यैकभागे घवछत्वात्‌ अन्यभागे च कळइम।छिन्यावं. तव्साहश्यनिरूपणायद्‌ विशेषणद्वयोपादान- 
मित्यवघेयम्‌ । अम्बिकायाः पार्वत्याः चामस्तन इंब दक्षिणेतरकुच इव उदगात्‌ उदितिवान्‌। अधनाही- 
श्वरसमये5ग्विकाया वामेतरस्तनस्य मद्देश्वरशरीरान्तसविनानवछोकनात्‌ | 'वामस्तन' इति स्वरूपमात्न- 
` मभिहितम्‌ । ~ 
इहाद्यार्तित्राः सापह्ृवाः क्रियोत्पेच्षाः अनन्तरा च श्रौतोपमा इस्यासां परस्परं नरपेचयेण संखष्टिः । 
पश्चपुराणोंयोऽयमितिहासः--'पुरा किळ चन्द्रः दक्षप्रजापतेः अश्विन्यादिसप्तविशतिकन्यका विधिनोपयम्य 
_तासु रोहिण्यामेव नितरामासक्तो बभूव । ततः पितरं समेत्योचुस्ताः स्वस्वावहेळनास, अनन्तरं तासाः स्वस्वावहेळनाम्‌, अनन्तरं तासाः 
अनुकूल करनेमें एकमात्र तुम ही इम लोगों का आश्रय हो / इस पर मेने गुरुजनके आदेशके प्रति गौरव भौर 
सखी के प्रति प्रेमके कारण क्षीरोदके साथ तरिकाको भेजा है, और यह सन्देश भेजा है कि-'सखि, कादम्बरि ! 
` तूदुःखिनी ब्यक्तिको और भी दुःखिनी क्यों करती हो ? तू यदि झुझे जीवित देखनेकी अभिलाषा करतीं हो तो 
माता-पिताका वचन सत्य करो |? उसके जानेके थोडी देर पीछे ही आप इस स्थानमें उपस्थित हुए हें । इतना कह 
कर वह चुप हो गई। 
इस बीचमें कलझुके ब्याज ( बहाने ) से मानो शोकानलसे दग्ध (जळे) हुए मध्यबाळे मह्दाइवेताके 
हृदयका भनुकरण करता, सुनिकुमारकौ इत्याके महापातकको ही मानो धारण करता, चिरकाछसे संलग्न दक्ष युनिके 
` शापारिनके दाहका चिह्न हो मानों दिखाता [ चन्द्रमाने भश्विनी-प्रभृति २७ दक्षकी पुत्रियोते परिणय किया बा, 
किन्तु वह विशेषतः रोहविणीमे दो अनुरक्तं रदा । जब दक्षको यद समाचार मिला तब उसने उसे ( चन्द्रको) ञ्चाप; 
दिया कि--'तू यद्ष्मारोगतते अभिभूत हो जाओगे! ] एवं अधिक भस्म छगानेते शुञ्रवणं इए और कृष्णसार (सूय) 
के चमैते अधे-आच्छादित (आधे ढके) पाव॑तीके वामस्तनके समान शोभायमान होता, महादेवके जटा-मण्डळके 


१. रह 'तदनुनयाथेर इत्यधिकः पाठः कचिदुपळस्यते । २. कचित 'अचेव’ इति पाठो नास्तिं। 
३. प्रस्मूषसि। ४. अतः । ५. अस्मिश्वान्तरे। ६. कचित्‌ "कृष्णः इति पदं न विद्यते । Hg 
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चुडामणि भोर मा 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
५१५ कादम्बरी [ कथायाम्‌- 


चूडामणिर्भगबानुदगात्तारकाराजः । 

कमेण चोदते गगनमहदापयोधिपुलिने सप्त॑लोकनिद्रामङ्गलकलसे कुसुदयान्धवे विघ- 
टितुकुसुदवन घबलितदशदिशि शद्डशश्वेते श्वेतातपत्रायमाणे मानिनीमानशत्रौ' शुचिशोचिषि 
शशाङ्कमण्डले, शशिकरकलापकलितासु ब्रजन्तीषु क्रशिमानमौडबीपु प्रभासु, अस्बस्सु, च 
केलासशशिमणिशिलानां सवतः स्रोतःख्राविपु प्र्नबणेपु सृणालकन्दलिनि चावस्कन्दपतित- 
चन्द्रकर इव विलुप्रकमलबनशोभे भात्यच्छोद्सरःपयसि, “ससुपोढमोहनिद्रे च द्राघीयो- 


सचुरोधात्‌ दक्षेण निखिछास्वेव तुस्यरागो भवत्विति बोधितोऽपि चन्द्रस्तथा विधातुं नाचेष्त । तथे व तम- 
वळोकय दक्षः "त्वं यचमरोगी अव? इति शशाप? इति। च 

क्रमेणेति । किञ्ज, गगनम्‌ भाकाश एव महापयोधिः अपरिमितनिर्मळनीळत्वसाइश्यात्‌ समुद्रः 
तस्य पुळिनं श्वेतत्वसाहर्यात्तोयोर्थितघाळुकामयभूमिः तस्मिन्‌ , सक्तानां छोकानां भुप्रस्तीनां निद्वा- 
निमित्त सङ्गळकछो , निद्वामङ्ङकळसः तर्स्चरूपे, निद्राकाळीनावस्थानात्‌ः शवतत्वाद्‌ गोळाकारस्वाच्चेः 
स्याशायः। कुसुदानां करवाणां बान्धवे प्रस्फुरनकरणादूबन्धुभूते । विघटितं प्रस्फोटितं कुमुदवनं केरचा- 
रण्यं येन तस्मिन्‌ । धवळिता चन्द्रिकया श्वेतीकृता दश दिशो येन तस्मिन्‌, शङ्कवत्‌ श्वेते धवछे। 
र्वेतातपत्रवदाचरतीति श्वेतातपत्रायमाणं तस्मिन्‌ । मानिनीनां सुन्दरीणां मानशषात्रौ नितान्तोह्दीपकस्वा 
न्मानभङ्गविधायिनि। तथा शुचीनि श्वेतानि शोचींषि कान्तयो यस्य तस्मिन्‌ , पृवंविधे शहाहमण्डले 
'चन्तर विम्वे, क्रमेण उद्गते ऊध्वंमुत्थिते सति । 

इह “परम्परितरूपकम, निरङ्गं केवळरूपकम, लुसो पमा, क्यङ्गतो पमा, च्छेकानुप्रासः' इति तथाक्रम- 
मढङ्कारा बोध्याः। तथा 'कुसुदवान्धव’ इत्यत्र 'विघटितकुमुदवन' इत्यत्र च छुसुदशब्दस्योपादानात्‌ 
पुनरुक्ततादोषः समापतति तद्वारणाय’ "विघटिततद्वन्‌? इति पाठो विधेयः। 


शशीति । शक्षिकरे्नव्रशिमभिः कळितासु आद्ृत्तासु, उद्ूनां तारकाणामिमा इत्यौडव्यस्तासु प्रभासु 
दीतिपु, षस्य अवपस्य भावः क्रदिमा तं ताइशम, पृथ्वादित्वादिसनिच । ब्रजन्तीपु प्राप्युवन्तीपु सतीषु । 
इह कृषात्वप्राधि प्रति चन्ह्रश्मिनाच्छादितत्वं निमित्तमिति पदाथंहेतुकं काव्यलिङ्गम्‌ । 
असेति । किञ्च, सवतश्चतुविच्च त्रोतांसि स्रावयन्ति चन्दररश्मिसम्प्कृण निष्कासयन्तीति तेषु, केडा- 
पत्त ताह शशिमणिश्षिछानां तासा प्रत़वणेषु, निझ्रेषु, प्रस्वस्सु चरत्सु सत्झु । बृष्यजु- 
: । तथा'"""'प्रत्रवत्सु? वः 
स्नाविषुः नेच धा पुनरुक्तदोषवारणाय परित्याग इव साधीयान्‌ ;** प्रवणेषु स्वतः 
शृणालेसि। अपि च, खुणाळानां बिसानां कन्दुळानि 
स्कन्दाय पढना मेवाक्रमणाय पतितः चनत्य रोहा अस्य सन्तीति तस्मिन्‌ , अवः 


श्च यत्र त ]। 
विछ॒प्ता सहोचनाद्विनाशमुपगता कमळवनझशोभा पङ्कजारण्यश्रीः यस्य त उ इ वा 


भिधानसरोवरस्य पयप्ति जळे, भाति राजति ग्रे 
| कब नीच के कर सति । इहाक्रमणाय चन्द्ररश्मिपतनोखेच्षणाक्रियोत्ेद्धा । 
समुपोढेति ॥ । अपि च, विरहिणि वियोगिनि राश्यागमे 
दात्यशाली चन्हमाका दय हुआ। oso 
क्रमशः जब आकाश-रूपी मद्दासमुद्रका पुलितस्वरूप, 
कुमुद-वान्धव, तसुद-वनको प्रस्फुरित करनेवाला, दश्शों 
और मानिनियोका मान-भङ्ग करने ( उतारने ), 
होता गया; चन्द्रकिरणीसे आच्छादित ( ढँक जाने 


नं es लोतो निःसारणकारी >. करण नक्षोका आलोक ( तारोंदौ प्रमा ) जब क्षीण होता 
. | बहने छगी; अभिनव सृणाछके 
_ जचम्द्रमाकीं किरणें मानो Ss क भच्छोदसरोवरके जलमें कमछोंकी शोभा बिद्ध्त हो जानेसे | 


TR लिप 
९. समस्त) २. इवेतिमानमातन्बति, इङ्कभेतायमाने। ३. - 


इति पदं नोपलभ्यते। ५. शझाई। ६. कयनिदिद 'कल्ापः “"मानदस्यौ । ४. क्कचित्‌ “श्रुचिशोचिषि’ 


.  §ऽ५,लवश्याय। १०. इह 'पवनवशाद' इत्याधिकः पाठ de श्ति ल । ७. कवितासु । ८, 'भातम्वतीषु । 


rt 
A के 
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वीचिविचलितवपुषि विरुषति विरदिणि चक्रवाकचक्रवाले, निवत्ते च चन्द्रोदये द्रुत 
हर्ष-नयन जलकण-नीहारिणि वियद्विहारिणि मनोहारिणि विधाधराभिसारिकाजने, चन्द्रा 
पीडः सुप्तामालोक्य महाश्वेतां पल्लवशयने शानैः शनेः समुपाविशत्‌। अस्यां वेलायां कि 
नु खलु मामन्तरेण चिन्तयति वैशम्पायनः, किं वा वराकी पत्रलेखा, कि वा राजपुत्रलोकः, 
इति चिन्तयन्नेव निद्रां ययौ | 

अक्ष क्षीणायां क्षपायामुषसि सन्ध्यामुपास्य शिलांत लोपविष्टायां. पवित्राण्यघमर्षणानि 
जपन्त्यां महाश्वेतायाम्‌ ; निवर्तितप्रामातिकविधौ चन्द्रापीडे, तरलिका षोडशवषेबयसा, 
साबष्टम्भा्गति ना, मद-खेदालस-गजराज-गमनशुरूणिः पदानि निक्षिपतां, पर्य्युषितचन्द्ना- 


RSS SS aan rseEaeR MSIE WED TT ET - र 
दित्याशयः अतएव सद्चुपोढ! साता मोइनिद्रा कळेशान्मू्च्छारूपा निद्रा प्रमीछा यस्य तस्मिन्‌, तथा 
द्राधीयप्तीमिः नितान्तदीर्धामिः चीचिभिः अच्छोद्सरस्तरज्ञः विचछितम्‌ आन्दोळितं वपुः शरीरं यस्य 
तस्मिन्‌ , चक्रवाकाणां रथाङ्गप्िणां चक्रवाळे मण्डले ( समूहे ) विरुषति "रवं विदधति सति । 
इददर्छेकानुप्रासः। कि रे 

निवृत्त इति । अपि च, चन्द्रोदये निवत्ते निष्पन्ने 'चन्द्रोदयेनान्धकारनाश इत्याशयः, दहृषनयनजळ- 
कणाः प्रमोदाश्रविन्द्व पुव नीहारः, तुहिनानि अस्य सन्तीति तस्मिन्‌। त्रियह्विह्ारिणि गगनचारिणि, 
मनोहारिणि अस्यन्तरमणीये विद्याघरामिसारिकाजने ब्यो मचारिसंढेतितस्नीजने बिद्रुते सवंतश्रन्द्रोदयेन 
तिमिरापगमाकळो कानामवळोकन भयार्पळायिते सति, इह दर्षेत्यादिपदे निरङ्गं केवळरूपकसर , तथैक 
क्रमेण हारिणीस्यस्यावृत्ते्यमकम , उभयोश्च परस्परं नरपेचयेण संसष्टिः। 

चन्द्रेति । सुप्तां निद्रिताम्‌। पल्चचशयने किसळ्यतर्पे। सञ्चुपाविशत्‌ अधितस्थौ । मामन्तरेण 
म्ठथतिरेकेण । वराकी चुदवा । निद्रां ययौ प्रमीछां प्राप्तवान्‌। 

अपेति । चपायां निजायां च्चीणायां क्ञयञ्युपगतायास उषसि प्रातःकाले । श्ञिळातछोप विष्टायां 
प्रस्तरतळासीनायां पवित्राणि पूतानि अघमर्षणानि ऋतञ्च सत्यञ्चे’ र्यादिमन्त्रान्‌। चन्द्रापीढे च निर्व- 
तितो निष्पादितो प्रामातिकविधिः प्रातःकाछिकाङुष्ठानं येन तस्मिन्‌ सति । 

तरेति । प्रत्यषस्येव केयूरकनाम्ना गन्धवंदारकेणाचुगम्यमाना तरळिका प्रादुरासीदित्युसरेण . 
सम्बन्धः | इ तृतीयैकवचनान्तानि पदानि अग्रेतनस्य “गन्धर्व दारकेणे'त्यस्य विशेषणानि । षोडशव- 
पाणि पढघिकदशहायनानि वयोऽवस्था यस्य तेन, सावष्म्मा सबछा आक्ृतिः स्वरूपं यस्य तेन, 
सदुखेदेन दानवारिधाणपरि्रमेण अळसो मन्दुगामी यो गजराजो हस्तिश्रेष्ठः तस्येव गमने चळने 
गुरूणि मन्थराणि, पदानि चरणन्यास्तान्‌ , निक्ठिपता विदधता । छुप्तोपमा । 

पयुंषितेति । पर्युषितेन गतदिनविहितस्वानिःखतरसेन शुष्केण चन्दुनाङ्गरागेण मळयनाङ्गावळेपनेन 


NN oe *८* ४५४४७४७” 


कारण मोद -निद्राते अभिभूत हुए, अच्छोदसरोवरकी बड़ी-बड़ी तरज्ञोंकी छळकसे कॉपते, परस्पर विशिछक्ष 
. (विरद्दी ) चक्रवाकके झुण्ड जब चीखें मारने खगे; चन्द्रोदय जब पूर्ण हो गया; और नेत्रमेंसे शिशिर (भोस) के 
समान आनम्दाभ्रु-बिन्दु बिसेन करती; भाकाशमें विहार करनेवाळी चन्द्रके उद्यसे अन्धकार मिट आनेके कारण 
इधर उधर भागती, मनोहर ( परम सुन्दर ) विद्याघरोंकी रमणियाँ जब अभिसारमें जाने छगी; तब चन्द्रापीड, 
महाश्‍वेताको निद्रित देख कर धोरे-धौरे अपने पछवमय शय्याके ऊपर ( पत्तोके बिछोने पर ) बैठ गया और-'इस 
समय मुझे न देखकर वैशम्पायन अथवा बाळिका पत्रलेखा ही, किंवा राजपुत्रगण ही क्या मनमें विचारते होंगे १? 
इस प्रकारकी चिन्ता करते-करते निद्रित हो ( सो ) गया। । 

` तदनन्तर रात्रिके व्यतीत द्ोनेपर प्रातःकाळ सन्ध्यावन्दन करके एक सिळातळपर बैठकर महाइवेता पवित्र 
'लघमर्चेण'--मन्त्रोका जप कर रही थी और चन्द्रापीड भी प्रातःकालिक कृत्य समाप्त कर चुका था कि इतनेमें 


ही उस जगद्द तरिका उपस्थित हो गई ( आ पहुँची ) उसके पीछे एक सोलह वर्षकी अवस्थाका, सबळ आकृति- | 


बाळा, राजकुळ-सम्पबेसे चतुर 'केयूरक' नामका गन्ववेपुत्र--मदपरिअमसे मन्दगामी गजराजके समान 
१.निदत्ते। २« कचित्‌ दिरक्तिने विधते। ` ३. मन्दुखेदाळस*"५*""गजगमनयुरूणि । 
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५२० कादम्बरी [ कथायाम्‌- 


ज्राग-धूसरोरुदण्डद्ठग्रेन, कुछ्ुमराग-पिल्लरारुणेन, चामीकर-ङ्कूला-कलाप-निबिङ-नियमितं 
कक्षाचन्धातिरिक्तं भरेङ्कःपल्लबमधरवास एव केवलं वसानेन, निरुदरतया विभक्तमध्येन, 
विपुलवक्षसा, दीघोनुवृत्तपीनबाहुना, बामप्रकोष्ठदोलायमानमाणिक्यबलयेन, .कणोभरणमणे- 
२दप्रक्रीयमाणमधोमुखकिरणेन्द्रायुधजालं वणीध्युकोत्तरीयमिषेकस्कन्थक्षिपतमुद्रहता, चृतपल्लब- 
कोमलमनतरतताम्बूल-बद्ध रागान्धकारमधरं दधता, कणान्तायतस्य स्वभावधवलस्य घव- 
लिम्ना लोचनयुगलस्य घबलयतेब दिगन्तराणि कुमुदवनानीब वषता पुण्डरीकमयमिव दिवसं 


PSS ह्म यययययययायायायय॒व॒यययशाााा्शााााम्हाााा 
घूसरम ईपत्पाण्हरस्‌ ऊरुदण्डद्दयं सक्थिदण्डयुगळं यश्य तेन, कुछुमरागेण कुङ्ुमद्ववृताङ्गरागेण पिञ्जरः 
करिंमश्चिद्चागे नोरसत्वात पिङ्गछवणश्रासौ कस्मिश्रिद्धागे अरुण : तत्समयेऽपि सरसर्वात्‌ रछवर्णश्चोत तेन, 
व्वामीकरस्य सुवर्णस्य भ्रद्धुलानां निगडानां कळापेन पढच्या निघिडं हढं यथा स्यात्तथा नियमितं बद्धम, 
तथा कक्ताबन्धान्‌ कटिबन्धात्‌ अतिरिक्तं प्रचुरमूतम्‌ अतपुव प्रेखुत्‌ पवनेन चछत्‌ पञ्जवस्‌ अञ्चछं यस्थ 
तत्‌ , केवलम अधरवास पूव अधों5शुकमेव चप्तानेन परिद्धता, न एुनयतरीयवखं चारयतेत्याशयः । 


निरुदरेति । निरुंदरतया कृशोदरतया “अजुद्रा कन्या! इतिवदीषदर्थे निःशब्दं । विभक्तमध्येन 
चीणमध्यमागेन 'नरिपुळ बृहत्‌ वरो भुजाग्तरं यस्य तेन, दीधों विस्तृतौ, अजुव्वत्तौ सुवतुंळी, पी नौ, स्थूलो 
ष्व बाहू झुजौ यस्य तेन। | 

वामेति ।. बामे दक्षिणेतरे प्रकोष्ठे मणिबन्धादुपरिभागे दोळायमानं झु बान्दोळनाचपळं माणिक्य- 
वळयं रत्नकटकं यस्य तेन, कर्णाभरणे श्रोप्रभूषणे यो मणिः रत्नं तस्मात्‌ , विप्रकीयंसाणं श्रवणालझ्ड रे- 
णाघोविदिप्यमाणम्‌ , अघोसुखाः किरणा रश्मय इन्द्रायुधानि र अनेकरूपत्वादिन्द्रधनूंघीव तेषां जाळं 
समूहम्‌, एकस्मिन्‌ स्कन्धे असे दितम्‌ अर्पितम्‌, वणो छोहितवणस्तेन रजितम अंधुक चसनं वर्णाशुकं 
ततूपमुत्तरीयमिव उद्दहता घारयता । सह लुप्तोपमा जाध्युत्पेष्ा चानयोरक्ञाश्चिमावसछरः । 

चूतेति । चूतस्य रसाळस्य पहकववत्‌ किसछयवत्‌ कोमळं सुकुमारम्‌, तथा अनवरतेन निरन्तरेण 
ताम्वूळेन नागवल्लीदळचर्वणेन यद्रो शतो रागो रक्तिमा अन्धकारः कस्मिश्चिदंहो माछिन्यञ्च यस्मिन्‌ तस, 
प्रचुरताम्बूछदुछ चर्वणेनौ प्ठे माछिन्यमपि जायत इत्यचु मवसिद्धम्‌ । अधरम ओं दधता उद्वहता छुप्तोपमा । 

करणेति | कर्णान्तायतस्य श्रोत्रपर्यन्तविस्तृतस्य स्वभावधयळस्य प्रकृत्या शवेतस्य ळोचनयुगळस्य 
नेत्रद्दयस्य घवळिग्ना श्वेततया दिगन्तराणि धवळ्यतेव श्वेतं कुर्वतेव, अतएव कुसुदवनानि करवा 
रण्यानि वर्षतेव वृष्टि विदधतेव, दिवसं दिनं पुण्डरीकमयं सिताम्भोजव्याघं छुवतेव सुतेव, नेत्रह्दयस्य 
शुभ्रान्तिप्रसरणात्‌ कुसुदपुण्ढरीकयो श्च श्तेतत्वादित्याशयः । 

इहाद्यास्तिल एव क्रियोसप्रेडा वाक्याथहेतुक काथ्यछिङ्गञ्ेति समेषामेषामङ्गाक्किभावसङ्करः। तथा 
धवळपदस्य सुइुसंहरभिधानादनवीकृतध्वं दोषः समापतति तद्वारणाय 'स्वभाषघवळस्य छोचनयुगळस्म 
कान्त्या दिगन्तराणि छिम्पतेव’ इति पाठो विधेय इति कुशलाः समाचक्षते । 
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धौरे-धौरे पेर रखता हुआ--आय। ।-पर्युषित ( वासी ) चन्दनके अन्गराग (लेप ) से उसके दोनों छर्युंगळ धूसर" 
वर्ण ( मंटियाळे ) हो रहे थे, ओर कुळुमके रज्गसे किती स्थानमें पीला और किसी स्थातमें छाछ दीखता था! 
बह केवळ परिघेय-वख (धोती ) ही पहना था जो सुवणंको श्रद्चकावछीसे इढ़ वेधी हुई थी, और जिसका अश्र 
(कोर) कटिवन्धदके अतिरिक्त स्थानमें वायुके भारते हिळ रहा था। उसका उदर बहुत कृश दोनेफे कारण 
कटिदेश ( मध्यमाय ) भौ कृश होकर विभक्त हो गया था; वक्षःस्थर विस्तृत या; एवं गाहुयुगछ लम्बे, सुगोळ भौर 


स्थूळ ( मोटे ) थे; वामहस्तके कछाई पर एक रत्नका कळुण झूल रहा था; कणाँळङ्कारके मणिमेंसे इन्द्रपतुपके 


`. समान नानावणंके किरणसमूह नौचेको ओर फेळते थे, उससे प्रतीत होता था कि वह मानों एक स्कन्ध पर पर्क 
रक्तवर्ण डत्तरीयवख ( दुपट्टा ) धारण किया है। उसका भोष्ठयुगळ आन्नपए्छवके समाज कोमळ और 

ताम्बूल-चबंण (पान खाने ) से रुगे हुप रजसे मिनवणे ( इयाम ) दीखता था; आकर्णविस्तृत ( कानों तक) 
पहुँच॒ते एवं स्वमावसे दौ घनळवणे नयनयुगल स्वमावसे हौ धत्रळवण नयनयुगरको धवलप्रभादारा वह दिशाको मानो इवेतवणे कर डालता बा 
१. कचित्‌ 'निर्दरतया’ इति पदं न इश्यते। २, 'कर्णांभरणमणिविप्रकौय । र | 
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कुर्षेता, कनकपटट-परथु-ललाठेन, अलि-कुल-नील-सरल -शिरसिजेन, अम्राम्याकृतिना, राज- 
कुल-सम्पर्क-चतुरेण, गन्धर्षदारकेण केयूरकनाम्नानुगम्यमाना ` भत्यूषस्येब प्रादुरासीत्‌ । 
आगत्य च कोऽयमित्युपजातङुतूहला चन्द्रापीडं सुचिरमालोक्य महदाश्वेतायाः समीपञ्चुप- 


सत्य कृतप्रणामा सविनयमुपाविशत | शा 
अनन्तरव्वातिदूरानतेनोत्तमाज्ञेन प्रणम्य केयूरकोऽपि महाश्वेताइृष्टिनिसर्ट नाति- 


समीपवर्तिशिलातलं भेजे । समुपशब्रिष्ठध तमदृष्टपू्वेमधःछृतकुसुमायुधमुपहसित सुरासुर- 
गन्धवेविद्याघररूपं रूपातिशयं चन्द्रापीडस्य दृष्ट्या विस्मयमापेदे । 

परिसमाप्तजपा तु मंहाश्वेता पप्रच्छ तरलिकाम--किं त्वया दृष्टा प्रियसखी काद- 
स्बरी कुशलिनी ? करिष्यति वा तदस्मडचनम्‌?? इति । 

अथ सा तरलिका विनयाबनतमौलिरीषदालम्बितॅकणेपाशमतिमधुरया गिरा व्यजि- 


कन केति । कनछपट्टदत्‌ सुव्णफळकवत्‌ एथु विशाळं छळादं भाळ यस्य तेन अछिकुळवत्‌ द्विरेफः 
समूहवत्‌ नीलाः श्यामाः शिरसिञ्चाः केशा यस्य तेन। छुप्तोपमा। अग्राम्या नागरी दिष्टयोग्या आकृति- 
राकारो यस्य तेन, तथा राजङुळे गन्धषराजवाटधां सम्पकंण सब स्मित काळे स्थितिसम्बन्धेन चतुरो दृः 
तेन, नानाविधजने रनेकप्रका र सम्भा पणका यंविधाना दित्यभिप्रायः । प्राहुरासीत्‌ उपरिथत!ऽभवत्‌। ˆ 

आगत्येति । अयस्‌ अपरिचितः पुरुषः क इति उपजातम्‌ उत्पन्नं कुतूहळं कौतुकं यस्याः सा तरछि- 

शेषः । उपसस्य आ।गस्य, कृतो विहितः प्रणामो नतियंया सा ताइशी । उपाविक्षत्‌ उपविष्टा। 

अनन्तरमिति। धनन्तरं तरछिकोपवेशनामन्तर मित्यर्थः, अतिदूर।नतेन अत्यम्तावनतेम उशमाङ्गेन 
विरसा, प्रणम्य नमस्कृत्य महाश्वेतामिस्यरथः। मद्दाश्वेतया इया दृष्टिमङ्गया निसुष्टं वृत्तं दर्ित मित्यर्थः 
नातिसमीपवरत्ति नातिनिकरस्थापि दिछातळं भेजे आश्रितवान्‌ तत्रोपविवेरोत्यर्थः । 

समुपेति । समुपविष्टः समासीनश्च केयूरकः अधःकृतः। पराजितः कुसुमायुधः कामो येन तस, 
तथा उपहसितं निज्ञापेक्षया न्यूनत्वादुपहास्यतां प्रापितं सुरासुरगन्धर्वविद्याघराणां रूपं सौन्दर्य येन 
तसर, रूपातिद्ययं सौन्दुर्याधिक्यम्‌ । विस्मयस्‌ आश्चयंस्‌ आपेदे प्राप्तवान्‌। 

परोति | परिसमात्तञपा पूर्णीभूतजापा । प्रपच्छु भप्राक्षीत्‌ । कुशछिनी कल्याणवती । तत्‌ पूर्वो- 
कस अस्मदृचन सम वाक्यालुरुपं कार्य निजपाणिग्राद्वणमित्यर्थः, करिष्यति विधास्यति ? । 

अपेति । बिनयेन अवनतो नम्नभूतो मौछिश्चूडा यस्याः सा, ईषदाळम्बितौ शिरोनमनेन किद्ि- 
न्नन्नीसूतौ कर्णपाशो मनोहरश्रवणद्वयं. यस्मिन्‌ कर्माण तदू यथा स्यात्तया। व्यजिज्ञपत्‌ विज्ञापितबती । 
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इसते प्रतीत होता था किं, बह मानो इवेतोत्पछसमूहकी वर्षा करता है भौर दिवसको मानो इवेतपद्ममय करता है । 
उसका ळळाटदेश, स्वणेफलके समान विस्तृत था, ओर उसके केशकळाप अमरसमूइके समान इष्णवणं ( काळे ) और 
सरळ थे, एवं भाकृति भी भद्रछोगोंके समान हौ थी | आते ही चन्द्रापीडको देखकर तरलिकाकी 'यह कौन है? |-- 
इस प्रकार कोतुक उत्पन्न दुभा, उससे हौ वह बहुत देर तक उसे देखकर महदाश्वेताके समीपमें जाकर उसे सयिनय 
प्रणाम कर बैठ गई । 
उसके बाद केयूरक भी अत्यन्त भबनत मस्तकसे मद्दाइवेताको प्रणाम किया, बाद उसके नयनभन्नौद्वारा 
( इष्टिसे ) बताए हुए एक समीपवत्तीं दिळातळ पर बैठ गया | वहाँ देठे बैठे चन्द्रापीड उस अलौकिक सौन्द्यंको 
बहुत विस्मयापत्न हुआ, क्योंकि--वह रूपसोन्दयं इससे पळे कभी उसने देखा नहीं था, एवं वह सौन्दर्य 
रतन सौन्दयेको भी परास्त कर दिया था, तथा देवता, दानव, गन्धवं भौर विद्याधरोंके सौन्दर्यका भी उपास 
था। 
इधर जप समाप्त कर मदाएवेताने तरळिक्रासे पूछा-'तरकिके ! क्या तूने मेरी भ्रियसखी कादम्बरीको 
सकुझळ तो देखा ! क्या वह बचने भतार काव डो प्ते 
88 ___- इसके बाद त्रलिकाने जरा नीचे झुके कर्णपाश सहित. विनयपूर्वक, मस्तक अवनत करके अतिमधुर 


१. कुटिह। २. अवलोक्य। ३. उपविष्ट्य तत्र। . ४, भवलम्वित”" । _ 
३३ का०' ः 
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५२२ काद्म्बरी- [अ 


_'भत्तेदारिके दृष्टा खलु मया भत्तेदारिका कादम्बरी सवेत : कुशलिनी | विज्ञा- 
पिता "च निखिलं मरुः सन्देशम्‌ | आकण्ये च यत्तया सन्ततसुक्तशुक्त-स्थूलाश्नः 
िनदुवई रुदित्वा प्रतिसन्दिष्टम्‌/ तदेष तयैव विसजितस्तस्या एब, बीणाबाहकः केयूरकः 
कथयिष्यति’ इत्युक्त्वा विरराम | 

बिरतबचसि तस्यां केयुरकोअबीत्‌--“भत्त दारिके ! महाश्‍वेते ! देवी कादम्बरी 
हृढदत्तकण्ठप्रदा त्वां विज्ञापयति-यदियमागत्य मामवदत्तरलिका, तत्‌ कथय किमयं 
गुरुजनाचुरोधः ? किमिदं मशित्तपरीक्षणम्‌ ! किं गृहनिबासापराधनिषुणोपालन्भः ? किं 
प्रेमविच्छेदाभिलापः ? किं भक्तजनपरित्यागोपायः ? किं वा प्रकोपः १। जानास्येब्‌ मे 
सहज-प्रेम-निस्यन्द-निभर॑ हृदयम्‌ › एबमतिनिष्ठुरं सन्दिशन्ती कथमंसि न ललिता ? 
तथा मधुरभाषिणी केनासि शिक्षिता बक्तुमग्रियं परुषममिधाद था | मधुरभाषिणी केनासि शिक्षिता बक्तुमभ्रियं परुषमभिधाहुं वा ? स्वस्थोऽपि तावत्‌ क 
ड 


हिंतुः 1 | तया कादश्वर्या, सन्ततम्‌ अन्रुडितप्रवाइं यथा स्यातथा सुखानि स्या 
Lo Sa अश्नुचिन्दूनां नबनाम्हुरूणानां वर्षाणि यस्मित्‌ कर्मणि तदू यथा स्यात्तथा 
रुदिर्वा यत्‌ प्रतिसम्दि्ंप्श्युच्रं दम, तदेष बीणावाहृकः केयूरकः कथयिष्यति निवेवुयिष्यतीत्यन्धयः। 
विरराम तूष्णीं बभूव । 
विशतेति। धव दत्तः अर्दितः कण्ठ आश्छेषो यया सा । गुस्जनाजुरोधः गुरूजनपारषण्यस्‌ । 
गृहे भवने निवासः स्थितिरेव अपराधः आगः तस्मिन्‌ निघुणोपाछरमः उपयुळतिरस्कारः, सवयि धिपिने 
महं यद्भवने स्थितास्मि तस्यागस उचितोपाछ्य्मः किमित्यर्थः । प्रेमविष्छेदाय च 
स्नेहविश्ळेषाय अभिळाष उक्तिः। भरकजनस्य सेत्रकस्य अनुरखाया ममेस्यर्थः परित्यागोपायः प - 
द्योगः किम ? ४ 
जानासीति । सहजे प्राकृतिकं तत्‌ प्रेम स्मे तस्य निस्यन्देन रसेन निर्भर परिपूर्ण मे सस हृदथं 
स्वान्तं त्वं जानास्येव, तथापि पवस अतिनिष्ठरण अतिपरुषम्‌ उपयमनोपदेशरूप॑ सन्दिशन्ती 
सन्देशं परेषयन्ती । परुषं कठिनम्‌ अभिधातुं कथयितुं केन शिक्षितासि उपदिष्टासि । 
नचु पाणिप्राहणे का नाम आपत्तिः येने वं सूचयसीत्यत आद -स्वस्थ इति । स्वस्थोऽपि शुलणान्त्या- 
दिना सर्वप्रकारेण सुक्थमानसोऽपि क इव सहृदयः दष्टानि्विवेचनशक्तो जनः, ईशे पुवंबिधे फनी यसि 
अत्यएपे चुने, अवसानविरसे प्रिणामक्लेशप्रदे, तवेव वियोगाविनेत्यादायः, कर्मणि पाणिप्र हणरूपक्रियायां 
मति घडि उपसर्पयेत्‌ दाव, अपि तु न कोड्पीत्यर्थः। पुव सति नितान्तास्वस्थानां महिषानां छ 
बाणीसे सूचित किया-_'रानकन्ये | आपकी प्रियसखी राजकन्या कादम्बरीको मैं सव प्रकारसे स्वस्थ देखकर आई 
हूँ, और आपका सब सन्देश उनसे कष दिया है, किन्तु उन्होंने छुनकर अविछिन्न धाराते सुक्ताके समान त्यूळ 
अभ्रुविन्दुवर्षणपूर्वक रोकर जो प्रत्युत्तर दिया है उसे उनका ही भेजा हुआ यद केयूरक नामक उन्हींका बीणावाहुक 
आपसे कहेगा ।? इतना ककर वह विरत ( चुप) दो गई । 
उसके चुप हो जाने पर केमूरक कहने रूगा--'राजकन्ये, मदाइवेते ! देवी कादम्बरी आपको इद्‌ कण्ठा- 
छिन करके विज्ञापन करतो है कि--'इस तरिकाने भाकर जो मुझते कहा--उस विषयमें तुम दी कदी- कि 
यह क्या गुरुअनोंका अनुरोध है! या मेरे चित्तकी परीक्षा की जा रद्दी है! किंवा-मैं जो घरमें निवास करतौ 
हे--इस अपराधका उपयुक्त उळाइना है ! अथवा प्रेम-मङ्ग , करनेके छिए एक कथामात्र है, या स्नेदी 
` परित्यात करने ( छोड़ने ) का उपाय है, या किसी कारणसे प्रकोप हैं ! तुम तो जानतो हौ हो कि मेरा हदव 
तुम्हारे हो भङत्रिम (सहज) प्रेमके प्रवाइते परिपूर्ण है, उस पर भौ तुम्हे, ऐसा अत्यन्त निष्ठुर ह 
भेजते क्यों छज्जा भौ नहीं आई ! तुम तो उस प्रकारकी मधुरमाषिणी थी, किन्तु इस समय ऐसा अग्रिय 
.. निष्ठुर माषण करनेके छिए तुम्हें किसने शिक्षा दी ! देखो- स्वस्थचित्त होकर भी कोई बड़िमान्‌ व्यक्ति देला नही 
देगा जो ऐसे तुच्छ और परिणाममें दुःखबनक इस प्रकारके कार्येमें मन लगावे, तब फिर मेरे समान-अत्यन्त | 


१. सम्ततयुक्तस्यूळाश्रु.-" । २. बीणवादकः। ४. युरुवचनानुरोषः । ४, अभिछाषः । ५. निष्पन्द । | 
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इब सहृदयः कनीयस्यवसानविरसे कर्मणीहशे मतिसुपसपयेत्‌ ? किमुतातिदुःखामिहतहृद- 
योऽस्मद्विधो जनः | सुृवूदुःखखेदिते दि मनसि केव. सुखाशा ? केव निर्वृतिः ?-कीरृशाः 
सम्भोगाः ? कानि वा हसितानि ? | येनेहशीं दशामुपनीता प्रियसखी कथमतिदारुणं तमहं 
विषमिबाग्रियकारिणं कामं सकामं कुयीम्‌ ? दिवसकरास्तमयंविधुरासु नलिनीषु सहवासपरि- 
चयाच्चक्रबाकयुबतिरिव 'पतिसमागमसुखानि परित्यजति, किमुत नार्यः .। अपि चे यत्र 
भत्तृविरदविधुरा परिट्वतपरपुरुषदर्शना दिवानिशं निवसति प्रियसखी, कथमिव तन्मम 
हृदयमपरः प्रविशेज्ञनः ? । यत्र च भत्त विरहविधुरा तीवत्र-त्रत-कर्षिताङ्गी प्रियसखी, महत्कृ- 
च्ळुमनुभवति, तत्राइमविगणय्यैतद्‌ कथमातमसुखार्थिनी पाणि ग्राहयिष्यामि ? कथं वा मम 


कथे केत्यत आइ-कुसुतेति .। अतिदुःखामिहृतंहृदयो नितान्तक्छेशाभिहतचित्तः अस्मद्विघो जनः 
किसुत कथ्यते, भवत्य भसद्क्ळेशाजनितातिक्छेरोनेव मे ढृदयमभित मित्याशयः । 

नचु सत्यपि परिणामक्लेशदायिनि  पाणिप्राइणे कर्मणि सुखादिकमप्यवलोक्थत इत्यत आइ 
सुहृदिति | सुहृद्‌दुःखखेदिते बन्धुजनजनितक्छेश माराक्रान्ते । निर्वृतिः शान्तिः । दुःखखेदिते हि मनसि 
सुखादीनां प्रवेशावसर पुव न विद्यत इत्याश्ञयः। . 

अथैवमपि तारुण्यकामः सर्वप्रकारेणेव सकामो विधातव्य इत्यत आह-येनेति। येन कामेन 
प्रियसखी स्वम्‌ ईहशीस्र एवंबिधां दृशाम्‌ अस्यन्तकठिनशोकातुरावस्थास्‌ उपनीता प्रापिता, विषमिव 
गरळमिव अप्रियकारिणम्‌ अनिष्टविधायिनम्‌ अतिदारुणम अध्यन्तभीषणं तं कामं कथं केन प्रकारेण 
सकामं स्वाभिसङ्गमेन पूर्णमनोरथं कुर्या विधातुं सक्चुयाम्‌ , अपि तु कथमपि न, भवत्याः प्रवळचे रिश्वेन 
समापि वेरिस्वादिस्या्ञयः। तथा च नछिनोषु कमछिनीषु दिवसकरस्य रवेः अस्तमयेन परद्धीपान्तर- 
गमनेन विधुरासु क्लिष्टा सतीषु, सहवासपरिचयात्‌ पुकसरोबरवासस्नेहात्‌ चक्रघाकयुवतिरपि 
रथाङ्गवनितापि पतिसमागमसुखानि स्वामिसङ्गमस्तौष्यानि परित्यति जहाति, यत्र तिर्यर्जातिरपीह ` 
शमनुतिष्ठति तत्र किसुत नायं इत्यर्थः, अतपृव स्वयि अत्तंवियोगदुःखितायां सत्यां मयापि स्वामिसङ्ग- 
मसौश्यं परित्याज्यमेवेत्यभिप्रायः । दृष्टान्तः । | 

अपि चेति। यन्न हृदये । परिह्ृतपरपुद्षदृशंना परित्यक्तान्यपुरुषवीद्षणा. । प्रियसखी त्वमित्यर्थः, 
निवसति अधितिष्ठति निरन्तर चिन्तावज्ञा द्ध्याशयः | अपरो जनः स्वामीत्यरथंः, कथं प्रविशेत्‌ प्रवेशं कुर्यात्‌ 
कथमपि नेत्यभिप्रायः, तत्नस्याया भवध्याः परपुरुषावळोकनाशङ्कया मयेव निवारणादिति तात्पर्यस । 

यत्रेति । यत्र यदा । जीवत्रतेन उग्रनियमेन कषितानि शोषितानि : अङ्गानि शरीराणि यया सा, 
प्रियसखी त्वमित्यर्थः । तत्र तदा । पृतत्तव कुच्छम्‌ अविगणय्य अवहेक्य, आात्मसुखार्थिनी निजलौख्या- 
मिळाषिणी सती, कथं पाणि करं ग्राहयिष्यामि कथमपि नेत्यथः, सहशसुजदुःखयोः सख्यो वे परीत्यप्रसकते- 
रिस्याशयः । कथं वा सुखं सौल्यं अविष्यति कथमपि नेति भावः, क्ठेशषूणंहृदृयस्वादिति तास्पर्यम्‌ । 


दुखित चित्त छोगों-की तो बात ही क्या है! भोर जो चित्त, सव॑दा ही मित्रके दुःखसे दुखित है, उसको 
सुखकी आशा कैसी ! या शान्ति ही केसी ! अथवा सम्भोग ही कैसा ! एवं दास परिहास ही केसा ! विशेषतः, 
जिसने मेरी प्रियसखोकी पेसी दशा ला दी है उत अतिदारण और विषके समान अप्रियकारी--कन्दर्पकी भभि- 
छाषाको क्या मैं पूणं करनेमें समर्थ होऊँगी ! देखो-सूयंके अस्त हो जानेसे कमछिनी जब उसके विरदमें विहळ 
हो जाती है, तब उसके साथ एक जगद वास करनेके स्नेइसे युवती चक्रवाकपक्षिणी भी पतिके साथ सम्मिलन 
इखका परित्यागं करती है, ऐेसी खियोंका तो करना. ही ` क्या है ! विशेषतः, भत्तु'विरदसे व्याकुळ होकर पर- 
पुरुषका दशेन पर्यन्त परित्याग करके जो प्रियसखी मेरे हृदयमें रातःदिन वास. करती है, उस मेरे हृदयमें , 
अन्य पुरुष किस प्रकार प्रवेश कर सकता है! थोर .तुम प्रिपसखी जब स्वामीके धिरइसे बिहल होकर गुरुतर 
` नताळम्बनसे शरीरका शोषण करती युरुतर कष्टका अनुभव करती हो, तब मैं इन सबोंको न गिनकर अपने हौ 
शखाभिछाषिणी होकर पाणि-भरहण कराउँगी, उससे युशे. कैसे सुख मिलेगा ! तुम्हारे प्रेमके कारण ही मैंने . 

र १° अस्तमन । २. कचित्‌ पति’ इति पदं नावकोक्यते। १, त्यजति । ४. कचित्‌ 'अपि च? इति पदं 
1 ५, कचित्‌ “तीज? पदं न दृश्यते। . । 
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५२४ . कादस्बरी-- [ कथायाम्‌- 


सुखं भविष्यति ?। त्वस्मेम्णा चास्मिन्‌ वस्तुत मंया कुमारिकाननविरळ स्यात पवार 
ज्ीकृतमयरशः, समवधीरितो विनयः शुरुषचनमतिऋान्तम्‌, न गाण र आर ती 
बनिताजनस्य सहजमामरणमुत्सुष्टा लब्जा, स कंथय कथमिव पुनरत्र मि तो तासि 
खलिरुपरचितः, प्रणामोऽयरम्‌ , इदञ्च पादुमहणम्‌ › अनुग्रहाण माम्‌ म धामी 
जीवितेन सहेति मा कथाः स्वप्नेऽपि पुनरिममर्थ मनसि इत्यभिधाय दृश्णीअभूत 


दभ ~ | 
महाश्वेता तु तच्छृत्वा सुचिरं विचार्यं “गच्छ, स्वयमेबाहमागत्य यथाहमाचरिष्यामि 


= राजपुत्र ! यो 
इत्युक्त्वा केयूरकं प्राहिणोत्‌ | गते च फेयूरके चन्द्रापीडसुबाच-- राजन र 
हेमकूटः, चित्रा च चित्ररथराजघानी, बहुकुतूहलः किम्पुरुपिषय) "रोय नावसीदधि 


° ज्यसि, नावसीदति 
सरलहृदया महानुभावा च कादम्बरी, यदि नातिखेदकरमिब गमन लवि कळ 
बा बा शुरुयोजनम्‌ , अदृष्टचरदिषयकुतूहलि वा चेत” मह रच... , अदृष्टचरविषयकुतूहलि वा चेतः, सहचनमलुरुध्यते वा भवान 8 +* _ 


न्त्यं स्वेच्छाचारित्वम 
प्रेरणा स्वरस्नेहेन, अस्मिन्‌ वस्तुनि पाणिग्रहणविषये । स्वातन्वर्य स्वच्छ ; 
न मा आति, आ स्यो । विनयः उपदेशगुणः ee ब्वा 
गुरुवचनं पितृवाक्यम्‌ अतिक्रान्तम्‌ उल्लह्धित म्‌ , तथा छोकापवादो जनापघादो न गणितो न लिन्राइणे । 
सहजमाभरणं रचाभाविकमूषणरूपा ळजा त्रपा हु परिश्यक्ता । सा कादस्बरी। अन्न पा 
सङ्कीणंतादोपनिवारणाय 'कथये' त्यस्य एयक पाठो विघतथ्यः। ON 
तदिति । तत्तस्मात्‌ _ कारणात्‌ । उपरचितो निर्द्धः। पादुप्रहणम अभिवादुनस्‌ । इत 
स्वप्नेऽपि मनसि इमम मस्पाणिग्राहणञ्षिक्षारूपं विषयं पुनभूंयो मा कृथाः न विद॒ध्याः। तूपणी मभूत 
केयूरक इति रोषः । 2. या यती 
पूर्वोक्तमाकर्ण्य । विचार्यं विस्रश्य । आगत्य गत्वा, यथाह यथायोग्य 
क रिव्याधि । प्राहिणोत्‌ प्रेषितवती । आदपूर्वों गमधातुरिदद गमनाथंञ्वाचक इत्यवाचकत्व 
दोषवारणाय 'गत्वा' इत्येव पाठो विधेयः ४ ग 
गत इति । रमणीयो मनोहरः। चित्रा विविधाश्नयंयुक्ता | किंपुरुषविषयः किन्नरदेश*, बहूनि जा 
विधानि कुतूहळानि कोतुकोदीपकवस्तूनि यत्र सः। पेशळः सुन्दरः, “चारौ देचे च पेशळः द 
सरळहृद्या अकुटिळचित्ता, यदि देत्‌ गमनम असिखेदकरमिव अधिकायासजनकमिव न कछयसि नाव. 
हुध्यसे, गुदप्रयोजनम आवश्यक कार्य नावसीदति न व्याहतं भवति | अदष्टो भूतपूर्व इत्पदहचरा प 
पूर्व्ये भदष्टशब्दाजञरदप्रस्ययः । अशष्टचरः अनिरीक्षितपूर्वो यो विषयो  देशस्तस्मिन्‌ तब्रिरीक्षण ब 
कुतूहळं कौतुकमस्यास्तीति तत्‌ ताहशम्‌ । अनुरुध्यते रचषितुमभिळपति, 'देवाविकोड्युपूर्वो रुघघातुर भड 


~ PR TE 
orn “7”: 


इस विपयमें कुमारियोके विरुद्ध स्वाधीनताका अवलम्वन कर निन्दा स्वीकार क्रिया, विनयकी न 
गुर-बचनों का उठून किया, छोकापवाद कौ गणना नहीं किया, औरःखियोते सइज भूषण छञ्जा का भी प a 
कर दिया, इसलिए कहो कि-“वहद कादम्मरी किस प्रकार ऐसे विषयमें प्रवृत्त दो’? अतएव में यह दाय जोडत हे 
प्रणाम करतो हूँ, पॉव पकड़ती हूँ कि तुम मुझ पर अनुग्रह करो; तुम इस स्थानसे मेरे जीवनके साथ द्दीव 
चली गई हो, इसळिए स्वप्नमें भी इस विषयको फिर मनमें मत छाना? इतना कहकर केयूरक चुप हो गय | हा 

किन्तु महाइवेताने उसका सन्देश सुनकर बहुत देर तक विचार कर कद्दा--'तुम जाओ, में स्वर्य 
भाकर जैसा-उपयुक्त होगा करूँगी?...यों कहकर केयूरककों विदा करे दिया । उसके चले जाने पर वद ( महा! हे 
चन्द्रापोडसे कइने लगो--'राजपुत्र ! देमकूट पर्वत अत्यन्त मनोहर हे, गन्धत्रैराज चित्ररथकी राजधानी ग 
आश्वये है, किम्पुरुष देशमें भी बहुत कौतृइळोदोपक वस्तुएँ हैं, गन्थबेळोक भी बहुत सुन्दर दै और काद. करें, 
सरलूद्ददया और अत्यन्त उदारप्रकृति है, इसलिए यदि आप वहाँ चलनेसे अत्यन्त परिश्रमकी विवेचना न", . 
नववा किसी गुरुतर कार्यंकी दानि नहीं होती हो, या पहले जो देश नहीं देख हैं उसे देखनेके लि आपके 


 कोतूइळ हों, या यदि मेरे अनुरोध की रक्षा करनेकी अभिलापा करते हों, अथवा किसी आश्रय वरतुका 


` १. क्व्रित मया’ इति पदं नोपळम्यते। २. अपयशः ` ४. अस्मदचनम्‌ | ४. मवन्मतिरतिध्॒खदाषि 
` भवन्मतिः सुखदायि । 
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बा आश्रर्यवर्शनम्‌ )' अहमि वा प्रणयम्‌) इममप्रत्याख्यानयोय्यं बा जनं मन्यसे, समारूढो 
बा परिचयलेशः, अनुमराह्मो वाऽयं जनः, ततो नाईसि निष्फलां कतुँमभ्यर्थनामिमाम्‌ | 
मॅयेव सह गत्वा हेमकूटमतिरमणीयतानिधानम्‌ , तत्र इृष्ट्या च मन्निर्विशेषां कादम्बरीम्‌ , 
अपनीय तस्याः कुमति, मनोमोहविलसितम्‌ , एकमद्दो विधम्य श्लोभूते प्रत्यागमिष्यसि | 
मम हि निष्कारणबान्धबं भतन्तमालोक्यैब दुःखान्धकारभाराक्रान्तेन महृतः कालादुच्छू- 
सितमिव चेतसा, भ्रावयित्वा स्ववृत्तान्तमिम॑ सह्मतामिब गतः शोकः | दुःखितमपि जनं 
रमयन्ति सञ्जनसमागमाः । परसुखोपपादनपराधीनश्च भवादृशां शुणोदयः? इत्युक्तत्रतीञ्चेनां 


पार्थकः। वा अथवा आश्चर्यदशनं कुतूहछावलोकनम्‌ अतिसुखदायि अतिसौस्यप्रदम्‌। प्रणयं वा 
अर्हामि तव र्नेहयोग्या वा भवासि। इमं सद्विषं जनम्‌ अप्रत्याख्यानयोग्यस्‌ अनिराकरणोचितं 
मन्यसे कछयसि । समारूढः उस्पञ्नः परिचयळेशः संस्तवळयः । अम्यर्थनां तन्न गमनप्रार्थनां निष्फछां 
निष्प्रयोजनास्‌ । न 

मयेति । अतिरमणीयताया नितान्तसुन्दरताया निधानम्‌ आश्चयं । मन्निविशेषां सवंप्रकारेणेब 
भम सहशीम्‌। कुमत्या कुत्सितविमशन यो मनोमोहः 'त्वयि सशोकायों नाहं पाणि ग्राहयिष्यामि’ इस्येवं- 
रूपा चित्तश्रान्तिः तस्य विळसितम्‌ अनुष्ठितम्‌ अपनीय शिक्षयां दूरीकृत्य पुकस्‌ अहो दिवसं विश्रम्य 
विभ्रामं कृत्वा श्वोभूते परदिने प्रत्यागमिष्यसि आयास्यति । 

ममेति । हि निञ्चितम्‌ । निष्कारणबान्धवं निमित्तव्यतिरेकेण स्वजनं, मदुदुः्खाकर्णनेन दुःसित- 
हृदयस्वादुपदेशपरि श्रमस्वीकाराच्येत्याशयः, भवन्तं त्वाम्‌ आछोक्यैच निरीचयंव विद्यमानाया मम दुःखा- 
` न्घकारभाराकान्तेन दुःखतिमिर भारखेदितेन चेतसा हृदयेन, महतो दीर्घात्‌ काळात समयात्‌ परम 
उच्छृवसितमिव प्राणितमिव, पृतावस्समयपर्यन्तं चित्त सुतमिवासीत्‌ „ सम्प्रति तेन उच्छुवासो सुद्दीत इति 
तारपर्यम्‌। तथा एस स्वधृत्ताम्तं स्वकीयोद्न्तं ्ावयिस्वा कथयित्वा विद्यमानाया मस शोकः 
सदतां सहनशीळतां गतः प्राप्त इव, 'प्रछापेरेव हृदय घार्यते शोको भयोः इति न्यायादिश्याशयः । नञ्च 
करमादेतदित्यत आइ--दुःखितमिति । सजनसमागमाः सतपुदपसङ्गमाः दुःखितमपि ब्छेशितमपि अनं रम- 
यन्ति आनन्दयन्ति, अवलोकनेनेव प्रस्यग्रसुख्जनननद्वारा चिरम्तनक्छेशविनाशनादित्याशयः। इह 
सामान्येन विशेषसमर्थना वर्थान्तरन्यातः। 

विशेषेण च प्रतिपादयति-परेति । भवोहक्यां त्वद्विधानां गुणोदयः दुयावाणिण्यप्रतीनां गुणा- 
नामभ्युद्यः परेषाम्‌ अन्येषां सुखोपपादुने सौख्योर्पादने पराधीनः परायण इस्यर्थः अतपूष सया सह 
तत्र गर्वा भू वमेव मामानन्दयिष्यसीस्याशयः । चन्द्रापीडस्य सौन्दुयांदियुणनिकर इट्टा नूनं परिसुझान्ती 
कादम्बरी कृतमपि शपथं परिश्यचयतीति बुद्ध्वा ` चन्द्रापीडं तन्न प्रापयितुं महाश्‍वेतायां पतावाबुद्योग 


वघेयस्‌ । . न 
इतीति । इति पूर्वोछप्रकारेण उक्तवतीं कथितवतीस्‌ । पुनां महाश्‍वेतास्‌ दृर्शनाअग्दति अवळोकन- 


भवलोकन करना यदि आपको सुखदायी हो, अथवा मैं यदि आपके प्रणयके "योग्य होऊे, किवा इस ब्यक्तिका 
प्रत्याख्यान करना ( प्रार्थना न मानना ) अनुचित समझते हों अथवा आपके साथ मेरा यदि परिचयका छेश भी 
उत्पन्न हुआ दो. किंवा यह व्यक्ति यदि आपके अनुप्रहके योग्य हो तो ऐसा होने पर आप मेरी इस प्रार्थनाको 
निष्फळ करनेमें समर्थे नदी हो सकते । अत्यन्त सोन्दर्यंकी आवास-भूमि उस हेमंकूट पवंतपर मेरे ही साथ चळकर 
` वहां मुझसे अभिन्न कादम्बरौको देख, उसके कुसंस्कारजनित चित्तश्रमका आवरण दूर कर, केवळ एक दिन वहाँ 
विभाम लेकर दूसरे दिन भाप छोड भाइएगा ।-आप बिना कारणके ही मेरे बन्द दो गए हैं, इसलिए आपको देख 
कर्‌ हो मेरा चित्त दुःखान्धकारके भारके नीचे दने रहने पर भी बहुत काळ के बाद आज मानो जीवित होकर 
इछका हुआ, और भापको अपना समाचार घना कर वश शोक मानो सह्य हो गया है; ऐसा प्रतीत हो रदा दे, 
क्योंकि--सब्जनके साथ संसर्ग दुःखित व्यक्तिको भी.भानन्दित कर देता दे | विशेषतः, आपके समान महापुरुषीका 
_युणसमूइ, केवळ दूसरेके घुख-सम्पादनमें ही प्रवृत्त रहता हैं ! [ अतएव मेरे साथ आप वहाँ जाकर सुझे अवश्य हौ 


१. भस्मञ्चिरदश्चनस्‌। -२. भइसि वा प्रणयभिमम्‌"` प्रणयम्‌ । ३. योग्यां वा मन्यसे मास्‌। 
४. कचित्‌ “इत? इत्यभिकः पाठः सञ्भुपलभ्यते। ५. कुमतिमिमाम्‌। 
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चन्द्रापीडोऽन्रबीत्‌-“भगबति ! दर्शनात्मभ्रूति परबानयं जनः कत्तव्येषु य॒थेष्टमशक्किततया 
नियुब्यताम? इत्यभिधाय तया सहेबोदचलत्‌ | 
क्रमेण च गत्वा हेमकूटमासाद्य गन्धवेराजकुलम्‌ ; समतीत्य काञ्चनतोरणानि सप्तक- 
क्षान्तराणि कन्यान्तःपुरड्ठारमबाप | महाश्वेतादशनप्रधावितेन दूरादेव छृताप्रणामेन कनकवे- 
च Cs $ २ 
त्रलताहस्तेन 'प्रतीहारजनेनोपदिश्यमागे: प्रविश्य असंख्य्रयनारीशतसह्नसम्बाधम्‌ , 
ख्जीमयमपरमिव जीवलोकम्‌ , इयत्ता प्रहीतुमेकत्र त्रैलोक्यस्त्रेणमिब संगृद्दीतम्‌, अपुरुषभिव 
सगोन्तरम्‌ , अन्ननाद्वीपमिवापूर्वमुत्पन्नम्‌ , पञ्चममिच नारीयुगात्रतारम्‌ , अपरभित्र पुरुष- 
दिनादारम्य परवान्‌ पराधीनः सौजन्याधिक्यास्वदायत्त इत्यर्थः । अशाङ्किततया शङ्कारहिततया नियुज्यतां 
प्रयंताम्‌ । उद चळत प्रस्थानमकरोत्‌। 
क्रमेगेति । अपि चेति चार्थः । चन्द्रापीडो यस्वा, गन्धर्वराजस्य चित्ररथस्य कुछ चारी यन्न तथोक्तं 
हेमकूट तन्नामकपव॑तम्‌ आसाद्य प्राप्य काञ्चनानां सुवर्णानां तोरणानि बहि्वाराणि येषु तथोक्तानि सप्त- 
कच्षान्तःपुराणि समतीत्य व्यतिक्रम्य । अवाप प्राप्तवान्‌ । 
महेति । महाश्येताया दशनेन अवछोकनेन प्रधावितः शीघ्रमागतः तेन । कृतप्रणामेन विहितनम. 
स्कारेण, कनकवेत्ररताः सुवर्णखचितवेतसयष्टयो हस्तेषु करेषु यस्य तेन, प्रतीहारजनेन दौवारिकबृन्देन 
उपदिश्यमानः वचनब्यक्तथा प्रोच्यमानो मागः पन्था यस्य सः, कुमारश्चन्द्रापीडः, कुमारी पुराभ्यन्तरं 
बद्त्युत्तरेण सम्बन्धः। महाश्वेताविश्वासाच्चन्द्रापीड न कोऽपि निवारितवानित्यवधेयम्‌ । इह नपुंसक- 
छिङ्गद्वितीयेकवचनान्तानि पदानि अग्नेतनस्य 'ङुमारीपुराभ्यन्तरम्‌? इत्यस्य विशेषणानि बोध्यानि। 
असङ्गयेयेति 1 असङ्ख्येयानि गणब्तिमशक्यानि नारीणां योपितां ज्ञतसहल्लाणि लक्षाणि तेः सम्वाध॑ 
सङ्कीणं व्याप्तमिस्यर्थः । हृदञ्च 'अङ्गनाकोषम्‌? इत्येतत्पर्यन्तं प्रत्येकविरोषणं प्रत्येव कारणमित्यवधेयम्‌। 
पृवञ्च २०23 कसेतं नारीमयम्‌ अपरम्‌ ल जी वलोकमिव । जात्युव्मेच्षा । 
इयत्तामिति । इयत्ता ग्रद्दतुम्‌ पृताबस्योऽङ्गना इति गणनां ज्ञातुं प्रजापतिना एकत्र एकस्मिन स्थळे 
संगृहीतम्‌ आनीतं त्रेछोक्यस्य त्निविष्टपस्य खेणं ्ीसमूहमिव । उक्ताळङ्कारः। आ 
अपुरुषमिति । अपुरुपं सर्गान्तरमिव पुरुषरहितामपरां प्रजापतेः सश्मिव | क्रियोध्रेक्ञा । 
अकषनेति । अधूर्वम्‌ अभिनवम्‌ उत्पन्नं सञ्ञातम्‌ अङ्गनानां नारीणां भन्तरीपमिव । जाव्युव्मेक्षा । 
'पञ्जममिति । पञ्चमं नार युयावतारमिव । पत्यादीनि चत्वारि युगानि तु विधन्त पुव येषामवतारः 
( प्रबत्तनम ) सुपरिचितः, किन्तु नूतनः सोऽयं पञ्चमो नारीयुगावतार इत्यभिप्रायः । क्रियोत्मेज्षा । 


अपरमिति । अपरम्‌ अन्यत्‌ पुरुषद्वेषिणः प्रजापतेः दछ्कित्तः; ५ पुरुषद्वेपि 
नारोमिर्माणमात्रमेब चोतितस । र कत्त; निर्माणं सृष्टिमिव । षेपदेन 


इस प्रकार महादवेताके कहने पर उत्तर देते हुए उससे चन्द्रापीडने कहा--'मगवति, जबसे आपका दर्शन 
हुआ तअसे हो यह व्यक्ति अपनेको पराधीन समझता है, इसलिए आप निःशक्कूचित्तसे इच्छानुसार इस 'यक्तिको 
कत्तेत्र्य ब उ क वक, वाण साथ ही चल दिया । 

डी » गन्धवराजकों राजधानी हेमकूरपवंत पर उपस्थित होकर, सुवर्ण-तोरण जहाँ बैषे थे ऐसी सात, 

को लछॉंधकर चन्द्रापीडने महाश्वेताको देखते ही दौड़कर आते, दूरसे प्रणाम करते, हाथमें सुवणे-७चित- 

5 oe da bia अ ) के भागे-भाये बताए हुए मार्गे, कन्याओंके 

म , और प्रवेश करते ही उत्त दू नौव- 
गेप हो, विम कितनो लिया ई ढार्खो खियोंते परिपूर्ण एक दूसरा मानो नारीमय 

_खियोको एकत्र संग्रह किया हो, पुरुष-रहित मानो पक दूसरी सहि हो, खीलोकमय नूतनः भोर एक द्वीप मानो 

२- दारपारुप्रतौहारी । २. ““सम्बाध:। ३, संहतम्‌ । 
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इसकी संख्या जाननेके लिए विधाताने मानो त्रैलोक्यके समस्त 


कन्यान्तःपुरबणना-<५ ] 0न्द्रकलाम्वषिद्योतिनीसदिलाःव Kosha ५२७ 


जापतिनिमोणम्‌; अनेक-कल्प-कल्पनार्थ मुत्पाय स्थापितमिवाज्गनाकोषम्‌) अतिविस्ता- 
तळा ळक तळ प्लाबितदिगन्तरेण सिञ्चतेवासृतरसबिसरेण दिवसमाद्रीकु- 
बेतेव झुवनान्तरालं बहुलं-प्रभावर्षिणा मरकतमणिमयेन स्वेतः परिगततया तेजोमयमिव, 
चन्द्रमण्डलसहस्जेरिव निर्मितसंस्थानम्‌ , ज्योत्स्नयेब घटितसन्निबेशम्‌) आमरणग्रभाभिरिव- 
निष्पादितदिगन्तरम्‌ , विश्नमैरिब छृतसर्वापकरणम्‌ , यौबनविलासैरिवोत्पादिताबयवम्‌ , रति 
विलसितैरिव रचितं-सञ्चयम्‌ , मन्मथाचरितेरिव कल्पितावकाशम्‌ , अनुरागेणेवाचुलिपतः 
जिला लत रातेः) च 


अनेकेति । अनेककल्पेषु दिविधयुगान्तेषु कश्पनाथ नारीज्ातनि्माणार्थम्‌ 'उस्पाद्य प्रजापतिना 
विरचय्य स्थापित रहितम्‌ अङ्गनाकोषं नारी माण्डागारमिष । जाव्युव्मेछा । 

अतीति । अतिविस्तारिणा अतिप्रसारिणा, प्क्ाबितानि ष्याप्तानि दिग्रम्तराणि येनः तेन अतप 
अद्रतरसविसरेण सुधाद्रवप्रवादेण करणेन, दिवसं वासरं सिक्षतेव सेचनं विदृधतेव, तथा असुतरसविस- 
रेणैव झुवनान्तराळ वि्टपान्तराळम्‌ भार्व्रीकुबंतेव क्छिन्नीकुबंतेब विद्यमानेन, युवतिजनानां तरुणी- 
गणानां छावण्यस्य सौन्दूर्यातिशयस्य यः प्रभाएरः कान्तिप्रवादः तेन कन्नों, तथा बहुरूप्रभावषिणा अरकत- 
अणिमयेन अश्मगर्मररनप्रचुरेण भूषणेन आभरणेन च क्रा, सर्वतः चतुर्दि्ठ परिगतं व्यासं तस्य भावस्त- 
या कारणेन, तेजोमयमिव केवळतेजसा रचितमिव, कन्यान्तःपुरस्‌ अतिचिस्तार्यादिविशेषणविशिष्टेन युवति" 
जनछावण्यप्रभापूरेण प्याप्त तया मरकतमयसूषणेन च व्याप्तमिध्याशयः । चन्द्रमण्डळसह्रः निर्मितं 
रचितं संस्थानस्च आकारो यस्य तदिव, तथा ञ्योत्स्तया चन्द्रिकया घटितो रचितः सब्विवेश आकारो 
यस्यः तदिव, छावण्यप्रमाचन्त्रमण्ठळञ्योस्स्नानां पाण्डुत्वसाइर्यादित्याशयः । तथा आभरणमप्रभासिः 
भूषणकान्तिसिः निष्पादितानि संपावितानि दिगन्तराणि दिगवकाशानि यस्य तदिव, अळङ्कारस्य प्रकुर” 
प्रभावर्षणादिस्या्यः । 

इद 'सिच्तेव' आग्री हवंतेव' इति द्वे कियोत्मेच्षा, तथा “तेजोमयम्‌” इस्यन्न निष्पादनक्रियाथ मयर 
प्रर्ययविधानात्तस्याश्रोरम्रेजाक्रियोस्रेछ्ञा, एषं निर्माणघटननिष्पाबनानामपि क्रियाणामेवोस्प्रेशणासा अपिः 
तिलः क्रियोव्येक्ता, पुतासाञ्च मिथो नैरपेषयेण संखष्टिः । 

विभ्रमैरिति । विश्नमेविंछासेः कृतानि बिदितानि सर्वाणि निखिछानि उपकरणानि सामग्रथो यस्य 
तदिव । क्रियोव्मेक्षा । 

यौवनेति। न साकव शला जनिता अवयवाः प्रदेशा यस्य तदिव । उक्ता. 
यछारः एूर्वदिछासाः कृत्रिमाः, इह तु प्राकृतिका :। 

००० । रतेः कामपतन्‍याः विळसितेविभमेः रचितो निर्मितः सञ्चयो व्यापारणणों यस्य तदिद। 
उक्तालछारः । ब 

मन्मयेति । मन्मथाचरितेः कामदेवाचरितेः कष्िपतावकाएं रचितप्रदेशमिव । उक्ताळझञारः । 

अन्विति । अजुरागेण प्रीत्या अनुलितसकळप्रदेशमिव । उक्ताछ॒छ्वारः । 


भन्तःपुर ( रनिवास ) के अभ्यन्तरका भांग देखा । असृतरसकी धारासे ही दिशार्भोकों प्लावित करता ( डुबाता ) 
को मानों सीचता, संसारके समरत मध्यस्थानकों मानो भाद्र करता, प्रचुर मरकतमणिमय प्रभाको बरसाता, 
अत्यन्त विस्तृत होता ( फेकता ) हुआ थुवतियोंकी छावण्यकान्तिका प्रवाह वहाँ सवंततः व्याप्त था जिससे वह मानों 
भाळोकमय हो, हजारों चन्द्रमण्डछोंसे मानों निर्माण किया गया हो, चन्द्रिकासे भानों प्रस्तुत किया हो, भलङ्कारके 
भाकोक ही से मानों उसकी दिशाओोका भवकाश बनाया गया हो, कृतिम हावभावसे हो मामो समस्त सामग्री 
: सम्पादित किए हो, स्वाभाविक यौषनःविखाससे ही मानों उसके समस्त अवयव निर्मित हुए हों, रतिदेवीके विभम- 
द्वारा ही मानों कायँकळाप की सष्ि कौ हुई दो, कामवेवके भाचरणसे ही मानों अभ्यन्तर निर्माण कराया हो, अनुः 


की नी याण 


१. “'कोशस्‌। २. गहछ” । ३. कचिदिद भूषणेनेव’ इत्यधिकः पाठः उपरुभ्यते। ४. विरचित \ 
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सकलप्रदेशम्‌', २शङ्गारमयमिब, सौन्दरयैमयमिब, सुरताधिदैबतमयमिव, ङुसुमशरमयमिव, 
कुतूह्‌लमयमिव, आश्रयैमयमिब सौकुमायेमयमिवं, कुमारः ङुमारीपुराभ्यन्तरं ददश । 
अतिबहलतया च यस्य कन्यकाजनस्य समन्तादाननद्ुतिमिरिन्दुबिम्बब्रष्टिमिच पत- 
न्तीम्‌ , अपाङ्गविच्तेपैश्चालतक्ुबलयबनमयीमिव क्रियमाणामबनीम्‌ , अनिभ्रत-भूलताविश्रमेः 
काम-कार्युकःविलास शातानीब' प्रचलितानि, रिरसिंजकलापान्धकारेबहुलपक्ष-प्रदोष-साथौ- 
निव सम्बध्नतः, स्मितप्रभाभिरुत्फुःलकुसुमधबलानिब बसन्तदिबसान्‌ सञ्चरतः श्वसितानिल- 
परिमलेर्मलयमारुतानिब परिभ्रमतः, कपोलमण्डलालोकैमीणिक्यदर्पणसहस्नाणीब स्फुरितानि 


so हीला याड डड 0 ििशबाखखअथआााावायााबुशाशाााााकबाब॒श॒ब॒॒ब॒ब॒कबबगयापपगनुशववााररवावष 
श्रह्वारेति । श्क्कारमयमिव सम्भोगमयमिव, सौन्दर्यमयमिव रूपातिशयमिव, सुरताधिदेवत्‌मय- 
मिव मंधुनाधिष्ठात्रीमयमिव, कुसुमशरमयमिव कामचाणमयमिव कछुतूहइळूमयमिव कौतुकमयमिव, सौकु- 
मार्यमयमिव, मारदवमयमिच दुद॒श अवछोकयामास । एषु सर्वेषु व्याही मयटप्रत्ययविधानात्तस्याश्व 
क्रियार्पत्वेनोक्ताळक्कारः । 
अतिबहलेति । किञ्च. 'चन्त्र।पीडः, तस्य कन्यकाजनस्य अतिबददळतया अत्यन्ताधिकतया कारणेन; 
आननध्तिभिः तस्ये कन्यकाजनस्य सुखकान्तिभिः करणेः, समन्तात सर्वतः हन्दुधिस्बवृष्टिमिव चन्द्र 
मण्डळवर्षणसित्र 'भद्राचीत! इत्युत्तरेण सम्बन्धः इत्थमन्यन्नापि। 
इहाननद्यतिप्रसरणेषु इऱ्दुबिस्बवषणोत्मेक्ात्क्रियोत्प़ेक्षा, तेन च वद्नानामिन्दुमण्डलसाहश्यं 
प्रतीयत इस्मछङ्कारेणालङ्कारध्निरुन्नेयः। इस्थमन्यत्राऽप्यु नीयस्‌ । 
भपाङ्गेति । अपाङ्गवि्ञेपेः कटाच्पातः, अवनिं एयिचीस्‌, चलितं कम्पितं कुवळ्यवनं नीलोत्पल- 
समूहः तन्सर्या क्रियमाणां विधी यमानामिव । क्रियोर्प्रेचा । 
अनिनृतेति । अनिभ्रताः स्फुटा ये भ्रळतयोर्वित्रमा नत्तेनानि तेः प्रचलितानि शरप्रचेपणाय स्पन्दु- 
नरूपाणि। कामकार्सुकस्य मन्मथचापस्य विळासशतानीव विभ्नमसमूदानिव । इह जाव्युत्मेणा । तथा 
चक्रस्वसाम्यादुपमानोपमेय्र भावः । 
झिरसीति । शिरसिजकछापाः केशसमूददा एव श्यामत्वसाइश्यादुन्धकाराः तेः सम्बध्नतः सम्मिछतः, 
बढुळपद्धाणां कृप्णपक्षाणां प्रदोषसार्थान्‌ रञनीयुखसमयसमूदानिव।' इह निरङ्ग केचछरूपकम्‌, जास्युः 
प्रेषा चेव्युभयोरङ्गाङ्गिभाचसङ्करः । 'सङ्चसङ्घातपु घसार्थयृथकबुस्बकाः' इति भागुरिः । 
स्मितेति । स्मितप्रमामिः ईषद्धास्यकान्तिभिः, सञ्चरतः धजतः उस्फुएळकुसुमधवलान्‌ विकसित- 
पुष्पश्वेतान्‌ ्रसन्तदिचसान्‌ सुरभिवासरानिव । जाव्युस्रेह्ञा । 
असितेति । श्रस्तितानिळस्य निश्वासवायोः परिमळेः सौरभैः परिभ्रमतः सञ्चरतः मळ्यमादतानिव 
ह 1 खा ॥ 
५ कपोडेति। कपोळमण्डळानां हानाम्‌ आलोकेः : माणिक्य- 
Fe dias दामा ' डोके: दीसिमिः स्फुरितानि प्रसरितानि 


COOLANT 
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रागद्वारा दी मानों समस्त. प्रदेश छोपा हो एवं मानों वह शङ्गार-मय हो, सौन्द्य-मय हो, सम्भोग-देव्ता-मय हो, 
मदन-वाण-मय हो, कोतुक-मय हो, आश्वर्द-मय हो, सौकुमाय॑-मय एवं [ प्रेम-मय ] दो--ऐसा वह 
प्रतीत होता धा । उसने और भी वहाँ--कन्याओंके अगणित संख्या दोनेके कारण समस्त दिशाओंमें हौ उनके 
सुखको शोभासे मानों चन्द्रमण्डोंकी वर्षा होती हो; उनके कटाक्ष पातसे भूमि मानों चकित-नीलोत्प वनमय 
होती हो; स्पष्टरूपमें आछताओंके नत्तनसे बहुतर कामधनुप ही मानो भमित होता हो; केझकळाप-रूप 
अन्वकारके रइनेसे कृष्णपक्षके भसख्य प्रदोप-काछ ही मानों सम्मिछित हुए हों, ईप्‌ दास्यके प्रभा-भकाशसे 
कितने वसन्तकाङके दिन ही मानो विकसित पुष्पसे धवळवणे होकर विचरण करते दों, निःदवास वायुके प 
मळ्यातळकी बायु हौ मानो परिभ्रमण करती हो; कपोछमण्डळोंके प्रभा-प्रकाश्चित होनेसे मानो असंख्य मणिमय 
दपण हो दोघ होते (अगमगाते ) हों; पाणितळकी रक्तिमा (हभेछियोंके छाळ रंग) से भीवछोक मानों रक्त 


ह क गतला, आ उवा । ३. अभिनिभृत'" | ४. कामकार्मुकवळानीव, शतानि, 
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करतलरागेण रक्तकमलबनवर्षिणमिब जीवलोकम्‌ , कररुहकिरणस्फुरणेन कुसुमायुधशरस-' 
हरिष संच्छादितानि दिगन्तराणि आभरणकिरणन्द्रायुधजालकेरुड्डीयमानानीब भवनमयूर- 
बुन्दानि, यौवनबिकारेरुःपाद्यमानानीव मन्‍्मथसहस्राण्यद्राक्षीत्‌ | ट 
उचितव्यापारव्यपदेशेन कुमारिकाणां सखीददस्ताबलम्बेषु पाणिप्रहणानि, , वे णुबाय्येषु 
चुम्बनव्यतिकरान्‌ , वीणासु कररुहव्यापारान्‌ , कन्दुकक्रीडासु करतलभद्दाराच्‌ भवन-लता- 
सेक-कलस कण्ठेषु मुजलतापरिप्बज्गान्‌ › लीलादोलासु नितम्ब-स्तन-भ्रेद्धितानि, ताम्बूलवी- 
टिकाबखण्डनेषु दशनोपचारान्‌ , बकुलबिटपेषु मधुगण्डूषप्रचारान्‌ अशोकतरताडनेषु चर- 
णामिघातान्‌ , उपहारकुसुमस्खलनेपु सीत्कारान, अतिरिक्तं सुरतसिवाभ्यस्यन्तीनामपश्यत्‌ | 


वरेति । करतछानां हस्ततछानां रागेण रक्तिम्ना, जीवळोकं रक्तकमळवनवर्षिणमिव फोकनद्समूह- 
चृष्टिकारिणमिव । इह क्रिग्रोस्प्रेज्ञा । 

करर्हेति । कररुद्दा नखाः तेषां किरणस्फुरणेन प्रभाप्रसरणेन, दिगन्तराणि कुसुमायुधस्य कामस्य 
शरसहस्रेः याणसमूदैः संच्छादितानि समाबूतानीव। उक्तालछारः॥ | 

आभरणेति । आभरणकिरणा सूषणरशमयः इन्त्रायुधानीव शक्रधनूंषीव यद्वा आमरणकिरणा पुव. 
इन्द्रायुधानि तेपां जाळकेः उत्पतितेः समूहैः उड्डीयमानानि ब्योग्नि उड्डयनं विधीयमानानि.भवनमयूर- 
घुन्दानीच गुहकळापिमण्डळानीव, तद्वद्विविधवणे विचित्रस्वादित्याशयः । इह किसुपमा किवा रूपकमिति 
सम्देहसङ्करेण ब्या्ता जाव्युव्मेच्षा । 

यौवनेति। यौचनविकारेः तारुण्यविकृतिभिः कन्यका नेन उत्पाद्ममानानि जायमानानि मन्मथः 
सहस्ताणीव मद नप्तमूहानिच। जाव्युत्मेक्षा । 

उचितेति । चन्द्रापीडः उचितष्यापारब्यपदेशेन विधेयङ्कत्यसम्पादन्याजेन अतिरिक्तं सिञ्जमदूसुः 
तमित्यर्थः सुरतं सम्भोगम्‌ अभ्यस्यम्तीनास्‌ अभ्यासं विदधती नामिव तासां ङुमारिकाणास्‌ प्तान्याचर- 
णान्यपश्यदित्यम्रिमेण सम्बन्धः । तान्येव सम्भोगकालीनाघरणानि प्रकटयति--सखौत्यादिना । सखीह- 
स्तावळम्वेषु सहचरी द्वारा-हस्तघारणेषु, पाणिप्रहणानि सर्भोगकाछी नप्रिपतमद्वारा-हस्तावळम्बनानि । 
वेणुवाद्येपु वंशीवाएनेपु चुग्बनब्यतिकरान्‌ सुजलयोगन्यापारान्‌। चीणासु वश्ञकीवादनेषु करसुहब्यापाराः 
रान्‌ नखच्ततानि। कम्दुकक्रीढासु गेन्दुकखेछासु करतळप्रहारान्‌ इस्ततळाघातान्‌। भबनछतामां गुदः 
ततीना ये सेककळसाः सेचनषराः तेपां कण्ठेषु ग्रीवासु, शुजछताभ्यां चाहुबह्लीस्यां परिष्वङ्गान्‌ आछि- 
ङ्गनानि। ळीछादोळासु क्रीडाप्रे्ञासु तत्र दोळनेष्वित्यथः नितम्बयोः स्तनयोः कुचयोश्र प्रेङ्कितानि 
आस्फाछनानि । ताम्बूछदीटिकामां नागवज्लीदळवीरिका नाम अवखण्डनेपु चर्वणेषु, दुरनोपचारान्‌ दुम्त- 
सञ्चाळनानि। बकुळविटपेपु केसरतरुषु, मधुगण्डूषप्रचारान्‌ तत्पुष्पप्रस्फुटनाय वदनपूर्णमथप्रदेपान्‌ ६ 
उपहाराय कुसुमानि उपहारकुसुमानि शोभासम्पादनाय यानि रचनारूपेण भूमिस्थापितानि मसा नि 
तेषु स्लळनेषु पतनेधु, सीत्कारान इृदतरवृश्नाघातादिषु व्यथासूचकान्‌ ‘सीत्‌ इत्येवं सूचमध्वनिविशेषाल्‌ 


कमलोंकी वर्षा करता हो; नखोंके किरण प्रसारित होने (फैलने ) से आठो दिशाएँ मानो हजारों कामवाणासे 
भाच्छादित हो ( छा ) गई हों; इन्द्रधनुपके समान आमूपर्णोके किरणसमूहके ऊपर उठते रइने से ग्रृहपालित 
( पालतू.) मयूरगण ही मानो उडते हों; एवं तत्रत्य कन्याओोंके योबनविकारसे ही. मानो इजारो कामदेव उत्पन्न ' 
होते हों-इस प्रकार देखा । 

उन कुमारियोंके, कत्तंब्यकार्य करनेके बहानेसे सखियोंके द्वारा दाथ पकड़नेमें पाणि-ग्रहण, बंशी बजानेंमें 
भुखसंयोग व्यापार, वीणा बजानेमें नख-ब्यापार, गेंद खेलनेमें करतळ ( इथेळी ) प्रहार, भवनस्थित छताभोंका 
सिञ्चन करनेके लिए कलश कन्येपर रखनेमें सुजालिज्ञन, दिंडाळे पर शूडनेमें नितग्बस्थलका भास्फाळन (सञ्जखन), 
ताम्बूछवीटिकाओंके चर्ण ( पान की बीड़ी चबाने ) में दन्तव्यापार बकुळ ( मौल्सरी ) वृक्षोमें पुष्प खिलनेके 
छिए मुखपूणे-मयका प्रक्षेप, अशोक वृक्षोंको ताडून, करनेमें चरणाघात, शोभा सम्पादनके किए भूत, 


१. कररुइस्फुरणेन । २. संच्छादितदिगन्तराणि, संच्छादितम्दिगन्तम्‌। ३. किरणनिकर | 


४ सुषन || ५५ भुवन' ७० | ६. '""स्थळ`"` । ७. क्रचित्‌ 'ताम्बूरू?-पद्‌ं न तते 
मदोइदेपु सीधुगण्डूषप्रदानानि। ९. झौत्कारान्‌ | « इएयते। ८ बकुलकुसु- 
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[ कथाथाम्‌- 


यत्र चे कन्यकाजनस्य कपोलतलालोक एव सुखमक्षालनम्‌ , लोचनान्येच कर्णोत्प- 
लानि, हसितच्छुवय एवाङ्गरागाः, निश्वासाः एवाधिवासगन्धभ्रयुक्तयः, अधरद्युतिरेब 
सानुलेपनम्‌) -आलापा एव ततन्त्रीनिनादाः, भुजलता एब चम्षकमालाः करतलान्येव 
लीलाकमलानि, स्तना एब दपंणाः, निजदेहप्रमेवांशुकाबगुण्ठनम्‌ , जनस्थलान्येव बिलास- 
मणिरिलातलानि कोंमलाहुलिराग एव चरणालक्तकरसः, नखमाणंमरीचय एब कुट्रिमोपहार- 
ङुछुमभ्रकराः । i षि 

यत्र चालक्तकरसोऽपि चरणातिभारः, बकुलमालिक गसनविष्न- 
दाब्दान्‌। पुष्पमध्ये चरणस्खळेन नायो भूतळपातसम्भावना मयात्‌ “सीरकारान्‌” कुर्वन्तीति तासां सौन्पर्या- 
तिशायो ध्वन्यत इत्यवधेयम्‌ । इह सापद्ववा हियोस्प्रेत्ञा । 

, यत्रेति। यन्न कन्यान्तःपुरे कन्यकाजनस्य-कुमारिकावर्गस्य कपोळतळाळोक एव गण्डस्थळ्दीतिरेच 
सख प्रदाएयते अनेनेति सुसप्रक्षाळनं तदुपंयोगिसछिळस्दरूपम्‌। अनेन गण्डस्थमानां सौन्दुर्यातिशयो 
ध्वन्यते । छोचनानि नयनान्येव कर्णोरपछानि श्रवणभूषणानि, अनेन नयनानां नीळव्वं चिस्तुतस्वञ्च 
प्रत्याय्यत्ते । हसितच्छुवय पुव हास्यकास्तय् पुव अङ्गराया विंळेपनानि, अनेन द्वास्यश्युतीनां नितान्तवेश्यं 
सूच्यते निश्वासाः श्वासमक्त एव भधिषासगन्धप्रयुख्यः देहसंस्काराय गम्धमाए्यादिप्रयोगाः, अनेन 
निश्वासानास्‌ अत्यन्तसौगन्ध्यं द्योत्यते । 'संस्कारो गन्धमाकयाद्यैयँः स्यात्तदधिवासनम्‌' इत्यमएः। पृषु 
सर्वत्र यथासग्भवम्‌ “आक्षीत्‌, आसन्‌? वा क्रियापदं योजनीयस्‌ । इत्थमप्रेअपे अधरद्यतिरेव ओघच्छु- 
विरेव कुछुमाजुछेपनं कुङ्कमाङ्गरागः, एतेन तयोरव्यन्तरक्तत्वं व्यञ्यते। आछापा पुवं सम्भाषणान्येब 
.तन्त्रीनिनादाः वीणाध्वनयः; अनेन तेषां परममधुरस्वरस्वमवगञ्यते । सुजळता एव बाहुवदळय पुष 
चम्पकमाळा हेमपुष्पत्रजः, अनेन तासामध्यन्तस्रुदुछ्गौरवं बोध्यते । करतछान्येव हस्ततछान्वेव ळीळा- 
कमछानि क्रीढार्थपप्ठजानि, अनेन करतछानामाछोहितत्वं प्रतीयते । स्तना वछोजा एव बुपंणा मुकुरा', 
एतेन निर्मछत्वं गम्यते 1 निजदेहप्रमंव स्वशरीराद्यतिरेव अंशकावगुण्ठनं वद्चावरणम्‌ , अनेन शादीरप्रभा- 
बाहुश्‍्यं थोत्यते। जघनस्थछान्येव कटिपुरोभागभ्रदेशा पूष विळछासमणिशिछातरानि विश्रमरत्नप्रस्तर- 
सळानि, अनेन तेषां विस्तीणंता उरूवळता स्वच्छता च ष्यज्यते । कोमछाझुछिराग एव सूदुल 'रणाझ्कुः 
छिस्वा भाविकरक्तिमेव चरणाळककरसः पादयावकरसः, अनेन रागाधिक्यं सूच्यते। मखमणीनां 'चरणन- 
खपरि हिताअरणररनानां मरीचयः किरणा पुथ कुहिमेषु बद्धभूमिष उपहारङुसुमप्रकराः दो मासम्पादनाय 
(स क बक्ति प्रतिपदं पु्षीभाधो व्यज्यते । 

इइ प्रत्येक पक्रमळङकाराः 'सुख शे १ 
NS ः सुख तव कुरक्ञाछि ! सरोजमिति नान्यथा’ इति 
। किड, यत्र कन्यकासञ्चुदाये भळक्तकरसोडपि पावृयोर्यावकरसळेषोऽपि चरणातिभारः पाद 
अनक अ शेषः। पुवमग्रेअपि सौङुमार्यातिश्यात्‌ पादुरागोऽपि सारयित इत्यभिप्रायः । 
पठन होनेमे पीड़ाम्यशक झब्द सीत्क १ न्द्र 
मानो ये लिया भम्याल करती दों इस प्रकार वक्र र कस इस ( चन्द्रापीड, ने, अतिरिक्त सम्मोग-व्यापारको 
; एबं जिस स्थानमें कम्याधोंके गण्डस्थळ ( कपोळ ) का छावण्य ही ५ 
क्क थे; हास्यकी शोभा ही भकळेप था; निश्वासवायु ही कर पक या hee 
भपर-प्रभा ही कुकुमळेप था । परस्पर उनका आछाप हो तन्त्रीक झङ्कार ( बीणाका शब्द ) था, सुजता हौ 
चम्पकपुष्पड्ी माळा थी; करत दी छोछा-कमळ थे; कुच-मण्डळ ही दर्पण के; अपने शरीरकी कान्ति ही भावरण- 
बख था; ठ No 3० मणिशिछातळ थे; कोमळ अङ्गुछियोंकी रक्तिमा (रंग) ही चरणोंका 
शिर मित (बिखर) ; एव र ह प्रदत्त रत्नोंढी किरणें दी बद्ध-भूमि ( चबूतरे ) पर शोमासम्पादनके 
._ ओर कक चरणोंको 
ट = अरो पर, भङुकक ( महावर ) का रस भौ चरणोंको अत्यन्त भार माचम होता था; बकुळ-पुष्पकी 


२. यस्य चच। झर णा 
चाळक्तरसोऽपि । 3 निऱ्याताः1 "इ. झुडुमयुखानुळेपनम्‌ । +. चम्पकवेकई्यमाळाः | ५ यत्र 
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करम्‌, अन्गरागगौरवमप्यंधिकश्चासनिमित्तम्‌ , अंझुकमारोऽपिं ग्लानिकारणम्‌ , मङ्गलप्रति 
सरबलयबिधृतिरपि करत लबिधुतिहेतुः, अवतसङुसुमधारणमपि श्रमः, कणपूराकमल-मधुकृरः 
पक्ष-पवनो ऽप्यायासकरः | क : 
तथा च यत्र सखीदशनेष्बकृतहस्ताबलम्ब नुत्थान॑मतिसाहदसम्‌ , प्रसाधनपु द्वारः 
भारसहिष्णुता स्तनकाकश्यप्रभावः, कुसुमावचयेषु हितीयकुसुम-म्रद्वणमप्ययुवातिजनाचितम्‌ | 
न्यकाविज्ञानेषु माल्यम्रथनम्‌ असुक्कुमारंजनव्यापारः, देवताप्रणामेषु मध्यभागभज्ञो 
नातिविस्मयकरः | 


बकुलमालिका केसरपुप्पसगेव मेखळा काखी तस्याः कलनमपि जघनपुरो भागे घारणमपि गमनविष्नकरं 
गतिप्रतिबन्धकम्‌, अत्यन्त मारप्रत्यायनादित्याञयः । अनङ्गरागेगौरवमपि देदलिप्षाङ्गर।गनब्यभारोऽपि 
अधिकश्वासनिमित्तम्‌ अतिशायनिःश्वासकारणम्‌, परिश्रमोत्पादुकत्वादित्यभिप्रायः । सर्वत्र सौकुमार्याति- 
शयद्योतनायेच सुखिज्ञंया । अंशुक भारोऽपि परिएतंसूचमय खगुरुस्वमपि ग्ळानिकारणम्‌ | मङ्गछप्रतिसरः 
आभ्युदयिकहस्तसूत्रमेव चलयं कटकं तस्य विषतिर्घारणमपि करतळविधुतिदेत्तः हस्तकम्पननिमित्तम, 
भाराधिक्यानुभवादिति भावः । अवतंसङुसुमधारणमपि कर्णभूपणपुप्पविष्तिरपि श्रमः परिश्रमोत्पादकः, 
भारावगमादिस्यभिप्रायः । कर्णपूरकमलेधु श्रोत्रावतंसी मूतपङ्कजेषु ये मधुकरा भ्रमराः तेपां पक्षपवनोडपि 
पछकम्पनोरपत्ञवायुरपि भ।यासकरः खेदकरः, प्राचुयंबोधादिति भावः। 
इह प्रस्येकवाक्य एवासम्बन्धे सम्बन्धरूप तिशयोन्कि,, तेन च तासां कन्यकानां नितान्तसो कुमाय 
ध्वन्यत इत्यळङ्कारेण चस्तुध्वनिः। 
अथ विभिन्नप्रकारँ रपि तासामतीव सौकुमाये निरूपयितुमाह तथा चेतिः। अपि चेति तदुर्थः। स- 
खरीद नेषु अभिनवायातासु सहचरीएु अवछोकितारिवव्यर्थः, न कृतं शीघ्रत्वेनाव लराभावान्न विहितं इस्ता- 
वछम्वनं सेविकाया हस्तधारणं यत्न तत्तथोक्तं यत्‌ उत्थानम्‌ अभ्यर्थनाय शरीरोत्थानं तदपि अतिसाहसं 
हठकारिस्वस्‌, अनेन निरतिशयदाक्षिण्यं निर तिशयसौ कुमार्य 'च प्रतीयते । प्रसाधनानि अळङ्करणानि तेषु 
या हारस्य मुक्तामाळया भारसहिष्णुता भारसहनशीछता सा स्तनकाकश्यप्रभ।वः. केवळकुचकाठिन्य* 
माहस्म्यस्‌, न धुनरन्यावयवानामित्याश्षयः, अनेनान्यावयवानां निरतिशयकोमळरवं कुचयोनिरतिशायृ- 
काठिन्यं 'च ध्वन्यते । कुसुमावचयेधु पुष्पचयनक्रियासु द्वितीयङुसुमग्रहणस्‌ पुकस्मार्परमपरं कुसुमाव चय- 
भपि भयुवति जनो चितम्‌ अतरुणीजनयोग्यम्‌, अपि तु ककंशापुरुषयाग्यमित्यथंः, ` एकपुष्पप्रहणमेव तस्याः 
पर्यातम्‌, द्वितीयस्य पुष्पस्य अहणं तु कठिनत्वात्पुरुषश्येवोचित मिति सरळार्थः, अनेन कोमलतातिदायो 
ब्यञ्यते । कन्यका विज्ञानेपु तत्रश्यकुमारीजनयोग्यशिए्पकळासु मध्ये यन्माठ्य्रप्रथनं केवळपुष्पत्नग्युरफनं 
तवुपि असुकुमारजनव्यापारः ककंशपुरुषकृत्यम्‌ , अनेनापि निरतिशयसौङुमार्यं प्रतीयते देवताप्रणा मेषु 
दृवेभ्यो नमस्कारसमयेषु मध्यमागमङ्कः कटिभागस्य द्वेधीभावो यज्ञ जातः स द्वेधीभावाभावः अतिवि- 
स्मयकर; अत्यन्ताक्षयंकरः, तासां मध्यभागा एवंबिधकृशा आसन्‌ , यरप्रणामसमये शिरोऽवनमने तद्भङ्ग 
सम्भावनंवालीत, अत पुव यत्तनज्ञो न जातः तदुरयन्ताश्चर्यकंर मित्याज्ञयः। यद्वा-मध्य मागमङ्गो खघनपुरः 
नेश. ( कट) हृधीमाव, नाध्म्ताशवोपावुकः, अत्यन्तीन सम्मवपरप्वात्‌ , केवळनमनेन शान 
माळाके कमरमें चन्द्रदार ( डरकस ) धारण करना भी चढनेमें विष्न करता था; अङ्गरागका भार भी परि 
अ दोनेते क 20333 कारण था; पहने हुये तू्ष्म-वखका मार भी ग्लानिका कारण होता था, गक 
का कण धारण स्त-कम्पनका क था; मर ‘एड 
पहने हुए म पर बैठे अमरोके पंखोंका त भी उन परती J उदय करता वास कालम्‌ 
एवं जिस अन्तःपुरमें मिळनेके छिए नवागत सखियोंको देखकर परिचारिकाओंके 
कुमारिका खड़ी दो जाती थी उते देख अन्याम्य कुमारिकाएँ--इसने अत्यन्त दाइ प या चो 
सी विवेचना करती थी; शरङ्गार करनेमें पहने दारका भार सहन करना [उनके] स्तनको कठिनता त्र 
था; पुष्प तोड़ने के समयमे पकसे दूसरा पुष्प तोड़ना भी उन का दी नाव 
का दूसरा पुष्प तोड़ना भी उन झुवतियोके लिए असम्मव था; कन्याओंके 
मध्यमे, केवळ जो माळा गूँधती थो, उसे भी कठिन छोगोंका कायं गिना जाता था; और देवता नस 


-. आर करनेके समयमे" (सूक्मताके कारण) इनके मध्यमागे कदी. दो कड़े नहो बॉय यह अधिक 
ड् बरातोऽपि | २. दशुनेऽपि || डे. अभ्युत्यानम्‌ || ¥ यप | ् 45७ 
| : ५. माल्यअन्वनसु । 
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५३२ कादम्बरी - [ कथायास्‌- 


` तस्य चैवंविधस्य 'किब्विदभ्यन्तरमतिक्रम्य इतश्चेतश्च परिभ्रमतः कादम्बरीप्रत्यासः 
ज्ञस्य परिजनस्य शुश्राव तांस्तानतिमनोहरानालापान्‌ | तथाहि--लबलिके ! कम्पय केतकी 
घूलिभिलेबलीलतालवालमण्डलानि । सागरिके ! गन्थोदक-कनक-दीधिकासु विकिर 
रत्नवालुकाम्‌ | सृणालिके ! कत्रिमकमलिनीपु कुठ्ठुमरेणु ुष्टिभिश्छुरय यन्त्रचक्रबाकमिशुः 
ध्नानि । “मकरिके ! कर्पूरपज्ञवरसेनाधिबासय गन्धपांत्राणि । रजनिके ! तमाल-बीथिकान्ध- 
कारेपु निधेहि `मणिप्रदीपान्‌ | कुसुदिके ! स्थाय शक्कुनिकुलरक्षाय मुक्ताजालेदोडिमी- 
फल्लानि। निपुणिके ! लिख “मणिशालमञ्जिकास्तनेपु ङुङ्कुमरसपत्रभङ्गान्‌ | उत्पलिके ! परा- 


न 
~ याळ काह wo काना, एफ, 


UT fA 
स्यैव भङ्ग इति कियदाक्ष्यकरस्वभवदेवेश्याशयः, अतएव 'अति'पदप्रयुक्तिरपि सङ्गता सवतीत्यवधेयस्‌ । 
अनेन oo a सूच्यते । इहापि प्रत्येकवाक्य एव भसम्बन्धे सम्बन्ध॑रूपातिश- 
योक्तिञ्ञया । अ 
तस्येति । तस्य कुमारीपुरस्य । परिभ्रमतः पयटतः काद्रवर्या गन्धर्वराजपुत्र्याः प्रत्यासत्तस्य सर्वदा- 
समीपवर्तिनः। शुश्राव आकर्णयामास चन्द्रापीड इति शेपः । र 

तथाहीति । 'छघलिके !' इति कस्याश्चित्‌ सम्बोधनम्‌ | एवमप्रेऽपि यथायोगं सघुन्नेयम्‌ । केतकी. 
धूळिभिः केतक्रीपुप्परजो भिः, छत्रछी लतानां छवलीवल्लीनां यानि आळवाळानि भावापाः तेपां मण्डलानि 
उपरि वेटनानि कपय रचय “आवापो भाण्डपचने परिदेपाळवाळ्याः' इति रामाभ्रमी । 

स।गेति । गन्धो दकं सुरमिजळं तेन पूर्णेषु कनकदीर्धिकासु सुवर्णपद्ठवे्ितखातचापीषु रत्नवाळुफा 
मणिसिकतां विकिर विक्षिप। 

सृणेति। कृत्निमकमळिनीपु कृत्रिमपङ्कजमयदीर्थिकासु कुछुमरेणमुष्टिसिः यन्त्र चक्रावाकमिथ्षुनानि 
कन्निमयन्त्रा्मकरथाङ्गपदिदन्हबुन्दान्‌ छुरय र्जय। 

मकेति । कर्प्रपञ्चवयोः घनसारकिसळययोः रसेन द्रवेण, अधिवालय अधिकसुशन्धीनि बिघेहि। 

रजेति तमाळवीथिकानां तापिच्छुवृक्षपङ्क्तीनास्‌ अन्धकारेषु तिमिरेषु देशेषु मणिप्रदीपान्‌ रत्नप्र- 
बीपान्‌ निधेहि स्थापय। 

कुमुदौति । हकुनिकुळरद्षणाय पद्चितमूहनिवारणाय मुक्ताभाळेः सुक्तासमूददैः दाडिमीफछानि स्थगय 
ख t द 
 . निपुणौति। सणिद्याळमश्िकाः रत्नरचितद्जीपुत्तछिकाः तासां स्तनेषु कुचेषु कुछुमरसेः कुकुमत्रवः 
पत्रभङ्गान्‌ पत्रावळीः छिख चिन्नीकुर | > 
___ उलेति। कनकसंभार्जनीलिः सुवर्णवहुरीभिः कद्छीग्रृहस्य उद्यानस्थरम्भामण्डपस्य मरकतवेदि 
भाश्चयेजनक नहों था। 

इस प्रकारके कन्यान्तःपुरके थोड़ा भीतर जाने पर उसने कादम्बरीके समीप रहनेवाळी--इतस्तत्तः विचरण 
:करेती-परिचारिकार्भोके विविध प्रकारके मनोइर भाळाप श्रवण किया । जैसे--'अरी लवळिके ! केतकी-पुष्पके 
परागसे-छबछी-छताओंके भास-पास भाळबाळ (क्यारी ) के ऊपर मण्डर ( गोळाकार भित्ति) निर्माण कर! 
सागरिके ! झुगन्षिजळसे परिपूर्ण घुवर्णमय रत्नको रेती बिछा; अरी सणाछिके | इत्रिम-पद्ममय सरोबरमें जो 
समस्त यन्त्रमय ( कके ) चक्रवाक और चक्रवाकी हैं, उनपर कुळुमकी बुकनी झुट्डी मरःमर कर रित कस 
[करिके ! कपूरके नळ और पल्‍्छवके रस डाळकर गन्धदरव्यके पात्रोको छुवासित ( घुगन्थित ) कर, रजनिर्क 1 
तमाळ-इृक्षोको अंधेरी पंकि ( कु ) में मणिमय प्रदोपोंको रख; अरी कुमुदिके ! पक्षियोसे रक्षा करने (बचने? 
के जिए दाद़िमफलों ( अनारों ) कौ मोतियोंद्री आछियोंते आच्छादित कर दे; अरी निपुणिके | अभि 
पुत्तकिक्ाओों ( पुतछियों ) के कुचमण्डळ पर कुडुमरसते फूळपत्ते चित्रित कर दे; उत्पकिके ! स्वर्ण-सम्मार्जन 


२. ““अन्तरमवक्रम्य । २. सारसिके। ३. गन्धोदकदीिकाछु, कनकनदिकाड । ४ धो! 


_ ५. कचित्‌ शपन्त्रपदं नास्ति। ६. युगछानि ! ७. मन्दारिके "1 ८, मतनतमाळ:": मवनदौषिकातमार ) 


९. मणिदौपाब्‌। १०. रञ्चणाष॑म्‌। ११. छेखय। २२. मणिस्तम्मा” । . 
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खट रिके ~ 

कनकसम्मार्जनीभिः' कदलीग्रहमरकतवेदिकाम्‌ । केसरिके ! -सिञ्च मदिरारसेन 
बहुलङुसुममालागुददाणि । मालतिके ! पाटलय सिन्दूररेणुना कामदेबगृहदन्तबलभिकाम्‌ | 
नलिनिके ! पायय कमलमधुरसं भवनकलहंसान्‌ |. कदलिके ! नय धारागृई. युहदमयूरान। 
कमलिनिके ! प्रयच्छ चक्रवाकशावॅकेभ्यो शृणालक्षीररसम्‌ | चूतलतिके ! देहि पञ्जरः 
पुंसकोकिलेभ्यश्चूतकलिकांङ्रादारम्‌। पज्लविक ! सोजय मरिचाम्रपहलबदलानि भवनहारी- 
तान | लवङ्गिके ! विक्षिप चकोरपञ्जरेषु पिप्पलीतण्डुल-शकलानि | मधुकरिके ! विरचय 
कुसुभाभरणकानि । मयूरिके ! संज्गीतशालायां बिसज॑य किन्नरमिथुनानि । कन्द्‌लिके ! 
समारोहय क्रीडापर्वतशिखरं जीबज्ञीवमिथुनानि | हरिणिके ! देहि केक्षरयुकसारिकाणा 
मुपदेशम्‌ इत्येतानि अन्यानि च परिह्ासजल्पितान्यश्रौषीत्‌ | 


, पराखुर संमाज॑य । 
हे केसेति। मविरारसेन सुरात्रवेण बकुछकुसुममाछाग्रह्दाणि केसरपुष्प्ग्विभूषितभवनानि सिद्ध 
ळेचनं विधेहि। कई 

माळेति । सिन्दूररेणुना नागमूएणरजसा कामदेवगरृहस्य मदनभवनस्य दुन्‍्तवछमिकों गजदन्त- 
रचितचूडां पाटछय श्‍वेतरळीकुर । ५ र | 
नलीति । भवनकळहंसान्‌ ग्रृहकादुग्बान्‌ कमळमधुर सं पक्जमकरन्द्वृवं पायय पान कारय। 
कदेति । शुहम्रयूरान्‌ मवनकळापिनः धारागुहं सछिळोदारयन्त्रसंयुतं भवनं नय प्रापय। 
कमेति । चक्रवाकशावकेम्यः रथाक्षशिश॒भ्यः सृणाळचीररसं कमळबिसनियासं प्रयच्छ प्रदेदि। ६: 
चूतेति । पुमांसः पुरुषाश्च ते कोकिलाः परः्ताश्चेति पुंरकोकिछाः, पञ्जरस्यायिनञ्च ते पुंस्कोकिळां 
` पक्षरपुंस्कको किळाः तेभ्यः चूतकळिकाछुराह्वारस्‌ आम्रकोरकप्ररोहमयमशञनम्‌ देहि प्रयच्छु। 
पछविक इति। भवनहारीतान्‌ गुपित 'दारिळ' छोकप्रसिद्धपक्षिविशेषान्‌ मरिचाग्रपञ्चवदुछाचिः 
रवेतशोभा्नाप्रकिसळ्यपर्णानि भोजय प्राशय । सड 
छवशिंक इति । चकोरपक्षरेषु विषसूच इर्वशवळेषु पिष्पळोनां मागधीनां तण्हुळदाकळानि लम्मन्त- 
रस्थबीजखण्डानि निद्धिप ॥ ` - र ०८ ०. 
मध्विति । कुसुमा भरणकानि पुष्पमयाणि भूषणानि, अनुकर्पायां कः । विरचय कवपय । 
अ | सहीत गीतवाथनुस्यशाछायां किर मिंधुनानि तुरगवद्नद्वन्द्वानि 
गानाहिसस्पादनाथ प्रेरय । खर 
'कन्देति  जीवलीवमिधुनानि ववकोरपचिद्वन्द्वानि 'जीवज्लीवश्वकोरकः' इस्यमरः। क्रीडापर्वंतदिखरं 
खेलाशिखरिसानु समारोहय भारोद्दणं कारय। र ८ 
इरिणिक इति। पक्षरशुकसारिकाणां बन्घनग्रृहस्थितकोरसारिकाणाम उपदेशं दितशिक्षा देहि 
प्रयच्छु । एतानि भादेशवचनानि अन्यानि अपराणि च परिद्दासजल्पितानि नमंभाषितानि अश्रौषीत्‌ 
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( झाडू ) द्वारा कदछौ-गृहके मरकतमय वेदिका ( चबूतरे ) को परिष्कृत (साफ) कर; केसरिके | मदिरारस. 
लेकर बकुछ-पुष्पोंके माछा-गृइको सिक्तकर ( छिड़क ) भरी माळतिके ! सिन्दूरकी रेणुदारा, कामदेव-गृहकों 
हाथीदाँतकी-अटारौकों रखित ( युळाबी ) क्र दे; अरी नलिनिके ! ग्रद-पालित , कलहसांको कमळ-मधुका रस 
पान कराभो; कदलिके | गृह-पालित-मयूरोंको भारा-गृइमें ळे जाओ; अरी कमलिनिके! चक्रवाकके बच्चोंकों 
मृणाल-क्षीर-रस दो; चूतछतिके | पिजरेमें बेठे कोकिलोंको आज्रकोरकाहुर ( आमके बोर ) का भाहार दो; 
पछविके | ग्रह-पालित दारीत-पक्षियोंकों मरिचपरछवके दळामर ( मिचेके कॉमळपत्तोके डकड़े) भोजन करभो 
भरी ळवङ्गिके | चकोर-पक्षीके ` पिंजरेमें पिप्पलौके अभ्यन्तरस्थ बीजखण्डों ( तण्डुलके डकड़ों ) को निक्षेप भे 
( डाळ ); मधुकरिके ! पुष्पोंका आभूषण निर्माण कर; मयूरिके ! किन्नर-दम्पतियों सङ्गीतशाछामें 'गानकरनेके 
लिए भेन दे; भरी कदलिके | चकोर भौरचकोरीको क्रौडा-पवंतके शिखर पर आरोहण करा ( चढ़ा ) दे; भरी! 
इरिणिके ! पिंजरेमें बैठे शुक-सारिकाओं ( तोते-मैंने ) को उपदेश दे ।' ये सब वाक्य एवं इसके अतिरिक्त अन्यान्वं 
१. कमल्सम्माबेनीभिः, संमोजेनौभिः । २. वेदिकाः:। ३. कुसुमिके । ४. चक्रवाके यः 
५. चूतकछिके |। ६, निक्षिप। ७. दळ । ८."`सारिकोपदेश्चम्‌। ९. एतानि। स 
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५३४ कादम्बरी-- [ कथायाम्‌- 


तथाहवि-“चामरिके ' मिथ्योयुग्धतां प्रकटयन्ती कमभिसन्धातुमिच्छसि ? अयि 
यौवनविलासैरुन्मत्तीकृते ! बिज्ञातासि, या त्वं स्तन-कलस-भारा्रनम्यमानमूत्ति्मोणस्तम्भ- 
सयूरानालम्बसे । परिह्यासकाङ्किणि ! रत्नभित्तिपतितमात्मप्रतिबिम्बमालपसि | पबनह्ृतो- 
त्तरीयांशुक ! द्वार्रभायासितकरतला सङ्कलयसि | मणिकुट्रिमेपूपहारकमलस्खलनभीते ! 
निज्ञमुखप्रतिबिम्बकानि परिहरसि । निजसौकुमाय्य-गवं-खवित-बिसप्रसून-सौभाग्ये ! जालं- 


आकर्णितचान्‌। एतद्धि कुमारीपुराध्यक्षा निखिळाः परिचारिकाः सम्बोध्य सम्योध्य निजनिजव्यापारे 
निंयोजयन्तीत्यवधेयम्‌ । प्रायेणान्वर्थनामिका इमाः। अनेन काद्र्बर्याः सुविशाळा खलु विळासोपकरण- 
सम्पत्तिष्य्ञिता भवति । 
परिहासमापितानि प्रकटयति-तथाह्दीति। मिध्यामुग्घताम असत्यमाद वतां प्रकटयन्ती प्रदुश- 
यन्ती । भसिसन्धातुं आवप्रकटनेन वञ्चयितुम्‌ इच्छति अभङपा्त। अनेन छापि अविक्षेपादिकं बोधः 
यित्वा परिहितम्‌ । 
अयौति। अयीति कोमळामन्त्रणे । यौवनविलासेः तारुण्यविभ्रमेः उन्मत्तीकृते मद्मत्ती ते ! 
विज्ञातासि सत्यरूपेण त्वं मया विदितासि । स्तनकळसयोः कुचकळसयोः भारेण गुरुत्वेन अवनम्यमाना 
मूत्तिः स्वरूपं यस्या तथोक्ता त्वं मणिस्तम्भेषु रत्नस्थूणासु ये मयूराः रर्नरचिता पच कछापिनः तान्‌ अछ" 
उबसे आळिङ्गसि | अनेन कुचकण्डूयन]पनो दनाय र्वं मणिमयूरान1श्िष्यसीति परिद्सितम्‌ । 
प्रीति। परिहासकांकषिणि परिहासाभिळापिणि | रस्नभित्तिपतितं मणिकुड्यसंक्राः्तम्‌, आास्मप्रति- 
विस्वं निजप्रतिरूपम्‌ आळपसि परिभाषसे परिञ्रमेणेत्याशयः । अनेन कस्यचिच्चिन्तया स्वं बाह्यबोधशुन्या- 
सौति परिहसतितम्‌। इह निजप्रतिबिम्बे अपरतरुणी्रमाद्‌ आन्तिमानछङ्कारः प्रतीयत इति कुशलाः । 
पवनेति । पवनेन समीरणेन हृतं नीतम्‌ उत्तरीयांशुकम्‌ उपरिस्थवर्ख यस्यास्तस्सम्बोधनम्‌ । आया- 
'सिंतकरतळा पुनस्तद्ग्रहणप्रयासेन परिश्रमितहस्ता, उत्तरीयांशुक॑ परिद्वितवस्रोपरिस्थितवख्म्‌ आदाहुं 
ग्रहीतुं वारंवार प्रसारणादित्याशयः, हारप्रभां हारद्यात सङ्कळयसि उत्तरीयवख्नम्‌ मन्यसे । अनेन हारप्रभा- 
यासुत्तरीयबसनं संसूच्य परिहितम्‌, अत एवेहापि उक्ताळझ्कारः प्रतीयते । 
मणिकुट्टीति । उपहारकमळानि शोभासम्पादनाय भूमौ विदिप्तानि पक्कजानि तेषु स्खळनभीता 
_ पतनभ्रस्ता या तस्सम्बुद्धौ रूपम्‌ । मणिकुट्टिमेप रत्नवद्धभूमिष निजमुखप्रतिबिस्वकानि स्ववदन प्रतिच्छा- 
यानि परिहरसि त्यकस्वा घजसि, तदुपहारपद्मश्नान्स्येय्याशयः। अनेन निजवदनप्रतिच्छायेष उपदारपश- 
'आन्तिबोधनेन शून्यहदग्रत्व बोधयित्वा परिहसितम्‌ । इहापि पूर्वचदछ ङ्कारः प्रतोयते। ` 
के निनेति । निजसौङुमार्यं गर्वेण स्वमादंवा इङ्कारेण ख़बितं न्यूनीकृतं बिसप्रसूनस्य पष्कजस्य सौभाग्यं 
आदब यया सा तध्सम्बुद्रौ रूपम्‌, अतद्‌व सौङुमार्याधिक्याच्नवो हितसूर्याळोकञ्रान्थ्यापि छुन्नीकरणफल- 
“परिहास-वाक्य को भौ उसने तुना । 
चेते-'भरी चामरिके / तू. यों मिथ्या सुग्धता प्रकाश कर किसकी वञ्चना करनेकी करती हो ! 
अरी योबनबिछासोम्मत्ते। यह हमने जान छिया कि--कलशतुल्य स्तनयुगरके भारके कारण शरीरके ता हो 
( झुक ) आनेते तू मणिस्तम्मके मयूरोंको भलिक्ञन करती है; अरी परिहासाकाक्षिणि; तू तो मणिमय मित्तिर्मे 
, पढे हुए अपने ही प्रतिविम्बके साथ आलाप ( बातचीत ) करती है; हे शून्यद्ददये | वायु तुम्हारे उत्तरीय वखको 
छड़ा छे गया है, उसको समेटनेके बदले तू तो हाथको परिआन्त कर अपने हारकी .प्रमाको उत्तरीयवख ( दुपट्टा ) 
समझती हो; अरी वाद्मशान शुन्ये! तू तो मणिबद्ध भूतळ पर शोमासम्पादनके छिए रखे कमळों पर गिरनेके 
अवसे अपने सुखप्रतिगिस्धोंकों ही छोड़कर जाती है; भरी कोमछाञ्लि ! तू अपने कोमळताके अभिमानमें कमछकी . 


१. बृथा । पा ।  ३.”स्तम्भमयूखानवछम्बते । ४. प्रतिमामाळपयसि । ५. भाकड़यसि । 
गाय इत्यारभ्य 'जाळ' पर्यन्त न विद्यते । कचिश्च सम्पूणेसम्बोषनान्तमेव 
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कन्यापुरोदन्तवणना-८५] ° चन्द्रकेला-विदार्तिनीसहिंतों |" ५३५ 


बातायनपतित पद्यरागालोक' प्रति बालातपशळूयो करतलमातपत्रीकरोषि | खेद-सस्तंस्त- 
गलित-चामरे' ! नखमणिमयमयूर्खकलापमाघुनोषि' इत्येतान्यन्यानि च शव्वन्नेव कादम्बरीः 


अबनसमीपम्‌ उपययौ | ड | 
पुलिनायमानमुपबनलता-गलित-कुसुम रेणु-पटलः दुर्दिनायमाननिश्वत-परश्षत-नल- 

क्षताज्ञ-सहकारफल-रस-बर्ष:, नीहारायमाणमलिन-बिभ्रकीणबेकुल-सेक-सीधु-घारा-पूलिमिः/ 
सुपस्थितमिध्याशयः । 'बिसप्रधुनराजीघपुष्पकारास्सो दहाणि 'च' इत्यमरः । जाळवातायने जाळरूपे गवादे 
पतितः सम्पृक्तः पन्नरागस्य छोहितमणेः आलोकः प्रकाशः तं प्रति तद्विषये, बाळातपशाङ्कया प्रस्यग्रो दित- 
सूर्यप्रकाशञ्रान्स्या करतळं स्वददस्तमेव आतपशम्रीकरोषि तत्मतिपेषेच्छुया छत्नीकरोषि। . 

इद छोद्दितकमणिप्रकाशे वाछातपन्नान्ध्या भ्रान्तिमानळछारः । दिसप्रसूनादपि तेऽधिकं सौकुमाये 
येन हि नवोदित सूर्याळोकख्रान्स्यापि आतपत्रकरणस्यापेचेति परिहासः। 

खेदेति । खेदेन सञ्जाळनपरिभ्रमेण खस्तात. झिथिळाव. स्तात्‌ करात्‌ गितं प्रयुतं चामरं बाळ” 
व्यजनं यस्यास्तस्सम्बुडौ रूपस्‌ , अतएव बाळष्यजनञ्नान्स्या नखमणिरश्मिसमूहान्दोळनमित्यादयः । 


नखमणीनां नखरस्थापिताभरणरत्नानां मंयूखकळापं रश्मिसमूहम आधुनोषि चाळव्यजनभ्रान्त्यान्दोळ” 
यल्ति। हृ हि वाचकशब्दा मावादु'काळ्छारः प्रतीयते । तथाविधश्नान्तिवशाजोपद्दाप्तप्रती तिः । इत्येतानि 


पूर्वोक्तानि अन्यानि पृतदतिरिकानि च वाक्यानि शण्बन्नेव आकर्णयच्चेव काद्र्बरीभदनं गन्घवंराजपुत्री- 
शुम उपययौ जगाम चन्द्रापीड इति शेषः । 


पुलिनेति । उपवनं पाश्‍वंवरयंद्यानं तस्य ळताम्यो चह्लीम्यो हलितानि पतितानि यानि झुसुमरेणु* - 


पटळानि पुष्पपरागएक्रानि तैः पुछिनायमानं श्‍वेतस्वसाषशयात बाळकामयवदाचरन्तस्‌ । इत आरम्य 
हिवीयान्तानि पदाति अग्रेतनस्य “मार्गमद्राचीद इत्यन्न मार्गमित्यस्य विहेषणान्यवगन्तष्यानि। 

दुदिनेति । अनिश्ुताश्रञ्चछा ये परव्ठताः कोकिछाः तेषां नखेः नखरेः तानि विदीर्णानि अङ्गानि 
अवयवा येषां तथोक्तानां सहकारफछानां पाश्व॑स्थानामान्नफछानां रसवर्षेः, दुद्दिनायमानं दृष्टिवासरवदा- 


चरन्तम्‌ । ६ 
नोदारोत । अनिळविप्रकीणेः पवनविदेपेः बकुछानां केसराणां बुराणां सेके इसुमप्रस्कुटनाय 


सेचनकाळे सीधुधाराणां सुम्द्रीवदनमचप्रवाद्दाणां घूंछिमः कणेः नीहारायमाणं स्वेतस्वसाइश्याद. 


तुदिनपुझषदाचरन्तम्‌ । 

नलु 'रेणुइंयोः स्त्रियां धूकि' इत्यमरेण धूळिषब्दस्य ख्रीळिङ्गस्वेन कथमिह पुंछिक्नतेति चेत्‌? 
सत्यम्‌ 'द्विरदघटाकर्मभित्तिसम्भवेन घातुघूळिने'ति प्रयोगात “चूळिः पुंस्यपि’ इत्यमरडीकायां रघुनाथों- 
वस्या उक्ताक्षेपनिरासात्‌ । 
अल BERRI SPS ee NT BAIR TM धारक TITAS ~ 
कोमरुताको भी न्यून करतीं हो, अतएव गवाक्ष जाळ ( खिद्कियों कौ जाळी ) में पड़े पद्मरागमणिके प्रकाशकों हौ 


नवोदित सूर्याछोक समझ कर उसे निवारण करनेके छिए छत्र करती ( छतरी का. काम ळेती ) हो; भरी अवश्े | 
आन्दोळन-ननित परिअमसे तेरे दाबमेसे चामर गिर पड़ा दै-उसे तू जानती नहीं है भोर केवळ नखमणिको हौ 


चामर समझकर आन्दोलन किया ( दिलाया) करती है-इस प्रकारके ओर अन्यान्य -अनेक प्रकारके भाछापको ` 


सुनते-घुनते ही चन्द्रापीड जाकर कांदम्बरीके भवनके समीप उपस्थित हुआ ( आया ) । re 


नहाँ उपस्थित होकर उसने पक मागेको देखा; वह मागे पाइवंवत्ती उद्यानको रताओंके फूलोंमेंसे पराग . 


'शिरनेसे पुछिन ( वाइकामय ) के समान छगता था; चन्नक (गुआर करती ) कोकिलोंके नखसे क्षत-विद्वत, 
( कुतरे ) हुए आर्मोके. फळका रस वर्षण होने (टपकने ) से- व्हॉ वृष्टिके =f दीखता था; पवनसे 
._ इतस्ततः विक्षिप्त किए ( विखरे ) हुए--पुष्पविकासके लिए बकुळदृक्षके छपर सुन्द्री सुखमचधाराके-कणोते बहु 


१. अवछोकम्‌। २. आश्चष्विनी। ९- आतपत्रं। ४. खेदग्रस्त'"' । 


६. किरण" । ७. भवनयुपसत्य ययो, भवनमुपययो । <. `` 'क्षताज्ञन | | : 
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५. कछितचामरा, कवितचामरे)) `. 


= 
पु ~ 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


५३६ ; कादम्बरी [ कधायास्‌- 


काञ्धनट्वीपायमानं चम्पकदलोपहारेः, नीलाशोकंचनायम्रानं कुसुम-प्रकर-पतित-मधघुकर- 
न्दान्धकारैः, तथा च- सख्नरतः ख्रीजनस्य रागसागराय़माणं.* चरणालक्तकरसविसरेः, 


~ . बे टॅ 
असृतोत्पत्तिदिवसायमानमन्नरागामोदेः  चन्द्रलोकायभानं दन्तपत्रप्रभामण्डलः, प्रियहुबनाय- 
मानं कृष्णागुरुपत्रमङगे :,लोहितायमानं कणपूराशोकपल्लवे :, धवलायमान चन्दनरसविलेपनः, 
हरितायमानं शिरीपकुसुमाभरणैः, अथ . सेवार्थभागतेनोभयत ऊध्यस्थितेन खीजनेन प्राका- 
रेणे लाबण्यमयेन कृतदीघरथ्यामुखाकारं मार्गमद्राक्षीत्‌ । तेन चान्तर्निपतन्तम आभरण- 
०....-------ग--नीनीनी-ीनी-कीनमननन 33333. भम७+बकनमनकननन-नननननीननननिननननननकमनननननननननननननननदनन3न शत ततुोच ऑोोो ़े ट् े ा नाता 5 
काब्रनेति । चम्पकानां हेमकुसुमानां यानि दुलानि पर्णानि तेषास उपहारैः शोभासम्पादूनाय 
प्रक्षेप, काञ्जनद्वी पायमानं प्रीततवसाइश्यात्‌ सुवणं द्वीपवदाचरन्तम्‌ । 
नौलेति.। कुसुमप्रकरेषु पुप्पसमूहेषु पतितानि उपविष्टानि मधुकरडृन्दान्येव भ्रमरपु्जान्येव अन्ध" 
काराः तिमिराणि तेः नीळाझो कृवनायमानं श्यामाशोकारण्यायमानम्‌ । 
तपेति । तथा च किञ्चेस्यर्थः । सञ्चरतो गच्छुतः ख्ीजनस्य घनितावर्गस्यं चरणाछक्तकरसानां पाद 
रक्षनार्थयावकरसानां विसरे! प्रसरणेः, रागसागरायमाणं रक्तिग्नः पयो धिवदाचरन्तस्‌ । 
अमृतेति। अङ्गरागाणां विलेपनानाम्‌ आमोदे! परिमळेः, अस्रृतोरपसिदिचसवत पी यूषोरंपत्तिदिन- 
बदाचरन्तम्‌। हि 
चन्द्रेति | दृन्तपत्राणि गजदन्तर चितपत्राकारश्रचणभूपणानि येषां प्रभामण्डले! कान्तिसमूदैः चन्बरः 
छोछायमाणं शुञ्रप्रकाशप्रसरणसाइश्याश्चन्धरछोकघदा चरन्तम्‌ । 
प्रियडग्विति कृष्णागुरो! काकतुण्डस्य पत्रभङ्गेः पत्राकारतिळकविरोपेः, प्रियङ्गुदचनायमानं श्मामत्व- 
सादृश्यात्‌ फछिनीलताचिपिमवद्ा चरन्तम्‌ । 
छोहितेति। कर्णपूरभूताः श्रवणालङ्कारीयूता ये भशोकपन्चवाः कङ्रोछिकिसळ्याः तेः छो दवितायमानं 
रखबदाचरन्तम्‌। 
धवळेति । चम्दनरसस्य मळयजद्रवस्य विळेपनेः भङ्गरागेः, घवलायमान श्वेतवदाचरन्तम्‌ । 
इरितेति । श्ञिरीपस्य कपीतनस्य कुसुमा भरणेः, पुष्पाळङ्करेः, हरितायमान हरिद्वणं युक्तवदाचरन्तम्‌ । 
भपेति । धथ अनन्तरम्‌ । उभयतः पाश्‍वंद्रययोः, छावण्यमयेन सौन्दर्यृमयेन सेवार्थं परिचर्षार्थम्‌ 
आशतेन आयातेन हाले प्राची रेणेव कर्थ्वस्थितेन उपरि बिद्यमानेन दण्डायमानेनेध्यर्थः ख्रीजनेन 
योविद्दर्गेण, कृतो चिहितः दीघंरथ्या तुखवत्‌ विस्तृतप्रतो छीमुखवत भाकारो यस्य तम्‌ । ग्राग्यदीर्घरथ्याया 
ुखभागे उभयतो वृत्तिः मध्ये च रघक्पायामो वौर्धा मार्गोऽबलोकयत इस्यभिप्रायः। मार्ग पन्थानम 
. ्रद्ठा ढीतू भाळोकितवानू महाश्‍वेतया सह॒ गच्छुंबन्मापीड इति शेषः। जाप्युध्मेच्ा । 
- तेनेति । वहन्तं प्रसरम्तम्‌ , नदाः सरितो वेणिकावत्‌ कचकळापवेणीघत्‌ ( अर्थात्‌ सरळ: ) 
यो जळप्रवाहः _सळिछधारा तमिव, तेन मागण च अन्तर्निपतन्तम्‌ अभ्यग्तरादायान्तं संपिण्डितस्‌ 
मार्गे मानो तुपार-राशिके समान दीखता था; शोभा-सम्पादनके छिए एकत्रित चचम्पकपुष्पके पत्रके ढेरते वह मानो 
छिवणेमय एक द्रोपके समान प्रतीत होता था; विविध स्थानमें निक्षिप्त ( विखेरे ) अन्यान्य पुष्पसमूहके छपर बैठे 
हुए भमरोके अन्धकारते वह मानो नीळवर्ण अशोक-वनके समान शोभायमान था | वहाँ सुन्दरियाँ तबंदा दी 
इतस्ततः विचरण करतो थीं, भत एब उनके चरणोंके अछक्तक ( महावर ) रससे वह मानो रक्तिमाके समुद्रके , 
समान देखनेमें भाता था; अन्नछेपके सौरमसे वह मानो भमृतोत्पत्ति-दिनके समान दो; इस्ति-दन्त-निर्मित 
कणंभूषणेके आलोके वह मानों चन्द्रढोकके समान हो; स्नन-कपोळादि स्थानमें गोरोचनकी पत्राकार तिळ- 
रेखामॉंसे अटित रहनेके कारण मानो प्रियज्ुलतार्थोके बनके समान हो; भशोकपछवके कर्णभूषणसे मानो रक्तबणे 
हो गया दो; शरीरमें ऊगाए चन्दनमय अङ्गलेपते मानो धवछवणंके समान बन गया हों; भौर शिरौष-पुष्पके 
आभूषणोंसे मानो इरिदर्णके समान प्रतीत हो-ऐसा दीखता था | कादम्बरीकी सेवा करनेके लि आई हुई, दोनों 
बरळ खड़ी हुई खियोंसे मानों छावण्यके समान हो ऐसा-दीर्धरथ्याके सम्मुखमार्ग ( चौड़ी सढ़कके 
ख ) के भाकारवाठा मागे उसने ) के आकारवाला मागे उसने देखा। और भी उसने देखा कि--केशपाशवेणीके समान सरळ नदीका लोत 


१. चम्पकोपहारः। २. छोछाझोक”” । ३. सब्ररन्‌। ४. पत्रमण्डछैः। ५. प्रियङ्गुवनायमानं रोचनाः । 


.. तिळकमक्तिभिः नौलायमानं कृष्णागुरुपत्रभजैः। ६. कर्णाशोकपद्धव: । ७, निपतितम्‌ । 
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किरणालोक॑ सम्पिण्डितं नदीवेणिकाजलप्रवाहमिव वहन्तमपश्यत्‌ | तन्मध्ये च प्रतिस्तोत 
इव गत्वा प्रतीद्ारीमण्डलाधिष्टितपुरोभागं श्रीमण्डपं ददर्श | 

तत्र च मध्यभागे पर्य्यन्तरचितमण्डलेनाघ उपविष्टेने चानेकसहस्रसंख्येन परिस्फु- 
रदाभरणसमूद्देन कल्पलतानिवद्वेनेव कन्यकाजनेन्‌ परिवृताम्‌ , नीलांशुकमच्छदपटप्राबुतस्य 
नातिमहतः पर्य्यङ्कुसयो पाश्रये धबलोपधानन्यस्तःिरुण-सुजलताबष्टम्भेनावस्थिताम्‌ › महा- 
बराइदंष्रावलम्बिनीमिब महींम्‌ » विस्तारिणि देहप्रभाजालजले भुजलताबित्तेपपरिश्रमेः प्रत- 
रन्तीमिरव चामरप्राहिणीभिरुपबीज्यमानाम्‌ , निपतितप्रतिबिम्बतयाधस्तान्मणिङुट्टिमेषु 


एकन्रीभूतम्‌ आभरणकिरणालोकं नानामूपणप्रभाप्रकाशम्‌ अपश्यत्‌ इष्टवान्‌ इह्दोपमाळङ्कारः। 

तदिति । किञ्च, तस्य आभरणकिरणाछोकस्य मध्ये प्रतित्नोत. इव गरवा खोतसि तत्सांसुख्येन 
सरोतोऽन्तरमिव ब्जित्वा चन्द्रापीडः प्रती दारीमण्डळेन द्वार पाछिकासमुहेन अधिष्ठित आश्रितः पुरो भागः 
संसुखदेशो यस्य तं तथोछम्‌ , श्रीयुक्तो मण्डपः तम्‌ अनेकविधादूसुतकान्तिझोभितस्‌ एकं सवनमिस्यथेः 
ददश अवलोकितवान्‌ | हद्द श्रौतोपमाछङ्कारः । सह ५ 

तत्रेति। अपि च, चन्द्रापीडः, तत्र श्रीमण्डपे मध्यभागे 'कादर्वरीं दवा? इस्यतिदृविष्ठया 
क्रियया सम्बन्धः । इह खरीळिङ्गद्वितीचेकवचनान्तानि पदानि अग्नेतनस्य 'कावुस्वरीम्‌? इत्यस्य विशेष- 
णानि बोध्यानि । पङ्केषु पएमङ्कप्रान्तदेशेषु रचितं विहितं मण्डछं भण्डङरूपेणाघस्थान येन तेन, अघः 
पठ्पछ्काधो भागे उपविष्टेम आसीनेन, अनेकानि वहूनि सहल्लाणि दशशतानि संख्या गणना यस्य तेन, 
परिस्फुरन्‌ दीप्यमान आभरणसमूदृः भूपणपुक्षो यस्य तेन, तथा कक्पछतानां मन्दारवए्छीमां. निवहेन 
समूहेनेव विमानेन च कन्यकाजनेन कुमारीगणेन परिदुतां परिवेष्टितम्‌ । कढ्पळता अपि अर्थिजनम- 
नोरथपूरणायानेकविधाभूषणयुक्ता इध्यु भयोः सादृश्यम्‌, भतश्रोक्ताळक्कारः। 

नीलेति । नीळांशुकमेव नीळघसनमेव प्रच्छुदूपट भास्तरणवस्नं तेन प्रान्तस्य उपयॉच्छादितस्य 
नातिमइतः अनतिचिस्तुतस्य पर्यङ्कस्य प्यङ्कस्य उपाश्रये ऊर्ध्वंदेशे, धवं शुअं तत्‌ उपधानम्‌ उच्छी- 
क तन्न न्यस्ता स्थापिता द्विगुणा झुजमध्यम्रन्थियुग्नतया' द्विरादगत्ता या सुजळता बामबाहुवढळी तस्या 
अवष्टम्मेन भाभ्रयणेन अवस्थिताम्‌ । hr 

अत पुव महावराहस्य नारायणस्य शूुकराख्यतृतीयावतारस्य वुंद्रावळस्बिनीं दुन्ताश्रितां महीं 
वसुधामिव विद्यमानास्‌। तथा च धवलोपधानन्यस्तसुजळता कादुस्बरी महीव इत्युपमा; झुजलताच- 
छम्भस्य वराहदंटट्रासाम्यादिति। I 

विस्तारिणीति । विस्तारिणि परितः प्रधारिणि, कादृग्बर्या देहप्रभाजाळमेव शरीरकान्तिसमूदद पूव 
ललं 'सछिळं तस्मिन्‌, सुजळताः चामरग्राहिणीनां परिचारिकाणां बाहुळता पव विक्षेपाः च्ञेपणीयदुण्डाः 
तेषां परिभ्रणेः आन्दोळने: प्रतरम्तीभिः असन्तीभिरिव विद्यमानाभिः, 'चामरआहिणीलिः बाळष्यजनः 
घारिणीमिः परिचारिकाभिः उपवीऽयमानां सञ्चाइयमानास्र । इह॒ परम्परितरूपकं क्रियोत्पेच्षा चेस्युभयोर- 
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वद ( चन्द्रापीड ) प्रतित्रोतके समान उस किरणपुक्षके मध्य होकर जव आगे गया तब उसने नानाविध णछोकिक- 
शोभा-शोमित एक औमण्डप ( गृह ) देखा जिसके भागे प्रतिद्वारियोंका मण्डर बेठा था । 

उस औीमण्डपके मध्यभाग ( बीच ) में, पळङ्गके चारों भोर नीचे कश्पछतासमूहके समान मण्डछाकारसे 
__ बैठी, और देदीप्यमान भाभूषणोंसे शोमित इती--भनेक' सदस्त कन्याओंसे परिशृक छपरमें नीछवणेके एक 
भास्तरणवख ( चादर ) से आच्छादित ढको हुए जो बहुत विशाळ न थां ऐसे--एक पर्य ( परत ) के मध्यमें 
रवात लज enum rr op en 
म ष्टम छम्बित छटक समान भायमान, ड्‌ 
ने देखा । उसकी झरीरकान्तिके निस्तौणं जळमें, अपने अपने झुजळतारूप क्षेपणीदण्ड भेला 


क २° “-मण्डळोषविष्टेनं, मण्डछेनोध्वेंणोपविप्तेन। . २. कचित्‌ "नाति? इतिं पदं न दृष्यते, कचित्‌ 
* 'अतिमहतः इत्येव बृश्यते। ९. भागये, भपाभये । ी 
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कारणेन, नागः पाताळतर्वासिभिः संपेः अधस्तात्‌ अपह्वियमाणामिव अन्यत्र नीयमानामिव 1 
यातचा सपाँणामप्यबुरागो ब्यज्ितः। अपि चच, उपान्ते निकटे रत्नभित्तिषु मणिकुडथेषु ` 
निपतितप्रतिविग्वतया. कारणेन, दिकपाळेः हन्प्रृप्रग्टतिभिदृशभिदिकपतिसिः पथक एथक नीयंसानामिव 
प्राप्यमाणामिव, परित पुष॒ प्रतिबिस्यपतनादित्यश्षिप्रायः । अनेनास्यां दिगीश्वराणामप्यासक्तिः सूचिता। 
उपरि मणिमण्डपेपु उभ्व॑स्थरत्नमपच्छु दिःखु निपतित्तप्रतिविम्बतया कारणेन, अमर्‌ देंवः उत्क्िप्यमाणासिव 
उत्तोहय नीयमानामिव । अनेनाश्यां देवाना भाषावेशः प्रकाशितः। इह प्रस्येकविशेषण पुच क्रियोस्प्रेला। _ 
हृदयमिति । महामणिस्तम्मैः महारव्नस्थूणासिः दृदयं अवेशितामिव वित्तान्तर्गतामिव तेष्वपि 
प्रतिबिग्बपतनादित्यमिप्रायः । मवनदपंणेः मित्तिळग्नांदर्श, आपीतामिव कण्ठाघःझंतामिव, तेष्वपि 
प्रतिबिम्वपतनादित्याशञयः। तथा भधोसुखेन, श्रीमण्डपस्य मध्ये छुदिषि उत्कीर्णन. रर्नप्रस्तरं निस्तचय 
रचितेन वियाधरळोकेन विधाधरपुस्तठिकाभिः गगनतळम्‌ भाकाश्तलस्‌ आरोप्यमाणामिव स्थाप्यमाः 
नामिव, तेष्वपि प्रतिष्छायापतनादिति माशी । अनेन चैतन्यरहितानामपिं भावावेदाप्रकांशनादस्या निर" 
सौन्दर्य थोतितम्‌ । इदवाऽप्युऊर्पेणेवाळङ्काराः। र 
ल चित्रेति । तिन्नकर्मच्छुछेन आ झवळोकनङुतुदृळात. क a क 
खितेन सञ्जातपिण्डीभावेन, त्रि त्रिदिष्टपस्थितसमस्तवस्तुना, प रिता , आच्छादि- 
तत इद सापहवा क्रियोप्मेत्ता । का तस्याश्च निरतिशयं सौन्दय ध्वन्यते । 
भूषणेति । भूषणानास् आभरणानां रवेण शाब्देन प्रनृत्त नत्तंनाय प्रवृत्त यत्‌ शिखिषषतं कळापिसमूददः 
तस्य चित्रचन्वका दिदिधवणमेचका यत्र तेन, अचनेनापि तेन श्रीमण्डपेनापि कौतुकेन कादर्बरीवीक्षणकु- 
तूहळेन उत्पादितं जनितं छोचनसहस्नं नपनसमूहं येन'तथोक्तेनेव सता मेचकानां नयनतुएयस्यादित्याशय 
इश्यमानमिव प्रेषयमाणमिव । क्रियोत्मेच्षा । अनेन तस्याः कळापिसग्पत्तिः सौन्दर्यातिशयश्च प्रतीयते । 
आस्मेति | भास्मनः स्वस्य परिजनेनापि परिचारिकाव्गेणापि, दुर्शनछोमात्‌ कादुस्वर्या एवावळो- 
कनतुष्णातः उपाजितानि तपसा भ्राप्तानि दिव्यानि निमेघरददितस्वात्‌ स्वर्गीयाणि 'चक्ष षि लोचनानि येन 


तथोवतेनेव, अनिभिषनयनेन सता, नि्वण्यमानाम्‌ अबछोक्यमानास्‌ । उपार्जनक्रियोत्मेच्षणादुक्ताळक्लारः। 
अस्या निरतिशयसोन्द्चं च ध्वन्यते । 


उद्षगेरिति। ळद्षणेरपि च्वजवञ्जमरन्रुतिभिः सर्वसुकच्षणचिह्वेषि रांगाविप्टेरिव कादरवर्यामासकिः . 
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विचरण करती रइती ही चामरधारिणी- परिचारिका 'चामर-भान्दोलन ( इवा ) करती. थी; नौचेकी मणि- 
मय-भूमिमे कादम्गरीके प्रतिविम्ब पड्नेके कारण, पाताळवासी नागाण ही मानो उसे नीचे लिए जाते थे; पव 
समौपबत्ती मणिप्रय मित्ति ( दीवारों) में प्रतिविम्ब पढ्नेके कारण, इन्द्रादिदिकपाछगण ही मानो उसको प्रक 
पृथक रूपमे ठि जाते थे; और छपरके मणिमय तलेमें, प्रतिविस्र पढ़नेके कारण, अन्यान्य देवगण ही मोनो बंते 
उठाकर लिए जाते थे । बड़े-बड़े भणिमय स्तम्मोने मानो उसको भपने हृदयके भीतर प्रवेश कराया था भवन" 
दर्पणोनि मातो उसका पान किया था; और भीमण्डपर्मे अधोमुखते उत्कौणे ( खोदे) हुए विद्याधरमूत्तियां मानो 
उसको आाकाशर्मे उठाकर छे जाती थीं--चित्रित परतिमूततिके ब्याज ( बहाने ) से श्रिसुवन हो मानो उसके दशन 
` करनेके कुतृइछसे आस-पासमें एकत्रित होकर परिवेष्टन किए (घेर छिए ) थे । भौमण्डप भी मानो उसको 
देखनेके कौतुकसे भाभूषणोंका शब्द सुनकर नाचते सैकड़ों मयूरोंके विचित्र चन्द्रक रूपी हजारों नेत्रोंते देखता 
था; उसके परिजनवर्ग भौ, दशेन करनेके छोभसे ही मानो दिव्य-मेत्न प्राप्त किए हों इस प्रकार निर्निमेष ईथि 


१. कचित्‌ पृथक पृथगि!ति नास्ति। २. फचिदिह*“वितत” इति पदमधिकं विद्यते । 
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रागाविष्टेरिबाधिष्ठितसर्वोङ्गीम्‌, अकृतपुण्यमिव मुख़न्तीं बालभावम्‌ , अदत्तामपि मन्मथा- 
वेश-परवशेनेव गृह्ममाणां यौबनेन, अविचलित-चरणराग-दीधितिमिरिब निर्गंताभिः अलक्तः 
करसपाटलित-लाबण्यजल-वेणिकाभिरिब गलिताभिः, निवसित-रक्तांशुक-दशा-शिखाभिरिव- 
अबलभ्बिताभिः, पादाभरण-रत्तांशुलेखा-सन्देृदायिनीभि, अतिकोमलतया नखविबरेण 


बमन्तीभिरिवं रुधिरघारावषेमङ्शु'लीमिरुपेताभ्यां क्षितितलतारागणभिव नखमणिमण्डल- 
सुढ्द्गथां विद्ुमरसनदीमिव चरणाभ्यां प्रवत्तयन्तीम्‌ , नूपुर-मणि-किरणचक्रवालेन गुरु- 


शुदीतेरिव विदयमानेः, अधिष्ठितानि आश्रितानि सर्वाणि समस्तानि अङ्गानि अवयवा यस्याः ताम्‌ । ध्वज- 
वज्ञादिचिह्वानि यानि तस्यास्तततदङ्गुु विद्यन्ते, तान्यपि कादुग्वर्यामासक्तिवश्यादाश्रितानीति क्रियोत्येच्षा । 
- अनेन सर्वशुभलक्षणसम्पत्तिव्येलिता । 
अकृतेति । न कृतं विहितं पुण्यं सुकृतं येन तमिव, बाळमावं शेशवं युञ्चन्तीं त्यजन्तीम्‌ । इद॒ भावा” 
सिसानिनी क्रियोस्पेत्ता | सुकृतं विना कादम्बर्याः कायस्पर्शोऽपि न भवतीति सूचितम्‌ । 
अदत्तामितिं। अदत्तामपि जनकादिभिरसमर्पितामपि मन्मथावेश्परवरोनेव कामावेगपराधीनेन सता 
__ यौबनेन तारुण्येन स्वयमेव गुद्यमाणां स्वी क्रियमाणास्‌ , कामावेशपरवशा हि पिन्नादिसमपंणस्य प्रतीक्षा न 
बिद्धते ।. परमार्थतस्तु यौवनं कामावेशपंरघशं भवत्येव स्वाभाव्यात । गुणोत्मेच्षा । तारुण्योद्मश् 
व्यक्त! ` | इद तुंतीयावहुंबचवास्दानि पदा अगदस्य. 'लङचीसि इत्सय विशेषणानों 
ञ । इृद्द तृततीयाबद्दुव 1नि पदान अग्रंतनस्य "अ ४ 
निर्गंतासिः पादाव तारि; अविच्चछिता निश्चलाः चरणयोः पादयोः रागस्य लौहित्यस्य या 
दीधितयः किरणाः.ताभिरिव विद्यमानाभिः, सर्वत्र छौ हिव्यसाइर्यादित्याशयः । जास्युश्प्रेद्चा। गलितामिः 
खरणद्टयादेव स्यन्दिताभिः, अळककरसेन यावकंद्रवेण पाटछितम्‌ आरक्तीकृतं यत्‌ छावण्यमेद निरति- 
. शयसौन्दर्यमेव जळं तस्य देणिकाभिः धाराभिरिव विद्यमानाभिः। इह जाव्युव्मेक्षा सा च निरङ्गकेवळरूप 
केण सट्ठीर्णा। अवळस्विताभिः, ळम्बमानाभिः, निवसितं परिधानीकृतं यत्‌ रक्तां्यकं लोहितबसनं तस्य 
दुशाक्षिखाभिः वस्त्यम्रैरिव । जात्युस्रे्षा । पादामरणानां चरणपरिहितसूषणानां या । रक्तांशुळेखा छोहि- 
: तदीचितिम्रेणी तस्याः सन्देहं अम॑ ददतीति ताभिः। इहं आम्तिमान्‌। अतिकोमळतया अत्यन्तखुदुळ- 
तया कारणेन नखचिवरेण नखान्तरेण करणेन रुधिरधारावषं रक्तप्रबाहदृष्टि वमन्तीमिः उद्विरन्ती भिः 
दितिविद्यमानामिः । क्रियोव्येक्षा । पुवंविधाभिः अङ्कुछीभिः पादुशाखामि! उपेताभ्यां युक्ताम्याम्‌ , 
तछस्य पृथिदीतछस्य तारागणमिव नदत्रमण्डळमिव वर्तुंछोउवछस्वसाइर्यादित्याशयः, नखमणि- 
मण्डल नखाळङ्कारीभूतरत्नमिकरम्‌ , उद्ृदयां घारयद्भथाम्‌, चरणाम्यां पादाभ्यां करणाभ्याम्‌ , विठुमर- 
सर्य प्रवाळनिर्यासस्य नदीं सरितं परवत्त॑यन्तीस अवतारयन्तीमिव विद्यमानां कादग्बरीस्‌ | तथा च “चर- 
णायां विह्ुमरसनदीमिव प्रवत्त॑यन्तीम्‌' इति विशेषणवाक्यस्यायं निर्गेलितो<र्थः--फोमलरक्तयोश्ररणयोः 
` अर्णा प्रभा समन्तात्‌ प्रसरति अत एव विसरच रोजर 1. । पादौ च अङ्कुछीभिर्पेतो, अङ्कुछ- 
यश्च पादुरागकिरणा इव, ळावण्यजळवेणिका इव इत्यादिमिरुत्ेक्षाभिवंणित इत्यहो कवयितुश्लातुर्यस्‌। 
नूपुरेति । गुर्षों: बृहतोः नितरबयोः कटिपश्चाङ्गागयोः अरेण' सरेण खिन्नं क्छान्तं यत्‌ ऊल्युगळं 


( एकटक ) से उसको देखा करते थे; समस्त शुभलक्षण भी उसमें आसक्ति रखकर दी मानो उसके समस्त 
मने अधिषठित ( व्याप्त ) हुए थे, रैशवावस्थाने पुण्य नहीं किया है इसकिए ही मानो उसने उसको परित्याग 
कर ( छोड़ ) दी थी; पिता-माताके दारा दान नहीं किए जाने पर भी, योवनकाळ कामावेशसे ही मानो पराधीन 
होकर मानो जपनेसे ही उसका प्रइण किया था; चरणोंको स्थिर रक्तिमा (रंग) की किरणें मानो बाइर निकछतो 
हों, भळत्तक-रस-रज्जित ( आस्ता, महावरके रससे युक्त हुए ( छावण्यजखकी धारा बहती हो, एवं ( पहने 
हुए) रक्तवखकी किनारीका भग्रमाग ( पर्डी कोरे) मानो छम्बित हुआ हो, ऐसे चरणाछकारोंमेसे निम्सत 
दोती--रक्तवर्ण किरणकी भाछाओंका अम उत्पन्न कराती भोर अत्यधिक कोमळ होनेके कारण नखरन्ध दारा मानो 
सधिरधारा वमन करती ( उगळती ) अंगुल्योंवाके भूंतळके नक्षत्रसमूइके समान नख-मणि-्मण्डळ्से समन्वित 
चरणोंसे वह मानो प्रबाळमणिके रसकी एक नदीकी सृष्टि करती थी; उनके नूपुरोंके मणियोंमेंसे निकरूती किरणें- 


१. '*'सर्वाङ्गाम्‌ , सर्वावयवाम्‌। २. गाछिताभिः, विनतचरण''। ४. निवेसित”" । ४. दश्षाभिरिव। 
५. वर्षन्तीमिरिव । th? अङ्गुकिभिः । 
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नितम्ब-भर-खिन्नोरुयुगले-सहायतामिव कत्तमुद्गच्छता स्ट्रश्यमानजघनभागाम्‌ › प्रजापति- 
कर-दृढ-निपीडित-मध्यमाग-गलित जघन-शिलातलःप्रतिघाताल्लावण्यंज्ञोत इव द्विघागत- 
मूरुढयं दधानाम्‌, स्वेतः प्रसारित-दीर्ध-मयूल-मण्डलेनेष्यंया परपुरुषदर्शनमिव निरुन्धता 
छुतूइलेन बिस्तारमिव तन्वता स्पशेसुखेन रामाञ्मिव युता काश्ीदाम्ना नितम्बबिम्बस्य 
बिरचित-परिवेषाम्‌ ; निपतित-सकल-लोक-हृदय-मरेणेवातिगुरुनितम्बाम्‌ › उन्नतङुचान्तारितः 
सुख-दरीन-दुःखेनेव क्षीयमाणःमध्यभागाम्‌ , प्रजापतेः स्प्रशतोऽतिसौकुमाय्योत्‌ अङ्गुलीः 


द 
सक्यिद्वन्द्न तस्य सहायताम्‌ एऐकदेशिकनितम्बभारवहनेन साहाय्यस्‌ , कतु विधातुमिव उद्गच्छुता उर्व 
घजता, नूएरयोः पादुकटकयोः मणि.किरणानां रत्नरश्मीनां चक्रवाळेन मण्डलेन स्पृश्यमानौ स्प्षविष- 
यीक्रियमाणौ जघनमागौ जघनदेशौ यस्यास्ताम्‌ । इह क्रियारूपफछो स्प्रेज्ञा । 

प्रजापती ति । प्रजापतेः सुष्टिकत्तः कराभ्यां हस्ताम्यां इढनिपीडितः रचनासमये नितान्तकृषत्वस 
म्पादनाय अत्यन्तनिर्यातितो यो मध्यभागः कदिदेशः तस्माद्‌ गलितं प्रच्युतम्‌ , अथ च जघनमेव ऊद- 
रेव शिळातळं प्रस्तरतळं गुरुत्वात्‌ ककशात्वाच्चेत्याशयः, तेन प्रतिघाताम्‌ कारणात्‌ द्विधागतं हविधाविभक्तं 
छाबण्यल्रोत इव सौन्दर्यप्रवाह इव, ऊरुद्वयं जघनयुगछं दुघानां धारयन्तीम्‌ । 

इह जात्युत्मेक्षा, सा 'च निरङ्गकेवळरूपकेण सद्ठीर्णा। अनेन चं मध्यभागस्यातीव कृशत्वस्‌ । 
जघनभागस्य गुरुत्वं कर्कशव्वश्ञ, ऊरुद्ययस्य च ळावण्यमयव्वं प्रती यत इस्यळङ्कारेण वस्तुध्वनिः। 

संत इति । स्वतः प्रसारितं परितो विस्तारितं मयूखमण्डळं किरणसमूहो येन तेन, अतएव 
ईष्यंया परपुरुषदर्शनम्‌ अन्यपुरुपावछोकनं निरन्धतेव अवरोधं विदधतेव निजावरणादित्याशयः, कुतू" 
छेन कौतुकेन विस्तीर्णस्यापि विस्तारं विशाछं तन्वतेच विदृधतेष निजरश्मिभिरित्याश्चयः, तथा स्पर्शं 
सुखेन संश्ळेषानन्देन रोमाञ्चं पुछक सुञ्जता स्यज्ञतेव निजरशिमपु पुळकभ्रमसुर्पादयतेत्यथंः, काञ्जी" 
दाम्ना रशनागुणेन नितम्धधिम्बस्य विरचितो विहितः परिवेपः परिवेष्टनं यस्यास्तास्‌ । 

इद निरन्धतेव, 'तन्वतेव’ 'स्यज्ञतेव! इति न्निष्वेव क्रियोरेच्षाङङ्कार रोमाञ्जस्‌' इत्यादौ दृरयचुः 
प्रासच्टेकानुप्रासावळङ्काराविष्येतेषां परस्परं नेरपेच्येण संसृष्टिः । 

निपतितेति । निपतितानि अस्पन्तरमणीयत्वादारूढानि सकछानां समस्तानां लोकानां जनानाम 
द हृदयानि चेतांसि तेषां भरेण भरेणेव अतिगुरू अस्यन्तविशालौ नितम्बौ यस्यास्ताम्‌ । इद 

क्षा 

उन्नतेति । उन्नताभ्याम्‌ उच्चाभ्यां कुचाभ्यां स्तनाभ्याम्‌ अन्तरितं निजोचचत्वाद्‌ व्यवहितं यत्‌ 
सुखदर्शनं वदूनावछोकनं तस्य दुःखेनेव इच्छ्रेणेव कारणेन च्रीयमाणः कृषात्वं प्राप्यमाणो मध्यभागः कटि” 
देशो यस्यास्ताम्‌ । इहदाप्यु्ताळङ्कारः। 

प्रजेति । अतिश्लौकुमार्याव कादम्बरीवपुषोऽती वमादूदंवrवाद्धेतोः स्पृशतः सर्जनसमये दृघतः प्रनापतेः 
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विशाळ नितम्बयुगळके भारसे भिन्न हुई जद्भाओंकी मानो सहायता करनेके लिए हो--ऊँचे उठकर जघनस्थळका 
स्पर्श करती थीं; उसके निर्माण करनेके समयमें विधाताके शाथसे अत्यन्त दबाए गए मध्यभाग ( कमर ) में से. 
विगळित होकर ( गळ कर ) गिरा; जधनंरूपी शिलातछके प्रतिघात (टक्कर ) से दो भागमें विभक्त हुआ लावण्य- 
लोतके समान हो ऐसे ऊस-युगलको वह धारण की थी; चारी ओर दूर तक किरणें फेढाकर, शष्यांबश मानो; पर 
पुरुषके भवळोकनका निवारण करते, फौतुफसे मानो और भी अधिक विस्तार उत्पन्न करते, और स्पशंमुखद्वारा 
अपने किरणोंमें रोमाश् भ्रमको मानो उत्पादन करते चन्द्रदारने उसके नितम्ब-विम्बका परिवेष्टन कर रखा था 1 
(भाइंष्ट होकर ) गिरे हुए सब छोगोंके दृदयके भारते दौ मानो उसके नितम्बमण्डल अत्यन्त भारी हो गए थे; 
इत्रत स्तनमण्डळते व्य॒वद्दित हो जानेके कारण, मुखका दशन न मिळनेके दुःखसे दी मानो उसका मध्यमाग 
{ कमर ) क्षीण हो गया था; शरीर अत्यन्त कोमरू दोनेके कारण, निर्माण करनेके समयमें स्पश करते 8५ 


१. सहायम्‌, सहायताम्‌। . २. प्रजापतिदृढनिष्पीडित । ई. कचिदिद्द "जल? इत्यधिकः पाठः । 


. =. रनवता। ५. सौकुमायाँद | 
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कादृश्बरीवणना-८६ ] 'चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता ५४१ 


ुद्राभिव निमग्नां नाभिमण्डलीन्‌, आवर्तिनीमुदृहन्तीम्‌ , ्रिसुबन-विजय-परशास्ति-चणोबली- 
मिव लिखितां मन्मथेन रोमराजिमंञ्जरीं बिश्नाणाम्‌, अन्त:अविष्ट-कणे-पज्लञव-प्रतिषिस्बेनाति- 


मरँखिद्यमानहृदय-करतल'प्रेय्यंमाणेनेब निष्पतता मकरकेतुपादपीठेन स्तनभरेण भूषिताम्‌ ; 
अघोमुख-क्रणोमरण-मयूखाभ्यामिव प्र्ताभ्याममल-लाबण्य-जलःखणाल-काडान्या बाहुभ्यां: 
नख-किरण-बिसर-चपिंणा च माणिक्यवलयगीरबश्रमवशात्‌ स्वेदजल-घाराजालकमिव युञ्जत 


करयुगलेन समुद्भासिताम्‌ , स्तनभारावनम्यमानमाननमिबोन्नमयता हारेणोच्चैः करेगृंद्दीत- 


खष्टुः निमग्नां देहे प्रविष्टाम्‌ अङ्कुल्या अङ्रुष्ठस्य युवां चिहमिव आवस्तिंनीम्‌ आवत्तंवत्‌ अम्भसां मिषत्‌ 
मध्यगतो यस्यास्ताएशीं नासिमण्डळीम्‌ उद्वहन्ती घारयन्तीम्‌ । जात्युस्पेक्षा । 

त्रिभुवनेति । मन्मथेन कानेन लिखितां 'सौन्दुर्येणानया न्रिझुवनं विजतिस्‌? इति कामदेवसहसेन 
( निर्णायक्ेन ) लिपीकुतामित्यथं; स्वस्य त्रिभुवनविजयस्य प्रशस्तिवर्णावळीमू आस्मप्रशंसावोधका उर 
परक्तिमिव रोमराजिमञ्ञरीं पनूइदसमूदवल्लरीं बिज्ञाणां दधानाम्‌ । उक्ताङङ्कारः। 

` अन्तरिति । अन्तःप्रविष्ट निर्मछस्वादन्तगतं कर्णपञ्चवप्रतिचिस्बं श्रवणकिसळ्यप्रतिच्छाया यस्य तेन 

अतिभरेण कुचयोरत्यन्तमारेण खिद्यमानं पीड्यमानं हृदयं वत्तस्तेन क्रां करतछेन ( हृदयपतितमेतदि- 
इबमेव हृदयस्य करतळं तेन ) ‘करणेन प्रेयंमाणेन नोद्यमानेन, अतपद च निष्पतता निः्सरता, मकर- 
केतोः कामस्य पादुपीठेनेव पदासनेनेव विद्यमानेन स्तनभारेण भारवत्‌ कुचमण्डछेन भूषितां मण्डितास्‌ । 
अयमाशयः--स्रदु हृदय . कामपीठायितस्तनंभारेण नितान्तं खिन्नम्‌, अतएव कर्णपश्नवप्रतिबिस्वरूपेण 
आस्मनः ( हृदयस्य ) करतलेन तत्‌ ( स्तनरूपं कामपदासनम्‌ ) खेद॒भरासहनतया बहिनिंस्सायंसाण- 
मरित, अतएव तु क्रमेण बहिर्निस्सरतो ति । उक्ताळक्कारः अतएव हि कुचयोनिमंळस्वं कामोद्दी पकरव॑ विज्ञा- 
ळस्वञ्च ध्वन्यत इत्यङ्कारेण वस्तुध्वनिः । 

अधोमुखेति । प्रसृताभ्यां सुदूरपर्यन्तं विस्तृताभ्यास्‌, अधोसुखयोः अवाङ्युखयोः कर्णांअरणयोः 
सुचर्णरचितश्रवणाछङ्ठारयोः मयूखाभ्यां स्थूळररिमभ्यामिव विदच्यमानाभ्याम्‌। उक्ताळछारः', अतएव च 
सुजयोनिमँछत्वं ध्वन्यते । तथा अमलं स्वच्छं यत्‌ छावण्यमेद जळं तस्य खुणाळकाण्डाभ्यां विश्दुण्ड- 
रूपाभ्यां बाहुभ्यां सुजाम्यां ससुद्वासितां शोभितामिति सम्बन्धः। इह परम्परितरूपर्म्‌, अतप च 
सुजयोरमादूदंवसवं प्रतीयते । तथा नखकिरणानां करक्षाखारश्मीनां विसर समूहं वर्षति दृष्टि करोतीति तेन, 
अतपुन माणिक्यवछ्ययोः रस्नमयकटकयोः गौरवेण उच्ृहनभारेण यः ्रमः तद्वशात्‌, नेन नितान्तको* . 
मछरव॑ ध्वन्यते, स्वेवजळ्घाराणां अस्वेदसिछप्रवाहाणां जालकं समूदमिव सुश्वता त्यजता करयुगरेन 

न च ससुज्ञासितस्‌ । 
हि नखदिरणलमूदे स्वेदसळिछप्रवाहससूहस्वसुखे चषितमिति जात्युस्पेत्षा । 

स्तनेति । स्तन॒योवक्षोजयोः आरेण अवनम्यमानं . नन्नश्वं नीयमानम्‌ आननं सुखम्‌ उच्चमथतेच 
उऊच्ये। कुर्वतेन विद्यमानेन, दारेण शुंळाकळापेन कर्त्ना, उच्चैः उत्तोछितः करेः रश्मिभिरेव हस्तः करणैः, 
शाददीतःचिडकदेशःथघराधोभायोसस्यास्तास ।  .....ह.....त..---०-००--०००००८० 
विधाताके मानो अङ्ग का चिह्न जिसके भीतर निमग्न हो गया दो ऐसे-नदीके जलावत्तंके समान-गोल नाभि- 
मण्डळको उसने धारण किया था; कामदेवने मानो अपने त्रिसुवन-विजयकी कौतिसूचक वर्णंमाळा रिखकर रखा 
हो इस प्रकारकी रोमपंक्तिको वह धारण करती थी;.कामदेवके पादपीठके समान भारी उसका स्तन-युग-इस 
प्रकार बाहर निकळ पड़ा या मानो कर्णेपछवके प्रतिबिम्यका अन्तःप्रवॅश एो जानेके कारण हृदय, अत्यन्त सारसे 
परिश्रान्त हो ( थक ) फर नीचे दब जानेसे, एस्तद्वारा उसको ठेळ देता ( सरकता ) हो; उसके बाहु; मानो कर्णाः 
अरणके अधोमुख फंछती किरणोंके समान पवं निर्मळ छावण्य-जळमें उगे सुणाळदण्डके समान प्रतीत होते थे; 
नखोंमेंते वरसते किरणोंके मेएसे उसके दोनों दाय ऐसे दीखते थे मानो मणिमय-बर्य (कछूण ) पएननेके भारते 
थान्त ददोकर घर्मजळ ( पसीने ) कौ भारा गिराते हों; स्तनके आरसे अवनत हुए ( नीचे झुके ) सुखमण्डलको 
मानो फिरते उन्नत ( ऊँचा ) करनेके लिए किरणमय एस्त उठा करके दार उसके चिदुकदेश ( भधराधो भाग ), 


२. नाभिमण्डण्म ७-नाभिस्थलीम्‌ | खा रोमराजी 1 ER "१ ट्‌" | Y, सुणाळकाभ्याभिव, - 
सुणाछाभ्यां। ५. वएबअमात। ६. छ्ध्वः। FU 
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चिवुकदेशाम्‌ , भभिनवयौबनपवनक्षोभितस्य रागसागरस्य. तरज्ञाभ्यामिवोद्रताभ्यां विद्रुमः 
लतालोदिताभ्यामघराभ्यां रक्ताबदातस्बच्छ्कान्तिना च मदिरारसपूणंमाणिक्यशुक्तिसम्पुट- 
च्छबिना कपोलयुगलेन रति-परिवादिनी-रत्नकोण-चारुणा नासावंशेन च चिराजमानाम्‌ + 
गतिप्रसरनिरोधिश्रवणकोपादिच किञ्चिदारक्तापाङ्गेन निजमुखलच््मीनिबासदुग्धोदधिना 
लोचनयुगलेन लोचनमयमिव' जीबलोकं कततुमुद्यताम्‌ , उन्मदयौवनकुखरमदराजिभ्यां मनः" 


इह 'उन्नामयता इव! इत्यत्र क्रियोत्मेक्षा, करशम्दरळेषमूछकेन चिवुककमंकस्प्ष-ग्रहणयोरमेदाष्य- 
वस्तायेनातिश्ञयोक्तिचेत्युमयोरङ्गाङ्गि मावसङ्करः । जे 

अभिनवेति । अभिनवं नूतनं यौवन तारुण्यमेब पवनः चापक्यकारणत्वाद्वायुः तेन क्षोभितस्थ उद्दे- 
छितस्य रागोऽनुराग एव सागरः समुद्रः तस्य, उद्भताम्यास्‌ उत्यिताभ्यां वी चिम्यामिव, तथा विद्रुमलता" 
बत्‌ प्रवाट्यततिवत्‌ छोहिताम्यां रक्ता्यास्‌ अघराभ्यां दुन्तच्छदाम्यां विराजमानां शोभंमानामिति 
सम्बन्धः । तथा रक्ता लोहित! च अवदाता धवछा च स्वच्छा निमंछा ष्च कान्तिद्यंतियंस्य तेन अतएव 
मदिरारसेन मधद्रवेण पूणं यत्‌ माणिक्यशक्तिसस्पुई रत्नमयथुक्तिपुट तद्वत छवितियंस्य तेन, कपोळयुग- 
छेन गण्डद्दयेन च विराजमानाम्‌ । तथा रतेः कामपरन्याः या परिवादिनी ससततन्त्रीयुता वीणा तस्या र्न- 
कोणवत्‌ मणिमयवादुनद्‌ण्डवत्‌ चारुणा रमणीयेन, कामो ्दीपनसूचनाय 'रतिपरिवादिनी? इत्यभिहितम्‌। 
नासावंशेन नासिकादण्डेन च विराजमानाम्‌। 

इह “"**"'यौवनपवने!त्यत्र 'रागसागर! इत्यत्र च परम्परितरूपकम्‌, 'तरहाभ्याम! इत्यन्न जास्युः 
होदा, “'`” छताछोहिताम्याम्‌? इत्यत्र छुप्तोपमा चेत्येतेषामङ्गा ङ्गिभावसङ्करः। "`` *सम्पुटच्छुविना 

6.५०००/र्रनकोण'चारणा' इत्यत्र च छुछ्तोपमालक्कारः। तथा 'तरङ्गाभ्याम्‌? इत्यत्र रक्तविदोषणा- 
मुपादानेन न्यनपदत्वषोपस्ठु न शङ्कधः, “रक्तौ च क्रोधरागौ' इति कविसमयानुसारात्‌ अजुरागसागरर्य 
रक्तत्वेन तत्तरङ्गेयोरपि रचश्वावगमादिति कुशछाः। 'विपञ्ची सा तु तन्त्रीसिः सप्तभिः परिवादिनी’ 
इत्यमरः। 

गतौति । गतिप्रसरनिरोयिनोः श्रवणयोः कोपादिव स्वस्य गतिवेगनिरोधोश्पक्नो यः शोन्रद्वयं प्रति . 
क्रोधस्तास्मा दिवेत्यथेः, किञ्चिदारक्तौ ईपदाळो हितौ अपाङ्गौ प्रान्तदेशौ यस्य तेन, अनेन नेन्नह्कयस्य 
ओत्रान्तविस्तृशवं प्रतीयते । निजम्‌ आस्मसम्बन्धि यन्मुखं वद्नं तस्य ळूचभीः शोभेव श्रीः तस्या, निवासे 
बसती दुरघोदुधिना क्षीरसमुत्रेण, अनेन नयनयोरेव झुखशो मोर्पादकरवं ध्वन्यते । पुवंदिषेन छोचनयुग 
छेन नेब्रद्वयेन जीवलोकं छोचनमयमिव निजावछोकनाय केवलनेन्नष्याप्तमिव कत्तेसु्यतां विधातुं तर्परास, 
अनेन नेत्रद्वयस्यानुपमसौ नर्य ध्वन्यते । ; 

इह गतिः" कोपादिव’ इत्यन्न हेवू्येच्चारङ्कारः “ *'**'ळचमी निवासे'स्यादौ शििष्टपरम्परित- 
रूपकम । 'ठोचनमयमिच’ इत्यत्र क्रिपोस्रेच्षा। तथा “ठोचनयुगछेन छोचनमयमिच' दृत्यत्न .छोचनपदुस्य 
दिरुपादानात्‌ पुनरुक्ततादोषः समापतति, तेन ‘तन्मयमिव’ इति पाठविधानेनादोषात्‌। 

. उन्मदेति। पौवनं तारुण्यमेव कुक्षरो दुष्मतिपेध्यवेगत्वांदूर्ती इति यौवनकुअरः, . उन्मद्‌ उन्मत्तो 


TDS Sr 


दाढ़ी को 'धारण करता था; उसके प्रवाळके समान रक्तवणे ओष्ठयुगळ, नवयौवन-रूप वायु-वेगसे उददेछित 
( क्षोम पाए हुए ) अनुराग सागरमेंसे उठती तरज्ञोके समान दौखते थे; उसके गण्ड्युगल (गाळ । की शोमा, 
निर्मळ भौर इवेतरक्त-मिभित (स्वच्छ युछाबी ) थी, अत एव वे गण्डयुगल, मद्-रसते परिपूर्ण मणिमय 
शुक्तिकाके सम्पुटके समान दीप्ति पाते थे; उसकी नासिका, रति-देवीके गणा के रत्नमयवादनदण्ड ( मिजराव ) 
के समान विशेष सुन्दर छगती थी; उसका नयन युगळ, अपने मुख'छक्ष्मीफे बसने का क्षौरसागरस्वरूप' 
था; जिसके प्रान्तभाग कोने ओर भी दीघं होनेके छिए अपने गतिके मार्गमे विघ्न डाङते कानों पर मानो. “ 
कु होकर ही ईषद भारक्तवणे (जरा-सा छाल) हो गए ये; उससे समस्त जीबछोकको मानो वह छोचनमय 
` _करनेको उचत हुई थी; मदमत्त योवन-इस्तीकी दो मद-जल-रेखाक्रे समान दोनों मो और अनुरक कामदेवके 
१. नयनमयमिव | - कसा मोप 
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कादुम्बरीवणना-८९ ] . ?०००१७/ कला तनिता ५९३ 


शिल्लामङ्कलिखितेन च रागाविष्टेनं मन्मथृदयेनेब ब॒दनलग्नेन तिलकबिन्दुना विद्योतित्‌- 
ललाटपट्टाम्‌ , उत्कृष्टहेमतालीपट्टाभरणमयंमामुक्तकर्णोत्पलच्युतमधुधारासन्देहकारिणं कण- 
पाशां दोलायमानपत्र-मकर-माणिक्यङुण्डलं दधतीम्‌ , पाटलीकृत ललाटेन सीमन्तचुस्बिन- 
शुडामणेः' क्षरतांशुजालेन मदिरारसेनेव प्रक्षाल्यमानदीघकेशकलापाम्‌ ; देहाद्ध॑प्रविष्टहर- 
fe ८५ ८४७ च ¢ ~ ‘fr सेपिते 
गर्वित-गौरी-विजिगीप्रयेव सरबोद्ञानुपरविष्ट मन्मथंदूर्शितसोभाग्यविशेषामू » उरःसमारोपितक- 
लक्ष्मी -मुद्तिनारायणावलषेप-हरणाय प्रतिविस्बकेर्निजरूपतो लक्ष्मीशतानीब सजन्तीम्‌ + 


. जो यीवनकुआर- तस्य मद्राजिभ्या दानवारिरेखारूपाभ्यां अळताम्यास्‌ , .मनःशिळार्‍या जे सेदनः तस्य मदराजिम्या दानवारिरखारयाम्या भडताम्यास , .मनःशिळाया 'मेनशिळ' 
इति निजाभिधेयप्रस्यातस्य घातुविशेपर्य पडेन निर्यासेन लिखितशिश्नितः तेन, रागाविष्टेन अजुराग- - 
संयुतेन मन्मथस्य कामदेवस्य हृद्येनेव, हृदयस्यापि दार्शनिकदिशा. बिन्दुरूपरंवादिरियाशयः, वदुनः 
छन्नेन आननसंसक्तेन तिळकविन्डुना विद्योतित उन्नासितः छछाटपट्टी भाळफळकं यस्यास्ताम्‌ । 
इइ 'उन्म दयौवन कु्रे'स्यत्र परम्परितरूपकम्‌ , मन्मथहृद्येनेव’ इत्यत्र च जा्युरप्रेचाळङ्कारः। 
उक्षति । उत्कृटय अध्यन्तसुन्द्रं यत्‌ हेम्नः सुवर्णस्य ताळीपट्टपत. ताछीपन्रवत्‌ आाभरणम्‌ 
आभूषण तन्मयं तदुव्याप्तम्‌ आसुक्तात. परिधानीकृतात्‌ कर्णेत्पळात श्रवणकुचळ्यात्‌ च्युता गछिता या 
मधुधारा मकरन्दप्रवाहः तस्याः सन्देहं भ्रम कत्त' शीळ यस्य तस्‌ + तन्मधुप्रवाहस्यापि पीतव्वादित्या- 
शायः, तथा. दोळायमानं दोळावदाचरत्‌ पत्रं स्वर्णपत्रं यत्रैवंचिध' मरकंतमाणिक्याभ्यां निमितं छुण्डलं ` 
यन्नेति बहुन्नीहिग्ो बहुत्रीहिः कर्णे कुण्डळं कुण्डले च तदुवयवभूतं स्वर्णपत्रमिति तदर्थ', पुताइशं 
कर्णपाश प्रशस्तकर्पा दधतीं घारयन्तीम्‌। इहृ ज्ञान्तिमानछङ्कारः। . 
पाटडौ ति । सीमन्तः केशवेशः तं चुम्बति । स्टृशतीति सीमन्तचुम्बी तस्मात्‌ ताइशात्‌ चूडामणेः 
क्षिरोमणेः चरता खबता, तथा पाउळी इतं श्‍वेतरीकृतं ळळाटं भाळं येन तेन, मद्रारसेनेव मदत्रवेणेव 
` विद्यमानेन छौ हित्यसाहश्यादिस्याद्वायं; अंशुजाऊेन किरणसमूहेन, प्रचाक््यमानः स्पृश्यमानः दीघो 
विस्तृतः केशाकछापः कचसमूहो यस्यास्तास्‌। उपमा । . ` 
देदाडेति । देहाद शरीराडेंमात्रे प्रविष्टेन दरेण महेशेन गविता भहझार॒युंता या गे पाबंती 
तस्या विजिगीषयेब विजेतुमिच्छुयेच, सर्वेष संमस्तेषु अङ्गे अवयवेषु अलुप्रविष्टेन शिवद्वेषिणा मन्मथेन 
सदनेन दितः प्रकाशितः सौभाग्यविशेषः पोळात्मनातः शुभाष्टातिशयं यस्यास्ताम्‌ , श न 
शापेक्षया निखिकावयवश्नविश्देवतायाः सर्वतोऽपि सौभाग्यविशेषः सम्भवितुमह॑तीत्याक्षयः । हेतूव्मेच्ा । 
उर इति । उरसि वक्षःस्थळे समारोपिता स्थापिता या पका केवछा छघमीः भ्रः तया bs 
प्रसक्षस्य नारायणस्य विष्णोः अवछेपः 'मध्सहशः कोऽपि नास्ति यान्येषां छचमोः सा घहिरेव ब 
वियोनमात्रेण न : शरीरान्तर्गता' इस्येवं तह्चमीसमारोपणजनितोऽदङ्कारः तस्य रणाय दूरीकरणाय, 
प्रतिषिम्बकेः कुव्यादिषु स्वस्य प्रतिच्छायाभिः, निजरूपतः स्वाकारात. रूचमीणां औीणां शतानि ससुहानः 
सूजन्तीमिव कुर्वन्तीमिव, एकैकप्रतिच्छायस्येवेकेकश्रीसददात्वादित्याहयः । 


र इह 'सुजन्तीमिध' इति क्रियोखेच्षा । अनेनास्याः छचमीसइशसौन्द॒यं प्रमीयते । 


CEES तरडे पिडा ळेपका तिलक-विन्द उसके SNA ००००००००००. 
इदयके समान मानो वदन पर चित्रित हो ऐसा तरळ मनर्थशिछाके लपक तिळक-बिन्दु उसके रछारदेशमें विशेष 
शोमा पाता था; चन्दर कर्णमें उसने उत्कृष्ट णके ताळी-पट्ट-भूषणमय कर्णपाश पहने थी, जिनमें धुवणेके पत्ते 
हिङते थे ऐसे मरकत और माणिबयके कुपडळ पहने थी,--उनसे मानो कमळमेंते मधुधारा छूटती हो पेसा भम 
उन्न दोता था; छठाटदेशको इवेतरक ( घडावा ) कर देती, सीमन्त पर पहनी 'चूडामणिमेसे मदिराके समान 
इंवेतरक्तवर्ण निकळती किरणे दीर्षकेशकढापको परक्षाखित करती थीं; महादेवने शरीरके केवळ अधौश्में पावंतीको 
प्रविष्ट कर छिया था, उससे पाव॑तीको जो गब॑ उत्पन्न हुआ, उसको इटानेकी भभिळापासे हदी मानो कामदेव 
उस ( कादम्बरी ) के समस्त अङ्गमे प्रवेश कर पार्वतीके अतिरिक्त इसके सौमाग्यको अधिक प्रकाशित करता था; 
एकमात्र छद्मीको व्षःस्पक पर स्थापित करनेसे हो आनन्दित-चित्त नारायणको जो भइटार उत्पन्न दुआ था; 
उसे दूर करनेके छिए ही मानो बह अपनी आक्तिमेसेः प्रतिविम्बद्वारा सैंकड़ों खदिमियोंको उत्पन्न करतौ थी; 
RN 


रु ससादिट-। र. पक्रमादिङ्देमतारीपुटाभरणपरम्‌। ३. "“मरकत'`* । ६ ४. ` जुम्बितचूडामणेः | 
५. रागेण। ६. उरःसमारोपितलक्ष्मी”* । ७. पकछक्ष्मी"" । नल त » 
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५४४ . कादम्बरी-- * | कथायाम्‌- 


उत्तमाइृनिहितेकचन्द्रविस्मितहराभिमाननाशाय विलासस्मितेश्रन्द्रसहस्तांणीव दिक्षु विक्षि- 
पन्तीम्‌ , निदूदेयदग्धेकमन्मथप्रमथनाथरोपेणेव प्रतिहृदर्य॑मन्मथायुतान्युत्पादयन्तीमू , 
रजनी-जागरखिंन्नस्य परिचितचक्रंवाकमिथुनस्य स्वप्तुं क्रीडानदिकासु कमलधूलिबालुका- 
भिबोलपुलिनानि कारयन्तीम्‌ 'परिजननुपूररवप्रस्थित बज्ञभञ्नं हंसमिथुनं , स्णालनिगडेन 
बद्ध्वानय' इति हंसपालीमादिरान्तीम्‌ , आभरणमरकतमयूखान्‌ लिहते भबनहरिण-शाब- 
काय सखीभरबणादपनीय यवाडुरप्रसर प्रयच्छन्तीम्‌ , आत्मसंबद्धिते-लता प्रथभ-कुसुम- 
OT Ot क Bohlen i य 3 या 


उत्तमेति । उत्तमाङ्गे मस्तके निहितेन स्थापितेन पुकेनेच अद्वितीयेनेव चन्द्रेण शशिना विस्मितस्य 
स्यस्य तस्थाने आश्चर्ययु्तस्य हरस्य महेशस्य यः अभिमानः चन्द्रस्थापनजनितो गवः तस्य नाशाय 
दूरीकरणाय विछासस्मितेः सविश्रमेषद्धासेः दिउु भाश्ञासु चन्द्राणां सहस्ताणि समूद्दान्‌ विक्तिपन्तीसिव 
दिकिरन्तीमिव, पकेकस्येव स्मितस्य पुकेकचन्त्रसइरार्वादित्याशञयः। उक्ञाङङ्कारः। 


निदद॑येति। निदूदंयं निष्करणं यथा स्यात्तथा दग्धो भस्मीकृत पुकोऽद्वितीयो मन्मथः कामदेवो यैन 
तथोक्ते प्रमथनाथे महेशे यो रोषः कोपः तेनेव कारणेन, तरुणानां प्रतिहृ दयं प्रतिचित्तं मन्मथानास्‌ अयु- 
तानि दशसहस्राणि समूहानित्य्ंः उत्पादयन्तीं जनयन्तीम , कटा'क्षादिनेति शेषः । 


इह हेतूव्मेक्षा । अनेन चास्या निखिछानामेव मदनो हीपकत्वं ब्य्तितम्‌ । 


रजनीति । रजन्यां रात्रौ जागरणेन अन्योन्यवियोगवछेशाउज्ांगरेण खिन्नस्य कळान्तस्य, परिचितं 
यत्‌ 'चक्कवाकमिथुनं रथाङ्गयुगरं तस्य इह सम्बन्धविवक्तया क्तरि षष्ठी, तुमुन्‌ योगे 'न लोकाष्यये’ति 
षष्ठीनिपेधात्‌। श्वप्तुं निद्वातुं क्रीडानदिकासु खेळातटिनीपु कमलूघूछयः पङ्कजपराया पुव बालुकाः 
सिकताः ताभिः, घाळपुछितानि, छघुसैकतानि, कारयन्ती. परिजनवगेरिति शेपः । अनेन तस्याः परिचितेषु 
निरतिशयवास्सठ्यं पछुजसग्पच्च प्रतीयते । 

परिजनेति। "परिजनस्य प्रचछितायाः कस्या्चिस्परिचारिकायाः, नूपुररवेण पादकटकशब्देन 
तदचुसरणेनेत्यथंः, प्रस्थितम्‌ इतो यातम्‌ , वह मम प्रियं च हुंसमिथुनं चक्राङ्गयुगछं स्ुणाळनिगडेन 
बिसस्वरूपश्रद्कळया बद्ध्वा नियग्य आनय मदुन्तिकं प्रापय' इति एवं इंसपाळीं स्वस्य चक्राङ्गरखिकाँ 
काञ्चित्‌ परिचारिका सेविकाम्‌ आदिश्ञन्तीस्‌ आज्ञापयन्तीम्‌। अनेनास्याः हंसयुगलप्रियरवं ध्वनितम्‌ । 

अआमरणेति । भआभरणभूता भूषणभूता ये मरकतमणयः अश्मगर्भाणि तेषां मयूखान्‌ श्यामरश्मीनू 
छिहते तृणञ्रान्स्या जिह्वया. आस्वादयते भवनइरिणशावकाय गृहस्गशिशवे सखीश्रवणात सहचरीश्रो 
ज्ञात्‌ अपनीय दूरी कृत्य यवा छुरप्रसर विस्तृतयवकिसळयं प्रयच्छुन्तीं ददतीस्‌ । 

इह मरकतमणिमयूखानां श्यामस्वाद्धरितघासबुद्धधा भवनहरिणशाचकरास्वादनाद्‌ आन्तिमान- 

' छ्कारः प्रतीबते । 
भात्मेति भास्मना स्वयमेव संवद्धिताया जळसेकादिना वृद्धि प्रापिताया छताया वशल्याः प्रथमः 


TT Pp ०८०८" “०८०८५८५. 


एकमात्र चन्द्रको मस्तकमे धारण करनेमें दी विस्मित हुए महादेवको जो अभिमान हुआ था, उसे विनष्ट करनेके 
छिए अपने ब्रिळासमय ईंपद्‌ हास्य से वइ मानो प्रत्येक दिशामें इजारों चन्द्रका निक्षेप करती ( मन्द्र फेकतो ) 
थी; महादेवने निदयतासे एकमात्र कामदेवको दग्ध कर (जऊा) दिया था, उससे मानो कुपित होकर ही वद 
प्रत्येक व्यक्तिके दृदयमें छाखों काम उत्पन्न करती थी; परस्पर वियोगन्ननित रात्रिमें जागरण करनेसे खिन्न हुए 
परिचित ( पालतू) चक्रवाक-दम्पतिके निद्राके लिप, क्रीडानदियोंके अभ्यन्तरमें कमल-धूलि-रूप बालका (रेती) के 
द्वारा वह छोटे-छोटे पुछिन बनवाती थी; "मेरा प्रीति-भाजन इंस-मिथुन किसी परिचारिकाके नूपुर शब्दका 
अनुसरण क ल i गया हे, इसलिए तुम उते-गृभालकी रस्सीते बांधकर ले आओ-इस प्रकार 
: ब हस-रक्षिणी परिचारिकाको आल्या दे रद्दी थी; आभूषणोंमें जड़े हुए मरकतमणिकी किरणोंको तृण मानकर 
चाटते हुए गृद्पाळित दरिणके बच्चोंको वह किसीके कानमें से एक विस्तृत यवाङ्कुरको निकाडकर देती भी; भपनेते 


. १. खिन्नस्य। २, दुलेभन्न । ३: परस्थितं च बण्छभहंसमिञुनं । ४. जिते च, लिहत ५ 
भेन। ५. कचिद्‌ 'मवन? पदं न दृश्यते । ६. प्रसबं। ७. त व > एते च, लिहते इरिततृणसूचीळो' 
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कादुम्वरीवणना-<६ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता | ५४५ 


निर्गम-निवेदनागतामुद्यानपालीमशेपाभरणदानेन सम्मानेयतीम्‌ , उपनीत-विविध-वन-कुसुम- 


फल-पूर्ण-पत्रपुटामविज्ञायूमानालापतया हासहेतुं पुनः पुनः ऋ्रीडापबंतपातृ-शवरीमालाप* 


यन्तीम्‌) करतलबिनिहत: सुहुमुहुरुत्पताद्विश्वे॑ मुखपरिमलान्धेर्नीलकन्दुकेरिंब मधुकरे: 
क्रीडन्तीम्‌, पञ्जरहारीतर्क-रुत-श्रवण-क्ृत-दुष्टस्मितां . चामरप्राहिणीं विहस्य लीलाकमुलेन 
शिरसि बिघट्टयन्तीम्‌ , मुक्ताफल-खचित-चन्द्रलखिका-संक्रान्तप्रतिमां स्वेदजल-बिन्दुजाल- 
चित-नख-पदाभिप्रायेण ताम्वुलकरडूबाहिनीं पयोधरे पटवासमुष्टिना ताडयन्तीम्‌ ; 


आद्यो यः कुसुमनिगंमः प्रसूननिस्सरणं तस्य निवेदुनाय कथनाय आगतां प्राप्ताम, उद्यानपाळीम्‌ उपवन- 
रक्षाकारिणीस्‌ अशेषाभरणदानेन समस्तालङ्कारप्रदानेन संभानयन्तां संमानं कुव॑न्तीम्‌ । 
उपनीतेति । उपनीतम्‌ आनीतं विविधैः नानाप्रकारेः वनकुसुमफलः अरण्यप्रसूनसस्येः पूणे पत्रपुटं 
यया ताम्‌, अविज्ञायमाना अत्यन्तविरूपदाब्द्प्रचुरर्वा द्विशेपेणाप्रतीयमा नार्थका आछाप। भाषा यस्या! 
तस्या भावः तया कारणेन, हासहेतुं इपूददळेन हास्यनिमित्तीमूताम, क्रीडापर्वतं खेळागिरिं पाति रतीति 
कीडापर्वतपात्री सा चासौ शबरी किरातपरनी चेति ताम, पुनः एुनमूंयोमूयः आळपन्तीं कुतूहळविधा- 
नाय निजभाषां भापयन्तीम्‌ । अनेन कावृस्वर्या निरतिशयकुतूहलप्रियरव॑ प्रतीयते । प्राकृतपव॑ते निवसंन्ती 
शबरी मानवीं भाषां न जानाति, किन्तु कृत्रिमळ्रीडापर्चतपालिकाऽपि निजभत्तुर्मापां न ज्ञायते इति 
कल्पनातिशयमेव महाकवेरिति विभावयन्तु सुधिय्‌+। प नदे a 
करतलेति । नीळफन्दुकेरिव श्यामवणंगेन्दुकेरिंव करतळाभ्यां इस्ततळाभ्यां विनिद्दतः दूरीकरणाय . 
उत्तोळनाय च ताडिते, अतएव मुहुमृ हुः वारंवारम्‌ उड्डयनं कुवंद्धिः सुखस्य वदनस्य परिमळेन आमो- 
देन अन्धैः मत्तैः, मधुकरे अंमरेः कीडन्तीं खेछन्ती म्‌ । ३2 मव > 
इह 'नीळकन्दुकेरिव' इत्युपमा, अनया च तथाविधश्नमरेः क्रीडनसम्बन्धाभावेऽपि तस्सम्बन्धप्रति- ` 
पादुनादृतिशयो क्तिः स्धीर्यते । तया च तद्वदनस्य निरतिशयामो दृद'वं प्रतीयते । 
` पक्षरेति। प्रे पदिबन्धनगुददे विद्यमानो हारीतको 'दरियाछ' इति छोकप्रसिद्धः षच्चिविशेपः तस्य 
इतश्रवणेन कूजनाकर्णनेन कृतं विहितं दुं निन्दासूचकं स्मितं यया .तास्‌, चामरग्राहिणी बालब्यजन- 
घारिणी विहस्य हास्यं विधाय शिरलि मस्तके छीळाकमछेन छीलापदूमेन विघटयन्ती ताडयन्तीस्र । 
अनेन तस्या अन्यनिन्द्या विरक्तिध्वंनिता । 
मुक्ताफलेति । सुक्ताफळेः रसोद्भवेः खचिता उपरि सम्बद्धा या चन््रढेलिका छघुचन्त्राङृतिः आभूः' 
पणविंशेषः तस्याः सकाश्चात्‌ सङक्रान्ता स्तनमंण्डले एव पतिता प्रतिमा प्रतिच्छाया यस्यास्तास/ताम्बूळ- 
करडुवाहिनीं नागावज्लीदळपिरिकाघारिणीम्‌, स्वेदजळबिन्दुजाळेन धर्मसछिछकणमूहेन चित्तं ब्यास 
यत्‌ नखपदं कासुकछृतनखक्षतं तदभिप्रायेण तदाशयेन तत्सम्भावनां वयञ्षयिवेत्यर्थः, पटवाश्षमुष्टिना 
सुष्टिपरिमितरछपिष्टात कचूर्णपरचे पेणेध्य्थ, पयोधरे कुचमण्डळे ताडयन्ती विघट्यन्तीस, तथ्चिद्वाच्छादना- 
मिप्रायेणेस्पाशयः छघुचनद्रखेखाप्रतच्छामा नखचिहृसइशी ठघुसुक्ताप्रतिविग्थानि च स्वेवसळिळकण- 
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हो जिस लताकों परिवधित की थी उसमें निकले हुए प्रथम पुष्पको निवेदन करनेके लिए आई हुई उद्यानपाछिका 
( मारिन ) को वह नानाविध आमूषर्णोको देकर सन्तुष्ट करती थी; क्रीडापवंतकी रक्षा करनेके लिए जिसको नियुक्त 
किया था वह झवरी ( भोळिनी, स्लेच्छविशेष ), नानाविध वन्यपुष्प और - फसे: परिपूर्णे एक पत्रपुटक ( पत्तोकी 
दोनी ) को लेकर उपस्थित हो निवेदन करती थी, किन्तु उसके कहनेके अभिम्रायको अच्छी तरइसे नहीं समझनेके 
कारण इस-इँस कर वह उससे बार-बार बातें करती थी; हाथसे नीचे झटकार देने पर मी बारम्बार उड्कर 
ऊपर भाते, सुख-सौरमसे अंधे बने अमरके साथ कन्दुक ( काळी गेंद ) के समान क्रीड़ा करती थी; प्रस्थित 
इारीतका शब्द सुनकर निन्दासूचक दास्य करती अपनी किसी चामरधारिणीके मस्तक पर हेँसती-हसती छौळा- 
पश्मद्वारा ताइन करती थी; ताम्बूलकरइवाहिनीके कुत्रमण्डल पर उसकी हो मुक्ताखचित चन््रेखाका प्रतिविम्ब 
पड्नेसे वहाँ घर्मविन्दुसे परिपूर्ण नख-चि जानकर सुष्टिपरिभित लोदितपिष्ठातक (अबीर ) चूण “लेकर वह उस 


द पज्र पेतकशबरोस्‌ , पर्वतकषाद ` । २- आछापम्तीम्‌। . ३. विनिषितिः। ४. अभिएतैः 
मुंहरपसपंद्धिरुपसपैक्षिय । ५. नीलकन्लुकेरिव। ६. दारीतकलरुत । ७. छेखिकाप्रतिम । ८. **'जालाजित । 
९. स्तनतटे. | 
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५४६ कादम्बरी-- [ कथायामं- 


रत्नकुण्डले प्रतिबिम्ब-सान्द्र-दत्त-नव-नखपद-मण्डलाशइया चामरम्राहिणीं विहस्य कपोले 
प्रसादव्याजिन दत्तेन आत्मकणप्रपल्लवेनाच्छादयन्तीम्‌ / . पएथिवीमिव समुत्सारित- 
सहाकुलभू्रद्ररठ्यतिकर-शेपभोगनिषण्णाम्‌ , मघुमासलक्ष्मीमिबे षट्पद-पटलापहियमाण- 


कुसुम-रजोधूसर-पादपरागाम्‌ , शरदमिवोत्पादितमानसजन्मपक्षिरचापनीतनीलकप्ठमदाम्‌ , 
_ हम्मा 


समूहाकाराणीति कवेरभिप्रायः । अनेनापि नितान्तकुतूहळप्रियत्वमस्या ध्वन्यते। ` ` 

रस्नकुण्डलेति । रत्नकुण्डलस्थ प्रतिविस्त्रे. चाळव्यजनधारिण्या एव गण्डपतिते तदीयरक्तमणिसय- . 
शरवणकुण्डळप्रतिच्छाय इत्यर्थः, सान्ब्रं गाढं यथा स्यात्तथा दत्ते रतिकाले कामुकेन भर्पितं नवं नूतनं यत्‌ 
नखपदुमण्डळं गोळाकारनखरचिह्वं तस्य भाशङ्कया तंत्सन्देहं ण्यञजयिसवेस्यर्थः, विहस्य दास्यं विधाय, 
प्रासादुब्याजेन भनुग्रहच्छय़ना, दत्तेन आस्मने वार्पितेन, आत्मनः स्वकीयस्य कर्णपूरपञ्चवेन श्रवणाअरण- 
क्रिसळ्येन, कपोले चामरप्राहिणीम्‌ आच्छादयन्तीं वाइब्यजनधा रिण्याः कपोलदे शस्‌ आवृण्वती मित्यर्थः, 
अन्येषां बोधमयेन यदाच्छादनाशयेनेत्याशयः। यथाथतो ञ्रान्तेरभावान्नायं Maser । ननु 
कपोळदेशे नखच्ततस्याप्रसिद्वत्वात्‌ "अधरे फरजछर्त स्गाचया? इतिं दुर्पणोंदाहतवद्वियाविरुद्धस्वदोषः 
कथन्नेति चेत्‌ ? मेवम्‌, | - 

'कक्तस्थले च कर्णान्ते कपोले बाहुभूळके । ग्रीवायां कण्ठदेशे च नखाघातं समाचरेत्‌ ॥' 

क्त कामशासतरप्रथ्यातत्वेनोक्दोपाभावादृति समादधते विलक्षणचातुरीसमुन्न सितान्त/करणाः 

सारवेदिनः। . ; 

पृथिबीमिति । पृथिवीं महीमिव, समुत्सारितो 'महाश्वेतायां सशोकायां नाहं कथञ्चिदपि पाणि ग्राह- . 
यिष्यामिः इति पूर्वाभिहितप्रतिज्ञानुसारं दूरीकृतः, महाकुलानाम्‌ उच्चवंशोत्पन्नानां भूभ्द्दराणां नृपतिः 
श्रेष्ठानां मध्ये यः कश्चिन्नृपतिरूपो भर्त्ता तस्य यो व्यतिकरः सङ्गमसुखं तस्मात्‌ शेपेपु अवशिष्टेषु भोगेषु 
खळूचन्दुनसलीविनो दादिपु निषण्णाम्‌ उपविष्टाम्‌, ूर्चाक्तप्रतिज्ञानुसारेण स्वामिएञङ्गमसुखातिरिक्तसुख- 
सोगिनीमिति ताप्यम्‌ । पच्चान्तरे तु-समुत्सारितः स्वसमीपं प्रापितः महद्भिः प्रशस्तेः कुळमूञदवरेः 
महदेन्द्रपभ्दुतिकुछपव॑तश्रेप्ठेः व्यतिकरः सम्बन्धो यया सा ताइशी चासौ पोष भोगेषु ,नागधिपफणासु निषण्णा 
उपविष्टा चेति सा ताइश्ची ताम्‌। ननु 'समुत्सारित? पदस्य प्राथर्थे प्रयोगासावादप्रयुक्तता दोपः । सम्ना- 
पततीति चेत्‌ ? श्लेषादाबुक्तदोषप्रसक्तेर भावात्‌ । तदुक्तं साहित्यद पंणे-- 
. 'स्यातामदोपौ श्छेपादी निहताथांप्रयुकते? इति | 

मधुमातेति । मधुमासः चेत्रमासः तस्य छचमीमिव्‌ श्रियमिव, पट्पद्पटळेन मधुकरसमूहेन अपहि- 

. . यमाणानि स्वीयमाळादिम्यो नीयमानानि यानि कुसुमरजांसि प्रसूनधूछयः तैस्तर्पत ने रित्यर्थः, धुसर! 
हषत्पाण्ह्ठ: पादयोश्वरणयोः पराग उपरागो यस्यास्ताम्‌ । पक्षान्तरे तु तथाविधधूळिमिर्धृसराः पादपानां 
तरूणां रागा घर्णा यस्थास्ताम्‌ । 

“परागः कौसुमे रेणौ धूळिरनानीययोरपि । गिरिप्रभेदे घिष्याताबुपरागे च चन्दने ॥! इति मेदिनी । 
शरदमिति । शरदू धनात्ययप्तमयः तामिव, उत्पादितस्थ निजसौन्वूर्यणेव पुनर्जनितस्य मानसं 
चेतः तस्मात्‌ जन्म उस्पत्तिर्यस्य तस्य कामस्येत्यर्थऽ पणां कट्कपचयुक्तानां बाणानां शराणां रवेण 
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स्थित दै, वह मी उप प्रकार उच्चकुछके राजाओंके साथ विवाह करना अस्वीकार कर पतिसंसर्गंसुखके अतिरिक्त 

अन्यान्य झुखभोंग पर स्थित थी; चैत्रमासमें अमरगण वृक्षस्थ पुष्पोंकी रजका अपहरण कर उस पर ही अन्यत्र 
गिर कर जिंस प्रकार उम्हें धूसरवर्ण कर देते हैं, वहाँ भो उसी प्रकार वे उस ( कादम्बरी) की माछाभोसे 
पुष्परेणुका अपहरण करें उसके चरणों पर गिराकर उन ( चरणों में रगे हुए सुगन्धित रज्ञोंको धूसरवण कर देते 
के; छरत्काळ, जिसप्रकार इंसों ( मानस-सरोवरमें उत्पन्न हुए (पक्षियों) के शब्दसे मयूरोंके स्वर॒माधुयंके अभिमान 
.. ¬ ३, प्रतिनिम्बमादंदन्‍्तजणमण्डल । २. व्याजदत्तेन । १. “*भूसदव्यतिकरा । ४. शेपभोगेषु निषण्णा 
> व! य ५, सखीमिव । 
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काद्म्बरीवर्णना-८६ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता | ४४७ 


गौरीमिव श्वेतांशुकरचितोत्तमाङ्गाभरणाम्‌ , उदधि-वेलाबन-लेखामिव मघुकरकुलनीलतमाल- 
काननाम्‌ , इन्दुमूत्तिमिवोद्यम-मन्मथविलास-गृहीत-गुरु-कलत्राम्‌ ; बनराजिमिव पांडश्यामल- 
बलीलतालंकृत मध्यां, दिनमुखलच्मीमिव॑ भास्वन्मुक्तांशु-भिन्न-पद्मरागप्रसाधनाम्‌ू , आकाश- 
NN Me 3531 22222: व MR 


स्वद्वाकत्या कामो दग्धः, कादम्बर्या तु स्वप्तामध्यनोत्पादित इत्यादायो योध्यः, अतएव तदुर्वापहरणमिति 
हृदयम्‌ । पक्षाम्तरे तु-उरपादितेः शरदेव जनितेः. मानसे तदाख्यसरोवरे जन्म उत्पत्तिः स्थितिरि- 
त्यथः येपां पत्तिणां तेषां हंसानां रवेः अपनीतो दूरीकृतो नीळकण्डानां मयूराणां मद्‌ः स्वरमाधुयंगर्वो 
यया ताम्‌ । 'शरदमिव' इस्याद्यनुरूपभावः शछोको यथा शिशुपालवधे 
“समय पव करोति बळावछं प्रणिगदुन्त इतीव शरीरिणाम्‌ । 
शरदि हंसरवेः परुपीकृताः स्वरमयूरमयूरमणीयताम्‌ ॥' - 

गौरीमिति 1 गौरी पार्बती तामिव, वेते शुञ्रम अंशुकं वख यस्याः सा चासौ रचितं शतम्‌ उत्तमा- 
क्ञाभरणं ज्ञिरोमूपणं.यया चेति ताम्‌ । पदान्तरे तु-श्वेतांशोः मदेशमरतकस्थितश्चशिनः करः रश्मिभिः 
चितम्‌ अर्द्दनारीश्वरत्वेन एकगात्रत्वात्‌ व्याप्तम्‌ उत्तमाङ्गा भरणं शिरो भूपणं यस्यास्ताम्‌ । 

उदधी ति । उद्धिः समनुद्रः तस्य वेछावनलेखा तटवतिंविपिनपड्क्तिः तामिव, मधुकरकुळवत्‌ षट्पदः 
समूहवत्‌ नीलतमा नितान्तश्यामा लकारा यत्र तत्तथोक्तं भाननं सुखं यस्याः ताम्र । पक्षान्तरे 

= ळवत नीळं श्यामं तमाळकाननं तापिच्छुवनं यस्याः ताम्‌ । 

र "अ यूशिमिति । इन्दोश्चस्द्रस्य सूत्तिः शरीरं तामिव, उद्दाममन्मयचिछासेः अत्यन्तम दनविञ्रमेः 
गुहीतमू अवछम्बितं गुरु विस्तृतं कळत्रं ओणि ( नितम्ब ) मण्डछं यया तास्‌ । इन्दुसूत्तिपक्ते तु--उद्दाम- 
` मन्मथविळासेन उस्करमद्‌नचेष्टितम्‌ अपहृतं गुरोः बदस्पतेः करनं भार्या यया ताम्‌ । दुर्गस्थाने नुपादीनां ` 
कछत्रं भ्रोणिभायंयोः' इति रमप्तः। a 

भत्रायभितिद्दासः-चम्ब्रो हि राजसूयक्रतुमनुष्ठाय ततोञ्द्‌ पुतसामध्यज्ञ प्राप्य तारानासिकां गुरु- 
पत्नीमपहतवानिति । स्पष्टश्चायंदेवी मागवते हरिवंशे चेति विशेषजिज्ञासुमिस्तत्रवावळोकनीयम्‌ । विस्तर 
भयाज्नेद्द प्रतन्यते । 

वनराजिमिति । वनराजिः अरण्यपढ्क्तिः तामिव, पाण्डुः ऊध्वंदेशे पाण्डुवर्णा श्यामछा गत्तभागे 
वव कृष्णवर्णा तथेवावळोक्यमानरबावित्याशयः, या वळीछता त्रिवळीळता तया अछङ्कृतो मध्यो देशो 
यस्याः ताम्‌ । 


दिनमुखेति । दिनसुखस्य प्रभातस्य या छचमीः श्रीः तामिव, भास्वत्यो वीहिमस्यो या मुक्ता 


मौक्तिकानि तासाम्‌ अंशुभिः रश्मिभिः भिन्नानि संमिश्राणि पन्नरागप्रसाधमानि प्रशरागरत्नरचिताभूष- 
णानि बसपा साख, । पक्षान्तरे तु-भाः दीसिरस्ति अस्येति सास्वान्‌ तेन सूर्यणेत्यथः, सुक्तेः विदिसेः 
अंशुभिः रश्मिभिः भिन्नानि प्रस्फुटितानि यानि पानि कमछानि तेषां रागो छौदित्यमेव प्रसाधनम्‌ 
आभरणं यस्याः ताम्‌ । 


भाकाशेति । आकाशकमछिनीमिव वियदवङ्ास्थनलिनी मिव, स्वच्छाम्बरेण नि्मेछवख्नाम्यन्तरेण 


( बमण्ड ) को दूर कर देता है, वह भो उसी प्रकार पुनरुज्जीवित कामदेवके बाणोंके शब्दसे मदादेवके अमिमानको 
दूर करती थी; पावंतीके मस्तकका आभूषण जिस प्रकार अर्धनारीश्रर-श्िवके मस्तकस्थित चम्द्रकौ किरणोसे व्याप्त 
था, उसके मी उसी प्रकार पढने हुए वख स्वच्छ थे एवं मस्तकका आभूषण सज्जित था; समुद्रतोर॒स्थ वनभ्रेणीके 
अभ्यन्तरमे जिस प्रकार ”"मरगणके समान इयामवर्ण तमाल-वन रहता है, उसका मी उसी प्रकार अमरगणके 
समान अत्यन्त इयामवण केशकलापसे शोभित सुख-मण्डल था; चन्द्रने जिस प्रकार कामावेशवश पृहस्पतिकी भार्या 
( तारा ) का ग्रहण किया था, मदन-विश्रमने भौ उसी प्रकार उसके नितम्बदेशका महण किया था ( अर्थात 
कादम्बरीके स्थूल-नितम्बको देखकर काम प्रदीप्त होता था); वनभ्रेणीका -अभ्यन्तर' जिस प्रकार इनेतः और 
श्यामबणं लवलीलतासे शोमित रहता दै; उसके शरीरका मध्यभाग भी उसी प्रकार पाण्डु और श्यामवर्ण त्रिवळीसे 
शोभित था; सूर्-किरणते प्रश्रित कमछकी रक्तिमा हो.जिस प्रकार प्रमातकाछीन झोमाका अरुछार है, उसका | 
भी उसी प्रकार देदीप्यमान युक्ता ( मोतियों) की फिरणोंसे मिश्रित पञ्चरागमणि-निर्मित ही अळंकार था; भाकाश्च | 


१ पिरचित। २० ““पन“' । ३. दिनमुखमिब। कका 


न 
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५४८ काद्स्बरी- [ कथायाम्‌ 


कमलिनीमिव स्वच्छाम्बरदृश्यमान सुणाल-कोमलोरुमूलाम्‌ - मयूरावलीमिव नितम्ब-चुम्बि- 
शिखण्डमार-बिस्छुरच्चन्द्रकान्ताम्‌ , कल्पतरुलतामिष कामफलप्रदाम्‌ , रायनसमीषे सम्झु- 
खोपदिष्टम्‌ 'कोऽसौ, कस्य बाऽपत्यम्‌ , किमभिधानो बा; कीदृशमस्य रूपम्‌ , कियद्वा बयः, 
किमभिधत्ते, भंबता किमभिद्दितः, कियबिरं दृष्टस्त्वयया, कथञ्ास्य महाश्वेतया सहु परिचय 
उपजातः, किमयमत्रागमिप्यति’ इति मुहुसुह्चन्द्रापीडसम्बद्धमेवालाप तद्गपवणनामुखरं 
केयूरकं पृच्छन्ती कादम्बरीं ददश । 


___ सस्य तु दे्टकादम्बरीवदनचन्ह्रलेखालदमीकस्य सागरस्येबासृतशुल्ललास हृद्यम्‌ दएकादम्बरीबदनचन्द्रलेखालदमीकस्य सागरस्येवासृतसुल्ललास हृदयम्‌ | 


RS SSIS TT 
दृश्यमानम्‌ अवलोक्यमानं सृणाळचत्‌ कोमलं सरुदुछं ऊरुमूलं सकिथमूळं यस्याः ताम्‌ पत्षान्तरे तु- स्वच्छः 
म्बरे निर्मळगगने दृश्यमान खूणाळस्य बिसस्य कोमळम उरु विस्तृतच्च मुळं न्रष्नदेशो यस्याः ताम्‌। 

मयूरेति । मयूरावळीमित्र कळापिध्रेणीमिव, नितम्बचुम्थो नितम्घंस्पर्शी श्ञिखण्डभारः कचकळापो 
यस्याः सा चाप्तौ विस्फुरन्‌ शोभमानः चन्द्र इव कान्ता कमनीया -चेति तास्‌ । पक्षान्तरे तु-नितस्ब- 
चुम्बति शिखण्डमारे पिच्छनिकरे विस्फुरन्तः प्रकाशमानाः चन्द्रकाणां सेचकानास्‌ अन्ताः प्रान्तमागा 
यस्याः ताम्‌ । | 

` क्ष्पतर्विति | कएपतरः मन्दारवृ्तः तस्य रतां वज्लीमिव, कामफळं मन्मथविकारफछं वान्छित- 

पदार्थश्च प्रद॒दातीति सा ताइशी ताम्‌ । 

हह 'एथिवीमिव? इत्यारभ्य 'कल्पतरुळताभिव? इत्यन्तं सवत्र पूर्णापमाळझ्लारः । 

शयनेति । शयनस्थ तदपस्य समीपे निकरे, सम्मुखम अभिमुखं यथा स्यात्तथा उपविष्टण आसी- 
नम्‌ , अग्रेननस्य 'केयूरक' इस्यस्य विशेषणमेतत्‌ । असो तरुणः । अपत्यं प्रजाः। किमभिघानः किन्नामा । 
रूपं सौन्दर्यम्‌ । कियद्दयः कियत्प्रमाणमवस्थाविशेषः । कियछिरं कियत्समयस्‌ । अस्य पुरोवत्तंमानस्य 
यूनः। परिचयः संस्तवः । 'चन्द्रापीडतम्बद्ध चन्द्रापीडविषयकस्‌ आलापं आपणम्‌, तस्य 'बन्द्रापीउस्य 
रूपवर्णनायां सौन्दर्यवर्णनायां मुखरम्‌ अभान्तवक्तारम्‌ । एच्छुन्ती प्रशनविषयं झुवैन्तीम । दवश 
अवलोकयामास । 

तस्येति । कादुग्ष्या गन्धर्वराजपुः्या चदनं सुखं चन्त्रलेखा शशिरेखेवेस्युपमितसमासः स 'च 'उप- 
भितं व्याघ्रादिभिः सामान्याप्रयोगे’ इति सूत्रेण वोध्यः, सागरस्येवेत्युपमासाृचर्यात्‌। दष्टा अवलोकिता 
कादम्बरीवदुनचन्द्रेखाया छघमीः शोभा येन तस्य, तस्य चन्द्रापीडस्य हृदयं चेतः कत्त, एष्टचन््रछेखा- 
लषछीकस्य सागरस्य ससुद्रस्य, असतं जलमिव उएळछास उच्छूसितं वभूच । 

इह 'कादम्बरीबद्नचन्द्रळेखेव' इत्यन्न छप्तोपमा, 'असतमिव! इत्यत्र औतोपमा चेत्युभयोरङ्गाह्िं 
भावसङ्करः। तथा केषळम्‌ 'उघ्लळास' इति भूतकाछिकमप्रयोगे भग्नप्रक्रमत्वदोषः समापतति तद्वारणाय 
'स्वागरत्य' हृद्य यथोज्ञसति तथा तस्य 'हृद्यमुल्छछास' इति पाठो विधेय इति मान्याः। क 
गाते उत्पन्न पद्चिनीस्रृणाळका कोमळ ओर विस्तृत मूळदेश, जिस प्रकार निमॅळ भाकाशमें दीखता दै, उसका भी 
उसी प्रकार ग्रणाळके समान कोमळ छरु-युगळका मुलदेश, निर्मे७छ वखके अभ्यन्तरमें दीखता था; मयूरगणके 
नितम्बस्पशञीं पुच्छदेशमे जिस प्रकार चन्द्राकृति चिका प्रान्तमाग मनोहर प्रतीत होता है, उसकी मनोहर आकृति 
भी उसो प्रकार चन्द्रके समान भनोहर थी, एवं केशकळाप नितम्ब-पर्यन्त लम्बित थे; कश्पतरुकी लता जिस प्रकार 
भभिङषित फल प्रदान करती है, वह भो उसी प्रकार कामफळ देती थी। और वह शय्याके समीपमें दी सम्युख 
बैठे, मुख्यतया चन्द्रापीडके सौन्दयंका ही वर्णन करते, केयूरकसे-'वे कौन हैं! किसके पुत्र हें! उनका नाम 
बया दे ! उनका रूप केसा दै? उनकी अवस्था कितनी हे ! वे क्या चाहते थे तूने क्या कहा! काँ तक उनको 
तूते देखा ! महाश्वेताके साथ उनका परिचय किस प्रकारसे हुआ ! एवं वे क्या यहाँ आवेगे ! यों पारम्वार चन्दापीड 
सम्बन्धी वार्ते दं पूछ रद्दी थी: 


चन्द्रमाको देखकर समुद्रका जळ जिस प्रकार उच्छ्वसित होने उछळने) लगता है, कादम्परी बदन 


. छप चन-रेखाकी शोमा देखते शी चन्द्रापीडका हृदय भी उसी प्रकार, आनन्दते उच्छ्वसित ऐोने ( उछछने ) 


१, पुरः्समीपे। २. भवतां च। ३. झभिद्दितम्‌। ४, --सम्बद्धाळापम्‌ , सम्पदाळापरुप ४ 


> 
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काद्स्वरीचन्द्रापीडयोर्भावावेदाघ 8४६७५]. 5लम्द्रकलाऱ्वचिद्योतितीपहिता | ५४६ 


आसीच्वास्य मनसि--'शेपेन्द्रियाण्यपि मे वेधसा किमिति लोचनमयान्येब न. कृतानि | 
किं वानेन कृतमवदातं कर्म चक्षुषा, यदनिबारितभेनां पश्यति । अहो ! चित्रमेतदुत्पादितं 
वेधसा सर्वरमणीयानामेकं धाम | कुत एते रूपातिशयपरमाणयः . समासादिताः | तन्नूनरो- 
नाझुत्पादयतो बिघेः करतलपरामराक्लेशेन ये विगलिता लोचनयुगलादश्नुबिन्दवस्तेभ्य 
एतानि जगति ङुमुद-कमल-कुबलय-सौगन्धिकवनान्यूर्पन्नानि’ इत्येवं चिन्तयत एवास्य 
तस्या नयनयुगले” निपपात चक्षुः | तदा तस्या अपि “नूनमयं स केयूरकेणाबेदित' इति चि- 
न्तयन्त्या ूपातिशयविलोकनविस्मयस्मेरं नि्चलनिबद्धलद्यं चक्षुस्तस्मिन्‌ सुचिरं पपात | 
लोचनप्रमाधवलितस्तु कादम्बरीदशेनविह्ृलो बल इव तत्क्षणमराजत चन्द्रापीडः | दृष्टवा च 


जिनी 02) ____1.._---_.“पोणप 9 यी 
आसीदिति । अस्य चन्द्रापीडरव मनसि चित्ते ( एवम्र ) आसीद्‌ बभूव । घेधसा ब्रह्मणा से मम 
केपेन्ब्रियाण्यपि। चक्षुष्यंतिरिक्तकरणान्यपि किमितिः हेतोः छोचनमयान्येव न कृतानि विहितानि तथा 
सति वीछणस्य पूर्णता स्यादिध्याषायः। अनेन मम चचुषा, अवदातं शुद्धं कर्म कृत्यं पुण्यमित्यथः। यय. 
द भि अप्रतिषिद्धं यथा स्यात्तथा एनां कादम्बरीं पश्यति अवळोर्कयति । अनेनास्याल्ुपमं 
झ्य प्रतीयते । 
` अहो इति चित्रम्‌ भाश्रयंस्‌ । वेधसा विधात्रा सर्वरमणीयानां . समस्तसौन्दुर्याणाम्‌ पुकमद््िः 
तीयं धाम स्थानम्‌ उत्पादितं निमितम्‌ । रूपातिश यस्य असामान्यभव्याकृतेः परमाणव उपादानकारणी- 
भूताणुद्रव्याणि समासादिताः प्राप्ताः । परमाणुळक्षणञ्चाह 
'जाछान्तर्गते भानौ यस्सूचमं इश्यते रजः। तस्य षष्टितमो भागः परमाणुः स उच्यते ॥ 
र 2 हि उक्तपरमाणुतो दृषणुकादिक्रमेण स्थूळोत्पत्तिरिति तन्मतमाश्रित्येदममिद्दित- 
त्यवघेयम्‌ । 2 
तदिति । एनां कादुम्बरीस उत्पादयतो जनयतो विघेब्रह्मणः करतळपरामशंवलेशेन रचनाकाळीन- 
पाणितछामर्शनकष्टेन छोचनयुगछात्‌ नेत्रह्वयात्‌ विगळिताः चयुता ये अशुबिन्दवः कावद्ग्वर्या एंच नयना- 
स्त॒ुकणाः तेभ्यो जगति संसारे पुतानि पुरो दृश्यमानानि, कुसुदानि केरवाणि, कमळानि नलिनानि कुवळ- 
यानि उत्पछानि सौगन्धिकानि कहाराणि उत्पन्नानि समुदुभूतानि। अस्य चन्द्रापीडस्य चु तस्याः 
कादुस्वर्या नयनयुगले नेत्रद्ये निपतात हृढसंछम बभूव । शना 
तदेति । रूपातिशयदिलोकनेन अत्यधिकतोौन्दुर्यवीक्षणेन यो विस्मय आश्चयं तेन स्मेरं विकसितस्‌, 
तथा निश्चळ स्थिरं यथा स्थात्तथा निबद्धं गृहीतं रचयं येन तत्तथोक्तम | तरिमश्चनद्वापीडे । इद नूनमिष्युपादा- 
नाप्ठाच्या माबामिमानिनी क्रियोत्पेक्षा, तया चास्या निर तिशयसौकुमाय ध्वन्यत इत्यछङ्कारेण वस्तुध्वनिः 
लोचनेति । छोचनप्रभया कादुम्बर्या आत्मनश्च नयनाळोकेन घंवलितः धेतीकृतश्चान्द्रापीडः तस्डणं 
तस्मिन्‌ समये.बछो बळराम इब, का इम्बयां गन्ध्वैराजपुश्याः सुरायाश्च दर्शनेन अवळोकनेन विह्नलः 
कामाकुछः पानाय चेर्यरदितश्च सत्‌ अराजत अशोमत । बलरामः सुरापानतत्वर आसीदिति पौराणिकी 
वार्ता। पूर्णोपमा 7 Re 
इष्ट्वेति । अपि च, तं चन्द्रापीडं इट्टा विछोक्य स्थितायाः कावस्वर्याः प्रथमम्‌ आदौ रोमोहुसः 
7 तय उसके मन होने खगा कि विषावाने पेरी अवशिष्ट इन्द्रियोको भी 'नयनमय क्यों नहीं 
बनाया ! अथवा मेरे ये नेत्र दो वा के है चो कि. झो नाति (को) से देखते ह! 
विधाताने समस्त का एक ही कैसा विचित्र भण्डार उत्पन्न किया है ! ऐसे अतिशय सौन्दर्यानमाण क 
, विस च किया दे ! भत.एव मुझे प्रतीत होता है कि इसके निर्माण करनेमें FR 


घर्षेण-कळे3से, इसके नेत्रोमेंसे जो अभ्रबिन्द ( आंसूकी बूँदें ) टपके उसने ही संसारमें ये समस्त श्वेतोत्पछ, प्न, 
नीलोत्पछ त्रोपर 


और रक्तोत्पलं उत्पन्न हुए हैं। इस प्रकार चिन्ता करते ही उसकी दृष्टि कादम्बरीके नेत्रोपर जा 
पड़ी और उसी क्षण वह भी भावना करती थी कि--कयूरकने जिसका वर्णन किया है, निश्चय ही ये वही युबा 
पुरुष हैं? तब चन्द्रापीडका अत्यन्त सौन्दर्य देखकर विस्मयवश विस्तृत हो उसकी दृष्टि चन्द्रापोड पर पडी भर 
निक्ष भावते बहुत देर तक अपने लक्ष्य पर स्थिर रही । स्वकीय-नयन-प्रभासे शुअवर्ण बलराम जिस प्रकार 
मदिरा देखकर विहल हो गये, उस समय चन्द्रापीड भी उसी प्रकार कादम्बरीकी नयन-प्रभासे शुअंवर्ण होकर 


नला 


र. बाने। २. ““व्यं। ९. नयनग्‌। ४. अचळ इव । ५. कचित्‌ 'तत? इति पदं न इश्यते । 
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Digitized by >'कादम्बरी angotri Gyaan Kosha 
५५० दुस्बरी-- [ कथायाम- 


त॑ प्रथमं रोमोद्रमः ततो भूपणरबः, तदनु कादम्बरी समुत्तस्थौ । ` 
अथ तस्याः कुसुमायुध एब स्वेदमजनयत्‌ ; ससस्भ्रमोत्थानश्रमो व्यपदेशोऽभवत्‌। 


Kk] 


ऊरुकम्प एवं गति रुरोध, नुपुररवाङष्टह॑ंसमण्डलमयशो लेभे । निश्‍वासप्रवृत्तिरेंबे अंशुकं 
चल॑ चकार, चामरानिलो निमित्ततां ययौ । अन्तःशप्रबिष्ट-चन्द्रापीड-स्पश-लो भेन निपपात 
हृदये हस्तः, स एबं स्तनावरणंव्याजो बभूव ! आनन्द एत्राश्रुजलमपातयत्त्‌ ; -चलितकणो- 


चतंसकुसुमरजो व्याज आसीत्‌ | लग्जेष बक्तु न ददौ, सुखकमलपरिमलागतालिबृन्दं द्वारः 


RRR स नमन नननने-ननन-ननिभनशिननतन तमाम 
रोमाञ्चः समुत्तस्थो उत्थितवान्‌ , मदनविकारोद्यादित्याशयः, ततो भूषणरवः आभरणसि्लितं समुत्तस्थौ 
उत्थानवेगा दित्याश्ञयः, तदनु तभ्पश्चाच काद्श्वरी समुत्तस्थौ, अतियेः सस्कारप्रदक्षंनार्थमित्याशयः । 

इह समुत्तस्थौ’ इस्येकक्रियाया अनेककर्त्रा सहामिधम्बन्धात्तुक्ययोरिता। तथा च साहित्यदपणे- 

“पदार्थानां प्रस्तुतानामन्येषां चा. यदा भवेद्‌ । एकऽर्माभिसम्बन्धः स्यात्तदा तुक्ययोगिता ॥' 

अथेति । भथ सञुत्थानानन्तरम्‌ । कुसुमायुधः काम पव स्वेदं घर्मवारि अजनयत्‌ उस्पादितवान्‌। 
ससम्भ्रमं सर्वरं यद्‌ उत्थानम्‌ उर्थितिः तसमात्‌ भ्रमः खेदः -स एवं ब्यपदेशश्छुछम्‌ । भयमाशयः-मदुन- 
विकारवशादेव तस्याः स्वेणोऽभवत्‌ , . किन्तु सा समुत्थानपरिश्रमादेवायं मम स्वेदः सञ्जात एति 
व्याजेन सहचरीणां पुरतो हेतुगोपनं विहितवतीति। अतं पुवेह व्याजोक्तिः तज्नक्षणश्व साहित्यद पेणे-- 

ध्याजोक्तियों पन॑ ष्याजादुद्धिश्वस्यापि वस्तुनः ।' इति। a 

ऊरुकम्प इति । ऊरुकग्प पुव गति गमनं रुरोध रुदधवान । नपरे पादकटके तयोः रवो र 
तेन आकृष्म आकर्षितं यत्‌ हंसमण्डळं चक्राङ्गसमूहः तत्‌ अपयशः अकीतिं लेभे प्राप। ममायं गतिरोधो 
नोरुकरपात्‌ किन्तु पाइकटकरवाङृ्टेन हंसमण्डलेन पादनिरोधादित्याशयः ( 

हृद कार्यकारणयोवेयधिकरण्यादसङ्गतिः, प्राग्वदुभ्याजो चिश्चेत्युभयो रङ्गा ङ्गिभावसङ्करः । 

निश्वासेति । निश्चासप्रत्ृ्तिरेव प्रमाणाधिकश्वासप्रवत्तनमेच अंशुकं कुचवखम्‌ , चल चपछं चकार 
कृतवती, चामरानिछो बालब्यज्नपवनौ निमित्ततां कारणतां ययौ प्राप, बाळव्यजनपवन पुवेदं वखं 
व्वाळयति न पुनः श्वासारग्भ इति कृत्वा प्रस्तुतहदेतुगो पनं बिहितवतीव्याशयः। व्याजोक्तिरलङ्कारः । 

अन्यःप्रवि्ेति । अन्तःप्रविष्टः अनुपमसौन्दूर्यात्तत्काळादेव हृदयं गतो यश्रन्द्रापीडः तस्य स्पश" 
ठोभेनेव रपशतृप्णयेव हृदये इस्तः करो निपपात निपतितो बभूव । स एव हस्त एव, स्तनावरणव्याजः 
कुचाच्छादनकपटो वभूच जातः। पुवञ्च अकस्मादुत्थानेन कुचयोराच्छादनापसरणात्‌ पुनस्तयोराच्छादः 
नार्थमेच हृद्ये करः समपिंतः, न पुनरस्यान्तःप्रविष्टस्य स्परांतृष्णयेति व्याजेन सहृचरीणां पुरतः प्रस्तुतः 
हेतुगोवनं कृतवतीत्यभिप्रायः। उक्ताळट्कारः। 

आनम्द इति । आनन्दः प्रमोद पूव अभ्नत्रळं नयनसलिछम अपातयत्‌ पातितवान्‌ , चछितस्य 
बाळध्यजनपवनेन उस्थानरभसा बा कर्पितस्य कर्णावतंसकुसुमस्य श्रवणाळङ्कारीमूतपुष्पस्य रजः पराग! 
ग्याजः कपटः | कुसुमपराग एव मम नयनजलमपातयत न तु प्रमोद इस्याशयः। उक्ताळङ्कारः। 

लज्जेति । ळजा त्रपा सैव वक्तुम अभिधातुं न द॒दौ दत्तवती, सुखकमळस्य वदूनप्जस्य परिमळेन 


उसे देख विहल हो गये । इधर चन्द्रापीडको देखकर पहले कादम्बरीको रोमाञ्च उत्पन्न हुआ; उसके बाद आभूषण 
का शब्द हुआ और उसके पीछे ( अन्तमें ) कादम्वरी स्वयं उठ खड़ी हुई । 

तदनन्तर कामदेवने हो कादम्बरीमें स्वेद ( पसीना ) उत्पन्न किया, किन्तु सखियोंके समौपमें उतावछीसे 
उठनेका परिश्रम उसका बहाना हुआ । ऊरुकम्पन दी उसके गतिरोध करनेवाला था, किन्तु उसका भपयश, नूर" 
स्वर सुनकर दौड़ आए, इंस-मण्डरूक्रो मिळा | निःइवास चळनेसे ही स्तनका वख कम्पित द्दोने लगा; ` 
समीपे डोळते 'चमर्‌ का पवन उसका कारण समझा गया । दृदयमें प्रविष्ट चन्द्रापीडका स्पशे करनेकी अभिछाषा 
से ही उसका हाथ तत्काळ वक्षःस्थल (छाती ) पर पड़ा, किन्तु स्तनोंके आत्रण करनेके बहानेसे रखा 
प्रतीत इया । आनम्दसे ही वास्तविक उसके नेत्रॉमें आँसू भर आये, किन्तु बाइरमें कम्पित ( दिके हुए ) कर्णपूरकी 

३. क्वचिद “तम्‌? इति पद न विध्ते।. २. व्यपदेशेन । ३. छरस्तम्म एव। ४. “अपयशी! 
५. निदवासप्रशद्धिरिव निश्वास एव) ६. ““चन्द्रापीडस्य। ७, इस्तपश्ळवः, स एव करः। ८ स्तनावर” 
णम्‌। ९ व्याजमासौत , व्यपदेशतामयासीत । 
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तामगात्‌' | मदनशरप्रथमप्रहारबेदनेब सीत्कारम्‌ अकरोत्‌, छुसुमप्रकरकेतकीकण्टकक्षतिः 
साधारणतामबाप । वेपथुरेव करतलमकम्पयत्‌ , निवेदनोद्यतप्रतीहारीनिवारणं कपटमभूत्‌ 

तदा च कादम्बरीं विशतो मन्मथस्यापि मन्मथ इवाभूदू द्वितीयः, तया सहद यो विवेश- 
चन्द्रापीडह्ृदयम्‌ | तथाहि, असावपि तस्या रत्नाभरणद्युतिमपि तिरोधानममंस्त; हृदयप्रवेश- 
मपि परिग्रहमगणयत्‌ , भूषणरबमपि सम्भापणममन्यत; सर्वन्द्रियाहरणमपि प्रसादमचिन्त- 


वि I Ts डी i) SSS > अमन 
आमोदेन आगतम्‌ आयातश्च तत्‌ अलिबृन्दं मघुकरसमूदहश्चेति तत, द्वःरतां गोपनसाधनताम्‌ अग्रात्‌ 
अगमत्‌ । मछुकरसमूह एव वक्तुं प्रतिबध्नाति न पुनखपेत्याशयः। उक्तालक्वार। , *# 

मदनेति। मदनशरस्य कामधाणस्य यः म्रथमप्रहारः भाद्यामिघातः तस्य वेदनव व्यथंव सीश्कारं 
"ली सी? इति झब्ददिरेपम्‌ अकरोत्‌ अजनयत्‌ , कुखुमप्रकारेषु उपहारएष्पपुन्जेषु मध्ये या केतकी केतकी- 
. छुसुमं तस्याः, कण्टकच्षतिः कण्टकेन पाद्भेदूनं साधारणतां सीव्कारसाषारणनिमित्तताम्‌ अवाप. प्राप। 
केतकीकण्टकक्ततिरेव मे सीव्कारमेनमकरोत्‌ , न घु कामबाणब्यंथयेति छं विधाय प्रस्तुतगोपनं कृतवती- 
त्याशयः । उक्ताळङ्कारः। रः 

वेपथुरिति । वेपधुरेव मदनावेशोत्पन्नक*्प एव करतळं दस्ततळम्‌ अकम्पयत्‌ कग्पितवानू्‌ , निवेद- 
. ` नाय चस्तुविशेषबोधनाय उद्यता या प्रतीहारी-द्वारपाळिका तस्या निवारणं हृस्तविधूनेन निषेधनं . कपरं 
छुळम भमूत्‌। प्रती हारीनिपेधेन कैतवेन प्रादुसूंतस्यापि गात्रकम्पनस्य गोपनं इतवतोत्याशंयः। उक्ताः 

लड्भारः। पृतेन कादम्वर्याश्न्द्रापीडविपयको भावावेशः स्पष्टीकृतः । 

ह धन "प्या तद्विपयकं भावावेशं निरूपयति--तदेति । कादम्बरीं विशतः प्रवेशं कुर्वतः 
मर. थस्यापि कन्दर्पस्यापि द्वितीयः स्वसदशो 5परः मन्मथ इवाभूत्‌ , येः तया कादग्वर्या सह चन्द्रापीड- 
हृदयं विदेश प्रविष्टवानिति सम्बन्धः.। अन्यथेकस्ये वेकसमये स्यानद्वये प्रवेशासम्भवादित्याशयः। एवञ्च 
यथा चन्द्रापीडाबळोकनानन्तरमेव तेन सह कामदेवः कादम्बरीहृदयं प्रविष्टवान्‌, तथैव कादुम्बरीवीचच- 
णानन्तरमपि तया सह कामदेवः चन्द्रापीढहृदूयम ह्नि प्रवि्टव।निति निप्कषंः। 

इह व्योषा । तथा 'यत्तवोनित्यसम्वन्ध' इति न्यायादुत्तरवाक्ये यच्छुग्दोपादानेऽपि पूर्ववाक्ये 
तदनुपादानादिघेयाविमशषदोपर्तु न ञ्यः, 'आत्मा जानाति यत्पापम्‌? इतिवत्‌ यच्छुब्दस्य तच्छुब्दान- 
पेछणात्‌ | 

तदेतत्समर्थयति-तथाद्ौति । असौ चन्द्रापीडोऽपि तस्याः काद्रवर्याः, रत्नभरणद्रतिमपि मणि- 
खचितमूषणकान्तिमपि तिरोधानं व्यवधानं समग्रेणावछोकनप्रतिबन्धकमिस्यर्थः अमंस्त ज्ञातवान । इहृ 
प्रकाशरूपया कान्स्या तिरोघानासग्भवाह्विरोधः, छोचनाच्छादुकस्वेन च तर्सम्मवास्परिहार इति विरोघा- 
. सासोऽछङ्कारः। हृदयप्रवेशमपि चित्तप्रवेशमपि परिग्रहं “पतित्वेन ममानया परिग्रहः कृतः इति कासुक- 

स्वभावाजुकूलम्‌ अगणयत्‌ 'कामः स्वतां पश्यति! इति न्यायादित्याशयः। इह निरङ्गकेवळरूपकम्‌ । सूष- 

णरवसर अछङ्कारक्षणत्कारमपि सम्भाषणम्‌ अभ्यर्थनाळापरूपस्‌ अमन्यत अन्रुध्यत। इहाप्युक्ताळङ्कारः। 


पुष्प-रेणु उसका बहाना दो गई । लज्जा. हौ वास्तविकमें बोलने नहीं दिया, किन्तु सखपद्मके सौरभसे आए 
अमर उसको ट्रोफते प्रतीत हुए । काम-नाणके प्रथम प्रदारकी वेदनासे ही वस्तुतः उसको सीत्कार होने लगा, 
किन्तु भूतलमें विक्षिप्त पुष्पोंके पुअमेंते केतकी ( केवड़े ) के काटेसे आघात होने ( छिदने-) के कारण उत्पन्न हुआ 
दीखा। कामकम्पसे ही उसका हाथ कम्पित होने लगा, किन्तु किसी विपयको निवेदन करनेके लिए ख्यत प्रतीहारी 
को निवारण करना उसका बहाना हुआ | 

स समय कादम्बरीके सहित जो कामदेव चन्द्रापीडके हृदयसे प्रवेश किया था वी मानो कादम्बरीमें 
प्रवेश करते हुए कामदेवका भी एक द्वितीय कामदेव उत्पन्न हुआ, क्योकि चन्द्रापीड भी, गन्धवेराजकुमारी- 
कादम्बरी के रत्नाळड्कारकी प्रभाको तिरोधान ( दृष्टिको रोकनेवाली, विवाहके समय वर-वधूके मध्यमे लगाये गये 
बखर ) समझने लगा; कादम्बरी जो अपने हृदयमें प्रवेश को थी उसे ही पतित्वेन वरणका स्वरूप ( स्वौकार, . 
कर-ग्रदृण ) गणना करने लगा; उसके आमूपणोंके शन्दको भी सम्भाषण कहकर मानने लगा; अपने सब | 

१, द्वारापरताम्‌। २, शीत्क्रारम्‌। 
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यत्‌ , देहप्रभासम्पकमपि सुरतसमागमसुखमकल्पयत्‌। 
कादम्बरी तु ऋच्छादिव दत्तकतिपयपदा महाश्वेतां स्नेहनि्भरं चिरदशनजातो- 
त्कण्ठा सोत्कण्ठं कण्ठे जग्राह। महाश्येतापि दृढतरदत्तकण्ठम्रदा तामत्रादीत्‌-*सखि | 
कादम्बरि ! भारते बर्षे राजा अनेक बर-तुरग-खुर-मुखोल्लखदत्त-चतुः-समुद्र-सुद्रो रक्षितप्रजा- 
पीडस्तारापीडो नाम, "तस्यायं निज-भुज-शिलास्तम्भ-विश्रान्त-विश्व-विश्वम्भरापड: चन्द्रा- 
पीडो नाम सूनुदिग्विजयप्रसक्ेनागतः भूमिमिमाम्‌ । एप च दर्शनात प्रश्रति प्रकृत्या मे 


[a # 


. ~ 2२, *: स ब ९ बे ; 
निष्कारणबन्धुतां गतः, परित्यक्तसकलासङ्गनिष्ठुरामपि मे संबिशेषस्वभावसरलगुणराकृष्य 
RR ISS हि ्ग.मगगखगगबययाबयययययययजाअ॒॒बजयबब॒ामााशााधधधब॒ब॒बाबाबबबबबबरन 
अचिन्तयत्‌ । हद्द निजञवस्तुहरणस्यानभिळपितव्वेनाचुग्रह्त्वासरमवाद्विरोधः', आावाभिष्यछिपूवंकमनोनय- 
नादिहरणाच्च नितान्तेष्टत्वेन तत्सम्भवात्‌ परिहार इति प्राग्वद्विरोधाभास पुवाळड्कारः । देहप्रभासम्पकः 
मपि पारीरकान्तिसम्बन्धमपि सुरवसमागमसुखं सम्भोगाय सद्ठमोत्पन्नसुखरूपम अकल्पयत्‌ अगणयत्‌ । 
इद्दापि प्राग्वनूपकमछङ्कारः। 


काद्म्बरोति । कृष्कादिव कष्टादिव दत्तानि अर्पितानि कतिपयानि कियन्ति पदानि पादानि यया 
सा ताहशी, चिरदर्शनात्‌ अधिकसमयादनन्तरं साक्षात्कारात्‌ जाता उत्पन्ना उत्कण्डा औश्सुक्यं यस्याः सा 
ताइशी, सोप्कण्टं सौत्सुक््यम, स्नेहनि्भर प्रेरणा गाढं यथा स्यात्तथा कण्ठे जग्राह आश्लेप॑ चकारेत्यथः। 
इह हेतृत्मेक्षा वृत्त्यचुप्रासध्ेत्युभयोमिथो नेरपेचयेण संसुष्टिः। तथा 'खोत्कण्ठम' इत्यस्य परित्याग 
चितस- अन्यथैतत्पदस्य द्विरुपादानेन पुनरुक्तत्वापत्तेरित्यवधेयम्‌ । 
महाइवेतेति । इढतरं बळवत्तरं यथा स्यात्तथा वृत्तः कण्ठग्रहः आश्छेपो यया सा ताहझी । अनेके 
नानाविधाः, वरा! श्रेष्ठा' ये तुरगा अश्वाः तेपां खुरसुखेः शफाग्रेः उल्लेखेन भूमिभेदनेन दुत्ताः चतुषु 
समुद्रष॒ चतुःसंख्येषु सागरेषु सुत्रा जयचिह्वानि येन सः। रक्षिता सुशासनादिष्यवद्वारैनिवारिता प्र.नां 
जनानां पीडा व्यथा येन सः ताहदाः । छेकानुप्रासः । 
तस्येति । अयं तस्य सूशुरित्यन्वयः। निजौ स्वीयौ झुजौ वाहू पुव इढत्वसाहश्यात्‌ शिलास्तग्भौ 
प्रस्तरस्थूणे तत्र विश्रान्ता सुखेनावस्थिता विश्वा निखिला विश्वम्भरा एथिवी सेव पीडा अनायासधायंत्व- 
साहश्यादुत्तत आभरणविशेषो यस्य सः। दिग्विजयप्रसङ्गेन इमाम्‌ एनां भूमि एथिवीम्‌ आगतः प्राप्तः । 
पीडाक्तिमदुर्दनो स्ंसकृपासु सरळदुमे' इति हैमः। 
इंद्द निरक्ककेवळरूपकट्टयं छेकानुप्रासश्चेत्युभयोमिंथो निरपेक्षतया संसृष्टिः । 
,एष इति। एव चन्द्रापीडः दृशनास्प्रय्यति अवळोकनादारभ्य प्रकृत्या स्वभावेन, निष्कारणबन्धुतां 
जनर्वं गतः प्रासः । सविशेषाः साति रेका अळौकिका इत्यर्थः ते च ते.स्वभावसरळाश्च स्वारसि- 
कऋजव इति तेः गुणेः दयादादिण्यादिभिः कर णेः, परित्यक्तेः उञ्सितेः सकलासङ्गः समस्तसंसगेः निष्ठरा 
कठिना तां ताइशीमपि मे मम चित्तवृत्ति मनोव्ृत्तिम्‌ आळृष्य आकर्पणं विधायं चत्तते | हि यतः, 


_दाजिण्यप्रवशः निलिछानामेवाजुकूछाचरण इर्थः, निर्निमित्तमित्रम्‌ अहेतुकबन्धुः; अङृन्निमहृदृयः। 


इन्द्रियो के €रणकी भी झनुभ्रद मानने लगा भोर उसकी. शरौर-कान्तिके संपकंसे भौ घुरतसमागमके सुखकी मव 
ही मन कल्पना करने छगा। र ; 

कादम्बरीने मानो बड़े क्छेशसे कितने ही कदम आगे भाकर, वहुत काळके बाद दशन दोनेसे उत्कण्ठित हुई 
'महाश्वेताके कण्ठसे स्नेह भर उत्कण्ठा-पू्वक गाढं भारिङ्गन किया ( लिपट गई ) महाश्वेताने भो उसको गाढ़तर 
कण्ठाछिन्गन देकर कहा- सखि, कादम्बरि ! भारतवर्षमें सुझासनके गुणसे प्रजाक्षोक समस्त करष्टोका निवारण 
करनेवाले तारापीड नामक एक राजा हैं, उन्होंने बहुत्र उत्तम घोड़ोंके खुराग्र (टापों) से भूमिविदारण कर 
चारों समुद्रों तक अपना विजय-चिछ स्थापन किया में, ये उनके पुत्र हैं, इनका नाम चन्द्रापीड है इनके 
निन-बाइ-युगछरूपी शिलास्तम्मो पर समग्र पथिवीरूप भूषण झुखसे स्थित है, ये दिग्विजयक्ेः प्रसज्ञसे इस प्रदेश | 
तक आये हें । जब से इनका साक्षात्कार हुआ है तवसे दी ये स्वभावतः मेरे अकारण-बन्धु हो गए हैं, एवं समस्त 


_भासक्ति परित्याग करनेते मेरी चित्तव निष्ठुर होने पर भी इन्होंने छोकातीत' भौर स्वभाव-सरक गोते उस 
१. र 'जातोत्कण्ठ | "२, ““विश्ान्तविश्वम्मरापीड;, विश्ववन्धु! ४. अनुगतः। ४. सविशेषेः । 
५, हि आक्रम्य क वि r ‘= क्र 
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बन्दापीडमेत्रीव्यवहारावश्‍यकव> २2३१ अन्द्रकला-विद्योविनेसिदिता |" > 


चित्तवृत्ति वत्तते, दुल्लेभो हि दाक्षिण्यपरवशो निर्निमित्तमित्रमकृतिमहृदयो विदग्धजनः' | 
यतो दृष्टबेंवेमम्‌ अहमिव त्वमपि निमौणकौशालं प्रजापतेः, निःसपरनताञ्च रूपस्य, स्थानामि- 
निवेशित्वञ्च लचम्याः, सङ्गत तासुखञ्न प्रथिव्याः, सुरक्ञोकातिरिकताञ्च मत्त्येलोकस्य, सफः 
लताञ्न मानुषीलोचचानाम्‌ , एकस्थानसमागमञ्न सर्वकलानाम्‌ , ऐश्वय्यग्च सौभाग्यस्य, 
अमाम्यताञ्च मनुष्याणां ज्ञास्यसीति बलादानीतोऽयम्‌ | कथिता चास्य मया बहुप्रकारं प्रिय- 
सखी | तदपूर्वदशनोऽयमिति बिमुच्य लज्जाम्‌ , अनुपजातपरिचय इत्युत्सृञ्य अविश्रम्भ- 
ताम्‌, भविज्ञातशील इत्यपहाय शङ्काम्‌ , यथा मयि तथात्रापि वर्तितव्यम्‌ | एष ते मित्रञ्च 


सबेपां समस्तानाम्‌ इन्द्रियाणां मनोलोचादीमां करणानाम्‌ आहरणम्‌ आकषंणमपि प्रसादु अग्रह म 
वञ्चनारहितचित्तः, विदग्धजनो विचक्षणपुरुषो दुलमो दुष्प्रापः, अठ एवैष विचक्षणो मम मनो बुत्तिमाकृष्य 
विद्यत इत्याशयः। 

इह सामान्येन विशेषसम्थनरूपोर्थान्तरन्या्ः । 

यत इति । “यत्तरत्वमपि श्ञास्यसि’ इत्यन्वयः । प्रजापतेरत्रह्मणो निर्माणकौशळं रचनाचातु्यंम्‌ । 
रूपस्य सौन्दर्यस्य निःसपत्नतां प्रतिस्पद्िशून्यस्वस्‌ सौन्दर्य कोऽपि प्रतिदृ्द्वीर नास्तीस्यर्थः । छचम्या 
राज्यश्रियः स्थानाभिनिवेशित्वं यथास्थछे स्थातुमाग्रहवत्वम्‌। प्रथिन्या भूमेः सद्गत्ततया अत्युच्चस्वा- 
मित्या सुखम्‌ आमन्दुः । मर्त्यंळोकस्य सत्युसुबनस्य सुरछोकात्‌ देवाछयात्‌ ( स्वर्गात्‌) भतिरिक्ततास्‌ 
उष्कृष्टत्वम्‌ एतस्याधिपतित्वेन निधमानत्वादित्याशयः। अनेन सुरेशादपि वन्त्रापीडस्योव्कर्षा ध्वन्यते । 
मानुष्यो मानवजातीया नार्यः तासां लोचनानां नयनानां सफलतां साफक्यस्‌ , निरन्तरमेतस्य निरीक्ष- 
णादिस्याशयः। सर्वकळानां समस्तनृत्यगोतादिकळाविद्यानास्‌ , प्रस्थाने एकत्र समागमं संयोगम्‌ । 
अनेन समस्तकछाविद्यावरवं प्रतीयते । सौभाग्यस्य भाग्यवत्तायाः ऐश्वय महासस्रद्धिस्‌ , अस्य प्राप्ते- 
रित्याशयः । अनेनायं सकलस्थेव दुष्प्राप हृत्यवगम्यते । मचुष्याणां मानवानाम्‌ , अग्राम्यतां नागरिक- 
ताम्र । अनेनेतस्य सुराद्िम्योऽपि वेद्ग्ध्यं सूच्यते । व 

इ परारिका 'निर्माणकौश्षळमि'त्यादीनां सर्वेषां 'ज्ञास्यसि! इस्येकक्रियायां - 
नासिसम्बन्धात्‌। र 

कथितेति । अस्य कुमारस्य निकटे, प्रियसखी त्वम्‌ , बहवोऽनेके प्रकारा भेदा यत्र क्रियायां तदू 
यथा स्यात्तथा कथिता निरूपिता । भयं कुमारः, अपूर्वस्‌ अभिमवं दर्शनम्‌ भवछोरूनं यस्य स तथोक्तः, 
एुवंरूपेण सर्वत्रान्वयः । अनुपातः भजुर्पन्नः परिचयः संस्तदो यस्य स ताहक्षः, नास्ति विधग्मो विश्वासो 
यत्र सः तस्य भावस्ताम , उत्सज्य त्यकत्वा । अविज्ञातम्‌ अविदितं शीळं स्वभादो यस्य सः, शङ्क सम्वेहस्‌ 
अपहाय दूरीकृत्य, यथा मयि महिता तथा अन्नापि अस्मिन्‌ कुमारेऽपि वत्तितब्यं त्वया आचरणीयम , 
सकछुणनिधिष्वाश्च तत्र दोष आशइनीय इत्याशयः । 

लति । मित्रं न बचना ३ परिजनः परिचारकश्च, अनेन सर्वथेवायमेव स्वोसित्वेन 


९८०४७० ims Ae ७० ७७७ ३२%, २००८९ २७०९०: 


( चित्तवृत्ति) का आकर्षण कर छिया है; क्योंकि--सबके ही भानुकृल्यमें भकारण-बन्धु और प्रतारणा-शीन-चित्त 
इस प्रकारके विदग्धजनों का भिळन संसारमें दुलेभ है।इस छिए मेरे समान, तुम भी इनको देखकर ही 
विधाताका निर्माण-नैपुण्य, सौन्दर्य की अतुळनीयता, रानळदवमीका योग्यस्थानमें रहनेका भाग्रह, उत्कृष्ट पति- 
प्राप्ति होनेसे प्रथिवीको सुख, देवळोककी अपेक्षा मत््छोकका उत्कर्ष, मनुध्य-रमणियोंके छोचनोंकी साथंकता, एक 
स्थानमें समस्त कछाओंका सन्मेळत सौभाग्यकी सम्पत्ति एवं भनुष्योंकी भद्रता, इन सर्वोको ही समझोगी, 
इस किए इनको मैं यहां बल्पूवंक के आइ हूँ, भौर तुम्हारे विषयमें इनके समक्ष मैंने अनेक प्रकारसे परिचय 
दिया हैं अतएव--/इनके साथ यह पदळी मेंट हैं”--इ्स धारणाते जो रज्जा हो उसे छोड़कर, इनका मुझसे 
कुछ परिचय नहीं है? इस प्रकार समझनेसे जो अविश्वास हो उसे भी छोड़, एवं 'इनके स्वमावसे मैं अज्ञात 
हूँ?-- इस प्रकार समझकर जो कुछ आशक्का उत्पन्न हो उसे भी दूर कर, जिस प्रकार तुग्हारा व्यवद्र मेरे साथ 


१. विद्रधो जनः। २. बहुकरं। १. प्रवत्तितरव्यम्‌। 
३५ का० 
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५५४ कादम्बरी [ कथायाम्‌- 
बान्धबश्च परिजनश्च? इत्यावेदिते तया, चन्द्रापीडः प्रणाममकरोत्‌ | 


कृतप्रणामञ्च तं तदा कादम्बय्यौरितय्यंगबिलोकयन्स्याः सस्नेमतिदी्षेलोचनापाङ्ग- 
भागं गच्छतस्तारकस्य' श्रम सलिल लब-बिसर इबानन्द्बाप्पजलबिन्दुनिकरो निपपात | 
त्वरितमभिप्रस्थितस्य धूलिरिब सुधाधवला स्मितज्योत्स्ना विससार | सम्मान्यतामयं हृद्यरु- _ 
चिरो जनः प्रतिप्रणामेनेति शिरो वक्तुमिवैका भ्रूलता समुन्ननाम | अङ्कुलिविबररविनिःस्ूृतम- 
रकताहुलीयकमयूखलेखो विश्रम-ग्रदीतताम्बूलबीटिक इब करो जुम्भारम्भमन्थरं मुखमु- 


वरणीय इति ध्यन्यते | तया महाश्वेतया इति पूर्वप्रतिपादिते विषये आवेदिते निवेदिते दर्मोय इति स्यन्यते । तया महारवेतया इति पूर्वप्रतिपादिते विषये आवेदिते निवेदिते सति, चन्द्रापीडः 
प्रणामं नमस्कार अकरोत्‌ कृतबान्‌। इह युवराअस्य चन्द्रापीडस्य कादम्बर्याः प्रणामो नोचितं इति 
नाशङ्कनीयः, गन्धर्वाणां देवयोनित्वन तत्कन्यकायास्तस्यास्तत्करणस्य न्याय्यर्वात्‌ । 

कृतेति । तदा तस्मिन्‌ समये कृतप्रणामं विह्ितनमस्कारं तं चन्त्रापीडं सस्नेहं सानुरागं यथा 
स्यात्तथा तियंक विछोकयन्स्याः पश्यन्त्याः कादुम्वर्याः, अतिदीर्घछोचनस्य अतिविस्तृतनयनस्य अपाङ्गः 
आगं प्रान्तदेशं गच्छुतो ब्रजतः तारकस्य कनीनिकायाः भमः तावद्गमनेनापि यः खेबुः तस्य ये सलिछ- 
ळवाः तस्प्रभघा घर्मविन्द वः तेषां विसरः पुक्ष इव निपपात अपतत्‌। तिर्यग्विळोकनसमये लोचनकनी- 
निका चिस्तृतस्य नयनस्य पयेन्त भागे गता, पर्यन्त भागश्च दूरवर्ती, यतो हि सुविस्तृत नेत्रम , अतएव 
आयतनयनमश्ये दूरगमनाव्‌ तारकस्य श्रमो जातः। अतएव श्रमस्वेदुवत्‌ अश्रु पपातेत्यसिप्रायः । विशाल- 
छोचनतया नायकस्य निरतिशयसौन्दुर्यं प्रतीयते। इहोपमा 'कनीनिकायां नक्षत्रे तारकं तारकेति च! 


विश्वः। 

स्वरितमिति । स्वरितं शीरस्‌ अभिप्रस्थितस्य प्रधानमारगेण चन्द्रापीडं प्रति चलितस्य कावृग्बर्या, 

ददला भि छृश्ररणरज इव, सुधाधवळा स्मितर्‍्योत्स्ना मन्दृहास्यद्युतिः विससार विस्तृता जाता । काद- 
वशेन मन्दृहास्यं कृतवतीत्याशयः। 

इह 'सुधाधवछा' इत्यन्न छप्तोपमा, 'पूछिरिव' इत्यत्र च जाव्युअेचेस्युभयोरङ्गाङ्गिभावसछ्रः। 

सम्मान्यतामिति। सचि प्रीतिं राति ददातीति रुचिरः, हृदयरुचिरः अघुपमसौन्दुर्याच्चेतसो रुचि- 
जनकः सषंयेंव मनोऽभिछषित इत्यथः, अयं मदछक्षणो जनो छोकः प्रतिप्रणामेन अचुनमस्करणेन सम्मा- 
न्यतां सक्क्रियतास्र इति एवं शिरो वक्तुभिव शिरसे निवेदयितुमिव पुका अळता अ वहली ससुन्ननाम 
उच्चीबभूव। हृह फठोत्प्रेक्षाळडारः । 222 1: 

अङ्गुलिविवरेति । अद्भुहयः करशाखाः तासां विवरेभ्यश्छुद्रेभ्यो विनिःख्रता विनिर्गता मरकताडु- 
छीयकानाम अरमगर्मरचिताङ्कुरीयकाणां मयूखळेखा रश्मिपडूयंस्य सः, अतएव विश्वमेण विळासेन 
गृद्दीता आत्ता ताम्बूळवीरिका नागवदछीदुलवीटिका येन सः, मरकतमणिरचिताझुळीयकानां रश्मि- 
प्कतयास्ताम्बूङ्वीटिकावत्‌ कृष्णवर्णश्वादिश्याशयः । करो हस्तः । जुर्भाया जारस्भेण मन्थरं स्तब्धं मुखं 
चदनम्‌ Ss ॥ 

इह पदार्थहेतुक काव्यलिक़मळझ्लारः, तद्रश्मिपकतेस्ताग्बूळवीरिकारवेनोसरेचइ्णाउजास्युस्रेकाळ ङ्कारः 
शचेत्युभयो त्युमयोरङ्गाङ्गिभावसइरः। _ ८ र 23 
है, उसी प्रकार इनके साथ भी करो । ये तुम्हारे मित्र बान्धव ओर परिजन है। इस प्रकार महादवेताके समझाने 
पर, चन्द्रपौडने [ गन्धर्वोको देवयोनिमे होनेके कार ) कादम्वरीको प्रणाम किया । 

उस समय कादम्बरी कटाक्ष-पात करके स्नेइके साथ चन्द्रापीडको देखने लगी, उसके नेत्रकी तारा 
( पुतळी ) बड़े बड़े नेत्रोके प्रान्तभागे उपस्थित हो गई, एवं उधर जानेके परिभमसे घर्मबिन्दुलमूहुके समान | 
भानन्दाशविन्दुसमूइ टपकने छगे। उसका हृदय चन्दरापीडके प्रति शीध्रतासे आगे दौड़ गया, अतपव्र उसके ददयमें 
चरणःधूछिके समान असृततुल्य शु्रवणे ईषद्‌-हास्यकी प्रभा फैलने लगी । 'प्रतिप्रणाम कर इस हृदय-रुचिर 
व्यक्तिको सम्मानित करो? इस बातको मस्तकते कहनेके लिए हौ मानो उसकी एक भूता छपरकी ओर चढी । 
[ दक्षिण इस्तके ] अब्लुलियोंके मध्यमें होकर मरकतमणिके भद्गुरीयकों ( भगूठियों ) की किरणें निकळनेके कारण 
प्रतीत होता था कि मानो, वह (दाथ) छोछासहित ताम्बूड-वौटिका ( पानकी बीड़ी) धारणकर बॅमाईके 


१, भतिदीर्षेडोचनाया  भपाहभातं 
के“ हेखोविजम लहरी यकता. । गच्छतस्तारकस्य लोचनस्य श्रविरीषण पा जहा ] 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


: Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha द 
कादुम्वर्या भावायेशवर्णना-९० ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिँता | YN. 


त्ससपं | सव॒त्स्वेदजलघीत लावण्यनिम्मलेषु चास्याः संक्रान्त प्रतिबिम्बतया सब्रन्मृत्तिमकर- 
केत॒रिवावयवेप्वदृश्यत चन्द्रापीडः | तथाहि, शिज्ञन्मणिनूपुरंपुटेन भुवम आलिखताऽङ्रुष्ठे- 
नाहूत इव चरणनखेषु निपपात । दशनातिरभसप्रधाषितेन गत्वा हृदयेनानीत इव स्तनाभ्य- 
न्तरे समदृश्यत | विकचकुबलयदामदीघंया दृष्ट्या च निपीत :इब कपोलतले समलक्ष्यत | 
सबोसामेव च तदा तासां कन्यकानां तिय्यंक पश्यन्तीनां तं झुतूहलादपाज्ञनचुस्बिन्यो निगे- 
न्तुकामा इव कणेपूरमधुकरः समं बन्नमुस्तरलास्तारकाः। ह 
कादम्बरी तु सविश्नम-कृत-प्रति-प्रणामा महाश्वेतया सह पये निषसाद | 
ल्रवतरवेदेसि। किल्न, सबता भाषोद्गमारच्यवता स्वेदजळेन धर्मवारिणा धोतं ज्ञाछितं यरळावण्यं तेन 
निमंछेषु स्वच्छेषु । अनेन प्रतिविम्वपतनयोग्यर्वं ध्वनितम्‌ | अस्याः कादुर्वर्याः अवयवेषु अङ्गेछु, चन्दा- 
पीडः संक्रान्तप्रतिबिग्यतया आत्मन एव सब्नरितप्रतिष्छायतया कारणेन, सञ्चरन्मूर्तिः संक्रान्तस्दरूपो 
मकरकेतुः कास इव भइरयत अवाळोक्यत सहचरी भिरिति शेषः । ५ 
इद्द वष्योत्मेचा, अतपुव च कादुस्बर्या मदनविद्वळत्वं तस्य च कामसदसकषन्वरय प्रतीयत इत्यळ- 
हारेण वस्तुध्वनिः । हर 
अभिहितमेव विषयं विद्वणोति- तथाहीति । सुवं पुथिवीस आछिखता ( कर्षता, किज्चित्वनता ) 
अतपुव शिक्षत्‌ अस्फुटशब्दं विद्धत्‌ मणिनुएरपुरं रत्नखचितपादुकटकपुटं यत्र तथोक्तेन अङ्गुष्ठेन भाहूत 
इव पादुकटकदाब्देनामन्त्रित इच चन्द्रापीडः, चरणनखेपु काबृम्बर्याः पादपुनभंवेषु निपपात निपतित- 
बानू , तेषु तत्प्तिबिम्बं पपात इति तार्पर्यम्‌ । 'आहूत इव’ इति क्रियोध्येक्षा । 
दर्शनेति । कर्शनाय चन्द्रापी हस्येवावळोकनाथम अतिरभसम भतिशीधं प्रधावितेन, अत्यन्तवेगो- 
घळितेन हृदयेन चेतक्षा गत्वा घ्रजिस्वा आनीत इव प्रापित इव चन्त्रापीढः कादम्बर्याः स्तनाम्यन्तरे कुच- 
योमध्ये. समदृश्यत समवाळोक्यत सहचरीभिरिति शेषः । उक्तालछ्वारः। 
विकचेति । दिकचानि विकसितानि यानि कुवळ्यानि नीछोरपछानि तेषां दाममाळा तद्वत दीर्घया 
विस्वृतया, निरन्तरकदाछपाता दिस्याशयः, दृष्ट्या अवलोकनेन निपीत इव निगीणे इव चन्द्रापीडः कपोः 
छतछे का गण्डतळे समळचयत अइश्यत। उक।ळड्कारः। 
se । कुतूहलात्‌ कौतुकात तं चन्द्रापीडं तियंक्‌ पश्यन्तीनां कुटिळेनावळोकयन्तीनां 
सर्वासां समस्तानामेव तासां कन्यक!नां कुमारीणास्‌ अपाङ्गचुम्बिन्यो छोचनध्रान्तस्थायिन्यः, तरळाश्च- 
पछाः तारका नेन्नकनी निकाः, निर्गन्तुक्रामा इव बहिर्गमनोत्सुका इव सभ्यः, कणंप्रमधुकरः समं अवणा- 
छह्डारीमूत कुसुमगतञ्रमरेः साकं बभ्रमुः अमणं चक्र, यथा मधुकराश्रञ्चछारतथा तारका अपि चाञ्चक्यम- 
सजच्निध्यर्थः 
इद गुणो मका सहो क्तिशचेत्यु भयो रङ्गाङ्गिभावसङ्करः । 
कादम्वरीति । सविभ्रमं सविळासं कृतो विदितः प्रतिप्रणामः चन्द्रापीडाय नमस्कारो यया सा 
-ताइशी।पयंज्केपर्यङ्केनिससाइउपबिबेश न... 
आरम्भ होनेसे मन्थर मुखको ओर गया; गिरते हुए घमंजळ ( पसीने ) से उसके समस्त अश्जळावण्य धुळ जानेके 
कारण अधिक स्वच्छ हुए उसके अवयवोमें उस ( चन्द्रापीड ) का प्रतिबिम्ब पढ्नेसे मानो वह विचरण करता हुमा 
( फिरता ) कामदेव दी है ऐता दीखने छगा--र्योकि मणि-भूमि पर कुछ छिखते हुए उसके चरणाहुषठने मानो 
मणिनूपुरोंकी झंकारसे उसका आहान किया हो यों वह चरण-नखमें था पड़ा था; चन्द्रापीडको देखनेके छिए 
तत्काळ उसका हृदय मानो भतिशञीध्र जाकर उसे ळे भाया हो, इस अकार वह उसके स्तनाभ्यन्तरमें दीखता था; 
भौर प्रस्फुरित नीछोत्पळमालाके समान अपने दीधे इष्टिते उसका मानो पान किया हो, इस प्रकार उसके कपोळ- 
मण्डर ( गाळ ) पर दृष्टिगोचर होता था। फिर उस समय बेटी समस्त कन्याओंकी, बो उसे कोतुकसे वक्तदृष्टि 
( कटाक्ष ) डाळ-डाळकर देखती थीं, प्रान्तभाग ( कोने ) तक गई हुई चश्चळ नयनताराएँ ( पुतलियाँ ) बाहर जानेकी 
मभिळाषाते हौ मानों, कर्णांमरण-कुप्चमके अमरोंके साथ फिरने लगी | | 
कादम्बरी भी नानाविध विछास-सहित चन्द्रापीडको प्रणाम करके महाश्वेताके साथ परक पर जाकर 
रः स्तम्म्ेक्राम्त 1 २. ` माणिक्यनूपुर । ४. भणिभवम्‌। ४. अपाङ्गचुम्बिन्या दृष्टया निगेन्तु 
कामा इव। ५. ""'कतप्रणामा । 
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५५६ कादम्बरी [ कथायाम्‌- 


ससम्भ्रमं 'परिजनोपनीतायाञ्च शयनशिरोभागनिवेरितायां धबलांशुकप्रच्छदपटायां हेम- 
पोदाड्कितायां पीठिकायां चन्द्रापीडः समुपाविशत्‌ । महाश्‍वेतानुरोधेन च विदितकाद- 
म्बरीब्ित्तामिप्रायाः संब्रत-मुख-न्यस्त-दत्तशव्द-निवारण-संज्ञाः प्रतीहर्य्यो वेणुरवान्‌ वीणाघो- 
घान्‌, गीतध्वनीन्‌ मागधीजयशब्दांश्च सर्वतो निवारयाञ्क्रः । त्वरितपरिजनोपनीतेन च 
सलिलेन कादम्बरी स्यमुत्थाय महारवेतायाश्चरणो प्रक्षाल्योत्तरीयांछुकेनापमृष्य पुनः पय्यङ्कु 
मारुरोह । चन्द्रापीडस्यापि कादम्बय्यों: सखीं रूपानुरूपा जीवितनिर्विशेषा सबेिश्रम्भभूः 
मि्मदलेखेति नाम्ना बलादनिच्छतोऽपि प्रक्षालिवबती चरणौ | महाश्वता तु कणोभरणप्रभा- 
बर्षिण्यंसदेशे सप्रेम-पाणिना स्पृशन्ती, मधुकरभर-पय्येस्तव्व कणीवत समुत्क्षिपन्ती, चाम- 
रपबनविधुति -पय्यस्ताञ्चे अलकबल्लरीमतुष्वजमाना - कादम्बरीमनामयं पप्रच्छ | 


ससम्भ्रममिति 1 अपि च, चन्द्रापीडः ससम्भ्रमं शीघ्र परिजनेन परिचारेण उपनीतायाप्र उपस्था- 
पितायाम, शयनस्य तएपस्य शिरोभागे मस्तकदेशे निवेशितायां स्थापितायाम्‌, धत्रछांशुकमेच स्वच्छुवः 
सनमेब प्रच्छदपटः आस्तरणवखं यस्यास्तास्याम्‌ , देमपदेः सुवर्णरचितपादेः अङ्कितायां चिह्वितायां पीठिः 
कायां लघुपीठे समुपाविशत्‌ भासेदिवान्‌। 
मह्दाश्‍वेतेति । चिदितो ज्ञातः कादस्बर्षाः चित्ताभिप्रायः स्वान्तारायो याभिस्तास्तादृश्यः प्रतिह्ार्यो 
द्वारराविधायिन्यः महाश्वेताया अनुरोधेन प्रतिबन्धेन, संबरृतेषु पिहितेषु सुखेषु न्यस्तेः स्थापितेः हस्तेः 
दुत्ता ज्ञापिता दाब्दकरणनिवारणसंज्ञा ध्वनिकरणनिवृत्तिस कवेतो याभिस्तास्तारश्यः सत्यः, वेणुरवान, 
वंशीशब्दान्‌ वीणाघोषान्‌ घल्लकीनादान्‌ गीतध्वनीन्‌ गोयनिनादान्‌ , मागधीनां स्तुतिपाटिकानां ये जयः 
शब्दा जयजयेति रवास्तांश्च सवतः समन्तात्‌ निवार॒याश्चक्रुः निषेधितव्यः । 
rr त्वरितेति । त्वरितपरिजनोपनीतेन सत्वरपरिचारिकाजनानीतेन सलिलेन जलेन । उत्तदीयांशुकेन 
ण अङ्गप्रोचषणेनेश्यर्थः भपस्रुज्य जळं शोषयिव्वेत्यथः । आरुरोह उपदिष्वती । रूपेण सौन्दुर्यण 
अनुरूपा स्वसमाना, जीवितनिविशेषा नितान्तप्रेमभाजनमित्यर्थः, सवविश्ररभभूमिः सवंविधविश्वास' 
पात्रम्‌, मदेन निज्ञसौन्दुर्यादुन्मत्तव्वेन छिखति चिह्ययति तरुणानां चित्तमित्ति मदरेखा । छिख्तेः पचा" 
प्रत्ययः । अनिच्छुतो$पि अनभिछषतोऽपि बलात्‌ हटात्‌ चन्द्रापीडस्यापि चरणौ पादौ प्रक्चाळितवती 
प्राळनं कृतवती । 
महेति । कर्णाभरणप्रभायाः श्रुवणभूषणकान्तेः वर्ष वृष्टिरस्यास्तीति तरिमिस्ताहरे भंसदेशे काद" 
स्वर्याः स्कन्धदेशे सप्रेम स्नेहसहितं यथा स्यात्तथा पाणिना हस्तेन स्पृशन्ती स्पशं कुन्ती, मधुकराणां- 
अमराणां अरेण मारेण पयंस्तं स्थळितं कर्णांवतंसं कादम्बर्याः भ्रवणभूषणीभूतं कुसुमम्‌ उत्लिपन्ती पुनः 
स्वस्या लो, तथा चामरपवनेन बालब्यज्ञनवायुना या विठठतिः सञ्चाळनं तेन पयस्ताम्‌ इत” 
भछकवए्ङरीं कादुरवर्याः कुन्तकपमूद्दाप्र भागमिस्यथः आचुप्वजमाना पाणिनामधंम्ती । 
अनामयम्र आरोग्यं पप्रच्छु पश्‍वती । 'दुद्याचपचदण्डरुधिप्रच्छि चिमशासुजिमन्थ सुपाम्‌? हत्यादिना प्रस्वः 
घातुहिकमंकः परिगणितः । ड Fs 
एर शे किलो परि द द ह बहत के शी लहर कद बा 
सिरदानेके निकट रखी गई, उसके छपरमें शुअवर्ण एक Gh करात ms उस पर 
oh फादम्बरीके चित्तका 7 ra CR भनुरोधसे प्रतिद्दारियोने मुद्रित ( बंद ) सुख 
ऊपर हाथ रख, शब्द क धका संकेत सूचित करके, सभी ओरसे बं » वीणाका झक्कार 
( घोष ), गौतकी ध्वनि और स्तुतिपाठक मागधियों के जय शब्द बन्द करा ह A वीन 
शीप्रताते जळ ळे आई। उससे कादम्बरीने अपने से दी उठकर मधाइवेताके चरण धोई और अपने उत्तरीय-वल 
( दुपट्टे ) ते उनको पेछिकर फिर वह पलक पर जा वेटी। इधर चन्द्रापीडके चरण भी सौन्दर्यमें कादम्बरीको 
अनुरूप, उसकी भत्यन्त-रनेइ-भाजन एवं सकळ प्रकारसे बिइवास-पात्र मदलेखा नामक सखीने उस ( चन्द्रापीड ) 
की अभिछाषा न करने पर भी बल्पूरवंक पाद:प्क्षाश्‍न किये ( थोये )। फिर कर्गाभूपणकी प्रभाते छाये हुए उस 
(कादम्बरी ) के कन्ने पर रनेइसे हाथ फेरती, अमरके भारसे अवनत (लचे) हुए कणंपस्लवको उछाछती, 


१. ससम्भ्रमपरिजनोपनोतायाश्च। २. अत्र विविषरर्नप्रभामासितायाम्‌? इति कचिद्‌ पाठो दृष्यते । 


दुर ङ ३. "'अपाङ्गदेशे । ¥. ~ बिघूतति""" | ५. “'' प्यृस्ताळक'- । 
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कादम्बा भावावे शवर्णना-५००]२०० ७/चेन्द्रकला*किद्योतिनीसहिता!॥ ४५७ 


सा तु सखीम्ेम्णा ग्रहनिबासेन कृतापराघेवानामयेनेब लजमाना कृच्छादिव कुशलमाचचक्ते | 
समुपजातशोकापि च तस्मिन्‌ कोले महाश्वेतामुखनिरीक्षणतत्परापि मुहुमुहरपाज्न-विक्षेप-प्रच- 
लित-तरल-तर-तारशारोदर चक्लुमंण्डलितचापेन भगबता कुसुमधन्वना बलान्नीयमानं चन्द्रा- 
पीडंपीडनायेरब॑ न शशाक निवारयितुम्‌ । तेनेव क्षणेन तेनासन्नसखीकपोलसंक्रान्ते नेष्योम्‌ 5 
रोमाञ्-भिथ्यमान-कुवतटे-नशयत्‌ःप्रतिबिम्वेन विरहृ्यथाम्‌ › स्बेदाद्रं चक्षःस्थल-घटित- 


सेति । सा कादग्वरी, सखीमेग्णा सदचरीस्नेद्देन। 'अनामयेनेव आरोग्यावस्थानेनेब ळज्जमाना 
न्रपमाणा, सहचरीत्वेन तुसु दुःख मोगयोग्यर्वादित्याशयः। कृंच्छादिव कष्टादिव कुशल चेमं भा'चचक्षे 
आख्यातवती । 

सध्रुपजातेति । किञ्च, कादम्बरी सम्चुप्ञातशोकाऽपि समुस्पचदुःखापिं महारवेताया अघळोकनेन 
तच्छोकस्मरणादित्याशयः, तस्मिन्‌ कारे तत्समये महाश्‍वेतासुखनिरीक्षणतत्परापि महाश्‍वेतावदनावळोक- 
नासक्तापि मुहुर्मुहुः वारंवारम्‌, अपाङ्ग नेत्रप्रान्तस्तस्य विदेपेण चन्द्रापीडं प्रति कटाक्षपातसमये सञ्चाळः 
नेन प्रचळिता अतएव तरणतरा नितान्तचपळा तारा कनीनिका यस्य तत्ताइशञ्च तत्‌, तत एव च शारं 
दिचित्रम्‌ उदरम्‌ अभ्यन्तरं यस्य तत्ताहशञ्जेति तत्तथोक्तम्‌ । मण्डछितचापेन आइङृष्टधनुषा भगवता.माहा- 
त्म्यवता कुसुमधन्वना कामेन 'बन्द्रापीडपीडनायेव चन्द्रापीडब्यथार्थंमिव बळाडठात्‌ तं प्रति नीयमानं 
प्राप्यमाणं चक्ुर्नयनम्‌, निवारयिएुं निषेद्ध न शशाक न समर्था बभूच । कामेन चन्द्रापीडपीडनायेव कादु- 
स्वरी चच्ुः चन्द्रापीडाभिसुखं नीतं नायकस्य अमिळापातिशये नायिकाकटाक्षेः पीडो दयात्‌ , कादुम्बरी तु 
न तद्चिवारविंतुमशकदिति सरछार्थः ! “चन्द्रापीडपीडनायेव' इत्यत्र फलोस्प्रे्ालक्वारः । 


तेनैवेति । सा कादुग्बरी, तेन चन्द्रापीडेन, आसन्नाया निकटवस्तिन्याः सख्या वयस्यायाः कपोळे 
गण्डे संक्रान्तेन प्रतिबिश्वितेन कारणेन ईर्ष्याम्र भमजत, निन्नप्राणेशस्पास्यनायिकागासमित्वाद्त्यादयः । 
रोमाशेः पुळफेः भिथमाने उञ्जुम्ममाणे कुचतटे स्वस्य स्तनमण्डखे नश्यत्‌ पुककेरल्नतावनततर्यव 
छोपं गच्छत्‌ प्रतिबिम्बं प्रतिर्छायं यस्य तेन तथोक्तेन चन्द्रापौडेन करणेन, विरहष्ययां वियोगपीडास 
अभजत पग्रतिष्छायासर्वादिध्याश्ञयः । स्वेदार्दे धर्मकिछन्ने वद्ाःस्थळे उरःस्थके घटिता ब 
निर्सिता या शाळमलिका पुसछिका तस्यां प्रतिमा प्रतिबिम्बं यस्य तथोक्तेन चन्द्रापीडेन कार” 
णेन, सपत्नीरोषं सपर्नीक्रोघस्‌ भमजत, व्वस्द्रापौडप्रतिच्छायाम्राहिण्याः पुचछिकाया अपि 
_ नायिकाध्वादित्याशयः । निमिषता स्वादळोकने छोचनयोइग्मीछनमिमीळने विदधता चन्द्रापौः 
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चामरके वायुसे बिखरे केशकळापको लटकी संवारती महाएवेता कादम्बरीसे कुशळ पूछने छगी--किन्तु कादम्बरौ 
तो सखीका ऐसा स्नेह देख, भपन। परमे रहना महाइवेताके समीप मानो एक बड़ा भपराध समझ, अपने 
कुशल दोनेसे ही मानो लज्जित होती उसके प्रति प्रणय-वश कृष्टते ही मानो अपना कुशळ-संबाद कहने र्गी । 
महदाइवेताको देखकर कादखरोको भी शोक उपस्थित हुभा, एवं वह मद्दाइवेताके मुखकी ओर ही निरीक्षण कर 
( देख ) रद्दी थी; तथापि प्रान्तमागमें प्रेरणा करने ( फराक्ष फेंकने ) से दिळती अत्यन्त चञ्चल पुतळीते मध्यभाग 
विचित्र दो गया था, ऐसे नेत्रोंको, धनुष चढ़ाकर खड़ा, भगवान्‌, .कामदेव, बार-बार बढात्कारसे चन्द्रापीढको 
मानो पीड़ा देनेके छिए दी उसकी ओर छे जाता था, और कादम्बरी उन नेत्रोंको निवारण करनेमें समथ नहीं 
शो सकती थी | उसी समयमें ही अपने समीपवत्तिनी किसी सखीके कपोळ्-मण्ड्छ पर चन्द्रापीडकी प्रतिमूत्ति 
( प्रतिबिम्ब ) देखकर कादम्बरीको ष्या होने गी, रोमाञ्च उत्पन्न हो जानेके कारण उसके स्तनमण्डलमे पड़ा 
चन्द्रापीडका प्रतिबिम्ब लघ ( नष्ट ) होनेसे हो वह विरइवेदनाको भोगने गौ; उसके वक्षास्थछ पर 

उतपन्न होकर पक पुत्तछिकाके भाकारमें परिणत हो गया, उसके छपर चन्द्रापीडका प्रतिबिम्ब पड़ गया, उससे 
कादम्बरीको सपत्नी-विद्देष उत्पन्न होने छगा; उस ( कादम्बरी ) के दे<नेके समयमें चन्द्रापीडको पळक गिर 


१. इह 'तरिमिन्‌ ....>? इति फचित्पुस्तके नावछोक्यते । २. '"-सारोदरं । ३. ""पीडनयेव, चन्द्रा- 
पौडपीडनादेव, चन्दरापौ डं प्रति । ४. ईष्यंया इभ्याँ । ५. कथित “तर? इति पदं नोपछभ्यते । 
\ . 


६. विरइनययास्वेदाइ 
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शालभञ्जिकाप्रतिमेन सपत्नीरोषं' निमिषता दौभौग्यशोकम्‌, आनन्दजलतिरोहितेनान्धता- 
दुःखममजत सा | है हि 
महूत्तीपगमे च ताम्बुलदानोद्यतां मद्दाश्‍वेता तामभापत--“सखि ! कादस्बरि ! सम्म- 
तिपन्नमेब सवीभिरेवास्माभिंः अयमभिनबागतश्चन्द्रापीड आराधनीयः, तदस्मै ताबहीयतां 
ताम्वूलम्‌ इत्युक्ता च किञ्भिदूविवत्तिताबनमितसुखी शनेरव्यक्तमिब “प्रियसखि ! लब्जेव्ह- 
सनुपजातपरिचया प्रागलभ्येनानेन, ग्रहण, त्बमेबास्मे प्रयच्छ’ इत्युवाच | पुन: पुनरभि- 
धीयमाना च तया कथमपि ग्राम्येव चिराह्दोनाभिसुखं मनश्चक्रे । महाश्‍वेतामुखादनाकृष्टदृष्टिरे- 
बे वेपमानाङ्गयष्टिराकललोचना स्थूलस्थूलं निश्वतती निजशरप्रदारमूर््छिता मन्मथेन स्नपिः 
DS NSE LO न स्ना 


डेन कारणेन, दौर्भाग्यश्नोक॑ स्वस्य दुर्भाग्यताक्लेशस अभजत, निमेपकरणेन निजावळोकने तथाविधो- 
स्कण्डाभावप्रस्यायनादित्यभिप्रायः । तथा च आनन्दुजळेन निजलोचनत एवानन्दाश्रपातेन तिरो हितो 
छोचनास्छादनादेवाच्छादितस्तेन चन्द्रापीडेन कारणेन, अन्धतादुःखं इ्टिराद्दित्यक्लेशम्‌ अभजत, दर्शम- 
ब्याघातादित्यायः। अनेन निरतिशयाजुरागो ध्वन्यते । 


इद ईष्यांदीनामनेकेषां कर्मणाम “अभजत” इत्येकस्यां 'क्रियायामभिसम्बन्धाचुश्ययोगिताछह्वरं | 
` झुहृततेति । मुहूर्त्तापगमे किश्चित्दणं ब्यतीते ताग्वूळदानो द्यतां. मद्दाश्वेताये नागवज्लीवृळाप॑णाय 
तत्परां तां कादर्वरीस्‌ अभाषत अवोचत्‌ | अभिनवागतः प्रत्यग्रायातः । सम्प्रतिपञ्चसेच युक्तियुक्तमेष यथा 
स्यात्तया आराधनीयः पूजनीयः 'सवंस्याभ्यागतो शुरु? इति स्मरणादित्याशयः। इत्युक्ता मद्दारवेतया 
पूवं कथिता च कादम्बरी, किञ्चद्विवरत्तितम्‌ ईषश्पराचर्तितम्‌ अवनमितञ्च सुख वदनं यया सा तथोक्ता 
सती, अब्यक्तमिव अस्पष्टमिच । 'अनुपजातपरिचया अनुत्पन्नसंस्तवा, अनेन प्रागरुम्येन ताग्वूळदानरूप- 
घाष्टथन ळजजे त्रपे। प्रसरछु देहि? इत्युधाच हत्युक्तवती । 
पुनः पुनरिति | किञ्च, तया महाश्‍वेतया, पुनः पुनरभिधीयमाना चन्द्रापीडाय साम्बूछमर्पितुं सूयो 
सूयः कथ्यमाना कादुस्बरी, भ्रास्येव ग्रामभवा सुन्दुरीव ग्रामीणा रमणी हि नागरिकवदुचितमनुचितं 
मावदुध्यते। चिरात्‌ चिरकालेन दानाभिसुखस अपंणसांमुरुयं मनश्रित्तं चक्रे विदधे । हृद्दोपमा । बेपमा- 
नाङ्गयषटिः कम्पमानाइयछष्टि, झाकले घेयंरहिते छोचने नयने यस्थाः सा ताइशी। मन्मथेन कामेन कचा 
स्वेवजळविसरेः घमसळिळपुेः करणे, निजशराणां स्वबाणानां प्रहारेण अभिघातेन मूष्छिता मोहं 
माता अतप॒व स्नपितेव स्नानं कारितेव, मूर्चिछुतो हि जनः स्वीयजनेरग्बुना स्नाप्यते मूष्छापनोदुनाये- 
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जाती थी, उससे कादम्बरी दोर्माग्यका शोक करने लगी भौर अपने नेतरॉमें भानन्दाध्ठ भर जानेसे जब उसे देख न 
सकी तब कादम्बरीको भन्धताका दुःख अनुभव होगे लगा । 

इस प्रकारसे कुछ देर बीत जाने पर [ जब ] कादम्बरी मददाइवेताको ताम्बूल देने छगी तब मद्दाइतेताने 
उससे कहा-'सखि, कादम्बरि | चन्द्रापीड नवीन अभ्यागत उपस्थित हुए . है; इसलिए हम सब छोथोंको 
इनका सत्कार करना उचित है, अतएव तुम इन्दे ही ताम्वूळ दो? । उसके इस प्रकार कहने पर, कादम्वरीने 
जरा मुँह फेरकर और नीचे अवनत ( झुका ) कर घोरे-धौरे कुछ भब्यक्तरूपसे उत्तर दिया--'प्रियसखि ! इनके 
साथ मेरा परिचय नहीं हैं इसछिए में इतनी प्रगरभता ( धृष्टता ) करनेमें रूज्जित होती हूं अत एब छो, तुम 
ही उनको दे दो ।' फिर महाइवेताके बार-बार समझाने पर भी कादम्बरी प्राम्य रमणीके समान बहुत देरके 
बाद किसी प्रकारते ताम्बुळ देनेमें मनको अमिछापी किया--( भर्थाद वह जैसे तैसे पान देनेको राजी हुई ); 
उसके बाद कादम्बरी महाइवेताके भुखकी भोरसे दृष्टि भाकर्पण न करके ही ताम्वूळ सहित अपना कोमळ दवाय 
भागे बढ़ाया । उस समय उसका शरीर कॉँप रहा था, नयनयुगल अधीर हो गए थे, एवं दीर्घनिश्वास छूट रहे थे 
(अर्थांद वह अत्यन्त हाफ रही थो) और अपने शरप्रहारसे ही वह मूच्छित हो गई थी-इस छिए ही 


३ क्पल्नोतगाद। २. रात रः सपत्नीरोषाव्‌। २. ता महारवेती समभाषत । ३. कचिदेव पाठो नास्ति। ४. सर्बामिर” 


स्माभिः, सर्वाभिरेवास्मामिरभिनव'*। ६. कचित्‌ 'ताम्बूलम? इति पदं न दृश्यते । ६. `'-भानमितसुखौ । 
७. सा ताय्‌। ८, फादम्बरी तु । 


९. चिरेण। २१०. ; , भाङ” 
.  छितठोचना। १२. निःश्वसन्ती। ^ ता । १९: भाबकॉडवशोपनार गक 
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कादम्बर्या भावावेज्वर्णना-९०]०००चन्त्रकल्प''विद्योषिनीखदित्ा।$5० Xx, 
त्ब स्वेदजलविसरैः, स्वेदजलविसरनिमञ्जनभयेन च हस्ताबलग्बनमिब याचमाना, साध्व- 


सपरबशा पतामीति'लगितुमिबे कृतप्रयत्ना प्रसारयामास ताम्बूलगर्मे हस्तपञ्नवम्‌। चन्द्रापीडस्तु 
जयछुख्जरकुम्मस्थलास्फालन-संक्रान्त सिंदूरमिब स्वमान्नपाटलं, धनुगुंणाकषणझृतकिणश्या- 
मलम्‌ , कचम्रहाङ्ष्टिरुदितारिलदमी-लोचन-परामरा-लग्नाञ्जनबिन्दुमिव, विसर्पन्नखकिरणः 
तया अतिरभसेन प्रधाविताभिरिवं विवर्धिताभिरिव प्रहसिताभिरिषाहुलीभिरुपेतम्‌ / स्पशे- 
लोभाच्च तत्कालङ्गत-सन्निवेशाः सरागाः पञ्चापीन्दरयृत्तीरपरा इवाङ्गुलीरुङन्तम्‌ प्रसारिः. 


त्या्ञयः। अपि च तस्मिन्नेव स्वेदुजळबिसरे घमंवारिएे निमज्जनभयेन जुडनत्रासेन हस्तावलम्बनं 
करावळग्बनं याचमानेव, परार्थ्यमानेव, मयेन करं विस्ताईयत्‌ कस्यचित्‌ करावछम्धनं प्रार्थयते तथा साध्यः 
सपरवशञा. भयाधीनाहं पतामि इति हेतोः छगितु चन्द्रापीडशरीरे संसक्तुं कृतप्रयरनेव विहितोद्योगेव । 
पतितो हि छोको हस्तं प्रसार्य छ़ापि संसक्तो भवति । ताम्बूछगर्भ नागवए्छीदुछाम्यन्तरं हस्तपक्ळवं 
करकिसळयं प्रसारयामास विस्तारितवती कादम्बरीत्यभ्वयः। ` 
इद 'स्नपितेव” 'याचमानेव’ 'कृतप्रयस्नेष' त्रिष्वपि क्रियोत्मेक्षाकझारः । 
चन्द्रेति । चन्द्रापीडस्तु थार्णि प्रसारितवानिति सम्बन्धः। इह ह्वितीयेकवचनान्तानि पदानि अग्रे- 
तनस्य “पाणिम्‌? इत्यस्य विशेषणान्यवगन्तव्यानि । स्वभावेन प्रकृयेच पारछं श्वेतरक्तम , अतएव जय- 
कुक्षरो विजयसाधनगजः तस्य कुम्मस्यके मूर्घांशस्थळे आस्फाळनेन प्रोत्साहनार्थ संमर्दनेन सखक्रान्तं 
संसक्तं सिन्दूरं नागजं यत्र तमिव । इह सिन्दूरसंळग्नोत्मेक्षणादुक्ताळंकारः । 
धनुरिति । घलु्ुंणाकर्षणेन | 'चापप्रत्यज्ञाकृष्टया कृतो विहितो यः किगब्रिह्ल तेन श्यामळं कृष्ण- 
वर्णम्‌ , अतएव कचप्रहाकृष्या केशप्रहणपूरवंकाकर्षणेत इदिता आाक्नन्दिता या अरिळचमीः रिपुश्रीः तस्या 
लोचनयोरनयनयोः पर।मशेन करुणया नयनाम्बुं मार्जयितुं पुनरामशनेन ळग्नाः सक्ता अञ्जनचिन्दुवः 
कजलकणा यहिमस्तमिव । इद्ाऽप्युकदिशा उक्ताळह्वारः । 
विसपंदिति । विसरपॅन्तः प्रसरन्तो नखकिरणाः करपुनमंवरश्मयो यस्य तस्य भावस्तेन कारणेन। 
अतिरभसेन अध्यन्तजवेन प्रधाविताभिरिष नखकिरणरेव उच्चछितामिरिव, विवर्दिताभिरिव बुद्धि पराप्ताः 
भिरिव, प्रहसिताभिरिव हास्थं कुवंतीभिरिव, rr हासस्य च तुए्पश्देतस्वादिस्याहायः । 
तिख एष क्रियोखेडाः, तासां परर संखष्टिः। 
ळे स्पशलोभादिति । अपि च, कावस्षर्या; स्पर्शो भात्‌ , तस्मिन्‌ काळे. तत्समये कृतो विहितः सन्नि- 
वेशः उपस्थितिः यामिस्ताः, सरागाः साचुरागाः सरकाश्र, अपरा अन्याः पञ्च अजुरीरिव करशाखा इव, 
पञ्चापि इन्प्रियशचत्तीः सद्बकोकनतद्वार्ताभवणतदान नप्राण-तदुघरपान-तदङ्गस्परषास्वरूपान्‌ छोचनाबीनां 
पश्चशानेन्द्रियाणां ष्यापांरान्‌ तासामभिळ।षान्‌ इत्यथः, उद्ठहन्तस्‌ उत्पतदकर्वसम्बन्धेन घारयन्तस्‌ उत्पा- 
दुयम्तमिस्यभिप्रायः । पाणि हतं ्सारितवान्‌ बिस्तारितवान इह जात्यु्मेच्ा1 __.____....... 
कामदेव मानो उसे स्वेद-नलके प्रवाहमें स्नान: करा रहा था, एवं कादम्बरी स्वेद-जळमें निमग्न होनेके भयसे 
- ही मानो हाथ फैळाकर किसीक्रो दाथ पकडनेके छिए प्रार्थना करती थौ; भौर 'मैं भयवश गिर रही हूँ? इसरिप 
हो मानो हाथ फैछाकर चन्द्रापीडके शरीरमें संळर्न होनेके छिए प्रयत्न करती थौ। इधर चन्द्रापीडने भी उस 
ताम्बूळको ग्रहण करनेके छिप अपना हाय भागे बढ़ाया। उसका वह हाथ स्वभावसे ही आरक्तवर्ण ( युळाबौ ) 
था, भतएव प्रतीत होता था कि--विजयहस्तीके कुम्भस्थल पर भामद॑न करने (थपकाने ) से उसका सिन्दूर मानो 
उसमें छग रहा हो, षनुषकी डोरी खीचभेके चिक्ठोते वह दाय कुछ इयामवर्ण हो गया था, उससे प्रतीत होता था 
कि केशधारणपूवंक भाकषंण करने ( केश पकड़ कर खैंचने ) से झधुपक्षीय लक्ष्मी रोदन कर रहो है, उस पर 
दया कर उसके आँसू पोछनेके छिए नेत्रमे इस्ताम्शन करनेसे मानो अर्थन बिन्दु. छग गये हैं। नख-किरणोंके 
फेळ जानेसे प्रतीत होता था कि मॅयुियों मानो हँस रदी हां, अत्यन्त बेगसे भागे दौड़ रदी दों, . और उनसे दी 
उन्हें मानो वद्धित कर री हों । और चन्द्रापीड का वह हाय कादम्बरीके दाथके स्पर्श करनेके छोमसे, भन्य 
पाँच अङ्गुक्ियोके समान भनुरागके साथ उस समयमे उपस्थित पाँचों इन्द्रियोंके बत्तिको हौ धारण करता था। 


१. घिलशितुभिव, कपितुभिव, तापितुमिव। २. प्रमाविताभिः प्रसारिताभिः । है अपराहुरीः, 
वृत्तीरि वाज्गुरीः "" । ड | 
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५६० —. [ कथायाम्‌- 


तवान्‌ पाणिम्‌। तत्र च सा तत्काल-्सुलमःविलास-दरातृःकुतूहलिमिरिब कुतोऽप्यागत्य 
सबरसेरधिष्टिता' । तेनानिबद्धलच्यतया शूत्यप्रसारितेन, चन्द्रापीडहस्तान्बेषणायेष पुरः- 
अवत्तित-नखांुनिवहेन, वेपथुचलितवल्ययाबंलीवाचालेन सम्भाषणमिव कुर्वता हरुतेन, 
स्वेदसलिलपातपूर्वक 'गृह्यतामयं मन्मथेन दत्तो दासजनः? इत्यात्मानमिव प्रतिम्राहयन्ती, 
'अद्य प्रश्ति भवतो हस्ते वत्तेते’ इति जीवितमिव स्थापयन्ती, ताम्बूलमदात्‌ | आकषेन्ती* 
च करकिसलयं भुजलतानुसारेण स्परशतुष्णागतमनङ्गशारभिन्नमध्यं हृदयमिव पतितमपि 
_रतनवलयं नाज्ञासीत्‌ | गृहीत्वा चापरं ताम्वूलं महाश्‍वेताचे प्रायचक्ृतJ। नाज्ञासीत्‌ | गृहीत्वा चापर ताम्बूलं मद्वाशवेतायै प्रायच्छत्‌ | 


तत्रेति | अपि च, तत्र त।म्बूळापंणकाळे, तरिमन्‌ समये सुछमा अनायासळम्या ये विलासाः काद- 
वर्या विश्नमाः तेषां दशने अवछोकने छुतूहळं कौतुकम्‌ पपामस्तीति तैरिव सर्वरसैः स्वविधरबुरागे, 
कुतोऽपि अनिद्िष्टस्थानात्‌ आगत्य पुश्य, सा कादम्वरी अधिष्ठिता भाष्रिता तत्समये न केवळं स्पञ्चंविषयक 
एुवानन्दुः, किन्ध्वन्येऽप्यनुरागा आनन्दुजनका भासक्षित्यमिप्रायः । 

“रसो गन्धरसे स्वादे तिछादौ विषरागयोः। शरङ्कारादौ दवे वीये देहघास्वर्चुपार दे ॥' 

इति विश्वः । सवरसेरित्यस्य शङ्गारादिभिरिति व्याख्यानं तु न युक्तं 'रसस्योक्तिः स्वशब्देन स्थायिः 
सञ्चारिणोरपि’ इत्यादिसा हिर्यदुंणदिशषा स्वशब्द वाच्यत्वदोपप्रसङ्गात्‌ , तत्काळे कादम्बर्या वीरवीभत्सा. 
दिरसानां सवै वाश्रयणाच्चेति विभावनीयम्‌ । 

तेनेति। अनिवद्धछषयतया भक्ृतस्थाननिश्चयतया कारणेन, शून्ये चन्द्रापीडहर्तव्यतिरिक्तरथाने 
प्रसारितेन विस्तारितेन, अतपुव चन्द्रापीढहस्तस्य अन्वेपणायेष मार्गणायेव पुरःप्रचरत्तितः अग्रतः प्रेरितो 
नखांशुनिवदो नखररिमजाळं येन तेन। वेपथुना कम्पेन चछितया स्फुरितया वळ्यानां कङूणानाम्‌ 
आवद्याः पदक्तवा चाचाळेन सुखरायमाणेन, अतएव सम्मापणम्‌ आलाप कुवतेव विदधतेव विद्यमानेन 
तेन हस्तेन । स्वेदसळिळं घमंजळं तस्य पातः पतनं तरपूर्वंकं यथा स्यात्तथा सम्प्रदानसमये सळिळपातस्य 
शास्त्रल्वंमतत्वादित्याषयः । 'मन्मधेन कामेन दत्तः अर्पितः अयं मज्ञक्षणो दासजनः परिचारकळोकः त्वया 
ग्रह्मतास्‌ अङ्गीक्रियताम्‌? इत्येवम्‌ भाध्मानं निजं प्रतिप्राहयस्तीय प्रतिग्रहणं कारयग्तीच । तथा अद्यप्रमृति 
अद्यविनादारभ्य सम जीवितं भवतस्तव हस्ते वर्तते विदयते इत्येवं जीवितं प्राणितं स्थापयन्तीव कादुम्बरी 
तास्बूकं नागवज्ञीदळम्‌ अदात्‌ दुत्तवती । 

इह 'अन्वेपणायेव! 'ङुर्वतेव’ 'प्रतिप्राहयन्तीच! "स्था पयन्ती व? इत्येतेषु क्रियोप्मेक्षाळडारः । 

नाकपंन्ती ति । अपि च, कर किसळ्यं पाणिपञ्चवस्‌ आकपम्ती प्रत्यानयन्ती कादग्बरी, अुजळता- 
बुसारेण विस्तारितां निजयाहुवदळीमघुसत्य तया स!कमित्यर्थः, 'वस्त्रापीडस्य. स्पर्शतुष्णया स्पश्न॑छोमेन 
गतं प्रयातम्‌ , भनज्ञशरेण कामवाणेन भिन्नं विदीण मध्यमम्यन्तरं यस्य तत्तयोचम्‌ आश्मनो हृदयमिव 
पतितमपि कराठच्युतमपि रत्नवळयं मणिखदितकङ्कणं नाज्ञासीत्‌ न ज्ञातवती अनेन तन्मयता ष्यजि- 
ता। नाइयुखे चषा । अपर तदृष्यतिरिक्तं ताम्बुलं नागववलीवुळं महाश्वेताये सक्ये प्रायच्छुत्‌ अदात। _. 
एनं उत्त समय समौ प्रकारका अनुराग, तत्काळ अनायासळभ्य कादस्वरीके विळासको देखनेके किए कौतुकी 
होकर हौ मानो किसी निर्दिष्ट स्थानसे भाकर उसके हृदयमें वस गए | ऐसी अवस्थामें कादम्बरीने हाथ फैछाकर 
चन्द्रापीडके दायमें पानकी बीढ़ौकों रखा। उत समय यह लक्ष्य न दौखनेसे शन्यस्थानमें दाथको फेळाया, 
इसते प्रतीत होता था कि ब हाथ चन्द्रापीडके हाथका अन्वेषण करनेके लिए ही मानो सम्मुख नखके किरणोंको 
प्रेरणा कर रदा था । कम्प उपरिथत हो जानेते हिळते कळूणके शब्द होने छने, उससे प्रतीत होता था कि वह 
हाथ मानो चन्द्रापीडसे सम्भाषण करता था । कामदेवने दान कर दिया ,है, इसकिए आप इस दासीको ग्रहण 
कीजिए, इस भावते कादम्बरी मानो रवेद-जल-पात-पूवंक भपनेको अपनेसे ही प्रतिग्रह कराती थी, एवं 'भाजते 
छेकर भापके हाधमें मेरा जीवन है? इस भावते चन्द्रापीडके एाथमें अपना जीवन ही मानो स्थापित करती थी! 
काइसरी पानकी बीड़ी देकर अपने कोमळ दाथोंको खींचकर छे भाई, किन्तु पहलेसे दी उसका हृदय, चन्द्रापीड के 
स्पशे करनेके छो भसे झुजताका भनुसरण कर गया था, मदन-शर-बिदीणे वह अपने ढृदयके समान एक रत्न” 
वक्थ खंचनेके समयमें जो दाथते निकळ पढ़ा, उत्ते यद समझनेमें समर्थ न हो सकी | उसके बाद 
भोर एक दूसरी पानकी बीड़ी लेकर महादवेता को दी । 


१. कचित्‌ 'सुल्म! इति पदं नास्ति। २. अधिष्ठितेन न्यनिवदळकयशल्य "` । २. आकर्पैयन्ती । 


= | रु शि 
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शुक्रसारिकाभ्यां कुतूहळवणंनः4१ °| ०/३००३ ०विथोतिनीसहितt'* ५६१ 


अथ सहसैव त्वरितगतिः, त्रिवणरागमिन्द्रायुधमिब कुण्डलीकृतं कण्ठेन बहता विदु 
माडुरानुकारिचळ्चुपुटेन मरकतद्युतिपक्षतिना मन्थरगतेन शुक्रेनातुबध्यमाचा) कुमुद-केसर- 
पिञ्जरतया चरणयुगलस्य, चम्पककलिकाकारतया च सुखस्य छु्लयदलनीलवया च पक्ष 
द्युतीनाम्‌ , कुसुममयीवागत्य सारिका सक्ोधमबादीत्‌--भ्दारिके ! कादम्बरि! कस्मान्न 
निबारयस्येनमलीकसुभगाभि माजिनमतिदुर्बिनीतं मामचुबध्नन्तं विहङ्गापसदम्‌ । यदि माम- 
नेन परिभूयमानामुपेक्षसे ततोऽहं नियतमातमानसुत्सजामि । सत्यं शपामि ते पादपङ्कजस्प- 
शान? इत्येवमभिहिता च तथा कादम्बरी स्मितमकरोत्‌. । अविदितवृत्तान्ता (तु महाश्‍वंता 
किमियं बदति? इति मदलेखां पच्छ | सा चोकथयत_ एषा मरु च 1... बदति? इति मदलेखां पगच्छ । सा चोकथयत्‌-'एषा भएदुहितुः सखी कादम्बय्याँः 
चेदि । ताम्बूळवानार्रं त्वरिता शीघ्रा गतिर्गमनं यस्याः सा सारिका पीतपादा सदसैव अकस्मा- 
देव आगत्य समेत्य 'सक्तोधमवादीत' इत्यत्र सम्बन्धः। कण्ठेन गळदेरेन इन्द्रायुधं शक्रचाप इव. कुण्डछी- 
कृतं वर्तुलीकृतम, त्रयाणां वर्णानां नीळपीतरक्तानां रांगं रञ्जनं रेखामिति तात्पर्यस्‌ वहता धारयता 
बिद्रुमाङ्कर प्रवाळखण्ड तद॒भुकारि तस्सइशं रक्तमित्यर्थः चन्युपुट त्रोटिसंपुटं यस्प तेन। मरकतस्य अश्म) 
गर्भस्य युतिः कान्तिरिव दयतिर्ययो्तथोवते पती पत्तयोर्मूछ्युगछे यस्य तेन। मन्थरं मन्दु गतं रमनं 
यस्य तेन, शुकेन कीरेण पक्षिणा अनुर्यभ्यमाना अनुबज्यमाना सारिका । तथा चरणयुगळस्य पादुदू यस्य. 
कुसुदकेलरवत्‌ श्‍वेतकमळकिअदकवत्‌ पिञ्जरतया पीतवर्णतया, सुखस्य वदनस्य च 'चस्पककळिकाकारतया 
देमपुप्फकोरकसदृशतया, पक्तद्यतीनां छुदकान्तीनाञ्च कुवळ्यदुळवत, नीळोस्पछपत्रवत्‌ नीळतया श्यामवण- 
तया कारणेन, कुसुममयीव पुष्परचितेव सारिका, सक्रोघं सकोपम्‌ अवादीत्‌ अघोचत्‌। 
इद इन्द्रायुधमिव’ इत्यन्न श्रौतोपमा, विद्ुमाङुराचुकारि' इत्यत्र आर्थोपमा, 'कुवळयदुळनीळ- 
तया! इत्यत्र छु्तोपमा, आसां परस्परं नैरपेचयेण सस: । 'कुसुममयीव' इत्यन्नक्तोपमाभिः संकीर्णा 
क्रियोखेष्षा । 
भत्रिति | भृच दारिके कावुम्यारे ! आलीकं मिथ्या सुभगं . भार्याप्रियस्‌ आरमानम्‌ अभिमन्यते 
चुष्यत इति तम्‌, अनेन रवस्य तत्र मरियव्वं नास्तीति भ्वनिशम्‌ । अतिदुविनीत नितास्ताबिनयशाछिः 
नम्‌, मास्‌ अनुवध्मस्तस अजुसरम्तं विदृङ्गापस दं विद्दगाघमभ पुनं पुरो विद्यमान शुकं कीरं कस्माद्धेतोः 
न निवारयसि प्रतिपेधयसि । पांरभूयमानां सम्मोगाय इठावाक्रम्ममाणाम्‌ उपेइसे उपेछास्‌ ( अवद्देलनों >) 
करोवि । नियतं नूनम्‌ आत्मानं जीवितम्‌ उत्सुजामि परिश्यचयामि। भविष्यति वतंमानता। ते पाद्‌ 
आ तवाछधिसरोराहस्पशंन, स्यम्‌ अकृतं शपामि । तथा सागरिकया, पुवे पूर्वोकप्रकारेण असि" 
ता उका । 
भविदितेति । अविदितवृत्तान्ता अज्ञातसमाचारा । इयं सारिका । सत्तु दुहितुः काद्ग्वर्याः सखीति 


Oo AOTC SN SU ES 


"दयर्‌ तदा दी शोध्रताते एक सारिका (मेना ) भाकर उपस्थित हई । उसके पीछे-पीछे अपेक्षाकृत 
मन्दगतिसे एक शुक (तोता ) भी उपस्थित हुआ; उस शुकके कण्ठदेश ( गळे ) में शन्द्रधनुषके समान मण्डळा- 
कारमे नीळ, पीत और छोहित ( रक्त) वर्ण की तीथ रेखाएँ थीं । चब्चुपुट ( चोच ) प्रवाळखण्ड का अनुकरण 
करता था, एवं मरकत-मणिके समान पक्ष्युगळ ( पंखों ) कौ प्रमा प्रकाश पा रदी थी; और उस सारिका का भी 
चरण-युगळ इवेतोत्पछ-पत्रके केसरके समान पिङ्गखवर्णं थे, मुखमाग चम्पकपुष्पकी कडिकाके समान पीतवणे था, एवं 
. पक्ष की प्रमा नौकोर्पछ-पत्रके समान नोळवणे थी, एस प्रकार उप्ते मानों विधाताने पुष्पद्वारा निर्माण किया था 
[ऐसा प्रतीत होता था] । यद सारिका ( मैना ) क्रोधके साथ बोडो - 'राजकन्ये कादम्बरि ! पक्षियोंके मध्यमें यह शुक 
अधम अपनेसे ददी अपने को भाग्यवान्‌ कद कर मिथ्याभिमान करने वाला तथा अत्यन्त दुविनौतरबमाव वाळा द्वे, 
यह हमारे पीछे-पीछे भाता है, आप इसका निवारण वर्थो नीं करती है ! इसके मेरे ऊपर आक्रमण करने पर 
आप यदि उपेक्षा करेंगी, तो ऐसा होने पर मैं निश्चय दी अपना प्राण त्याग दूँगी। में आपके पाद-पकछुजके स्पशेको 
शपथ खाकर सत्य ही कएती हूँ । उत्त सारिकासे शत प्रकार वने पर कादम्बरी तो मन्द-मन्द हसने लगी । किन्तु 
महादवेता इस वृत्तान्तको नहीं जानती थी इसळिंए उसने मदळेखासे पूछा कि--'यद मैना क्या कहती है ? तब 


१, “अनुकारिणा चल्चुपुटेन 1. २- मन्थरगमनेन शुकेनानुगम्यमाना। ३. दुर्विनीत। ४. विद 
मापसदम। ५- त्वकः। ६ फचिद सद्धीति पदं न दृश्यते । 
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कालिन्दीति नास्ना सारिका, एतस्य' परिद्दासनाम्नः शुकस्य भर्टृदारिकयैव . पाणिप्रहण- 

पुवेक जायापदं ग्राहिता | अद्य चायमनया प्रत्यूषसि कादम्बय्योस्ताम्बूलकरडुबाहिनीमिमां 

| ~ ~ 

तंसालिकामेकाकिनीं किमपि पाठयन्‌ दृष्टो यतः, ततः प्रश्न॒ति सञ्जातेष्यी कोपपराझ्मुखी 

नालपति, न स्पृशाति, न विलोकयति, सबीभिरस्मामिः प्रसाद्यमानापि न 

प्रसीदृती'ति | ६ | 
एतदाकण्य स्फुरितकपोलोदरश्न्द्रापीडो मन्दं मन्दं बिहस्यात्रवीतू--“अस्त्येषा कथा, 


क धी वित... हि.. 


ततः प्रकृति तहिनादारम्य स्जातेर्ष्या समुत्पन्नेर्ष्या कोषपपराडमुखी क्रो रः 
गच्छति नाळपति न संभाषते। प्रसाधमानापि रलङगीकियमापाि न sl भि 
„ एतदिति.। स्फुटं स्पष्ट स्कुरितं हास्योदृयाद्छितं कपोळयोरगण्डयोः -उद्रम्‌ अभ्यन्तरं यस्य सः । 
कणप्रम्परया श्वणपरस्परया। अन्त्रयते विचारयति। भाकर्णितमेव श्रुतमेव। कामयमानः अभिळष- 
साणः। मद्‌नपरवशः कामपराधीनः। यतानि भतीतानि। न-वेत्ति न ज्ञानाति तन्मयत्वादित्याश्षयः। 
अयं दकः । वामो निजपत्नी प्रति प्रतिकूछः आचारो व्यवद्दारो यस्य सः परित्यछनिजकरुन्नः उक्तयः 
स्वमायः, निखपया निळंजया पश्चिणं प्रस्यपि सदनावेश्ादित्याशयः। अनया पुरो विद्यमानया तमाछि- 
हि वकाय इमो हवाली व जमा ते निघारयति निषेधयति। कथमेतदू युक्तस, अपितु 
ह ल = च्छुन्दुसस्व न्थितचाक्यस्योत्तरत्र पाठाद्वाक्यगतविधेयाविमर्शदोषस्तु तस्य पूवः 


___भवतेति। ईहशाय एवंविधाय दुर्विनीताथ दुर्विनेयाय विहङ्घाय पद्चिणे इमां वराकीं शोच्यां 
मढळेखाने कहा-'यह राजकन्या कादम्दरी की सली काछिन्दी नाम को सारिका है। इसको मके 

श्स के 

तोतेके साथ इन्होंने दी परिग्रहण करा ( ब्याह) दिया है। किन्तु भाज प्रातःकालमें इस गन कल 

ताम्यूछ-करझूव।दिनी इस तमाछिकासे भकेडेमें इस शुकको कुछ कहते देखा। इस काळिन्दीने जिस समयसे यर 

देखा है उस समयसे इसे ईर्ष्या उत्पन्न हो गई है, एवं मान करके परिद्वारसके प्रति बिधुख हो गई हैं, इससे उसके 

समीपमें अब नही जाती है, न इसके साथ आछाप करती है, न इसका स्पे करती है, यह क्या, इसके प्रति दृष्टिपात 


साया हे; इम लोगोने इसको प्रसन्न करनेके लिए भनेक प्रकारसे चेटा की है, फिर भी यहद प्रसन्न 


यह घुनकर चन्द्रापीडके हास्य उपस्थित दोनेके लिए कपोळ-युगळ 
स्पष्टतः स्पन्दित हो उठ] ( फड़कने छगा ), तव वह मन्द-मन्द हँसकर ह तत जब 
इस राजमवनमें दी कर्-परम्परासे यह बात धुनी जाती है, परिजनवगे भौ ऐसी ही बाते करते है, बाहरके छोग 
न ड ही कहते है, एवं दिग्दिगन्तरमें भी इसकी ही भालोचना होती रहती है, भौर हमने भी इस प्रकार सुना 
परिहास-नामक शुक, कादम्बरी देबीङी ताम्बूडकर इज्रादिनी तमाछिका की इच्छा करतां हुमा कामात्तं होकर 
उसमें भासक्त ( फॅसा ) है इस प्रकार वह यह भी नहीं जानता कि दिन किस तरह व्यतीत होते बीते) जा 
रहे है।.धतएम प्रतिकूळ स्वभावशाडी यह परिदास, अपनी मायाँ का परित्याग कर इस निलस्मा तमाठिकाके 
_ साप रहता है तो, रहे किन्तु देवी कादम्बरी को क्‍या यह उचित है कि देसी चब्नछा दुष्ट दासी को निवारण नहीं 


..._ हछृ्मत्य चा एइःतरक्कित्यर ४ कचित्‌ 'इति इति पदं 
टन * पदं नावछोक्यते „ भामन्त्रयतै, 
मन्त्रयति एवम्‌ , अपि मन्त्रयते । ५. एत्रम्‌। ६, वादिनीं । ७. तरिका द ८. सक bes 
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शुकसारिकाभ्यां कुतृहळ्वणन्‌]7 १.१] 3वब्रच्कल्तत्रिद्योविज्रीसहिता | ५६३ 


कथितेव निःस्नेहतो प्रथममेव बराकीमिमां कालिंन्दीमीदृराय दुर्विनीताय बिहज्ञाय प्रयः 
रुछुन्त्या । किमिदानीमियं करोतु, यदेत॑त्‌ सापत्न्यकरणं नारीणां प्रधानं कोपकारणम्‌ , अभ्रः 
णीविरागद्दैतुः, परं परिभवस्थानम्‌ | इयमेव केवलमतिधीरा, यदनया5नेन दौभोग्यगरिम्णा 
जातवैराग्यया बिपं वा नास्वादितम्‌ , अनलो वा नासादितः अनशानंवा नाड्वीकृतम्‌। न 
होव॑विधम अपरमस्ति योषितां लघिम्नः कारणम्‌ । यदि चेयमीदरोऽप्यपराघे अनुनीयमाना 
अनेन प्रत्यासत्तिमेष्यति । तदा धिगिमाम्‌ , अलप्रनया, दूरतो व्जनीयेयम्‌ , अभिभव- 
निरास्या | क एनां पुनरालापयिष्यति, को बाबलोकयिष्यति, को वास्या नाम ग्रद्दीष्यति!इत्ये- 
बमभिहितबति तस्मिन्‌ सवौस्ताः सह कादम्बय्योः क्रीडालापभाविती: जदसुरज्ञनाः । 
परिहासस्तु तस्य नम्मंभाषितमाकण्ये जगाद--धूत्ते ! राजपुत्र ! निषुणेयम्‌ , न 


बी NR SN) TH SOMERS कक SEIN Hl -स्पिननि ऑसम भय 
काछिन्बीं तन्नामिका प्रयच्छन्त्या प्रदृदुस्या देव्या कादुम्बर्यापि प्रथममेव निःस्नेहता कालिन्दीं अति वात्स- 
ल्यशून्यता कथितेव, व्य भितेव, अन्यथेनामेबंविधाय न प्रददुदेदिश्याशयः। 
किमिति । इयं काछिन्वी, इदानीं सम्प्रति कि करोतु परिहासं प्रति दोषं चिना किं कि विदृधात्वि- 
्यर्थः। पुतदेच समर्थयति-यदेतदिति। यदू यस्माद्धेतोः एतत्‌ सापत्न्यकरणं तदिति शेषः, नारीणां 
योपितां प्रधानं मुख्यं कोपकारणं क्रोघहेतुः, अग्रणीः श्रेयान्‌ विरागहेतुः विरक्ततायाः कारणम्‌, परम्‌ 
अस्यन्तं परिभवस्थानं पराभवपदम । 
इयमिति । अनया कालिन्द्या, अनेन स्वयमशुमूयमानेन, स्वामिना अवहेछिता खरी दुंगा तस्य 
आबो दौर्भाग्यं तस्य गरिम्णा गुरुतपा अतिरेकेण कारणेन, जातवराग्यया उत्पन्ननिर्वेदया अनया कालिन्द्या 
दिपं गरळं नास्वादितं न भक्षितम्‌, वा अथवा अनछोऽर्निः नासादितः न प्राप्तः तत्र न प्रविष्ट इस्यर्थः। 
अनशनम्‌ अनशनेन मरणं वा नाङ्गीकृतं न स्वीकृतम्‌ । योषितां नारीणां ळधिम्नः छघुतायाः कारणं हेतुः 
पचंथिधम्‌ पृताएइशस अपरम्‌ अन्यत नास्ति न विद्यते । 
यदीति । अनुनीयमाना प्रसन्नी क्रियमाणा, अनेन शुकेन सह, प्रत्यासस्ति पुनः सङ्गमम्‌, पुष्यति 
प्राप्स्यति । इमाँ कालिन्दीम्‌ । वर्जनीया स्या्या । अभिभदेन तिरस्कारेण निरास्या दूरीकरणीया। _. 
क इति। पृतां काछिम्दीस्‌ भाकापयिष्यति सम्भाषयिष्यति । अवछोकयिष्यति -दुर्दायिष्यति। 
क्रीडाळापेन नर्मभाषणेन भाविताः स्ाततदूबुकू्युणभावोद्या इत्यथः; अङ्गना नायो जहसुः 
हसितवत्यः। 
परिहास इति । परिवासः परिहासपंशकः शुकः नम॑भाषितं क्रौडाळापस्‌ । ।निपुणा अभिज्ञेयस्र । 
करती ( रोकती नहीं ) हें ! अथवा देवी कादम्बरीने भी इस माग्यद्दौना काछिन्दौ को ऐसे दुर्विनीतस्वभावशञाळी 
तोतेके दवाथमें देकर इसके प्रति अपनी निःस्नेइता ( वात्सश्यददीनता ) पहले से ही सूचित कर दौ है। अब यह 
. विचारी क्या करे ! क्योंकि-यह जो सपत्नी कर लिया है वह जियोंके पक्षमें क्रोध का प्रधान कारण है, गुरुतर 
वेराग्य उत्पन्न होने का मुख्य देतु दै, और अत्यन्त अवशा का बड़ा स्थान है । यद्‌ काछिन्दी ही अत्यन्त धोरप्रकृति 
है, क्योंकि--इसने इतने गुरुतर ( बढ़े) दर्भाग्यसे वैराग्य दो जाने पर विष-पान नहीं कर छ्या, किंवा अग्निम 
ही प्रबेश नहीं किया, अथवा अनशनसे आत्महत्या नहीँ कर लिया । जियोंके पक्षमें र्घुता का कारण इसके समान 
अन्य कोई नहीं है । इस प्रकारके बढ़े अपराध रहने पर भी, केवळ अनुनय करनेसे ही कालिन्दी यदि फिरसे इस 
परिदासके साथ सम्मिलित हो जाय तो इसको धिक्कार है भौर इसका कोई प्रयोजन नहीं है, दम सर्वो को दूरसे . 
दो इसे तिरस्कारपूर्वक परित्याग कर देना उचित है । एवं उसके रएने पर काछिन्दौके साथ कौन भाळाप करेगा, 
अथवा कौन इसके प्रति दृष्टिपात करेगा ! या कौन व्यक्ति हौ इसका नाम भी छेगा ? चन्द्रापीडके इस प्रकार कहने 
पर कादम्वरीके सहित सब कन्याएं, जो इस परिदासबाक्य को समझ गई थीं, वे सब भानन्दसे खिलखिला कर 
सने लगी । 
परन्तु परिहास ( शुक ), चन््ापीडके परिदास-वाक्य ( कोमळ वचन ) सुन कहने लगा--'वूत्त, राज. 
१, निस्नेइता। २. कचिदिद्द 'तपस्विनी? इत्यभिकः पाठः समुपल्भ्यते । ४. न होकम्‌ । ४. तेन सहा 
५. भभिभवनिरास्याम , अभिमवनिरस्या। ६. «-भाषिताः । 
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५६४ कादम्बरी . काचा 


त्वयान्येन वा लोलापि प्रतारयिहुं शाक्यते | एपापि बुध्यत एवेतावतीबंक्रोक्तीः, इयमपि जाना- 
स्येब परिहासजह्पितानि, अस्या अपि राजङुलसम्पर्कचहुरा मतिः | विरम्यताम्‌  अभूमरेपा 
सुञङ्ग-भङ्ञिभापितानाम्‌ , इयमेव हि वेत्ति मख्रुमापिणी कालञ्च कारणञ्च प्रमाणञ्च विपयञ्च 
प्रस्तावग्न कोपप्रसादयोः इति | . Do 
अत्रान्तरे चागत्य कब्बुकी महाश्‍वेतामबोचत--'आयुष्मति ! देवश्रित्ररथो देवी च 
मदिरा त्वां द्रष्टुमाह्ृयते’ | एवमभिहिता च गन्तुकामा 'सखि ! चन्द्रापीडः कास्ताम्‌ः इति 
कादस्बरीमप्रच्छत्‌ | असौ तु “न पर्योप्तमनेकख्रीहृदयसह्राबस्थानेन १! इति मनसा बिहस्य 
प्रकाशमवदत्‌- सखि ! महाश्वेते ! किं त्वमेबमभिदधासि, दशेनादारभ्य शरीरस्याप्यय- 
मेघ प्रभुः, किमुत भवनस्य विभवस्य परिजनस्य बा, यत्रास्मे रोचते प्रियसखीहृदयाय वा, 
तत्राग्रमास्ताम्‌' इति | तच्छ्रुत्वा महाश्वेलावदत्‌-'अत्रेव त्वत्प्रासादसमीपवत्तिनि प्रमदवने 
वनिमिननिक सन 0 पा आडी 


अन्येन त्यदूब्यतिरिक्तपंसा, लोलापि चन्ललापि नारीस्वेन अगभीरबुद्धिरपि प्रतारयितुं वञ्चयितुं न शक्यते 
न पार्यते । वक्रोक्तीः कूटकथाः वश्चनवचनानि । परिहासजह्पितानि परिहासभाषितानि । राजकुले राज. 
वंशे यः सग्पर्कः सम्बन्धः तेन चतुरा विदरघा । पपा सारिका, भुजङ्गा अग्राग्याः तेपां भङ्गिभाषितानि 
प्रतारणवचनानि तेपाम्‌, अभूमिः अपात्रम्‌। मक्मापिणी मनोज्ञाळापिनी इयमेव हि कोपप्रसादयोः 
क्रोधप्रसन्नतयोः काळं समयम, कारणं हेतुम, प्रमाणम्‌ इयत्ताम्‌, विषयं देशम, प्रस्तावम्‌ अवसरज्ञ वेत्ति 
जानाति । 

अत्रेति । अत्रान्तरे अस्मिन्‌ समये । देवः पूउयः चित्ररथः तत्संज्ञको राजा। आह्वयते आकारयति। 
पूवमभिददिता नेन प्रकारेणोक्ता च महाश्‍वेति शेषः । छास्तां क तिष्ठतु । असौ कादुश्बरी। अनेकम्‌ 
अधिकतरं यत्‌ ख्ीहृदयसहस्रं नारीचितसमूहः तदेव अवस्थानम्‌ अवस्थित्यहं स्थानं तेन किं न पर्याप्तम ! 
अर्थांत हृदुयसहस्ररूपं स्थानमस्य किं न यथेष्टं जातमिति काकुः, येन रियप्यर्थमन्यस्थानान्वेषणं 
विधीयत इश्याशयः। अभिदघासि कथयसि । अयं राजपुत्र एव प्रभुः स्वामी, सौजन्येन स्वाधीनविधाः 
नादिति याह्याभिप्रायः, चिरकाळेन प्राणेश्वरविधानादिस्यान्तरिकाभिप्रायः। अमेन स्वेनापि निरतिः 
शापसौजभ्यं ध्वनितम्‌ । विभवस्य वित्तसग्पत्ते। यत्न यस्मिन्‌ स्थाने अवस्थानं कत्त, अश्मै राज 
पुत्राय रोचते शभिम्रेति, प्रियसख्यास्तव हृदयाय चेतसे चा रोचते, तम्र तस्मिन स्थाने अयं राजपुन्नः 
आस्ताम्‌ तितु । 

तच्छुत्वेति । रवरप्रासा दूसमीपवर्सिनी भवरसौधनिकरस्थायिनी प्रमदवने अन्तःघुरो पवने फ्रीडापवे- 


पुत्र | यदद बहुत चतुर है । अतएव चञ्चल होने पर भौ; तुम अथवा अन्य कोई व्यक्ति इसकी प्रतारणा करने ( धोखा 
देने ) में समर्थ नहीं दो सकते, क्योंकि--य६ भी इन समस्त ब्यङ्ग॑योक्तियों ( चतुर भाषणों) को अवश्य 
सप्रझती है, यह भी परिदास भाषण करना जानती ही है, एवं राजकुलमें सम्पर्क रहनेसे इसकी बुद्धि मी समस्त 
विषरयोमे निपुण हैं, इसलिए अब तुम चुप रहो, यह नागरिकोंके व्यक्ञयोक्तियों का पात्र नहीं ( अर्थात इसपर कुछ 
प्रभाव नहीं पडेगा ) और मधुरभाषिणी यह सारिका भो किससे क्रोध होता है, भथवा किससे प्रसन्नता उत्पन्न 
होती दै--श्सका भवसर, कारण, परिमाण, स्थान भोर प्रसङ्ग-इन सबों को ही जानती दै ।' 

इस बीचमें कम्चुकीने आकर महाइबेतासे कद्दा--'आयुष्मति ! महाराज चित्ररथ एवं महारानी मदिरा 
आपको देखनेके लिए बुळाती हैं? यह समाचार कहने पर वहाँ जानेकी भभिळाषासे उसने कादम्बरीसे पूछा-'सखि ! 
चन्द्रापीड कहाँ उदरेगे ? तब कादम्बरी इस कर मन हद्दी मन कहने लगी--'असंस्य लियोंके दृदयरूपी स्थान 
उनके रहनेके लिए पर्याप्त नहीं है !? उसके बाद कादमबरीने प्रकट रूपसे कदहा--'सखि महाध्वेते | तुम इस प्रकार 
क्यों कइतो हो ! जबसे दर्शन हुए तबसे ये अपने सौजन्य गुणसे मेरे शरीरके भौ प्रभु हो गए है, तो फिर गई 
( मदन ), सम्पत्ति भौर परिजन की तो बात हो कया हे अतएव जिस स्थानमें इनकी अभिरुचि दो. अयना हाय 
जिस स्यानमें अभिमत हो वहाँ ही ये सुखते रहें ।' यह सुन कर महाइवेताने कदा--'तव तो तुम्हारी भ 


३. ननु पर्प्यापतमेवानेकखी ढृदयसइल्लावस्थानमनेन । २. ""शरौरस्याप्यई न विमुः किसुत मवनस्त परि- 
जनस्य वा । यत्रासौ रोचते” । १. मद्दादवेता तदत्रेव च । द 
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कादम्बर्या श्चिन्तावणना-९२ ] ००"८चन्द्रकला विये यीतिमीसाहिता ea ५६४ 
क्रीडा पर्वतकमणिवेश्मन्यास्ताम! इत्यभिधाय गन्धर्षराजं द्रष्टु ययौ । चन्द्रावीदोऽपि तयेव सह 
निर्गत्य बिनोदनार्थ वीणावादिनीभिश्च वेणुबाद्यनिपुणामिश्च शीतकलाकुशलाभिश्च दुरोदर- 
क्रीडारागिणीभिश्च अष्टापदपरिलयचतुराभिश्च चित्रकम्मेक्कतश्रमाभिश्च सुभाषितपाठिकाभिश्च 
कादम्बरीसमादिष्ट प्रतीहारी-प्रेषितामिः कन्याभिरतृगम्यमानः पू्वेदृष्टेन केयूरकेणोपदिश्य- 
मानमार्गः क्रीडापर्वेतमणिमन्दिरमगात्‌ । 

गते च तस्मिन्‌ गन्धवंराजपुत्री विसञ्ये सकलं सखीननं परिजनज्ये परिमितपरिचा- 
रिचारिकाभिरनुगम्यमाना प्रासादमारुरोह | तत्ने च शयनीये निपत्य, दूरे-स्थिताभिविनयनिथू- 
तार्मि: परिचारिकाभिविरोद्यमानः कुतोऽपि प्रस्यागतचेतना चेकाकिनी तस्मिन्‌ काले 
“चपले ! किमिदमारव्धमः इति निगृहदीतेव लब्जया, 'गन्धबराजपुत्रि ! कथमेतद्‌ युक्तम्‌ ?? 
इत्युपालव्वेव विनयेन) 'अयमसावव्युत्पन्नो_ बालभावः क गतः इत्या लच छ विनयेन, 'अयमसावव्युत्पन्नो बालभावः क गतः’ इत्युपहसितेच मुग्धतया, 


तकस्य खेळार्थगिरेः मणिवेश्मनि रत्ननिमितगृहे आस्ताम्‌ । ययो गतवती। तयेव महाश्‍वेतयेव सह 
निर्गत्य वहिरेत्य । वीणावादिन्यो बल्चकीवादिन्यः ताभिः घेणुवादिन्यः वंशीवादिन्यः ताभिश्च एवं गीतः 
कलाकुशलामिः गानविज्ञानदक्वाभिः, दुध्म आसमन्तात्‌ उदरम्‌ अभ्यन्तरं यस्य तदू दुरोद्र धतं तरक्री- 
डायां तर्खेलायां रागिणीमिः अभिरचियुक्तामिः अष्टौ अष्टो पदान्यस्येति अष्टापदं शारिफम्‌ “अष्टनः संशा- 
याम्‌? ( ६।३।१२५ ) इति सूत्रेण दीर्घः । तस्य परिचये विज्ञाने 'चतुराभिदेक्षाभिः । 'अष्टापदोऽल्जी कनके 
झारीणां फळके$पि च' इति मेदिनी । चित्रकर्मसु भालेख्यक्रियासु कृता विदितः श्रमः शिदायें आयासो 
याभिस्ताभिः। सुभापितपाठिकामिश्च सूक्तपार्ठावधायिनी भिश्च, कादम्बर्या समादिष्टा आज्ञप्ता या प्रतीहारी 
द्वारपाछिका तया प्रेपिताभिः प्रेरिताभिः कन्याभिः अनूढाभिः अनुद्रउय्ममानश्चन्द्रापीडः। उपदिश्यमान- 
मार्ग: प्रदृश्यंमानपथः। भगात्‌ गतचान्‌। 

गत इति । गन्धर्वराजपुन्री कादम्बरी, सकलं समस्तं सखीजनं सहचरीवग परिजनं परिचारि कावर्ग 
च विसर्ज्य स्वस्थानं गग्यतामित्याद्शिय परिमितपरिचारिकामिः भत्यदपपरिजनेः अनुगग्यमाना 
अनुच्रज्यमाना । आाररोह आरूढवती 1 शयनीये शय्यायां निपत्य स्तस्तशरीरा सती स्थित्वा, दूरस्थिताभिः 
दृविष्ठदेश्ञावस्थायिनीभिः विनयेन शिष्टव्यवद्दारेण निम्व॒तासिः तूष्णीम्पूताभिः परिचारिकासिः परिजनः 
विनोद्यमानः विनोद्विषयीकियमाणः। अध्यागता पुनरुपस्थितिः चेतना चेतन्यं यस्याः सा, चन्द्राः 
पीडाबळोकनसमये मोह एवासी द्त्याशयः | चपले चञ्चले कादुम्बरि ! इदं किमारब्धं प्रस्तुतमिति ऊजया 
श्रपया नियृद्दीतेव निर्यातितेव । पतत्‌ पूर्दोकतं कथं न्याय्यं युक्तमिति विनयेन शिष्टाचारेण उपालब्धेव 
तिरस्कृतेद । भयमसौ सोडयमित्यथं, अब्युरपन्नः 'अबोधः, यौवनकालळिकश्रक्कारविषयकभावानभिक्रः, 
बाळभावः शिश्यप्रकृतिस्तव फ़ गता इति सुग्धतया अभिनवायातेन सुस्धाप्तिधनायिकाविशेषभावन उप- 
हसितेन हास्यविषयी कृतेव बालस्वभावस्य सुग्धाभावेन निरासादिस्याशयः । सुग्धास्वरूपं साहिस्यदपंणे- 


“२०५०२७ TO "४ 


(महळ) के समीपवत्ती इस प्रमद-बनमें क्रीडा-प॑तके मणि-मन्दिर पर ये ठदरे। यो. कहकर गन्धर्वरानको 
देखनेके लिए ( अर्थांद उनसे मिलनेके लिए ) चढी गई । चन्द्रापीड भी उसके ही साथ बाइर निकला भोर उसके 
चित्रके विनोदके छिंए कादम्बरी के आदेशते प्रतीद्वारी द्वारा भेजी गई--वीणा बजाने वाली, वंशी बजानेमें निपुण, 
सहोत-कलळा ( गानविद्या ) में दक्ष, चूतक्रौडा करनेमें अनुरक्त, शतरअमें सुचतुर, चित्रकार्यमे श्रम करने वाली, एवं 
सुन्दर प्रबन्ध ( सुभाषित. मोठ करनेमें निपुण कितनी ही कन्याओंके साथ, पूर्वपरिभित तथा केयूरकके द्वारा बताए 
हुए मा्गसे क्रीड़ापवंतस्थ मणि-मन्दिरमें गया। र 

` चन्दापौडके चळे जाने पर (-तत्काळ हौ , कादम्बरीं सर सखोजन और परिजनको बिदाकर केवळ भोडी 
सो दाप्षियोंको डेकर भट्टाळिका ( मह ) पर चढी । वहाँ जाकर पछक्क पर लेट गई और विनयवती परिचारिकार्मे 
निःशब्द दूर खड़ी होकर उसका कुछ-कुछ वित्त-चिनोदन करने लगी । किन्तु-वह अकेली, उस समयमे 
चञ्जळे | यद्द तुम क्या भारम्भ की हो ! यों कहकर छज्जा मांनो उसको यातना देती हो-गन्यर्वराजकन्ये ! ऐसा 
कार्य क्या तेरे योग्य दै £” यों कहकर विनय मानो उसका तिरस्कार करता हो--'तुम्दारा यदद शक्षाररसानभिश्च 


१. तया सहैव । २-विनोदार्व। २. __द्धाद्छा र तिनोदार्व। २. दरोदरेत्यारभ्य पाठिकाभिशचेत्यन्तं यावत्‌ पाठः कचिन्न इश्यते । 
४. गृहम्‌ । ५. सककसखीजनश्च। ६- ततः। ७. भदूर'”। ८. विशरृताभिः । ९. परिचयचतुराभिरुपास्यमानापि | 
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५६६ .. कादम्बरी-- [ कथायाम- 


“स्वैरिणि ! मा कुरु यथेष्टमेकाकिन्यविनयम्‌? इत्यामन्त्रितेब कुमारभावेन, 'भीरु ! नायं कुल- 
कन्यकानां क्रम” इति गर्हितेव महत्त्वेन) “दुर्विनीते 1 रक्षाविनयमः इति तरजितेवाचारण, 
“मूढे ! मदनेन लघुतां नीतासि’ इत्यनुशासितेवाभिजात्येन, 'कुतस्तवेयं तरलह्ृदर्यताः इति 
धिकळृतेब धैर्य्येण, 'स्वच्छन्द्चारिणि ! अप्रभाणीकृताहं त्वया’ इति निन्दितेव कुलस्थित्या, 
अतिरुर्बी लंड्जामुबाह | 

सूमचिन्तयच्चेवम्‌-“अगणितसबंशङ्कया तरलहृदयतां दर्शयन्त्या अद्य मया किं कृतमिदं 
दान्धया तथाहि, अदृष्टपूर्वा ऽयमिति साहसिकया मया न शङ्कितम्‌ । लघुद्ददयां मां लोकः 
कलयिष्यतीति निहीकया नाकलितम्‌ | कास्य चित्तवृत्तिरिति मूढया न परीक्षितम्‌ | दशेना- 


नुकूलाहमस्य नेति वा तरलया न इतो विचारक्रमः। श्रत्याख्यानवैज्ञक्ष्यान्न भीतम्‌ , गुरुज- 


'प्रथमावतीणंयोबनमद्नविकारा रतौ वामा । कथिता खदु माने समधिकछजावती सुग्धा ॥! इति। 
हे स्वेरिणि स्वच्छुन्दविहारिणि ! अविनयम्‌ अशिष्टाचरणम्‌ , नायकेन साकमशिष्टाचारं दिधाएुं 
बाक्नोषि न तत्र उतिरिति सूचयितुम्‌ 'एकाकिनी' इति पदमुपात्तमित्यवधेयस्‌ । कुमारभावेन कन्यका. 
'दृशया आमन्त्रितेव आमन्त्रणपूवंक शिक्षितेव । कुछकन्यकानां कुळकुमारिकागां क्रमो रीतिः, महस्वेन 
भौदार्येण गर्हितेष निन्दितेव । अविनयम्‌ अशिष्टाचरणं रक्ष अवरोधय इति आचारेण साधुष्यवहारेण 
तजितेव ताडितेव । मूढे हिताहितम्रज्ञाशून्ये ! छघुतां तुच्छुतां नीतासि ग्रापितासि। भाभिज्जास्येन कौळी- 
न्येन अनुशासितेव पाठितेव । तरछहृदयता 'चपळचित्तता । अहं कुळमर्यादा अप्रमाणीकृता भवहेळिता । 
कुळस्थित्या कुछमर्यादया निन्दितेव गर्हितेव, अतिगुर्वीय अतिमहती छज्जां त्रपाम्‌ उवाह धारयांमास। 
समेति । समचिन्तयत्‌ अध्यायत्‌। न गणिता संख्याकृता सर्वेभ्यो जनकादिभ्यः शङ्का सन्देहो यया 
तया । दर्शयन्त्या प्रकरयन्त्या। सोहान्धया अज्ञानान्धया । 
उपपादयति--तथाहीति। साइसिकया हटकारिण्या अविचार्यविधायिन्येत्यर्थः । अयं कुमारः 
« झइष्टपूवः अनवळोकितपूर्वः इति न शङ्कितम्‌ अनवछोकितपू्वरवेन प्रकृतिपरिचयाभावात्‌ चञ्चयितुमपि 
समर्थो भविष्यतीति न चिन्तितमित्यर्थः' छघुहृद॒यां तुच्छुचित्ता कळयिष्यति प्रतिपादयिष्यति इति 
नि्हीकिया निख्रपया मया नाकलितं न विभाषितम्‌ । का किंस्वरूपा अस्य कुमारस्य चित्तवृत्तिमनो- 
व्यापार: | दृशनानुकूछा अवछोकनसुभगा । तरल्य़ा चञ्चळया। विचारस्य विवेचनस्य क्रमः परम्परा न 
कृतो विहितः। 
प्रत्येति । प्रध्याख्यानेन कुमारद्वारा यख्रणयप्रतिपेधेन यह्वेछचयं विह्वछीभावस्तस्माद्‌ गुरुजनात, 
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बाळ-भाव कहाँ गया ? यों करकर मुग्धता मानो उसको हँसी करती हो--हे स्वेच्छाचारिणि ! तुम केवळ भपनौ 
इच्छाके अनुसार अशिष्ट व्यवहार मत कर” यो सम्वोधनपूवक कइकर कन्यावस्था मानो उसे उपदेश देती हो 
"अरे भौरु | यह कुडीनकेन्याओंकी रीति नहीं? यो कहकर भौदाये मानो निन्दा करता हो--'दुर्विनोते ! अपने 
अशिष्ट व्यवद्दारका निवारण करो? यों कहकर आचार मानो भत्संना करता ( फटकारता ) दो--'भरी मूढे | 
कामदेवने तुझमें छघुता ( इलकापन ) ळाकर तुच्छ कर दिया है? यों कहकर मानो कुडीनता शासन करती हो 
तुम्हारी यह चपछुता काते भाई” यों कहकर धेयं मानो धिक्कार देता हो-हे स्वच्छन्दचारिणि | मैने तुझे भव 
हेंळना कौ? यों कहकर मानो वंशमर्यांदा निन्दा करती हो-यों न समझमें आता कि कहाँसे इस प्रकारकी चेतना 
भानेसे अत्यधिक छज्जानुभव करने छगी । र 
_____ उसके बाद वह इस प्रकार चिन्ता करने लगी कि मैंने भाज हताश भौर मोहान्ध होकर, समस्त 
>भाशड्टाओंकी गणना न कर, मनकी चश्नछता प्रकट कर यइ क्या किया ! मेरी और उनकी यह पहली ही भेंट 
'थी-इसकी भी मैंने द्वदयापंण-हूप साहस करनेमें कुछ शङ्का नहीं कौ; 'छोग मेरे मनको चश्जळ 
यह भी मैं निळंज्नताके कारण विवेचना नहीं कर सकी; इनकी चित्तवृत्ति देसी है? उसकी भी मूढता होनेके 
कारण परीक्षा नहीं कर सकी; 'मैं इनके दर्शन योग्य हूँ या नहीं? चन्नळतावश इसकी भी मैं विवेचना नहीं कर 
सकी; उनके अस्वीकार कर देने पर एक बार जो भाकुछता होगी उसका भी भय नहीं किया, युरजनसे भी 
. . ९३. मूढे | निग्रह्मतां मदनेन । २. रुघुतां नौतासि मदनेनेति शापितेव । ४. तरळता । ४. भगणितस्ं- 
` झडा । ५. मोहान्यया इताशया। ६. साइसिकतया। ७. भयं। ८. मया। 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


र र Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 
काद्म्वर्याश्चिन्तावणंना-९२ ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता । ५६७ 


नात्र त्रस्तम्‌ + लोकापबादान्नोद्विगनम्‌ , तथा च महाश्वेतातिदु:खितेति' निदोक्षिण्यया नापे- - 
क्षितम्‌ , आसन्नवर्त्तिसलीजनोऽप्युपलक्ष॑यतीति मन्दया न लक्षितम्‌, पार्श्वस्थितः परिजनः 
पश्यतीति नष्टचेतनया न दृष्टम्‌ | स्थूलबुद्धयोऽपि तादृशीं विनयच्युतिं विभावयेयु:, किमुता- 
नुभूतमदनवृत्तान्ता महाश्वेता सकलकलाकुशला: सख्यो वा राजछुलसञ्चारचदुरो वा नित्य- 
मिन्नितज्ञः परिजनः | ईदृशेष्वतिनिपुणतरदृष्टयों ऽन्तःपुरदास्यः । सवथा हतास्मि मन्दपुण्या, 
मरणं मेऽद्य श्रेयो न लज्जाकरं जीवितम्‌ । श्रुत्वेतं वृत्तान्तं कि वच्यत्यम्था, तातो बा, गन्धवे- 
लोको वा | किं करोमि, कोऽत्र प्रतीकारः, केनोपायेन स्खलितमिदं प्रच्छादयामि) कस्य वा 
चापलमिदमेतेषा दुर्विनीतानामिन्द्रियाणां कथयामि, क वानेन दग्धहृदयेन पश्चबाणन न 
खलु जानामि ग्रद्दीता गच्छामि । तथा महाश्वेताव्यतिकरेण प्रतिज्ञा कृता प्रियसखीनां पुरो 


पूउयवर्गात्‌ न त्रस्तं न भीतम्‌ । छोकापवादाज्जनप्रवादात्‌ नो द्विरनं नोद्वेगः ्राप्तः। तथा च -ददमादि न बसते न मोत । छोकापवादऽजनमरवादाद नोहिस्न नोहेगः प्राप्त। तथा च अपि च। I 
अतिदुःखिता निताम्तकछेशिता पतिवियोगादित्याशयः । निर्गेतं निःसृतं दादिण्यस्‌ औदार्य यस्याँ” सा 
तयेवंभूतया मया । 'सशोकायां मद्दाश्वेतायां नाहं स्वस्य पाणि ग्राहयिष्यानि! इति. पूर्चंप्रतिश्रतेन यदौ- 
दायं समुत्पन्नं सम्प्रति पाणिग्राइणे तु तक्छुप्यत इत्याशयः । भासन्नवक्षिसखीजनो5पि निकटस्थायिसह- 
चरीगणोऽपि उपळच्यति ज्ञास्यति भविष्यति वत्त॑मानता । मन्दया मूढया भया। छच्तितं ज्ञातस्‌ । नष्टः 
चेतनया वि त्यर्थ- । * 
Bon ल. मन्दम्रतयोऽपि विनपच्युतिं मम धैेर्यस्खळनमिस्यर्थः विभावयेयुः 
जानीयेयुः। अनुभूतमदनवृत्तान्ता आनुभवविषयीकृतकामो दुन्ता । राजङुलसञ्चारचतुरः राजङुछसञ्चरण- 
निपुणः, इङ्गितं हृद यामिप्रायद्योतककटाादिश्चरीरष्यापार जानातीति सः । परिजनः परिचारकराणः। 
र्थापत्तिरळङ्कारः । 
ज्र इंद्दोष्विति । अम्तः'पुरदास्यः अवरोधसेवाकारिण्यः इषहरोषु एवंविधेषु प्रणयव्यापारेषु, अति- 
निपुणतरा प्रकृत भावं प्रत्याययितुं नितान्तकुशला दृष्टियासां ताः। अत पुव ता अपि तं ममाभिप्रायं ज्ञातः 


हि पदेत्याशय मतर च्या पापिनीत्यर्थः । गन्धर्वळोकः स्वजनवर्गों वचयति कथयिष्यति । संखछितं 
घैयंच्युतिम , प्रच्छादयामि गोपयामीत्यर्थः | वुविनीतानाम्‌ अनुचिताचरणविधायिनाम्‌ इन्द्रियाणां चज्कु- 
रादीनां कारणानास्‌ । दभ्थं हृद्यं येन तेन अनेन पञ्चवाणेन कामेन गरुद्दीता आविष्टा, छ गच्छामि कुत्र 
ब्रजामि, इति न खळ जानामीति सम्बन्धः। इ विषादृभावस्य वितकंनामा भावोऽङ्गमिति प्रेयोनामा- 
छछ्ारः। न च 'न खळ जानामि'इति वाक्यस्य वाक्यान्तरे प्रवेशेन गर्मितत्वदोषः आपच्यत इति वाच्यम्‌ , 
विश्छित्तिविशेषस्य प्रकाशनत्वेन 'गर्भितस्वं गुणः फ़ापि’ इति दुर्पणोक्तदिशा गुणत्वस्येव जायमानर्वात्‌। 
तथेति । महाश्वेताया- व्यतिकरःसहदचरीत्वसग्बन्धस्तेन, तथा 'महार्वेतायां सशो कायां नाहं स्वस्य 
पाणि ग्राहयिष्यामि' इस्येवंरूपा प्रतिज्ञा कृता विहिता । ग्रिय्खीनां प्रियसहःचरीणां पुर अग्रतोऽपि तथा 
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: । और महाइवेत (जाल दुःखी होकर समय व्यतीत करती 
है; भोदाय- हित 5 न नपा नदी bE समीपवती संखियाँ भी देखती होंगी , मूढ्तावश मैं इसको 
भो समझ न सकी; एबं पाइवंबती परिजन जो देखते होंगे, चैतन्यळोप हो जानेके कारण में उसको मी देख न 
सकी, जिनकी बुद्धि स्थूळ है वे भी मेरी इस पैयंच्युतिको जब समझ लेंगे तब फिर अपने मदन-वृत्तान्तका अनुभव 
करनेवाली महाश्वेता, समस्त कळा-वियार्ओोमें निपुण सखियां एवं सव॑दा राजकुलमें विचरण करनेके कारण समस्त 
विषयोंमें घुचतुर दासियोंकी तो बात ही क्या हे ! विशेषतः अन्तःपुरस्थ दासियोंकी दृष्टि, ऐसी धटनाओंमें और 
भी निपुण होती है। मुझमें पुण्य थोड़े दै. जिससे मैं सब प्रकारसे ही मारी गई हूँ। ऐसे रूज्जाकर oss 
अपेक्षा भान मरना हो भेयरकर है, क्योंकि--श्स दृत्तान्तको चुनकर पिता-भाता और गन्धवं लोग क्या कहेंगे १ 
इस समय मैं क्या करूँ? इसका क्या प्रतीकार है ! किस उपायसे अपने इस दोषका गोपन करूँ, भषवा किसके 
समीप अपनी इस दुर्विनीत इच्द्रियोंकी चपढ़ता कहूँ! हृदयदाइकारी इस कन्दर्पद्रारा वशीभूत हुई मैं कहाँ 
जाळे यह समझमें नहीं आता । मदाए्वेताके साथ सम्पके रद्दनेसे मैं उस प्रकारकी अतिज्ञा की थी, प्रिय सखियोंके 
“नाळ यह समशन नद 


१. दुःखितेति। २. दाक्षिण्यया। ९. निपुणदष्टया । ४. अल्वैतद्बृत्तान्त ! ५. दग्षहृदयेन ` गृहौता 
गच्छामि, दग्धद्ृदया पञ्चवाणेन गच्छामि । 5 
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सन्त्रितम्‌ , तथा च केयूरकस्य हस्ते' सन्दिष्टम्‌ । न खलु जानामि मन्दभागिनी शठविधिना 


बा, उत्सन्नमन्मथेन बा, पूर्वकृतापुण्यसब्येन था, मृत्युद्तकेन वा, अन्येन बा केनाप्ययमानीतो 


मम बिप्रलम्भकश्चन्द्रापीडः | कोऽपि बा न कदाचिदू दष्टो नानुभूतो न श्रुतो न चिम्तितो नो- 


सेक्षितो मां विडम्बयितुसुपागतः, यस्य दशनमात्रेणेब संयम्य दत्तेवेन्दरयैः, शरपञ्जरे निक्षिप्य 


समर्पितेव मन्मृथेन, दासीकृत्योपनीतेवानुरागेण, गृहीतशुणपणेन विक्रीतेब हृदयेन, उप- 
करणीभूता रिम । न मे कायं तेन ऋपलनति क्षणमिव सक्ुल्पमकरोत्‌ । कृतसङ्कल्पा च, अन्त- 
गतेन “मिथ्यात्रिनीते ! यदि मया न कृत्यम्‌ , एप गच्छामि! इति हृद्योत्कम्पचलितेन परि 
हसितेव चन्द्रापीडन, तत्परित्यागसङ्कश्प-समकालम्रस्थितेण कण्ठलग्नेन प्रष्टेय जीबितेन, 
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तथ्पतिज्ञावत मन्त्रितम्‌ अभिहितम्‌ । अपि च केयूरकस्य हस्ते पाणौ तथा सन्दिष्टं महारवेतासमीपे 
प्रतिज्ञानुरूपं सन्देशवचनं प्रेपितम्‌ । सम्प्रति पाणिग्राहणे तु सर्वत्रालीकभापित्वप्रसङ्गः त्रपातिशय- 
श्चेध्याशयः। 

न खस्विति । जानामि भाकछ्यामि । उर्सन्नमन्मथेन मदन हतकेनेत्यथः । पूर्वतः प्राग्विहितो यः 
कपुण्यसञ्जगः दुप्ृतपतमूहः तेन । सत्युहतकेन दुषटप्रकृतिना यमेम, येनेतदूषछोकनेन यथा मम प्राणत्याग 
एव सम्भादयिप्यत इत्याशयः । विप्रजम्मको वञ्जकश्चन्द्र।पीड आनीतः प्रापितः । 

कोऽपीति । चिन्तितो ध्यातः, नोव्मेक्षितः प्रागसस्भायितः । कोऽपि घा अनिर्वचनीयः पुरुषः! 
विडर्वयितु कदर्थनां प्रापयितुम्र, उपागतः प्राप्तः। इन्दियेध्यित्तादिभिः संयम्य बद्ध्वा वृत्तेव 'चन्द्रापोडाय 
शर्पितेव | भजुरागेण प्रेम्णा दासी हस्य परिजनीकृत्य उपनीतेष प्रापितेव । गुद्दीता आत्ता गुणाः 'चन्द्रापी- 
डस्य सौन्दर्याद्य एव पणा मूल्यानि येन तेच हृदयेन चित्तेन विक्रीतेव विक्रयीकृतेच अत पूव यस्य उपक- 
रणीभूतास्मि पिक्रेयवव्यी भूत।स्मि। 

इह दत्तेव, समर्पितेव, उपनीतेव इत्ये तेषु स्त्र क्रियोस्प्रेक्ञालक्वारः । तथा 'विक्रीतेव' इत्यत्र परिः 
वृत्तिः क्रियोत्मेचा चेस्युभयोरङ्गाङ्गिभावसङ्करः । | FE 

न मे इति । चपछेन चब्नलेन तेन कुमारेण भे मम कार्थ प्रयोजनं न विद्यते, इति सङ्कएपं मन 
च णमिव तणसरशम भकरोत व्यदधात । कृतसङ्कएपा विहितमनोरथा । अन्तर्गतेन 'भावमावव्‌ द्यः 


वर्तिना, हृदयस्प गन्धवराजपुत्या पुव चित्तस्य थ उत्कापः चन््रापीडगमनभयाञ्नितास्तकम्पनं तेन . 


चलितः चित्तात्‌ प्रस्थितः। वृत्तकम्पनेन यथा तन्नत्यः पक्षी सन्तिष्ठते तहृदित्याशयः, तेन ताहदोन चन्द्राः 
पीढेन 'हे मिथ्यादिनीते भअळीफपि्ाचारवति कादम्यरि ! यदि चेत्‌ मथा चन्द्रापीडेम तव छृत्यं प्रयोजन 
न विद्यते, तदा ( तहि ) पुषः अहं गण्छामि घजामि’ इत्यभिधाय परिह्षसितेव छृतहास्येव । चित्ते मां 
गाढं स्थापयसि अथ च सइएपयसि 'तेन चञ्चलेन न मे प्रयोजनस्‌' इति परिहासः सम्भवव्ये- 
समौपे भो उस प्रकार कह दी थी, और केयूरक द्वारा भी मैंने उस प्रकारका सन्देश भेन दिया था; किन्तु सुश 
मन्दभागिनौके समक्षमें नहीं भाता कि मुझे प्रतारक ( छळनेवाळे ) चन्द्रापीडका मेरे निकट धूतं विधाता छे 
भाया, या मदन अथवा पूर्वजन्मकृत पापसमूइ, किंवा मेरी सृत्यु अथवा अन्य कोई दूसरा छे आया ! जिनको मैंने 
पहले कभी नहीं देखा था, जिनका मुझे भनुमव नहीँ था, जिनका नाम भी मैंने नहीं सुना था, जिनका चिन्तन 
भी नहीं किया धा, किंवा जिनकी सम्भावना भी नहीं की थी, ऐसे कोई भनिवचनीय ब्यक्ति मुले प्रतारणा 
करनेके लिए आया है, जिनके केवळ देखनेसे हो मेरी इन्द्रियोंने मानों मुझे बाँधकर उनको दान कर दिया दै 
अपने शरमय पिंजरेमें डालकर कामदेवने मानों मुझे समर्पण फर दिया है; दासी बनाकरके अनुराग मानो 
मुझे उपहार दे दिया है; भौर हृदयने उनके गुण-रूप मूश्य-प्रदण करके मानो मुझे बेंच दिया है; इस प्रकार 
मैं उन्हीं की उपहार व्यवहारकी सामप्री हो गई हूँ; जो हो अब मुझे उन चपळ-स्वभाव कुमारसे कुछ भी 
प्रयोजन नहीं दै! ऐसा-दौ-मन संकल्प उसने कुछ देर तक किया तत्काल द्दी--मिथ्याविनौते ! यदि 
मुझसे तेरा कोई प्रयोजन नहीं हे तो ले यदद मैं चळा? इस प्रकार, ददय कॉपनेसे चछायमान हुए ढदयस्थित 
चन्द्रापीडने मानो उसका उपहास किया हो । उनके परित्यागके सङ्कलपफे समयमें ही बाहर प्रस्थान 'करनेके लिए 


। २-उपन्यस्तः, उपनतः। ३. दशैनमात्रकेणै$। ४. गृद्दीतमूस्येन शुणगणेनः 


. ` १. केपूरकइस्ते 
 शुणपणेन। ५. भशरणीमूतास्मि। 
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कादम्वर्या निजविकारजनित्तचिन्तावर-९ २ बन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | 4६६ 


'अविशेषज्ञे ! पुनरपि प्रश्षालितलोचनया दृश्यतामसौ जनः प्रत्याख्यानयोग्यो न वे'ति 
तत्कालागतेनाभिहितेव बाष्पेण, अपनयामि ते सहासुभिर्धेय्योबल्लेपमित्ति निर्भत्सितेब मनो- 
सुबा पुनरपि तथव चन्द्रापीडाभिमुखह्ृदया बभूव | 

तदेवमस्तमितप्रतिसमाधानबलोबलात्‌ प्रेमावेशेनास्वतन्त्रीक्ृता परवेशोत्थाय / 
जालवातायनेन तमेब क्रोडापवंतम्‌ अबलोकयन्त्यतिष्ठत्‌ ! तत्रस्था च सा तमानन्दजल- ` 
व्यवधानोद्विग्नेव स्मृत्या ददशो, न चक्षुषा | अङ्ुलीगलितस्वेदपरामशेभीतेब चिन्तया 
लिलेख, न चित्रतूलिकया | रोमाञऋतिरोधानाङ्कितिन हृदयेनालिलिङ्ग, न बश्चसा। 


वेत्याशयः। इह क्रियोखरे्ा । तस्य -चन्त्रापीढस्य परित्यागसङ्कइपसमकाले प्रस्थितेन शरीर परिस्यञ्य 
चितेन, अतएव कण्ठळग्नेन गलछग्नेन जीवितेन जीवनेन, पृष्टेव अहमपि प्रजामि' इत्यामम्त्रितेव । 
अपरोऽपि गमनाभिछाषी दयितः कण्ठमारिळष्य निजप्रयाणं प्ररछुति । इहाप्युक्ताळङ्कारः, तेन च चन्द्राः 
पीडपरित्यागे जीवितमपि उस्क्षितं स्यादिश्यनुरागस्य चरमावस्था प्रतीयत इश्यछङ्कारेण वस्तुध्वनिः । 
तस्काछे चन्द्रापीडपरिश्यागसङ्घएपविधानक्षणे आगतेन शोकोदूमासप्रकरीमूतेन बाष्पेण नयमाम्हुना 
'हे अविशेपज्ञे तारतम्यापरिचिते गन्धर्वराजएुत्रि | त्वया मदूद्वारा प्रच्ाछितलोचनया धौतनेत्रया सत्या 
पुनरपि भूयोऽपि इश्यताम्‌ अवछोक्यतां यत्‌ असौ जनश्चन्द्रापीडस्तव प्रत्याल्यानयोग्यो निराकरणोचितो 
न वा? इति अभिहितेव कथितेव । उक्ताळह्ूारः, तेन च निराक्रणायोग्य इति ष्यञ्यते इत्यलङ्कारेण चस्तुः 
ध्वनिः । तथा मनोभुवा कामेन 'ते तव असुमिः प्राणेः सह धेर्यावळेपं, न मे प्रयोननं तेन चञ्चळेन, Fe इति 
घेयंगवंम अपनयाप्ति दूरीकरोमि' इति निर्भत्सितमेच अधिचिप्तेव । उक्ताळट्वारः तेन च तत्काले : 
जीवनगमनोपक्रमश्च समुत्पन्न इति ध्वन्यत इति प्राग्वदेव ध्वनिः । अतपुव तथेव प्राग्वदेव पुनरपि भूयोऽपि 
चन्द्रापीडाभिसुखं तदाफाक्रिह्ददयं चेतो यस्याः सा तथोक्ता बभूव जाता 1 क 
तदेवमिति । पृवम्‌ अनेन दिधिना अस्तमितं विलुप्त प्रतिसंमाधानं धर्यावलस्बनं त Cues सामथ्य 
यस्याः सा तथोक्ता कादुग्वरी, प्रेमावेशेन प्रीत्यतिशयेन बळात्‌ हठात्‌ अस्वतन्त्रीकृता अस्वाधीनीकृता, अत 
एष परवशेव पराधीनेव। जाळवातायनेन जाळगवाचेण तमेव क्रीडापर्वतकं 'चन्द्रापीडविभामस्थानस्‌ अवः 
छोकयन्ती पश्यन्ती अतिष्ठत्‌ आसीत्‌ । इव 'परवशेव' इत्यत्र गुणोध्रेाङङ्कारः। 
तत्रस्थेति । भानन्दजळेन नयनेनावलोकने प्रमदाशुपातेन यंदू व्यवधानं तिरोधानं तस्मात्‌ उद्दिग्नेव 
उद्वेग गवा ह स्सुस्या हल सम र डा न खा 'चछुषा नयनेन। ` 
इह क्रियोजडाळड्ारः शाब्दी प छङ्कार योरङ्गाङ्गिमावसङ्करः। ङ्त 
दो अङ्गुछोति । पाणिय्ुद्दीतया चित्रतूळिकया चित्रणे, ता करशाखाभ्यो गळितेः स्यन्वितेः स्वेवे- 
। यः परामर्शः संरवन्घस्तेनान्यथाभाव इति तास्पयंस्‌ तस्मादू भीतेव त्रस्तेव सती, चिन्तया ध्यानेन 
छिळेल हदये चन्द्रापीडं चित्रयामास, चित्रवूळिकया | उक्ताळडारः । _ । 
रोमाज्ञेति । उरःस्थेन वद्चःस्थळेन आछिङ्गने, रोमाञ्चः पुळकंयंत तिरोधानं व्यवधानं तस्मात्‌ 
शाङ्कितिव सञ्जातशट्केव सती; हृदयेन चेतसा चन्द्रापीडस्‌ आाकिछिज्ञ भाश्केष॑ कृतवती, न तु वसा 
बरसा।माग्वबुकहार। ` RR 
उसके प्राणने कण्ठ पर भाकर मानो भाषा माँगी हो, 'दे तारतम्यानभिशे | हुम आँख धोकर फिर देखो कि यह _ 
व्यक्ति तुम्हारे प्रत्याख्यान करनेके योग्य है कि नदी--इस प्रकार उस समय भाविभूत होकर अशु-जछ ( बाष्प ) ने 
मानो उससे कहा हो! कादम्बरी | तुम्हारे प्राणके साथ पैयंका अहक्कार मैं दूर कर दूंगा, इस अकार मानो कामदेवने 
उते तिरस्कार किया ( व्य हो-यों 2 22 0०062: जा ब 
स उसकी पेयाविल्म्बन नष्ट कारण आ स्वतन्त्रता . 
पराधीनके सहानि देकर) गवाक्षके द्वार ( की की जी (22 a व्ह 
| ° | -जछलके व्यवषानते म॑ नय 
सात री परया हळ ( न की द उ क जानेके अयसे गी 
चित्रतूछिकासे चित्र कह केवळ सावनासे ही उसका चित्र छ्गी, व्यवधान कर देगा, 
36 _इस भाशह्वासे हौ मानो वद्षःस्थल्से किपटनेके बदळे वह मन हौ मन आकिक्षन करने रुगी; और उसके 
१. ““बळात्मेमावेशेन । २. क्रीडापवंतकस्‌ । * 
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५७० कादस्बरी-- [ कथायाम्‌- 


तत्सङ्गमकालातिपातासद्देव मनो गमागमाय नियुक्तत्रती, न परिजनम्‌ । 

चन्द्रापीडोऽपि प्रविश्य स्वच्छन्दं कादम्बरीहृदयमिव द्वितीयं मणिगृहम्‌ , शिलात- 
लास्तीणोयासुभयत उपर्य्युपरि निवेशित-बहूपधानायां कुथायां निपत्य केयूरकेणोत्सङ्गे' 
गृदीतचरणयुगलस्ताभियेथादिष्टेषु भूमिभागेपूपविष्टाभिः कन्यकाभिः परिवृतो दोलायमानेन 
चेतसा चिन्तां विवेश | कि तावदस्या गन्धबेराजदुहितुः कादम्बय्यीः सहमुव एते बिलासा 
एवेदशाः संकललोकहृद्यहारिणः, आहोस्विदनाराधितप्रसन्नेन भगवता मकरकेतुना मयि 
नियुक्ताः येन मां साख्नेण सरागेणाकूणितंत्रिभारेण हृदयान्तःपतत्स्मर-शरःकुसुम-रजो- 


तत्सक्षमेति । यातायाताय परिचारिकानियोगे, तस्य चन्द्रापीडस्य सङ्गमे समागमे यः काळातिफातः 
समयातिक्रमं विळग्बमिति यावत्‌ तं न सहत इति सा तथोक्ता सतीव, गमागमाय चन्द्रापीडः समीपे 
यातायाताय मनो हृदयं नियुक्तवती नियुयोज, न तु कश्चित्‌ परिजनं परिऽ्छुदम्‌, सर्वापेक्षया चेतसो शीक्र- 
गामिध्वादित्याशयः। माग्वद्छक्कारः । परमार्थतस्तु रत्नग्रहकुड्यतिरोधानेन साच्तादवळोकयितुमसमर्था 

। केवळ चन्द्रापीढमेव चिन्तयामासेति सारः। 

हन्त ! कविचक्र वूडामणेर्वाणस्यातिशयचमश्कारविधायिनी खल्वियं रचनाचातुरीति सहृदया एव 
अ्माणस्‌ । 

इत्थं कादम्वरीगतभावानुकस्वा चन्द्रापीडगतानपि तान्‌ कथयितुमाह-चन्द्रापीड इति। मनोहरः 
स्वसाइश्यात्‌ प्रवेशस्य हर्षोत्पादकत्वसाइश्याद्वा द्वितीयम्‌ अपरं छा दुस्बरी हृदयमिव सणिगुहं रत्नमन्दिरम्‌, 
स्वच्छन्द्‌ बाघरहितं थथा स्यात्तथा प्रविश्येति सम्बन्धः) उभयतः पार्वयोः उपर्युपरि ऊध्वोध्व निवेः 
क्षितानि स्थापितानि वहूनि नानाविधानि उपघानानि उच्छीषंकाणि यस्यां ताइश्यास्‌, कुथायां चित्रकम्बळे 
निपत्य विषृतावयवः सन्नवस्थाय | उत्सङ्गे क्रोडे, ग्रहीतम्‌ आत्तं चरणयुळं पादद्वयं यस्य सः । यथादिष्टेषु 
यथायोग्यम्‌ आजञप्तेषु भूमिभागेषु भूतलम्रदेशेषु उपविष्टाभिः भासीनाभिः ताभिः कन्यकामिः 
कुमारिकामिः परिवृतः परिवेष्टितः दोछायमानेन संशायविचकितेन चेतसा हृद्येन चिन्तां विवेश चिन्ताः 
मग्नो बभूवेत्यथेः । 

हद्द 'कादरघरीहद्यमिव? इत्यन्न दरव्यास्रेहाळट्कारः। 

किमिति । कादुम्बर्याः सह सुबः सहजा एते विछासा विभ्रमाः सकळळोकहृदयहारिणः, आहोस्वित्‌ 
अथवा मकरकेतुना कामेन नियुक्ता नियोजिता इत्यन्वयः । तेन मन्मथनियोगेन मां चन्द्रापीडं साखेण 
सरुधिरेण सरागेण साजुरागेण, आकूणित ईषत सङ्कोचितः त्रिभागस्तृतीयो भागो यस्य तेन ताइशेन, 
सह्सुधाशब्दानां वृत्तविषये पूरणार्थत्वमित्यभिहितमेव भाक्‌ । हृदयस्य चेतसः अन्तमंध्ये पततां स्मरस्य 
कामस्य शारङुसुमानां वाणीमूतप्रसूनानां रजोभिः परागेः रुपितं विच्छुरितं तेनेव चचछुपा नयनेन तियंकः 
कुरिछं विलोकयति पश्यति। विळोकयतीति अतीतसामीप्ये वत्त॑मानस्वस्‌, प्राक प्रत्यक्षावळोकनसमये ये ये 
भावाः ससुरपन्नार्तानधिकृस्येदानीमुक्तत्वादित्ि । पुवं परवाक्येष्वप्पवगन्तव्यम्‌, ।''******* “षिते नेव’ 
_इत्यन्न कियोत्पेचाळारः । 
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समागममें जो विलम्ब हो रहदा था उत्ते सहन करनेमें मानो समर्थं न हो करके ही यातायातके छिए किसी दासीको 
नियुक्त करनेके बदले अपने मनको ही नियुक्त किया । 

चन्द्रापीड भौ और एक कादम्बरी इदयके समान उस मणिगय घरमे प्रवेश करके मणिमय शिळातलके 

ऊपर बिछे एक विचित्र कम्बल ( गलीचे ) पर छेट गया । उसके दोनों भोर एक दूसरे पर बहुतसे तकिये रखे ये! 

वहाँ केयूरकने उसके चरण-युगल क्रोड ( गोद ) में रखकर संवाइन करने ( दबाने ) छगा और वे कन्यादे निर्दिष्ट 

स्थान पर उसके आस पास आ वेटीं। तब वह सन्देदाकुळ-चित्तते चिन्ता करने लगा कि--इस गन्वर्वराजकन्या 

कादम्बरीके ये समस्त दावभाव स्वभावते ही इस प्रकार सब छोगोंके हृदयाकर्षी है, या आराधना नहीं करने पर 

भौ मगबान्‌ कामदेवने भपने भाप ही प्रसन्न होकर मेरे किए करवाए हैं? निसते कि वह मुझे आनन्दाशुे 

` भरी भवुरागकी सूचना करतो और हृदयके अभ्यन्तर लगे कामबाणके पुष्पको रज पड़ी हो इस प्रकार जरा मिचि 


a ४१, गमाय, गमनागमने। 2 सः . ९१. गमाय) गमनागमने। २, सच्छे। ३, उस्सङ्गेंन। +, कूणित । 
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उत्कण्ठितचन्द्राप्रीडचिन्ताव०९३ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । ४७१ 


रूपितेनेय चश्लुपा तिय्यग्विलोकयति | मद्विलोकिता च धवलेन स्मितालोकेन दुकूलेनेव लब्न- 
यात्मानमावृणोति । मल्लजाविवत्तेमानवदना च प्रतिबिम्बश्रवेशलोभेनेव कपोलदपेणमर्प- 
यति | मदबकाशदायिनो हृदयस्य प्रथमाबिनयलेखामिव कररुहेण शयनाङ्के लिखति | मत्ता- 
म्वूलबीटिकोपंनयनखेद-विधूतेन रक्तोत्पत-भ्रम-भ्रमद्‌'भ्रमरवुन्देने करतलेन स्विन्ना मुख- 
मिव ग्रहीततमालपल्लवेनेब वीजयति’ | 

पुनश्चाचिन्तयत्‌--'प्रायेण मानुष्यकसुलभा लघुता मिथ्यासझुल्पसहस्रेरेवमायास्य मो 
विप्रलभते, लुप्तविवेको यौबनमदो मदयति मदनो वा । यतस्तिमिरोपहतेव यूनां दृष्टिरल्पमपि 


Sra, : cos ड्या च्याय 


मद्विछोकितेति। अपि च, मया चन्द्रापीडेन चिछोकिता इष्टा सती, रज्या त्रपया, दुकुलेन "वस्ने 
णेव धवलेन शुञ्जेण स्मिताळोकेन निंजमन्दह्दास्यप्रभया आत्मानं निजशरीरस भावुणोति आच्छादयति । 
"हुकूलेनेव' इत्यत्र जार्‍्युसरेकच्ञाळङ्कारः । 
मछञ्जेति। अपि च, मझ्लजया विवत्त॑मानं परावत्तेमानं वदनं सुखं यस्याः सा, प्रतिबिग्बप्रवेशलो- 
सेनेव मम प्रतिच्छायपतनाभिळापयेव, कपोछो गण्ड एव दुपंणो झुकुरस्तस भप॑यति अभिमुख्रीकरोती- 
स्यर्थः। वदूंनविवर्त्तनेन कपोलसांमुख्यस्य प्रस्यच्षस्वादिस्याशयः। 
इह 'प्रतिविस्त्रप्रवेशळोमेन' इत्यत्र गुणोत्ाळङ्कार, तथा 'कपोछदुर्पणम्‌' इत्यन्न निरङ्गकेवछरूप- 
काछङ्कार इव्युभयोरङ्गाङ्गिभावसङ्करः । 
मदवकारेति । कररुहेण नखेन, शयनाझे शय्याया मध्यभागे, मदुवकाशदायिनः ममावस्थितिस्था- 
नदायिनः आत्मनो हृदयस्य चेतसः प्रथमा आद्या या शविनयलेला भशिष्टभ्यवहाररेखा तां छिखतीच 
अह्ुयतीव । क्रियोतेत्ताछङ्कारः । शयनाङ्के कामाकृतवशाधो नखेरक्लेखस्तत्रैवं कश्पना कृतेत्यवधेया । 
मत्ताम्वूलेति । मह्यं ताम्बूछबीटिकाया नागवल्लीदुलवीटिकाया उपनयने अपणायोपस्थापने । यः 
सेदः परिश्रमः तेन व्रिधूतेन कम्पितेन, तत्पाणौ रक्तोर्षळभ्रमेण कोकनदभ्रान्त्या मत्‌ पर्यूटत्‌ मर बुन्दं 
मधुकरपरळं यत्र तेन, अत एव ग्रृहीततमाळपल्ञवेनेव आचतापिच्छुकिंसळयेनेव ness सधुकरपट- 
छस्य तमाळपल्लववत्‌ श्यामवणंत्वादित्याशयः, करतळेन हस्तेन, स्विन्नं धर्माक्तं सुखं वदनं वीजयतीव 
आन्दोळयतीच । इह ्रमवशाद्वि्ते हस्ते सुखवीभनस्य, अमरपाते तमाळपञ्जवस्य चेस्युस्प्रेत्नाइयम । 
करे रछोरपळञ्रम इति आंन्तिमान्‌ इत्येतेपामङ्गाङ्गिमिवसङ्करः। “ञमदूञ्रमरे'त्यादौ बृत्यचुप्रासेन स हि 
ह बाहुल्येन माजुष्यकेण मानवतया सुभा अनायासप्राप्स्या ळघुता अयान्मीयंस्‌ 
ण ४ 9 
क किडी कम र एवम अणेन पूर्वोक्तप्रकारेण, आयास्य खेदयित्वा, मां विम्रळभते 
प्रतारयति । लुतो विनष्टो विवेको बिंधेय्राविधेयविचारो यत्र स तथोक्त यौवनमदः तारुण्याहङ्कारः कामो 


ks इत्यादिना । यतो यस्मास्कारणात्‌। यूनां तरुणानां इष्टिमंनोबृत्तिरेव छोच- 


हुई नतरोसे कट क्ष करके देखती है। थर में जब उसकी ओर दृष्टिपात बरता हूँ तब वह ळज्जावश सूक्ष्मवखके 
समान ता क्ती प्रभाते अपने शरीरका भाच्छादन कर लेती है। मुझसे रूब्जित होकर मेरी ओरसे 
मुँद फेर, मेरे प्रतिनिम्नको प्रवेश करानेकी श्छासे ही मानो, अपने कपोळ ( गाळ ) रूप दर्षणको सेरी ओर समर्पण 
कर देती है । मुझे अवकाश देनेवाळे हृदयके प्रथम अविनयको मानो रेखा ही को वद अपने नखे झब्याके ऊपर 
अङ्कित करती ( लिखती ) है । जब उसने सुझे देनेके छिए उरू पान-बीडीको उपरिथत किया, तब उसके परिअमसे 
उसका दाथ काँपने लगा था--जिसको रक्तोत्पळ मान कर अमरोंके झुण्ड करके. ऊपर इधर उधर धूमा करते ये-- 
` इससे प्रतीत द्वीता था कि मानों वह तमार पश्छव छेकर धर्मांक्त पसीनेसे तर ) अपने मुखम्रण्डल पर वायु 
सश्चनारुन करती हे । 

आ करने कगा कि--प्रायशः यह मनुष्य जाति-घुळम छडुता ही इस प्रकारके हजारों मिथ्याः 


भावनाओंका संकळन करा-कराकर परिआन्त कर शेषमें मेरी प्रतारणा करती है, अथवा योवन-मद किंवा कन्दपै 


१. --विधुदेन । २. रकोत्पलञ्नमदूभ्रमरवृन्देन। ३. खिम्नं। ४. युखमियं ) एब मां। 
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कालुष्यं महत्‌ पश्यति | स्नेहलवो5पि वारिणेव यौबनमदेन दूरं विस्ताय्येते । स्वयमुत्पा- 
दितानेकचिन्ताशताकुला कविमतिरिव तरलता न किञ्चिननोक्षते | निपुणमन्मथ-ग्रहीता 
चित्रवत्तिकेव तरुणचित्तवृत्तिने किबख्िन्नालिखति | सञ्जातरूपाभिमाना ङुलटेवात्मसम्भावना 
न कचिन्ञात्मानमर्प॑यति । स्वप्न इवानलुभूतमपि मनोरथो दशयति | इन्द्रजालपिच्छकेवासम्भा- 


नम्‌ तिमिरेण नेत्ररोगविशेषेण उपहता छीणसामथ्यंच सती, अहपमपि स्तोकमपि काष्यम्‌ आधारो- 
सूतकामिनीचित्तविकारं वस्तूनामाविळत्वञ्च, महृत्‌ अधिकं पश्यति उत्ते अवलोकते च । 
इह मनोबृत्तिळो चनयोर्भेदैऽपि श्ळेषद्वारामेदाध्यवसायादतिशयोक्ति, “तिमिरोपहतेव' इत्यत्र 
क्रियोत््ेडा चेश्युभयोरङ्गा ङ्गिभावसङ्करः । 
स्नेहळव इति। वारिणा सळिळेनेव यूनां यौवनमदेन ताएण्याइङ्कारेण, स्नेहळवो5पि कामिन्या 
अजुरागळेशो$पि पछे तेछादिस्नेहपदार्थकणोऽपि, दूरं विस्तार्यते नितान्तविस्तृतत्वेन बोध्यते पत्ते 
अत्यन्तं प्रसायंते । 
> खयुमिति। कविमतिः कविबुद्धिः सेव, तरछता तरुणानां चित्तचापक्यम्‌ , स्वयमात्मनेव उत्पा- 
दितेः जनितेः अनेकचिन्ताशतेः विविधवान्छित-( वर्णनीय ) वस्तुविषयकमनोबृत्तिसमूदैः आकुळा व्यग्र 
( व्याप्ता ) सती किड उत्रेइते न सम्भावयति इति न अपि तु सर्वेमेवोत्मेक्षतत इत्यर्थः । कवीनां 
शेम्रुषी तथा वर्णनीयदिषयकानेकविधचिन्ताभिर्ब्याप्ता सती समस्तमेव काद्यमुतेक्षाळझ्ञारेण भूषयति, 
तथा तरुणानां चपळा मनोवृत्तिरपि कामिनीविषयकानेकविधचिन्तामिव्यंग्रा सती, समस्तमेव समाग- 
सादिक सम्भावयतीति निष्कषंः । 
निपुणेति । चित्रसम्पादनदृछजनयहीता चित्रवत्तिकेव आलेख्यतूलिकेव यूनां चित्तवृत्तिः मनोः 
ष्यापार निपुणेन उत्तेजनाकुशछेन मन्मथेन कामेन ग्रुद्दीता आविष्टा सती, किञ्चिज्ञाळिखति नाड़यति 
इति न, अपि तु विश्वस्यालेख्यवत्‌ समस्तमेव कामिनीसस्मिळनादिकं हृदये अङ्कयतीति तास्पर्यम्‌ । 
सथातेति। कुळमटति अतिक्रामति या सा कुछटा स्वेरिणी सेव आत्मसम्भाषना आत्मप्रशंसा, 
सात उपपन्नः रूपाभिमानः सौन्दुर्याहडारो यस्यां सा तथोक्ता सती. छापि कामिन्यां कामुके च, 
माल जडो ष्व दावि न सर्वस्मिन्‌ स्थळे आत्मानमपयतीति जा कर 
स्वझ इव तरुणा ; ; कं 
म्याद] थे जेब म इव त र म स भिक » समस्तम्‌ अनचुभूतमपि कामिनी स्नेहा 
इम्द्रजालेति। इन्द्रजालस्य पिच्छिक्ेव सेचकेव तरुणानां प्रत्याद्या दुराशा, असम्भाव्यमपि अचु" 
प्रेषयमषि काभिनीसम्मिळनादिकम्‌ अद्भुतपदार्थत्व, पुरोऽग्रे स्थापयति भतिष्ठितं करोति 'वारिणेव' 
_ इत्यारभ्य “पिच्छिकेव' इत्न्तेषु पूणोपमाळङ्ारः। 


SSAA SASSI AAAANNNANAA LILA Arr Ar SPIES 
मुझे उन्मत्त करनेमें तुळा है। क्योंकि-युवकोंकी दृष्टि तिमिर रोगते आक्रान्त होकर हौ मानो नायिकाओंके मनमें 
भर्पविकार होने पर भी उत्ते गुरुतरभावमें देखती रहती दै। जळमें थोड़े तेळविन्दु पड्नेसे भी जिस प्रकार 
वह अत्यन्त विस्तृत दो जाता है. उसी प्रकार शुबकोंका यौवन-मद नायिकार्ओके अनुरागकी कणाको भी 
अत्यथिक समझा देता है। कवियोंकी बुद्धि जिस प्रकार भपनेसे ही उत्पादित अनेकविध वर्णनीय वस्तुओंकी 
चिन्ताते आकुछ होकर किस-किसको उत्प्रेक्षालक्वारसे भळदकृत नहीं करती - अर्थांत सबकी ही उत्प्रेक्षा करती है. 
युवर्कोके मनकी चश्चछता भी उसी प्रकार अपने आपते उत्पन्न की हुई नानाविध इष्ट वस्तुओंकी विम्तासे भाकुछ 
होकर नायिकाके विषय में सबको दी सम्भावना करती है। उत्कृष्ट चित्रकारके हस्तध्ृत चित्रतूलिका ( कूची ) 
जिस प्रकार सबका ही चित्र काढती है, थुवकोंकी चित्तवृत्ति भौ उसी प्रकार उत्तेजना-निपुण कामदेवके. दारा 
भाक्रान्त ( बशी ) होकर सब कुछ अंकित करती है ( काढ़ लेती ) है। सौन्दर्याभिमानिनी कुछटा जिस प्रकार सब 
पुरुषोंको दी अपना शरीर अपंग करती है, सौन्दर्याभिमानी थुवकोंकी आत्म-सम्मावना ( आत्मइळाघा अपनेको 
. भ्रेष्ठ समझना ] भी उसी प्रकार समस्त नयिकाओंमें ही मन समपंग करती है। स्वप्नके समान युवकोंका मनोरथ, . 

अननुभूत पदार्धेका भी दर्शन करा देता है। एवं इन्द्रजार ( जादूगर ) कौ पिच्छिका ( मोरछरू) के समान 


१. कलपं। २.विसायते।. ४. ““सदन”“। +, अनुभूतमपि । 
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व्यमपि प्रत्याशा पुर: स्थापयति | भूयश्च चिन्तितवान्‌--'किमनेन वृथेब मनसा खेदितेन, 
यदि सत्यमेवेयं धवलेक्षणा मय्येबं जातचित्तवृत्तिः तदा न चिरात्‌ स एवेनाममार्थितानुकूलो 
मन्मथः प्रकटीकरिष्यति, स एवास्य संशयस्य च्छेत्ता भविष्यति’ इत्यवधाय्योत्थायोपविश्य 
च ताभिः कन्यकाभिः सदाहे यश्च विपळीवाद्येश्व पाणविकेश्व स्वरसन्देहृविवादेश्च सुमाषित- 
गोष्टीमिश्वान्येश्चव तेस्तैरालापैः सुकुमारेः कलाविलासैः क्रीडन्नासाञ्करे । मुहुत्तेन्न स्थिरवा 
निर्गम्योपबनालोकनाकुतूहलक्षिप्तचित्तः क्रीडापर्वत कंशिखरमारुरोह । 

कादम्बरी तु त॑ दृष्ट्या चिरयतीति महाश्‍वेतायाः किल वत्मौबलोकयितुं पिमुच्य तं 
गवाक्षपॅ' अनन्ञक्षिप्तचित्ता सौधस्योपरितनं शिखरर॑मारुरोह | तत्र च विरलपरिजना सकले 


भूय इति। भूयः पुनरपि चिन्तितवान्‌ अचिन्तयत्‌नेन पूवोदन्तेन बरृथेव झुधेव मनसा चेतसा 
खेदितेन किस्‌ ? । पवे जातचिततवृत्तिः उत्पन्नमनोष्यापारः अधुरक्तेति यावत्‌। अप्नाथितालुकूळः अया- 
चितदाछिण्यवान्‌। प्रकटीकरिष्यति प्रकाशयिष्यति। संशयस्य सन्देहस्य घ्छेत्ता दूरीकर्ता भविष्यति । 
अवधार्थं निश्चित्य । ताभिः पूर्वोक्तामिः अक्षेतः्हीडाभिः गेयेगांनेश्च, विपक्ली वीणा तस्या वाचेवादने 
पणवा घाधयम्त्रविशेषास्तत्संयुक्तानि वाद्यानि पाणविकानि तेश्च, स्वराः षडजषंभगान्धारमध्यमपज्ञम- 
घैवतनिषादाः तेषां सन्देहे संशये विदा देर्नानाविधतर्केश्ष, सुभाषितानि विविधमधुरसूक्तानि तेपां गोष्ठीमिः 
'गावोड्नेका वाचस्ति्न्त्यास्विति' गोष्ठथः ताभिर्गो छिमिः संछापेश्न घनर्थे कः 'अम्बाग्ब' ( ८।३।१७ ) इति 
बत्वम, गौरादिस्वात्‌ छीप प्रत्ययक्ष गोष्ठी सभासंछापयोः ख्रियास' इति मेदिनी । सुकुमारेः कोमळेः 
कछाविछापेः खम्गुम्फना विकछाविद्या चेष्टामिः। आसाञ्जके अधितस्थो । यत्त “विपञ्ची सततन्त्रीविशिष्ट 
बीणा? इति व्याख्यातं तन्न रोचते सपततन्त्रीयुतायाः पृथगेवामरकोशेन परिवादिनीति नामकरणात्‌ तस्मा- 
स्सामान्यवीणापरकमेव ब्यासयातष्यमिति समाळोचकाः। 

महृत्तेति । सुहुतं किञ्चिश्कणम्‌। नियाम्य बहिरागत्य उपवनालोकनस्य उद्याननिरीचणस्य कुतृह- 
छेन कौतुफेन फिघमुद्देछितं चित्तं ममो यस्य सः। आावरोद आरूढवान्‌ । 

कादम्वरीति । तं क्रीडापर्वंतशिखरवर्लिनं चन्द्रापीडम्‌ । चिरयति मद्दाश्वेता दिछर्बते इति अस्माः 
सकारणात्‌। किळेत्यसत्ये । महाश्वेतायाः किळ वर्ध्माचळोकयितुम्‌ असत्यं महाश्‍वेतायाः परा 
घीचितुम, वस्तुतश्चन््रापीडं वी ततितुमित्याशयः। तं गवाम्‌ अधिष्ठितं वातायनं, त्यक्रवा अनङ्गेन मदनेन 
एिप्तम उद्वेछितं चित्तं मानसं यस्याः सा तथोक्ता सती आदरो आरूढवती । र 

तत्रेति । विरळा! स्तोकाः परिजनाः परिचारिका यस्याः सा। कछाभिः पोडशभागांः सहेति सकळ 
युवकोंकी आशा, असम्भाबनीय वस्तुओंको भी छाकर रख देती है । पुनः चिन्ता करने लगा कि--'निरथंक इस 
प्रकार चिन्ता करके मनको परिभान्त करनेसे क्या छाम ! यदि सत्य ही धवळ्नयना. कादम्बरौकी चित्तबृत्ति मेरे 
प्रति इस प्रकार अनुरक्त ही दो गई है, तो ऐसा होने पर, थोड़ी देरमें अयाचित अवस्थामें अनुकूछ होकर वह 
कामदेव ही उसे व्यक्त कर देगा और वही यहद संशय दूर करेगा? मन दी मन ऐसा निश्चय कर चन्द्रापीड उठकर 
बैठ गया; और अन कन्यार्भोके साथ पासोंसे, गानेसे, वीणा बजानेसे, पणव ( ढोलक ) बजानेते, निषादादि किसी 
स्वरके क्रोमछ मन्द्रादि संशयके विषयमें नानाविध वितकंते, मधुरवाक्यमें कथोपकथनसे, भौर इस प्रकारके ही 
अन्यान्य आछाप भौर माळाग्रथनादि कोमळ कळा-विद्याके व्यवद्दारसे चित्तविनोद करने लगा । इस प्रकार उस 
मणि-मन्दिरमें कुछ देर उसी भावसे रहकर, वैसे दी बाहर निकछ कर उद्यानदशंनके कौतुकते आइष्ट-चित्त 
वह उस कीड़ा पवंतके शिखर ( चोटी ) पर चढ़ा । है 

कादम्बरी तो वहाँ उसे देखकर हो 'महादवेता विलम्ब करती है? [यों विचार ] उसके लौटनेके मार्गको 
देखनेके बहाने, कामातुर-चित्त हो उस गवाक्ष ( खिड़की ) को छोड़, अपने महककी सबसे ऊपर की भटारी पर 
चढ़ गई । वहाँ उसके साथ थोड़ी दी दासिया थीं, पोडशकडासे परिपर्ण चन्द्रमण्डलके समान शतेतवणे स्वर्णदण्ड- 

र जातदसिः र. उयैश्च | ३. कचिद 'ुभाषितगोष्टीमिश्यान्येश्व! इति पाठो नास्ति। ४. पेत । 
५. तातं । ६. कचिदिद्द 'उद्यता? शत्यधिकः पाठः। ७. विभुच्यता गवाक्षमित्युक्वा । ८. तल कैछाशशिखरमिव 
गौयांररोह। ९. कचित्‌ , 'सकछ? पदं न दृश्यते। * 
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शशिमण्डलपाण्डुरेणातपत्रेण हेमदण्डेन निवायेमाणातपा, चतुर्भिबीलव्यजनेश्चं फेनशुचि- 
भिरुदूधूयमांनेरुपवीज्यमाना, शिरसि कुसुमगन्धलुब्येन भ्रमता भ्रमरकुलेन दिवापि नीलाब- 
गुण्ठनेनेव चन्द्रापीडाभिसरणवेशाभ्यासमिव कुर्वतीः, सुहुश्चामरशिखां समासञ्य, मुहुर्तः 
दण्डमवलम्ब्य, सुहुस्तमालिकास्कन्धे करौ विन्यस्य, मुहुमदलेखां परिष्वज्य मुहुः परिजना- 
न्तरितसकलदेहा नेत्रत्रिभागेणे, मुहुरावलितत्रिवलीबलया परिवृत्य मुहुः प्रतीहारीवेन्रलता- 
शिखरे कपोलं निधाय, मुहुर्निश्विलकरविधृतामधरपल्लवे वीटिकां विनिवेश्य’ सुहुरुदूगीर्णोत्पले- 
प्रहार-पत्ञायमान-परिजनानुसरण-दत्त-कंति पयपदा विहस्य, तं बिलोकयन्ती तेन च बिलोक्य- 
माना, मद्दान्तमपि कालमतिक्रान्तं नाज्ञासीत्‌ । आरुह्य च प्रतीहार्या निवेद्तिमहाश्वेता- 


———— oC 2 nnd मम 
पोडशकळापरिपूण मित्य, यत्‌ दाशिमण्डळं 'चन्द्गविस्वं तद्वत्‌ पाण्डुरेण : शुञ्ज ण! इह छुसतोपमा । हेम्नः 
सुवर्णस्य दण्डो यस्य तेन, तथोक्तेन आातपत्रेण छुत्रेण निवार्यमाणो दूरीक्रियमाण भातप आलोको यस्याः 
सा । उद्घूयमानेः परिजनेः सञ्चाक्यमानेः, केनो डिण्डीरस्तद्वत्‌ शुचिभिः श्वेतेः इद्दाप्युक्तालक्ारः। चतुः 
जिंद्रुसंख्याकः वाळव्यजनेश्वामरेः उपवीज्यमाना वातं कुर्वाणा । कुसुमगन्घळुब्येन पुष्पसौरभतृष्णया- 
सता शिरसि मस्तके अमता पर्यटता, अतपुव नीळावगुण्ठनेनेव श्यामशिरोवेष्टनेनेव अमरकुलेन मधुकरः 
गणेन। इ आऔतोपमा। चन्द्रापोडस्य अभिसरणवेक्षाभ्यासं कुर्वतीय विदृधतीव, अन्येपामचलोकन भीत्या 
तत्र नीळावरुण्ठनस्यावश्यकस्वादित्याशयः। इह क्रियोत्मेा । चामरक्षिखां वाळष्यजनपुरोभागं समासञ्य 
आभित्य । अचळस्वय समासज्य । विन्यस्य संस्थाप्य । परिष्वज्य आछिङ्गध। परिजनेन परिचारकेण अन्त- 
रितो व्यवहितः सकळ: समग्र: देः शरीरं -यस्याः सा तथोक्ता सती, नेत्रस्य नेत्रस्य लोचनस्य त्रिभागेण 
एककोणेन विलोकयन्ती, पश्यन्तीत्युत्तरेण सम्बन्धः। आवलितं परिवत्तंनसमये वञ्जापहरेण प्रकटितं त्रिवळी- 
वळयस्‌ उवृरोध्वंव्तिवङित्रयमण्डछं यया सा, परिदृत्य पराबत्तनं विधाय। प्रतीहारीवेत्रछताक्षिखरे दवार" 
पाळिकावेत्तसवदृद्यप्रदेशे । निधाय स्थापयित्वा । निश्चछकरविश्तां स्थिरहस्तग्रुद्दीतां वाटिकां ताम्बूळस्येति 
दोषः, अधरपद्धवे भोष्ठकिसछये विनिवेश्य प्रवेदायित्वा उद्दीर्ण शरोत्रात शितं यदू उत्पलं कमल तस्य प्रद्दा- 
ताढनेन पळायमानो यः परिजनः परिचारकः यस्य अनुसरणे, अनुगमने दृत्तानि स्थापितानि कतिपः 
यानि कियन्ति पदानि पदुक्षेपा यया सा ताइशी सती विहस्प हास्यं विधाय। तं चन्द्रापीडम्‌। तेन 
'न्द्रापीढेन। महान्तम्‌ अतिवीर्घमपि कामं समयं नाज्ञासीत्‌ न ज्ञातवती । 
~र भर घारोहणं विधाय तत्यासयादः्करमिति शेषः। निवेदितं शापित महासवेतायाः 
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संयुक्त एक छत्र, उस पर रौद निवारण करने के लिए गाया था-चार परिचारिकाएँ ( दासियोँ) 
समुद्र्फेनके समान इवेतवरणे चार छोटे-छोटे पले हिळाकर उसको पवन करती थी; और नीलवर्ण ; अवयुण्ठन 
( ह समान अमरोंका झुण्ड, पुष्पोंके सुगन्थके छोभसे उसके मस्तकके ऊपर अमण करते थे, उससे मानो 
प्रति दिनमें भी अभिसारिका होनेके वेका अभ्यास करती थी । इस अवस्थामे वह बारम्बार चामरका 

चारण कर, वारम्वार छत्रदण्डय़हृण कर, वारम्वार तमारिकाके कन्थे पर हाय धर कर, बारंबार 
मदळेखाका आलिङ्गन कर, बारंबार किसी परिचारिकाके शरीरसे ढक जानेके कारण केवळ आँखकी कोरसे 
देखकर, बारंबार उदरोपरिस्थ नज्तियमण्डळ (तौन सिळवरों) ते फिर कर बारम्बार प्रतीहारी कौ 
छड़ी की मूठ पर गाळ रख कर बारंबार निव्वळ हाथमें ढी हुई ताम्बूछ-वाटिका ( पानकी बीड़ी ) भो४- 
पछवके आगे भरकर, एवं कामसे एक कमळ फेंक कर उसका प्रहार करनेते दौड़ती किसी परिचारिकाके पीछे'पीछे 
कितने ही कदम चळ कर, हॅसती वइ चन्द्रापीडको देखने लगी और चन्द्रापीड भी उसे देखने लगा। ईस 
` प्रकार करते-करते बहुत समय बीत गया, पर उसका शान नहीं हुआ । उसके बाद जब प्रतीहारीने उस 
अट्टाछिकाके ऊपर आकर महादवेताके प्रत्यागमन ( छौट आने ) को सूचना दी तब वह महल परसे उतरी' और 


२. विरचितहेमदण्डेन । २. नीळावयुण्ठनेव। ४. “-वेषाभ्यस्यन्ती, "-वेश्ाम्यासं दुर्मती, दैडासशिखर ` 
इव गोरी इत्यपि कनिदधिकः पाठ: । ४. “-सली परिष्वज्य। ५. ~~न भ्यास॑ कुवंती, : ब 
७. उद्गूणकर्णोत्पळ'"उद्रीणंकर्णोत्यळ । रिष्वज्य । ५. `“ नत्रन्रिभागेणावळोक्य। ६. निवेश । 
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चन्द्रापीडायोपद्दारभेषणव०-९/॥? सम्दकत्ताधिए! संहिता! (०७8 (९4 
प्रत्यागमना तस्मादवततार | स्नानादिषु मन्दादरापि महाश्‍वेतानुरोघेन दिबसव्यापारम- 
करोत्‌ । चन्द्रापीडोऽपि तस्मादवतीये प्रथमविसर्जितेनेव कादम्बरीपरिजनेन निंबरत्तित- 
हनति भिनितपहत शिकत नाडा या क्रीडापवंतक एव ` सर्वमाहारादिकमहः- 
चक्र 
क्रमेण च ऋताहारः क्रीडापबंतकप्राग्भागभांजि, मनोहारिणि, हारीतहरिते, हरिणी" 
रोमन्थफेनशीकरासारे, सीरायुध-ददल-भय-निश्वलकालिन्दी-जलत्विषि, तरुणी-चरणालक्तक- 
रस-शोण-शोचिषि, कुसुमरज:-सिकतिल-तले, लतामण्डपोपगूढे, शिखण्डि'ताण्डव-सज्ञीत- 
ददे, मरकत-शिलातले समुपविष्ठं: दृष्टवान्‌ सहसेबातिबद्दलधाम्ना घबलेनालोकेन जल्लेनेब 
निर्वोप्यमाणं दिवसम्‌ , सृणालवलयेनेब पीयमानमातपम्‌ , क्षीरोदेनेब-प्लाव्यमानां महीम्‌ ; 
प्रत्याग सन परावत्तनं यया सा ताइशी, प्रासादाश्ङ्गात्‌ अवततार भवतीर्णा । 
, . स्नानेति। स्नानादिषु मजजनादिषु मन्दाद्रापि चन्द्रापीडौत्सुक्यवज्ञातस्वद॒पाप्रहापि । दिवसब्या- 
पारं दिनकृत्यम अकरोत्‌ व्यदृधाद । 
चन्द्रेति । तस्मात्‌ क्रीडापर्वतशिखरात्‌ प्रथमविसजितेनेव प्राग्यापारितेनेब कादम्बरीपरिजनेन 
कादम्बरी परिचारिकया नि्वतितो निष्पादितः स्नानविधिः मजनब्यापारो येन सः निरुपहते छेदादि भिरदू- 
विते, शिळातले प्रस्तरोपरि अचितं पूजितम्‌ अभिमतदेवतम्‌ इष्टदेवता येन सः। आहारादिकस्‌ अश्चना- 
दिक सर्वस्‌ अहःकमं दिनङृत्यं चक्रे कृतवान्‌ । 
क्रमेणेति । किञ्च, कृताहारो विद्दितमोजनश्रन्द्रापीडः, क्रीडापर्वतकस्य प्रा्भागम्‌ आद्यंशं भजत 
इति तस्मिन्‌ तथोक्ते, मनोहरिणि चित्ताकपंके, हारीतो 'हरियाळ' इति प्रसिद्धः पञिविरोषंः तद्वत्‌ हरिते 
नीळव्णे । छु्तोपमाळङ्कारः। इरिणीनां स॒गीणां रोमन्यश्चर्वितचर्वणं तेन ये फेनाः कफाः तेषां शोकरा 
सारः कणबृष्टियंत्र तत्र । सीरायुधो बछरामः तस्य हरमयेन काङ्गछत्रासेन निश्चळं निष्पन्दं यत्‌ काछि- 
न्दीजळं यसुनानीरं तस्य स्विद्‌ कान्तिरिव रिद्‌ यस्य तस्मिन्‌ ताइशे । इहाप्युक्ताळःरः । तरुणीनां 
युवतीनां चरणयोः पादृयोः अळक्करसेन यावकद्रदेण शोणं रक्तवर्ण शोविद्यंतियंस्य तस्मिस्ताइशे। कुसु- 
सानां पुष्पाणां रजोभिः परागैः सिकतिछं बाळुकामयं तळस्‌ अध्वंदेशो यस्य तस्मिस्ताइशे । छतामण्डपैः 
उपगूढे संश्लिष्टे परिइत इति यावत्‌। शिखण्डिनां मयूराणां यत्‌ ताण्डवं छास्यं यत्न तत्तथोक्तं सङ्गीतरुहं 
गीतनृत्यवादित्रभवनं यरिंमस्तत्र। पताइसे मरकतक्षिातछे भरमगर्भश्थछे ससुपविष्टः समासीनः सन्‌ , 
अग्रेऽभिधीयमानानि इष्टवान्‌ अवछोकितवान्‌। 
सहसेति । दिवसं दिनस्‌, भतिबहळं निरतिशयं घाम तेजो यस्य तेन, घवळेन शुञ्नेण झालोकेन 
: आतपेन जळेन सळिळेनेव विद्यमानेन सता, निर्वाप्यमाणस भदृश्यमानमिव इ्वान्‌। आतपं सूर्याछोकं 
सृणाछवळयेन बिस्तकङ्कणेन पीयमानम्‌ भभ्यन्तरीक्रियमाणमिव इष्टवान्‌ । मही कोणीं चीरोदेन दुर्घससुन्रेण 


स्नानादि कार्य करनेका थोड़ा भाग्रइ रहने पर भी उसने महाश्वेताके अनुरोषेसे ( मन रखनेके लिए ) वे सब ही 
सम्पादन किया । इधर चन्द्रापीड मी क्रीड़ापव॑तके शिखरसे नीचे उतरा और पहलेसे ही कादम्बरीकी भेजी हुई 
परिजनों के साहाय्यत्ते स्नानकाये सम्पादन करनेके बाद एक अखण्डित शिछातळ पर इह्देयताकी पूना करके, उसी 
क्रीडा-पर्वतर्मे ही उसने भाहारादिक दिनका समस्त कृत्य सम्पादन किया । 
उसी कीड़ापरवतके पूवे -भागमें पड़ी हारीत पक्षीके समान मनोहर एक मरकत-मणिकी शिरा थी, चर्वित- 
चर्वण ( जुगाडी ) करनेके समयमें परिणियोंके मुखसे फेनविन्दुसमूह उसके छपर पड़े थे, बलरामके लाहळ ( हल ) 
के अयसे निश्रळ हुए यद्चना-जछके समान उसकी भ्रमा प्रकाश्च पा रही थी; थुवतियोंके चरणोंके आश्ता रस 
( महाबर ) से उसकी दीसत रक्तवर्ण हो गई थी; पुष्पकी रेणुसे उसका ऊपरी भाग बाङकामय ही गया था; छता- 
मण्डपते उसकी चारों दिशाएँ वेष्टित (ढक गई थी; और उसके बीचमें मयूरोके नृत्य करनेको सन्गीत शारा 
थो; चन्द्रापीड भोजन करके उस शिळाके छपर बैठकर क्रमसे देखने छगा कि--सहसा. ( एकाएक ) दी अत्यन्त 
तेजस्वी और जळके समान शुञ्रवणे भाछोकमालाते वह दिनका मानो निर्माण कर (धो) देता है, सृणालमण्डळ 
१. निवत्तित”'। २. "'शिला्थित ”'। २. हरिण”"। ४. उपविष्ट। ५. सृणालूपवलेनेव ` 


सृणाळवनेनेब । 
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५७६ क [ कथायामु- 


'चन्दनरसवर्षणेब सिच्यमानाम्‌ दिगन्तान्‌ सुधयेव विलिप्यम[नमम्बरतलम्‌ । आसीच्चास्य 

मनसि--किसु खलु भंगवानोषधिपतिरंकाण्ड एब शीतांझुरुदितो भवेत्‌ , उत यन्त्रविक्षेप- 

विशीयेमाण-पाण्डुर-जल-घारा-सहस्राणि' धारागृह्यानि, मुक्तानि अहोस्तिदनिल-विक्रीर्यमाण- 
शीकर-घवलित-भुबनाम्बरसिन्धुधंरातलमवतीणे'ति' | 

कुतूहलाच्च आलोकनानुसारप्रदितचक्षुरद्राक्षीत्‌ । अनल्पकन्यकाकद्म्बपरिवृतां ध्रिय- 

साणघबलातपत्रासुदूधूयमानचामरद्रयां काद्म्बरीप्रतीहायौ वामपाणिना वेत्रलतागर्भणाद्रे- 
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प्छाब्यळानामिव पूर्यमाणामिव इष्वान्‌ । दिगन्तान्‌ चन्दुनरसवर्षेण मळ्यजद्रचवृष्टया सिच्यमानानिव 
अभिषेकदिषयीक्रियमाणानिव इष्टवान्‌। तथा अस्बरतळ गगनं सुधया गुहृधवळीकरणद्रच्येण विलिप्य- 
मानमिव विळेपनविषयीक्रियमाणमिव दष्टवान्‌ । मरकतमणिद्षिछातळे समासी नश्चचन्द्रापीडः अकस्मात्‌ 
गगनधरण्यादिषु संमन्ताद्‌ प्याप्तमद्भुतं रवेतिमानमपश्यत्‌ येन हि अकाण्डे चन्द्रोद्यादेः सम्देद्दोऽस्य 
समजनीति प्रघट्ठकस्य निप्कर्षः। कादम्बर्या प्रेषितस्य तरछिकयानीयमानस्य हारस्यायं प्रकाश इति 
कविना विहितो भूमिकातिशय इति हृद्यम्‌ । 

इद 'जलेनेव” इत्यन्न श्रौतोपमा, विछुप्यमानमिव’ इत्यन्न च क्रियोळे वेर्‍्युभयोरङ्गाङ्गिभावसङ्करः। 
'पीयमानमिव, प्छाव्यमानमिव, सिच्यमानमिव, विळिप्यमानमिव' इत्येतेपु सब्र क्रियोस्प्रेच्ालड्ारः । 
आसीदिति । अस्य चन्द्रापीडस्य । खछु निश्चयेन | अकाण्ड पंच असमय एव, शञीतांशुश्रन्द्रः । इह 
'ओपधिपति’ पदं न क्रिमपि सुख्यमुपकरोति परित्याज्यमेव, अन्यथा पुष्टर्थ्वदोपस्य चारयितुमशक्य" 
त्वात्‌ । उदितो अवतू उद्‌गतः स्यात्‌ । उत अथवा यन्त्राणां जल्यन्त्राणां विक्षेपेण मणेन विश्ञीयमा- 
णानि परितो विकीर्यमाणानि पाण्डुराणि श्वेतानि जळ्धाराणां सलिछासाराणां सह्जाणि समृहा येषां 
तानि घारागुहाणि जर्यन्त्रभवनानि युक्तानि त्यानि । आहोस्वित्‌ किं वा, अनिलेन पवनेन विक्रीय- 
माणेः समन्तादिशीयंमाणेः शीकरः सछिळकणासिः, धवछितं शवेतीकृतं सुवनं यया सा ताइशी, अमरः 
सिन्धुः आकाशगङ्गा धरातल भूतछम्‌ अवतीणा आगतेत्यथेः, कथमन्यथा समन्तादेवैवंविधा श्वेता प्रस- 
रतीत्याशयः। इद श्धसन्देदोऽछ ङ्कारः । 
कुतूहछादिति। किञ्च, कुतूइछात्‌ कौतुकात्‌ आछोकाचुसारेण तं प्रफाशमुद्िश्येत्यथः प्रहितं प्रेरितं 
चच्ुछोंचनं येन स तथोकतक्चन्द्रापीडः आागच्छुस्ती मदळेखाम, त 
र छन्त मदुऊेख्ाम्‌, तस्याश्च समीपे तरळिकाम्‌, तथा च गृष्दीतं 
आदौ मदळेखां विशिनष्टि--अनस्पेति । अनढ्पेः अधिकेः कन्यकानां कुमारीणां कदग्येः समूहैः परिः 
वृतां परिवेष्टिताम्‌, प्रियमाणम्‌ उद्वृहमानं धवं शुभ्रस भातपत्रे छत्रं बर्तन: att 
'चामरष्ठय वाळव्यजनयुगळ यस्यास्ताम्‌, कादुस्वरीप्रतीहार्या गन्धर्वराजपुन्रीद्वारपाछिकया देत्रतागमेण 

_दवं्यष्टिधारिगा वामपाणिना सब्यहस्तेन, आजंबस्नशकलेन क्छिन्नवसनखण्डेन अवच्छुन्तम भाच्छाबिंत 
मानो रोद्रका पान करता है, क्षीरोदसागर मानो एथिवीको प्लावित कर ( डुबा ) रहा है, चन्दन-जलकी बृष्टि मानो 
दिशाओंको सिक्त करती ( मिंगोती ) है, और अमृत मानो आकाश्चको छिस करता है । यह देखते हो एसके मनम 
यह हुआ कि-- क्या ओषभिपति भगवान्‌ चन्द्र, असमयमें ही उदित हुए है, क्या धारागृद ( फुशारेके यन्त्र ) को 
खोळ दिया गया है, जिससे उसके चारों ओर भ्रमण करते रइनेसे शुअवर्ण इजारों जलधारा निकली हुई हैं ! 
re गक्षा, भूतळमें उतरी है, जिसके जळबिन्दुसमूइ वायुके वेगसे फैलकर मुवनमण्डलको शुभ्रवणे कर 
दिया हे! 

जिस दिश्चामें से वह आढोक ( प्रकाश ) आता था उस भोर कौतुकसे दृष्टिपात किये ( नेत्र फेके ) तो 
बहुतर कन्याओंके बीचमें आती हुई मदलेखा को देखा। उसके मस्तकके हार कोई परिचारिका क ळी धारण 
कौ ुई थी, भोर दोनों भोर दो परिचारिकाएँ चमर डळा रद्दी थी। कादखरीकी प्रतीद्वारीने. अपने बाएँ दाव्मे 


ह व २. भगवानौपभिपतिः, केतकीगर्भपत्रपाण्डुरो अग" 1 २. पाण्डुरवारासद, 
® £ [राः शह, द्रा न र । 
६. कादम्बरी प्रतौदार्या काप ५. कचिद्‌ 'इतूहलात? इति ना 
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चन्द्रापीडायोपद्दारप्रेपणब०-९५ 1” चेन्द्रेकली- विदयातिनीसोदती | कि 


वस्नरशकलावच्छन्नमुखं 'चन्दनानुलेपनसनाथं नारिकेले-समुद्रकमुद्ृहन्त्या दक्षिणकरेण दत्त- 
हस्तावलम्बाम्‌ , केयूरकेण च निरांसहार्य निर्मोक्शुचिनी धौते कल्पलतादुकूले दघता 
निवेद्यमानमागीम्‌ , मालतीङुसुमदामाधिष्ठित-करलतया च तमालिकयानुगम्यमानामाग- 
च्छन्तीं मदलेखां तस्याश्च समीपे तरलिकाम्‌ , तया च सितांशुकोपच्छदे पटलके ग्रहीत॑ 
घबलताकारणमिब क्षीरोदस्य, सहभुवमिब चन्द्रमसः, रूणालदण्डमिव नारायणनाभिपुण्ड- 
रीकस्य, मन्दरक्षोमविक्षिप्तमिवासृतफेनपिण्डनिकरम्‌ , वासुकिनिम्मोंकमिव मन्थनश्रमोड्मि- 
तम्‌ , हासमिब श्रियः कुलग्रहवियोगगलितम्‌ , मन्द्र-मथन-विखण्डिताशेष-राशिकला-खण्ड- 
सञ्चयमिब संहृतम्‌ , प्रतिमागतताराणमि्बे जलधि -जलादुतधृतम्‌ , दिग्गज-कर-शीकरा- 


Oh os क स क मह त ककल क पा अमन 
सुखं वदनं यस्य तत्तथोक्तम्‌, तथा चन्दुनाचुळेपनेन मळयजविळेपनेन सनाथं दितं नारिकेछस्य श्रीफलस्य 
सझुद्गकं मध्यवत्तिगोळकम्‌ , उद्दहन्त्या घारयन्त्या सत्या, दुक्षिणकरेण अपसब्पहस्तेन दृत्तः अपितो इस्ता- 
वळम्यो यस्यास्ताम्‌ । निःश्वासेन श्वासवायुना हायें हत्त' शक्ये अत्यन्त इत्यर्थ निमोंकवत्‌ सुजगक- 
जुकउत्‌ शुचिनी शवेते, धौते प्रच्चाछिते कश्पछताया मन्दारवदल्या दुकूले सूचमवखद्वयम, दुधता धारयता 
केयूरकेण निवेद्यमानो ज्ञाप्यमानो मागेः पन्था यस्यास्ताम्‌ । तथा माळतीकुसुमानां जातौपुष्पाणां दाम्ना 
माल्या भधिएितम्‌ आश्रितं करतळं इस्ततळं यस्यास्तया ताइरया तमाछिकया अनुगग्यमानास्‌ अनु- 
चञ्यमानाम्‌ आगच्छुन्तीम आयान्तीं मदकेखाम् , तस्याश्च समीपे निकटे तरकिकाम्‌ अद्गाक्तीत्‌ अपश्यत्‌ । 


हारं वर्णयति-तयेति। किञ्ज, तया तरलिकया, सितांशुक श्वेतवस्रम्‌ उपच्छुद्‌ आवरणं यस्य 
तरिमन्‌ , पटळके मन्जूपायां शुद्दीतं तम्‌ । छीरोद्स्य दुग्धाम्बुघेः घवलतायाः श्वेततायाः कारणं हेतुरिव, 
तत्र विधमानत्वावित्याशयः । चन्द्रमसः शशिनः सहसुव सद्दोद्रमिव। नारायणनाभिपुण्डरीकस्य विष्णुः 
तुन्द्कूपिकासिताम्भोजस्य खुणाळवुण्डमिच। मन्दुरस्य मग्व्राचळस्य भूपदिष्डीरपिष्डर, क्ोभेण चीरसागरमन्यनसमये 
सुरासुरेराकर्षणात्‌ सञ्जछनेन विषितं विकीर्णम्‌ अस्तफेनपिण्डस्य पीयूपडिण्डीर पिण्डस्य निकर समूहः 
मिव । मन्थनश्रमेण छीरोदुमथनायासेन उञ्झितं स्यक्तम , वासुकेः रज्ज्वात्मना परिणतस्य शेषनागस्य 
निर्मोकं कञ्चकमिव । कुळगृहस्य पितुमन्दिरस्य दीरोदृवसतेः वियोगेन विश्लेपक्छेशेन गछितं वदूनात्पतितं 
भ्रियो छचम्याः हासं द्वास्यमिव । संहृतं क्राप्येकन्नीकृत मन्द्रस्य तदाख्यपर्वतस्य मथनेन मन्धनेन विख- 
ण्डिताश्चर्णीकृता भवोषाः्समस्ताः शशिकछाश्रचन्द्रकलास्तासां खण्डसञ्जयम्‌ अंशनिकरमिव । जळधिञजळात्‌ 
समुद्रसछिछात्‌ प्रतिमागतताराणमिव तन्नेव प्रतिसङ्कान्ततारकासमूहमिव । इीमूतम्‌ पुकत्रीभूतं 
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बेंतदी छडी और आइवख ( गीळे रूमाछ) से आच्छादित, चन्दनानुलेपनसे संयुक्त एक नारियलका सम्पुट 
सतार य स मदळेखाके हाथकों सहारा दिया था । निः्धासःवायु ( फूँक मारने) से भी उड़ 
जायें ऐसे, सप॑के कन्चुक ( काँचळी, 'केचुभा! मियिळा भाषामें ) के समान स्वच्छ, करपलताके दो धुले वख पढ्ने 
केयूरक उसे मार्ग-प्रदर्शन करता जाता था। हाथमें माळती ( चमेळी ) पुष्पोंके गजरे धारण किये तमालिका उसके 
पीछे-पीछे आ र्दी थी, उसके साथ ही तरलिका भी आ रही थी, जिसके हाथमें इवेतवर्ण वखसते भाच्छादित एक 
छोटी-सी पेटी ( टोकरी ) के अम्यन्तरमें मानी क्षीरोदसागरकी धवळताके कारण, चन्द्रके सहोदरके समान.दीप्ति 
बरसाता अत्यन्त शुद्ध पक हार था। वह नारायणके नाभि-कमछके सृणाळ-दण्डके समान, मन्दराचलके द्वारा 
उत्पन्न हुए अमि (क्षोम ) से उठे अमृत-फेन:पिण्डसमूहके समान, समुद्र-मन्थनमें परिश्रम होनेसे शरीरसे 
परित्यक्त ( छोड़े हुए) अनन्त-नागके कब्चुक ( काँचुली ) के समान, पितृ-ग्ृदके साथ विच्छेद होनेके कारण 
युख-मण्डळते परिस्तवित होकर गिरे छइमी-देवीके दास्यके समान, 'मन्दराचळके . द्वारा मथन करनेसे चूण-विचूर्ण 
हुईं चन्दमाकी समस्त कळाओंके खण्डोंके मानो सब्नयके समान समुद्र-जलमेंत्रे उठाए प्रतिजिम्बिंत तारागणके ही 
समान, दिग्गनोंकी सूँड़मेंते निःसत जलबिन्दुसमूहके समान, कामदेवके इस्तीके सप्तविश्धतिसंख्यक'मुक्ता- 
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सारमिब पुञ्जीभूतम्‌', नक्षत्रमालाभ्रणमिब मदनद्विपस्य, शरन्मेघशकलेरिवं कहिपतम्‌ , 
काद्म्बरी-रूपचशीकृत-सुनिजन-दृदयेरिब निर्मितम्‌ १ शुरुमिव सर्वरत्नानाम्‌ , यशोराशि- 
मिबकत्र घटितं सबसागराणाम्‌ , प्रतिपक्षमिब चन्द्रमसः, जीवितमिब ब्योत्स्नायाः, लक्ष्मी- 
हृदयमिव नलिनी दुल-गलज्जलबिन्दु-बिलासतरलम्‌ , उत्कण्ठितमिब सृणालव॒लयधवलकरम्‌ , 
शरच्छशिनमिव॒ धन-मुक्तांशुनिवह-धवलित-दिड्मुखम्‌ , मन्दांकिनीप्रवाहमिथं सुरयुवति- 
कुचपरिमलवाहिनमू , प्रभावषिणमतितारं हारम्‌ । 


_दिग्गजानाब ऐरावतादीना दिग्दस्ति्ना थे कराः झण्डा: तेय सीङरतारर प्मगपाराफपपकिद ऐरावतादीनां दिग्दन्तिनां ये कराः शुण्डाः तेपां शीकरासारम अम्बुकणधारासम्पातेमिव । 
मदनस्य कामस्य यो द्विपो हस्ती तस्य नचत्रमाछामरणमिव सप्तसंख्यकसुक्तामाळारूपा भूषणमिव । 
इरन्मेघानां घनात्ययजळदानां शकळेः खण्डेः कल्पित निर्मितमिव । कादग्वर्या गन्धर्वराजपुज््या रूपेण 
सौन्दर्यंण वशीकृतानि स्वाधीनोकृतानि यानि सुनिञनानां तापसानां हृदयानि चेतांमि तेः निर्मितमिव 
रचितमिव, तेपामपि तपस्ययात्यन्तशुचिर्वादित्याशयः। सर्वरत्नानां समस्तमणीनां गुरु श्रेष्ठमिव । पुकन्न 
एकस्मिन्‌ स्थळे घटितं समवेतीकृतं सवंसागराणां निश्चिखसमुद्राणां यशोराशिमिव कीर्तिसमूहमिव, अस्य 
हारस्य ससुद्ोत्पक्षत्वात 'सबसागराणाम्‌? इत्यभिहितम्‌ । चन्द्रमसः शशिनः प्रतिस्पद्धिनमिव प्रतिसहङ्घषं- 
कारिगमिच । उयोत्स्नायाश्चन्द्रिकायाः जीवितं जीवनमिव, सवंत्रात्यन्तस्वच्छुशुभत्वा दित्याशयः । 
इह “ह।समिव, शीकरासारमिव, कल्षिपतमिव, निर्मितसित्र! इत्येतेषु सवंत्र क्रियोरेष्ाळङ्कारः। तथा 
'गुरुमित्र, यशोराशिमिव' इत्युभयत्र गुणोस्रह्ालङ्टारः । शेपेषु सर्वत्र जास्युत्रेाळङ्कार हत्यूहनीयम्‌ । 
लक्ष्मीति छचम्याः श्रियः हृद्यं चित्तमिव, नळिनीदळात्‌ कमळिनीपत्राद्‌ गळतः पततः जळ- 
बिन्दोः सछिलकणिकाया विळास इव विछासो दरतिर्यस्य स तथोक्तः तरळो मध्यमणिर्यस्य तम्‌ , पचे तु- 
निनी दला ृळजलयिन्दु रिच विळासेन क्षणावस्थितिब्यापारेण तरल चपळब्र । इह पूर्णोपमाळङ्कार' 
स च छुप्तोपमया सङ्घीणः। : 
तरछं चब्नले पि्गे भास्करेऽपि न्िकिङ्गकस्‌ । हारमध्यमणौ पुंसि यवागूसुरयोः याम्‌ ॥' 
इति विश्वमेदिन्यौ । 
उस्कण्ठितमिति । उत्कण्ठितं मदुनोद्वेगेन प्रियननाय उत्सुकं "पुरुषमिव, सुणालवलूयस्थेव ख्ुणाळ- 
कङ्कणस्येव धवळाः शुभ्राः करा रश्मयो यस्य तम्‌ , पचे-स्णाळवळ्येन कामज्वरप्रशमनाय तद्धारणेनेति 
यावत्‌ घवळो करो हस्तौ यस्य तम्‌ । पू्णोपमाङङ्कारः । 
कत ते । जसन दिपक घनः सान्द्रो यो युक्तानां रसोद्भवानाम जनय 
घनर्वारिदेः युक्तः परित्यक्तो यः : 
घने कापि अंशुनिवह णसमूहआ तेन धवछितानि शन्नीकृतानि दिङ्युखानि 
मन्देति । मन्दाकिन्या आकाशगाङ्गायाः प्रवाहमिव खोत इव, सुरयुवतीनां देवतरुणीनां कुचयोः 
अता पि लोल जीति चस, एकत्र तत्र घारणात्‌ अपरत्र तत्र स्नानादिस्याञ्ञयः। प्रभाव 
काम्तिवृष्िकारिणस अ ३६ ; 
कान्तिद शारि, अतितारय भत्यन्तविशद्धम्‌ । उक्तालक्कारः 'तारो युक्तादिसंशुद्धौ तरणे शुद्ध 
माळारूप भांभूषणके समान, शरस्कालीन मेघखण्डद्वारा ही मानो प्रस्तुत किया गया, कादम्बरीके सौन्दर्यसे वशीभूत 
हुए तपस्वियोंके इदयोंदारा दी मानों निर्माण किया गया, समस्त ररनोके मध्यमें मानों श्रेष्ठ ( शिरोमणि ) समस्त 
समुद्रोंका मानो एकत्र किया हुआ यशःसमूह, चन्द्रमाका मानो प्रतिद्वन्द्वी और चन्द्रिकाके जीवनके समान था। 
रढष्मीका चित्त जिस प्रकार कमळ पत्रमेंसे निपतित ( गिरे हुए ) जलबिन्दुके समान चन्चछ हे, उस दारके मध्यका 
मणि भी उसी प्रकार कमळ-पत्रमेत्ते निपतित जछविनदुके समान दौप्तिमान्‌ था; उत्कण्ठित व्यक्तिका दोनों दाय जिस 
अकार सृणाळ-वळ्यके सदृशा धवळ होते हैं, उस हारकी किरणें मी उसी प्रकार सृणाळवळयके समान पवल थीं; 
शरस्काछीन चन्द्र जिस प्रकार मेषयुक्त किरणोंके समूइसे दिशाओोंको शुभवर्ण करता है, वह हार भी उसी प्रकार 
घने मोतियोंकी किरणॉसे दिशा्ोंको शुभवणं कर देता था; मन्दाकिनौका प्रवाह जिस प्रकार देवाङ्गनाओंफे स्तर्नोके 
छेपका सौरभ धारण करता है, उसी प्रकार वह हार भो देवाङ्गनाओंके स्तनोंके छेपका सौरम धारण करता था। 
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दृष्ट्या चायमस्य चन्द्रापीडश्चन्द्रातपद्युतिमुपः घवलिम्नः कारणमिति मनसा निश्चित्य 
दूरादेव प्रत्युत्थानादिता समुचितोपचारक्रमेण मदलेखामापतन्तीं प्रतिजग्राह | सा तु . 
तस्मिन्नेब मरकतम्रावणि मुहूत्तमुपविश्य स्वयमुत्थाय तेन चन्दनाक्ृरागेणानुलिप्य ते च हे 
दुकूले परिधाप्य तेश्च मालतीकुसुमदामभिरारचितशेखरं कृत्वा तं हारमादाय चन्द्रापीडमु- 
बाच--'कुमार ! तवेयमपहर्तिताहङ्कारकान्ता पेशलता प्रीतिपरवश जनं कमिव न कारयति ? 
प्रश्रय एच ते ददास्यवकारामेबंविधानाम्‌ । अनया चाङ्गत्या कस्यासि न जीवितस्वामी ? 
अनेन चाकारणाविष्क्रतवात्सल्येन चरितेन कस्य न बंन्धुत्वमध्यारोपयसि ? एषा च ते प्रकृति- 
मधुरा व्यवहृतिः कस्य न वयस्यतामुत्पाद्यति ? कं वा न समाश्वासयन्त्यमी स्वभावः 


दृष्ट्वेति । अपि च, तं हारं मौक्तिकं इष्टा निरीचय चन्द्रापीडः, अयं हार पुव, चन्द्रातपस्य चन्द्राछो- 
कस्य द्यति दीहिं सुष्णाति अपहरतीति तस्य्र, अस्य ऊहित पूर्वस्य 'घवळिरनः. श्येततायाः कारणं हेतुरिति 
मनसा चेतसा निश्चित्य निणीयेति सम्बन्धः । सञ्युितोपचारक्रमेण उपयुक्ताचरणाचुपूर्व्या। आपतन्तीम्‌ 
आयान्तीम्‌, प्रतिजप्राइ अभ्यर्थितवान्‌ । 

सेति । सा मदलेखा । मरकतग्रावणि अश्मगर्भारमकशिछायाम्‌। तेन नारिकेळसमुद्वकसमानीतेन 
चन्दुनाङ्गरागेण मळयजचिळेरनेन अनुछिप्य परिधाप्य चन्द्रापीडमिस्प्रन्वयः | माळतीङुसुमदामभिः जाती- 
पुष्पस्नग्भिः आर चितो विद्वितः शेखरः शिरोऽछङ्कारो यस्य तम्‌ । 

कुमारेति । अपहस्तितो दूरीकृतः अहृक्वारः समस्तानामेव रूपवर्गो पया सा चासौ कान्ता समस्ता- 
नामेव स्पृदणीया चेति ताइशी । पेशळता चारता ( सौन्दर्यम ), कमिव जनं न प्रीतिपरतरश्ं स्नेहपराधीनं 
न कारयति ? अपि तु समस्तमेव जनं प्रीतिपरवशं कारयतीत्यर्थ,, अतएवास्मानपि स्नेहपराधीनाः कारित- 
चतीत्याशयः । अर्थापत्तिरळङ्कारः, अनेन च सामान्येनाप्रस्तुतात्‌ प्रस्तुतस्य विद्देषस्यांवगसादा प्रस्तुत प्रदांसा- 
ङ्कारः सङ्कीर्यते । “चारी दक्ते च पेशळः इंत्यमरः। ते तवं प्रश्नयो विनय एव पुडंविधानां स्नेहपरा 
घीनानां लोकानाम्‌ अवकाश्षम्‌ उपसपंणावसरं ददाति । आकृत्या आकारत्रिरोपेण जीवितस्वामी प्राणाघी- 
श्वरः कस्य नासि, अपि तु सर्वस्येवासीत्यर्थः । इहाऽप्युक्तभावः उक्ताठङ्कारश्च जेयः। अकारणम्‌ अनिमित्तस्‌ 
आविष्कृतं प्रकटी कृतं वात्सदयं स्नेहो येन तेन, चरितेन चित्रेण, बन्धुर्वं स्वजनस्वम्‌।  इहाऽप्युक्तभावः 
उक्ताळड्कारश्च । प्रकतिमधुरा स्वभावमनोइरा व्यवहृतिष्यंचहारः। वयस्यतां मित्रत्वस उत्पादयति जनयति। 
इहाऽप्युकमाव उक्तालक्कारश्च । स्वभावेन प्रकृत्या सुकुमारा खदुछा वृत्तयो व्यवहारा येभ्यस्ते अमी अवः 
दूगुणाः स्वदुस्कर्षाः कं वा छोकं न समाश्वासयंस्ति समाश्वासनां विदधते अपि तु सवमेवेत्यर्थः। इाऽप्युर- 


भाव उक्ताळड्कारश्चेत्यवधेयम्‌ । 


DTI STITT 


चन्द्रापीड उस हारको देखकर मन हो मन निश्चय किया कि--'यह हार हो, इ चन्द्र-किरणके 
सौन्दर्यको मात करनेवाछी इस धवळताका कारण है /! उसके वाद दूरसे उसने अभ्युत्वानादि समुचित आचरण 
दारा भाती हुईं मदळेश्याका स्वागत किया । आकर वह उसी मरकत-मणिके शिळातछ पर ही कुछ समय तक बैठी 
किन्तु अपनेसे ही उठकर, उस चन्दना्गपरागसे चन्द्रापीडको लिप्त किया, दोनों सूष्म-वख पहनाये, माङतीके 
पुष्पोंकी माळामोसे मस्तक अळंकृत की और उस दारको लेकर कहने लगी-“रानकुमार ! आपका यह सोन्दये 
सभी सौन्दर्योके अइङ्कारको दूर कस्ता है भौर सबका अभिलपणीय होनेते 'किस व्यक्तिको भानन्दित नहीं करता- 
है ! आपका विनय ही प्रौतिपरवश जनोंको आपके सम्मुख उपस्थित होने का भवसर देता है । इस भाइति द्वारा 
आप किसके जीवनके अधीश्वर नहीं दै। निष्कारण, वात्सस्पप्रकाश्कारी शस चरित्र द्वारा आप किसमें बन्धुतां 
उत्पन्न नहीं करते हैं! आपका यद स्वभाव-छ्दर व्यवहार किसके साथ मैत्री उत्पादन नदी करता है! 
स्वभावसे ही सुकुमारवृत्तिवाळे आपके ये शण किसका समाश्रासन नहीं करते! इस विषयर्मे आपकी यह" 
प्रकृति ही. तिरस्कार करने योग्य है ज कि वह प्रथम दर्शनमें ही ऐसा विश्वास उत्पन्न कर देती है; नहीं तो 
द दद्ध २. सघुचितेन” । ३. आायान्तीम। ४. जम्ाइ। ५. अपहसिताइङ्कारकान्ता । 
६. परवशश किमित्र। ७. कस्य। ८ समावासयन्स्यमौ । | 
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Digitized by Siddhanta बस Gyaan Kosha 
काद्म्बरा-- 


५८० [ कथायाम्‌- 


सुकुमारवृत्तयो भवदुंगुणाः ? त्वन्मूति रेवात्रोपालस्भमहेति, या प्रथमद्शन एव विश्रम्भमुप- 
जनयति । इतरथा हिं त्वद्विषे सकलभुबनप्रथितमहिस्नि प्रयुज्यमानं सर्वमेवालुचितमिवा- 
भाति । तथाहि, सम्मापणमप्यधःकरणमिवापतति, आद्रोऽपि प्रभुताभिमानाभिवानुमाप- 
यति, स्तुतिरप्यात्मोत्सेकमिब सूचयति, उपचारोऽपि चपलतामिव प्रकाशयति, प्रीतिरप्यना- 
स्मज्ञतामिव ज्ञापयति, विज्ञापनापि प्रागल्भ्यमिग जायते , सेबापि चापलमिव हश्यते, दान- 
सपि परिभ इति भवति | अपि च स्वयं गृहीतहृदयाय किं दीयते, जीवितेश्वराय किं प्रति पाद्यते 


नचु मद्ाश्चाभावेऽपि छोकाः कथमेवं स्नेहपराधीनतादिकं स्वीकुवंन्तीस्यत आह--त्वदिति । अश्न 
स्नेहपराधीनतादौ । त्वन्मूर्सिः भवदाक्ृतिरेव उपाछम्मं प्रतित्ेपवचनम्‌ भहंति योग्यं भवति, या प्रथम 
दर्शने एव प्रथमादळोकने एव विश्रम्मं समस्तदिपयेषु विश्वासम्‌ उपजनयति उत्पादयति अस्यन्तश्चान्त 
ङूपस्वादित्याशयः । इह निन्द्या स्तुतेरवगमादू व्याजस्तुतिः । 
इतरथेति। इतरथा बिश्वासोर्पादूनाभावे हि, सकळेषु समस्तेषु सुवनेषु विष्टपेपु प्रथितो वि्यातों 
महिमा माहात्म्यं यस्य तस्मिन्‌ त्वद्विधे छोके प्रयुञ्यमानं विधीयमानं सर्वभेव मधुराळापादिकम्‌ अनुचित- 
मित्र अयोग्यमिच आमाति प्रकाशते सर्वरवगम्यत इत्यरथः, विश्वासोरपादनाभावेऽपि अनुपममहिग्नस्त्व- 
द्विघस्य मधुराळापादिकरणे धाष्ट्थोद्रमावित्याशयः। आनेनात्मनान्तु विश्वाप्तोर्पादनेन अधुराछापादौ 
नास्त्यनौ चित्यमिति व्यज्जितम्‌ । 
निल्िछानामेचानौ चित्यस्ुपपादयति--तथाहीस्यादिना । सम्भापण-मधुराळापोऽपि अधःकरणम्‌ 
अधिक्षेप इव, आपतति उपस्थितो भवति, मुरालापस्य यथायथं विधातुमसमर्थस्वादित्याशयः। आद्रोऽपि 
समानोऽपि म्रसुताया ऐेश्वर्यस्य अभिमानस्‌ अइङ्कारमिव अनुमापग्रति अनुमितिविषयं क्रारयति, तुदयेनेव 
तुझ्पस्य संमाननायश्वेन स्वामिनस्तव संमाने संमानयितुरपि स्वामित्वामिमानोऽन्येरज्ञुमातव्य एवेत्यमि- 
प्रायः । स्तुतिः प्रशंशाबादो5पि आश्मनः प्रशंसाकसः उत्सेकं स्पुतिकरणे शक्तिगव॑ सुचयतीव द्योतयतीव, 
अतिमहतः पुरुपस्य प्रशंसायाम्‌ असामध्यवतः प्रबुतयसर्मवादिति भावः। डपचारोऽपि अम्युत्थानादिव्य- 
चहारोऽपि चपलतां चञ्चलतां प्रकाशं ष्य्षयतीव, तथाविधव्यवहरेऽपि स्वस्यायोग्यर्वादिस्याशायः । प्रीतिः 
स्नेहोऽपि अनास्मज्ञतां स्वस्प परिणामापरिधिततां ज्ञापयतीव बोधयतीव, सदृदोष्वेव स्नेहौचिस्यादिति 
भाषः। विजञापनापि विषयविशेषविज्ञप्तिरपि प्रागहम्यं घाचाळतेव जायते, तत्रापि साहसा दिरषा- 
शाग्रः। सेवापि शुश्रपापि चापळं चाञ्चइयस्‌ इश्यते अवछोक्यते, तत्राप्यनघिकारादित्याशञयः। 
दानमपि अपंणमपि परिभव इव व्वद्विघपाश्रस्य दिभवस्यावमाननेव भवति, प्रायेणेव दानेन पात्रस्य 
दारिव्रबद्योत नादिस्यभिप्रायः । 
इ 'प्रागदृम्यमिव' “चापळमिव' इत्युभयत्र गुणोस्प्रेक्ञालक्वारः, शेपेषु सर्वत्र क्रियोव्मेचाळक्वारः । 

ड अन्यप्रियवचनयुत्थापयितुमाह--अपि चेति । स्वयं स्वेनेव गृहीतम्‌ आत्तं हृद्यं चेतो येन तस्य भवते 
कि दीयते अर्पयितुं शक्यते, अपि तु न किमपीत्यर्थः, दातष्यस्य हृदयपर्यन्तत्वात्तस्याऽप्यात्मने चोपावृने- 
नाम्तदातब्याभावादिश्याशयः । जीवितेशवराय सदाचरणादिना जीवनस्वामिने भवते, किं प्रतिपायते- 
सपरप्यश्वरीकत्त शाक्यते, अपि तु न किमपीत्यर्थः। दायमानपदार्थानामघि जीवनावधित्वादिति प्राग्व" 
भापके समान समस्त संसारमें विख्यात महिमावाछे पुरुषोके साथ जो कुछ ( चाहे जैसा ग्यवद्दार ) किया जाय 
बे सब ही मानो भनुचित-सा प्रतीत होता है। देखिए--सम्मापण करना भी मानो तिरस्कारके समान प्रतीत 
होता दै, आदर करना भी मानो भाधिपत्यका भभिमान सूचित होता है, प्रशंसा करना भी मानो स्वाभिमांनका 
सूचन होता है, भभ्युस्थानादि योग्य आचरण भो मानो चन्नछता प्रकाश करता है, सौद्दाद भी मानो अपनी 
योग्यताकी अनभिश्षता शापन करता है, किसी विषयका निवेदन करना मी मानो प्रगरभताके समान दो जाता दै, 
परिचर्या करना मी मानो चपळताके समान दीखता है भौर दान करना भी मानो तिरस्कार करनेके.समान 
होता है। और भी देखिये--भापने स्वयं ही इम छोगोंके हृदयको प्रहण कर लिया है, भत एवं आपको क्या 
दिया जाय ! आप जीवनके ही अधीश्वर हो गये हैं, अत एवं आपको क्या देकर उसका अधीश्वर बनाया जाय ! 


१. उपछम्भम्‌। २.श्ञायते। ३. भायत्तनीवितार्थाय । 
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चन्द्रापीडायोपहारव ०-५५ ] ” ` अन्द्रेकेती विधातिनीसोहिता [ˆ ˆ ४८१ 


प्रथमकृतागमनमद्दोपकारस्य का ते प्रत्युपक्रिया, दशनदत्तजीवितफलस्य सफलमागमनं केन 
ते क्रियते | प्रणयिताञ्चानेन व्यपदेशेन दशयति कादम्बरी, न विभवम्‌ । अग्रंतिपाया हि 
परस्बता सञजनविभवानाम्‌ | आस्तां ताबद्विभवः, भवाषृशस्य दास्यमप्यन्गीकुषौणा नाकार्यका- 
रिणीति नियुज्यते , दत्त्वात्मानमपि वञ्चिता न भवति, जीवनमप्यर्पयित्वा न पश्चात्तप्यते | 
प्रणयिजनभ्रस्याख्यानपराङ्युखी च दाक्षिण्यपरवत्री महत्ता सताम्‌ । न च तादृशी भवति 
याचमानानाम्‌_ , यादृशी ददतां लज्जा, यत्सत्यम्‌ अमुना व्यतिकरेण कृतापराधमिव त्वय्या- 


दाशयः। प्रथमम्‌ आदू कृतं विहितम्‌ आगमनमेव मददोपकारो निरतिशयो पक्ृतिर्येन तस्य ते तव आगः 
मनं केन करणेन सफल क्रियते विधातुं शक्यते, अपि तु न केनापीध्यर्थ, समस्तफछापेत्तयेब जी वनफळं शें 
तत्तु भवताऽवळोकनेनेवार्पितम्‌ अतएव तत्सहसमस्माभिः किं फळं देयमर्ति येन तवागमनं तत्सहक्षफछः 
वद्भवेदित्याशयः। 
इह सर्ववाक्येष्वेवार्थापत्तिरछंकार इति सुधीमिराकळनीयम्‌ ।? 

अथैवं कस्मे प्रयोजनायेदं भवत्या उपायनानयनमित्यत आह-प्रणयितामिति। कादम्बरी गन्धव 
राजपुत्री अनेन ब्यपदेशेन उपायनार्पणब्याजेन प्रणयितां भवन्तं प्रति सौदादूदं दुर्शयति प्रकटयति, न 
विभवं न तु वित्तसतम्पदम्‌। हि यतः, सजनविमवानां सत्पुरुषधनप्तम्पत्तीनां परस्वता अभ्यदीयता प्रतिः 
पाद्या अर्पणादिना न सम्पादनीया, भपि तु परोपक्रारफछकत्वेन स्वतःसिद्धेवेश्याशय।। अनेन कादम्बर्या 
धनसम्पदि भवतोऽपि स्वत्वमस्तीति केवळसौ हवू दंप्रकटनमेव फळं दानस्येति ध्वनितम्‌ । इह शाब्दी परि" 
संख्याळड्वारः सामान्येन विशेरसमर्थनरूपो छङ्कारश्चेव्युभ योरङ्गाब्गिभावसङ्करः। तथा 'अप्रतिपाद्या' इत्यत्र 
ननर्थस्य प्राधान्येनेवोपादान युक्तम्‌, अन्यथा समासे तस्य गुणीभावत्वेन । विघेयाविमशँस्य वारयितु- 
मदावयत्वादिति कुशलाः । ' 

आस्तामिति । विभवा द्वाराद्रिपः स्वोत्कर्षहेतुः तावत्‌ आस्तां तिष्ठतु दूर इति शेषः । भवाददास्य 
स्वद्विधस्य अङ्गीकुर्वाणा स्वीकुर्वाणा नाकार्यकारिणी नाङ्ृत्यविधायिनी नियुज्यते व्यपदिश्यते काद्ग्वरीति 
रोपः। दुरवा त्वदृधीनं कृत्वा वञ्चिता प्रतारिता न भवति । जीवनं जीवितमपि अपंयित्वा दरवा न पश्चात्त- 
ष्यते नानुतप्यते । इ चन्त्रापीडस्य सुख्यनिरूपणकार्य प्रति अधिक्रहेतोरपस्थानात्‌ सञ्चुचयोऽछङ्कारः । 

ननु कादग्वर्या अर्पितमप्युपायनं मया कथं स्वीकरणीयमिस्यत आह--प्रणयोति। सतां सज्जनानां 
महत्ता महिमा मनसः सढथवद्वारप्रसार इत्यर्थः, प्रणयिजनानां स्नेहिळोकानां द्रग्योपायनदानस्यः मरस्या- 
ख्याने निराकरणे पराड्युखी तठत्याख्यानं न कदाचिस्कुवंन्तीत्यथः, यतो हि दाच्चिण्यपराधीना औदाय्र- 
धीना सा महत्ता, अतपुवावश्यमेवेदसुपायनं मवतार वीकरणीयमिस्याशयः। 

ननूदासीनस्वाविदसुपायनं स्वीकत्त मयि ळ्या सश्ायत इत्यत आह-न चेति। ताइशी याहशी 
ददतां वितरणं . कुवंतां छजा त्रपा Po अम्यथ्यं आला ला Borla 
मेवेति पद निश्चयाथथ। अतपुव कादग्बरी, अझुना हारसमपणव्यतिकरेण आस्मान त्वयि कृत 
विहितागसमिच अवगच्छति जानाति यत्वसस्वरूपोचिदानाभावेऽपि दातृत्व स्वीङृतमित्यायः। 


आपने पहले ही र ही यहाँ पधार कर जो शुरुतर उपकार किया है, उसके 1 क्‍या का हे! 
ने इम छोगोंका जीवन सफळ किया, अत एव भापके थागमनको इमळोग सफळ प्रकार्‌ 
हा शो ! तब द र्त रपहारपरदानके ब जा च ठी दिखाती ot 
, क्यों कि-- सञ्जनोंकी धनसम्पत्तिमें स्वभावतः दूसरोंक! अधिकार होता हो है, अत एव उ सस्व 
यी सकता (त सिद्ध करनेका विषय नहीं हे ) । तव तक धनसम्पत्ति तो दूर रहे अर्थाद-उसकौ 
बात तो यहाँ है दी नहीं। आपके समान व्यक्तिके दासत्व स्वीकार कर रहनेसे भौ वह कुछ अकायंकांरिणी नहीं 
कहदी जायगी । अपनी आत्मा आपको वह समर्पित करे तो भी वह वञ्चित हुई नहीं कहीं जायगी) अथवा जीवनका _ 
समर्पण करे तो भी उसको कमी अनुताप नहीं होगा । सज्मनोंकी चित्तवृत्ति, प्रणयिजनका प्रत्याख्यान करनेके 
पराङ्मुख ( अनिच्छुक ) और विशेषतः उदारताके अधीन रहती है । दाताभोंको जिस प्रकार छूज्जा होती है, 
याचकोको उस प्रकार नहीं होती ( अर्थात कुछ देते हुए इमको जितनी लज्जा जाती है, उतनी तो माँगते हुए भी 
नहीं आती ) इसलिए इस उपदारदानसम्पकंसे निश्चय ही कादम्बरी मानो आपके समीप भपनेको अपराधिनी 


१. यृ्षते। २. परबशाः। ३. महताम्‌। ४. यत्तु सत्यम्‌। 
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५८२ कादम्बरो-- [ कधायामु- 


त्मानमवगच्छति कादम्बरी | तद्यमसतमथनसमुद्भूतानां सर्वरत्नानांमेकः शेप इति? शेष- 
नामा दवारोऽसुनेब हेतुना बहुमतो भगवता अम्भसाम्पत्या ग्रहमुपगताय प्रचेतसे दत्तः, 
पाशश्चृतापि गन्धवेराजाय,.गन्धर्वराजेनापि कादम्बये, तयापि तवद्वपुरस्वानुरूपमाभरणस्येति 
विभावयन्त्या नभस्तलमेबोचितं सुधासूतेधीम न धरेत्यवधाय्यौनुप्रेषितः | यद्यपि निजगुणे- 
गणाभरणभूपिताङ्गयष्टयो भवादृशाः क्लेशहेतुमितरजनबहुमतमाभरणभारमङ्गेपु नारोपयन्ति, 
तथापि कादम्बरीप्रीतिरत्र कारणम्‌ । कि न कृतमुरसि शिलाशकलं कौस्तुभाभिधानं लच्म्याः 
सहजमिति बहुमानमाविष्कुेता भगवता शाङ्गपाणिना ! न चँ नारायणोऽत्रभवन्तमति- 


ER हिच 
इह वाक्याथहेतुकं काव्यलिङ्गम्‌ । तथा यत्पद्युक्तवाक्यस्य घाक्यगतविधेयाविमर्शदोपवारणाय पूर्वत्र पाठ 
एब न्याय्य इति मन्तव्यस्‌ । 
तदयमिति । असुतमथनात्‌ चीरसागरमन्थनात्‌ समुदुभूतानां प्रकटितानां सरवरव्नानास्‌ पुकः शेषः 
अवशिष्ट इति अस्मात्कारणादेच शेपनामा भयं हारः, असुनंव हेतुना शेपत्वेन भगवता माहात्म्यवता 
भरभसास्पत्या सागरेण बहुमतः तद॒तिरिक्ताभावादुस्कर्पाच्चाइतः । उपागताय प्राप्ताय अचेतसे - वरुणाय 
दत्तः अर्पित, पाशम््॒ताऽपि वरुणेनोपि गन्धर्वराजाय चित्ररथाय। "प्रचेता वरुण पाशी? इस्यमरः। इह 
“प्रचेतसे? इत्युपक्रम्य 'प्रचेतसापि’ इत्यग्रे वकतुसुचितं भग्नप्रक्रमत्वदोपचारणायेस्यवगन्तव्यम्‌ । तयापि 
कादुम्बर्या, अस्य आभरणरय अळङ्कारस्य त्वद्वपुर्वदोयं शरीरम्‌ अजुरूपं रूपस्य योग्यमिति विभावः 
यन्त्वा चिन्तयन्त्या तथा सुधासूतिश्चन्द्रस्तस्य तादृशस्य, नभस्तळं गगनतलमेव. उचितं निमंलत्वादुत्न- 
तत्वाच्च स्वयोग्यं धाम संथानम्‌, न धरा एथित्री इत्यवधार्य हृदयेन निर्णीय चन्द्रापीड पुव अस्य हारस्य 
सुचित आश्रयो न तु कादम्बरीस्यभिम्रायः। अनुग्रेपितः अजञुप्रहितः स्वर्समीप प्रेरित इत्यर्थः । इह 
“इष्टान्तुस्तु सधमस्य वस्तुनः प्रतिबिम्बनात्‌? इति छक्षणात्‌। 
. य॒द्पौति। निज्ञाः स्वकीयाः गुणगणा विद्याविनयादय एव आभरणानि आभूषणानि तेः भूषिता 
. अळङ्कृता अङ्गयष्टयो येषां ते तादृश्याः । भवादृशाः, स्वस्सहशाः, क्छेशहेतुं भारवशात्‌ क्ळेशकारणम्‌, इतः 
रेगंणर हितेजनेळोकैवंहुमतम भादरपूर्व कमङ्गीकृतम्‌ आभरणभारम्‌ आभूपणवीवधम्‌ अङ्गेषु करंचरणादिषु 
नारोपयन्ति न स्थापग्रन्ति, तथापि पुवं सत्यपि क्रादुम्बरीग्रीतिः कादुम्बरीस्नेहः अन्न हारधारणे कारणं 
नियामकम्‌ । कुः. परथिवी 'गोत्रा छः प्रथिवी पृथ्वी” इत्यमरः, तां स्तुभ्नाति व्याप्नोतीति कुस्तुभः सागरः 
तत्र भव इ्यर्थेऽणि सति कौस्तुभः स एवं अभिधानं नाम यस्य तत्तथोक्तम्‌, शिळाशकळं पापाणखण्डं 
छषम्याः शियः निजप्रियतमाया इत्यथ, सहजम एकप्तागरोत्पन्नत्वात्‌ सोदर्यम्‌ इति हेतोः बहुमानम्‌ अधि" 
कादुरम्‌ आविष्कुवंता प्रकटयता भगवता परमश्चयंवता शाङ्गम्‌ एतज्नामकः--स्वचापः पाणौ हस्ते यस्य स 
तेन ताइशेन नारायणेन, “चापः शाङ्ग मुरारेस्तु’ इत्यमरः, किस्‌ उरसि व्ञसि न कृतम्‌ नार्पितम्‌ अपि घु 
छतमेवेत्यर्थः। अत एव तः्रीत्ये भवताऽभ्ययं हारोः वक्षसि परिधेय पुनेस्यभि प्रायः । इहाप्युक्ताङङ्कारः, तेन 
च भवतोऽपि प्रेयसी कादम्बरी ति वस्तु प्रतीयत ट्रश्यछङ्कारेण चस्तुष्वनिः। ` 
नजु नोरायणदयो हास्मदादिभ्यो सुख्यतया अत इव तेषां चरितमपि छोकातीतमद्द तु ताइशो 
न भवामीति चेत्तत्राह--न चेति । अन्नभवन्तं समाद्रणीयं स्वाम, नारायणः ज्ाङ्गपाणिः न अतिरिष्यते 
मानती हे । यह हार क्षीरसागर मन्थन करके निकाळे गए सब ररनोमे अश्च "हक नामा है, इस कारणस दो 
भगवान्‌ जति इसका अत्यन्त भादर करते हैं और वे इसे लेकर गृहस्थितं वरुणको दान कर दिये थे । उन्होंने 
गन्बवंरानको भौर गन्धवंराजने कादम्बरीको दिया। उसने. भी “आपके शरीरके उपयुक्त यह “अळंकार? समझकर 
नम्ूको उपयुक्त स्थान आकाश दी हे भूतळ तहीं? यह स्थिर कर इसे आपके समीप भेजा है । यद्यपि आप जेसे 
अरा अपने गुण-आमरूप रुडंकारसे ही अपने शरीरको भाभूषणोंते अलंकृत गिनकर, अपने हौँ समान अन्य 
'छोरी के भो प्रिय भाभूषणको क्डेझ-हेतु जानकर धारण नहीं करते तथापि [तो भी ] आपको इस दारके धारण 
. करनेके विषयमे कादम्बरोकी प्रीति हौ कारण है । यथा भगवान्‌ नारायणने कौस्तुभ नामक प्रस्तरके खण्ड 
.(डकडे ) को भौ, मीके सहोदर हो दोनेके कारण विशेष आदरसे अपने वक्षःस्थळ ( छाती ) पर धारण नहीं 
प 3 टन मो उद्धतानाम। २. एकशेष शति । ३. छब्धनामा। ४. सुपालुतो धाम्नः। ५. शणः"! ६. शाङ्गिणा । 
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चन्द्रापीडस्योत्तरव्णना-९६ ] . चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ५८३ 


रिच्यते, नापि कौस्तुभमणिरणुनापि शुणलवेन शेषमतिशेते न, चापि कादम्बरींमाकारानुङ्ति- 
कलयाप्यल्पीयस्या लच्मीरनुगन्तुमलम्‌ । अतोऽहंततीयमिमं बहुमानं त्वत्तः | नचामूमिरेषा 
रीतिप्रसरस्य । नियतव्व भवता भग्नप्रणया मद्दाशवेताझुंपालम्मसहस्रेः खेदयित्वौत्मानमु- 
त््रक्यति | अतएव मदाशवेता तरलिकामपीमं हारमादाय त्वत्सकारां प्रेषितवती | तयापि 
कुमारस्य सन्दिष्टमेव 'न खलु महाभागेन मनसापि कार्यः कादम्बरीः प्रथम्रणयप्रसरमङ्गः? 
इत्युक्त्वा च ताराचक्रमिव चामीकराचलस्य तटे तं तस्य वक्षःस्थले बबन्ध | 

चन्द्रापीडस्तु विस्मयमानः प्रत्यवादीत्‌-'मदलेखे ! किमुच्यते निपुणासि, जानासि 
ग्राहयितुम्‌ , उत्तरावकाशमपहरन्त्या कृतं वचसि कौशलम्‌ । अयि सुग्घे ! के वयमात्मनः ? 


गुणेरधिको भवति । अणुनापि अद्पेनापि गुणलवेन उत्कषलेशेन शोषं तत्संज्ञकमिमं हारं न अतिशेते 
नातिक्रामति भढपीयस्यापि भाकरस्य स्वरूपस्य अनुकृतिरनुकरणं तस्याः कळाळेशः तयापि कादरषरीस 
भनुगन्तुम्‌ अनुसत्त' नाळं न समर्था, इरिग्रियातः कादम्बरी रूपेणाधिकभ्रे्ठेति भावः। अतएव तत्प्रीति 
वशाद्वारोऽयं भवता धारणीय पुवेति तास्पयंसर । इह काद्र्बरी ळचमीतो सुल्ये तिप्रतिंपादनाद्‌ व्यतिरेकः । 

अत इति । इयं कादुग्बरी, त्वत्तो भवस्सकाशात्‌ इमं हारधारणरूपं बहुमानमत्यादरम्‌ अहंति छब्घुं 
योग्या अवति। एषा कादम्बरी, ग्रीतिप्रसरस्य अवतः स्नेहातिशयस्य अभूमिः अपात्रं न अपि तु पात्रः 
मेवेध्यर्थः । भः हारपरावत्तनेन खण्डितः प्रणयः अनुरोधः, स्नेह इत्यर्थः, यस्याः सा कादम्बरी, डपा- 
छग्भसहस्नैः "एवंविधेन अदृक्तिणेनं सह स्वया मैत्री बिहिता, स पव चेह प्रापितः पुवंविधेरपमानसमूहैः, 
सहाश्वतां खेदृयिर्वा विषादं प्रापय्य नियतं निश्चितम्‌ आत्मानम्‌ उत्रचयति परित्यचयति । 

अत इति। हारम्‌ आदाय गुद्दीस्वा विद्यमानामिति विद्यमानपदाक्षेपाज्नेककतृकत्वव्याघातः । 
स्वत्सकाशं भबदन्तिकं प्रेषितवती प्रहितवती । मद्दाश्वेताया अपि हारम्रहणे महानजुरोध इर्यवगन्तर्व्यम्‌ „ 
अन्यथा तरिफां त्यक्वा काचित्‌ सेविकेवागच्छेदित्याशयः । तया महाश्चेतयापि, कुमारस्य त्वत्तो निकटे 
सन्दि्मेव वाचिक कर्थितमेव । मद्दाभागेन जन्मप्रश्ुतिकळङ्कपङ्कर हितानुपमकीरतिंसंयुतेन भवता । प्रथम- 
प्रणयप्रसर भङ्गः आद्यस्नेहप्रातिनिरासः मनसा चेतप्तापि न कार्या हारनिराकरणेन न विधेयः कि पुनव चसे- 
त्याशय! । चामीकरः सुमेरुः तदाख्यो यः अचछः पवंतस्तस्य तरे उपरिभागे ताराचक्रं नचत्रद्रन्दुमिव, तस्य 
चन्द्रापीडस्य व्ःस्थले उरोदेशे बबन्ध बन्धनं चकार परिंहितवतीत्यर्थः, मदुलेखेत्यन्वयः | इद्दोपमा । 

चन्द्रेति । विस्मयमानो मदुलेखाया वचनचातुर्येणाश्चयंमापन्नः । किसुच्यते किं सया वाच्यम्‌ । 
निपुणासि ङुशळासि, ग्राहयितुं स्वीकारयितुं जानाप्ति भवगच्छुसि | उत्तरावकाशं प्रतिबचनसमयम्‌ भप- 
हरन्त्या दूरीकुवंन्त्या चक्ति वागब्यापारं कोशळं पाण्डित्यं कृतं विहितम्‌ । 

अयीति। भयीति कोमळामन्त्रणे । आरमनः स्वस्य वयं के? अपि तु न केऽपीस्यर्थः । युष्माकमा- 
चरणेन वयं युष्मदीया एव सम्पन्ना इत्याशयः। के वेति। युष्माकमभिळाषयैव स्वीकरणमस्वीकरणं वा 


स्वरूपके अनुकरणमें कादम्बरीकी समानता लक्ष्मी भरपमात्र भी नहीँ कर सकती । अतएव यह आपके सभीप इस 
भादर पानेके योग्य दै, क्योंकि आपके स्नेह झा अपात्र नहीं है । ( अतः उसके मानकी रक्षा आपको अवशय करना 
चाहिए ) | विश्ञेषतः आप इस भनुरोधकी रक्षा यदि नहीं करेंगे तो हजारों उळाइनोंसे वह महाइवेताको दुःखित 
कर निश्चय हौ प्राण-त्यूग कर देगी । इसलिए ही मद्दाश्वेताने यह दौर लेकर तरछिकाको भी आपके समीप भेजा | 
है, और उसने भी, भापके समीप सन्देश दिया है कि-*महाभाग | कादम्बरी के प्रथम प्रणय-प्रसरके भङ्ग करनेका 
विचार मनते भी नहीं करना? इतनी बात कहकर मदलेखाने सुमेरु-श्रन्गके ऊपर तारागणके समान उसके वक्ष-स्थक 
पर्‌ दार धारण करा दिया । 

किन्तु चन्द्रापीडने मदळेखाकी वाक्पद्धतासे विस्मयापन्न होकर उत्तर दिया--मदलेखे ! मेरे कहनेके लिए. 
क्या है १ तुम बहुत निपुणा हो, अज्गौंकार कराना जानती हो, बोळनेमें ऐसी विशेष बाक्पड॒ता दिखलाई है । हि. 
मेरे उत्तर देनेके लिए अवकाश ही नहीं रखा। दे मुग्धे | अपना मैं कोन हूँ? भौर फिर लेने भौर न छेनेका: 

१. छग्नप्रणया । २ मह्दाशवेतास्‌। १. स्वात्मानम्‌। -४. मद्दाइवेतया। ५. अनुप्रेपिता । ६. उच्यते ६ 
`. || न < 
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५८8 | काद [ कथायाम्‌- 


के वा वयं प्रहणस्यात्रहणस्यं बा ? गता खल्वियमस्तं कथा । सौजन्यशालिनीरभिर्भवतीभिरु- 
पकरणीकृतो$यं जनो यथेष्टमिट्ेप्वनिष्टेषु वो व्यापारेषु विनियुष्यताम्‌ । अतिदक्षिणायाः खलु 
देव्या: कादम्बयीः निदौक्षिण्यमपि गुणा न कञ्चिन्न दासीङुर्षन्ति’ इत्युकत्वा च कादम्ब्री- 
सम्बद्धाभिरेव कथाभिः सुचिरं स्थित्वा विसजयाम्बभूव मदलेखाम्‌ | 

अनतिदूरंगेतायाञ्च तस्यां क्रीडापर्वतकगतम्‌ उद्यगिरिगतंमिब चन्द्रमसं चन्दमदु- 
कूलहारधत्रलं चन्द्रापीडं द्रष्टुं समुत्सारित -वेत्र-च्छत्र-चामर-चिह्या निषिद्धाशेपपरिजनोनुगमना 
तमालिकाद्वितीया चित्नरथसुता पुनरपि तदेव सौधशिखरमारुरोह । तत्रस्था च पुनस्तथेव 
विविध-बिल्ास-ततरङ्गितै विंकारविलोकितेः जहारास्य मनः ! तथाहि, ` सुहुर्ितम्बबिम्ब- 


मम सञ्षायेतेत्यभिप्रायः । वयमिष्यत्र ‘अस्मदो द्वयोश्च' हत्यनेन बहुवचनम्‌ । इयं कथा अस्माकं 
स्वतन्त्रता प्रस्तावः, अस्तं गता, धुष्माकमाचरणेन सव थेवायत्ती कृतत्वादिति भावः । 

सौजन्येति । सौजन्यशाकिनीमिः सुजनतायुक्तिमतीमिः । उपकरणीकृतः परिचारकीकृतः अयं 
मञ्जक्षणो जनः भतएवाह-यथेष्टमित्यादि । इष्टेष्वनिष्टेषु हिता हितेपु । विनियुज्यतां प्रे्यंताम्‌ । 

अतीति । भतिदृद्धिणाया अत्युद्वारायाः, देव्याः छावृरवर्या गुणाः सुशीळतासौभ्दूर्यादृयः, निर्डा- 
च्षिण्यमपि भनुदारमपि कश्चिभनं न दासीकुर्षन्ति इति न, भपि तु सवमेवेस्यर्थः। अतएव ममोपायनी- 
i न घिस्मयावदमित्याशयः, । विसर्जयाम्बभूव गृहे गन्तुमजुज्ञापयागवभूव चन्द्रापीड 
ड :। 

भनतीति । गतायां प्राप्तायां तस्यां मदळेखायास्‌ । उद्यगिरिगतस्‌ उदयाचलप्राप्त चन्द्रमसं 
इशिनमिव -चन्दनेन मदुळेखाद्वारा विहितमळपजाचुलेपेन हुकूछाभ्यां तत्परिधापिताभ्यां सूचमवखाम्यां 
द्वारेण च शेषनामकेन धवळं शुभ्रवर्णम्‌ , पच्ान्तरे-चन्दनदुकूळहारवड्'वळम्‌ । ससुत्सारितानि दूरीकृतानि 
वेत्रच्छत्रचामराण्येव वेतस्तातपत्रवाळव्यजनान्येष चिह्नानि ळक्षणानि यया सा ताहृशञीं, वेत्रयष्टिधारिणीं 
द्वारपाछिकों छत्रधारिणीं चामरधारिणीं च सेविकामाशमनाय निवायेत्यर्थः, निषिद्धं निवारितम्‌ अशेषाणां 
समग्राणां परिजनानां परिचारिकाणास्‌ अनुगमनम्‌ अचुव्जनं यया सा, तथा तमाछिकव द्वितीया अपरा 
व्ष és चित्ररथसुता गन्धवराज्ञपुन्री कादुस्बरी । पुनरपि द्वितीयवारमपि । आरुरोह आरूड।। 
वह भ्रोतोपमा। 

तत्रस्पेति । तथेव प्राग्यदेव विविधा नानाप्रकारा ये विछासा भर.सक्वोचप्रश्वतयः तेः तरक्षितानि 
पछीकृतानि तेः, विकारीणि विकारोश्पादृकानि च तानि विछोकितानि दृष्टिपाताञ्चेति तेः, अस्य 
अन्प्रापीडस्य मनो हृदयं जहार हृतवती । 

नानाविधविन्नमानेव प्रतिपादयति-तयाहीति नितम्बबिम्बे ज्रीकट्धाः पश्चाद्धागप्रतिच्छाये न्यस्तं 
ही में कोन हूं ! मेरी स्वाधीनताको कथा तो अब अस्तमित हो गई। क्योंकि--आप सब सौजन्यञ्ञाछिनी कुमा- 
रिकाओने सुझे अपना एक बार दास बना रिया है, अत एव इ अथवा अनिष्ट, जिस किसी व्यापारमें इस व्यक्तिको 
इच्छानुसार ( जिस प्रकार चाहें देसा दी ) नियुक्त करें । अत्यन्त ददार प्रकृति कादम्बरी देवीके वशीकरण- शील 

_ शुणप्राम किस औदाये-विहौन व्यक्तिको भौ वशीभूत नहीं करते हे--'यदद कहा नहीं जा सकता? यों कहकर 

कादम्बरी-सम्बन्धौ कथोपकथनमें बहुत समय तक रहकर, राजपुत्रने मदळेखाको बिदा कर दिया । 

मदळेखाके कुछ दूर चळे जानेके बाद क्रीड़ापवंत पर-उदयाचरू पर आए हुए घन्द्रके समान--चन्दन, 
सूक्ष्म वख तथा हार धारण करनेसे इवेतवणं दीखते हुए .चन्द्रापीडको देखनेके लिए, प्रतौह्वारी, छत्रघारिणी और 
चामरषारिणी परिचारिकाओोंको छोड़ कर, अन्यान्य समस्त परिजनोंको भी साथ आनेमें निषेध कर केवळ 
तमाडिकाके साथ कादम्बरी फिरसे उसी भट्टाजिका (मह) के शिखर पर चढ़ी । वहाँ रहकर फिरसे पदळेकी भाँति 
ही वह नानाविध भूनिछासवश चञ्चल और विकारजनक दृष्टिणात से उसका मन इरण करने छगी। कितनी दी 


ह 1 २.गता। १.अनमीष्टेपु या । ४, निर्दाक्षिण्य अपि। ५. अ 
a । ७.उद्यगताम्‌। ८. उत्सारित"'। 'अनुगमना? इत्ति पदं न इद 
१०. तरज्गिभिः, तरङ्गितैमिछो कितैः विकारिभिरविकोकितैः। ११. ब ह । न 
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न्यस्तवामहस्तपज्ञवा प्रावृतांशुकानुसार प्रसारित-दक्षिणकरा निश्चलतारका लिखितेव, सुहु 
म्मिकारम्मद्त्तोत्तानकरतलतया तद्वोत्रस्खलनभिया निरुद्धवदनेव, मुहुरधुकपल्लव-ताडित- 
निःश्वासामोदं-लुव्ध-मधुकर-मुखरतया प्रस्तुताह्वानेव, मुहुरनिलगलितांशुक-सस्श्रम-हिगु णीकृत- 
भुंजयुगल-प्रावृत-पयोधरतया दत्तालिज्ननसंशेव, महुंः केशापाशाक्रछङसुम-पूरिताञ्जलि-संमा- 
घ्राणा-लीलया कृतनमस्कारेव, मुहुरुभय-तजनी-अ्रमित-मुक्ताप्रालम्बतेया निवेदितह्ृदयोत्कलि- 
कोदूगमेव, मुहुरुपहारकुसुमस्खलन-विधुत-करतलतयी कथितकुसुमायुधशरप्रहारवेदनेव, 


स्थापितं वामहस्तपन्नवं सण्यपाणिकिसळयं यया सा, प्राशृतस्य परिहितस्य अंशुफस्य सूचमवखस्य भशुसा- 
रेण पवनेनापइतस्य तस्सजीकरणब्याजेनेत्यथः प्रसारितो विस्तारितो दक्षिणकरः अपसव्यहस्तो यया सा, 
तथा निश्चळे निप्पन्दे तारके कभी निकायुगछं यस्याः सा, छिखिता चित्रितेव सती कादम्बरी, 'विलोक- 
यन्ती तावयवतस्ये’ इस्वभ्रिमेण सभ्बभ्धः। अग्नेऽपीश्थमेघ सम्वन्धो जेयः। द क्रियोत्पेक्षा । 

मुहुरिति । जम्भिका सुखादिबिकासः तस्य भारस्मे प्राक्काले पत्त व्यातवदुमोपरि न्यस्तम्‌ उत्तानं 
करतळं पाणितळं यया तस्या भावस्तया छारणेन, तस्प चन्द्रापीडस्य यद्‌ गोग्रस्खछनं भ्रमेण नामोष्वारणं 
तद्धियेव तद्भीत्येव निदद्धवदना पिद्वितमुखी । मदनजागरेण या जुम्भा जाता तत्र ब्याक्तमुखस्य पिधानार्थ 
यः कर भाच्छादुनीकृतः स मन्ये ग्रीतिषणा्चन्त्रापीडस्य नामनिर्गमनभीत्या विहित इश्यभिप्रायः। हेतूः 
प्रेक्षा । 
सुरिति । अंश्रकपञ्लवेन वखप्रान्तेन ताडिताः प्रहताः निःश्वासस्य आमोदेन परिमळेन छब्घा 
छिप्सवो ये मधुकरा अमराः तेमंखरतया शब्दायमानतया प्रस्तुतस्‌ उपक्रान्तम्‌ भाह्वानस्‌ आकारणं यया 
सेव । आह्वानप्रस्तावोत्मे्णात्‌ क्रियो्रे्षा । ४ 

मुहुरिति । अनिलेन पवनेन गछिते कुचमण्डछात्‌ स्ते अंशके उत्तरीयवखे सम्त्रमेण शीघ्रेण द्विगुः 
णीकृतम्‌ ऊर्ध्वाधो रूपेणोरसि स्थापितं यदू सुजयुगछं बाहुद्टयं तेन प्राइतौ आच्छादिती पयोधरौ कुचौ 
यया तस्या भावस्तस्या कारणेन बाहुद्दयषेश्टितक्ुचयेर्यर्थः ।'दृत्ता अर्पिता भाछिङ्गनाय भाश्छेषाय संज्ञा 
सङ्केतो यया सेव, बाहु्येनारेपप्रफार विधानादित्याशयः। उक्ताळङ्ारः। र 

मुहरिति । केशपाशात्‌ कचकछापात्‌ भाकृ्टेः आनीतेः कुछुमः प्रसुनेः पूरितस्य अलळेः समाप्नाणस्य 
छीछया विश्रमेण कृतनमस्कारेच विहितप्रणामेव, अभ्षक्युपरि आधाणाय नमिते शिरसि नमस्कारचेष्टा 


सञ्जातेति भावः | उक्तालक्वारः । व 
मडरिति । उसयतर्ज॑नीभ्याम अद्भुष्ससमीपाहुछिद्दयाभ्यां अमितं घूर्णितं सुक्ता प्राळग्ये मौक्तिकहारो 


`. यया तस्या भाषस्तया कारणेन, निवेदितो ज्ञापितो इदस्य उत्कलिकाया सङ्गमोस्कण्डाया उद्गम उत्पत्तियंया 


37 


बोर अपना बायो कोमळ हाथ नितम्वमण्डळ पर र 


कुसुमोंके ऊपर ठोकर खा नानेसे हाथ 


सेव, हारश्रान्त्य। औत्सुक्येन ढदयञ्नमणस्य द्योतनादित्याशञयः। उक्ताळडारः। 
चिति | brs उपायममसूनेषु स्खळनेन विधुतं कर्पितं करतछं पाणितळं यया 
कर पहने हुए वखके वायुद्वारा उड्ाकर ळे आने तक दायाँ 

हाथ नीचे छटका कर, निश्चळ कनीनिकादय ( दो पुतळी ) रखकर चित्रितके समान ( काढ़ी गई ) हो, कितनी ही 
बार जेंभाई आरम्भ करनेके समयमे युखके ऊपर उत्तानमावमे (चित्त) करतरू रखनेसे अमवश चन्द्रापीडका 
नामोच्वारण हो जानेके भेयसे हौ मानो अपना झुँह बन्द करती दो; निश्वास (साँस ) के सौरभछोमते घूमते 
अमरोंकों, कितनी हौ बार, वखात्रळ ( बलके किनारे ) से झपट मारकर उनकी युश्षारते मानो चन्द्रापौडको 
आहान करती (बुलाती ) हो; कितनी द्वी बार वायुके वेगसे वक्षःस्थलीय उत्तरीय वखके उड़ जानेको त्वरा 
( घवराइट ) से अपनी दोनों सुजाओंको मोड भोर उनसे स्तनोंको आच्छादित ( ढक ) कर मानो आलिहूनका 
संकेत ( इशारा ) करती हो; कितनी दौ बार केशकछापमेते पुष्पोंको डेकर अपनी अशलीपूर्ण ( भर ) कर 
छीछासहित सूँधनेके बहाने नाती ममल न ang oe 
उत्पन्न होती उत्कण्ठाक - | 

Sh aldol te काँपते रइनेके कारण मानो pa प्रदारकी वेदना प्रकाशित करती 
र. गोत्रस्खलनभयनिरुद्धवदनेव । १. `" निःश्वासामोदः` । ४. सम्ञमदियु- 


१. अंसप्रादृत 1 संवरणसम्भ sea 
ग) म । ५, “'प्रत्मतया। ६. करतया। 
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५८६ कादम्बरी [ कथायास्‌- 


मुदुगैलित-रशना-निगडे-नियंभितचरणतया संसम्यार्पितेब ,मन्मथेन, 'ुहुश्वलितोरुबिधृत- 


दुकूला क्षितित लदोलायमानांशुकेकदेशाच्छादितङ्चा, चकित-परिवत्तंन-बुट थत्त्रिवलीलता, 
'अंशख्रस्तचिङुरकला-सङ्कलनाङल-करकमलो, कटाक्ष-्तेप-घबलीक्कतकर्णोत्पल्ं ` विलक्ष 
स्मितसुधाधूलिःूसरितकपोलं साचीकृत्य, वदनमनेकरस-भङ्गिभक्कुरं विलोकयन्ती, तावद्ब- 
तस्थे याबदुपसंहृता ˆ लोको दिवसो बभूव । 

अथ हृद्यस्थितकमलिनीरागेणेव रज्यमाने राजीबजीवितेश्वरे सकल-लोकचक्रवाल- 


“दाका 
तस्या भावस्तया कारणेन, कथिता बोधिता कुसुमायुधशरप्रदारस्य कामयाणाघातस्य वेदना पीडा यया 
सेव । उक्ताळङ्कारः। 


सुइरिति । गछिता करिप्रदेशात स्रस्ता या रशना काञ्चीदाम सैव निगडः श्रङ्कछा तया नियमितौ 


बन्धनी कृती चरणौ पादौ यस्यास्तस्या आवस्तया कारणेन, मन्थेन कामेन संयम्य बद्ध्वा चन्द्रापीडाय 
अर्पितेव दत्तेव । उकाछङ्कारः। 


सुरिति । चितौ कम्पितौ यौ ऊरू जङ्घे ताभ्यां वितं दुकूलं च्युतप्रायवन्तरं यया »छा, डितितळे 


भूतले दोलायमानेन सञ्चाक्यमानेन अंश॒केकदेशेन वसनाळळेन पुनरत्थापितेनेति तार्पर्यस आ च्छादितौ 
आवृत्ती कूचौ पयोधरौ यया सा। कादग्बर्या विळछासवञ्ादुन्तरीयांशुकः (अस्थाना तलतथ भूते वा 
सूयश्च सविञ्नमं स्वस्थानं स्थापितस्तेनाच्छ्ञादितङ्कचा जातेति सरळार्थः। चकितं ससम्भ्रमं यत्परिवर्च॑न 
पराबचंनं तेन ऽयुट्यन्ती चर्मविसरणाद्‌ अश्यन्ती त्रिवळीछता ब्रिरेखारूपवज्ञी यस्थाः सा। अंसयोः 
स्कन्धयोः सस्तो विच्युतो यः चिकुरकछापः केशपाशः तस्य सङ्कलने एनरेकत्र सम्पादने आकुछं विहरं 
करकमळ हस्तपङ्कजं यस्याः सा । कटा उत्तेपेण तस्य कान्तयेध्यर्थः घवलीकृतं शुञ्जीकृतं कर्णोत्पळं ्रवणाभरणं 
यत्र कर्मणि तद्यथा स्यात्तथा इ शुञ्रीकरणसर्बन्धामावेऽपि तत्सग्वन्धप्रतिपादनादतिशयोकिरळडारः। 
विळेण पया सहितं यत्‌ स्मितम्‌ ईपद्धास्यमेव सुधाधूछिः शवेतत्वसाइर्यात्‌ गृहधवळीकरणबन्यचूर्ण- 
परागः, विकलस्मितं सुधाधूकिरिवेति घा तया घूसरितौ श्वेतपाण्हुवर्णीकृती कपोछौ गण्डौ यन्न कर्मणि तद्‌ 
बथा स्घात्तथा। इह प्रावद्तिश्षयोरिक्तिलझछारः रूपकोपमयोः सन्देहसङ्कर्रे्यु भयोरङ्गाङ्गिभावसङ्रः । 
तथा अनेका नानाप्रकारा या रसभङ्गथः आसक्ता-रचनाविशेपाः ताभिभंङ्ठुरं कुरिळं यथा स्यात्तथा, वव 
काच चापी कत पश्यन्ती सती तावत्‌ अवतस्थे स्थितवती, यावत 
ड र ण म बोच त यस्थ स तथोक्तो छोहितो रक्तो दिवसो वासरो बभूव जातः । 
अवोषसमयं चर्णयितुभुपक्रमते¬अयेति । राजीवानां कमळानां जीवितेश्वरे निज्ञातपेनेवोजीवनाद.। 
ग्राणनियन्तरि, सकछाः समस्ता ये छोका सुवनानि तेषाँ चक्रवाळस्य ब सा 


हो; कितनी बार बढि ( करने) समार (बाण थे |) दिए यह पयसा यह कितनी बार कटिवेशवमें ( करमरमें ) चन्द्रहार ( तागढ़ी की छड़ ) खिसक जानेसे श्रद्चछारूपमें चरणवँध जानेके 


कारण मानो हो 
डौला हो so पॉंथकर अर्पित कौ गई हो; कमी-कमी छडयुगळ कम्पित दोनेसे उसका परिषान वख 


इवेतवणं हो जाता था भौर लज्जाते युक्त ई ड कपोलः 
युगछक्रो धूसरवर्ण युक्त ईषद्‌ दास्यरूप चूणे-रेणु उसके 
दोनेके कारण कग Fe य or मोड़ मोडू कर, अनुरागवश॒ नानाविध भावमझ्ञी उत्पन्न 


दौखने छगा तब तक वह वहाँ खड़ी रही । जब तक सूय॑-प्रकाश मन्द . पढ़ कर दिवस ळाळ-छाळ 
घ कमडोके नोविदेधर भोर समस्त भूद समाद्‌ भगवान्‌ सयनारायण अपने दृदय-स्वित 


१ ह न : २. """चिविदध"" || २५ "००पतित *** | १ चकित क्ट करवा - 
(३. इ. "० “=° | दः A ब ति वि 1 ४, समस्त" ५ प 
चार्मितपुधाधूछि र ५०० | ¢, साचौकृतवद्नम्‌" °°. प काश हि र 
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सूया सम्ध्यावणना-९८ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । २८७ 


चक्रवत्तिनि' भगवति पूष्णि, क्रमेण च दिनपरिलम्बनरोषरक्ताभिः कामिनीदृष्टिमिरिव संक्रः 
मितशोणिम्नि व्योम्नि, संहृतशोचिषि जाते जठर-हारीत-हरित-ह्ये हरितवाजिनि, रवि*विरह 
मीलितसरोज-संहतिषु हरितायमानेघु कमलवनेषु शवेतायमानेषु छुसुदषण्डेषुँ लोहिताय- 
मानेषु दिङ्सुखेषुं, नीलायमाने शर्वरीयुखे, शनेः शनैश्च पुनर्दिनश्रीसमागमारा- 
भिरिवाहुरागिणीभिः सहदेव दीधितिभिरदशीनताझुपगते भगबति गभस्तिमालिनि) 


RR नल अअअअ आज अअअअअअअअअअअअअअ 
अधीश्वरे, भगवति माहात्म्यवति पूष्णि सूयनारायणे स्वस्य हृदयस्थितः चित्ते वियमानो यः कमळिनीरागो 
नलिनीं ग्रस्यनुरागः स एव रागो लौहिस्प॑ तेन रज्यमाने भाळोहितीक्रियमाणे इव सति | 

इद राजीवसूर्ययोः स्त्रीपुश्विज्ञाभ्यां नायकनायिकाव्यवहारस्मारोपास्समासो क्तिरळझ्ञार', अनुरागः 
ळौदित्ययोभेंदेडपि शिळप्टेनाभेदारोपादतिशयोक्तिरळट्टार, 'रज्यमाने इव’ इत्यत्र क्रियोव्पेक्षाळड्वारश्च 
सर्वेपामेतेषामद्ञाज्ञिभावसझरः तस्य च पुनश्छेकानुप्रासेन संसरि: । 

क्रमेणेति । किञ्च, व्योम्नि नभसि, दिनस्य वासरस्य परिळग्बने परिणामे यो रोपः दत्ततज्वेतस्यापि 
कासुकस्यानुपस्थितत्वात्‌ क्रोधः तेन रक्ताभिः शोणिताभिः कामिनीनां रमणीनां दष्टिभिळोचनेः, सङ्क 
मित आसज्ितः शोणिमा रक्तिमा यन्न तस्मिन्निव विद्यमाने, इद्दापि रक्तिग्न भासजनोत्मेक्षणात्क्रियोग्े- 
क्षाळङ्लारः। 

- संहृतेति। जरठः परिणतवया ( वृद्धः ) यो हारीतः 'दरियाल' इति लोकप्रसिद्धः पच्षिविञेषस्तद्वत्‌ 
इरिंताः पाळाशावर्णा नीळा इति यावत्‌ हया घोटका यस्य तस्मिन्‌, हरितवाजिनि हरिद्वणंतुरगे, सूर्य, 
संहतानि सछ्रोचितानि शोचींपि कान्तयो येन तस्मिन्‌ सति । 

इह 'हारीतहरिते? त्यत्र लुप्तोपमा वृत्य ुप्रासश्चेत्युभयो रेकाश्रयानुप्रवेशरूपः सङ्करः तया जरटेत्या- 
i द्विशेषणस्य सुख्या्ुपका रिस्वेनापुष्टारथत्वार्थंगतपुनसकयो विद्यमानत्वात्‌ परित्याग पुव वरमित्याळोच- 
- यान्त ङुशलळीः । द 


रबीति । रविविरहेण सूर्थविश्ळेषेण मीछिता सुचिता धरोजसंहतिः पङ्जसमूहो येपां तेषु ताइसेषु, 
कमलवनेषु पश्मारण्येषु हुरितायमानेषु प्कजसङ्कोचनादेव हरिद्वर्गायमानेषु सत्सु । 
इवेतेति । छुमुदानां केरवाणां पण्डेथ॒ समूददेषु, श्वेतायमानेषु घवळवदाचरमाणेषु अस्फुटनादित्या- 
शयः। दिङ्मुखेषु दिग्वदनेपु छोद्वितायमानेषु रक्तायमानेषु सत्सु, सन्ध्यारागादिति भावः। शर्वरीद्चुखे 
प्रदोषे नीळायमाने इरितायमाने सति, तिमिरप्राढुर्भावादित्याशयः । 
. शनेरिति। अपि च, भगवति माहास्म्यवति गभर्तिमाछिनि सूर्ये, शनैः शनेः मन्द्‌ मन्दं पुनरपि 
भूयोऽपि दिनभ्रियः वा्रळचम्याः समागमाशाभिः सङ्गमाकाङ्कासिरिव भजुरागिणीमिः आसक्तिप्ततीभिः 
रक्ताभिश्च दीधितिमिः रश्मिभिः सदैव अदर्षनतास्‌ भवळोकनाकमताम्‌ उपगते प्राप्ते सति । 


SNA ७.०७ ९७०७.३७ ८७५०९. 


कमछिनी के प्रति मनके भनुरागसे ही मानो अब रक्तवर्णे ( छाळ ) दोने लगे; क्रमशः दिवसावसानर्मे सङ्केतकारौ 
नायकके अनुपस्थित होनेके कारण क्रोधसे भारक्तवर्ण ( लाळ ढाळ ) कामिनिर्योकी इृष्टिते ही मानो भाकाशर्मे 
जब रक्तिमा सम्नारित की गई ( भयाँद जब भाकाश लार हो गया); वद्ध दारीत पक्षीके समान हरित अश्ववाळे . 
सूये जब अपनी किरणोंको सङ्कुचित ( थोड़ी थोड़ी कम ) करगे लगा; सूर्यके वियोगसे मुद्रित ( बन्द ) हुए कमळ- 
'बाछे पद्म-वन जद इरितवर्ण दीखने लगे; कुसुद-गण जब श्वेतवर्ण होने लगे; दिशाओरोंके मुख जब खाळ-छाळ होने 
ढ्गे; एवं प्रदोषकाळ जब इयामवरण होने लगा; भगवान्‌ सूयंनारायण, फिरसे दिनलक्ष्मीके साथ सम्मिलनकी 
गाञझाके समान राग ( छछाई, स्नेह ) सभन्वित किरणोंके साथ जब धीरे-धीरे अइश्य हो गये; कादम्बरी मनके 
वण म लात रा कका DT co 


१. सकळचक्रवाकचक्रवाळ्ृदयचक्रव्तिनि । चक्रवालचित्तर्वारीनि । २. उष्णदीधितौ। ४३. हरितवाजि""* 
जनित। ४. तत्कालनिनसितोपात्तमुजसदल्रविस्तारितसवंपुरस्कृतगजवमंणेव । ५, निनुदएयृतमूर्सिसमाळोकना- 
शया प्रहषेसन्दर्शितस्मितेथ्विवोल्मुखेषु धवलायमानेपु कुमद खण्डेषुः। : 
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तत्कालविजुम्मतेन च कादम्बरीह्ृदयरामसागरेणेबे आपूरिते सन्ध्यारागेण जीवलोके, कुसु- 
सायुधानल-दह्यममानहृदये-सह्रधूम इव जनितमानिनीनयनबारिणिं विस्तीय्यंमाणे तरुण-. 
तम्नालत्विषि तिमिरे, दिक्करि-करावकीर्ण-शीकरासारं इब श्वेतायमानतारागणे गगने, जाता- 
यात्रांदशेनक्षमायां वेलायां सौध्षरिखरादबततार कादम्बरी, क्रीडापर्वंतकनितम्बाच्च 
चन्द्रापीडः | 

ततोऽचिरादिर्वं गृद्ीतपादः प्रसाद्ममान इव कुमुदिनीसिः कलुपसुखीः कुपिता इव 


तत्काळेति। अपि च, तत्काळे तस्मिन्‌ समये विजुम्भितेन प्रसृतेन, कादम्मर्या हृदयस्य चेतसः 
रागसागरेणेव चन्द्रापीड प्रध्यनुरागससुद्रेणेव सन्ध्यारागेण, जीवछोके संसारे आपूरिते सति । इद हृदय" 
रागसागरेणेव' इत्यत्र निरङ्गफेवळरूपकं श्रौतोपमा चेत्युसभयोरेकाश्रयानुप्रवेश घर: । 


कु्मेति । छुश्ुमायुधः काम पुव जनछो वह्निः तेन दह्यमानं उवाल्यमानं यत्‌ हृद॒यसहस्रं वियोगि- 
जनचेतःसमृह्ठः तस्य धूसे बाष्प इव, जनितानि स्पामिवियोगाहुर्पादितानि मानिनीनां मानवतीनां रमः 
णीनां नयनबारीणि नेन्नजलानि ( अश्रणि ) येन यस्मिन्‌ , तथा तरुणतमाळस्येव अभिनवतापिच्छुवृ्तस्येष 


स्विट कान्तिय॑स्य तस्मिन्‌ तिमिरे अन्धकारे चिस्ती यमाणे विस्तारं प्राप्यमाणे सति । 


इद 'इसुमायुधानळ' इप्यन्न निरङ्गकेषळरूपकम्‌ , “धुम इव’ इत्यन्न जात्युव्मेचा चेत्युभयोरड्वाहि” 
सावसङ्करः। अस्य पुनः 'तरणतमाळत्विपि’ इत्यन्न दिद्यमानया लुप्तोपमया संसृष्टिः । 


___ दिगिति। गगने भाकाशे, दिछ्रिमिरविग्गजेः करे शण्डादण्डेः विकीणों विक्षिप्त शीकरासारः धग्डुः 
कणधारा यन्न तस्मिश्चिव श्‍वेतायमानः श्देतबदाचरमाणः तारागणो नच्षम्रमण्डळं यस्मिन्‌ तथोक्ते अति 
सति अम्छुकणघारानचन्रमण्डळयोः साग्यादिध्याशयः । 


जातायामिति । किञ्च, भदृ्शन्षमायाम्‌ अन्योन्यावळोकनायोंग्यायां चेळायां काळे जातायाम्‌ 
उस्प्लायाम्‌ , सौधशिखरात्‌ प्रासादशङ्गात्‌ कादुग्वरी क्रीडापवंतक्नितस्वाच्च क्रीडागिरिपश्नाक्ञागाउच 
पबन्द्रापीडः अघततार इत्यन्वयः । 


तत इति । ततस्तदूनन्तरम्‌, कुप्ठदिनीभिः केरविणीभिः, गु्दीतो छतः पादो रशिमिश्चरणश्च यस्य 
सः lala sons अचिरात्‌ अश्‍पकाळेनेव उदगाव उदं 
प्रा्वान्‌ इत्युत्तरेण सम्बन्धः । इद्द छत सुधासूतिरिति पुंदिङङ्घाभ्यां च पावृप्रसादनरु 
च कुमुद्नीधु मानिनीव्यवदारसमारोपात्‌ रळेपाचुप्राणिता समासोक्तिः, प्रसाध्ममान इव' इत्यन्र क्रियो 
दद्दा चेत्युमयोरेकाश्रयाजुप्रवेशतकरः । | 
ग कडपेति । कळुषाणि अन्धकाराच्छुन्नानि क्रोधेन मळिनानि च सुखानि अप्रभागाः वदनानि च 
थांसां ताः कुषिता इव कुदा इव आशा दिशः प्रसादयन्‌ ज्योत्स्नामिः श्वेतीकुर्षम्‌ शास्तयंत्र । इहापिं 
_ मास्वदछक्कारः। र 
मघुरागतागरके समान तत्काळ पृद्धि हुए सन्ध्या-राग से जव समस्त बन परिपूर्ण हो गया; कामाने जे 
इजारों विरदिर्योके हदयों मेंसे निकलते धूमके समान--मानिंनियोंके अब मत उत्पन्न करता-- वू 
तमाजदइक्षके समान रंगका भन्षकार जब स्त्र विस्तृत होने गा; दिग्गबोंके शुण्ड (सूंड) दारा विक्षिप्त ( छिरी) 
हक तातो जव भाकाश् इयेतवणे दी खने ळगा मौर अन्बकार उपस्थित हो न 
उपस्थित हुआ, तव कादम्ब अद्टाछिका : परसे 
भोर क्रीडा-पवेत के शिखर पर से भन्दरापीड भी उतरा ।. जय ja SRN 


का बो पार (किरण,- चरण) इग करके कुसुदिनियॉ जिनको प्रसन्न करती 
१. ""रागरससागरेणे ९० CS ss नयनसारवारिणि ब क र न 
५, गंगने जाते। ६. नसिराहिद म Rn नगनतारवारिभि | ४. ““जाक्ौष 
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प्रसादयन्नाराः, प्रबोधाशङ्कयेव परिहरन्‌ सुप्ताः कमलिनीः, लाञ्छनच्छलेन निशामिव हृद- 
येन समुद्ृहन्‌ , रोदिणीचरणताडनलग्नमलक्तकरसमिवोदयरागं दधानः, तिभिरनीलाम्बरां' 
दिवमभिसारिकामिबोपसपन्‌? अतिवज्ञमतया विकिरन्निष सौभाग्यम्‌, उदगाद्भावानीक्षणो- 
त्सवः । उच्छिते' च ङुसुमायुधाधिराब्यैकातपत्रे इुदिनीबधूवरे बिभावरीविलासदन्तप्ने 
श्वेतभानौ धवलितदिशि, 'दन्तिदन्तादिबोत्कीणे भुवने, चन्द्रापौडन्द्रातपनिरन्तरतयैब 


प्रबोधेति । प्रवोधो जागरणं तस्य अशाङ्कषेव आतडेनेव, सुप्ता मुकुळिता निद्रिताश्च कमळिनीः 
नलिनीः पत्न्यन्तराणि च परिहरन्‌ परित्यजन्‌। इह छिङ्गेन कार्येण च दाशिनि हृठकासुफव्यव द्वार समारो - 
पात्‌ श्लेषानुप्राणिता समासोखिः, तथा श्रबोधाश्ञङ्कयेच' ह्यत्र गुणोस्पेज्ा चेत्युभयोरपि प्राग्वदेव सछरः। ` 
छान्‍्ठनेति । छाचछुनच्छलेन कछक्षमिपेण हदयेन चेतसा निशां रात्रिम्‌ उद्वहन्निव धारयश्षिव । 
हद्द सापह्नवा क्रियोत्पेक्षा । न 
रोहिणोति । रोहिण्या निजपत्न्याः चरणतांडनेन रतिकलद्दे पादप्रहारेण छम सक्तम्‌ अळर्तकरस- 
मिव यावळकद्रवमिव उद्यरागस उदयकाळीनलोहित्यं दुधानो धारयन । इह “अछक्तकरप्तमिव! इति 
जञास्युखेष्षा । झट 
तिमिरेति। भभिसारिकां पूर्वदर्शितस्वरूपां कामिनीमिव, तिमिरेण अन्धकारेण नीछं हरितम्‌ 
अम्बरं गयनं निजागोचरे गगने कदेश इष्यर्थः यन्न Ee पत्षान्तरे तु तिमिरवञ्ञीछम्‌ अम्बरं वस्त्रं यस्याः 
, दिवं उपसपंन्‌ अभिन्नजन्‌ । हह पूर्णोपमा । ह 
ति अतिवल्नभतया जनानां निताम्तप्रियतय़ा सौमाभ्यं तेषु स्नेहं दिकिरन्निव विक्षिप- 
जिव । इ क्रियोत्मेंचा । 2 
बदगादिति 1 ईचणोत्सवः ळोचनप्रमोदहेतुरित्य्थ, । सुधाया अस्तस्य सूतिक््गवो यस्मात्‌ स 
॥सूति्चन्द्र उदगात्‌ उदग्र प्रायान्‌ । 
न हर तीः आति कार्यणेक्षणोस्सवेन सह तादारूयेन प्रतिपादनात्‌ देतुनामाळहारः । 
मायधश्य ळामध्य यय्‌ भधिराण्यं साज़ाव्य तस्य एफम्‌ जद्वितीयम 
वळ त विश रमि्येन -घधूः तस्या घरे स्थामिनि। विभावर्या रजन्या पिळा- 
साय विश्रमाय दम्तपत्रं गजएन्तरचितंश्रोत्रमूषणस्वरूपः तश्मित्‌ । धवकिता रेश्मिमिः श्वेसीकृता दिश 
आज्ञा येन तस्मिन्‌ । श्वेतभानो चम्द्रमसि उच्छ्रिते उपयंत्थिते सति । | 
इह 'झुसुमायुधाधिराज्येकातपत्रे' इत्यन्न स्वेतभानी अह्ितीयर्दुत्तव्वारोपः शाब्दः कामे राजत्वा- 
रोपस्थवार्थ इत्येकदेशविवसिरूपकमछङ्कारः। पुवं विमावरीविळासद्र्तपन्ने' इस्यत्रापि श्वेतभानौ दस्त- 
पत्रस्वारोपः शान्दः विमावर्यां विळासिनारीत्वारोपर्त्वार्थ इत्युक्ताळडार एव । 'छुसुविनी वभूवरे' इत्यन्न तु 
साका ॥ he विष्टपे वन्तिवुन्ताद्‌ गजदृशनात्‌ उत्छीणें तं निस्तचय रचित इव सति, शशिः 
किरणे: श्वेतस्वादित्याशयः हद्द द्वा। 
चन्द्रेति । चन्द्रातपेन 'चन्द्राळोकेन निरन्तरतया सान्त्रतया समन्तात्‌ व्यापततयेत्य्थ', कुसुदमच्या 
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थी; मलिन ' कषितके समान दीखती दिश्चाओंको जो मानो प्रसन्न करता था; जग जानेको आशट्कासे 
हदी ता क छोड़ता जाता था; कळळुके बहाने जो मानो साक्षात रात्रिको ही अपने ढदयमें 
धारण करता था; रोदिणीदेवीके चरण-प्रहारके समय उसमें छगी हुईं आस्वा ( महावर ) के रसके समान उद्य- 
काकी रैक्तिमाते संयुक्त; जो अभिसारिका नायिकाके समान अन्धकारसे नीळवणे 'एकदेशविशि्ठ ( दूसरे पक्षमें- 
अन्धकारक समान नौछाम्बरषारिणी ) भाकाशके समीप जाता था; और छोगोंके अत्यन्त प्रिय होनेके कारण उसके 
प्रति मानो प्रीतिवर्षेण करता था; ऐसा नयनानन्दकारी भगवान्‌ चन्द्रका रा । क्रमशः नग पाधा 
छत्र, कुसदिनी-रूपिणी वधूके, प्रिय रजनी नायिक्राके विळासके गनदन्ताभरण वे चन्द्र, समस्त 
विना इवेतवणे कर ऊपर उठे, और समस्त झुबन मानो गजदन्त ( हाथी दाँत ) में से उरक्षोर्ण किया हो इस 
प्रकार दौखने ळभा, तब जिसको झुधाके समान शुभवणे सीढ़ियाँ बड़े-बड़े जळ-तरंग सेप्रक्षारित होती (घोई नाती ) 
१. नीळाम्बरवरास । २. उदिते च। १. कचित 'दन्ति! पदं नोपळम्यते । 
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कुसुदमय्या इवं ग्रहकुमुदिन्याः कल्लोल-धौतं सुघा-धवल-सोपाने तजु-तरज्गःतालबृन्त-चात- 
वाहिनि सुप्तहंसमिथुने, विरहःचा चालं-चक्रवाकयुगले तीरे, झमुददलाबलीभिः पर्यन्तलिखित- 
दन्तपत्र-लतम्‌, अबदातसिन्दुवारदामोपदारम्‌ , हरिचन्दनरसैः प्रक्षालितम्‌ , कादम्बरीपरि- 
जनोपदिष्टम्‌ , युक्ताशिलापट्टं 'चन्द्रशीतलमधिशिश्वे | तत्रस्थस्य चास्यागत्याकथयत्‌ केयू 
रकः--'देषी कादम्बरी देवं द्रष्टुमागता? इति | 

अथ चन्द्रापीडः ससम्भ्रमुत्थायागच्छन्तीम्‌ , अल्पसखीजनपरिवृतामू्‌ , अपनीत्ता- 
शेषराजचिहाम्‌ , इतरामिव, एकावलीमात्रामरणाम्‌ , अच्छाच्छेन चन्दनरसेन धवलीकृतः 
तनुलताम्‌ , एककणोबसक्तदन्तपत्राम्‌ , इन्हुकलाकलिकाकोमलं कणपूरीक्ृतं कुसुददलं दधा- 


इव कचित्‌ कचित्‌ ङुघुदाया अपि कुसुदैः केरवेः पूर्णाया भ्ताया इव, विरलकुमुदापि गुहकुसुदिनी 
( सरसी ) 'चन्द्वातपव्याप्ठतय़ा कुसुदमयी जाता 'चन्द्राळोकस्थेच कुसुद्स्थाने जायमानस्वादित्याशयः। 
गुहुघुदिन्या मवनसमीपकेरवथुक्तसरसः “तीरे? दृत्यन्वयः, कल्लोळेः तस्या एच दृद्दत्तरक्षेः धौतानि 
निमंछीइतानि सुघाधवळानि गुहृश्वेतीकरणचूर्णद्रव्येण श्वेतानि सोपानानि यत्र तर्मन्‌ । तनवः सूचमाः 
तरङ्गाः कल्लोळा एव ताळबुन्तानि ष्यज्ञनानि तेषां वातं पनं बहति दधातीति तस्मिन्‌ । सुप्तानि निङ्गिः 
तानि हंसमिथुनानि कादस्प्रयुगळानि यत्न तस्मिन्‌। तथा विरहेण रजनीवश्चाद्न्योन्यचिर्ळेपेण बाचा- 
छानि विपादध्वनिना शब्दायमानानि चक्रवाकानां रथाङ्गानां युगळानि मिथुनानि यस्मिन्‌ तन्न तीरे तटे। 

इह "पूर्णाया इव? इत्यन्रः क्रियोखे्ा । “'तचुतरङ्गदाछुन्तेः्यन्न निरङ्गकेचळरूपकस्‌ । 

कुदेति । कुसुदानां केरवाणां दुछानि पत्राणि तेषाम्‌ आवलीभिः पङ्क्तिभिः पर्यन्तेषु प्रान्त भागेषु 
छिखिता ळिपीकृता दुन्तपत्रळता छतावल्ञस्वमानपत्रावद्यो यस्य तम्‌ । अवदातानि धवछानि सिन्दुवा- 
रङ्सुमानां नियुण्डीपुष्पाणां दामानि माल्यानि उपहारशोभातिशयाय सर्वतः स्थापितान्षि यस्य तम । 
हरिचन्दुनरसैः श्वेतमछियजसहिलेः प्रचित निर्भछीकृतम्‌ । कादुस्वरीपरिजनोपदिष्टं कादुस्वरीपरिचारिः 
काप्रदृ्षित चन्द्रवत्‌ शीतळं शिश्षिरस्‌। सुक्तावत्‌ रसोद्भववत्‌ शिकापट्टः पापाणखण्डस्तं श्वैतमेक शिळा 
पसित्यर्थः अधिशिश्ये अवळग्व्य शयनं चकार । 

तत्रेति । अस्य चन्द्रापीडस्य निकटे । देवं अवन्तं दण्डस्‌ अवलोकयितुम्‌ आगता आयाता । 

भयेति । ससम्भ्रमं सत्वरम्‌ । अल्पसखी जन परिच्रृतां स्तोकसहचरीगणप्रिवेष्टितास्र । अपनीतानि 
दूरीकृतानि अशेषाणि समग्राणि राजचिह्रानि तदुपयुक्तवेशाभूपणच्छुत्रचामरप्रस्रुतीनि । यया तास , 
अतएव इतरामिव अन्यामिबावछोक्यमानाम्‌ पंकावळीमात्रं केवलेकप ङ्किकहाराभूपणं यस्यास्तास्‌ । 
| अच्छाच्छेन अत्यन्तनिमळेन ,'चन्दुनरसेन मळ्यजद्ववेण घपळीकृततघुळतां रवेतीकृतशरीरवल्लीस्‌ | पक” 

कणे श्रवणे अवसक्तं ढञं दन्तपत्र हस्तिदुश्चनर चितपत्रसहश्चभूषणं यस्यास्ताम्‌ । इन्दुकछैव 
धशिकछेव कलिका यद्वा इन्दुकला च कळिका कुड्मळं च तद्वत्‌ कोमळं सुदुलस्‌ । कर्णपूरी कृतं भवणा- 
थी,. छोरो-छोटी तरज्गरूपी ताळबुन्त ( पंखों ) की जहाँ दवा बहती थी, बहुतर इंसदम्प। ' सके जोर जहाँ 
शयन करते थे और परस्पर वियोगवश चक्रवाकदम्पतिगण जहाँ शब्द कर रहे थे नी a कस 
मानो कुयुदमय दीखता था, ऐसे गृइके समीपवत्ती कुमुदपूर्ण सरोवर तीर ( किनारे) पर चन्द्रापीड, कादम्बरीके 
परिजनों के द्वारा निर्देश किए गए, युक्ता के समान शुअवर्ण चन्द्रके समान शीतळ एक शिलातळ पर शयन किया 
( ळेटा ) 1 इस सिछातळके चारों ओर इवेतोत्पळदळसमूहृद्ठारा पत्रलता निमित थी, इवेतवणे सिन्धुवार पुष्पकी 
माछाएँ शो माके छिए चारों ओर कटकाई गई थी, और इवेतचन्दनके अलसे उत्ते धोकर स्वच्छ किया गया था, वहाँ 
बह शयन करता ही था कि इतनेमें वेयूरकने भाकर कहा--'देवी कादम्बरी भापको देखने आई हैं ।? 

उसके बाद चन्द्रापीड शीघ्रतापे उठा और उसने अल्प सखियोते परिवेष्टित कादम्त्ररीको, मदळेखाका 
हाय पकड़े आती हुई देखा । तमस्त राजचिहोंका उसने परित्याग 'कर दिया था, उससे वढ साधारण खीके 
समान देखनेमें भायी थो, केवळ छड़का हार पहन रखीं थी, अत्यन्त निमेल चन्दनके लेपते कोमळ शरीरको 
झुभवणकर रखी थी, एक कानमें वन्त-पत्र पहनी पी दूसरे कानमें चन्द्रफला और पुष्पकछिकाके समान कोमळ 


९- कुमुद घ। २.धूत।  ३.वाचाडिति। ४. ““छतादन्तुरम्‌ । 
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नाम्‌, ज्योत्स्नाशुचिनी कल्पद्रुमदुकुले बिभ्रतीम्‌ , तत्कालरमणीयेन वेशेन साक्षादिव चन्द्रो- 
दयदेवताम्‌ , मदलेखया दुत्तहस्तावलम्बा कादम्बरीमपश्यत्‌ | आगत्य च सा प्रीतिपेशलतां 
दशयन्ती आकृतेव परिजनोचिते भूतले समुपाबिशत्‌ | चन्द्रापीडोऽपि 'कुमार ! अध्यास्यतां 
शिलातलमेव’ इत्यसकृदनुबध्यमानो5पि मदलेखया भूमिमेबाभजत | 

अथ सवोसु चासीनासु तासु मुहुत्तमिव स्थित्या बक्तुमुपचक्रमे चन्द्रापीडः--देवि ! 
दष्टिपातमात्रप्रीते दासजने सम्माषणादिकस्यापि प्रसादस्य नास्त्यबकाशः, किमुतेतावतोनु- 
महदस्य | न खलु चिन्तयन्नपि निपुणं तमात्मनो गुणलबमबलोकयामि, यस्यायमनुरूपोऽलु्- 
हातिरेकः । अतिसर॒ला तवेयमपगताभिमानमधुरा च सुजनता, यदभिनबसेवकञनेऽप्येब- 
सचुरुध्यते | प्रायेण मामुपचारहायमदक्षिणं देवी मन्यते । धन्यः खलु परिजनस्ते, यस्यो- 


छट्टारीकृतं कुसुददळं केरवपत्रं दधानां धारयन्तीम्‌ । ज्योत्स्ना चन्द्रिका तद्वत्‌ शुचिनी श्वेतवर्णे, कद्पः 
मुमदुकूळे मन्दारत्रृच्षोस्पश्नसूचमवखद्दयम्‌ , बिञ्नतीं दधतीम्‌ । तरकाळर मणीयेन तव्समयमनोइरेण वेशेन 
नेपथ्येन साक्षात्‌ प्रत्यक्षतां चन्द्रोदृयदेवतामिव शश्युद्गमदेवतमिव । दृत्त। अर्पितः हस्तावळग्बो निजक- 
रावळग्बनं यस्यास्ताम्‌ । 

इह 'इन्दुकळाकलिका' इत्यत्र किं रूपकं किं चोमपेति सन्देहाछङ्कारः । 'इतरामिव? “चन्द्रो दयदे- 
दतामिव' इव्युभयत्र नाव्युव्भे क्षाळट्वारः । MRE : 

आगत्येति । प्रीतेः स्नेहस्य पेशछतां सौन्दुर्यम्‌ । प्राकृतेव सामान्ययोपिदिवि दृशंयन्ती प्रकटयन्ती 
परिजनोचिते सेवकजनयोग्ये । समुपाविशत्‌ ससुपविष्वान्‌। भध्यासताम्‌ अघिष्ठीयतास्‌ । असङ्दू वारंवा- 
रम्‌ अनुवध्यमानोऽपि भजुरुध्यमानो5पि । भूमिमेव प्रथिवीमेव अमजत भाश्नितवान्‌ , प्ृथिव्यामेवो पविष्ट- 
वानिति । तार्पयंम्‌ । 

अथेति । आसीनासु उपविष्टासु | उपचक्रमे उपक्रमं कृतवान्‌। इष्टिपातमात्रप्रीते के्रला वळोकनेनेव 
प्रसन्ने दासजने सेवकजने मयीति शोषः । सम्भापणादिकस्यापि मधुराछापादिकस्यापि प्रसादस्य अनुग्रहस्य 
अघकाशः अवसरो नास्ति न बिद्यते। एतावतः मधुराळापायागमनपर्य्तस्य 1 निपुणं सविशेषं यथा 
स्यात्तथा चिन्तयन्नपि विचारयन्ञपि, आत्मनः स्वस्य तं गुणळवं गुणलेशं खळ निश्चयेन न अवळोकयामि 
न पश्यामि । यस्य गुणळवस्य । शजुख्पो योग्यः अञञुग्रहातिरेकः प्रसादोत्कपेः । 

अतीति। तच भवत इयं प्रत्यक्ततो इश्यमाना सुजनता सौजन्यम्‌, अतिसरळा छुळादिर्‌हिता, 
अपगतो दूरीभूतः अभिमानोऽह्कारो यस्याः सा चासौ अतएव मधुरा मनोहरा चेति । अन्न देत दु” 
यति--यदिति । यत्‌ यस्मात्‌ कारणात अभिनवे नूतने सेवकजनेऽपि शरुत्यजनेऽपि एवम्‌ अनेन प्रकारेण 
अनुरुध्यते ग्रीव्युपचारः क्रियते सा सुजनतेस्यर्थः । अवहेळनास्थानेऽपि दर्दितायाः सुजनताया साधु 
भवेद्रेवेस्याशयः । 

प्रायेणेति । देवी कादुस्बरी, मां चन्द्रापीडम्‌ उपचारेण मधुराळापादिवाह्याचारेण हार्यम्‌ लालच 
कतत योग्यम्‌, अतएव अवृ्तिणम अघुदारस्वभावस्‌ अगुणज्ञमिति तारपर्यस सन्यते जानातिं अन्यथेवं 
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एक ददल धारण कर रखी थी, ज्योत्स्नाके समान शुभवण कश्पदृक्षते उत्पन्न दो सृष्मवज पहन रख थे। उस 
सररता लगते बेशसे साक्षाद चन्द्रोदय-देवताके समान आकर स्नेह का सौन्दर्य दिखाती प्रिअ्नोके योग्य 
भूतळपर, साधारण खीके समान वह बैठ गई, यह देखकर--'राजकुमार आप शिलातळके ऊपर ही बैठे रहिये” 
इस प्रकार मदळेखा द्वारा बारंबार अनुरोध करने पर भी, चन्द्रापीड भूमि पर ही बैठा । 

` नसके बाद सब कन्याओंके बैठ जाने पर मानो क्षणभर ठद्दर कर वह कहनेके लिए आरम्भ किया- दैवि! 
केवळ दृष्टिपात करने पर ही जो व्यक्ति सन्तुष्ठ हो जाता है, उस दासके प्रति सम्मापणादि अनुग्रइका भी 
प्रयोजन नहीं है, अतएव ऐसे बडे अनुग्रदका तो कहना दो कया दै । विशेष सूक्ष्म विचारे करने पर भी मैं भपनेमें 
ऐसा युणळेश भी नहीं देखता जो ऐसे महान्‌ भनुम्रहके अनुरूप हो । आपकी यह घुजनता अत्यन्त सरळ भोर 
भभिमान-रददित होनेके कारण मधुर है, भत एव यह अभिनव सेवकके प्रति भी इस प्रकारसे उपस्थित हुई हैं। 
३ प्राकृहे। २. कचिद 'अथ? इति न विधते। १. कचित्च “ताद्ठ' इत्यपि नोपळभ्यते । ४. दृष्टिमात्रप्रीते । 


५. कृच्रिदिइ “चकारोऽभिको दृश्यते । 
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५६२ काद्म्बरी— | [ कथायाम्‌- 


परि नियन्त्रणा स्यात्‌ | आज्ञासंविभागकरणोचिते भ्रृत्यजने क इबादरः परोपकारोपकरणं 
शरीरम्‌ , ठृण-लब-लघु च जीवितमपत्रपे त्वत्मतिंपत्तिमिरुपायनीकत्तुमागतायास्ते । वयमेते 
शरीरमिद्मेतज्जीबितमेतानीन्द्रियाणिः एतेषामन्यत्तरदारोपय परिम्रहेण गरीयस्त्वम्‌? इति | 

अथेबंबादिनो5स्य वचनमाक्षिप्य मदलेखा सस्मितमबादीत्‌--'छुमार ! भवतु, अति- 
यन्त्रणया खिद्यते खलु सखी कादम्बरी, किमर्थब्वेबमुच्यते, सर्वमिदमन्तरेणापि बचन- 


मधुराळापादिवाह्वव्यवहाराय नोद्योगं कुर्वीतेत्याशयः । अनेनाहसुदारस्वभावाधीनत्वादू युष्माकं गुणेनेवा- 
धीनीभूतो5स्मीति ध्चन्बते । 

. पन्य इति । धन्यः कृतपुण्यः नियन्त्रणा कठिनकार्यभारदानेन यातना । तथाविधदुप्करकार्यभारा- 
पणाभाषादुहमधन्य इृत्याशयः । ; 

आश्ञेति | आज्ञाया भादेशस्य संविभागकरणे सम्यक्‌ पृथकङृत्यार्पणे उचितो योग्यः तस्मिन्‌ , भृत्य- 
जने सेवकजने क इच आद्रो बहुमानः, अपि तु न कोऽपीत्यर्थः । अतपुच मम मधुरालापायागमनस्य 
किमपि फळं नाभूदित्याशय: । 

अ आगताया इद्दायातायाः ब निकरे, त्वत्प्रतिपत्तिभिः त्वां प्रति भक्तिभिः, परोपः 
कारस्य भन्योप्षतेः उपकरणं साधनम्‌ इदं शरीरं वपु; तथा तृणस्य छवचत्‌ लेशव ल्पम्‌ इवं 
जीवितं जीवनं च, उपायनीकतुंम्‌ उपहाररूपेणार्पितुम अहम्‌ अपत्रपे छडजे-- ME 

'अष्टादुञ्मपुराणेषु ष्यासस्य वचनद्वयम्‌ । परोपकारः पुण्याथ पापाय परपीडनम्‌ ॥' 
परोपकरणं कायादसारात्शारमाहरेत्‌। 

इत्याद्यमियुक्तोक्तिदिशा देहस्य स्वभावत एवं यस्य कस्यान्यस्योपकारकरणत्वेन भवति विशेपाभा- 
वात्‌ लि च्च कतम तुभ्छुतया तदुपणेन गौरवप्रकरनाभावा वित्यादायः । 

व । एते वयस्‌, इद शरीरम, एतज्जीवितम्र, एतानि इन्द्रियाणि, परिग्रहेण उपाददानेन 
पतेषा मध्ये अन्यतरत्‌ एकतमदित्यर्थः । ,गरीयस्त्वस्‌ अध्यन्सगौरषम्‌ आरोपय स्थापय । दमि 
अस्मदो दयो’ ( पा० ) बढुबचनम्र । बहूनां मध्ये कस्यचिदेकस्य निर्धारणे डतमच प्रश्ययस्थेव “वा 
बहूनां जातिपरिप्रश्ने डतमच्‌? इति ( पा० ) सूत्रेण विधानात "अन्यतरत्‌? इस्यत्रोक्ताथे डतरच्‌ प्रत्ययः कथं 
र एवं विधानाविति चेत्‌? बहुनां मध्ये निर्घारणेऽपि छापि डतरच्‌ प्रत्ययो भवती- 

` अपेति । अस्य चन्द्रापीडस्य । आद्िप्य निराकृत्य । अतियन्त्रणया नि भ 
सेदं न तान्तप्र नयां 
खिद्यते | खेदं प्राप्नोति, स्वस्मिन्‌ तथाविधोर्क्पाभावेनोपहासावगमादिस्याशयः । हिम कले योजः 
नाय। हस कथ्यते । इदं वचनमन्तरेणापि स्वयाभिहितं 'वयमेते? इत्यादिवाक्यं विनापि अनया 
कादम्बर्या परिसु्दीतम्‌ भात्तमिति परिहसितम्‌, अथ च स्वाम्निस्वेन हृदयेन भवन्तं स्वीकृतमिति 
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सम्भवतः आप मुझको ऐसा अनुदार स्वभाव समझती होंगी जो व ब्यवद्दारते ही वशमें हो जाय । ज 
परिजनवगं दी धन्य हैं, जिसके ऊपर आपका आशा-प्रयोग होता रहता है । पर 2 338 आह अ ब 
सेवक-बनके प्रति इतना आदर केसा ! यह शरीर तो स्वभावतः हो परोपकार करनेके लिए है और जीबन भी 
तृण-बिन्दुके समान तुच्छ है । अत एव आपके प्रति भक्तिवञ्च उस शरीर और जीवनको यहाँ आए हुए आपको 
उपहार देने ( भपंण करने ) में मैं लज्जित होता हूँ ' 'तो भो यह मैं हू, यह शरीर है, यह जीवन है, ये इन्द्रियाँ 
हे-इन सबों के मध्यमें जो आपको अच्छा लगे उसका ग्रहण करके अत्यन्त गौरवान्वित कीजिए ।? 

चन्द्रापीड इस प्रकार कह ही रहा था कि, इतनेमें मदळेखाने उसके वाक्यमें बाधा देकर ( बात काटकर ) 
जरा हसते-बसते वह[--'राजपुत्र | बस, अपना अत्यन्त र्तुति-वाद रइने दीजिए, इससे मेरी सखी कादम्बरीको 
ब्डानि होती है। आप क्यों इस प्रकार कह रहे हैं; भापके कहे विना भी ये सब वाक्य उसने स्वीकार कर छिवा 


१. शरारकम्‌। ९. अपि त्रपे तव प्रतिपत्ताबुपायनीकस ; 
. क्ु'मागतास्ते। ` ३. अन्यतरमारोपय । ` ४. ह उ र' त ये, तद [ सव) प्रतिपसिमिरपायनी 
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मनया परिगृहीतम्‌ , किं पुनरमुनोपचारफल्गुना वचसा सन्देहदोलामारोप्यते” इति | स्थित्वा 
च कब्ित्‌ कालं कृतप्रस्तावा कथं राजा तारापीडः, कथं देवी विलासवती, कथमायेः शुक- 
नासः, कीदशी चोजयिनी, कियत्यध्वनि सा च, कीहृग्‌ आरतं वर्षम्‌, रमणीयो वा मदत्त्ये 
लोकः इत्यशेषं पप्रच्छ । एबंविघाभिश्चान्याभिः कथाभिः सुचिरं स्थिष्बोत्थाय कादम्बरी केयूः 
रकं चन्द्रापीडसमीपशायिनं समादिश्य परिजनञ्ज, शायनसीधरिखरमारुरोह | तत्र च सित- 
दुकूलवितानतलास्तीण शायनीयमलञ्नकार । चन्द्रापीडोऽपि तस्मिन्नेव शिलातले निरमिमान- 
तामभिरूपतामतिगभीरताग्न कादम्बयीः, निष्कारणबत्सलताञ्न मद्वाश्रेतायाः सुजनताञ्च मद्‌- 
लेखाया:, मदानुभावताञ्च परिजनस्य, अतिसमुद्धिञ्च गन्धवेराजलोकस्य रम्यताञच किम्पुरुष 
देशस्य मनसा भावयन्‌ केयूरकेण संबाह्ममानचरणः क्षणादिव क्षणदां क्षपितवान्‌ | 

अथ क्रमेण कादम्बरीदर्शन"प्रजागरखिन्न: स्वप्तुमिव तालःतमाल-ताली-कदलीकन्द्‌- 


व्यञ्जितम्‌ । अतएव उपचारे बाह्मव्यवद्दारे फढ्णुना निस्तस्वेन यर्थने्र्थः, “अमुनो द उ जना पसन व्यित, अपना वयम इस्पादिवबसा इत्यादिवचसा 
कि पक सन्देहदोळामारोप्यते कादम्बरी संशयविह्नछा विधीयते । निर्देशीकृतविषये भूयो नित्रन्धेन 
सन्दे होद्गमस्य स्वतः सिद्धत्वाद्त्याशयः । 

रिथव्वेति । कृतप्रस्तावा प्रश्नेच्छायां गुह्दीतावसरा मदळेखा । कथं कीः, तारापीडः तव तातः 
कीरशी किंस्वरूपा उज्जयिनी विशाला | सा उजयिनी कियत्यध्वनि अस्माखदेश्ात्‌ कियदुदूर इत्य्थः । 
रमणीयो मनोहर! । मर्त्यळोको मजुष्यळोक इति एवं प्रकारेण अशेषं समग्र॑ पप्रच्छ पृष्टचती । 

एबसिति । कथामिर्वार्ताभिः सुचिरं बहुकाळं स्थित्वा भवस्थाय। नचन्द्रापीडस्य समी पशायिनं। 
निकटे वायन विधातुमिरयर्थः। परिजनं परिचारकगणं 'चं समाविश्य सेवितुम्‌ भाज्ञाप्येति सम्बन्धः। 
शयनसौध॑ स्वापोचितमासापस् शिखरम्‌ उपरितळम्‌ आदरोह भारुहवसी। _ 

तत्रेति । तन्न तरिमन्‌ सौघतले, सितं घषळं यदू दुष्कर्म दौमषखस्य वितानं चन्द्रातपः तस्म तले 
अधोभागे आस्तीणे पातितं शयनीयं तब्पस्‌ अछञ्चकार शयमेन अळङङ्षतवती । चन्प्रापीडोऽपि। निरमि- 
मानतां निरहङ्कारताम अभिरूपता सौन्दर्यम, अतिगम्भीरतास्‌ अश्यन्तदुशपर्बभावताम्‌ । Be 
स्सलतां नि्हेतुङदितकारिताम्‌ । सुजनतां सौजन्यम्‌ । महाचुभाषताम्‌ बासनात अतिस्तमृदि- 
विपुछसग्पसिस्‌ । रम्यर्ता ममोहरताम । संवाह्ममानौ स्वाङ्के आदाय सेवमानौ चरणौ पादौ यस्य सः। 

अतिवाददितवान्‌ 

क शा दर्शनेन निरीक्षणेन यः प्रजागरो मव॒नौतसुक्येन जागरणं तेन खिन्नः क्छान्तः 
_ठारापतिश्नन्द्ः स्वप्ठु निता विधातुमिव तास्ता तमा ™8 9 + स्वप्तुं निद्रां विषातुमिव ताङस्तळबुछ! तमाळस्तापिच्छा, ताली इच्विशेषः, कदुळी 


याळ करते है 
» भत न्यनदारयोग्य निरय बाकयसे क्यों इसे संशयाकुळ करते है। इतना कहनेके भनम्तर थोड़ी 
बे हक करनेका अबसर ग्रहण कर ! उसने पूछा -- महाराज तारापीड कैसे हैं ! महारानी विछासवती 
कैसी दे ! माननीय शुकनास केले हैं ! छन्जयिनी केसी दे ! यदत वद कितनी दूर होगी! भारतवषे कैसा दै! 
और मरत्त्वळोक रमणीय है या नहीं £ इस प्रकार बहुत देर तक अन्यान्य प्रकारते कथा-वार्तों होनेके पश्चात्‌ कादम्बरी 
छठी और चन्द्रापीडके निकट शयन करनेवाळे केयूरक भौर भन्य परिजनोंकों परिचर्या करनेके किए लाजा देकर 
अपने शयन अझाखिका ( मइळ) के ऊपर शिखर ( छपरके तळ) पर चढ़ गयी । बह्दों जाकर शुअवर्ण पट्धवख- 
निमित चन्द्रातप ( चैंदोवे ) के नीचे गिछो एक शय्या पर शयन कर उसको भर्ळङ्ृत की । चन्द्रापीड मी उसी 
शिळातळ पर रहकर, कादम्बरीकी निरइ्ारता, सौन्दर्य और गाम्मोयं, महादवेताका' निष्कारण वात्सल्य, मदछेखा 
का सौजन्य, परिजन वर्गोंका उदार स्वभाव, गन्थव॑राजकी भत्यन्त समृद्धि और किन्नर देशकी रमणीयताके विषयमें ` 
भावना करता या, इधर केयूरक उसका चरणयुगळ दबाता था । शतनेमें ही निद्रावश हो गया भौर उस रात्रिको 
1 डू 
कल करनेके छिए उत्कण्ठावश जागनेके कारण परिआन्त होकर मानो शयन करने 
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१, """ जागरखिन्नः । 
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लिनीं प्रविरल-कल्लोलानिल-शीतलां वेलाबनराजिमवततार तारापतिः | अभ्यर्णविरहविधरस्थ 
च कामिनीजनस्य निश्चसितेरिष उष्णेम्लौनिमनीयत चन्द्रिका | चन्द्रापीडविलोकनारू- 
ढमदनेव कुमुददलोदरनीतनिशा पङ्कजेषु निपपात लक्ष्मी: | क्षणदापगमे च स्सृत्वा कामिः 
नीकर्णोत्पल-प्रहाराणाम्‌ उत्कण्ठितेष्विव क्षामतां ब्रजत्सु पाण्डुतनुषु' बासगृहप्रदीपेषु, अन- 
` बरतशर-च्चेप'खिन्ञानङ्गनिश्वासविश्रमेषु' वहत्सु' तरुलता-कुसुमपरिमलेषु' प्रभातमातरिश्ु, 
————-——-os NRE: 
रग्भा भासां कन्दुछं समूहः अस्या अस्ती : 

बृहत्तरकृपवना: तैः शीत शिशिरां सा ता योजा बा 


बमूदेत्यरथः। अपरोऽपि जागरणखिन्नः स्वप्तुं निखुति व र 
क्रियोसेच्षाछट्टारः। तुं निभ्ुतश्षिशिरस्थानमाश्नयति। 'स्वप्तुमिव’ दृत्यत्र 


अस्येति । चन्द्रिका कौमुदी, [र दिवसागमस्य समीपस्थायिन | 

1 विरहेण प्रियचिश्लेपेण 

लिवा श कायाम सुन्दुरीगणस्य, उष्णैः निश्वसितैः श्रासमारुतेः ग्छानि ग्लानिम्‌ अनीयत 

Sl खढुकिधरूयवदित्याशयः । ` दिवसोपस्थितेश्चन्द्रिकाया उउऽ्चळता विछुप्तेत्यर्थः। 

चन्द्रेति । चन्द्रापीडविछोकनेन चन्द्रापीहनिरीचषणेन आ i 

{ रूढ उपस्थितो मदनः कामो यस्यां सा 

का अतित ५ डा बालास उद्रेषु जस्त नीता भ्यिः 

५ । » पक्कजेपु कमलेधु निपपात भधितस्थौ, शेत्यसेव- 

च करनेष कापि कमलेषु च निपतति। निश्ञायां केरवाणां प्रस्फुटनात्तेषु मती य 
सङ्कु 1 तानि परित्यज्य प्रस्फुटत्सु कमळेपु प्राप्तेत्याशयः उक्ताळङ्कारः। र 


क्षणदेति । अपि च, क्षणदापगमेन राज़िशेषे, पा 
ग 3 » पाण्डुतचुघु, क्रमशो 
य गदनद वासभचनदी पकेषु कामिनीनां रमणीनां ह कासा गाची 
ता तानू विचिन्तयत्यर्थः । कर्मणि पष्ठी । उत्कण्ठितेष्विव पुनस्तश्निमित्तं समुत्पन्नोत्सुके- 
१ "त्व नजत्सु गच्छुत्यु सत्सु । सुरतेप्सुना प्रियेण समाकृप्यमाणे वसने ळजाया कामिन्यः 


अवी पोपश्नमार्थ कणोंत्पळं न्ति, तं ५ ; 
मिप्नाधो/ व कारा | तदुपरि छिपन्ति, तं स्खृत्वा पुनस्ताहझप्रह्वारप्राप्त्यथ॑मोत्सुक्यं प्रदीपानामित्य* 


अनवरतेति | अनवरतं निशायां क र 
त सुकान्‌ प्रति निरन्तरं यः ; 
परिश्रान्तस्य अनङ्गस्य कामस्य ये निश्चाताः श्वातमरुतः तेषां लिजर ह हल यइ 


होकर हौ मानो शोभा, कुमुद-दळके अभ्यग्त 


रानिशेपमें जब मन्द हुए शयनगृहे दीपक कामिनियों के 
१ कर्णोत्पछ प्रहारको ₹ होकर दी 
प्न गये; रात्रिमें कामुकोंके प्रति निरन्तर बाण-वर्षण कामदेवकी 
त सम्पन्न, एवं तरुळतोत्पन्न पुष्पोंके सोरभवादी प्रभातकाछौन पवन चळने लगी; 


Le Ren क क, 
शास दि आत i pro ९. "हारान्‌ , स्थृतकामिनीकणोत्पळप्रह्वरेष । ४. कचिद्‌ 
` * ८. झामोदिपु । » ! भ्रमत्य] ७. क्चित 'तर” इतिपदं न वियते। 
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मन्द्रगिरिलतागृहगमनानि चे भियेव भजन्तीष्वरुणोद्यो पप्लविनीषु तारकासु, क्रमेण च 
समुदूगते चक्रवाक द्ृदय-निवास-लग्नानुरागमिवालोद्दित' मण्डलसुदृहति सवितरि) चन्द्राः 
पीडः शिलातलादुत्थाय प्रक्षालितमुखकमलः कृतसन्ध्यानमस्कृतिगेहीतताम्बूलः 'केयूरक ! 
विलोकय देवी कादम्बरी प्रबुद्धा न न वा, क बा तिष्ठति” इत्यवोचत्‌ | 

गतप्रतिनिवृत्तेन च तेन 'मन्दरप्रासादस्याधस्तादङ्गनसौधवेदिकायां महाश्‍वेतया 
सहावतिष्ठते' इत्यावेदिते गन्धर्वराजतनयामालोकयितुमाजगाम | ददर्श च धवलभस्मकृत- 
ललाटिकाभिः 'अक्षमासिका-परिबत्तन-अचल-करतलामिः पाद्युपत्नतचीरिणीभिधोतुरागार- 
णाम्बराभिश्च परित्राजिकाभिः, परिणत-तालफलःवल्कल-लोहित-वख्नाभिश्च रक्पटन्नतवाहिः 
सा उत चा उदतोदन गरदामोदरसेन उपप्छड पेजाधिनाशादिपदासामस्तीति तासु- वन्स उदि च अदणीदयेन गरढामचोहमेन उपप्छवः तेओविनाशाद्विपदासामस्तीति तासु- 
तारकासु ऋत्षेषु, भियेव सूर्यो दयत्रासेनेव, मन्दरगिरेः मन्द्राचछस्य छतागुदेशु अ्ततिसवनेषु गमनानि 
अजन्तीघु विदधती पु सतीसु । मन्दुरा'चळस्य पूर्वस्यां दिशि विद्यमानस्वात्ञारकाण्ं चं प्रायेण तस्यामेवा- 
स्तगमनादिदमभिधानमित्यवघेयम्‌ । 

क्रमेणेति । अपि च, चक्रवाकानां रात्रिवियोगिनां रथाङ्गयुगछानां हृदये चित्त निवासेन निजोदये 
तेषां पुनः सङ्गसस्य भाविध्वेन रजन्यां निरन्तरमेव सैरात्मनो भावितत्वादित्याशयः, छप्मः चेतसा पुव 
संसक्तः अनुरागः सूर्य प्रति प्रीतिरेष अनुरागो रक्तिमा यरिंमस्तदिव, आकोहितस्‌ जारक्तवर्ण मण्डळं 
बिम्बम्‌ उद्वहति धारयति सवितरि सूये, क्रमेण क्रमशः समुद्गते उदिते सति । इहृ प्रीतिरछिग्नो भेदेऽपि 
रिळ्टेनामेदाध्यवस्षायादतिशयोकिः क्रियोत्ेच्षा चेव्युअयोः सङ्करः ! 

चन्द्रेति । प्रक्षाळितसुखकमळो धौतवदनपङ्कनः, कृते बिहिते सन्ध्यानमस्कृती सन्ध्यावन्द्‌ नस्वेष्टः 
देदप्रणामौ येन सः । प्रजुद्धा सुसोत्थिता । अवोचत्‌ अम्रवीत्‌। 

गतेति । पूर्व गतः पश्चात्‌ प्रतिनिबृत्तः प्रत्यागत इति तेन ताइशेन केयूरकेण । मन्द्रसंज्ञकः 
प्रासादः सौधः मन्दरप्रासावः तस्य, अङ्गने भजिरे या सौधवेदिका गुहश्वेतीकरणचूणं रि्बद्धभूमिस्त- 
स्याम्‌ । इति एवम्‌ आवेदिते कथिते। आलोकयितुं वीकतितुस्‌ आजगाम आययौ । 

ददर्शेति । चन्द्रापीढो महाश्वेतां कावुग्बरीं च ददर्शेति सम्बन्धः। आदौ महाश्वेतां विज्ञिन्ि— 
धवळेति । धवळभस्मभिः श्वेतविभूतिभिः कृता विहिता ळळाटिका भाले छुद्रतिळकविशेषा याभिः 
स्तामिः भक्षमाळिका जपमाळाः तासां परिवर्तने आमणे प्रचछानि चछितानि करतळानि पागितळानि 
यासां तामिः, पाशुपतन्नतचारिणीमिः दोवत्रतविधायिनीभिः तथा धातुरागेण गरिकर नेन अरुणानि 
छोहितपर्णानि अस्बराणि वख्ाणि यासां ताभिश्च, परित्राजिकांभिः संन्यासिनी मिस्तापसीमिः उपास्य- 
साना आराध्यमानाम्‌ इध्युत्तरेण सम्बन्धः। ` 

परिणतेति । अपि च, परिणतं. परिपफ़् यद्‌ ताळफळ तस्य बदू वक्कछं स्वक्‌ तद्वत छोद्ितानि रक्त र्क्त 
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अरुणोदये तेजोद्दीन विपन्न होते तारागण, भयवशसे ही मानो मन्दर-पर्वंतके छता-भण्डपोंकी झाड़ीमें प्रवेश करने 
संळग्न अनुराग से मानो भारक्तवर्ण इभा 


( घुसने ) लगे; और चक्रवाक-दम्पतिगणके इदयमें निवास करनेसे 
सूयमण्डछ क्रमशः उदय होने लगा, तब चन्द्रापीर्ने उस शिळातळसे उठकर, युखकमछ-परक्षालन ( घो) कर्‌, 


सन्थ्या-वन्दन, शष्टदेवताको नमस्कार भौर ताम्बूळ-ववंण कर, केयूरकसे कहा-'केयूरक ! देखो-देखो, देवी कादम्बरी 


अभी जगी है या नहीं, अथना इस समय कहाँ है !? न 
बहाँसे आकर सूचना दी कि-- देव | थे मन्दरनामक प्रासाद (मइरू ) के नीचे प्रान्गणमें 


सुधाशुअचुर्णछिप्त बैठकके चबूतरे पर महादवेताके साथ बेडी है” ऐसा सूचित करनेपर वह गन्‍्वव॑राजपुन्रीको 
देखनेके किए वहाँ भाया । व्हॉ आकर उसने पहे मदारवेताको देखा। जिनके छडाटपर शुअवर्ण भस्मके तिलक 
किये हुए थे, जपमाळाको फिराते रहनेसे जिनके हाथ चलायमान हो रहे थे, ऐसी शेव-जत का भाचरण करनेवाली 
]रिक रागसे रक्षित रक्तवर्णे वखबाडी परित्राजिकाएँ; पक ताळफलके वश्कळके समान रक्तवण॑ वख पहने 

१, सुम च। २. समुद्वतचक्रवाक' '" । ३. लोहितं। ४. भावदशेखरो 
गृद्दौतताम्बूछः । ५. अवतिष्ठति। ६. भवळभस्मळळाटिकामिः । ७. अक्षमाला" । ८, धारिणीभिः। 
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नीभिः सित-बसननिबिड-निबद्ध-स्तन-परिकरामिश्व श्वेतपटव्यजनाभिः' जटाजिन-मौञ्जी- 
वल्कलाषाढधारिणीभिर्षणिचिह्णमिस्तापसीभिः) साक्षादिव मन्त्रदेबताभिः पठन्तीभिभंगवत- 
स्5यन्बकस्याभ्बिकायाः कार्त्तिकेयस्य बिष्टरश्रवसः कृष्णस्ये आयोबलोकितेश्वरस्याहेतो विरि 
बस्य पुण्याः स्तुतीरुपास्यमानाम्‌ , अन्तःपुराभ्यर्हिताश्च सादरं नमस्कार राभाषणरश्युत्थानेरा- 
सन्नवेत्रासनदाने श्र दशेनागतगन्धबेराजबान्धबवृद्धाः समानयन्तीं महाश्‍वेताम्‌ , प्॒षतश्च समु- 
पविष्टेन किन्नरमिथुनेर्न मधुकरमधुराभ्यां बंशाभ्यां दत्ते ताने ˆ कलगिरा गायन्त्या नारददुहित्रा* 
पख्यमाने च सर्वमङ्गलमदरीयसि महाभारते दत्तावधानाम्‌ , पुरोधृते' च मणिदपेणे ˆ ताम्बूल- 


SR यंग व्वांध्णाकयकांंंमागग्कक्या 
चर्णानि वख्राणि वसनानि यासां ताभिः, रक्तपद्वतवाहिनीरिः शाकयभिछुदिरोपनियमधारिभिः, 
सितवसनेः श्वेतवस्नैः निविडं इढं निवद्धा चन्धनीङृताः स्तनपरिङराः ङुचमण्डळानि याभिस्ताभिः, 
श्वेतपटः सितवसनं स पुव व्यजनं ताळवृन्तकं यातां ताभिः। जरां सराम्‌ , अजिनं छृष्णसारस्टगचमे- 
सौझी मेखळाम्‌ , चरकळं तर॒त्वचम्‌ , आपाढं दण्डश्च धारयन्ति वहन्तीति ताभिः, वर्णिनो ब्रह्मचारिणः 
चिह्ं छचस यासु तामिः, साक्षात्‌ प्रत्यक्ष अन्त्रदेवताभिरिव विद्यमानाभिः । ध्यम्बकृत्य महेदास्य, 
अम्विकाया दुर्गायाः, कार्तिकेयस्य पडाननस्य, विष्टरश्रवसो विष्णोः ष्णस्य वासुदेवस्य, भार्यावळोकि- 
तेश्वरस्य बौद्धस्य, अहतः तीर्थङ्करस्य, विरिञ्चस्य प्रजापतेः, पुण्याः पावनीः स्तुतीः स्तोत्राणि पठन्तीभि- 
वाच्यमानाभिः तापसीभिस्तपस्विनीभिश्च उपास्यमानाम्‌ आराध्यमांनाम्‌। इह 'साषान्मत्रदेवतामिः 
रिव इस्यत्र जाप्युखेक्षा । 

र भन्तरिति । अपि च अन्तःपुरेषुः अवरोधपुरेपु मध्ये या अभ्यहिंताः अचनीयास्ताः, सादर सत्कार" 
पूर्वकं नमस्कारः प्रणाम, भामापणेमंधुराळापः, अभ्युत्थानेः, आसन्ने निकरे वेन्नासनदानः वतसविष्टरा- 
पणे दुरांनाय भवळोकनाय भागता आयाता या गन्धर्वराजस्य चित्ररथस्य बान्धवदृद्धाः स्वजनस्थविरा 
नाय! सभ्मानयन्तीं सत्कारं कुन्तीम्‌ । 

पृष्ठत इति। भपि च, पृष्ठतः कावुम्वर्या एव पश्चाद्भागे, सञ्चुपविष्टेत समासीतेम किसर मिशुनेन 
किंपुदषयुग्मेन, मडकरमधुराम्यां अमरष्वनिवत्‌ सुभ्राब्यस्वराश्पा बंशाम्यां वेणुम्भाम्‌ , ताने अघु- 
टितश्परप्रवाहे दृत्ते 'गाता यं यं स्वरं गाथे तं घंदोन तानयेवः हृति भरतोछिदिश्ञा गीतिस्वरमेछनाय 
स्थापिते, कछगिरा मधुरवचमया, नारब॒बुद्दित्रा भव्रामिधेयया नारद्स्य धर्मपुश्या, पठ्यमाने व्याणयाय- 
माने अभिधीयमान बा, सर्वेभ्यः समस्तेभ्यो मङ्गछेम्यः श्रेय उत्पादकेम्यो गरन्थेभ्यो महीयप्ति अत्यन्तमुख्ये 
महाभारते अन्ये दत्तावधानं न्यस्तेकाप्रमानसामिति भप्रेतमस्य 'कादुस्बरीस! श्यस्य विशेषणम्‌ । 

पुर इति। अपि च, पुरो उते कयापि सेविकया अभिसुखे स्थापिते मणिदपंगे रत्नादर्शे, ताम्बूछ- 
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रक्त-पट-अतधारिणी; और समस्त अह्मचर्यके चि धारण करनेवाळी तपस्विनी-शुञ्रवणे बखसे जिन्होंने अपने 
स्तनमण्डळको बाँष दिया था, इबेत वख का व्यजन धारण किया था औौर बटा, कृष्णतार ( सूग) का चर्म-सु 
( मूँजकी ) मेखा, बल्कछ और पछाशके दण्ड--ये सब धारण कर रद्दी थीं, जो साक्षाद मन्त्रदेवताके समान ही 
देखनेमें हो, इस प्रकार उन सर्वोके मध्यमे कोई भगवान्‌ झंकरकी, कोई दुर्गाडी, कोई कार्सिकेयकी, कोई 
नारायणकी, कोई कृष्णको, कोई गोद की, कोई तीर्थकर ( युड-विशेष ) कौ भौर कोई ब्रह्मा कौ पवित्र स्तुति-्पाठ 
करती-करती उस ( महादवेता ) की उपासना कर रही थीं औौर वह ( महाइवेतां ) गन्धर्वरान चित्ररथके श्ञातिवगेके 
मध्यमे प्राचीन ( वृद्ध ) एवं अन्तःपुर ( रनवास ) में मान पायी हुई ( प्रधान ) तथा दर्शन करनेके छिप आयी हुई 
लियोंकों भादरपूवक नमस्कार कर, सम्माषण कर, अभ्युत्थाय कर, समीपस्थ वेश्रासन नेठनेको देकर, उसका सम्मान 
कर रद्दी थी। फिर उसने कादम्बरीको देखा । उसके पीछे बैठा किन्नर-मिझुन-भमर-ध्वनि ( कङ्कार ) के समान झुम” 
धुर बंशौस्वरसे तान देता था। और मधुर स्वरसे गान करती नारदकी धर्मकन्या भद्रादेवी समस्त माङ्गछिक प्रत्पोंके 
मध्यमें उत्कृष्ट महाभारत प्रंथको बाँच रदी थी, उसे वह (कादम्बरी) एकाप्रचित्तते चुनती थी; सामने रखे एकमणिमय 

१. *"ब्यक्षनामिः। २. चित्‌ 'मोजी? पदज्ञास्ति। ४. ज्ौदोदनेः। ४. पिश्रवस्थ। ५. भ्लुनस्प, 
जिनस्य। ६. विश्रणस्य, वेश्‍वदेवस्य मात्तण्डस्य विरिञ्जस्य। ७. कचित्‌ 'द्शनागतेति पाठो न निते! 


<, ““मिधुनकेन । ९. कचित “मधुकर इति पदं न दृदयद्वे। १७, । १३ “बुत च सावित्या । 
(पतितो र तता न एलदे। १० ताळे तांडे! १९० “हरिता चश 
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राग-बद्धकृष्णिकान्धकारिताभ्यन्तर॑  दशनब्योत्स्ना-सिक्तमुन्सृष्ट-मधूच्छिष्ट-पट्ू-पाटलमधघरं 
बिलोकयन्तीम्‌ , शौबलदृष्णया कर्णपूर शिरीष-प्रेषितोत्तान-विलोचनेन बद्धमण्डलं अमता- 
भवनकलहंसेन प्रभातशशिनेव क्रियमाण-गमन-प्रणाम-प्रदक्षिणां कादम्बरी | समुपरतृत्य 
कृतनमस्कारस्तस्यामेब सुधावेदिकायां बिन्यस्तमासनं भेजे | स्थित्वा च कञ्चित्‌ कालं महाः 
श्वेताया वदनं विलोक्य स्फुरितक्रपोलोदरं मन्दस्मितमकरोत्‌ । असौ तु ताबतेव विदिताभि- 
प्राया कादम्बरीमत्रबीत्‌--'सखि ! भवत्या गुणैश्नन्द्रापीडश्न्द्रकान्त इब चन्द्रमयूखेराद्रीकृत 

न शक्नोति बक्तम्‌ | जिगमिषति खलु कुमारः, पृषतो दुःखमविदितदृत्तान्तं राजचक्रमास्ते | 
विडीव म SS MRR 


रागेण नागचज्लीदळरक्तिर्ना बद्धा विहिता या कृष्णिका श्यामता तया अन्धकारितं समुस्पन्नान्धकार 
मळिनीङृतम्‌ अभ्यन्तरं मध्यभागो यस्य तम्‌, दशनज्योत्ट्नया वुन्तप्रभया सिक्तं क्ञाछितम्‌ , तथा उन्सष्ट 
घृष्टं यम्मधूच्छिष्टं सिक्थं भाषायां 'मोम' इति ख्यातं. तस्यं पहं पिण्डं तद्वत्‌ पाटळं शवेतरक्तम्र अघरम्‌ भोष्ठं 
विलोकयन्तो पश्यन्तीं कादग्बरीम । 'मधूव्छिएं तु सिक्थकम्‌’ इत्यमरः । र 
शवछेति । चौवछतृष्णया द्ोवाळळोमेन तद्‌भ्रान्त्येत्यथेः कर्णपूरशिरीपे कादुर॑बयांः श्रवणभूषणीक्ृत- ˆ 
शिरीपकुसुमं प्रति प्रेणिते प्रेरिते उत्ताने ऊध्वंवबुने दिळोचने नयने येन तेन, प्रभातशशिनेव प्रत्यूषचन्वेणेव 
बद्धं विहितं मण्डछं यन्न कर्मणि तदू यथा स्यात्तथा अमता अरता, भवनकलहंस्लेन ग्रुदकादम्बेन फ्रियमा- 
णानि विधीयमानानि गमनं मिकटोपस्थितिः प्रणासो नमस्कारः प्रदृक्िणश्न तानि यस्यास्ताम्‌। हंसः 
निकटे गमनं प्रणामं प्रदक्षिणा च कृत्वा कर्णपूरशिरीषं याचत इत्यर्थ: । 
इद कर्णपूरशिरीपे शेवाळआन्स्या आन्तिमानळङ्कार, तथा “प्रमातशश्विनेव' इत्यत्रोपमा चेत्युभ” 
उ ३ बक | निकटमे नमस्कारः | विद्वितप्रणामः तस्यामेव यत्र कादुस्बरी 
समुपेति। स य काद्ग्बयां निकटमेत्य, कृत ; तस्य | 
ज्र तवय, सुधावे दिकाया शुद्रधवछीकणचुणंत्र॒ब्योपछिछिवद्धभूमी विन्यस्तं स्थापितम्‌ आसनं 
विष्टरं भेजे अध्यासयामास चन्द्रापीड इत्यन्वयः । 
स्थित्वेति । स्फुरितं चलित कपोळ्योगेण्डयो; उदरं मध्यदेशो यत्न तत्‌ ताइशम, मन्दस्मितस ईषः 
स्यम्‌ अकरोत्‌ कृतवान्‌। , उदपादि 
के “साविति हाता । तावतैव ईषदास्येनेव, बिदितामिम्राया ज्ञातचन्त्रापीडचित्तवृ्तिः . 
सती । सखि आलि ! मवत्यास्तव गुणेरत्कर्पेः चन्द्रापीडः 'वन्त्मयूखः वाशिकिरणेः चनदरकाश्तब्द्रोपक 
इच आरत्रीकृतः जळनिर्गमात्‌ क्छिन्नः इतश्च वक्तु कथयितुं न शक्नोति समर्थो भवति । "चन्द्रकान्त . इव” 
औत्तोपमाळझारः । ५ 
ह अपमा नमिषतीति । खळ निश्चयेन । जिगमिषति गन्तुमिच्छुति । तत्र कारणझु” 
पपावृयति-यष्ठत इति । न विदितो ज्ञातो दृत्तान्तः चन्त्रापीडोदम्तो तेन तत्ताइशम्‌, राजचकं सेनास्थराज- 
गणः दुः्लमास्ते दुःखाक॒छ यया स्माचया विते !. RE . 
दर्षेगरमे ताम्बू-चबंण करनेसे संडग्न काळी रेखासे इयामता उत्पन्न हुए मध्यस्थानवाळे तथा ढ चमकते" 
सोम छगाकर साफ.किये वख जेते स्वेतरक्तवणे ( युछाबौ ) अषरको देख रदी थी; भौर शैवळ (संबार ) 
कौ तुष्णासे गृह-पाछिंत पक कळस, उसके कानमें धारण किये ।हए श्षिरौष-पुष्पके ऊपर वृष्टि रखकर, प्रमात- 
चन्द्रके समान मण्डछाकारमें भ्रमण करता उसके समीप जाकर नमस्कार और. भरदक्षिणा करता पा। ऐसी 
कादम्बरीके समीपे जाकर नमस्कार कर, चन्द्रापीड उसी झभवेदिका ( चबूतरे ) के ऊपर संस्थापित एक भासन; 


| हों गया, परन्तु मद्ाश्वेता तो उस सुस]राइट सेही त्या 
स फल न शी पा हल रण बह बह 
 पिघळने ५ छा चन्द्रापीड तुम्हारे .युणोंसे वशीभूत स्वयं बोळ नहीं सकते । 
[ मुख्य ण यासच भब जानेकी भमिळाषा हुई है; कर्योकि--पौछे सब उनका राजगण 


१. बहुकताम्बूकराग ''” । २. उत्स€'''। १. "'"बृदुपाण्डुरमषरं । ४. कचित्‌ ‘सुषा’ शति पद नावलोक्यते । 
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५६८ कादम्बरी [ कथायाम्‌- 


अपि च युवयोदूंरस्थितयोरपि स्थितेयमिदानीं कमलिनीकमलबान्धवयोरिव कुमुदिनीकुमुद- 
नाथयोरिब प्रीतिराप्रलयात्‌ | अतोऽभ्यनुजानातु भवती? इति , 
अथ कादम्बरी 'सखि! महाश्वेते ! स्वाधीनोऽयं सपरिजनो जनः कुमारस्य स्व इवा- 
न्तरात्मा, क इवात्रानुरोधः? इत्यभिधाय गन्धवेकुमारानाहूय 'प्रापयत कुमारं स्वां भूमिम्‌! 
` इत्यादिदेश । चन्द्रापीडोऽप्युत्थाय प्रणम्य प्रथमं महाश्‍वेताम्‌ , ततः कादम्बरीम्‌ , तस्याश्च 
प्रेमस्निग्पेन चक्षुषा मनसा च गृह्ममाणः--'देवि ! किं - ब्रवीमि, बहुभाषिण: न भ्रद्दधाति 
लोकः, स्मत्तव्योऽस्मि परिजनकथासुः इत्यभिधाय कन्यकान्तःपुरान्निजंगाम कादम्बरी- 
बजेः अशेषः कन्यकाजनो' गुणगौरवाकृष्टः परवश इब तं ब्रजन्तमाबहिस्तोरणाद्नुबत्राज | 


अपीति। युत्रयोः कादम्बरीचन्द्रापीडयोः दूर स्थितयोरपि, दविष्ठयोरपि, इदानीं खारप्रतं कमलिनी- 

` कमळ्वान्धवयोरिव पश्चिनीसूर्ययोरिव इमुदिनीङुसुदनाथयोरिव केरविणीचन्द्रयोरिंव प्रीतिः स्नेहः आप्र- 
छयात्‌ आकर्पान्तात्‌ इयं स्थिता, अतः अस्मात्कारणात्‌ | अभ्यनुजानातु गमनाय आशां दृदात्वित्यर्थः । 

इह कमळिनीकमळबान्धवयो: खो धुँझिङ्गाभ्यां कामिनीकाझुकव्यवहारसमारोपात्‌ समासोक्तिः भौतो- 
पमा चेत्युभयो रेका श्रयाजुप्रवेशसङ्करः, एवं ङुसुदिनी कुमुइनाथयोरित्यत्रापि सङ्करः तयोश्च पुनः परस्परनेर- 
पेचयेण संसृष्टि', पुचञ्च कादर्वरी चन्द्रापीडयोरपि कामिनीकासुकभावो ध्वन्यते इस्यळङ्कारेण चस्तुध्व्निः। 

भयेति | सपरिजनः परिचारिकागणसहितः अयं मज्ञक्षणो जनः, कुमारस्य चन्द्रापीडस्य स्वः अन्त" 
रा्मन्येच स्वस्यं अधीन आयत्त, अतएव अन्न गमनविषये क इव अनुरोधः सङ्कोचः ( ममाच्ुमतिप्रहणा- 
ग्रहः) अपि तु न कोऽपीस्यर्थः, सेवकजनारस्वामिनोऽभ्यचुज्ञाग्रहणापेाभावदिस्याज्ञयः ॥ 


इह भ्रौतोपमा RS काग्यछिङ्गञ्चेत्यु भयोरङ्गाङ्गिभावासङ्करः । 

चन्द्रेति, प्रथमम आदो । प्रणस्य नमस्कृत्य । प्रेमस्निग्धे भनुरागाद्रॅण । गृह्यमाणो वशीक्रियमाणः 
सन्‌ | बहुभाषिणो घाचाछान्‌। न श्रद्दधाति विश्वसिति, “ब्रुवते हि फळेन दाया न.तु शाब्देन? इति 
न्यायात्‌ अतोऽशपाच्तरेण कथयामीत्यमिग्रायः किन्तद्वक्तव्यमित्यत आह --स्मत्तंव्य इति । परिजनकथासु 
निजसेवकवात्तासु स्मत्तंग्यः स्मरणीयोऽस्मि .। अनेन स्वस्य परिचारकजनस्वं, ध्वनितम्‌ । इत्यसिधाय 
इत्युक्त्वा कन्यकान्तःपुरात्‌ कुमा रिकावरोधपुरात्‌ निर्जगाम निययौ। 

कादम्बेति । कादुस्वरीं वर्जयति त्याजयती ति सः कादुम्बरी भिन्न यर्थः । अशेषः : 
कुमारिकावर्गं), गुणगौरवेण उत्कर्पातिशयेन आकृष्टः आकर्षितः ठल इब लारा र 
चन्ग्रापीडम्र । आवहिस्तोरणात्‌ बहि द्वार पर्यन्तम्‌ अचुवत्राज प्न जगाम। ल मब 
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भौर चन्द्रके समान दूर रइने पर भी तुम दोनोंकी रीति अमीहे डे प्र क 
जानेके छिए कुमारको अनुमति प्रदान करो |? कर प्रलयकाल तक स्थिर रहेगी; इसळिए तुम 


कहकर गन्थवेकुमारोको बुछाकर इस प्रकार आदेश दिया कि--'तुमछोग राज 
न र भा गारो दो ४ 
इसके Or भी उठकर पहळे मइाइवेताको और तदनन्तर कादम्बरीको दा म समय 
क ल रि स्निग्ध नेत्र भोर मनके द्वारा-अपनी भोर आष्ट होनेते वह कहने ळगा--'ेवि | क्या कहूँ! 
द गाळे व्यक्ति का विश्वास नहीं करते, इसकिए थोड़ेमें इतना कहता हूँ कि--'परिजन-कथाओंके 
ण करना! इना कहकर वह कन्याओंके भन्तःपुरसे निकळ गया । उस समय 
य या Rr ५. यत गोरवते आकृष्ट होकर पराधीनके समान बाहरके बढ़े दरवाजे तक उसका 
कक क य स म 5s 


१. २. स्वाधीनः : वर्जोऽवञ्ञेषः वर्जमशेषकन्यकाजन' 
Fr कन्याननः | । २. सलि स्वाषीनः। ३. बहुमाषिणे। ४, “““बर्जोज्वशेषः, 9 वर्णे- 
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Digitized ky Siddhant “मः Kosh 
चन्द्रापीडस्य स्वभवनागमनव०-१०३ Y चन्द्रकहा विधोधिनीस ता र 


निवृत्ते च कन्यकाजने केयूरकेणोपनीतं वाजिनसारुह्ये गन्धवेकुमारकेस्तेरनुगम्यमानो 
हेमकूटात्‌ प्रवृत्तो गन्तुम्‌ | गच्छतश्चास्य चित्ररथतनया न केवलमन्तबद्विरपि सेब संबोशा- 
निबन्धनमासीत्‌ | तथाहि, तन्मयेन मानसेनासह्मविरहृदुःखानुशयलग्नामिव प्रष्ठतः, कृत- 
मार्गगमननिरोधामिब पुरस्तात्‌, वियोगाङलहृदयोत्कलिकावेशोत्सिप्तामिबं नभसि, सम्य- 
गालोकयितुं वदनं बिरह्दातुरमानसामिबाबस्थितामुरःस्थले, तामेव संगलोचनां ददश |. क्रमेण 
च प्राप्य मदारवेताश्रममच्छोदसरस्तीरे सन्निविष्टमिन्द्रायुधखुरपुटाचुसारेणैवागत मात्मस्क- 
न्घावारमपश्यत । निवर्तितोशेषगन्धबकुमारश्व सानन्देन सकुतूहलेन सबिस्मयेन च स्कन्धा- 


निवृत्त इति। निवत्ते परावृत्य आगते कन्यकाजने कुमारिक्रागणे। उपनीतम्‌ उपस्थापितम्‌, 
वाजिनमश्वम्‌ । तैः पूर्वोकतेः गन्धर्वकृमारकेः देवगायकपुन्नेः .भचुगम्यमानः अचुब्रज्यमानः। गन्तुं 'चछितुं 
अवृत्तस्तत्परः अभूदिति दोषः । 

गच्छत इति । अपि च, गच्छतो त्रजतः अस्य चन्त्रापीडस्य, अन्तः अन्तःकरणे सर्वासां निखछा- 
नाम्‌ आशानाम्‌ आकाङ्झाणां निबन्धनं हेतुः, तथा बहिरपि सर्वासास्‌ आशानां दिशां निबन्धनं निरोघ- 
कारणम्‌ आसीत्‌ बभूव । - £; 

बहिनिरोधकांरणत्वं प्रदर्धायितुमाह--तथाही ति । तन्मयेन कादम्बरीमयेन मानसेन हृद्येन कार- 
णेन, शृष्ठतः पश्चात्‌ भसह्य सोहुमशक्यं यद्‌ विरहृदुःखं वियोगक्ळेशः तेन योऽच्ुशयः पश्चात्तापः ( अजचु- 
गमनं ) तेन छग्नां संतक्तामिव । अनेन रष्ठतो निरोधकारणमभिद्दितम्‌ । तन्मयेन हृदयेन कारणेन, पुर- 
स्तात्‌ संसुखतः, कतो विहितो मागंगमने निरोधो. निबन्धो यया तामिव। पतेनाग्रतो निरोधकारणत्वसुः 
कस्‌ । तन्मयेन हृद्येन कारणेन, नमसि गगने, वियोगाकुछं विरहृष्यग्रं यद्‌ हृदयं मानसं तन्न य उत्कछिः 
कावेशः भोत्सुक्याविर्भाचः तेन उत्दिप्तमिव पर्यस्तामिव । अनेनोध्वं निरोधकारणस्वं निरूपितस्र। तथा 
तन्मयेन हृदयेन कारणेन, वढ्ने स्थस्य ( कादम्बर्याः ) सुखं सम्यक साधुतया आळोकयितुं दुशंयितुस । 
उरःस्थळे आत्मनो वच्षःस्थळे अवस्थितामिव कृतावस्थानामिव, विरद्दातुरमानसां वियोगव्यग्रह्मद पा सुग- 
छोचनां हरिणाचषीं तामेव कादम्बरीं दद॒श अवलोकयामास, उरस्यवस्थाय रणेन समन्तादेव निरोघसम्भ- 
वात्‌, पृतेन दिगन्तरेषु निरोधकारणश्वं योतितम्‌ । इ चतसः क्रियोस्प्रेक्ा), तासां परस्परं नरपेचयेण संखृष्टिः। 

क्रमेणेति । प्राप्य आसाद्य । संनिविष्टं स्थापितम्‌, इन्द्रायुधो निजाश्वः तस्य खुरपुटानुसारेणेव खुरपुर- 
चिह्वानुसरणक्रमेणे व भागतं प्रातम्‌ आत्मनः स्वस्य स्कन्धावारं लेन्यस्‌ अपश्यत्‌ ऐचत। 

निवतिंतेति । निवर्सिताः पराविता अशेषाः समग्रा गन्धर्वकुमारा येन सः। सानन्देन सहपेण 
बहुसमयानन्तरं निजस्वामिविळोकनादित्याशयः । सङ्तूइछेन सकौतुकेन अतिरमणीययन्धर्वजना- 
चछोकनादिति भावः। सघिस्मयेन साश्चयण तयाविधमुक्ाग्राळम्बदशनादिति भावः। प्रणम्यमानो 


र उसके बाद उन कन्याओंकें छौटने पर केयूरकके द्वारा छाये हुए धोड़ेपर वह सवार होकर पोछे-पीछे भाते 
गन्षव॑-कुमारोंके साथ हेसकूटोंमेंसे चळ निकळा, चळतेमें वह कादम्बरी ल केवळ अन्तःकरणमें ही समस्त 
भाकाबक्षाओंका कारण नहीं हुई थी, किन्त बाइरमें भी वह समस्त दिशाथोके भवरोधका कारण हुईं थी ( अर्थांत" 
चन्द्रापीडको कादम्बरी समस्त अमिलापार्भोका केन्द्र दो ययौ भोर सब विश्ञाओंमें उसे कादम्बरी ही दौखने लगी ), 
क्योकि हृदय तन्मय होनेते वह मानो असश्ष-विर्‌इ-दुःखके पय भी अनुसरण कर उसके डले आती 
, सामने चळनेके मार्ग पर आकर मानो अवरुद्ध करती ( ) हो, विरइसे व्याकुल हुए उत्कण्डा 
रा होकर उससे मानो आाकाशमें फेंक दौ गईं हो और सम्पूरणरूपमें अपने सुख देखनेके छिए मानो वक्षाःस्थछमे 
` झा वैटी हो--इस प्रकार उस एरिगनयना विरदवाचंहवदेयां'. कादम्बरो को ही वह देखने लगा । क्रमशः ( घीरे'धीरे ) 
मदास्वेताके भा्रमर्मे पहुंचकर उसने देखा कि--भपने 'सैन्यगण, इन्रायुधके रापोंके चिष्ठ का अनुसरण कर . 
अच्छोदसरोवरके तट पर आकर ठहरै है । उस सरमय द 25 गन्ववंकुमारोको उसने छोटा दिया, इघर' 
सेनान्तर्गत पुरुषोने उसको देखे आनन्द-सहित, कौतुक-सहित और विस्मय-सहित प्रमाण किया। इस रीतिसे. 


विद्ते । 
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२. अधिरुह्य । २ ““अवेशेक्षिप्तामिव भावेशविक्षिप्ामिव । १. कचिद्‌ 'शृगछोचनास्‌? शति पदन्न | | | 
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बारबर्तिना जनेन प्रणम्यमानः स्बभवनं विवेश । सम्मानिताशेषराजलोकश्चं बेंशम्पाय- 
नेन पत्रलेखया च सह “एबं महाश्‍वेता, एबं कादम्बरी, एबं मदलेखा, एबं तमालिका, एवं 
केयूरक? इत्यनयैब कथया प्रायो दिवसमनेषीत्‌। कादम्बरीरूपदरानद्िष्टयेषं नास्य पुरेष 
प्रीतिमकरोत्‌ राजलच्मीः | तामेष च धवलेक्षणामाबद्धरणरणकेन त्रेतसा चिन्तयतो जाग्रत 
एवास्य सँ! जगाम रात्रिः | अपरेशुश्च समुत्यिते भगवति रबौ, आस्थानमण्डपगतस्तदूगते- 
नेव मनसा सहसैव प्रतीहारेण सह प्रविशन्तं केयुरकं ददं । दूरादेन च क्षितितलस्पर्शिना- 
मौलिना कृतपादपतनम्‌ , एहयेदि इत्युकरबा प्रथममपाङ्गबिसपिंणा चक्षुपा, ततो हृदयेन, ततो 
रोमोदूगमेन, पश्चाद्सुजाभ्या प्रधावितः प्रस्तरम्‌ आलिलिङ्ग गाढम्‌ | उपावेशायच्चेनमात्मनः 


` चमस्क्रियमाणः, स्वभवनं पटमण्डपं घिषेश प्रविष्टवान्‌ । संमामिता प्रत्यभिवादनादिना भाइता अशेषाः 
समग्रा रालळोफा येन सः । प्रायो बाहुद्येन अनथेव कथया वात्तया दिवसं चासरख अनपीत्‌ व्यतीतवान्‌ । 


कादेति । काइस्थर्यां रूपदुर्शने 'चन्छापीडट्वारा सौन्दर्यावलोकने या दिश्हिंपस्तयेव कारणेम, राज- 
छचमीः राञ्यध्चीः पुरेव पूर्वमिव, अस्य चन्द्रापीडस्य प्रीति स्नेह नाकरोत्‌ न कृतवती । अनेन राअळचम्याः 
सपरनीमाधसूचनेन चन्द्रापीढस्य निरतिश्षघप्रभावोऽभिष्यञ्यते । ` `-द्विष्टये व! इस्यत्र हेतूरप्रेचाळछाए: । 

तामिति । आवद्धो उतो रणरणक भौत्सुक्यं येन तेन, चेतसा हृवये धवळे शुञ्ज ईक्षणे भवछोकने 
राजो, तामेल कावृग्बरीमेव, चिन्तयतो जाग्रतः कृतजागरणस्य अस्य चन्द्रापीडस्य सा रात्रिः 
जगाम ययो। 

अपरेथ्य्रिति । अपरेशः भपरस्मिन्‌ दिने। आस्थानमण्डपे सभामण्डपे गतः स्थितः तद्गतेनैव 
कादग्वरी प्रति प्रधावितेनैव मनसा हृदयेन उपळछितः, सहसेय अतर्कित पुव प्रतीहारेण सह हृ 


` साक भरविष्षान्तस्‌ अभ्यन्तर आयान्तम्‌। दुदृद अवाक्षीत। चितितछ भूतळं सप्रति चुग्चतीव्वेवं शीलेन 
' ` मौछिना मस्तकेन कृतं विहितं पादयोश्ररणयोः पतनं येन तस्‌ । प्रथमम्‌ आदौ अपाङ्गविसर्पिणा प्रान्तः 


गामिना चक्षुपा भयनेन। रोमोद्गमेन रोमाश्वोरृवेन | प्रसृतम्‌ आयातं केयूरकं गाढं निषिडम्‌ आछिछिङ्ग 
उपगुहितवान्‌। s 
उपावेशयदिति। आत्मनः समीप एवं स्वासनान्तिक पुव उपावेशयत्‌ भस्थापयद। स्मितमेव ईषद्धा" 
स्ययेव सुधा गुहद्यवळीकरणळेपविशेषः तेन धवळीकृतानि श्वेतीकृतानि अद्चराणि वर्णां यस्य तव्‌, तथा 
करच निर्गच्छन्‌ पः प्रीतिव्रवः स्नेहरसः तन्मयं तेन व्यामिव वचनं वाच्यस्‌ उच्चारयन्‌ रुवन्‌ , आइतः 
सम्भानवान्‌ पप्रच्छ प्रश्‍न चकार । 
हृद 'स्मितसुधाधवछीकृताउरस्‌” इस्यत्र निरङ्गं केवछरूपकम्‌, धवळीकरणसम्बन्धाभावेऽपि 


वह अपने पटमण्डप ( तंबू ) में प्रवेश किया ( घुसा ) और वहाँ प्रत्यभिबादन द्वारा समस्त राजार्भोको सम्मानित 
कर, दिनका बहुत कुछ भंश उसने इस प्रकार महाददेता हैं, इस प्रकार कादम्बरी हैं, इस प्रकार मदलेखा है, इस 
प्रकार तमाछिका हैं, इस प्रकार केयूरक दे--प्रायशः ऐसे देते भाळाप वेशम्पायन तथा पन्रछेखाके साथ करनेमें दिन 
व्यतीत किया । कादम्बरीका सौन्दये भवछोकन कर लेने पर राज्यलक्ष्मीति उसे मानो विद्वेष हो गया हो इस प्रकार 
पहलेके समान अब वह उसको प्रीति उत्पन्न नहीं करती थी भौर उत्कण्ठित चित्तमें उसी धवलनयनाका चिन्तन 
करते-करते जागरण करते हुए दौ उसने समस्त रात्रिको बिताया। दूसरे दिन भगवान्‌ सूयैनारायणके उदित होने 
पर स्वयं तद्गतचित्तसे ही समामण्डपमें वेठा था कि इतनेमें सहसा हो उसने प्रतीदारी ( द्वारपाल ) र साथ 
केयूरकको प्रवेश करते हुए देखा। केयूरक दूरसे ही भूतळमें मस्तक-स्पक्ष कर उसके चरणके ऊपर गिर गया 
इतनेमें 'आओो, आंभो?--यह कहकर चन्द्रापीडने पहले प्रान्तगामी नयनसे, उसके बाद इदवसे, तदनन्तर रोमात्र 
द्वारा, उसके पीछे दौढ़कर बाहुओंसे उपस्थित केयूरकका गाढ़ आाछिङ्गन किया और उसकी अपने समीपमें दौ 


"१. संमानितप्रत्यक्षीकृतशेषः ` संभावितप्रत्यक्षीकतरानसंमानितराज**'। २. ““बिद्विटेव |. *-परे | 
४. कचित्‌ 'से!ति न विद्यते। ५, संप्रविश्चन्तस्‌ । ६. निसुतम्‌ , पथितम्‌ , पथिः तमाः" | 
७. समुपावेशयत्‌ । 
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समीप एव, पप्रच्छ च स्मितसुधाधवलीङृताक्षरं क्षरत््रीतिद्रवमयमिव वचनमाहतः 'केयू- 
रक ! कथय कुशलिनी देवी ससखीजना सपरिजना कादम्बरी, भगवती महाश्वेता च? 
इति | असौ तु तेन राजसूनोः प्रीतिप्रकषजन्मना स्मितेनेव स्नपित इवानुलिप्त इव सद्य 
एवापगताध्वखेदः प्रणम्याृततरमबोचत्‌--“अद्य कुशलिनी, यामेवं देवः प्रच्छति’ इत्यभिः 
घायापनीयाद्रेवख्तावगुण्ठित चिससूत्रसंयतमुखमाद्रंचन्द्न-पङ्कन्यस्त-बाल-सणाल-वलय सुदर 
नलिनीपत्रपुटमदशोयत्‌ | उदूघाटथ च तत्र कादम्बरीप्रहितान्यभिज्ञानान्यदरायत्‌ | तद्यथा- 
मरकतहरिन्ति व्यपनीतत्यञ्चि चारुमञ्जरीभाञ्जि क्षीरीणि पूगीफलानि, झुककामिनीकपोल- 


पाण्डूनि ताम्वूलीदलानि, हरचन्द्रखण्डस्थूलशकलञ्न कर्पूरम्‌ , अतिबद्दल-सृगमदामोदमनो- 


तरसस्बन्धप्रतिपादृना तिक्षयो क्तिश्नेत्युभयो रेफाश्रयानुप्रवेशरूप सक्वरः । 'प्रीतिद्रवमयमिव? इत्यत्र क्रियोः 
सरडा, भनया चोकसङ्करस्य मिथो नेरपेचयेण संसुष्टिः। ` 

असाविति असौ केयूरकः, राजसूनोः चन्द्रापीडस्य, प्रीतिप्रकर्षः स्नेहातिशयः तस्माजन्म उत्पत्ति 
य॑स्य तेन, स्मितेनेव ईपद्धास्थेनेच स्नपित इव, परिष्कृत इव अजुळिप्त इघ अचुळेपनविषयी कत इव। अपः 
गतो निवृत्तः अध्वलेदो मार्गश्रमो यस्य सः, प्रणम्य नमस्कृत्य भाइततरम्‌ भव्यादुरपूवकस॒ अवोचत्‌ अग्र- 
वीत्‌। इद स्नपित इव’ इत्युभे क्रियोत्मेक्षे, अनयोश्च मियो नेरपेषयेण संसुष्टिः। 

अच्चेति । आदवस्त्रेण क्लिक्षवसनेन अवगुण्ठितम्‌ भाच्छादितस , बिससूत्रेण खणाळतन्तुना संयतं 
बद्धं सुखम्‌ अम्नदेशो यस्य तत्‌ , आर्दे क्छिन्ने चन्दुनपट्के मलयजकईंमे न्यस्ता स्थापिता बाळखुणाळवळ- 
यस्य नवीनबिसकङ्कणस्य मुद्रा चिहमम्र (भन्यो नोदूघाटयेदिति) यत्र तत्‌, नळिनीपत्रपुट कमलिनीदुछ- 
पुटम्‌ अपनीय तद्वसनावरणम्‌ अपसार्य भद्शंयव्‌ भवछोकनमकारयत्‌। 

उद्वेति । उद्घाटय उन्युव्रथ । काषुर्वर्या प्रहितानि प्रेषितानि, अभिज्ञायते अवच्ुध्यते प्रेम 
एभिरिति अभिज्ञानानि स्नेहद्योतकचिद्वानि । मरकतवत्‌ अश्मगर्भवत्‌ हरिन्ति दरिद्वर्णानि, ब्यपनीता 
दूरीकृताः स्वचो वढकछानि येषां तानि, 'चार्वीः पेशळाः मझरीः भजन्त इति तानि, तथा छीरीणि रस- 
युक्तानि, पूगीफछानि क्रसुकाणि । शुककाभिन्याः कीररमण्याः सारिकाया इत्यर्थः। कपोड्वत्‌ गण्डवत्‌ 
पाण्डूनि पाण्डुरवर्णानि, ताम्बूहया नागवल्या दळानि पत्राणि । हरस्य महेशस्य , चन्द्र्खण्डवत्‌ शशि” 
कळवत स्थूळानि स्थदिष्ठानि शकछानि खण्डानि यस्य , तत्तथोक्तं कपूर घनसारञ्च। तथा 
अत्यन्ताचिङ्कैः सुामदानां कस्तूरीणास आमोदः परिमळ मनोहरं रमणीयस्‌ , मळ्यजविछेपन चन्दु- 


॥ ; क : : 
hg “एककामिनीकपोळपाण्डूनि, 'इरचन्द्खण्डस्थूछशकळस्‌' एषु सवत्र छु्तोप" 
oe स्त स सपा कपे झुभवर्ण अक्षरवाळे वा्क्योमे भावर अक्षरवाळे वाक्योंमें भादर 

विगळित प्रेम-रससे व्याप्त ईषद्‌ हास्यरूप सुधा- - 

; ह 22 25277, करो सखीनन भर परिजन वर्गके सहित देवी कादम्बरी भौर भगवती ता ता 
` सब कुझ तो हैं ! विशेष प्रणयते उत्पन्न हुए राजपुत्रके उस. ईव दास्यते केयूरक मानो स्नान कर ना ज 
मनुकिह हो गया दो, इस प्रकार उसका तत्काळ ही मार्गमम जाता रदा भौर पाना विशेष भ व 

उत्तर दिया--'आज वह कुशलिनी हैं, जिसके सम्बन्धमें भापने इस प्रकार मरन कया ह इतना करा रो 
पत्तोके एक संपुटको निकाळ कर उसने दिखाया । वह मबा ना सा भाच्छ ति 

था, सुणाछ सूत्रसे उसका सुखभाग बद था, एवं अन्दन Ms आ के 


भमिशान उसने दिक्षाये । वह भभिशान शस प्रकार था--जिसमें मरकत मणिके समान हरिद्रणे वश्कळ-विश । 
प पंरिपूर्ण *दुधिया झुपारियाँ ) थे, सारिका (-तोते ) 
( छिछो हुई ), झन्दरमजरी समन्वित और क्षौरपंरिपूण कितने पूगीफळ (दुधिया dl टा 
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६०२ काद्म्बरी— '. [ कथायास्‌- 


-हरव्व मलयजविलेपनम्‌। अन्रवीच्च--“चूडामणिचुम्बिना कोमलाक्ुलिविवरविनिर्गत-लोहि- 
तांशुजालेना्जलिना देव भचेयति देवी कादम्बरी, महाश्वेता च सकण्ठप्रहेण कुशलवचसा, 
परयेस्त-शिखण्ड-माणिक्य-ञ्योत्स्ना-स्नपित-ललाटेन च नमस्कारेण मदलेखा, क्षितितलघटि- 
तसीमन्त-मकरिकाकोटिकोटेन सकलकन्यालोकश्च, सचरणरजःस्पर्शन च पादप्रणामेन 
तंमालिका' । सन्दिष्टञ्च तब महाश्वेतया--धन्याः खलु ते, येषां न गतोऽसि चक्षुषोर्विषयं 
तथा नाम समक्षं भवतस्ते तुहिनशीतलाञचन्द्रमया इव गुणा विरहे विवस्वन्मया इव 
संबृत्ताः स्प्रदयन्ति खलु जनाः, कथमपि दबोपपादितायासृतोत्पत्तिवासरायेवातीतदिवसाय | 
त्वया वियुक्तं निवृत्त-महोत्सबालसमिव वत्तेते गन्धर्वराजनगरम्‌ | जानासि च मां कृतसकल- 


अग्रवीदिति | चूडामणिः शिरोमणिः तच्चुम्विना तस्स्प्चिना, को मछाूुछीनां रुदुकरशाखानां विव- 
. , रेम्यश्छुतेभ्यो विनिर्गतं चिनिःसतं छोहितं रक्तम्‌ अंशुजाळं हस्ततळकिरणसमूहो यस्य तेन, अञ्जछिना 
` बद्धपाणिपुरेन, देवं अवन्तम्‌ अयति सम्मानयतीति सर्वत्रान्वीयते । सकण्डप्रहेण स्नेहाछिङ्गनसहितेन 
कुशरुवचसा मङ्गछवाक्येन। पयस्तं मस्तकनमनाल्ञम्बितं यत्‌ शिखण्डमाणिक्यं चूडारत्नं तस्य उयोर्स्ना 
-दोप्स्या स्नपितं परिष्कृतं छळारं भार यन्न तेन 1 दवितितळेन भूमितळेन घटितः सम्बद्धः सामन्तमकरिकायाः 
सीमन्तस्थायिमकरसदशाभूषणस्य कोटिकोणः संसुखप्रदेशेकमागो यत्र तेन'नमस्कारेण प्रणामेन सकळक- 
न्यका लोकश्च समस्तकुमारिकाजनश्च। तथा चरणरजसः पादुरेणोः स्पशन सदेति तेन पादुप्रणामेन चरणाः 
. सिवन्दनेन । 
इह महारवेता प्रख्॒तीनामनेकानां कन्रींणामर “अर्चयति' इस्येकक्रिययाभिसम्बन्धात्ततथयोगिताळङ्कारः । 
सन्दिष्टमिति । सन्दिष्टं वाचिकं निवेदितम्‌ । येषां चहुषोन॑यनयो दिषयं गोचरं न गतो यातोऽसि त ` 
एवं खळ निक्षयेन घन्याः, येषां गतो ते तु तव विरहेण तप्यन्त इत्यर्थः । घन्यत्वे कारणं साधु स्फोर- 
यति-तणेति । भवतस्तव.ते विख्याता गुणाः सौन्दृयांदयः, समझ प्रत्यक्षं चन्द्रमयाश्चन्द्रनिपपञ्चा इव तुहिनं 
हिमं तदत्‌ शीतळाः शिक्षिरा आसन्‌, सःप्रति तु विरहे वियोगे विवस्वन्मयाः सन्तापदायकत्वात्‌ सूर्यनिष्पन्ना 
इव अस्माकं संदुत्ताः सञ्जाताः, . मतपुवेचंविधवियोगसन्तापाभावादेव ) | छोचनयोचरो न ते धन्या 
त्याशयः द 
कं इद्द 'तुद्दिनशीतछा इत्यन्न छुप्तोपमालक्वारः, “चन्द्रमया इव’ 'विवस्वन्मया इव’ इत्युभयत्न क्रियो- 
._स्ेज्षाकब्टार, इत्येषामङ्गा ङ्गिभावेन सङ्करः। 
स्पृहेति । कथमपि देवेन विधिना उपपादिताय निष्पादिताय, यस्मिन्‌ वासरे दिवसे अम्रतोत्पत्तिः 
पीयूपाविर्भाव आशीत्‌ तस्मे अस्॒तोत्पत्तिवासरायेव, अतीतो गतो यो दिवसो वासरः तस्मै यन्न तव 
संमिळनमभूत्‌ तस्मे इत्यथः जना इृद्दत्या लोकाः खळु निश्चयेन स्पृहयन्ति वान्छुन्ति । 'सपृेरीपिक्तित’ इति 
. सम्प्रदानत्वादचतुर्थी विभक्तिः । | > 
: . त्वयेति। वियुक्तं विरहितं निवृत्तेन दूरीभूतेन महोत्सवेन भळसं सन्दुमिव । गन्धर्वराजस्य चित्रः 
रथस्य नगरम्‌ । 'अळसमिव’ इत्यत्र गुणोस्मेज्ञा । 2: 1 
जानासौति । कृतसकलपरित्यागां विहितसमस्तपरित्यागाम्‌ । अकारणपक्षपातिनस अद्देतुकसादाय्य- 
| न दरक क उ विवरमेंसे निकलती रक्तवर्ण किरणोंका वर्षण करनेवाळी 'चूड़ामणि 
मथळिद्वारा देवी कादम्बरी भ 1 ( सम्मान )- करतो हैं, महा - -लिझनके 
सहित कुझछ-समाचार-पूरवंक भापका SS करती है, ह 8 3 3000 कटा 
का हारा आपका सम्मान-वद्धन करती है, गोर समस्त वाप भी सौमन्तके मकराकार pl क 
; कर नमस्कार द्वारा आपका सम्मान करती है, तथा तमालिकां भ न थ 
चरणमें प्रणाम कर अचना करती है !' और महाइवेताने - आपके समीप ह प “कि. 'जिनके आप 


दृष्टिपथ नहीं हुए हैं, वे छो हे, कयोंकि--भापका शुण्राम , 
. मानो शिश्चिरके समान शौतक गते जे कि हा CRs चन्द्र-निर्मित होनेके कारणही 


` सन्ताप हदी i 
: प्रकार फिर देखनेके इच्छुक हैं । यह गन्धर्व-राअधानी आपके , महोत्सव-निदृत्तिके अनन्तर निस्तम्षके 
समान मन्द हो गयी हो ऐसी | गयी हो ऐसी प्रतीत होतो है । ' है। आप जानते ही नो मैंने समस्त पदार्षाका परित्याग कर दिया 


८ _ १. कचित {विवर इति पदं नोपछम्यते। २. भविषयं। ३. वृत्ताः। ४. विनिदृत्त-“। ५. महोत्सवानन्दस । 
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` का० परहितोपद्ारम्रहणव०-१०५ } चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । ६०३ 


परित्यागम्‌ , तथाप्यकारणपक्षपातिनं भवन्तं द्रष्दुमिच्छत्यनिच्छुन्त्या अपि मे बलादिव 
हृदयम्‌ | अपि च बलवदस्वस्थशरीरा स स्मरति च स्मेराननं स्मरकल्प राम्‌; 
अतः पुनरागमनगौरवेणार्दसीमां गुणबद्भिमानिनी कत्तुम्‌ । उदारजनादरो हि बहुमानमा- 
रोपयति । अवश्यं सोढव्या चेयमस्मद्विधजन-परिचयकदर्थना कुमारेण, भवत्सुजनतेब जनय- 
` त्यलुचित सन्देशप्रागल्भ्यम्‌ | एप देवस्य शयनीये विस्मृतः शेषो हारः परदवितः^ इत्युत्तरी- 
यपटान्तसंयतं सूदमसून्नबिवर-निःखतेरंशुसन्तानेः संसूच्यमानं विमुच्य चामरमाहिण्याः करे 
समर्पितवान्‌ | ? 

अथ चन्द्रापीडः 'महाशवेताचरणाराधनतपःफलमिदं यदेषं परिजनेऽप्यनुस्मरणादिकं 
प्रसावभारमतिमहान्तमारोपयंति देवी कादम्बरी” इसुकत्वा तत्सर्व शिरसि त्वा स्वयमेव 


कारिणम । अनिच्छुन्त्या अनभिछषन्स्या a अ हदयं लका का शक र 
ति दिदक्षति । ळवद्स्वस्थशरीरा अत्यघिकपीडायुक्तदेहा । स्मेराननं विकसितवदून हे * 

लय त्वां भवन्तं स्मरति स्खृतिपथम्‌ आनयति, नसता पुनरागमनमेव द्वितीयवारोपस्थितिरेव 
गौरवं गुरुत्वसरपादकं तेन। इमां कादम्बरीम्‌। शुणवन्तस्‌ आध्मानं स्वस अभिमन्यत इति ताम्‌, 
चन्द्रापीहसहक्ञोऽपि ममान्तिकमागच्छती ति गुणवस्यहमित्यास्मन्यभिमान इत्यभिप्रायः । कत्तु विधातुम्‌ 
असि शक्नोषि । हवि यतः, उदारस्य महतो जनस्य शाषुरः सत्कार, बहुमान स्वस्मिन्ञस्यादरम। इद 
सामान्येन विशेषसमर्थनरूपोर्र्धान्तरन्यासः । 

नज्ञ॒ सूयोऽपि तत्न गमने मदान्‌ परिश्रमो सवेदित्याशङछ्वायामाह- अवश्यमिति । अस्मद्विधानां 
गुणशून्यजनानामित्यर्थः परिचयेन या कदुर्थना आत्मनो$वमान- सा च अवश्य लूनं झुमारेण भवता 
छोढव्या सौजन्यवशात्‌ सहनीयेत्यर्थः । भवत्सुजनतेव स्वस्सञ्चनतंव अनुचितसन्देशप्रागदभ्यमणयोग्य 
सन्देदपाण्डित्यं जनयति निष्पाद ति । शयनीये भवतेच व्यवहृतायां तदपे । प्रहितः प्रेषितः । ८ 

इतीति। उत्तरीयपटान्तेन संब्यानवस्ाश्ल॒लेन संयतं बद्धस, सूचमसूत्राणास्‌ अतितलुतन्तूनां बिवरे- 
भ्यश्चिद्रेम्यो विनिःतेः. विनिगंतेः, अंशुसन्तानेः किरणधारामिः संसूच्यमानस अभिव्यञ्यमानम्‌, विसुच्य 
वसनप्रान्ताइुन्झुच्य चामरग्राहिण्या वाळव्यजनधारिण्याः करे हस्ते समर्पितवान्‌ प्रवत्तबान्‌। 

अथेति । महाश्वेतायाः चरणयोः पादयोः भाराधनमेव उपासनसेब तपः तस्य फळम्‌ । परिय 
सेवकेऽपि मयीति शेषः । प्रसादुभारस्‌ अज्ञप्रहभारम | तस्सर्वं पूगीफळादिकयुपहारस, शिरसि इत्वा 
- सस्तके आरोप्य र्वयमेव्र आत्मनेव जग्राह सुद्दीतवान्‌। पान 
हे. तो भो, आपे अकारण पक्षपाती होनेके कारण-मैरी इच्छा न रइने पर भौ-मेरा हृदय, बळपूवैक दी मा 
न इछा करता है। विशेष, कादसारीका शरोर मी अत्यन्त मस है। बहास और 
कन्दपंतु्य-भापका स्मरण करती है, इसलिए फिरसे गौरवसम्पादक भागमनद्वारा भापक गा 


jes ५४० ४०४४४४४ 


विस्मरण-वश यह दार शय्याके ऊपर छूट गया है, भतएव तवा एर रता 
"उत्त मन्नळ ( पण्छे ) में बँधा हुभा, सूक्ष्म सूत्रकी बनावटमेंसे be 
आ ) इस दारको खोडकर उसने चन्द्रापीडके चामरधारिणीके हाधमें समपंण कर (दे) दिया। 
इसके बाद-यह, चरणाराभन र 
क क क अत्यन्त गुरतर अनुप्रहभार आरोप किया है? यों कह कर घन्द्रापीडने 
उन समस्त उपद्दाररव्योंकी भपनेसे ही मस्तक पर धारण कर ग्रहण 
: 


र. दिद पितः इति नास्ति। २. सूशमवखविवर”" । 
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जमाह | तेन च कादम्बयोः कपोललावण्येनेव गलितेन, हिमतालोकेनेवं रसताझुपनीतेन 
हृदयेनेब हुतेनेव शुणगणेनेब निस्यन्दितेन स्पशेवता ह्वादिना सुरभिणा च बिलेपनेन विश्िप्य 
तमेव कण्ठे दारमकरोत्‌ । आगुद्दीतताम्चूलश्च मुहूत्तीदिबोत्याय बामबहुना स्कन्धदेशे सम- ` 
बलस्ब्यं केयूरकम्‌ › ऊध्वेस्थित एब कृतयथाक्रियमाणसम्मानमुदितं प्रधानराजलोकं विसज्य 
शनेः शनेगन्धमादनं करिणं द्रष्डुमयासीत्‌ | तत्र च स्थित्वा क्षणमिव तस्मै स्वयमेब निज 
नखाछजाजजटिलं सम्रणालमिव शुष्कशष्पकबलमवकीयं वल्लभतुरज्ञ -मन्दुराभिसुखः प्रतस्थे, 
गच्छेश्चोभयतः किञ्चित्‌ किञ्चिदिव तियेग्वलितवद्नः परिजनं बिलोकयाम्बभूब | 


SX, N,N ~ खिले ४७ ~ he 
अथ चित्तज्ञः प्रतीहारः प्रतिषिद्धानुगमने निखिले समुत्सारिते परिजने केयूरकद्वितीय 


तेनेति। गछितेन ग्रलुतेन कादम्बर्याः कपोळ्ळावण्येनेव गण्डयोः सरन्दर्यणेव, रसतां - 
नीतेन प्रापितेन कादग्बर्याः स्मिताळोकेनेव मन्बृहास्यदीष्त्येच दतेन ्रचीयूतेन कादरवण वयग जन्या 
करेणेनेव, निस्यन्दितेन गछितेन कादस्वर्या गुणगणेनेव, स्पर्शवता प्रशस्तस्पर्षाथुक्तेन, ह्वादिना आनगन्दो- 
त्ादकेन, सुरभिणा प्राणतृष्ठिविधायिना च तेन विळेपेन अङ्गरागेण, चन्दुनेन विलिप्प अङ्गानीति शेषः। 
तमेव हारं शेषनामानं कण्ठे गळे अकरोत्‌ अघटयत्‌ । 

इह 'कपोळळावण्येनेव' हस्यन्न गुणोत्येक्षा, अवशिष्टेषु यथाक्रमं त्रिषु जाव्युखरेच्ञाः। 


भागृदीतेति । स्कन्धदेशे अंसभागे समवळर्य सम्यगाळम्बनं विधाय, ऊर्ध्वस्थित पच 
देशे भंसभ एव अनुपचिष्ट 
एव हे पान एवेत्यर्थः । क्रियमाणं मुरुयराजपुरुषैरादौ विधीयमानं नार्य विद्यः 
ता मल, कृतेन विहितेन यथाक्रियमाणेन सम्मानेन प्रतिनमस्कारादिना सुदितं सन्तु, 
ls काडा, विस्ृज्य गुदे गम्यतामित्यभिधाय।. गन्धमादनं तत्संज्ञक॑ करिणं हस्तिनम्‌ । 
तत्रेति । निजनखांशुज्ञाळेन स्वनखकिरणसमूहेन जटिछो विपमीङ्ृत र 
कृतः तम्‌, अतएव सञ्रणाळमिव 
सि वम नखकिरणसमूहस्य सणाल्सहशस्वादित्यादायः:। तस्मे गन्धमादनाय शाष्पकवळम्‌ 
णुडेरकमू अवकीयं खादनाय विच्षिप्य, वज्ञमाः प्रियां ये तुरङ्गमा अश्वाः तेषां या मन्दुरा 
उ तदृभिसुखः तत्ससुखः सन्‌ प्रतस्थे चचाळ। गच्छुन्‌ मञ्च उभयतः द्वयोः पाश्वंयोः। तियंगः 
वलितस्‌ डल प्रवत्तितं वदनं सुखं येन सः, परिचारकादीनामपसारणायेस्याक्ञयः । विरो कयाम्बमूव 


अपेति । अथ तत्समीपगमनानन्तरस, चित्तजेः आदायाभिजेरित्यर्थ; । प्रतिविदध निवारितम्‌ जुः 
गमनं राजएत्रादुसरणं यस्य तस्मिन्‌ , समुस्सारिते निकटात्‌' मन वेश 
प्रविष्टवान्‌ । 'वाजिशाळा तु मन्दुरा' इत्यमरः । ` ल हो ति) कर rls के 
पिघळे हुए छावण्यके समान, रसताको प्राप्त हुए मन्द-हास्यके समान, द्रबताको प्राप्त हुए इदयके समान थौर is 
हर हुए गुण-भामके समान मुखस्पशवाळे, आहादजनक एवं नासिकाकी तृप्ति Pa उसने समस्त 
कर ड्स ० हारको कण्ठमें धारण किया । फिर ताम्बूछको लेकर, कुछ समयके बाद उठकर, वाम-बाहुद्वारा 
हल zie रा च दण्डायमान रहकर ( खड़ेःखड़े) ही, प्रत्यभिवादन-सम्भानते सन्तुष्ट हुए 
० हना भजन राबाओोंको बिदा कर, धीरे-धीरे वह गन्धमादन द्वाथीको देखने चछा। वहाँ कुछ देर 
ट व क १ अतएव शृणाळ्युक्तके समान दीखती थोडी-सी शुष्क घास, उस गन्धमादनके 
hei १ तिभाजन अश्वसमूहके ग्रहामियुख, ( अस्तबळकी ओर ) प्रस्थान किया। जानेके 
समय व नो तरफ थोढ़ा-भोढ़ा मुँह फेरकर परिचारकोंके प्रति दृष्टिपात करने छगा । र 
के ६ तके माद, उसके मनके भनियो चाननेवारे दवारपाओोने परिजनोंको उसके आहरण बनेका मे 
करके दूर कर दिया । तब वह केवळ केयूरकके साथ हो जाकर भश्वशाळा ( भस्तजळ ) में प्रवेश किया । द्वारपा्ेके 


१. स्मितावळोकेनेब । २. विस्पन्दितेन । ३. अवळम्ब्य । ` ४. मतुरञ्ग। | 
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एव मन्डुरां प्रविवेश | 'उत्सारणभयसन्नान्तलोचनेषु प्रणम्यापस्रतेषु मन्दुरापालेषु, इन्द्राः 
युधस्य प्र्ठावशुण्ठनपटं किञ्चिदेकपार्श्वे' गलितं समीङुबन्ुत्सारयंश्च कूणितनेत्रत्रिमागस्य दृष्टि- 
निरोधिनीं कुछुमकपिलां केसरसटां खुरधारिणी -विन्यस्तचरणो लीलामन्दं मन्दुरादारदत्त- 
देहभरः सकुतूहलमुवाच--'केयूरक ! कथय, मन्निगंमादारभ्य को वा वृत्तान्तो गन्धर्वराज- 
कुले ? केन वा व्यापारेण वासरमतिनीतबती गन्धबेराजपुत्री ? कि बा5करोन्महाश्वेता ? 
किमभाषत बा मदलेखा ? के वाऽभवन्नालापाः परिजनस्य ? भवतो वा को व्यापार आसीत्‌ ? 
आसीद्वा काचिदस्मदाश्रयिणी कथा ९ 

केयूरकस्तु सवेमाचचक्षे-दिव ! श्रूयताम्‌ , निगंते त्वयि हृदय-सहस्र-्रयाण-पटंह- 
कलकन्तमितर नूपुरचक्र-क्वणितेन कन्यकान्तःपुरे कुबति, देवी कादम्बरी सपरिजना सौध- 
शिखरमासह्य तुरगधूलिरेखाधूसरं देवस्यैव गमनमागेमालोकितवती । तिरोहितदर्शने च देवे, 


उत्सारणेति । उत्सारणं द्वारपाठद्वारा कृतवेत्रताडनं तस्माद्‌ यद्‌ भयं त्रासस्तेन सम्भ्रान्तानि चकिः 
तानि लोचनानि नयनानि येषां तेषु, तथोक्तेघु, मन्दुरापाछेषु वाजिशालारक्षकेपु प्रणम्य नमस्कृत्य अप- 
सृतेपु दूरीभूतेपु सत्सु । एकपाश्वे किञ्चिद्रछितम्‌ ईषत्पतितम्‌ इनद्रायुधस्य पष्ठावगुण्ठनपड एष्ठाच्छादनवखं 
समीकुर्वन्‌ स्वस्थाने नयन्‌, कूणितः केसरपतनात्‌ सङ्कोचिता नेत्रस्य नयनस्य त्रिभागः तृतीयभागो 
येन तस्य ताइशस्य इन्द्रायुधस्य इष्टिनिरोधिनीं इष्टिबाधाकारिणीम्‌, कुछुमो यावकः तद्वत्‌ कपिलां 
` पिङ्गळवर्णाम्‌, केसरस्य स्कन्धप्रदेशोत्पन्नकेशस्य सटा गुच्छीभूतस्वाञ्जटा ताम्‌, उस्सारयन्‌ नयनादू दूरी- 
कुन्‌ । खुरघारिण्याम्‌ इन्द्रायुधशफाधारमूतदारूपहिक्रायां विन्यस्तौ स्थापितौ चरणौ येन सः, तथा 
छीळ्या चिछासेन न्दं शनेः यथा स्यात्तथा मन्दुरादारुणि चाजिशाळास्थकाष्ठविशेषे दत्तो निहितो देहभरः 
शरीरभारो येन सः। सकुतूहळं सकौतुकम्‌ । 
केयूर केति । बृत्तान्तः। उवृन्तः गन्धर्व राज्रणुत्री कादम्बरी, वासरं दिंवसम्र, अतिनीतवती अतिवा हिः 
तवती । अकरोत्‌ अन्वतिष्ठत्‌ । भाळापा वचनब्यापाराः। 
केयूरक इति । सर्व, निखिळम थाचचत्ते, कथयामास बाळत्वेन कोमछहुदयध्वादित्याशयः । कन्य 
कान्तःपुरे कुमारिकाऽवरोधपुरे, नुपुरचक्रस्य कुमारिकाणां पादुकटकसमूहस्य कणितेन शाब्देन, हृदय- 
सददत्तस्य कुमारिकाणामेव मानससमूहस्य यत. प्रयाणं गहं प्रत्यागच्छता त्वया सह प्रस्थानं तस्य पटह- 
कळकलो ढक्काशव्दकोळाहइळः तं कुबंतीव विदधतीव सती, नुएरशब्दा नासन्‌, मन्ये भवता सह प्रस्थितानां 
कुमारिकाहृदयसहस्राणां प्रयाणे पटहध्वनय पुवाभूवश्ित्यभिप्रायः रा भवद्श्वस्य धूलिरेखया रजः 
समृद्देन धूसर मछिनम्‌, देवस्यच भवत एव । भाळोकितवती इष्वती । 
तिरोितेति । किञ्च, देवे भवति तिरोद्दितदर्शने अन्तर्हितवीचणे सति, मबुळेखायाः स्कन्धे निचित 
वेत्र ताडनके भयते, चकित-नयनवाले वहाँके अशवशाळारक्षकगण (साइंश) प्रणाम करके खिसक गये, तब 
इन्द्रायुधकी पीठ परसे एक तरफ कुछ अधिक खिसका हुआ आवरणवख (जीन) को समान करठा-करता, जरा 
तृतीयभाग सुचित ( मिची हुईं ) आंख पर आकर दृष्टिको निरोध करती कुछुमके समान पिन्गलवणै केशर-सटाको 
इटा दिया । उसके बाद ख़ुरधारिणी ( लटके हुए दोनों पांवको थामने वाढी ) पर चरणयुगळ रख, अस्तबळके किसी 
खूटे पर देदका भार रखकर, वह कौतुकसहित छीछाके सहारे थीरे-धीरे कहने लगा--'केयूरक ! कहो, मुझे बहाँते 
निकछ कर चळे आने पर गन्धरव॑राजकुछमें क्या घटना हुई हैं ! गन्षवब॑-राजनन्दिनौने किस कार्यमें दिन बिताया? 
मदाइवेताने क्या किया ! मदळेखाने क्या कहा ! परिजनवर्गका क्या भाळाप दुभा ! तुमने कौन कायं किया ! एवं 


मेरे सम्बन्धमें “वार्ता हुईं दै या नहीं ! 
RR र कारण समस्त प्रदनोंका उत्तर दिया-'राजपुत्र | सुनिये--आपके बाहर निकङते 


ही तत्काळ कन्याओंके अन्तःपुरमें नूपुरोंके रणरणाइटसे हजारों इदयोंके प्रस्थान-दुन्दुभिका मानो कोछाइरू हुभा। 

ऐसे समयमें देवी कादम्बरी परिअनोंके साथ सौषशिखर पर आरूढ होकर, अइवके द्वारा उड़ाई हुई भूळसे घूसरवर्ण 

दौखते आपके हो जानेके मार्गको देखने छगीं ! उसके बाद जब भाप नेत्रपयसे बदिभूंत हो गये तब मदळेखाके 
ero अअ 


३. इन्द्रायुधप्रष्ठावशुण्डनपट॑ किञ्चिदेकपाइर्वगङितं किब्निदेकपारव । २. कूणितनेत्रत्रिभागां । 
१. खुरधोरणी “” । ४- भवसरमतिनीतवती । ५. '"नव”" | ६. कुन्ती । 
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मदलेखास्कन्धनिक्षिप्तमुखी प्रीत्या तं दिगन्तं दुग्धोदधिधवलैः प्लावयन्तीब दृष्टिपातैः, सीता- 
तपत्रापदेशेन शशिनेष्येया निवायेमाणरविकरंस्पशी “सुचिरं तत्रेव स्थितवती | तस्माच्च कथ- 
सपि सखेदमवतीये क्षणभिवाबस्थानमण्डपे स्थित्बोत्थाय स्खलनभियेव निवेद्यमानोपहार 
कुसुमा शब्दायमानेमंघुकरेः:, जलधारा-धबल-नख-मयूखोन्सुखानामनुगलं' गलद्भि्वेलयैः कण्ठः 
बन्धानिवोपपादयन्ती केकारवोद्वि्ना भवनशिखण्डिनाम्‌ , पदे पदे च झुसुमधवलान्‌ करेण 
ग्रहूलतापल्लवान्‌ मनसा च देवस्य गुणगणानवलम्बमाना तमेव क्रीडापवेतकमागतबती, यत्र- 
Md ES LT क क कपी 


स्थापितं सुखं वदूनं यया सा तथोक्ता कादम्बरी, प्रीत्या भवत्स्नेहेन, दुग्धोदधिवत्‌ चीरससुदवद्‌ घवढेः 
शुञ्ञः इष्टिपातस्तं दिगन्तं प्छावयन्ती क्ञाळयन्ती सती, तथाविधनिरीक्षणानां निरन्तरत्वादित्याशयः। 
तया ई्यंया सूयं प्रति स्पद्धया कारणेन, सितातपन्नापदेसेन शुन्नच्छत्रन्याजेन शशिना चन्द्रेण, निवाय. 
साणो दूरीक्रियमाणो रव्रिकरस्पशेः सूर्यकिरणस्परशा यस्याः सा तथोक्ता च सती, सूर्येण सद चन्द्रस्य 
स्पर्धा “ववं कादुम्चरीं यदि तापयेस्तद्वांहं त्वत्तापं दूरीकृत्य शीतलेयम्‌! इति | अतपुव श्वेतच्छुन्नस्य तु व्याज 
मात्रं, शुक्छत्व-प्रकाशजशालित्वादिगुणे श्चन्द्र पुव सः। अतपुव तेन निवार्यमाणातपेत्यर्थः। तत्र सौध शुङ्गः 
एव सुचिरं बहुकाळं स्थितवती अवस्थानं कृतवती । 

इह 'दुग्धोदुधिधवलदृ्टिपातेःत्यत्र छु्रोपमाळङ्कारः, “पछावयन्तीव’ हृत्यन्न क्रियोस्प्रेक्षेत्युभयोर- 
छाङ्गिमाबसङ्करः। तथा र्वेतच्छुत्रमपहुत्य चन्द्रस्थापनात्केतवापद्द तिरछङ्कारः। 


तस्मादिति । तस्मात्‌ प्रासादश्वङ्गात्‌ , कथमपि महता करेन, सखेदं भवद्वियोगेन सकष्टे यथा स्यात्तथा. 


अवतीय भवतरणं कृत्या, अवस्थानमण्डपे वासभवने क्षणमित्र किञ्चिरकाळमिच स्थिर्वा अवस्थाय, उत्थाय 
स्खळनभियेव अतीवोन्मनस्कतया अहश्यमानत्वादेपूपायनप्रसूनेषु काद्म्बरी स्खळित्वा पतिष्यतीति 
त्रासेनेव, शब्दायमानेः सुखरायमाणः मधुकरे भेमरेः निवेद्यमानानि ( स्वीयैरेव रवेः सूच्यमानानि 'पुष्पा- 
ण्यत्र न स्खलितष्यम्‌? इति) उपहारङुसुमानि उपायनप्रसूनानि यस्यै सा। तथा केकारवेण 
शिखण्डिनामेद केकाशब्देन उद्विझा उद्वेगं प्रा्ा कादम्बरी, अतपुथ जळघाराचत्‌ सछिछासारवत्‌ घवछाः 
शुञ्ना ये नखमयूखाः कादम्बर्या एव नखरश्मयः तेषु उन्मुखानां सळिळधाराश्रान्त्या उन्नमिताननानां 
भवनशिखण्डिनां ग्रृहपालितमयूराणाम््‌ » गळेपु कण्ठेषु इत्यनुगळं विभकत्यथेंडब्यमी भावः, गळद्धिः केवळ 
समपंणेनेवाघःपतत्निः बछयेः कडणेः, कण्ठवन्धान्‌ उपपादयन्ती विदृधतीव सती, सति सामथ्ये उद्देज- 
कानां निप्रहावश्यकर्वात्‌ | भवह््ियुक्ता कादम्बरी ग्रहमयूराणां 'शन्देदुंःखिता भवतीति कण्ठे वळययो- 
जनेन तान सूकीकत्तममिळषति किन्तु वळसमपंणकाळे नस्या नखमयूखेषु जळधाराभ्रमेण तदुग्रद्दणाय 
ते उन्मुखा भवन्ति, अतएव प्रदानकाळ एच ते वळयास्तेषां कण्ठादधः पतन्तीत्यभिप्रायः। कि) 
पदे प्रतिपदक्षेपं करेण पाणिना, कसुमेः पुष्पेः धवळान्‌ शुञ्नान्‌ ग्रहकतापन्‍्वान्‌ भवनसंसुषट्रततिकि' 
सळ्यानि अवळम्वमाना दधाना तथा मनसा चेतसा. च कसुमबद्धवळान देवस्य अवतो 
सौन्दर्यादिगुणसमूहान्‌ अवछम्बमाना दधाना चिन्तयन्ती । 


"इद 'स्खळनभियेव' इत्यत्र हेतूस्परेषाळ ङ्कारः 'नखमयुखेपु' दृत्यत्र आ्जान्तिमान्‌ व्यङ्गथः। 'कण्ठ' | 


बन्धाजुपपादयन्तीव? इत्यत्रोः्मेच्षा तु स्फुटे व । "कुसुमधवछान्‌? इत्यत्र छुप्तोपमा । 
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कन्थेपर अपना मुख रखकर, आपके प्रति स्नेहवश, क्षीरोदसागरके समान धवछवर्ण-दृष्टिपातसे उस दिशाको 
प्छावित करने ( मरने ) छगीं, एवं सूर्यके प्रति शेष्यांवश चन्द्र ही मानो इवेतच्छत्रके बहानेसे उछ समय उसका 
धूप निवारण करने छगा, ऐसी अवस्थामें वह बहुत देर तक वहाँ पर हो रद्दी । अन्तमें किसी-किसी प्रकार 

साथ उस सौधशिखर परसे नीचे उतर कर, कुछ देर सभामण्डपर्मे वैठ कर उठीं और 'सम्भव अन्यमनस्क 
जानेते लक्ष्य न कर उपहार-पुष्पों पर वह गिर न पड़े? इस भयते ही मानो गुआर करके अमरगण उन्हें 
फूर्णोकी बताने लगे; जछाधारके समान शुभ्रत्रण नख किरणोंकी ओर मुख उठाकर देखते ग्रृद्पाळित ममूरोंके केका" 
रवसे उद्विग्न होकर, शासनके लिए निकळे कह्ूणते प्रत्येक मयूरके गछेमें मानो गछूबन्धन बाँधने लगी; 


पदक्षेव ( पग-पंग ) पर पुष्प-धवक गृह-छताओंके पल्छर्वोको हाथते धारण कर, एवं पुष्पके समान धवलवणे 


१. ““किरणस्पर्श। २, आस्पानमण्डपे । ३. अनुपलम्‌। ४. कचिद्‌ "गृहः पदं नास्ति! 
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स्थितवान्‌ देवः । तमुपेत्य 'च 'दैवेनात्र मरकतशिल्ा-मकरिकाप्रणाल-प्रस्वण-सिच्यमान- 
हरित॑-लतामण्डपे शीकरिणि शिलातले स्थितम्‌ , अत्र गन्धोदक'परिमललीनालिजाल-जटिल- 
शल्ाप्रदेशे स्नातम्‌ , अत्र कुछुमधूलि-सिकतिले गिरि-नदिकातटे' भगवानच्चितः शूलपाणिः 
अत्र हेपित-शशघर-रोचिषि र्फाटिकंरिलातले सुक्तम्‌, अत्र संक्रान्त-चन्दन-रस-्लाञ्छने 
मुक्ताशेलशिलापट्टे सुप्तम! इति परिजनेन पुनरुक्तं निवेद्यमानानि देवस्यैव स्थानचिहणानि 
पश्यन्ती क्षपितवती दिबसम्‌ | दिवसाबसाने च कथमपि महाखेताप्रयत्नादनभिमतमपि 
तस्मिन्नेव स्फटिकमणिशिलावेरमन्याद्ारमकरोत्‌ | अस्व ्ुपगते भगवति रवो, उदिते चन्द्रमसि 
तत्रैव कञ्चित्कालं स्थित्वा चन्द्रकान्तमयीब चन्द्रोदये अत्याद्रीकृततनुश्वन्द्रबिम्बप्रवेशभयेनेव 


करौ कपोलयोः कृत्वा किमपि चिन्तयन्ती, मुकुलितेक्षणा क्षणमात्रं स्थित्वोत्याय बिमल-नख- 


तमिति । अपि च, कादम्बरी तं फ्रीडापर्वतकस्‌ उपेत्य प्राप्य दिवसं इपितवत)ति सन्बन्धः। . 
मरकतश्षिळायाम्‌ अश्मग्ंप्रस्तरे यो मकरिकाप्रणाळी मकरसददशसकिळनिर्गमनयन्त्रं तस्मात्‌ प्रवणेन 
सलिळनिःसरणेन सिच्यमानः, हरितो हरिद्वणों ऊतामण्डपो यन्न तस्मिन्‌, अतएव शीकरिणि सछिळकण- 
चति अन्न इह शिळातळे, देवेन चन्द्रापीडेन स्थितम । गन्धोंदकानि सुगन्धसछिळानि तेषां परिमळ 
सौरमैः ळीनं सं यत्‌ अळिजाळं मधुकरसमूहः तन जटिछो विषमीङृतो यः दिलाप्रदेशः प्रस्तरमयभूमिः 
तस्मिन्‌ , स्नातम्‌ आप्कवः कृत इत्यर्थः । कुसुमानां पुष्पाणां या धूळयः परागाः ताभिः सिकतिले ससुत्पन्न 
सेकते अज गिरिनदिकातटे पर्वतीयादपसरित्तीरे । शूळ पाणौ यस्य सः शिवः इत्यर्थः । अचिंतः पूनितः। 
हेपितं लज प्रापितं शशधररोचिः चन््राळोको येन तस्मिन्‌ शसधरादपि धवळे इत्यर्थः | संक्रान्तं संसकतं 
'चन्दुनरंसो मलयञद्रव एव छाच्छनं चिह्न यस्मिन तत्र, सुक्तापोळशिळापटे सुक्तासदशश्वेतपर्वतीयग्रस्तरः 
खण्डे सुसं स्वापो विद्वित इत्यर्थः) इति पूवं परिजनेन पाश्व॑वर्तिसिवककोकेन पुनरुक्तं वारंवारं यथा स्या- 
तथा निवेद्यमानानि कथ्यमानानि देवस्य भवत पुव स्थानचिह्वानि स्थितिळचमाणि पश्यन्ती विळोक- 


न्ती दिवसं वासरं तिदाहितवती । 
वित वा च कष्टेन । अनमिमतमपि असमीद्वितमपि, तस्मिक्षेव चन्द्रापीडो यत्र 


छगे कि-“मरकत मणिके मकराकार मोरीके प्रज्नवण ( जल्यन्त्र ) से सिञ्चन 
बाद परिजनगण उनसे निवेदन करने Deno वा 


एकत्रित हुए अमरोके ऊँच नीचोसे भरे इस शिळातळपर राजपुत्रने स्नान किया था पुष्प-पराग-रूप बाळका (रेती) से . 
भरे इस डा पर्वतीय नदौके तटपर भगवान्‌ शङ्करकौ पूजाकी थी; चन्द्र किरणको भी खर्बित क सज 
श्चिळातळपर भोजन किया था; और चिपके हुए चन्दन-्रसके चिह्ववाकी झुक्ताके समान शुभवर्ण इस पर्वतीय 


-शिछाखण्डके छपर शयन किया व्य Rs 
व्यतत 11 

net स्फटिक मणिमय गृहंमें भोजन किया । उसके बाद भगवान्‌, 
भित होने पर जब चन्द्रमाका उदय हुआ तव दे उस गामे कुछ देर तक रहीं । फिर चन्द्रोदयसे चन्द्रकान्तमणि- 
निमिंतके समान उनका शरीर गाद ( गीछा ) हो गया और. सम्भवतः चन्दरःमण्डलके प्रवेश करनेके भयसे ही 
मानो गण्डत्यळ ( गाळ ) पर दाथ रखकर थोड़ा नेत्रोंको सङ्कचित (मींच) कर किसी विषयकी भावना हौ 
करनेमें वहाँ क्षणमात्र बैठी रहीं फिर उठकर निमेरू नखमें पड़े चन्दर-परतिबिम्बके भारसे मानो 

१. कचिद्‌ 'इरित’ इति पदं न इश्यते । २. सीकरिणि । ३. सिकताकईमनीळगिरि"".। . 


४. गिरिनदीकाननतटे। .१- “स्फटिक” । ६ शिलापड्शयनीये । 
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६०८ Digitized by 5०ब््द्‌र्बरी>७०॥ Gyaan Kosha [ फथायाम्‌- 


निपतित-शशिप्रतिमाभर-गुरूणीब कृच्छादुत्क्षिपन्ती, लील़ा-मन्थर-गमन-पटूनि पदानि 
शय्यागृहसगात्‌ शयन-निक्षिप्त-गात्रयष्टिश्च, ततः प्रभति प्रबलया रिरोवेदनया विचेष्टमाना, 
दारुणेन च दाहरूपिणा ब्वरेणाभिभूयमाना फेनाप्याधिना मङ्गलप्रदीपैः कुमुदाकरे श्क्रवा- 
कैश्च साद्धमनिमीलितलोचना दुःखदुःखेन क्षणदामनैषीत्‌। उषसि च मामाहूय देवस्य 
वात्तोव्यतिकरो पल्षम्भाय सोपालम्भमादिष्टवती’ | 


'चन्द्रापीडस्तदाकण्ये जिगमिषुः 'अश्वोऽश्वः इति वदनः अवनान्निरययौ । आरोपितः 
पयोणव्व त्वरित-तुरगं-परिचारकोपनीतमिन्द्रायुधमारह्म, पश्चादारोप्य पत्रलेखाम्‌ , स्कन्धावारे 
विन कप कप मार क राय पत्राखामू., स्कऱ्याता 


निमंळेषु नखेपु पादयोरेव नखरेषु निपतिता याः शशिप्रतिसाः चन्त्रप्रतिविर्बानि तासां भरेण गुरूणीच 
भारवन्तीव, अन्यथा क्ळेझ्यादुत्हेपणं न युज्यत इत्याशयः। ळीळा विछासः तया मन्थरगमने मन्दसञ्चरणे 
पहूनि कुशछानि, पदानि चरणन्यासानि, दाय्यागुहं शयनीय भवनस्‌ भगात्‌ भगच्छुत्‌ । बहुबचनमौप- 
चारिकम्‌ , न्यासानामाधिक्यादित्यवगन्तव्यस्‌ । 

इह 'चन्द्रक्ान्तमयीव इत्यन्न क्रियोस्प्रेक्षलद्धारः, “अन्द्रविम्वप्रवेशभयेनेव! इत्यन्न हतूसमे्षाङङ्कारः, 
'गुरूणीव' इत्यत्र गुणोत्मेक्षाळझञारः । 


शयनेति। अपि च, शयने तदपे निदिता स्थापिता गात्रयष्टिः शरीरयष्टियया सा। ततः प्रथ्वृति 
तस्काछादारभ्य प्रबळया तीधया शिरोवेदनया शिरःपीडया विचेष्टमाना ब्याङुछी क्रियमाणा, दाहः सन्ता" 
पस्तद्रूपिणा दारुणेन भयङ्करेण उवरेण तापेन अभिभूयमाना पराभूयमाना केनापि अनिर्वचनीयेन भाधिना 
मानघब्यथया, मङ्गछप्रदीपेः शयनीयभवनस्थायिभिरिति शेषः । कुमुदाकारेः केरवसदशेैश्रक्रवाके रथा 
अनिमीछितलो चना अझुङृकिति्षणा सती । रजन्यां दीपकानां स्वत पव प्रकाशात्‌ कैरवाणां चन््रोदवमेन 
प्रस्फुटनात्‌ रथाङ्गानाञ्च विरहवक्षादसद्रितनयनत्वमित्याषयः । वुःखवुःखेन गुरुतरक्लेशेन क्षणदां निशास्‌- 
षीत्‌ क्षपितवती । अल - 
इह प्रवीपछुसुद्योरमुद्वितनयनव्वं प्रकाशमात्रं कादस्बरीरथाङ्गयोस्तु छोचननिमोळनाभाव इ 
सेदेऽप्यमेदृमूलातिशयोक्तिरळङ्कारः तन्मूळा च सहदोक्तिः। "2 
उपसीति। उपसि प्रातःकाळे । आहूय आह्वानं छृत्वा, देवस्य भवतः, वारत्तांब्यतिकरोपळग्माय 
बृ्ान्तब्यापारप्रासये समाचाराकणनायेत्यर्थः। सोपाछम्मम्‌ उचितञ्ञोऽपि सम्मावितमहोदारस्यातिथे 
राजङुमारस्य कुशळप्रवरत्तिमानेतु न त्रजसीति सतिरस्कारम्‌ आदिष्वती कथितवती । 


चन्द्रेति । तदाकर्ण्य तच्छत्वा जिगमिघुः गन्तुमिच्छुः । भघनाश्निर्ययौ ग्र्दात्चिजंगाम। आरोपितं 
यथास्थानं स्थापितं पर्याणं पटययंनं यस्य तम्‌ , स्वरितेन कीघेण तुरगपरिचारकेण अश्वपाळकेन उपनीतम्‌ 
उपस्थापितम्‌ । पश्चात्‌ आत्मन्‌ पुव पश्चाद्भागे आरोष्य उपवेशनं कारयित्वा 1 स्कन्धावारे सेन्यवेशे । भशेष॑ 


आरी इए चरणयुगछको महाकष्टसे उठाकर, विछासयुक्त मन्द गृतिंते चळकर झयनगुइमे गई और तत्रस्थ शय्याके 
ऊपर छेट गई । तबसे लेकर ही अत्यन्त प्रबळ शिरोवेदनासे छटपटाने छगीं और दारुण दाह-ज्वरसे आक्रान्त 
हो गई। उससे सब रात उन्होंने भनिवचनीय मनःपीडासे, माङ्गिक-प्रदीप, कुमुद-समूह और चक्रवाकगणके साथ 
ही अदचद्ित ( खुळे ) नयनसे अत्यन्त दुःखर्मे बिताई । फिर प्रातःका मुझे बुळाकर, ( तुम मेरे विवेचक प्रियभृत्य ` 
होकर भी मेरे दी अतिथिभूत रानपुत्रकी इस समय भी घुखते पहुँचनेकी वार्ताको छानेके लिए नहीं जाते दो, इस 
प्रकारका ) तिरस्कार ( ताना दे) कर, आपके वृत्तान्तको जाननेके लिए आदेश क्या ॥ . 

इस कथाको सुनकर चन्द्रापीड जानेकी इच्छाते--“धोड़ा घोड़ा, [ लाओ ] इस प्रकार कहता भवनसे 
बाहर निकळा और किसी भश्ररक्षक ( साइझ ) द्वारा शीघ्रताते पल्ययन (जीन) कसकर छाये गये इन्द्रायुध पर . 
` 'चढू, पीछे पत्रळेखाको वेठाकर, शिविर॒पर «वेशम्पायनको नियत कर, समस्त परिजनोंको साथ आनेसे निषेष 


१. क्षिप्। २. व्यापिना । ३. उपाळम्माय¡ ४. कचित्‌ 'अथ? इत्यधिकः पाठ उपळभ्यते। ५-.बदन्‌ ` 
` पृवेबृत्तचमत्कृतचेताः । ६. कचित्‌ "तुरग? इति नोपळम्यते । SRR । 1; 
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स्थापयित्वा' वैशम्पायनम्‌ , अशेषं परिजन निवत्त्ये च अन्यतुरगारुढेनैव केयूरकेणानुगम्य- 
मानो हेमकूटं ययी । आसाद्य च कांदम्बरीभवनद्वारमबततार | अवतीय चे हारपालार्पित- 
तुरङ्गः कादम्बरी-प्रथम-दशेन-कुतूहिन्या च पत्रलेखया चानुगम्यमानः प्रविश्य 'क देवी 
कादम्बरी तिष्ठति’ इति सम्मुखागतमन्यतमं वर्षबरम्‌ अप्राक्षीत्‌ | कृतप्रणामेन च तेन 
देव ! मत्तमयूरस्यं क्रीडापवेतकस्याधस्तात्‌ कमलबनदीर्धिकातीरे विरचितं हिमग्रहसध्यास्ते! 
इत्यावेदिते केयूरकेणोपदिश्यमानबत्मौ प्रमदबनमध्येन गत्वा किञ्चिदध्वानम्‌ , मरकतहरि- 
तानां कदलीवनानां प्रभया शीष्पीकृतरविकिरणं हरितायमानं दिवसं ददशे | तेपा मध्ये 
निरन्तर-नलिनी-दलच्छन्नं हिमग्रहमपश्यत्‌। तस्माच्च निष्पतन्तमाद्रोधुकच्छलेनाच्छोद- 


समग्रं । निवत्ये पश्चाद्व्याछुव्य । अन्यतुरगारूढेनेव इतराश्वकृतारोहणेनेव । अजुगम्यभानः अनुबऽ्यमानः। 
आसाद्य प्राप्य । अवततार उत्तीर्णवान्‌ । द्वारपालस्य अर्पितः तुरङ्ग इन्द्रायुधो येन सः । कादुम्बर्याः . 
प्रथमद््शने आद्यावछोकने कुतूहळं कौतुकमस्या अस्तीति तया पत्रलेखया, 'चकार!त्‌ केयूरकेण चाजुराम्य- 
मानः। संप्तुखागत समच्चोपस्थितम्‌ । वर्पवरं कळीबस्‌ अप्राक्षीत्‌ पुष्टवाचू । अन्तःधुरप्रवेशे पूवमेव महाश्वे- 
ताद्वारेण राज्ञो$चुमतिप्रदानत्वादनुमोदनेन च प्रविशन्तं चन्द्रापीडं न कोऽपि ध्रठिपेधयामासेत्यवधेयम्‌ । 

कृतेति । कृतो विहितः प्रणामो नमस्कारो येन तेन। मत्ताः क्तीबा मयूराः कळापिनो यन्न तस्य। 
अधस्तात्‌ अधोभागवर्तिनि, कमळवनेन पक्कजविपिनेन पूर्णा दीर्घिका वापी तस्याः तीरे तडे विरचितं निर्मितं 
हिमगृहं सळिलोह्वारयन्त्रविद्यमानत्वात शिशिर सद्य, अध्यास्ते अधितिष्ठति ‘अधिशीङ्स्थासां कम? ह्यः 
नेनाधारस्म रुहम्य कर्मसंज्ञा बोध्या । प्रमदुचनेन उद्यानवाटिकया । मरकतवत्‌ अर्मगर्भेवत्‌ हरिता 
हरिष्वर्णास्तेपाम्‌ , कदळीवनानां रम्भाकाननानां प्रभा दीप्त्या शष्पीकृता भभिनवतुणवदवछोक्यमानी- 
कृता रविकिरणाः सूर्यरश्मयो यस्मिन्‌ तम्‌, अतपुव हरितायमान नीछायमानं दिवसं दिनं दुदर्श जबछोक- 
यामास । इह शष्पीकरणसम्बन्धाभावे5पि तत्सम्बन्धप्रतिपादनादतिश्यो कतिः 'शष्पीकृता! इत्यन्न छप्तोपमा 
चेत्युभयोः सङ्करः। र ठी 

तेषामिति । तेषां कदळीवनानास निरन्तरैः अविरछेः, नळिनीदुळेः उपनीतेः कमळपत्रे, छन्नम 
आच्छादितं हिमगुहं शीतळं वेश्म भपश्यत्‌ इष्टवान्‌ । म ह 

तस्मादिति । अपि च, तस्मात्‌ दिमगृद्दाद्‌ निष्पतन्तं निःसरन्तस्‌ , आव्रोश्ुकरछुछेन विळक्नवखव्या- 
जेन, अच्छोद्स्य पृतन्नामकसरोवरस्य जळेन अिखेनेव संवीतम्‌ भाच्छादितशरीरम्‌ । आरत्रांशुकाच्छोद- 
सछिळयोः श्वेतसाइश्यावित्याशयः । 'अच्छोदुजळेनेव' इत्यश्न जात्युत्मेच्ा । इत आरभ्य द्वितीयाया एक- 
वचनान्तानि पदानि अग्रेतनस्य “परिजनमद्रादीव? इत्यन्न परिजनमित्यस्य विशेषणान्यवगन्तव्यानि। 
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( छौटा ) कर दूसरे घोड़े पर चढ़कर पौछे-्पीछे आते केयूरकके साथ हेमकूट-पर्बंतकी ओर प्रस्थान किया । 
[ क्रमशः चळते-चळते ] कादम्बरीके महुळके द्वार पर उपस्थित होकर घोडे परसे उतरा; उतर कर किसी दार 
पाछके समीप घोड़ेको रख ( झ॒पुर्द ) कर, कादम्वरीको पदके देखनेके छिए कौतुकवती पनकेखा एवं कैयूरकको 
पीछे कर, अन्दर जाकर, सन्हुखागत किसी नपुंसके पूछने छगा-'देवी कादरी कहाँ दै !” उसने प्रणाम कर 
सूचित किया कि-- राजकुमार | मत्त-मंयूर-गण जहाँ रहते हैं, छस क्रीडा-पव॑तके नीचे . कमल-वन-परिपू्णं 
बावडीके तट पर एक श्ञीतळ-गुइ निमित है, वहाँ पर हो देवी कादम्बरी विराजती है। इस प्रकार उसके 
सूचित करने पर केय्रकके बताए मार्गते अ्रमदोधानके मध्यें होकर वह कुछ दूर गया था कि इतनेसे दी 
मरकतके समान इरिद्षण कदछौवनके प्रभाते--नूतन .तुणके समान--सूर्यके किरणोंसे समन्वित दिवस इरिइर्ण 
( हरा ) दीखने छगा भोर उनके भध्यमें कमलके पोते निरन्तर आच्छादित ( ढॅके ) दिम-णइको उसने 

शिक्षिर उपचारमें निपुण, कादम्बरीके शरीरकी परिचर्या करनेवाली, 


. देखा। ल बाहर आ बे भाइवखके बहाने अच्छोइसरोबरके जरुते हो मानो गण्छादित कौ 
_भळड्टार-रदित दासियोंको उसने देखा! बे भ 


१: संस्थापयित्वा। २- अशेषपरिजनम्‌। ९१. अवततार घुरगात्‌। ४ कचित्‌ चकारो नास्ति। 
५. वर्षधरस्‌। ष, नृत्यन्मवूरस्य । `७. कदळदळानास्‌ । 
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६ १० Digitized by उ।००१०करििितऽ/an Kosha [ कथायांमू- 


जलेनेव संवीतम्‌, बाहुलताबिधृतेम्ेणालबलयेराभरणकैरिव धवलिताबयबम्‌ , आपाण्डुभि- 
शरैकश्रबणाश्रयेस्ताटड्रीकृतेः' केतकीगर्भदलेरुपद्दसितदन्तपत्रम्‌ , आलिखितचन्दनललाटिकानि 
मुखारविन्दानि बद्धसौभाग्यपदानीबे दधानम्‌., कृतचन्दनबिन्दुविशेषकांश्व दिवापि स्पर्शः 
लोभस्थतेन्दुप्रतिबिम्बानिब कपोलानुद्व॒हन्तम्‌ , अपह्ृताशेपशिरोपसौभाग्याभिः शैवलमश्न- 
रीमिः कृतकणपूरम्‌ , कपूरधूलिधूसरेषु मलयंज-रसं-लब-लुलितेषुँ बकुलावलीवलयेषु स्तनेषु॑ 
न्यस्तनलिनीपत्रप्रावरणम्‌ , अनवरत-चन्द्न-चच्चौ-प्रणयन-पाण्डुरे: सन्ताप-रोष-सृदित-चन्द्र- 


„ वाहुरुतेति। अपि च, आभरणकेरिच रजताभूषणेरिव बाहुळताविधतेः सुजवल्लीस्थापितेः सृणाल- 
Cn ® ° न 
_ चळयः विसकङ्कणः धवलिताः श्वेती कृताः, अवयवा अङ्गानि यस्य तम्‌ इव भौतोपमा । 
न भापाण्ड्विति । अपि च, आपाण्हुमिः अत्यन्तपाण्डुरेः, एकं श्रवणं श्रोत्रम्‌ आश्रय आधारो येषां 
तेः, ताउङ्कीकृतेः श्रवणालङ्कारी कृतेः केतक्याः पुष्पस्य गर्भदळेः आभ्यन्तरपत्रे; उपहसितं निञञरूपातिशः 
यात्‌ परिहसितं दन्तपत्रं करिदश्चनरचितपत्रसहश्चाभूषणं यस्य तम्‌। इद 'उपहसितस'. इत्यनेन साग्या- 
छेपादार्थोपमा । 
आाछिखितेति। आछिखिताः चिचित्राः चन्दनस्य मळ्यजस्यं छळाटिक्राः तिळकविशोषा येघु तानि, 
अतएव घद्धानि रचितानि सौ माग्यपदानि स्वामिर्नेहत्वच्योतकळचणानि थेएु तानीव विद्यमानानि, सुखा 
रविन्दानि वदनकमळानि दधानं बिन्नाणम्‌। इह छप्तोपमा क्रियोत्पेक्षा चेध्युभयो रङ्गाङ्गिभावसङ्करः । . 
कृतचन्दनेति । कृता विहिताः चन्दुनविन्दचो मळयजकणा पुच विशेषकाः तिळकानि येषु तान्‌ , 
अतपूव दिवाऽपि, रात्री तु चनदोद्गमात्तप्रतिमाः सम्भवन्स्येच किन्तु चन्दनविन्दवस्तथा प्रतीयन्ते यथा 
स्पशंछोभवशादिनेऽपि चन्द्रस्य प्रतिबिम्बा; स्थिता इत्यर्थ: | स्पर्शळोभेन स्पश्तृष्णया स्थितानि विद्मा 
नानि इन्दोः शशिना प्रतिचिस्वानि प्रतीच्छाया येषु तानित्र विद्यमानान्‌., 'चन्दुनचिन्दु शाशिप्रविष्छायानां 
सादृश्यादित्याशयः। कपोछान्‌ गण्डभागान्‌ उद्वन्तं धारयन्तम्‌ । इ एन्दुप्रतिबिग्वविद्यमानस्थोस्मेत्रणाव्‌ 
क्रियोत्मेक्षा । 
भपहृतेति। अपहृतानि दूरीकृतानि अशेषाणि समग्राणि श्चिरीषस्य कुसुमस्य सौभाम्यानि शन्नवव-. 
छदुळत्वश्िश्चिरत्वानि याभिस्ताभिः शवाल्मअरीसिः जळुशूकवद्ळरीसिः कृतकर्णपूरं विहितश्रवणाङङ्का” 
रम्‌ । इहान्येनान्यसौ माग्यदूरीकरणासम्भवाद्वस्तुसम्बन्धोऽसर्मवन्‌ सौभाग्यसाम्यमाच्तिपतीत्य रूग्मवह- 
स्तुसम्बन्घा निदुशना। तदुक्तं दपंणे-- | 
* 'सग्भवन्‌ वस्तुसम्बन्धो$सर्भवन्‌ चापि कुन्नचित्‌ । यत्र बिम्बानुविस्व॒त्वं बोधयेत्सा निदृर्शना ॥! 
कर्परेति। कपूरस्य घनसारस्य घूछिमिः रजोमिः धूमरेषु ईपत्पाण्डुचु, मळयजरसश्चन्वनद्रवस्तस्य 
ळवेबिन्दुभिः छुळितेषु बिच्छुरितेष ( पुकीभूतेष ), तथा व$ळावळीना चकुछपुष्पदास्नां वळ्यानि मण्ड- 
छानि येषु तेष, ,स्तनेषु वच्षोजेषु न्यस्तानि स्थापितानि नळिनीपत्राणां कमळिनीदळानां प्रावरणानि 
आच्छादनानि यस्य तम्‌ । र 
अनवरतेति । अनवरतं निरन्तरं चन्दनचर्बायाः मळयजविछेपनस्य प्रणयनेन सम्पादतेन पाण्डुराः 
_स्वेतास्तेः, अतएव सम्तापेन उच्तेजकतया सन्तापोत्पादनेन यो रोषश्नबरं प्रति कोपः तेन कारणेन छद़िताः 
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` गई हों इस प्रकार दौखती थीं; भाभूपणके समान सुन-रताओं पर धारण किए .भूणाल-वल्योसे उनके अङ्ग-प्रत्यज्ग 
बवछबणे प्रतीत होते . थे; उनके एक कानमें धारण किए हुये अच्छे धवळवर्णके केतकी-गर्मपत्रके किए हुए कण. 
भूषण गज-दन्त-पत्र निर्मित कर्णांजछारकी शोमाकी भी हँसी करते थे; उनके मुखारबिन्द पर सौमाग्य-सूचक 
चिढके समान चन्दन दारा किए हुए तिछक-विशेष कगे थे; कपोळ्देशर्मे चन्दन-विन्दुका तिळक छगानेसे उनके 
स्पर्धे-छोभते ही मानों दिनमें भी चनद्रका प्रतिविम्ब वहाँ आकर वास करता है ऐसा प्रतीत होता था । समस्त 
शिरीष अुध्पांके सौन्द्यंकी जिन्होंने अपहरण कर छी थी ऐसी शेवळ-मजरियोके उन्होंने कर्णभूषण पइ रले 
थे । करकी रेणुसे धूसर रूस, चन्दन-बिन्दुसे परिपूर्ण, बकुळ-कुसुम-माळाओंके वळ्यवाळे स्तनों पर उन्होंने 
कमळ-पत्ररूपी वख रख लिए थे; निरन्तर चन्दन सेवन करनेसे शुअवर्ण हुए--सन्ताप भौर क्रोषसे निष्पिष 
१, ताढड्रीकृते; ताडड्कीकृतैः । २. ““पट्टानीव। ६. कपोछंफळकाम्‌ | ४. लळितेषु । 

५. बकुळावळिपु, कुवळयावळिषु, ळलितकुवळ्येचु | ६, प्रयोषरेयु। ७, प्रणय | * 
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चन्द्रापीडस्य पुनः प्रस्थानव७1७७)]>क+प्रकेली-विद्योतिनीसहितो १ ६११ 


करेरिव करैः कल्पितसृणालदण्डानि बिसतन्तुमयानि चामराणि बिभ्राणम्‌ , उन्नालेश्च कमलेः 
कुसुदैः कुवलयैः किसलयैः कदलीदलैः कमलिनीपलाशैः ङुसुमस्तब केश्वातपत्रीक्रतैनिबारिता- 
तपम्‌ ,. जलदेबतानामिब समूहम्‌ , बरुणभ्रियामिव समूहम्‌, शरदामिब समाजम्‌ , 
सरसीनामिब गोष्टीबन्धनम्‌  शिशिरोपचारनिपुणं कादम्बर्याः शारीरपरिचारकं रारीरप्रायं 
परिजनमनद्राक्षीत्‌ | 

तेन च प्रणम्यमानः पादनखपतनभयादिब त्वरितापस्रतेन दीयमानमार्ग, चन्दनः 
पडूकृतवेदिकानां पुण्डरीककलिकाघटितघण्टिकानां बिकसितसिन्धरुवारङुसुममञ्जरीचाम- 


पिष्टा ये चन्द्रस्य घाशिनः करा रश्मयस्तेरिष, करे हस्तै करिपतः कृतो स्ूणाछं बिसमेव दण्डो येषां तानि, 
विसतन्तुमयानि ख्ुणाङून्ररचितानि चामराणि वाळब्यजनानि, विज्ञाणं दधानम्‌ । "...... “चन्द्रकर्‌ रिवे' 
स्यत्र जास्युत्मेत्या । । ; 5 

उन्नालेरिति । अपि च, उद्गतम्‌ उपरि विद्यमानं नाळं बृन्तं शाखादण्डश्रेति यथासम्मतं येषां तेः 
ताहदोः कमळे: पइजे', कसुदे', करवे, ङवळ्येः नीळोत्पळेः किसळ्येः पज्ञवे', कदछीद्‌ळः रग्भापत्रेः, 
कमलिनीपछाहीः पश्चिनीपत्ने', कुछुमस्तबकेः पुष्पगुच्छे', आतपत्रीकृतेः छन्नीकृतेः उत्तमाङ्गो प रिएतेरिस्यथंः। 
निवारितो निपेधित आतपः सूर्यप्रकाशो यस्य तम्‌ । | 

जळेति । जळदेवतानां सळिळाधिष्ठान्रीणां समूहमित्र बृन्दमिव, आद्र शरीरस्वादिस्याशयः, इत्यः 
मन्यत्रापि । वरुणस्य प्रचेतसः याः श्रियः सब्पत्तयः तासां समागमं सम्मेछनमिव, भ्रचेतसः सलिछाधिष्ठा- 
तुस्वात्तत्सम्पत्तीनामपि सलिलादुशरीरत्वासम्भव इत्यभिप्रायः । शरदां घनात्ययत्त नां समाजे समूहमिव । 
सरसीनां सरोवराणां गोष्ठीवन्ध॑ परिषद्रचनामिव । 

इह 'समूहमिच' इत्यन्न जाव्युव्मेक्षाळछ्ारः, '“समागममिव' इत्यत्राप्युक्ताळडारः सम्मिलितवरुण- 
सम्पत्तिसमूहमिवेति विवक्षणात । 'समाजमिव’ इहाप्युक्ताळ्झारः, 'समागममिव' इहाप्युक्ताळड्वार पुव 
परिषत्स्थसरसीनां समुहमिवेत्यभिम्रायात्‌। - र े 

शिशिरेति । शिशिरोपचारे शीतळक्रियायां निपुणः वक्स्तम्‌ । शरीरप्रायं वपुःसदृशं प्रियमित्यर्थ!। 
अद्वात्तीत्‌ अपश्यत्‌ । - 

तेनेति । तेन परिजनेन पावनखानां चन्द्रापीडचरणनखराणां पतनभयादिव सुदुलूत्वांत्‌ निजमस्तक- 
घर्षणेन स्खळनत्रांसादिव त्वरितं शीघ्रम अपसतेन केनापि प्रकारेण दूरं यातेन सता प्रणग्यमानो नम' 
स्क्रियमाणो दीयमानमार्गश्र चन्द्रापीडः कदळीतोरणानां रम्माबहिद्दाराणां तळेन प्रविश्य सर्वतः समन्ताव्‌ 
निसृष्टदृष्टिः भग्रेतनं सर्व दष्टवान्‌ अन्यांश्चेवंप्रकारान्‌ वीक्षमाणः सन्‌ हिमग्रृहकरय मध्यभागमाससादेति 
सस्बन्धः। 'पतनभयादिव! इत्यन्न हेतृव्पेक्षा । ु ४ 

इतः कदळीतोरणानि विशिनष्टि--चन्दनेति॥। चन्दुनस्य मळयजस्य पक्केन सघनद्रवेण कृता 
छिप्तीकृता वेदिकाः परिष्कृतभूमयः, ( बदधतळभूमयः ) येषां तेषाम ( तोरणानास्‌ )। पुण्डरीकाणि 
सितास्भोजानि तेषां कळिकाभिः कोरकेः घटिता रचिता घण्टिका लघुघण्टा येषां तेषास्‌। विकसितानि 
प्रस्फुटितानि यानि सिन्धुवारसुमानि निरु्डीप्रसूनानि तेषां सञ्जयो वजयं एव चामराणि धाछभ्यञ्ञ- 


आसा र म सम नम तन 
ळ्डा किरण-समूइके समान है ऐसे रोखते दार्थोमे उन्दने Fs समन्वित भोर सूणाछ- 
बरी हद गा न किये थे । कमळोंके नाळ भौर दण्डको ऊँचे करके कोई कमळ, कोई इवेतो- 
स्पछ, कोई नीळोत्पळ, कोई पछव, कोई कदळीपत्र, कोई पद्मपत्र एव कोई पुष्पके गुच्छे छत्रके आकारमें मस्तकके 
ऊपर रखकर उन्होंने रोद्र-निवारण ( छाया ) कर रक्‍्खी थी भर वे जळ्देवतासमूइके समान, सम्मिलित वरुण- 
सम्पत्तिके समान, शरस्कानसमूइके समान एबं एकत्र समवेत सरोवरसमूहके समान दो शोभायमान थीं। 
परिचारिकार्भोने पद-नखों पर प्रतिबिम्ब गिर जानेके भवते हो मानो शात्रताते दूर खिसक 
प्रणाम कर उसको मागे दे दिया, इतनेमें दी उसने कदळो-तोरणोंके नीचे क प्रवेश किया 
( घुसा ) । बाँ वेदीके छपर गाढ़ चन्दन-द्वारा लेपन किया गया थाः खेत पथको कछिका द्वारा छोटी 
छोटी बण्टियां निर्माण की गई थी, मर्दित सिन्दुवारसुष्पकी माछा-द्वारा चामर बचे हुए थे; 


"ण आरकचन्द्रको शिव, पन्‍्तापरोषप्रकटित”" । २. शरीरपरिचारिकाप्रायम्‌। ३. पादतरूपतन “५ 


पादनखतपनदाइभयादिव । ४. “` सिन्द्वार । 
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राणां लम्बित स्थूलमल्लिकाझुकुलहाराणामाबद्धलवन्ग-पल्लव-चन्दन-मालिकानां दोलायमानकुमुद- 
दामध्वजानां सृणालवेत्रहस्ताभिगृहीतरुचिरकुसुमामरणाभिर्मघुलच्मीप्रतिक्तिभिरिबं द्वारः 
पालिकाभिरधिएितानां कदलीतोरणानां तलेन प्रविश्य सर्वतो निसृष्टदष्टिृष्टवान्‌। कचिदु- 
भय-तट-निखातं-ततमालपल्लघ-क्रत-चनलेखाः कुमुदे-धूलि-बालुका-पुलिन-मालिनीश्वन्दनरसेन 
प्रवत्त्यमाना ग्रहनदिकाः, कचिन्निचुल-मञ्जरी-रचित-रक्तःचामराणां जलाद्रे-वितानकानां तलेषु 
ससिन्दूरकुट्रिमेपु अस्तीर्यमाणानि रक्तपङ्कजशयनानि). कचिदेलारसेन सिच्यमानानि 
स्पशोनुमेथरम्यभित्तीनि, स्फटिकभबनानि क्चिच्छिरीषपच्मकृतशाइलानां सृणालधारा- 


नानि येपां तेपाम्‌ । छम्बिताः स्थूळमल्लिकामुकुळानां परथुळमाळतीङुडमलानां हारा येषु तेषास्‌ । आवद्धाः 
संमेछिताः रचङ्गपञ्जवानां देवसुमकिसळ्यानां चन्दनानां मळयजार्ना मालिका येषु तेपास्र । दोळायमानाः 
कम्पमानाः कुसुद दामान्येव केरवस्रज एव ध्वजाः पताका येघु तान्‌। सुणाळं विसमेव वेत्रं वेतसं हस्ते 
यासां ताभिः, यृद्दीतानि आत्तानि रुचिराणि मनोहराणि ङुसुमामरणानि प्रसूनाभूपणानि याभिस्ताभिः 
तथा मधुळचम्या बसन्तश्चियः प्रतिङ्कतिमिः प्रतिरूपाभिरिव द्वारपाछिकाभिः द्वाररल्षिकासिः निसृष्टहष्टिः 
दत्तिः इष्टवान्‌ अवळोकितवानू । 'प्रकतिभिरिव' इत्यत्र जात्युस्पेत्ता । 
यदू यद्‌ इष्टवान्‌ तव्मदृशयति-क्वचिदिति । छचित्‌ करिंमश्चित्म्रदेशे उभयतटयोः गुहुनदिकानामेव 
उभयतीरयोः निखातेः आरोपितेः तमाळपल्लवैः तापिच्छ किसल्येः कृता विहिता वनळेखा विपिनपडक्तयो 
` यासां ताः, तथा ङुसुदानां केरचाणां धुलयो रजांसि एव बालुकाः तासां पुढिनमाळाः सेकतपङ्क्तय आसां 
सन्तीति ताः, च॑न्दुनस्य रसेन सलिलेन करणेन, भ्रवत्यंमाना विरच्यमानाः, ग्रहनद्का भवनीयछघुसरितः 
इष्वानिति सम्बन्धः | इस्थमन्यत्रापि सम्बन्धो शेय: । 
कचिदिति । निचुळानां हिजळानां ( स्थळवेतसानां ) या मञ्जयंः पुष्पचच्चर्यः तासिः रचितानि निर्मि- 
तानि रक्तानि रक्तवर्णानि चामराणि बाळष्यजनानि धेषो तेषाम्‌, जलेन सिलेन आर्ब्रॉणि क्लिन्नानि 
यानि वितानकानि छुव्रचन्द्रातपाः, सेपाम्‌, तलेषु अधोभागेष, ससिन्दूराणि नागसंभवरज्ितानि यानि 
. कुट्टिमानि वद्धभूमयः तेप॒ आस्तीर्यमाणानि विस्तीर्यमाणानि रक्तपक्कजशयनानि छोहितवर्णकमळमय- 
तलपाः। 'वानीरे क विमेदे स्यात्‌ निचुछः स्थळ्वेतसे’ इति शब्दार्णवः । 
कचिदिति। पुरा चाछुकाख्यगन्धद्रष्यं तस्या रसेन जळेन सिच्यमानानि सेचनविपयीक्रियमा- 
णानि, स्पर्शेन अजुमेया ज्ञेया अतएव रम्या मनोरा भित्तयः कुड्यानि येपाम्‌ पुदंविधानि स्फटिकभव- 
हा तिस ि स्फरिकानां पारदर्शकत्वात्तद्वित्तयो नावछोकयितुं दाक्याः किन्तु स्पर्शाः 
या इत्यर्थः। 
कचिदिति। शिरीपाणां कपीतनानां पुष्पाणां पचमभिः कोमळकेसरेः कृता विहिताः शांद्वछाः 
नववुणप्रचुरदेक्षा येपां तेपास, सुणाळधारागुहाणां विसपूर्णसछिलोङ्गारभवनानां क्षिखरम । अर्ध्व॑भागम्‌ 
आरोप्यमाणानां सेविकाभिर्नीयमानानाम्‌, धाराकद्म्बस्य स छिळधारासपरूहस्य भूछिभिः बिन्दुभिः 
मङिका-पुष्पको बड़ी बड़ी कलिर्योके हार लटकाकर रकखे गए थे; छवज्ञके पज्ञोसे समन्वित चन्दन- 
पुप्पकी माळाएँ बोधी गई थीं, इवेतोत्पळ-माळाकी पताकाएँ फरा रही थीं भोर मृणाळकी छडी हाथमे 
छेकर, सुन्दर फूर्लोके भाभूषण धारण करके वसन्त-लइमीकी प्रतिमूत्तिसमूहके समान द्वारपाछिकाएँ खड़ी 
थीं । सब ओर इष्टिपात करते करते शस प्रकार देखा कि-किसी स्थानमें दोनों तटों पर तमाळपछव छगाकर 
निर्माणकी हुई वन-लेखावाळी तथा इवेतोत्पछके घूलि-रूपी बालका (रेत) से समन्वित पुछिनवाली चन्दनरस बहाती 
गृह्‌-नदियाँ दे. किसी स्थानमें दिज्जळ--(स्थळवेतस) वृक्षकी मअरीसे निर्मित हुए रक्तवर्णं, चामर्‍्‌वाळे, जळते आद्र 
वितान ( चेंदोबे ) के नीचे, सिन्दूरे रंगे अषोदेशमें रक्त कमळोंकी शय्याएँ भास्तृत ( बिछी ) हैं, किसी स्थान में- 
सप द्वारा दी जिनका अनुमान हो इस प्रकार की-सुन्दर भित्ति ( दीवारों ) वाळे स्फरिक-मय गृद्दोंमें इछायचौका 
रस-सेचन किया ( छिड्का ) जाता है, किसी स्थानमें झिरीष पुष्पके कोमल केसरसे समन्वित नव तृण-मय निम्न 
। रै.लविन्न""। २“““प्रकृतिमिरिव। ४---अन्तर्निखात'* | ४. बन"""। ५. जलाद्रीकृत । 
६. सिन्दूर । ७. स्पर्शातुमेयभित्तीनि, स्प्चानुमेयरम्यस्थितिप्रदेशानि । ८. अप हर ] मवनानि । 
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७ ८ ha ® -धूलिधूसरित . 
गृहाणां शिखरमारोप्यमाणानां धारा-कद्म्बःधूलिधूसरितानां' यन्त्रमयूकरकाणां कदम्बकानि, 
कचित्‌ सहकार-रससिक्तेः जम्वूपङ्वैराच्छाद्यमानाभ्यन्तराः पर्णंशालाः, कचित्‌ क्रीडित- 
कत्रिम-करि-कलभ-यूथकाङुलीक्रियमाणाः काञनकमलिनीकाः, कचिद्‌ गन्धोदककूपेषु बद्ध- 
काञ्चन-सुधा-पङ्क-कामपीठेषु स्थूल-बिसलता-दण्ड-घटितारकाणिं कृतकं-केतक-जल-द्रोणिकानिः 
कुवलयाबलीरज्जुभिग्रेथ्यमानानि .पत्रू-पुट-घटी-यन्त्रकाणि, क्वचित्‌ स्फटिकबलाकार्वली- 
वान्त-वारिधारा-लिसितेन्द्रायुधाः सव्वायेमाणा मायामेघमाला:, क्वचिदुपान्त-प्ररूंढ-पाण्डु'"- 


घूसरिता धून्नवर्णीकृताः तेषाम, यन्त्रमयूरकाणां यन्त्रनिमिंतढQुवर्हिणां कदुग्बकानि समूहान्‌ खुणाळ्युछ- 
जळधारागृहाणां शिखरे ( इष्ठे) सेविकाभि्न्त्रमयूरा नीता ये हि जळधारासमूहानां क्षोदंबूंसरिता इस्यर्थः 
“पचमालिळोम्नि किञ्जदके तन्स्वाद्यंशेऽप्यणीयसि’ इति । 'शाहुरूः शावृहरिते’ इति चामरः। 

कचिदिति.। सहकाररसेन आन्नद्गवेण सिक्ताः विछन्नीकृताः तेः, जग्बूपन्चवेः जास्ववकिस्ळ्यैः आच्छा- 
चमानानि आब्रियमाणानि अभ्यन्तराणि यासां ताः, पर्णशाला उटजानि । 

कचिदिति। क्रीढितेन रचनानेपुण्यात्‌ खेलाप्रवृत्तेन कृत्रिमेण क्रियया निर्वृत्तेन करिकळ्भानां 
त्रिशद्वपीयह स्तिशावकानां थूथकेन समूहेन आकुछीक्रियमाणाः परिचाल्यमानाः काञ्चनकमछिनीकाः 
कनकनलिनी: । र 

कचिदिति । बद्धानि रचितानि, क्राज़्नं सुवर्णमेव सुधापट्ठः धवळी करणसम्पादृकविछेपनद्गन्यं येषु 
तानि काञ्जनसुधापङ्कानि कामपीठानि अर्या प्रयोज्नीयानि मदुनविष्ठराणि येषु तेघु, गन्धो दुकानां 
मलयजसंयुक्तसलिछानां कूपेषु उदपानेपु स्थूळेः बिसळतादण्डैः सुणाळदण्डैः घटितानि रचितानि अराणि 
चक्रान्तर्गंतानि का्निर्मितान्यवयवानि येषां तानि, कृतकानि कृत्रिमाणि केतकद॒छानि केतकी पत्नाण्येव 
जळ्रोणिका सछिळाधार विशेषा येघु तानि, कुवळ्यावक्या नीछोरपछपछ्क्ते रज्हमिर्नाळतन्तुमिः ग्रध्यमा- 
नानि मिथोबध्यमानानि, पत्रपुटान्येच घट्यः छघुघराः ता पुव च यन्त्रकाणि तानि । शिश्िरोपचारवणंनेऽ- 
स्मिन्‌ सुगन्धिजळखुताः कूपा अपि तथा येषासुपरि पत्नपुररूपान्‌ घटान्‌ वदन्ति यन्त्राणि, जळधारा अपि 
केतकपत्रेविहितानीत्यर्थः । 'भरमङ्गे रथाङ्गस्य शीघ्रशीघ्रगयोरपि! इति शांश्वतः। 

कचिदिति । स्फटिकबळाकावळीषु स्फटिकरचितबकपड्क्तिषु वान्ता उङ्गीणां वारिधाराः जळ्धारा 
याभिस्ताः, लिखितानि चित्रितानि इन्त्रायुधानि शक्रधनूंषि यासु ताः, तया सञ्चार्यमाणा रचनानपुण्येनैव 
. सञ्चाइयमानाः, मायामेघमाछाः कृत्रिमजल पङ्क्तीः । LE 
` कचिदिति। उपान्तेएु प्रान्तनिकदेषु प्ररूढाः सआजाताः पाण्डवः पाण्डुरवर्णा यवाहुरा यासां तासु 
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देवाले, सृणाह-प्रचुर जळ-यन्त्रों ( फुदारे ) के शिखर पर रखे, जळषारासमूइके कणसे धूसरवणं हुए कृत्रिम 
यन्त्रमयूरोंके झुण्ड हैँ; किसी स्थानमें आमके रससे संसिक्त ( भिगोये हुए ) जम्बू ( जामुन ) पछवोंते आभ्यन्तरदेश 
भाच्छादित हुई पर्णशालूएँ निर्माण की हुई हैं; किसी स्थानमें इत्रिमदारा कृत्रिम इस्तीके शावकों (बच्चों ) की 
क्रीड़ासे सन्नालित होतीं घुवणंकी कमलिनियाँ हैं; किसौ स्थानमें सुवणंको .गळाकर 'चुणंद्रव्यके समान बना उससे 
छेपकर जिनके चबूतरे सुन्दर बना दिए गए हैं और जिनमें चन्दनधुबासित नळ परिपूर्ण हैं-ऐसे कूपोंमें पच्- . * 
पुरक ( पत्तेके ठोंगा ) के जळनिःसारणके यन्त्र पड़े है-ठनके चक्रके अन्तर्गत-सरळ-काष्ठ ( भारे ) स्थूल-एणाळ- - 
छतारूपी दण्डके निर्माण किये गए ये, जळ-ग्रहण-पात्र-विशेष ( डोळ ) केतकीके कृत्रिम ज थे क 
त्पावळी-रूप रज्जुभोसे परस्पर बैथे मे; किसी. स्थाममें स्फटिक निमित-रक-पळ्कतियों ( क्रमबद्ध बगुढों ) के 
: मुखोमेसे निकलती ( वमनकी हुई) जळधारावाळी और चित्रित इन्द्र-धंनुषवाली कृत्रिम मेष-माछाएँ निर्मांग- 
, कोशळ्से सञ्चाछित हो रही हैं; जिनके तटके समीपमें श्वेतवणे यवाहुर उत्पन्न इए थे भोर जिनकी तरजें तैरती 
हुईं नूतन माछती-युष्पोंकी कलियोंसे विषम (उच्च-नीच) दोखती थीं ऐसे इवेतचन्दन-जल्से परिपूर्ण 
SSS DS TH ESO . 


१. धूसरितानि,*"*धूसराणाम्‌ । २. सइकारतस्सक्तैः। . २. '"'कमछिनीकाः । . ४. `" दण्डारकाणि। 
५. कनककेतक'", इतकेतक''" । ६. दळद्रोणिकानि । ७. कमझपत्र“”। ८, वछाकावढीः। ९. "रूढ" | 
१०. कचित्‌ “पाण्डु? इति पदन्न विधते । , Fa 
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६१४ | कादम्बरी hE [ कथायाम्‌- 
यबाङ्कुरा्ु तंरुण-मालती-कुड्मल-दन्तुरित-तरङ्गाछु हरिचन्दन-द्रव-बापिकासु शिशिरीक्रिय- 


माणा हारयष्टी:, क्वचिन्मुक्ताफलक्षोद-रचितालवालकान्‌ अनवरतस्थूलं-जलबिन्दु-दु्िनमुत्स- 
जतो अन्‍न्त्रवृक्षकान्‌, क्वचिद्विधुतःपक्ष-निक्षपत-शीकरानीत-नीद्दारा श्रमन्तीयन्त्रमयीः पत्रः 
शकुनिश्रेणीः, फ्वचिन्मघुकर-किड्धिणी-पद्धिक्त-पढुतर-रवाबध्यमानाः इसुमदामदोलाः, क्वचि- 


ढुद्रारूढःनिर्गतोन्ञाल-च्छद-च्छादितसुखान्‌ अवेश्यमानान्‌ शातकुम्भकुम्भानू__ क्वचि- 
द्वटित-कदली-र्भस्तम्भदण्डानि बध्यमानानि चारुवंशाकृतीनि कुसुमस्तबकातपत्राणि, 


क्वचित्‌ कर-मृदित-कपूर-पल्लव-रसेनाधिवास्यमानानि बिसतन्तुमयान्यंशुकानि, क्वचिज्ञवली- 


aS TTT Tr 
तरुणे अभिनवैः माळती ना कुसुमानां कुडमछेः कोरकैः द॒न्तुरिता उञ्चतावनताः तरङ्गाः कश्छोछा यासां 
तासु, हरिचन्दुनस्य तेछपर्णिकरस्य (शवेतमछ्यजस्य) द्रवो रसः तस्य वापिकासु दीर्षिकासु, शिशिरी क्रियः. 
. माणाः प्र्वाळनेन शीतली क्रियमाणाः हारयष्टीः मौ किकः । 
.कचिदिति। मुक्ताफलणो दैः मौकिकचूणेः रचितानि घटितानि आलवालानि भावापस्थानकानि 
( सळिळरचणाय उच्चवेष्टनानि ) येपां तान्‌ , तथा अनघरतं निरन्तरं स्थूलजळबिन्दूनां वृहत्सलिळक- 
` णानां दुर्दिनं वर्षणमित्यर्थः । उत्सृजतः सुञ्चतः, यन्त्रवृत्तकान्‌ यन्त्रमयान्‌ छघुतरून्‌। 'स्यादाळवाळमावा- 
छमावापः इत्यमरः, “घनान्धकारे वृष्टी च दुर्हिनं कवयो विदुः इति वागीशः। ह 
कचिदिति । विधुताः कम्पिता ये पक्षाः पतत्राणि तैनिक्तिप्ताः प्रक्षिस्ता .ये शीकरा भरछुकणाः तः 
आनीता उपस्थापिता जनिता नीहारास्तुपाराः याभिस्ता', अंमन्‍्तीः मणं विद्धतीः यन्त्रमयाः यन्त्रा" 
स्मिकाः, पत्नशकुनिश्नेणीः दळरचितपचयावलीः। |» 
कचिदिति । मधुकरा अमरा पव किङ्किण्यः ुद्रघण्टिकाः तासां पढक्तेः आवक्याः पटुतरः अत्युच्तः 
रवः शाब्दो घा ताः, वध्यमानाः सेविकाभिर्विरच्यमानाः (कुसुमदामरचिता दोळाः)। *मधुकरकिक्विणी' 
त्यत्न निरङ्गं फैचकरूपकमछट्टारः । - 
ह कचिदिति । उद्रेपु र आरूढाः सञ्षाता अथ च निगंता चघ्रनेभ्यो बहिनिः्सुताः उन्नाळा 
उद्गतद्ण्डाश्च या नळिन्यः कमळिन्यः तासां छदैः पणेः छादितानि पिहितानि झुखानि अम्नभागा येषां 
तान्‌ , प्रवेश्यमानान्‌ गुहदान्तर्नीयमानान्‌ शातकुम्भस्य सुवण॑स्य ङुम्भान्‌ कलसान्‌ । येपासुद्रेपु नछिन्यः 
उत्पन्नारततश्च सुखेभ्यो बहिः उ्ञाछास्ताः निःसृताः तरपत्रेः कुम्मसुखमार्छञ्नस्‌ । शोत्याथं शोभार्थं च ` 
बृक्षाधारविशेषः। 'दळं पणं छदः पुमान्‌? इत्यमरः। इह छेकाचुप्रासः । 

. कचिदिति । घटिता रचिताः कद॒छीनां रग्भातरूणां गर्भस्तर्भा अभ्यन्तरस्थूणा एव दण्डा येषां 
तानि, वध्यमानानि सेविकाभिविरच्यमानानि, चारुवंशानां सुन्द्रवेणूनास्र आकृतिरिद आाकृतिः स्वरूपं 
येषां तानि, कुसुमस्तबकातपत्राणि पुष्पगुच्छुच्छुत्राणि। . र 

. - इह'"'“'गर्भस्तम्भदण्डानि’ इत्यत्र रूपकम्‌, “चाइवंशाक्कतीनि’ इत्यत्र च छप्तो पमा। र 
. कचिदिति। करेण इस्तेन सदिता विमर्दिता ये कपूरपछ्चा घनसारकिसळ्याः तेषां रसेन निर्यांसेन 
अधिवास्यमानानि सुगन्धी क्रियमाणानि, घिसतन्तुमयानि छ्ुणाळसूत्ररचितानि, अंशुकानि वखाणि । 

फ़चिदिति । तृणशून्यानां मल्ञिकापुष्पाणां म्षरीकर्णपूरान्‌ चएछरीमयश्रचणाभूषणानि। 


थी; किसी स्थानं यन्त्रमय क्षद्रवृक्ष ( फुदारे ) छग रहे थे-उनके .चारों ओर मुक्ताचूणंद्रारा आलवार . 
(नीब नूरेसे क्यारियाँ ) निर्माण की गई थी और उनंमेसे निरन्तर वडे बड़े ओके वर्णन हो रदे के; 
किसौ-किसी स्थानमें कम्पित पक्षों ( फड़फढ़ाते पंखों ) में जलबिन्दुओोंसे नीहार उत्पादित कर अमण करते प . 


. निर्मित यन्त्र-मय ( कळ-पुर्नेके ) पक्षियोंकी' पढत्तियाँ ( कतार) हैं; किसो-किसी स्थानमें पुष्पमाछाओंके हिंडोंले | 


शब्द हो रहे हैं; में किसी के -करूस प्रवेश कराये जा रहे हैं-उनके मुख अभ्यन्तरमें उत्पन्न. 
दर न दण्डवाे कड 5219 हुए हे किसी स्थानमें कदळीके भभ्यन्तरके रमणीय 


` बाँसके माकृतिवाळे- स्तम्मरूप दण्डोंवाळे पुष्पके गुच्छोंके छत्र परिचारिकाओं द्वारा निर्माण किये गए हैं; क्स 


व ` झ्थानमें सृणाळ-सूत्रनिर्मित वख इस्तमहित . ( हाथसे मसळकर ) कपूर-पछवके रसते 


=> ~ 


; १, सितरक्त-तरतव्ण। २. अनवरत-चन्दनस्थूळ'** । ३, ""“पद्धतरबाध्यमानाः, पढ़तरावध्यमानाः ' 
दण्डनिब्ध्यमानचारु""" || न 


____* ४, '"“नि्गेतोक्ताऊ”” । ` ५. शातङुम्मान्‌। ` ३. ““दण्डनिबध्यमानच 
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` कादम्बरी हिमरुहृवर्णना-१०८ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । ६१५ 


फलद्रवेणाद्रीक्रियमाणान्‌ तृणशन्ये-मज्ञरीकर्णपूरान्‌ , ववचिदम्मोजिनी-दल-व्यजनैवीज्यमानान्‌ 
उलपभाजनभाजः शीतौषधिरसान्‌ , अन्यांश्वेबंप्रकारान्‌ शिशिरोपचारोपकरणकल्पनाव्या- 
पारान्‌ परिजनन कृतान्‌ क्रियमाणांश्च वीक्षमाणः, हिमग्रहकस्य मध्यभागं हृदयमिव हिमवतः 
जलक्रीडाग्रहमिव प्रचेतसः, जन्मभूमिभिब सवंचन्द्रकलानाम्‌ , कुलगृहमिव सर्वचन्दनवन- 
देवतानाम्‌ , प्रभवमिब सबेचन्द्रमणीनाम्‌ , निवासमिव सर्वमाघमासयामिनीनाम्‌ , - सङ्केत- 
सदनमिव सवंप्रावृपामू , 'गरीप्मोष्मापनोद्नोद्दोशमिषं सर्बनिम्नगानाम्‌ , वडबानलसन्तापाप- 
` नोदननिवासमिव सघेसागराणामू , वैद्युत-दहन-दाहःप्रतीकारस्थानमिव सर्षेजलधराणाम्‌ , 
इन्दु-विरद-दुःसह-दिवसातिवाहन-स्थानामेव कुमुदिनीनाम्‌ , हरहुताशननिवोपणक्षेत्रमिव 


“मल्लिका शतभीरुथ गवाक्षी भद्रमज्ञिका । शीतभीरुमंदुयन्ती भूपदी तृणशुन्यकस्‌ ॥! 
इति वाचस्पतिः। > त्त 

क्वचिदिति । अग्भोजिनीदळानि कमलिनीपर्णान्येव व्यजनानि ताळवुन्तानि तैः, उपछभाजनानि 
प्रस्तरपात्राणि भजन्त इति तान्‌ , शीताः शिक्षिरा ये भोपधीनां फळपाकान्तवज्लीनां रसा निर्यासास्तान्‌। 

अन्यानिति । एवंप्रकारान्‌ एवंविधान्‌ , शिश्ञिरोपचाराः शीतप्रक्रियाः तेषास उपकरणकदपनाः . 
सामग्रीरचनानि तदपा व्यापाराः क्रियास्तान्‌ चीज्रमाणः अवळोकमानश्चन्द्रापीडः हिमगुहकस्य सध्यमा- 
गमाससादेति सम्प्रन्धः अभिहित पव । . > : 

दिमगुहकस्य मध्य भागं विशिनष्टि--हिमेत्यादिना । इह द्वितीयेकवचनान्तानि पदानि 'मध्यमागम्‌? 
इत्यस्य विशेषणानि । हिमवतः तुपाराद्रेः हृदयं स्वान्तमिव, प्रचेतसो ` चदणस्य जळक्रीडाग्ृहमिव सछिछ- 
खेला भवनमिव, सव॑चन्द्रकछानां समस्तश्षशिकलानां नऱमभूमिमिव उत्पत्तिस्थानमिव सवंचन्दुनवन-- 
देदतानां निखिळमळयजारण्याधिष्ठान्रीणां कुळगृहमिव वंशपरग्परागतसदुनमिव, स्वचन्द्रमणीनां समस्त-. 
चन्द्रकान्तानां प्रभधन्ति उर्पञ्चन्ते अस्मादिति प्रभवो जन्मभूमिस्तमिव, सर्वमाघमासयामिनीनां समस्त- 
तपोमासरान्रीणां निवसन्ति अस्मिश्जिति निवासो वासस्थानमिघ, सवंप्रादुषां समस्तवषतूंनां सङ्केत- 
सदनमिव सङ्गमाय सङ्केतितं युहमिष सर्वनिम्नगानां सकळसरितां ग्रीष्मे ग्रीष्मत्तों य उष्मा सन्तापः 
तस्य अपनोबनं दूरीकरणं तस्य उद्दे शो भूमिस्तमिव, सर्वसागराणां समस्तससुव्राणां वडवानलेन वढवाझिना 
यः सन्तापः तस्य यदपनोदनं तस्य निवासं वासस्थानमिव, सवंजळधराणां सकछमेघानां विद्युतस्तढितः 
अयमिति चेद्यतो यो दहन इरंमदः ( वहिः) तेन यो दाः सन्तापः तस्य प्रतीकारस्थानमिव प्रतिक्रियाः 
युदमिव, कुसुदिनीनां केरविणीनाम्‌ , इन्दोश्चनब्रस्य विरहेण वियोगेन दुःसहः असह्यो यो दिवसो वासरः 
तस्य अतिवाहनस्थानमिव उच्चक्चनभूमिमिव, तथा मकरध्वजस्य कामदेवस्य, .हरस्य महेशस्य यो हुताश 
नस्तृतीयळोचनोत्पन्नो वह्निः तस्य निर्वापणचेत्रमिव निर्यातनस्थानमिव, सर्वदेव नितान्तशिशिरत्वाविस्या- 


शयः। जास्युस्पे्ालक्ारक्ष। ` 


eu 


जा रहे हैं; किसी स्थानमें मडिका-पुष्पमञ्चरी के कर्णपूर वळी 'फरंके रंसमें भाद्रे किये जा रहे हैं; और किसी स्थानमें 
पापाण-निर्मित गत्र ( कँडी ) में परिपूर्ण झीतछू-छताके रकी] पद्म-पत्रके पंखेसे किती परिचारिका द्वारा वायु 
की जा र्दी है; परिजनवर्ग शौतळता-सस्पादन करनेके “किए इस प्रकार अन्यान्य समस्त साप्रप्रियों का सङ्ग्रह 
कराते और करते थे। उन सबोंको .देखता-देखता जाकर राजपुत्र उस हिम-ग्रहके मध्यस्थानमें उपस्थित हुभा 
( आ पहुँचा ) । वह मध्वस्थानका भाग दिमाळ्यका मानो हृदय था; वरुण-देवका मानो जल केछिका गृह था; 
समस्त चन्द्रंकळाका ही मानो उत्पत्तिस्थान था, समस्त चन्दन वनदेवताओंकां हो मानो पैत्रिक वासस्थान था; 
समस्त चन्द्रकान्त-मणियोंका हौ मानो नन्मस्थान .था; माधमासको समस्त रात्रियाका ही मोनो निवास-सूमि था; 
समस्त वर्षाकाळका ही सम्मिछित दोनेके छिए सद्लेत-ग्रृह था; समस्त नदियोंका दी मानों प्रीष्म-सन्ताप-निवृत्तिके | 
किए निर्दिष्ट स्थान था, समस्त समुद्रोंका ही मानो बडवानळ-सन्ताप दूर करनेके छिप वासगृह था, समस्त मेषो 
- (बारिसों) का दी मानो विधत्संभूत अप्निद्दारा दाइका प्रतीकार ( शान्त ) करनेका स्थान था, कसुदिनिर्योको 
मानो चन्द्रःविरहें दुःसह दिन व्यतीत करने (कारने) का स्थान था, कामदेवका मानो दृरनयनाध्रिके 


१. कुण" । २ ““मांजानू। ३. `" परिकर्पनाष्यापारान्‌। ` ४. भपनोंदोदद शमिव । 
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६१६ - कादम्बरी-- - [ कथायास्‌- 


मकरध्यजस्य', दिनकरकरेरपि सबंतो जलयन्त्र-धारासंहृत्त-समुत्सारितेरतिशीतस्पर्शभयनि- 
वृत्तैरिव परिह्वतम्‌ , अनलैरपि कदस्ब-केसरोत्करवाहिमिः कण्टकितेरिवातुगतम्‌ , कदली- 
बनैरपि पबनचलितदलेजोड्यजनितवेपथुभिरिव परिवारितम्‌ , अलिभिरपि कुसुमामोदमद्‌- । 
'मुखराबद्धदन्तवीणैरिव बाचालितम्‌ , लताभिरपि निरन्तर॑-मधुकर-पटल-जटिलाभिगृद्ीत- 
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नीलप्राबरणकामिरिब विराजितमाससाद |. के ळी 
` क्रमेणच तत्रान्तबहिश्वातिबहल्लेन पिण्डहार्यणेबोपलिप्यमानो5तिशीतलेन स्पशेना- 
मन्यतात्मनो मनश्चन्द्रमयम्‌ , कुसुदमयानीन्द्रियाणि, ज्योत्स्नामयान्यज्ञानि, झुणालिकामर्यी 


द्विनेति । दिनकरः सूयस्तस्य करेः रश्मिभिरपि सवतः संमन्तात्‌ जळ्यन्त्राणां धारासु 
संपातसमूददेन समुस्सारितेः दूरतः अतएव अतिशीतस्पर्णमयेन नितान्तशिशिरस्पशत्रासेन नितरृ्तेरिव 
विद्यमानैः परिहृतं परित्यक्तम्‌ । ‘निवृत्तेरिव’ इति क्रियोत्पेच्ा । | 

अनिछैरिति। अनिळेः पवनेरपि, कदम्बा नीपाः कुसुमानि तेषां केप्रोत्कर किअदकसमूहं वहन्ती ति 


> 


हैः, अतएव कण्टकितेः पुळकितरिव विद्यमानेः कंदस्वकि्षरकानां पुछकसाहश्यादित्याशयः, अजुयतं 
संयुतम्‌ । इद्दापि पुळकोत्पादनस्येवोत्पेच्षणादुक्ताळष्टारः । 

कदळीति । कदुळीवनैरपि रम्माकाननेरपिं पवनेन समीरणेन चछिंतानि कम्पितानि , दलानि 
पर्णानि येषां तेः अतएव लाढ्येन शेत्येन जमित उरपादितो वेपथुः कम्पो येषां तैरिव विद्यमानः, परिः 
चारितं परिवेष्टितम्‌ । उक्ताळड्कारः । शि 

अलिभिरिति। भळिभिसंधघुकरेरपि कुसुमामोदेन पुष्पपरिभळेन यो मदो दपः तेन सुखरः शाब्दाय- 
मानैः, अतएव आबद्धा कृता दन्तवीणा शेत्यातिशयेन सुखकम्पनकाले उपयंधोभागद्शनानास्‌ अन्योः | 
न्यसंघर्षणोर्पन्नः शब्दो यस्तेरिव विद्यमानेः, दाचाछितं सुखरीङृतस्‌ । उक्ञाळङ्कारः। | 

छताभिरिति | छताभिरपि वज्लीभिरपि निरन्तरेण सान्द्रेण मधुकरपटलेन अ्रमरसमूहेन जरिळाभि | 
आइ्छादिताभिः, अत इव गृहीतानि शोत्यापनोद नाय छतानि नीळानि श्यामानि प्रावरणानि आच्छादुगः ` 
चसनानि याभिस्ताभिरिव विद्यमानाभिः विराजितं विभूषितम्‌ । आससाद्‌ प्राप्तवान्‌ । उकाळङ्कारः। ` 

क्रमेणेति । अपि च, तत्र हिमगृहे, अन्तबंहिश्र अतिवहरेन अश्यन्ताधिकेन, पिण्डवत्‌ खृत्तिकादिः 
पिण्डवत्‌ हार्थेण हदं शक्येनं करग्रहणो चितेनेस्यर्थः, अतपुव तेनोपलेपनसम्भव इत्याशयः, अतिश्ीतछेत' 
अस्यन्तशिशिरिण स्पर्शेन, उपछिप्यमान इव चन्द्रापीडः आत्मनः स्वस्य मनश्चित्तं 'वन्द्रमयं 'चन्हनि" | 
षपञ्मम्‌ अमन्यत अजुभ्यत । इन्द्रियाणि चच्ुरादौनि करणानि कुसुदमयानि केरवनिष्पज्ञानि, ब 
` इस्तपादादीनि ज्योत्स्नामयानि चन्द्रिकानिष्पन्नानि धियं बुद्धि मुणाछिकामयीं दिसनिष्पन्नाम्‌ “अमन 
इत्यस्य सर्वत्राप्यन्वयो ज्ञेयः। र जपि 

इह 'उपछिप्यमान इव' इत्यत्रोळाळड्कारः स्पष्ट एव, किन्तु 'अमन्यत' इति क्रियाया 
उदोक्तावाचकस्वाद्न्येषु चतुष्व॑प्युक्ताछझ्वार पुवेति सर्देषां परस्परनेरपेचयेण संसष्टिः। 


निर्वापण ( बुझाने ) का क्षेत्र है इस प्रकार प्रतीत होता था। वर्दे सब ओरसे जळ्यन्यो ( फुहदारों ) में से निकरती 

इजारों धाराओसे दूर हुईं 'सूयंकी किरणें भी अत्यन्त शीतःस्पशेके भयसे निवृत्ति पाकर ही मानो छसका - 

परित्याग की हुई है इस प्रकार प्रतीत होती थीं, कादग्ब-कुसुमके केसरसमूइ वहन करती वायु भी रोमाश्रित ह 

ही मानो विचरण करती थी; चारों ओर लगे कंदळी वततके पत्ते पवनबेगसे कम्पित होने ( दिने ) के कारण 

प्रतीत होते थे कि मानो झोतळताते कम्पित हो. रहे हों; पुरष्पोके सौरभसे भानन्दित होकर झुशार 

अमरगण भौ मानो दन्तघर्षेणका रव करते ( दाँत किड़किढ़ांते ) हों इस प्रकार प्रतीत दोता था, भौर निरन्तर सार्न . 

प्रविष्ट हुए त्रमरोसे आच्छादित छताएँ ऐसी. प्रतीत होती थीं मानो उन्होंने अत्यन्त शौतवश शरीरमें नीळवणे 

. वख ओढ़ छिया हो, इस प्रकार वहाँ उस गृहमध्यको शोभित करती थीं । _ सइति 
क्रमसे उस गृहमध्यमें अत्यन्त प्रचुर भौर युरिपण्डके समान इस्तधारण-योग्य अत्यन्त शीतर स प 

` अभ्यन्तर भौर बाहरमे उपकिप्त होकर हौ मानो . चन्द्रापीड अपने मनको चन्द्रमय, इन्द्ियोको कुपुदमय, अर्ज 


२, मकरध्वजस्य सद॒नमिव बनदेवतानास्‌। २: कचिद्‌ 'निरन्तर' इति पदं न इश्यते। 
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मदचात्ंकादस्बरीवर्णना-१०९ ]  चन्द्रकला-विद्योतिनीसददिता | ६१७ 


धियम्‌ | अगणयच्च हारमयान्‌ अर्ककिरणान्‌ , चन्दूनमयमातपम्‌ , कर्पूरमयं पथनम्‌ , उदकः 
मयं कालम्‌, तुषारमयं त्रिभुवनमू | 

एवंविधस्य च तस्येकदेशे सखीकदम्बपरिवृताम्‌ , अशेषसरित्परिवारामिव भगवतीं 
गड्ढां हिमवतो गुद्दातलगताम्‌ छुल्याभ्रमिःभ्रभितेन कर्पूररसस्रोतसा कृतपरिवेषाया मृणालः 
दृण्डमण्डपिकायास्तले , ुसुमशयनमधिशयानाम्‌ , हाराजङ्गद-बलय-रशना-नूपुरै णालमये- 
निंगडेरिव संयतामीप्येया मन्मथेन, चन्दनघबले स्प्रष्टामिब ललाटे शशलाञ्छनेन, बाष्पवा- 


रिवाहिनि चुस्बितामिव चक्षुषि वरुणेन, वद्धितनिश्वास-मरुति दष्टामिब मुखे मातरिश्वना, 


अगणयदिति । अर्ककिरणान्‌ सूर्यरश्मीन्‌ हारमयान्‌ सुकताप्रालम्बसञ्जातान्‌ , अगणयत्‌ अमन्यत 
अतिशिशिरव्वसाहश्यादिस्याश्ञयः । भातपं सूर्याळोफं .चन्दनमथं मळयजतक्षातम्‌ भावश्लोक्त एव। पवनं 
चायु कप्‌ंरमयं घनसारस्ातं तर्सौरभयुळत्वादिति भावः । काळ समयम्‌ उद्‌कमयं जलसञ्षातम्‌ । त्रिभु- 
चनं त्रिविष्टपं तुषारमयं हिमसञ्जातम्‌ अतिशीतछर्वसाइश्याधिर्याशयः ॥ 

हृद्दाप्यगणयद्ति क्रियाया उत्पेज्ावाचकत्वात्‌ सक्षातार्थ मयटप्रत्ययविधानात्‌ पञ्चस्वपि वाच्यः 
क्रियोस्प्रे्षाणां प्रा्वस्संखुष्टिः । व 

एवमिति । अपि 'च, एवंविधस्य पृताइशस्य तस्य हिमग्रहस्य पुकदेशे फरिमश्चिद्चागे चन्द्रापीडः 

. 'क्ादृश्बरी व्यलोकयत्‌! इति दबिष्ठ॒या क्रियया सर्घन्धः | हुए ख्रीछिङ्गानि द्वितीयेकवचनाम्तपदानि भग्रे- 

तनस्य कादम्बरी मित्यस्य विशेषणान्यवगन्तब्यानि । सखीकदस्बकेन सहचरीसमूहेन परिधृतां परिवेधि- 
तास्‌, अतव अशेषाः समग्राः सरितो नद्यः परिवाराः स्वजना यस्यास्तास्‌, हिमवतो हिमाचलस्य गुहा 
तळगतां छन्द्रातळस्यितां भगवती माहारम्यवतीं गङ्गा भगीरथीमिव विद्यानाम्‌ । उपमाळझारः। 

कुल्येति । कुल्या तम्मण्डपिकाया एव परितो विद्यमाना अद्पा कृत्रिमा सरित्‌ तस्या या अमिः ॥ 
स्वेनेव आमर्ण तया भ्नभितेन घूर्णितेन करप्ररसख्रोतसा घनसारब्वप्रवाद्ेण छतो विदितः परिवेषः परिवेष्टनं 
यस्यास्तस्याः सुणालानि विसान्येव एण्डाः स्तरभ्षा यस्याः सा चासो मण्डपिका चेति तस्याः, तळे अधो- 
भागे, कुछुमशयन पुष्पतदपम्‌ अधिशयानां छृतस्वापाम्‌ । 'कुश्याऽरपा छत्रिमा सरित्‌? इस्यसरः। _ 

इारेति। मन्मथेन कामेन ईष्यया स्प्या, निगडे: श्ष्छास्वरूपः, सखुणाछमयैः बिधरचितेः, हारो 
सुक्ताप्राळम्बः, भङ्गद्‌ बाहुकरकम्‌, वछयं कणम्‌, सा SRT पादुकटकानि तैः संयतां बद्धा- 

। इह निर्ग केवळरूपकम्‌, क्रियोप्मेक्षा चेव्युभयोः सङ्करः । _ 

मिव a आर्क चन्द्रमसा, चन्दुनेन मछ्यघाज्वरागेण धवळे शुन्ने छळारे भाले स्पृष्टामिव, 
छिप्तमछयजब्याजादित्याशयः । हद्द क्रियोठोइयाऽपहुतिरछष्ठारः अतीयते। तथाधिकरण पुव ॒श्प्तमीहेत्य- 
चगन्तभ्यम्‌ । इत्थमग्नेपि । , 

बाष्पेति । वर्णेन प्रचेता ss कलनार न नह लोचने चुम्बितामिव, तवशु- 
जळबव्याजासप्रचेतसः सछिलमयरवादित्याशयः । प्राग्वदेव | र 

वद्धितेति । मातरिश्वना पघनेन, बद्धितः के. कल नेण दमत, 

“आज बडियों संणाक्षिकामय भावना करने ( समझने ) छगा; और वह सूर्य किरणोंकों सु १ 
क नवी उस wp sh त्रिभुवनको Mera त र चमच 

स प्रकारके हिमग्रदके मध्यमें र समस्त नवियोंमें परिवेष्टित 

आ वटा “खियोते परिवेष्टित कादम्बरीको उसने देखा। वहाँ यृणाळदण्डरूप स्तम्मसे निर्माण की हुई 
एक मण्डपिका धी । उसके सब भोर कपूररसका स्रोत, छोटी-सी कृत्रिम एक नदीके समान भपनेते दी वह 


के नीचे पुष्पमथ शय्याके 
पदाचा आयर म त सृणाळ-निर्मित हार, केयूर ( बाजूबन्द ), कुण, मेखला ( करधनी ) . भौर 


ओष्ठके समीप होकर दीष निश्वास ( छम्बी सॉस ) निकछूते थे, अत एव मानो वायुने उसे 
के ॐ जास रूदन्‌; महर रा | २. गुहाचक्गताम्‌ , मदीतळे पतिताम्‌। १. इवेष्यया । ४, निःश्वास" । ५, दृ्टाम्‌। | 
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६१८ कादम्बरी [ कथायाम्‌- 


सन्तापपरतप्तेष्वध्यासिताभिवाङेषु पतज्गनं, , कन्दपंदाइदीपिते ग्रहीतामिव हृदये हुतमुजा, 
स्वेदिनि परिष्वक्तामिय वपुषि जलेन, देवतरपि बिल्ुुप्यमानसौभाग्यभिव सबशः, हृद्येन 
सह प्रियतमसमीपमिवोपगतेरङगैरुपजनितदौबल्याम्‌ , आश्यान-चन्दनपाण्डुरखख रोमाञ्चः 
मनबरतहारस्पर्शलग्नं मुक्ताफलकिरणपुञ्जम्‌ इवोद्ठहन्तीम्‌ , स्वेदशींकरिणीञ्च कपोलपाहीं 


बडे 


पक्षपवनेन बीजयक्धिरसुकम्प्यमानामिबाबतंसकुसुममधुकरेः, अवतंस-कुसुंम-मधुकर-रव-दहने- 
दग्धमिव श्रोत्रमपाजुनिगेतेनाश्रत्तोतसा सिञ्चन्तीम्‌ , अतिश्रवृत्तस्य चाश्रणो निबोहप्रणालि- 


तस्मिन्‌ सुखे अधर इत्यथः। दृष्टां विहितद्न्तघातामिव, तत्निःश्वासव्याजादित्याशयः । इद्दाप्युक्तवदेवा- 
ळट्कारो ध्वनिश्च । 

सन्तापेति । पतङ्गेन रचिणा, सन्तापप्रतप्तेषु कामोत्तापतप्तेषु अङ्गेषु अवयवेषु अध्यासिताम्‌ अधिः 
छित्तामिच, अवयदघु तथैव सन्तापज्ञानादित्याशयः क्रियोस््रेत्ञालक्वारः | “पतङ्गः शळमे शालिप्रभेदे पक्ति’ 
सूयंयोः | बलीव॑ सूते’ इति भेदिनी । 

कन्दति । हुतभुजा अग्निना, कन्दपंदाहदी पिते कामोत्तापपतन्तप्ते हृदये गृहीतां एतामिव, काम- 
ब्याजञादित्याशयः। इह क्रियोपप्रे्।ळङ्कारः, तेनापद्धतिः प्रतीयते । 

स्वेदिनीति । जळेन सळिछसामान्येन स्वेदिनि धरमचति, वपुषि दारीरे परिष्वक्ताम्‌ आरिङष्टामिव, 
धमंध्याजादित्याशय! । म्ाग्वदेवोत्मेक्षया5पहूतिरवगग्यते। 

देवतरिति । देवतेरपि प्रागमिह्ितमदनराराधरादिभिदेचे रपि सर्वशः सर्वश्रकारेण विरुप्यमानं प्रथक्‌ 
पृथक सुरतेन विनाश्यमान सौभाग्यं स्वामिप्रियत्व॑ यस्यास्तामिव, सौन्दुर्यसुर्धरवाद्‌ देवा अपि तस्याः 
स्वामिम्नियत्वं पतिवज्ञभत्वं न्यूनीकृत्य स्वस्मिन्‌ तदासक्ति कामयन्ते इत्यभिप्रायः । 

दृद सोभाग्यछोपोस्मेक्षणात्‌ क्रियोस्रेष्ञालक्कारः, तेन 'चात्यधिकसौन्दुर्यमस्या इति व्यञ्जितम्‌ । र 

हृदयेनेति । हृदयेन चेतसा सह, प्रियतमस्य दयितस्य चन्द्रापीडस्य समीपमन्तिकम्‌ उपगतः प्राप्ते” 
रिव अहिकः उपजनितम्‌ उत्पादितं दौर्यक्यं दुषंछता यस्यास्ताम्‌, दूरगमनश्रमेण दुनळता समु- 
सपद्यत शायः। 

जानि । अपि च, आश्यानेन किश्चिच्छुष्केन चन्दनेन मळ्यजेन पाण्डुरं श्वेतं रोमाञ्चं पुछकम, 
अनवरतहारस्पर्शेन निरन्तरमौक्तिकर्पर्शन लग्नं सक्तं मुक्ताफलानां हारमध्यस्थितानां मौक्तिकानां किरण 
पु्जमिव रश्मिसमूदमिव उद्दहन्ती शारीरे धारयन्तीम्‌ । इह 'किरणपुञ्मिवे? त्यन्न जात्युस्प्रेत्तालक्कारः । 

स्वेदेति । अपि च, पक्तपवनेन पतत्रवायुना, स्वेदश्षीकरिणीं घर्मकणयुक्तां कपोळपाळीं कादम्व्याः 


कपोलद्वयं चीजयद्धिः वातं कुव॑द्धि, भवतंसकुसुमेषु कर्णभूषणपुष्पेषु ये मधुकरा ञ्रमरःः तेः अजुकऽप्यमानां 


कृपापात्री क्रियमाणासिच, घर्मबिन्दुविनाशायेच वीजनादिस्याशयः । क्रियोस्परेष्ञाळङ्कारः । 
भवतंतेति। अवतंसङुसुममधुकराणां कर्णभूषणपुष्पस्थञ्नमराणां रचः शब्द एव दृहनो विरहो“ 
दीपनेन अग्नि! तेन दग्ध ज्वळितमिव ओन्नं कणेम्‌, अपाङ्गात्‌ नेत्रप्रान्तात निर्गतेन निःसृतेन अश्रुखोतसां 
बाष्पप्रवाहेण सिञ्चन्ती सेकं विदघताम , उवाळापनोदनायेस्यायः। अपरोऽपि जनो उचितं वस्तु सळिळेन 
सिञ्चति । इह निरङ्गकेवळरूपक क्रियोस्प्रेज्ा चेत्युभयोः सङ्करः। 
_.....रिप्शतेति । अपि च, अतिप्रदृत्तस्य बाहुकयेन निःखतस्य अशुणो नयनास्हुनः, निर्वाहमणाडिका" 
दंशन किया था। मदनसन्तापसे सन्तप्र समस्त अङ्गोमे ही मानो सूयने वास किया था। मदन-दाइसे प्रज्वळित 
इदयमें मानो अध्निते ग्रहण किया था। उसके शरीरसे पसीने निकलते थे, इससे प्रतीत.दोता था कि मानो 
जळने उसे आछिङ्गन किया है । इस प्रकार देवताओंने भी भानो सब तरइसे उसका सौभाग्य नष्ट कर दिया था! 
इदयके साथ उसके समस्त अवयव भी मानो प्रियतम चन्द्रापीडके निकट चळे गये थे, उससे शी उसकी दुगेछता 


उत्पन्न हुईं थी । ईपत्‌ शुष्क चन्दन-छेपसे उसका रोमाञ्च शुअवर्ण हो गया था, इससे प्रतीत होता था कि निरन्तर | 


दारके स्ते शरीरमे झुक्ताभोंकी किरणे ऊग गई हों। पमेन्दुओं ( पसीने कौ बूँदों ) से व्याप्त गण्डस्लों पर | 


पक्षसक्नाळन द्वारा पवन करके त पुर्ष्पोसे भाकृष्ट कर मानो ऐसे प्रतीत होते थे कि उसके 
प्रति अपनी दया प्रकट करते pa । कणंभूषण-पुष्पस्थित भ्रमरोके त्र त्त ) स्वरूप भभिसे मानो क 
दग्ध होते थे, उप्ते वह तापझान्तिके लिए नयनग्रान्तचिगेत ( ऑखके कोनेमेंसे निकलते ) अधु-जळते सिश्नन 


१. अनज्षेन । २. जलदेन । १. ““*निकरपुअम्‌ । ४. कचिद्‌ कुशुम’ पदं न विय्ते। ५. ""रवदव-ददन"” | 
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~ ° ९१] by दकला-विचयोतियीसहित ooo Gyaan Kosha 
मदनात्तंकादर्वरीदणना०-१०९ | चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता । ६१६ 


कामिव कपूंरकेतकीकलिकां कर्ण कलयन्तीम्‌ , आयत-श्वास-विधुति-तरलितेन च सन्ताप- 
भय-पंलायमानेन > देहप्रभावितानेनेषांशुकेन वियुच्यमानकुचकलसाम्‌ , आपतत्‌-प्रचल- 
चामर-प्रतिबिस्बश्च कुचकलसयुगलं प्रियान्तिकगमनोत्सुक्यक्कतपक्षमिष करतलेन निरुन्ध- 
तीम, मुहमुहभुजलतया तुपारशिलाशालभज्ञिकामालिज्लन्तीम्‌ू सुदुः कपोलफलकेन 
क्पूरपुन्रिकामारिलष्यन्तीम्‌' मुहुश्चरणारबिन्देन चन्दनपङ्कप्रतियातनामासृरन्तीम्‌› स्तनः 
संक्रान्तेनात्ममुखेनापि झुतूहलिनेब परिवृत्य बिल्लोक्यमानाम्‌ , कर्णपूरपक्षवेनापि 


मिव निःसरणनाळमिव कर्पूरो घनसारः तद्वत्‌ या केतक्याः कुसुमस्य शुजा कछिका कोरकं कर्पूरवासिता 
केतकीकळिका वा तां कर्णे भरवणे कछयन्तीं घारयन्तीस, सलिछनिः्सरणप्रणाछिकावत्‌ केतकीकछिकाया 
अपि छग्बमानस्वादित्याञ्चयः । जात्युव्मेक्षाळडलार! । 
आयतेति । अपि च, आयतो दीघो यः श्वासो निश्रासमरुत्‌ तेन या विधुतिः कम्पन तया तरछि 
तेन अस्थिरीकृतेन सन्तापभयपछायमानेन ज्याळाप्रासात धावता देहप्रभाणां शरीरकान्तीनां वितानेन 
आधिषयेनेव अंशुकेन उत्तरीयवस्त्रेण विसुच्यमानौ परिश्यञ्यमानौ कुचकछसौ स्तनघरौ यस्यास्तास्‌। 
उख्ाळङ्कारः। 
आपतदिति । आपतन्ती निपतन्ती प्रचळ्योः पाश्‍वंदरये स 'ामरयोर्बालव्यजनयोः 
प्रतिदिश्वे प्रतिच्छायायुगळं यत्र तत्‌, अतएव प्रियस्य. दयितस्य ( चन्द्रापीडस्य ) अन्तिके समीपे गम- 
नाय यानाय यत्‌ भौस्सुक्यम्‌ उस्कण्डा तेन कृतौ विहितौ पौ पतत्रह्धयं यस्य तद्व छुचकलसयुगळं 
सतनकळसद्टयं करतळेन पाणितलेन निरुन्धती निरोधं कु्वन्तीम, अम्यथा यदि घ्रजेदेवेत्याशयः। चाम- 
रप्रतिष्छायादय॑ छुचद्वयस्य पक्षस्थानीयस, व्वामरान्दोळनात्तत्तिबिस्वयोरप्यान्दोछनम्‌, तदान्दोळ- 
नास्य पार्थक्येन विचमालस्ाि दवित्वप्रतीतिः अतपुव हि गमनसम्भावनेस्यवधेयस्‌ |” “कुतपच्ञमिव’ 
यत्र पक्चकरणोल्मेक्षणात्क्ियोव्मेच्षा । 
ह मुहुरिति । झुजळतया अना रजिका जिकिर सुहु्मेहुः 
चारं वारम भालिङ्घन्तीस्‌ आरिळप्यन्तीस्‌, सन्तापोपशमनायव्याशयः 
रिति । कपोऊफकेन गण्डद्येन कपूरपुन्निकां घनसारस्य पुत्तलिकां सुहुर्वारंबारम्‌ भारिलष्य- 


Ts भाहिक् मावि पादुकमछेन चन्दनपङ्कस्य गाढमळयजरसस्य प्रतियातनां म्रतिसूत्ति 


: भाख्शन्तीम्‌ आमले विदधतीम । प्राग्वदेवाशयः। अनेन निरतिशयस्तापः प्रतीयते । 
ह जनेति । स्तनयोः कुचयोः संकान्तेन प्रतिबिग्वितिन आत्मसुखेन स्वकीयवद्नेनापि, कुतूहछिनेव 
“अस्याः कीहश्षी अवस्था समुत्पत्ना' इति कौतुकिनेव विद्यमानेन, परिदृत्य उसानीङृतेव्यर्थः । प्रतिबिस्वस्य 

विम्वसांसुख्या दिस्याशयः, विळोक्यमानां बीचयमाणास्‌ । 'कुतूह छिनेव' इत्यन्न गुणोव्मेक्षा । 
कर्णेति। कर्णपूरपक्कदेनापि भवणाछक्कारीमूतकिसळ्येनापि, स्वस्य आत्मनः प्रतिबस्बे अर्थात्‌ 


4 न स लाजा काता 
करती थी। अधिक परिमाणे निकळते भभुनछके निःसरणमागे ( नळिका ) के समान कपूरके तुल्य शुभवणे 
केतकी-पुष्पकी कळिकाको धारण करती ( पहनती ) थी । उसका उत्तरीय वख, दोष निश्वास (लंबी साँस ) के वेगसे 
काँपनेके कारण चन्नऊ होकर स्तन कळसके ऊपरसे खिसक गया था, इससे प्रतीत होता था कि शरौरकौ कान्ति- 
का प्रवाह मानो सन्तापके भयसे भाग गया हो । ( दो परिचारिकाएँ दोनों तरफ खड़ी होकर दो चामर डुळातौ 
थीं ) भत एव उसके दोनों कृच'कलसों पर उस चन्नळ चामरःधुगछका प्रतिविम्ब पड़ता था, इससे प्रतीत होता 
था कि प्रियतम चन्द्रापीडके निकट जानेके लि उत्कण्ठाते दौ मानो उसके दो पंख उत्पन्न हो गये हों, ऐसे उन 
कुच-करूसोंको भपने करतळसे उतने अवरुद्ध कर ( दबा ) रखा था। शीतर प्रस्तर-निमित पुतछियोंको सन्ताप- 
शान्तिके छिए सुज-रतासे वह बारंबार भाळिङ्गन करती थौ । कपूंरकी पुतछियोंको भौ बारंबार कह डे 
करती थी। चरण कमळोसे बारंबार 'चन्दन-पहुंकौप्रतिमूत्तिका आामशन. करती थी । अपना सु र 
प्रतिबिम्ब होकर मानो कोतुकवश दी हुआ हो, इस प्रकार फिरकर उसको देखता था । कर्णैका भळक्कार 
- अतिभय हाकर माता. ७७) न 


१. आपतत्‌ प्रवळचामर..., 'कचितु चकारो नास्ति । २, निर्न्पन्तीस्‌। ३. आसूषन्तौम्‌ । 
आासृञ्चन्तीम्‌ । 
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६२० काद्स्बरी- [ कथायाम्‌- 


स्वप्रतियिम्बपल्लवशाथिना' सोत्कण्ठेनेब चुम्व्यमानकपोलफलकाम्‌ , दारैरपि सुक्तात्मभि. 
मंदनपरबशेरिव प्रसारितकरैरालिङ्ळगचमानाम्‌ , मणिदर्पणयुरसि निहितं “नोदेतव्यमद्य त्वया' 
इति जीबितस्पशंमयं शपथं शशिनमिव कारयन्तीम्‌ , करिणीमिव सम्मुखागतप्रमदवन- 
गन्धवारणप्रसारितकराम्‌ , प्रस्थितामिवानभीष्टदक्षिणवातंसृगागमनाम्‌ , सदनाभिषेकवेदिका- 


गण्छनिपतिते प्रतिच्छायभूते पए्छषे किसळये शेते तिएतीति तेन, अनेनास्यापि तापवरवं धचनितम्‌, 
सोत्कण्ठमेष स$तूइलेनेव विद्यमानेन, घुल्वयमानं स्पृश्यमानं कपोळ्फळकं यस्यास्ताम्‌ । उक्काछट्टारः। 
हाररिति । सुक्तः संसारबण्धातत्यक्त आत्मा येषां तैः जीवनसुक्तेरपि मदृनपरवशेः कामपराधीनेरिः 
वेति विरोधः, मुक्ता मौक्तिफानि आत्मा स्वरूपं येषां तेरिति तत्परिष्ठार, तथाविधेसुछाप्राळम्थेरपि प्रसा- 
रिता विस्तारिताः करा रश्मयो हस्ताश्च यस्तथोक्तेः विद्यमामेः आलिड्डयमानास्‌ आश्लिष्यमाणाम्‌ । 


इह विरोघाभासोऽछहारो गुणोस््रेणाङङ्ारश्चेव्युअयोरेफा्याचुरूपप्रवेश्ञङूपः सछूरः, अनेन चास्या 
निरतिश्चयं सौ न्दु्यमचगस्यत इस्यछल्वारेण वस्तुध्वनिः । 
मणीति । उरसि वक्तःस्थळे मिहित॑ शीतळतासम्पादनाय स्थापितम्‌, सणिदर्पणमेब रर्नादुर्शमेव 
शशिनं शिशिरत्वशन्नस्वव्तंछर्वसाइर्यात्‌ मणिनिष्पञ्चादुर्श॑रूपं चन्द्रम्‌, दिरहोहीपकेन स्वया झशिना 
अघ न उदेतस्थं न उद्यभाजा सवितण्यम्‌, ममाध्यधिकताप्चम्भवादित्थाश्यः इति एसप्रिवेहनानन्तर- 
मित्यर्थ, जीवितस्पर्शमयं निजनीघनस्पशनपूर्वक शापथस्‌ 'अद्य नाहमुदेप्यासिः एवं शपथं कारयन्तीमिव 
रत्नादशरूपशणशिनः तत्काळे हृषयस्पञ्चकारिर्वादित्याशयः । अन्योऽपि जीवितस्थानहृए्यर्पशंपूर्वकं 
निश्चितं दापथं विदधाति । इइ समासासचेऽपि निरङ्गकेषछरूपकम्‌ क्रियो सोपा चेभ्यु्योः सझुरः। 
करिणीमिति । करिणी गजपत्नीमिष संसुखे शमे आगतः आयातो थः अमवृचनस्थ तव्संज्काम्तः- 
घुरोद्यापस्य गन्धः सौरभं तस्थ वारणाय निषेधाय ग्रसारितौ घिस्तारितो करौ इस्तौ थया तास , वियो- 
गिभ्या गन्धस्य उत्तेजकतया क्छेशोर्पादफत्वादित्याशयः। पछान्तरे हु समायाते प्रमदे प्रकृष्टमदे वन्य“ 
गस्धवारणे अरण्यगन्धगञे तं प्रतीत्यथः । प्रसारितः करः झुण्डा यया ताम्‌ । पूर्णोपमाछंकारः । 
प्रत्थितामिति । प्रस्थितां विदेशे 'चछितां नारीमिव, भनमीष्टद्च अनभिळषितं दद्िणघातस्य मळय- 
मवतः खगस्य ( लक्षणादृत्त्या ) ख्ुगमदुसुगन्धेश्वागमनम्‌ उपस्थितिर्यस्यास्ताम्‌, वियोगिन्या मळयवाः 
युकस्तूरी सुगन्ध्यादी नामध्यन्तो त्ेजकस्वा दित्याशयः । पश्चान्तरे तु अनभीष्ट दृछिणे अपसष्यभागे वातः 
खुगरप वातप्रमीसंज्ञक्हरिणस्य आगमनं यस्यास्ताम्‌ । नारीणां प्रयाणे दक्षिणपाश्वे खगस्य अमङ्गळणोत- 
कतया वसन्तरानीयादी प्रस्यातत्वादित्याणयः। उप्ढाळंकार । र र 


«५ मदनेति न । मदुनस्य कामस्य असिषेकः स्नानं तस्य वेदिका संस्कृता भूमिः तामिव, कमलः पंकज" 
पत्र: आती \तछर्वायाच्छादितौ चन्दनेन सछषजञाङ्गरागेण घवळी श्वेतौ, यौ पयोधरौ पीनर्ववत्त छत्वः 
साइश्यात्‌ कळसौ स्तनङुग्भौ ताभ्याम अवष्च्धौ आक्रान्तौ पाश्वों भागद्वयं अस्यास्ताम्‌। प्ञान्तरे त 
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“* ”" Se AL PN PPS UP UU ७.३७ /९.#९/ Sis Ne -५८-«८. ७०७७६ muon 


पृश्ळव भी कपोलदेशमें अपने प्रतिविम्ब-रूपी पल्छवमें संळग्त होकर उत्कण्डाके साथ ही मानों उसके गाळ पर 
चुम्बन करता था । मुक्तामाळाएँ ( मोतियोंके हार ) भी कामात प्रोकर ही मानो कर ( किरण, हाथ ) प्रसारण कर 
उसका आछिङ्गन करती थीं । वक्षःस्थळ पर स्थापित मणिमयदर्पण-रूप चन्द्रको "आज तुम उदित मत दोभ' 
इस प्रकार प्रार्थनाके भनन्तर अपने नीवन-स्पशं कराकर “भाज मैं उदित नहीं होऊंगा? इस प्रकार शपथ दौ 
करातौ थी । इस्तिनी जिस प्रकार मदमत्त बन्यगन्ध हुस्तीके सामने आने पर सूँड़ छम््रो कर देती है, उसने 
भौ बसौ प्रकार सामनेते आते हुए प्रमदोधानके सौरभको निवारण करनेके लिए हाथ फैळा दिये थे। देशान्तर 
में प्रस्थित लियोंको जिस दक्षिणभागमें वातप्रमी ( इस नामका एक प्रकारका मूग ) का आगमन अभीष्ट नहीं 
होता है, उसको भौ उसी प्रकार दक्षिणवाधु भोर कस्तूरी-सौरभका आगमन अमीट नहीं था। कामदेवके 
दा । २, विनोदितब्यमेत | ; पे शझिनस्‌ „ नौव” 
र बिर त्‌ त्वया ३. जीवनस्य समयं ) | 
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मिब कमलाबृतचन्दनघवलपयोधरकलसाबष्टब्धपाश्वीम्‌ , आकाशकमलिनीमिव स्वच्छाम्ब- 
तानाम चा छमूलाम्‌, इसुमचापलेखामिबं मदनारोपित-शुणकोटिकान्ततराम्‌, 
मधघुमासदेबतामिव शिशिरददारिणीम्‌ , मधुकरीमिब!कुसुममार्गणाकुलाम्‌ , चन्दनबिलेपनामनङ्गः 
रागिणीञ्न, बालां मन्मथजननीञ्न सृणालिनीमभ्यर्थिततुषारस्पशौग्च कादम्बरीं व्यलोकयत्‌ | 


कमलावृतौ सळिळत्य शेस्यरक्षणाय पछ्जदछाच्छादितयुखौ, तथा चन्द॒मधवळानि मळ्यज मिश्रणेन श्वेत- 
वर्णानि पयांसि सछिळानि घरतो धारयत इति तौ यौ कछसौ स्नामछुम्मौ ताभ्याम्‌ अ 
आश्रितौ पाखो यस्यास्ताम्‌ । उक्ताळड़ारः । अविशेषे विश्ेषदोषदारणाय 'मदनाभिषेक' इत्यस्य स्याने 
'राजाभिपेके'त्यादिपाठोऽवर्यं विधेयः । 

आकाशेति । आकाशञकमलिनी मिध वियदूगङ्गानछिनीमिव, स्वच्छुस्य अत्यन्तनिर्मळस्य अस्बरस्य 
परिद्वितवद्धस्थ तळे अभ्यन्तरे इश्यमानम्‌ अनछोक्यमानं सृणाळवत्‌ कोमल तस्समयेऽपि छोमरहितस्वात्‌ 
सुन्दरम्‌ ऊषमूछं सक्थिमूलप्रदेशो यस्यास्ताम्‌ । पक्षान्तरे तु स्वच्छे विशदे अग्वरतछे गगने इश्यमानं रूणालं 
कोमळम्‌ ऊझ्मूळं बृन्मूळदेशश्च यस्यास्ताम्‌ । उक्ताळङ्कारः। एतस्या वर्णन पुवेदं विशेषणं पूवंमप्युक्तम्‌ । 

कुसुमेति । कुछुमचापलेखा प्रसूनमयधुर्यष्टिः तामिव, मदनेनं कामावेगोन आरोपिता अध्यस्ता 
या गुणकोटयो बिरोषछळावण्यादूयो गुणसभूहाः ताभिः कान्ततरा रमणीयतरा तास्‌ । पत्तान्तरे तु मदुनेन 
मन्मथेन आरोपितः स्थापिठो गुणो मौवी ययोस्ताम्यां कोटिभ्याम्‌ अग्रभागाम्यां कान्ततरां' रमणीयत- 
राम्‌ | उक्ताळङ्कारः। 

मध्विति । मधुमासस्य वसन्तसमयस्य देवताम्र अधिष्ठन्रीमिव, शिशिरः शीतलो हवारो सुक्तामाळा 
अस्या आस्तीति सा ताम्‌ । पछान्तरे तु शिब्विरचप्रतिषेधिनीस्‌ । उक्तालद्वारः । 

मध्विति । मघुकरी भ्रमरी तामिव, छुसुममार्गणेन पुंष्पशरेण भाकुळा ब्यग्रा तास्‌। पक्षान्तरे तु 
कुसुममार्गणे पुष्परसपानाय तदन्वेषणे आकुछा विह्दळा ताम । उक्ताळझारः । 

चन्दनेति-। 'चन्दुनस्य मळयजस्य विळेपनस्‌ अङ्गरागो .यस्यास्ताम्‌, अपि च अङ्गरागोऽस्या अस्तीति 
अङ्गरागिणी भङ्गरायाम्विता स्रा म अवतीस्यमङ्गराथिणी तामिति विरोधः, अनङ्गरागो मषुनाषुरागोऽस्या 
अस्तीति तामिति तत्परिहारः । बारां घालिकाम्‌ , अपि “च मन्मथजनणीं कामस्य मातरमिति विरोधः 
कामो्तेजनाया उस्पादयिन्रीमिति । तध्परिदवारः। खणाळिनीं कमछिनीस, अपि च अभ्यर्थितो याचितः तुधार- 
सपर्शस्तुदिनसंसगों यपा तामिति कमछिन्याः तुषारसंसर्गे विनाश्ञावश्यम्भावेऽपि तद्भ्यर्थनया विरोधः, 
स्ुणाछिनीं सन्तापनिब्ृत्तये छुणाछवतीं तापाधिक्यास्चाम्यर्थितश्ीतस्पर्शामिति तरपरिहारः। इद्द अ्येकः 
विशेषण पुव विरोधाभासोऽछक्कारः। 

" | कीहशी प्रतिभा मदुनपीडितकादस्वरीवणनम्ुरिग्ि महाकवेः सर्वथेव सचेतसां चेतो- 
विनोदसम्पादिनीबमिति न मनागपि सन्देहळेश इति बिभावयन्तु सुधियः। 
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स्नान करनेके दोनों भगळमे जिस प्रकार चन्दन- भश्रणते शुअवर्ण हुए जलसे परिपूर्ण और पद्मपत्राच्छादित दो 


कळस भधिष्ठित रहते हैं, उसके दोनों वगळ भी उसी प्रकार कमळ-दळ्से र आच्छादित भौर घन्दन-छेपनसे 
आक्रान्त था । निमँल आ जिस प्रकार भाकाश्चगङ्गोत्पन्न 
छण स्तनल्यी झम्मदय (दो करस ) र जाते हैं, उसी प्रकार उसके भी निर्मळ वखके नाचे 


कमरिनीके कोमळ और बृहत मूल्देश और मृणाल देखे 
मृणाळके समान उस समयमे भी छोम नहीं दोनेके कारण कोमळ छर्-युगलका मूळदेश दिखाई देता था। 


मदेवके दा चढ़ाने पर अग्रदेक्षसे वह पुष्पमय धनुष जिस प्रकार अत्यन्त 
का द्वारा युणारोपण करने (डोरीके चढ़ ) आ क कारण बहुतले यगते अत्यन्त 


sree 


¢ उसी प्रकार स्थ 
शोभायमान प्रतीत होता दै, वह मौ aloes भि मकार शीत निवारण ( शिक्षिर ऋतुका भपहएश ) करने- . 


इ थी। 
सा ह भी उसी प्रकार शीतक द्वार धारण करनेवाळी थी । अमरी जिस प्रकार कुष्पान्वेषणमें ब्यस्त 


बाणों ( कामावेशों ) से विल थी । चन्दमळे हेपले समन्वित दोत्रे परर भी 
रहती है, वह मी उसो प्रकार पुष्परूपी बाणों ( डा ns ( कामोदीपन- 


शौतर-स्पञंकी प्राथना करतौ थी )। ___. 
१. कुठ्ठमचापचापळेखामिव । २. कान्ता! 
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६२२ — [ कथायास्‌- 


अथ सा यथादशेनमागत्यागत्य चन्द्रापीडागमनमावेदयन्तं परिजनसुत्तरलतारकेणे 
चक्लुषा विलोक्य 'कथय, किं सत्यमागतो दृष्टस्त्वया, कियत्यध्वनि कासौ’ इति प्रतिमुखं 
निश्षिप्तनामाक्षर पप्रच्छ । प्रबद्ध॑मान-धवलिम्ना चक्षुषा दृष्ट्‌वा च सम्मुखमापतन्तं तं दूरादेव 
बरारोहा, नबम्रहा करिणीबोरुस्तम्भविधृता विचेष्टमानाज्गी, कुसुमशयनपरिमलोपगतेः 
परबशा सुखरैमंधुकरकुले रिबोत्थाप्यमानां, ससम्भ्रमच्युतोत्तरीयी हारकिरणाचुरसि कत्त 
मिच्छन्ती, मणिङुट्टिमनिहितेन वामकरतलेन इस्ताबलम्बनं निजश्रतिमासिव याचमाना 


भयेति । सा काद्स्बरी, उत्तरछा नितान्तचपळा तारका कनीनिका यस्य तेन तथोक्तेन चच्चुपा 
छोचनेन विलोक्य, आगस्य आगत्य दृर्शनमनतिक्रम्येति यथावर्शनम्‌ , यस्यां यस्यामवस्थायां दृष्टस्तां 
तामवस्थामिति भावः, 'चन्द्रापीढस्य आगमनम्‌ उपस्थितिम्‌ आवेद्यन्तं कथयन्तं परिजनं परिचारकः 
चर्गंम्‌। इति एतत्‌ प्रतिसुखं प्रत्येकसुखे निन्षिप्तानि प्रतिसुखेने वाभिघीयमानर्चादुर्पितानि नामाक्षराणि 
चन्द्रापीडेतिनामवर्णा यस्मिन्‌ कर्मणि तद्यथा स्यात्तथा पप्रच्छु एवती । इह॒ ह्विकर्मकोऽयं प्रच्छुधातुः। 
अनेन चन्द्रापीडावलोकनस्य निरतिशयाचेगः प्रतीयते । 
प्रवर्देति । अपि च, वरौ विस्तृतौ आरोहौ नितम्बौ ( ख्रीकञ्याः प्रश्नाद्वागौ ) यस्याः सा वरारोहा 
“नितम्बारोहौ ख्रीकव्याः पश्चाजघनपार्वंतः इति कोशः। कादम्बरी, प्रवद्धमानः र्नेह्वाधिक्येनोपचीयमानो 
घवळिमा श्वेतता अरस्य तेन चछुषा, सम्युखस्‌ समक्तम्‌ आपतन्तम्‌ आयान्तं तं चन्द्रापीडं दूरादेव दृवि- 
छादेव दृष्टा निरीचय ङुसुमशयनाव पुष्पशयनीयात उचस्थौ उत्थिता बभूवेति सम्बन्धः । 
 तत्काळीना याइशी दृशा कादुर्वर्याहतामेव विशिनष्टि-नवेत्ति। नवो नूतनो ग्रहो ग्रहणं यस्याः 
सा अभिनवगुहीतेत्यर्थः करिणी ह हीन ऊर्वोः जङ्घयोः स्तम्भेन सारिविकभावजातेन निश्चळरवेन विता 
व्याइतगमना, पक्षान्तरे तु ऊरुर तबन्धस्थूणायां वित मानाङ्गी 
र विशेषेण कासरा च इह हार [आयदा आते एष- विदा 
ति। प्रवशा . परतन्त्रा देहस्तब्धतया स्वयसुत्यातुमशक्येरयर्थः, अतपच [मशायनस्य 
पुष्पतदपस्य परिमलेन सुगन्धितृष्णयेत्यभिप्रायः। उपगतैः उपस्थितैः, सुखरेः, पा तयो £ 
द्विरेफसमूदैः उत्थाप्यमाना उत्तोस्यमानेव । क्रियोत्येक्षा । , 
ससम्त्रमेति । ससम्भ्रमेण उत्थानवेगेन च्युतं स्तम्‌ उत्तरीयं प्रावरणव्ं यस्याः सा, अतपुथ 


उरसि व्तःस्यले हारकिरणान्‌ मौचिकरशमीन्‌ क्तम अर्पयितुम्‌ इच्छुस्ती अभिळषन्तीव, कुचयोराच्छा' 
दुनायेत्याशयः। इद प्रतीयमाना क्रियोखेडा । 

मणीति । मणिकुहिमे रत्नमयवद्धमूझौ निहितं स्थापितं यत्‌ वामकरतळं स्यपाणितळं तेन, निज. 
'अतिभां बद्धमूमिसङक्रान्तं स्वकीयप्रतिबिग्बं इस्तावळम्बनं याचमानेव अभ्यर्थयमानेद त 


ns suv 


उसके वाद, परिजनवर्ग जिस जिस भावसे' एकके पीछे एक उस चन्द्रापीढको देखे, उस-उस भावसे कादम्बरीके 
समीपर्मे आ-भाकर उसका आगमन निवेदन किये, तब वह चञ्जल पुतळीवाळे नेत्रसे बिना कहे “ही पूछती कि 
“कहो, वे क्या सचमुच आये हैं! तुमने उनकों देखा है! वे कितनी दूर हैं ! कहाँ हैं !” इस प्रकार संकेतसे 
पूछने पर प्रत्येकके दारा चन्द्रापीडका नामोचारण किया जाता था । इतनेमें जब उसने अत्यन्त झुअ होते अपने 
नेत्रते चम्दरापीडको दूरसे ही सामने आते देखा, तब वह विशाछ-नितम्बा कादम्बरी पुष्प-शय्या परते उठी। 
तत्काळ पकड़ी गई इस्तिनी जिस प्रकार विशाल-वन्धन-स्तम्भमें बद्ध रहकर शरीर-सन्नालन करती है, वद भी 
उसी प्रकार अपने विशालनितम्ब-भागप्ते बढ हो चळनेमें असमर्थ रहकर अवयवोंको निरचेष्ट रखती भी 
शरीर पराधीन रहनेके कारण वह अपनेसे ही उठनेमें असमर्थं थी, भतएव पुष्प-शय्याके सौरमके छोमते 
उपस्थित छए शब्दायमान अमरोंसे हौ मानो वह बळ्पूवंक उठाई गई थी। शौप्रतावश उत्तरीय वख खिंसक 
गए थे, उते वह हारकी किरंणोंसे ही मानो वक्षःस्थळ ( छाती ) का आवरण करनेकी इच्छा करती थी। मणिमय 
भूमिमें स्थापित ( रखे ) वाम-इस्तद्वारा समीएस्थ अपने प्रतिबिम्बसे दी मानो उठनेके छिए इस्तावलस्बनकी 
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१. कचित्‌ 'तारकेण? इत्यनन्तरं ‘कथय’ इत्यधिकः पाठो दृश्वते। २. कचित्‌ 'विळोक्य? इति पदं नोपळ' 


भ्यते। २. कथं सम्यक्‌ । ४. निक्षिप्तेनाक्षरं, निक्षिप्तेन र :1 ६. जाहै;। ७, भात्छ/ 
घमाना। ८. ““उत्तरोयका, उत्तरीयांशुका । वचे बड न 
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का० 'चन्द्रापीडयोव्यवहारव ०4४५०५] चम्द्रकला-विद्योतिंमीसिहित/%॥० ६२३ 


सस्त केशाकलाप-संयमनश्रमितेन गलत्स्वेदसलिलेन दक्षिंणकरेणाभ्युच्येवे ये 
स ग दयेवबे आत्मानमपयन्ती; 
_त्रिकतान्यत्त्रिबली-तरक्षित-रोमराजितया निष्पीड्यमानेब सवरसाननडगोन, अन्त: 


प्रविष्टललाटिका चन्दनरसमिश्रमिवे चष्युषा क्षरन्ती शिशिरमानन्दजलम्‌ , आनरन्दःचारिबिन्दुः 
वेणिक्या चलिवाबतंसःधूलिधूसरं प्रियप्रतिमाप्रवेशलोभेनेब कृपोलफलकं प्रक्षालयन्ती, 
ललाटिकाचन्दनभरेणेव किञ्चिदधोमुखी तत्क्षणमपाडग-भाग-पुक्षित-तारकया तन्सुखलग्नयेव 


दीघेया दृष्टयाक्रष्यमाणा कुसुमशयनादुत्तस्थौ | 


अ य मी RN अप 
तन्न वामकरन्यासादिस्याशयः। अनेनोत्थानासामर्थ्य ध्वनितस्‌ । इष्ठ वाच्या क्रियो्रेा। 'दुद्याचपच' 
इत्यादिना द्विकर्मके परिगणितोऽयं याच्‌ घातुः । टो; 

त्स्तेति । स्तो विदिप्तो यः केशकळापः कचसमूहः तस्य संयमनेन चन्धनेन भ्रमितः तद्व्या- 
पारेण: खेदितः तेन, अतएव गछन्ति क्षरन्ति स्वेदसलिळानि घमंजळानि यस्मात्तेन दुक्षिणकरेण, अपसुष्य- 
पाणिना, अभ्युचय आत्मानं स्वम्‌ अपंयन्तीव चन्द्रापीडाय प्रयच्छुतीव, स्वेदजळानामेवाभ्युणजळ- 
रूपत्वादित्याशयः। यः कोऽपि समपंणीयं वस्तु शभ्युचय यस्मे कस्मैचित्‌ समर्पयतीति स्थितिः । 
उक्ताळड्कारः। 

चळितेति । 'चछितम्‌ उत्थानंत्वरया कग्पितं यत्‌ त्रिकं पृष्ठवंशस्य अधरास्थि, तेन `ताम्यन्ती खिद्य- 
माना या त्रिवछी उदरस्थरेखान्रयं तया तरङ्गिता कम्पिता रोमराजिः छोमपङ्कियस्तास्यस्या भावस्तया 
कारणेन, अनङ्गेन कामेन सर्वरसान्‌ निष्पीड्यमानेव निष्कासयितुं मर्चमानेव, कर्पितत्रिकस्य निष्पीडन- 
यन्त्रसहृशस्वादिस्याशयः। उक्ताळङ्कारः । “पृष्ठवंशाधरे त्रिकम' इव्यमरः। 

अन्तरिति । अन्तःरविष्टो भाछान्तःशुष्को यो छछाटिका चन्दनरसः भाळस्थतिळकविज्षेपमळ्यजद्रवः 
तन्मिश्रमिव सम्पृक्तमिव, अतएव शिशिरं शीतलम्‌ आनन्दुजळं प्रमोदाश्च 'चछुषा नयनेन चरन्ती निःसार” 
यन्ती । इह युणोखेडाळड्ारः। 

आनन्देति । आनन्दवारिबिन्दूनां प्रमोदाशुपषतां चेणिकया प्रवाहेण, चछितानां करिपतानास्‌ अव- 
तंसानास उत्तमाक्षमरणभूतकुसुमानां भुछिभिः परागः धूसरं पाण्डुरं स्वं कपोळफळकं गण्डयुगळसू, 
प्रियप्रतिमायाः चन्द्रापीडप्रतिधिम्बस्य प्रवेषळोभेन तद्वण्डे प्रवेशतृष्णयेव प्रक्षाळयन्तीं धौतं कुन्ती, प्रक्षा- 
ळनाभावे घूछिधूसरस्वे च भ्रियप्रतिमाप्रवेश्ासम्मव इत्याशयः। उक्ताडड्ारः । 'बेणी सेतुप्रवाहयोः। देव- 


ललाटिकेति । छळाटिकाचन्दनस्य भाक्षस्थतिछकषिशेषमछयजर्य भरेण भारेणेव किन्चिदधोसुखी 
ईषद्वाङसुखी, तश्डणं 'वन्त्रापीडदर्शसमये अपाङ्गमागे छोचनप्रान्तदेशे पुितां समस्ता शक्तिमादाय 
पुभ्षभावेन स्थिता तारका कनीनिका यस्यास्तया, तन्सुखळग्नया चन्प्रापीडसुखसंसळया, अतएव बीया 
विस्तृतया दृष्टया छोचनेन आङ्कष्यमाणेव, आकषणं विधीयमानेच । इर तन्मुखे इढपम्धद्धा पुन 


आाइ्यसाणा ज र्य पित दामे पर्म-न 0च०७०००७ह% oo SANNA 
प्रार्थना करती थी । स्खळित केशकळापके बन्धन करनेसे परिआन्त दक्षिण दाथमेसे धर्मे-जळ ( पसीने ) निकर 
चन्द्रापीडको अपना आत्मसमपँण व थी। 
ऐसा 
उडनेके समय पीठ सुड्नेसे त्रिवळी ( उदरके ३ थर ) चित दोनेके कारण रोमराजिके भी कम्पित 
प्रतीत होता या मानो कामदेव उसे निष्पीडन ( निचोड़) कर समस्त रसोंको बाहर निःसारण कर ( निकाल ) 
रहा हो । नयनद्वारा जो आनन्दा निःतारण करती थी, वह तिलकमेंते छळारके अन्दर का ला 
मिश्रित होकर ही मानो शीतळ हो गयाथा। शिरोभूषण-भूत पुष्पोंकी रेणुसे कपोळदेश धूसरवर्ण ( मलिन ) हो 
गया था, अतएव उसमें प्रियतम चन्द्रापीडके प्रतिबिम्ब प्रवेश कर जानेके छोभेसे ही .मानो आनन्द-जकौ बूँदोंके 


प्रवाइसे उसको घो रद्दी थी । छळाट-तिळक-चन्दनके मारसे ही मानो थोड़ा नीचे देख रही थी, उस क्षण नयन . 
कौ रा उके रन्तमागमे जाकर पु्षीमूत हुईं भौर राजपुत्रके सुखमण्डळ पर संडग होकर और भी लम्बी हुई 


इस प्रकारक दृष्टि हौ मानो उस पुष्पशय्यासे उसका कर रही थी । / 
१. समभ्युद्ष्येव । २. षळित'"*। ९ ताम्रत्रिवली तरशिणी"*" । ४. «“चन्दनरसानिव, ` 'रसभिश्रम्‌ + 
सरान्‌। ५ चक्चभ्याँम्‌। ६. ननद! ७. षडितावतंस। ८, `" '*“युित'"" । 
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चन्द्रापीडस्तु समुपस्रृत्य पूरंबदेव तां मह्दाशवेताप्रणामपुरःसर्‌ द्शितविनयः प्रणनाम | 
कृतप्रतिप्रणामायाख तस्यां पुनस्तस्मिन्मेब कुसुमशयने समुपविष्टायां प्रतीहायो सञुपनीतां' 
जाम्बूनदमयीमासन्दिकां रोचिष्णु-रत्न-प्रत्युप्तपादां ` पादेनेवोत्सार्य क्षितावेवोपाविशत्‌। अथ 
केयूरकः 'देवि ! देवस्य चन्द्रापीडस्य प्रसादभूमिरेषा पत्रलेखा नाम ताम्बूलकरङ्कवाहिनी' 
इत्यभिधाय पत्रलेखामद्शेयत्‌ | अथ कादम्बरी इष्ट्वा ताम्‌ “अहो ! मानुषीषु पक्षपातः प्रजा- 
पतेः इति चिन्तयाम्बभूव । कृतप्रणामाञ्च तां ररादरम्‌ “एह्येहि? इत्यभिधायात्मनः समीपे सकु 


तृहलपरिजनदृश्यमानां प्रष्ठतः समसुपावेशयम्र्‌ । दशेनादेबोपारूढप्रीत्यतिशया च मुहं मुंहुरेनां 
सोपप्रहं करकिसलयेन पस्पर्श | 


चन्द्रापीडस्तु सपदिक्रतसकलागमनोचितोपचारस्तद्वस्थां चित्रररथंतनयामालोक्या- 
चिन्तयत्‌ -'अतिदुविदग्धं हि मे हृदयमद्यापि न श्रदूदधाति | भवतु, प्रच्छामि तावदेनं निपुः 
चन्द्रेति । ससुपसृत्य समीपमागस्य। महाश्‍वेतायाः प्रणामो नसरकारः पुरःसरः अग्रवती यत्न 
कियायां तद्‌ यथा स्यात्तथा, दुशिताविनयः प्रकटित शिष्टाचारः, तां कावस्वरीम्‌, प्रणनास नमश्चक्रे। तदुन- 
न्तरं कृतो बिहिठुः प्रतिप्रणामोड्युनमस्कारो यया तस्याम्‌, तस्मिन्नेव कुसुमशयने पुष्पशय्यायां समुपचि- 
शायां समासीनायां तस्याँ कादुस्बर्यामू, मरतं वरया ढ्वारपाठिकया समुपनीतां सञ्ुपस्थापितां जाम्बूनदमयं 
सुवणरचिताम्‌, रोचिष्युभिः दीहिशीळेः रत्न मणिभिः अध्युप्ताः खचिताः पादा यस्यास्ताम, आसन्दिका 
त्रासनम्‌, पादेनंव चरणेनेब उत्सायं, अपसायं, च्षितावेव भूसादेव उपाविशत्‌ उपविष्वान्‌ , शिष्टाचार 
मदशनस्यावरयकत्वादित्याशयः। धेत्रासनमासन्दी स्री इपी च ब्रतिकासनम्‌' इति रामाभमी । 


भयेति । अथ उपवेशमामन्ठरम्‌ , प्रसादुभूमिः अजुग्रहपान्नम्‌। अदर्शयत्‌ इग्विषयतां प्रापयत्‌ 
प्रजापतेः विषातुः पक्षपातः, निर तिश्षयसौन्दु्य निर्माणा दिर्याशयः । तां पत्रलेखाम्‌। सङ्ुतूइछेः सकौतुकः 
परिजनेः स्वीयपरिचारङेः इश्यमाना अवछक्यमामा ताम्‌ , पृष्ठ: पश्चात्‌ भस्मनः स्वस्य समीपे निकटे 
सम्ुपावेशयत्‌ इत्यस्वयः। डपारूड: सत्पष्ठः प्री्यतिशयः स्नेद्ाधिय्यं यरयाः सा कादुग्वरी । पुनां पन्नः 
लेखास , म आ करकिसळपेस पाणिपहवेम परप स्पृष्टवती । 

चन्देति। सपदि तस्त्षणम्‌ , कृतो विद्दितः सकछानां समस्तानां म आगम" 
नोचितोपचारः भात्ममाउभिनवापास्थतियाम्या[मनन्दुनव्यचहारो येन र शाहिन नारा ड 
अ्यासतां [चन्नरथतनयां गन्धवरालपुत्री कादुम्धराम्‌ , आछोकथ चीच अचिन्तयत्‌ चितिन्तवान-मे 
मम हृदय चेतः आतदुवदघम्‌ अतव दुःशाक्षतं अस्तुतनिश्चयायोग्यमिति तात्पयंम्‌ , यस्मादयापि न 
भ्रदरधांति मां ळषयौङृत्यंवेयं मदन पीडितात न विश्वासाम प्रस्तुतनिश्चययोग्यत्वे तु नूनमेवेतत्‌ विश्वसेवि- 
-... चियः। निपुणाळापेन चतुरजनोंचितसम्भापणेन ध्यदरय्यारथंपूणंवाक्येनेत्यथ ; 


च्य १1 MN 
चन्दरापोडने तो समोपबत्तों होकर पहलेके समान दौ विनय-प्रदशंन-पू्वक महाश्वेताको "प्रणाम कर 
कादमरोको प्रणाम किया । बह मौ प्रातिप्रणाम ( बदळेमे नमस्कार ) करके फिर उसी पुष्प-शय्या पर 
बठो थी कि इतनेमें प्रतौद्वारीने एक झुवर्णकी बनाई हुई आसन्दिका ( कुस्ती) छाकर रखी, जिसके पायों में 
दोहिशोळ ( चमकते इए ) रत्नखचित ( जड़े ) थे; उते पेरसे हटाकर वहू पृथिवी पर ही बेठ गया । उसके बाद 
महुको पात्र पत्रळेखा नामकी ताम्बूछकरझुवादिनी ( पानके 
को दिखाया। तदनन्तर उलको देखकर दी कादखरी 
स चने छग (क्षि--'भह्दो ! मनुष्यनातिको खियो के प्रात प्रनापतिका ' यदद पक्षपात |? फिर पत्रळेखाके प्रणाम करते 
ही उसने आदरके साथ--“भाओ, भाओो?-यो कहकर भपने समीप पृष्ठमाग ( पीछे) में ही बैठा छिया, और 
समस्त परिजनवग कोतुकके साथ उसको देखने छगे । देखनेके भनन्तर ही उसके प्रति अत्यन्त प्रेम उत्पन्न होनेके 
कारण वह बारंबार स्नेइ-पूवंक भपने करपछवसे उसका स्पर्श करने छगी ।" 
उत्त समयमे ही मदळेखादि समस्त परिजर्नोको भभिनबागमनोचित सन्तोषणादि सब उपचार सम्पादन 
कर चन्दापीड, कादम्बरीको उस अवस्थामें देखकर विचार करने छगा--'मेरा चित्त अत्यन्त कुशिक्षासे शिक्षित 


१. उपविष्टाबां । २, उपनीर्ता। ३. सकुतूहळं परिजनेन । ४. कचित्‌, दिवक्तिनांस्ति 1 


iid ee RO 
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णालापेनेति? । प्रकाशमत्रवीत्‌ू-दिवि ! जानामि कामरतिं निमित्तीकृत्य प्रवृत्तो$्यमविरल- 

सन्तापतीत्रो व्याधिः । सुतनु ! सत्यं न तथा त्वामेष व्यथयति यथास्मान । इच्छामि देह- 
दानेनापि स्वस्थामत्रभत्रतीं कत्तेम्‌ | उत्कम्पिनीमचुकम्पमानस्य कुसुभेषुपीडया पतितामवेक्ष- 
माणस्य पततीव मे हृदयम्‌ | अनज्ञदे तनुभूते' ते भुजलते गाढसन्तापयां च दृष्टया बहसि 


प्रकाशमिति । जानामि अग्रेतममहं सन्ये । कां कामपि शब्दतोऽप्रतिपादमीयास्‌ अरतिं बिरागं 
निमित्तीकृत्य देतुं विधाय, भविरलेन अषञलेण सन्तापेन संउबरेण तीग्रो महान्‌ अयं प्रस्यणतयोप छम्य- 
मानो व्याधिः सक्‌ प्रदत्तः त्वयि सञ्जात इति वाच्योऽ्ः। कामरतिं मदनाजुरागम्‌ , अचिरळेन सन्तापेन 
देहोत्तापेन तीब्र इति व्यङ्गधोऽर्थः । 

सुतन्विति 1 हे सुतजु कादम्बरि !, एप र्वयि विद्यमान एव ष्याधिः, यथा अस्मान्‌ व्यथयति पीड" 
यति, सत्यमेव नौपचारिक वचः तथा त्वां भवतीं न व्यथयतीध्यन्वयः। पीडा हि निजाश्रितजनावृपि 
स्नेहिनं जनं निरतिशयं व्यययतीति जनश्रुतेयंथार्थत्वादिस्याशयः। व्यङ्गयार्थस्तु-एष काम इति। इह 
“सुतनु !' इति सम्बोधनमपि रतिकाकिकं सर्वावयवसौन्दूर्यं हृदयाकषंकमभिब्यवक्ति। पुतद्ुरूप एव 
आवः शाङुन्तले यथा— | 

“तपति तनुगात्रि ! मद्नस्थ्वामनिश मां पुनर्दृहत्येव! 

शत प्‌वोक्तम्र--श्च्छामी ति। देहदानेनापि शरीरावसानं कृत्वापि अन्नभवतीम आाद्रणीयां त्वा 
स्वस्थां सुस्थो कत्तंम्‌ इच्छामि अभिळपामि, स्वीयशरीरतोऽपि भवध्या अधिकम्रियत्वादित्यादायः । देह" 
दानेनापि सुरतसमये तुभ्यं देहापंगेनापीति ब्यङ्गयोऽथः । 

उत्केति | उस्कस्पिनीं पीडातिशयात्‌ नित्रान्तकभ्पवती ध्वाम्‌ अनुळचयीकृत्य करपमानस्य तव कम्प 
दृष्टा कम्पयुक्तस्येस्यर्थः, तथा पीडया कामब्यथया कुसुमेषु पुष्पे पतितां शयिता अवेमाणस्य अव- 
छोकमानस्य से मम हृदयं चित्त पततीव बहिर्नि'सरतीव,, अवश्याः क्डेशनिरीक्षणेन दाएणबळेशोद्या- 
दित्याशाथः, इति स्फुटोऽ्थेः। डत्फस्पितीस्‌ सस्कश्सपृसाविसांधात्‌ फग्पामिधत्तारिषकमावषतीं स्वाम्‌ भज्ञुः 
कम्पमानस्य सुरतद्वारा छपापात्रं कत्तेमभिरूषतः, तथा छुसुसेषोः, पुष्पवाणस्य मषुगस्य पीडया थातनया 
पतितां शिथिळतचु त्वामवेक्षमाणस्य मे हृदयं पततीव त्वां सुरताय ( आछिङ्गनाय ) घावतीवेति 
व्यङ्गथोऽर्थः । : र 
वः अनङ्गद इृति । तबुभुते पीडावशात्‌ कृशीभूते तव आुजलते बाहुबल्लीयुगळ्स अनङ्गदे कंयूराख्य- 
ते सति इति शेषः पूर्वंतर्तञुर्येम सम्प्रति शिथिळीभवसम्मवादित्या शयः । तथा गाढः 
तीव! सभ्तापो यस्यां तया दृष्ट्या नयनेन रं रहते रावण गत के Mra 

यमपि मददस्कर्टं जनयतीर मय हर 
स्थळनछिनीं वहसीव प्रापयसीव, पुतदूढ द्द र र के इयथः ते तव चले 
ब्यथया कुश्षीमूते, तथा गाढसन्तापया तीव्रकामपीडाथोतिकया इष्टया, इष्टिपातेन च, 

तडस मदन चिकाय कमछिनी नछिमीरूपा तां चतुदिधनायिकामध्यपशिनीरूपसास्मान 


samen SSS 


प्रकाइयरूपमें उसने कद्दा--'देवि ! मैं जानता हूँ कि आपको किस भनिवंचनीय 
रोग उत्पन्न हुआ है; भौर निरन्तर सन्ताप 
यह रोग मझे जिस प्रकार व्यधित करता है, 


॥ इस प्रकार विचार कर 

बज कमाई ( दूसरा नो लत ब ह 
{ आप सदन कर ] 

तनव व्यथित नहीं करता है। देइदानते भी आपको मड pe be 
करता हूं । व्याभिके प्रभावते कॉपती आपको देखकर भुका (छि १ ह 2 णा कि जी 
(दूसरा अम॑--कामको पीडा ) से पढ़ी भापको देखता मेरा हु. मोनो बाहर कल पर मद 
सुज-छता अनङ्गद ( गाजूनन्द-विदीन, कामको उत्पंत्र करनेवाळी ) हुई दै, दीतर सन्तापसे सन्तप् थि 
युगळं मानो रक्ततामरस ( कठोर रकता, विरस अनुराग ) समन्वित स्थकुपश्चिनीको धारण करता है । : 
दपर नाच । २. जानासि । | ३. अविचळसन्तापतन्त्रो व्याधिः ५. तामय॑ व्यथयति 
यथामास्‌। ५. द्वेदप्रदानेन । ५ झनक्देवतानुभते । ७ गाढसन्तापतया। 
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६२६ Digitized by उक्वॉदश्बरी222701 Gyaan Kosha [ कथायास्‌- 
स्थलकमलिनीमिब' रक्ततामरसाम्‌ | दुःखितायाञ्नं त्वयि परिजनेऽपि चानवरतकृताश्रुबिन्दु 


पातेन बत्तेते सुक्ताभरणता । गृहाण स्वयंबराहोणि मङ्गलप्रसाधनानि । सङ्सुमशिलीझुखा 
हि शोभत नबा लता? इति | 

अथ कादम्बरी बालतया स्वभावसुग्धापि कन्दर्पणोपदिष्टयेव प्रज्ञया तमशेषमस्या- 
*व्यक्तव्याहारसूचितम्‌ अर्थ मनसा जग्राह, मनोरथानान्तु तावती भूमिमसम्भावयन्ती 
शालोनताख्ाबलम्बमाना तूऽणीमेवासीत्‌ । केवलमुत्पादितान्यव्यपदेशा तत्क्षणं तमाननामोद्‌- 


घहसीव, तथा भरसां शङ्गारवर्जितां सुरतरूपशज्ञारप्रयोजनवर्जिताम!; रक्ततां केवळमजुरक्ततां वहसीव, 
गाढकामसन्तापचोतकेन दृष्टिपातेन कमलिनीभूतस्य स्वस्य कामाचुरागं प्रकटयसीवेति व्यङ्गथोऽर्थः। 
'स्थळकमङिनीम्‌? इर्यस्यापि कमंसंक्षा तु वहतेहिकम॑कत्वाद्वोध्या । 

दुःखोति । अपि च, स्वयि हुःखितायां ष्याधिप्रभावात्‌ सनुत्पन्नक्ळेशायां सत्याम्‌ , परिजनेऽपि च 
अनवरतं निरन्तरं कृतो विद्वितो यः भश्नुपातः नंयनाम्बुपतनं तेन सह युक्ताभरणता त्यक्तमूपणता वत्तते, 
अत्यन्ताचुरागयुक्ततया स्वस्क्लेशेन कळेश्षोदयादित्याशयः । अतएव स्वयम्‌ आत्मनेच त्वम्‌ , वराणि सर्व- 
शेष्ठानि च तानि अर्हाणि निजोचितानि चेति तानि वरार्हाणि, मङ्गछप्रसाधनानि माङ्गछिकभूपणानि 
गृहाण धारय तथा सति परिचारेकेणापि प्राप्ताश्वासेन सता भूयोऽप्याभूषणं गुह्येतेत्याज्ञयः । एवञ्च नवा 
नवीना छता बततिः, कुसुमेः प्रसूनेः शिळीसुखेमंधुकरेश्व सह वर्चत इति सकुसुमशिळीसुखा सत्येव ` 
राजते न पुनः अकुसुमश्याळिसुखेत्यथे', अतो भवति अपि सतालङ्कारेव राजसे न पुनरनलङ्कारेति भवत्या 
नूनमेवाळझरणं प्रहणीयमिध्याशयः। हृ इष्टान्तो$छक्कारः । त्वयि दुःखितायां कामयातनया समुत्पन्न- 
क्डेशायां सत्यां परिचारकेऽपि च अनवरतङ्ृताश्रुबिन्दुपातेन सह निरन्तरविहितनयनाम्डुकणपतनेन 
साध सुक्तामरणता वत्तते, भवश्यः वळेशेनेव क्ळेशोदृयादिति प्राग्वदेवामिप्रायः। अतएव स्वयंवराहाणि 
चिवाहोचितानि, मङ्गळप्रसाधनानि करसून्रादीनि माङ्गछिकाभूषणानि, गुहाण। एवंविधायासपि दशायां 
स्वं शोभितेवेति विभज्याह--सकुउुमेति । नास्ति चाळता शिशुता यस्याः सा नबाळता तरुणी, कुसुममेव 
पुष्पमेव शिळीसुखः शारो यस्य सः कुसुमशिछीस्चुखो मदनः, तेन सह वत्तंत इति सा ताहश्येव शोभते न 
पुनरमदुनेत्याशयः, इ 'नकधा' इत्यादिवत्‌ “नबाळता' इस्यत्र नञः प्रकृतिभावान्नलोपाभावः । नन्वो- 
छादृन्त्यस्थयवकारयोभेवस्य स्थानमेदेनेव स्फुट प्रतीयमानत्वास्प्रक्ृतेऽभेदः कथमिति चेत्‌ ? 

“्रमकादौ भवेदेक्यं डळोवंचो रळोस्तथा? 

इति नियमावगमेन च्ततेरभावात्‌। 

अथेति । बाछतया शिशतया स्वभावेन प्रकृत्या सुग्था सरळापि कन्दर्पेण कामेन उपदिष्टयेव शिक्षि- 
तयेव प्रज्ञया धिया | अरोष समस्तम्‌ , अव्यक्तव्याहारसूचितस अस्फुटवाबयप्रतिपादितम्‌ अर्थम्‌ उपभोग- 
विषयक रहःसम्मिळनरूपं वा मनसा हृदयेन जग्राह ब॒डुघे। इह 'उपदिष्येव’ इत्यत्र क्रियोत्रेालङ्कारः। 
मनोरथानाम्‌ अभिछापाणाँ तु तावतीं भूमिं समागमरूपमत्युन्नतविपयम्‌ भसम्भावयन्ती अधितकयन्ती 
झाळीनतां विनीततामिस्यर्थः सवछम्बमाना आश्रीयमाणा तुष्णीं मौनमेच आसीत्‌ । उत्पादितान्यव्यपदेश्ष 
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आपके दुःखित रइनेसे परिजनोंने मी निरन्तर अश्नुबिन्द्‌ टपका कर भलङ्कार परित्याग कर दिया है ( बाद 
मोतियोंके आभूषणोके स्थानमें अश्रुधारण किया है ) भतएव भाप अब स्वयंबरयोग्य ( स्वयं अपने आप, अच्छे 
भर उपयुक्त स्वयंवरके योग्य ) उत्कृष्ट माइलिक भळड्कारको धारण करें, क्योंकि नवीनळता ( नई छता और युवती ) 
तो पुष्प भोर शिळीमुख ( अमर तथा कामदेव के बाण ) के साथ हो शोभायमान प्रतीत होती है |? 

तदनन्तर बाझ्याबस्थाप्रसुप्त स्वमावसे सरळ होने पर भी मानों कामदेव, द्वारा उपदिष्ट हुई हो इस प्रकार 
राजकुमारके उस अस्पष्टाथै वाक्यते सूचित समस्त अर्थको मन ही मन वह समझ गई, किन्तु अपने भभिळापाओंके . 
विषयमे इतनी सफळताकी सम्भावना न समझ, छज्जाका आश्रयण कर चुप होकर रद्द गई | उस क्षणमें सुखके 
सौरमते उपस्थित हुए.अमरों के अन्षकारसे भाच्छादित ( ढके ) चन््रापीडको देखनेके लिए ही मानो अन्य 


३. स्थढकमछिनीव। २. दुःखितायामपि। ९. कंचित्‌ 'महुळ' पदं न दृइयते। ४ अपि व 
भनवरत'"', परिननोऽपि चानवरतङ्कताभ्रुबिन्दुपातेन वत्त॑ते । मुक्ताभरणतां ग्रृह्मण ।""* 
- शोभते यया छता इति। ५. अस्य वन्त्रसूचितस्‌ ! नळ 
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मधुकरपटलान्धकारितं' ्रष्टुभिब स्मितालोकमकरोत्‌ | ततो मदलेखा प्रत्यवादीत--- 
. 'कुमार' ! कि कथयामि, दारुणोऽयमकयनीयः खलु सन्तापः | अपिं च चुमारभावोपेतायाः 
किमिवास्या यन्न सन्तापाय । तथाहि, म्रणालिन्याः शिशिरकिसलयमपि हुताशनायते, 
ज्योत्स्नाप्यातपायते, ननु किसलयतालवृन्तवातेमंनसि जायमानं किं न पश्यसि खेदम्‌ ? धीरः 
त्वमेब प्राणसन्धारणददेतुरस्या? इति । कादम्बरी तु हृदयेन तमेव मदलेखालापमस्य प्रत्युत्त- 
रीचकार । चन्द्रापीडोऽप्युभयथा घटमानार्थतया सन्देहदोलारूढेनेब चेतसा महाश्वेतया 


्रकाञ्चितान्यभ्याज्ञा । आननामोदेन वद॒नपरिमछेनोपरिथत मिस्यर्थः यत्‌ मधुकरपटछं भ्रमरसमूहः तेन 
अन्धकारितं ससुतपन्ान्धकारं तं चन्द्रापीडं ब्प्टुस्‌ अवछोकयितुमिव स्मिताळोकस्‌ ईप्धास्यरूपप्रकाशस्‌ 
अकरोत्‌ , तिमिराच्छादितं घटादिकं इं दोपप्रकाशवदिः्याशयः । 

इह तथोपस्थितअ्रमरसमूद्देन अन्धका रितव्वसम्बन्धा मादेऽपि तत्सम्बन्धप्रतिपादनादृतिशयोक्ति- 
रळङ्कार' रष्हुमिव' इत्यन्न क्रियोध्मेत्तालक्वारश्रेत्युभयीरज्ञानिभावसक्षरः । 

तत इति । प्रध्यवादीत्‌ प्रस्युत्तरमकार्षीत्‌ । अकथनीयो वक्तुमशक्यः दारुणोऽतिकठिनःसन्तापो दाहः, 
अत्यघिकतीन्रतया अनिर्वचनीयस्वात्‌, कामोर्पन्नतया हीजनकत्वाच्चेस्या्ययः । कुमारमावोपेतायाः 
कौमार्यसुगतायाः सुतरामेव निरतिशयम्दुळाया इत्याशय अस्याः कादग्बर्याः सम्बन्धे किमिव वस्तु 
विद्ते यज्ञ सन्तापाय दाहायोपपद्यते इति वाच्योऽर्थः । प्रतीयमानार्थस्तु कुमारे ( भर्थात्‌ त्वयि ) सावो- 
पेताया अनुरक्तायाः अथवा कुत्सितो गर्हितो मारः कन्दुपों यस्मादेवंविधे परमसुन्दरे स्वि, किं वा 
कुत्सितो यो मारः तस्य भावोपेताया भावेशक्रियामुपगताया अस्या विरदोद्दीपकतया सर्वमपि वस्तुजातं 
तापायैवेति । | 

न्त नि दकरवकथनेन निल्लिछवस्तूनामेव सन्तापकत्वं निरूपयितुमाह 

वादी नब शिक्षिरकिसलयमपि शीतङपल्लवमपि दुताशनायते बह्विवदाचरति 
व्योस्स्ना चन्द्रिकाऽपि आतपायते सूर्याछो कायते, स्थापनद्ृयेऽपि सन्तापयतीस्यरथः। 

इहोभयोः प्रत्येकं क्यङ्गतोपमाछङ्कारj तेन शिश्ञिरपदार्थात्‌ सन्तापजननाद्विषमाळङ्कारः प्रतीयत 
व ॥ क नजुशब्दः । ध्रश्नावधारणानुज्ञाजनयामन्त्रणे नजु' इस्यमरः। किसळयं पट्च- 
वमेव ताळवृन्तं ष्यजनं तस्य वातेः पवनैः मनसि चेतसि खेदं क्कार्नित कि न पश्यसि अवछोकयसि ? 
नचु तथाविधसन्तापे जीवनधारणमित्यत आह-भौरत्वमिति । अस्याः कादुग्ब्याः प्राणसन्धारणे जीवितः 
धारणे घीरत्वमेव भेर्यमेव हेतुनिमित्तमिति वाड्योऽर्थः प ! क सम्प्रति अस्याः प्राणसन्धारणे 

: येव सेयं जीवितुं शक्नुयादिति तु प्रतीयमानोऽयः सहृदयसवधः 
क ल pris नेला अस्य कनान म रुः 
र्‌ : , स्वस्यापि तथेवाभिधीयमानस्वादित्याशयः 

चरीचकार गतिश मा मदमानाबंतथा 'कुमारभाव' पदुस्य कौसार्यंम्‌ आत्मन्यचुरागश्चेति प्रकारद्वयेन 
घटिततया कारणेन, सन्देहः मदबुरागायेव कुमारभावपद॑ प्रयुक्तं न वेति संक्षय पुव दोळा तास्‌ आरूदेनेव 
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= करने रगी । उसके बाद मदळेखाने प्रत्युत्तर. दिया-'राजपुत्र | कया कहूँ ! भत्यन्त 

र र तीय ह निस फिर देवी कुमारमावापन्न ( सुकुमारता) सन्ताप देनेवाळे कामदेवके 
भावसे समन्वित ( अथवा आप कामते भी अधिक रमणीय हैं, आपके भावसे युक्त ) हैं इसलिए कौन-सी ऐसी वस्तु 
है जिससे उनको सन्ताप वरप न दोता हो! देखिए प्रता शीतळ पछव भी अग्निके समान व्यवहार 
है भोर चढ़िका ( चाँदली ) भी रौहके समान आचरण करती दै। पल्छवोंके पंखेको पवनसे भी उनके 
दि देखते नदी! ऐसी स्थितिमें इनके ss करनेका 
पैयं ? काढम्नरीने तो मल ही मन मदळेखाके कहनेको ही चन्द्रापीडके वाक्योंका प्रत्युत्तर दिया। 
A दो ss होनेके कारण ही, “मेरे प्रति भनुरागार्थमें 'कुमारमाव’ शब्दका 
प्रयोग किया हैं या नहीं ! “इस प्रकारके संशयरूप-दोळारूढ चित्तम चन्द्रापीड, मदाइवेताके साथ प्रणय-बृद्धि 


-__द-ननन््ारित ध ₹ मारः रः चमार । ४. पश्यति। ५. कादम्वरीइदयेन । 
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सह प्रीत्युपचयचतुराभिः कथाभिः महान्तं कालं स्थित्वा तथैव महता यत्नेन मोचयित्वा- 
त्मानं र्कन्धावारगमनाय कादम्बरीभवनाज्ञिययो। _ i 

निर्गतञ्च तं तुरङ्गममाररुश्चन्तं पश्चादागत्य केयूरकोऽभिद्वितवान-- देव ! मदलेखा 
बिज्ञापयति--देवी कादम्बरी प्रथमदशेनजनितप्रीतिः पत्रलेखां निवत्तमानामिच्छति, पञ्चाः 
दास्यति’ इति श्रुत्वा देवः प्रमाणम्‌ |' इत्याकण्ये चन्द्रापीडः 'केयूरक ! धन्या स्प्रदणीया 
च पत्रलेखा, यामेवमनुबध्नाति, दुखेसो देवीप्रसादः प्रवेश्य॒ताम्‌!इत्यभिधाय पुनः स्कन्धा- 
वारमेवाजगामं | प्रविशन्नेव पितुः समीपादागतमभिज्ञाततरम्‌ आलेखहारकमद्राक्षीत्‌ | धृत- 
तुरङ्गमश्च प्रीतिविम्फारितेन चक्षुषा दूरादेवाएच्छत्‌-'अङ्ग ! कच्चित्‌ कुशली तातः सह 
सर्वेण परिजनेन, अम्बा च स्बौन्तःपुरैः? इति । अथासाबुपञ्चत्य प्रणामानन्तरं--दिव ! 
यथाज्ञापयसि? इत्यभिधाय लेखद्वितयमर्पयाम्बभूष । युवराजस्ठु शिरसि कृत्वा स्वयमेव च 
तढुन्सुच्य कसरा* पपाठ 


‘Sine oS NTE Se le SR ST 222. 
कुतारोहगेनेव चेतसा हृदयेन । प्रीस्युपचयेन प्रणयातिशयेन चतुरा दक्षाः ताभिः कथामि सम्मापणेः 


महान्तं काळम अत्यधिकसमयम्‌ । तथैव तद्विधाभिर्निपुणाभिः कथाभिरेव। आत्मानं मोचयित्वा ताभ्यो 
निष्काश्य अनुमतिम्‌ आादायेस्यर्थः। स्क्रन्धवारगमनाय स्वसेन्यसमीपोपस्थितये । निर्ययौ निजगाम। 
` निर्गतमिति । निर्गतं निःसृतम्‌ तुरङ्गमं चाजिनम्‌ आररुक्तन्तम्‌ आरोहुमिच्छुन्तं तं चन्द्रापीड । 
प्रथमदुशनेनेव पत्रछेखायाः सर्वप्रथमावळोकनेनेव जनिता उत्पन्ना प्रीतिः स्नेहो यस्याः सा । निवर्तमाना 
अवता इद्दैव रचयमाणाम्‌ इच्छुति समीहते | पश्चात्‌ यास्यति गमिष्यति पत्रलेखेति शेषः। देवो भवान्‌ , 
प्रमाणं विधेयनिर्णयिता। देव्याः कादम्बर्याः प्रसादो5नुप्रहः । अनुबध्नाति अनुगच्छति विषयीकरोती- 
त्यर्थः । प्रवेश्यतां गृहीत्वा गञ्यतां पत्रछेलेति शेषः। 
प्रविशन्निति । प्रबिशन्मेव स्कन्घावार इति शेपः, पितुःसमीपात्‌ जनकप्रार्धात्‌ अभिश्ञाततरम्‌ अतीव 
परिखितम्‌ , अतएव प्रतिपशप्रेश्तितया न संक्षय एर्याणाघः भाछेखहारफं पप्रघाएकस णग्राणीत्‌ एषः 
वान्‌। शततुरङ्गमध ग्रृह्वीताश्वद्च प्रीतिषिस्फारितेन स्मेइविस्तीर्णीहृतेम चणुषा नघनेन । अएण्छुत्‌ पुष्ट- 
वान्‌-अङ्गेति सम्बोधनबोधकमश्ययम्‌ । “अथ सम्बोधनार्थकाः स्थुः, पाद्‌ प्याउङ्ग हे है भो? इत्यमर्‌ः। 
कच्चिदिति ज्ञातार्थ । सर्वान्तःपुरेः निखिळावरोधपुरस्थनारी मि! । सह । इति कल्चित्‌ जञातुमभिळपामीत्यर्थः। 
अथेति । असौ आछेखारकः। उपसुत्य समीपमेत्य यथा आज्ञापयसि येन प्रकारेण पृच्छुसि तथा 
ते सवं पुव च्ञेमयुक्ता इत्यथः । लेखद्वितयं पत्रधुगछम्‌ भर्पयास्वभूव अर्पितवान्‌। स्वयमेव आस्मनेव तव्‌ 
लेखद्वितयम्‌ उन्मुच्य आच्छादु कात्‌ प्रच्याव्य । पपाठ पठितवान-- 


द्वारा बहुत देर तक मनोहर आछाप करनेके पश्चात्‌ उस भागमें ही गुरुतर यत्नसे भपनेको युक्त कराकर स्कन्धावार 
(डेरे) में जानेके लिए कादम्वरीके भवनसे निकला । 

बाहर निकलकर घोड़े पर चढनेकी इच्छा दौ करता था कि इतनेमें केयूरकने पीछेते आकर कहा 
“राजकुमार ! मदरेखा सूचित करती है कि--'पत्रळेखाके प्रथम दर्शनने हो देवीको सन्तोप उत्पन्न कर दिया है, 
अतएव वह इच्छा करती हैं फि--भाप उसको यहाँ छोड़ जायें, वह पीछे जाएगी? इसे सुनकर इस समय भाप जैसा 
निश्चय करें ( अर्थात इस विषयमें आपकी क्या आशा हे १)! यह सुनकर - चन्द्रापीडने उत्तर दिया“-“केयूरक | 
पत्रलेखा धन्य ओर सब छोगोंका ही स्पृहणीय है, क्योंकि जिसके छपर देवीका यह दुळंभ अनुग्रह हुआ दै, अतपव 
तुम इसे अभ्यन्तरमें प्रवेश कराओ !” यों कहकर फिर वह सेनाके समीप हो भा पहुंचा । उसने सेनाके अभ्यन्तरमे 
प्रवेश करते ही देखा कि--अत्यन्त परिचित एक पत्रवाहक पिताके समीएमे भाया हुआ है। उस समय वह 
घोडेको अवा के किव फेळे हुए कसा रले द्दी न हैगाङ् भद्र ! रा vl मा 
साथ पूज्य भोर समस्त अन्तःपुरस्थ रम साथ माता लतापूर्वक तो हैं {” बाद 
बाइकने समीपर्मे भाकर प्रणाम करने के भनार कहां--'देव । आप जैसे स “न. प्रकारसे दी कुडळते 
हों रही पत्र समपॅण कर दिए । राजकुमार उन दोनों पत्रोंको शिरसे लगाकर और स्वयं ही खोलकर 


ह १. मधुमाळापगर्भाभिः कथाभिः । २. काळ । ३. कतित ७छ? इत्यधिकः पाठः । ४, कचिद्‌ 'निन' 
कः पाठः। ५. मभिजगाम, जगाम। ६. अभिजाततरम.। 
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चन्द्रापीडग्रस्थानव०-११३ ] जन्द्रफला-विद्योतिनीसहिता | : ६९६ 


“स्वस्ति, उञ्जयिनीतः सकल-राजन्य-शिखण्ड-दोखरीकृत-चरणारबिन्दः परममाह्वेश्वरो 
महाराजाधिराजो देवस्तारापीडः सवसम्पदामायतनं चन्द्रापीडमुदब्वन्चारु-चूडामणि-मरीचि- 
'वक्त-चुम्बिन्न्युत्तमाळ'गे चुम्बन्नन्द्यति | कुशलिन्यः प्रजाः किन्तुं कियानपि कालो भवतो- 
ऽदष्ठस्यं गतः, बलदुत्कण्टित नो हृदयम्‌ , देवी च सहान्तःपुरैम्लीनिसुपनीता, अतो लेखबा- 
चन-विरतिरेब प्रयाणकालतां नेतव्येति | झुकनासप्रेपिते ढितीयेऽप्यमुमेवार्थ लिखितमवाच- 
यत्‌ | अस्मिन्नेवावसरे समुपस्रृत्य बैशाम्पायनोऽपि लेखद्वितयमपरमात्मीयमस्मादमिन्नार्थ- 
मेवादशयत्‌ | र्ड 

¢ [a ‘3 त्युक ड ९ 

अथ 'यथाज्ञापयति तातः इत्युक्त्वा तयव तुरगाधिरूढः प्रयाणपटइमवाद्यत्‌ | समीपे 

स्थितञ्च” मद्दताश्वीयेन” परिवृतं मद्दाबलाधिक्तं बलाहुकपुत्रं मेघनादनामानमादिदेश- 


स्वस्तीति । स्वस्ति तब शुभाशीरष््विथः । “स्वस्ति “7 द्धस्तादि । स्वस्ति तद छमाशीरस्विय। स्वस्ति महछाीबादपापनिर्णजनादिपु' इति भागुरिः । 
पुन्नपन्ने चादावेब स्घस्तिपदं धरयुञ्षते शिष्टाः। तथा थ वररुत्रिवचनम्‌-' भाज्ञीर्वचनसं युक्तं शुत्रपत्ने पदः 
क्रमम्‌? इति । सफळेः समस्तैः राजम्येः भौ पनिवेशकराजमिः शिखण्णेष शिरःसु ऐोखसैकृतम्‌ अछङ्कारीहतं 
चरणारचिन्दं पादुकमळं यस्य सः, परममाहेश्वरो महाहोवः । उजधिमीतो दिशाछातः सादनात्‌ महाराला. 
घिराजो महतां राक्षामघीशः । उदञ्चद्‌ उवूगच्छुत्‌ चाइ मनोहरं यत्‌ चूडामणिमरी चीनां शिरोमणिषीप्तीनां 
चक्र समूहः तव चुस्वति स्पृशतीति तस्मिन्‌ , उप्तमांगे शिरसि चुम्बन्‌ चुम्बनं एवंच , सर्वसग्पर्दा समप्र- 
सम्पत्तीनाख भायतनं भाजनं चन्द्रापीडं नन्दुयति भभिनन्थ विछेखयतो त्यर्थः । प्रचछितां रीतिमवछम्ब्याः 
य॒मंशोऽत्रोपनिषद्धो ऐेजकेषेत्यवधेयस्‌ । 
केति । प्रजा राज्यास्तव तिजनाः कुशळिन्यः चेमवत्यः सन्ति, किन्तु दष्टस्य अस्माभिरचीलितस्य 
अवतस्तव, कियानपि अधिकतर इत्यर्थः काळो गतो व्यतीतः अत्‌ पूव नोऽस्माकं हवयं घेतः बळघदुर्कण्ठि- 
तम्‌ अत्यधिकोरसुकम्‌ । देवी तघ जननी विळासवती च, अन्तःपुरे तत्रत्यनारी मि: सह इळानिं मनःष्लेशसर 
उपनीता भषसँव उपळम्मिता, अतोऽस्माद्धेतोः केला तिच पन्नपाठसमासिसमय पुव प्रयाणकाळ- 
ए प्रति प्रस्थानकाछतां नेतव्या प्रापणीया । इृद्मेक पत्रम्‌ । 
उ । जिस उक्तरूपमेव अर्थ विषयं छिखितं छिपीकृतम्र भवाचयत्‌ झपठत्‌। अस्माद्‌ चन्द्रा- 
पीडपन्नात्‌ , आस्मीयं स्वीयम्‌ अपरम्‌ अन्यत्‌ ब व पितुः शकनासतस्येकं महाराजाधिः 
५, शदर्शयत्‌ दुर्शितघान्‌ चन्द्रापी ४1 र 
राजस्य 'येकमित्यथः, भदशयत्‌ दाशतपान, ति आविशति । तथैव मा । मवा प्रस्थान 
यत्‌ वाष्तषान्‌। महता विपुछेनः अश्वीयेन तुरङ्गमसेन्यनिकरेण परिबृत प स्‌। मदद 
पर चढ न्य तल अधिक्षतं तदभ्यछतायां नियुक्तम, चछाहरूस्य सुख्यसेनाध्यक्षस्य पुन्नमात्मणास्‌ । भादि- 
देश आज्ञापयामास शकि तकडे य 
य समस्त 'सामन्तगण जिनके चरणारविन्दका मस्तकोर्मे भ्भलङ्कार किये हैं, - 
ऐसे रम हष और देवताके तुझ्य कटी महाराजाधिराज तारापीड, समस्त सम्पत्तियोंके भाजन a 
ऊपर कैरते हुए, चन्दर चूड़ामणिके किरण-जालसे चुम्बित मस्तक एर चुम्बन-पूर्वेक अभिनन्दन क्र bo 
प्रजाएँ कुझलले दें, किन्तु तुझे देखे बहुत समय बीत गए हैं, अतएव मेरा गन पहुत हो उत्कण्ठित हो ग 
समस्त अन्तःपुरस्थ के साथ महारानी भी मनके कष्टते कातर हो गई हैं, इसकिए लबा सना 
में ही उज्जयिनीके प्रति यात्राका समय करना ।' फिर शुकनासके दारा भेजे हुए द्वितीय बाँचकर डं 
कि यही विषय छिखा हुआ है । इस अरज बैशम्पायनने भो समीपमें आकर भपने पास थाए इए इस 
\ बैठे- 
अभिन्न अर्थसम्पन्न दो पत्र चन्द्रापीषक कर ह ) बॉ ज स्न रत व पर बे. 
चैंडे पने स॒ रहने 
उसने अयाण- पटह (सा मेष ) बथा दिया (का ( प्रधान सेनापति ) के पुत्र॒को भादेश दिया कि-- 
रल । ३. कषित तः इति न विधते। ४. कचित दैवोसमेतस' 
be तोकस्य, ६. प्रयाणकाळता, प्रयाणकारणता। ७. कचित्‌ 'कल्या- 
३, अदापयद्‌। १०. समौपस्थितज्ञा, समीपावस्सितञ्च। | 
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६३० । ; कादम्बरी [ कथायाम्‌- 


“बता पत्रलेखया सहागन्तव्यम्‌ , नियतञ्च केयूरकस्तानादायैताबतीं भूमिमागमिष्यति , 
तन्मुखेन विज्ञाप्या प्रणम्य देवी कादम्बरी | नन्वियं सा त्रिभुबननिन्दनीया निरनुरोधा निष्पः 
रिचया चं दुभेहा प्रकृतिमेत्त्यीनाम्‌ , येषामकाण्डविसंवादिन्यः प्रीतयो न psig 
बत्सलताम्‌ | एबं गच्छता मयात्मनो नीतः स्नेहः कपट-कूट-जालिकताम्‌ › प्रापिता भ 


र प्रकटितं 
रलीक-काकु-करण-कुशलताम्‌ , पातितमुपचारमात्रमधुर धूतेतायामात्मापेणम्‌ , प्रकटितं 
बाङमनसयोर्भिन्नार्थत्वम्‌ । आस्तां ताबदात्मा, अस्थानाहितप्रसादा दिव्ययोग्या देव्यपि वक्त- 


~ 


जयतं नीता । जनयन्ति दि पश्चाडैलइ्यममूमिषातिताः व्यथौः भरावा र जनयन्ति हि पश्चादवेलच्यमभूमिपातितीः व्यथोः प्रसादासरतदृष्टयो महताम्‌ | 
डड दाउातच्यम नियतश्च निंचितञ्च। आगमिष्यति आयास्यति 


जवति । अवता स्वया । आगन्तष्यं आयातव्यस्‌ नियतञ्च निंचितञ्च। आगसिष्य आयास्यति 

नूनमेवेई भवद्वस्थानोदुन्तळाभसम्मवात तत्र च तव गामनासम्भवा दित्याशयः। तस्य केयूरकस्य सुखेन वष" 
नेन चिज्ञाप्या संसूर्या । अवधारणे ननु दाब्दः । 'नलु प्श्‍नेऽप्यनुनयेऽचुज्ञानेऽप्यवारणे' इति विश्वः। यंशा 
जगत्रसिद्धा न्रिभुवननिन्दनीया त्रिविश्पगर्हणीया निरचुरोधा कस्याप्यनुरोधेन न परिवत्तनीयेत्यथः, 
निष्परिचया परिज्ञानेनापि नान्यथा विधेयेति भावः, दुम्रहा एवंविधतया दुर्जया, मर्स्यानां मानवानां 
प्रतिः स्वभाषः येपां मर्त्यानाम्‌, अकाण्डे भसमये विसंबादिन्यो ष्यभिचारिण्यः प्रीतयः स्नेष्ठाः निष्कारण- 
दश्सळतां कस्याप्यहेतुकस्नेहम, न गणयन्ति नानुसरन्पि। निरूपितमेच विषयं समर्थयति--एवमिति। 
पुषस्‌ अनेन विधिना झटिध्येचेस्यर्थः । आत्मनः स्वस्य स्नेहः प्रणयः, कपटो धूतो यः कूरजाळिकः असत्यः 
उववहारदान्‌ तस्य भावस्तां घूतेन्दजाळिकष्यवदारत्वमिस्यर्थः, नीतः प्रापितः। भक्तिः अनुरछिः, अळीक- 
असस्यघक्रोखिनिमितौ कुशछतां दच्षतां प्रापिता नीता। उपचारमान्नेण केवळेन वचन- 
व्यवहारेण मधुरं मिष्टं न तु तरवतो मधुरमिध्याशयः | आसमारपणं अवदीयोऽहमिति स्वस्यापंणं धूर्ततायां 
कपटतायां पातितं स्थापित पर्यवसायितमिस्य्थः । तथा वाक व मनश्चेति वाउमनसी "अचतुर? इत्यादिना 
पा० सूत्रेण निपातः। भिार्थरवं विसंवादित्वं प्रकटितम्‌, आविष्कृतम्‌, “इच्छामि : देहदानेनापि श 
अवती कचम्‌? इत्याद्यवत्वा झदित्येव यान्राकरणादित्याशयः पृवञ्च पूर्वे स्नेहं दद्दांयिता मर्त्यानां रव 

र ताभिप्रायः। F 
ह rr सामान्यस्य समर्थनादर्थान्तरन्यासोऽछङ्टारः, प्रीतौ धत्तन्द्रजाछिकतारोपस्य ्रस्तुतो- 
पयोगितया रा स्वभावस्य दुमंहत्वप्रतिपादनकाये प्रति -अघिकतरहेतूपन्यासारव. 

च्चयाढङ्कारश्चेत्येषामङ्गा ङ्गिमावष्करः । 
व भास्तामिति । आत्मा अस्मद्विषयिणी वार्चेत्यथंः, आस्तां तावत्‌ दूरे तिष्ठतु, अस्थाने अनधिकारिणि 
आहितो न्यस्तः प्रसाषुः अनुग्रहो यया सा, दिभ्ययोग्या त्रिदशाळयीयळोको चिता देष्यपि की 
. पि वक्तब्यतां गईणीयता नीता मया प्रापिता, परदेशादायातेनापरिचितङुळशीछेन प्न्ट्रापीडेन 

कथं मैत्री विहितेति गर्हणां नीतेस्यर्थः। हि यतः, अभूमौ अनधिकारिणि पातिता आहिताः, अत एव 


०८०८०४०४०४ So ae Se उ८॥$ द्वार 
“आप पत्रळेखाके साथ भाइएगा, निश्चय दी उले छेकर केयूरक यहाँ तक आवेगा; तब मेरी ओरसे उस ड 
देवौ कादम्बरोको प्रणाम कर यह विशति कळा भेजना कि--'सचमुच यह त्रिमुवन-निन्दनीय, अब 
माननेवाछा, परिचय-विद्दीन और दुर्बोध्य मनुष्योंका स्वभाव दे कि उनकी प्रीति असमयमें विपरीत शोक 2224 
दे जाती है भौर अकारण बात्सल्यकी गणना भी नहीं करती।' देखो--इस प्रकार प्रस्थान कर डेनेसे 
स्नेहको घूत्ते ऐन्द्रजालिकके ब्यवदारमें प्राप्त कर दिया हूँ, ( अतः आपको स्नेह कपटका मिथ्या-प्रपन्न पको 
होगा ); अनुरागको मिथ्या वक्रोक्तिकी रचनामें “निपुण कर छिया हूँ, बाक्य-म्यनहारमें सुमथुर आत्मसम बाणी 
क पर्यवसित कर डिया. हूँ; एवं वाकय और मनका विभिन्न भाव प्रकाश कर छिया हूँ ( अर्थाद मेरी 2 
मनमें भापको भिन्‍माथ प्रकट होगा ) भौर मेरी बात दूर रहने दौजिए । अपात्र मनुष्यमें अतुअद अर्पण करा 
मैंने दिव्य ब्यक्तिके हौ योग्य उस देवी कादम्बरोको भी निन्दाका पात्र बना दिया हैं. क्योंकि अपात्रमे कट 
विन्यस्त ( डाळी ) हुई अनुमदामृतसे परिपूर्ण महानुभावोंकी दृष्टियाँ पौछेते छज्जा उत्पन्न करती दै। देवी 


१. इति। २. कचित्‌ सकारो नास्ति । ३. उपचारमधुरप्रकाशितयुपचारमां 1 
'४. भमूमिपाताः। ५. "वृष्टयः । 
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न खलु देवीं प्रति प्रबललब्जातिभारमन्थरं मे हृदयं यथा महाश्वेतां प्रति | नियतमेनामली- 
काध्यारोपणबणितास्मदूगुणसम्भारामस्थानपक्षपातिनीमसकृदुपालप्स्यते देबी | तत्‌ कि 
करोमि, गरीयसी गुरोराज्ञा प्रभवति देवमात्रकस्यं, हृदयेन तु हेमकूटनिवासव्यसनिना लिखितं 
जन्मान्तरसइखस्य दास्यपत्रं देव्याः | न दत्तमस्याटविकस्य गौल्मिकेनेव देवीप्रसादेन 
गन्तुम्‌ , सवथा गतोऽस्मि पितुरादेशाहु्जयिनीम्‌ । प्रसङ्गतोऽसड्जनकथो-कीत्तनेषु स्मत्तेव्यः 
खलु चन्द्रापीडचण्डालंः । मा चेवं मंस्थाः, यथा जीवन्‌ पुनदंबीचरणारविन्द-चन्दनानन्दमनुभूय 
निष्प्रयोजनाः, महतां श्रेष्ठानां प्रसादः अनुग्रह एव अस्तं पीयूषः तरपूर्णा इष्टयो निरीक्षणानीति प्रसादा- 
सुतदृष्टयः सुस्निग्धा ष्टिपाता इति तातपर्यम्‌ , पश्चात्‌ वैलचयं त्रपां जनयन्ति उत्पाद्‌यन्ति, स्वीयनिन्दा- 
चशादित्याशयः । इह सामान्येन विशेषत्तमर्थनरूपोर्ड्थान्तरन्यासः । 
नेति । देवी कादम्बरीम्‌ । प्रबळा नितान्तगुरुंतरा या छजा त्रपा तस्या अतिभारेण अत्यन्तभारेण 
मन्थरं जडम्‌ । ननु भवतश्चित्तं कथं महाश्वेतां प्रध्येव सिन्रमतिगुरुळजातिभारमन्धरमित्यत आह 
नियतमिति । देवी कादम्बरी, अळीकाध्यारोपणेन असस्माध्यासेन वर्णितः स्तुतः अस्मदूयुणानां सम्भारः 
समूद्दो यया ताम्‌, तथा अस्थाने अनधिकारिणि प॒पातिनी ताम्‌ , एनां महाश्वेतां नियतं नूनम असकृत 
वारंवारम्‌ उपाळप्स्यते तिरस्करिष्यति तद्विश्वासेन स्वस्यापि पक्षपातस्य व्यर्थस्वादित्याशयः। इद॒ वाक्या- 
थेतुकं काव्यछिङ्गम्‌ । 
तर्हि कि देवीं (कादुस्बरी) सर्वथा विस्खुतवानस्येवेत्यत भाइ-तदिति । तरिक करोमि. कोऽप्युपायो 
नास्तीत्यर्थः, यतः गुरोः पितुः आज्ञा निदेशः देहमात्रकस्य केवळं देहस्य प्रभवति तदुत्पन्नत्वादा घिपत्यं 
कत्तं शक्नोति, भत पुव केवळं देह पु्ोजयिनीं गमिष्यतीत्याशयः, पृतन्नमित्तक एव छुत्सासू चकः 
कप्रत्ययः । तु किन्तु हेमकूटनिवासे ब्यलनि आसक्तिमत्‌ तेत हृदयेन ( करन्ना ), देष्याः हा ba 
नास्यव जन्मनः कृते, अपि तु तातव्यं Moen दृत्तम्म अर्पितम्‌, अतो हृदुर्य त 
री ही ग्रहं कथङ्कारमपि विस्मरिष्य : | 
हे हलक र दृश्यति गौ हिमकेन सेन्याधिपतिना, अ की 
स्येव, देष्याः कादुम्बर्याः प्रसादेन अजुग्रहेण, अस्य मढळकृणस्य एसः गन्ध न इच त प 
चपळं वनेचरं नियमयति तथा देव्याः प्रसादो मामपीत्यथः । नन्वेवं कर्थ प्रस्थाछ शन पीत्य आहे 
सर्वथेति । पितुरादेशात्‌ तातनिदेशात्‌ केंवळं देहमेव याति न पुनहृदर्य, तस्य कादस्वर्या Mts ; 
त्वादिति सर्वथा गन्तुं न शकनोत्येवेत्याश्ययः। इोपमाछड्कारः । 'गुल्मः स्तस्बे प्डीद्वि घटटसंन्ययोः 
3 2 ` > 
टक अ बक्सा अवाइंजन इरसोस्जार चा वा चण्डाङः चन्ब्रापीड 
ण्डाळः ब्यः स्मरणीयः, प्रसादकत्त र 
वाक बिनय wa प्वरणारविन्दुस्य पा दब मार, नी 
आनन्दः तम्‌ अननुभूय अलुभवमविषयीङत्य स्यास्यति ! व जो या टा 
मेरा हृदय, उस प्रकार गरुतर छज्जा-मारसे जड़ नहीं होता है, जिस प्रकार महादवेताके प्रठि । पाने 
न्हे मिथ्या आरोप करके उनके सामने वर्णन कर मेरी प्रशंसा करने तथा अपात्रम पक्षपात 
युण सुझमे नहीं हैं उन्हें मिथ्या देगो। किन्तु अब मैं क्या कहूँ! भनुश्हङ्जनीय 


व 1 निश्चय हौ महाइवेताको वारंवार उछाइना 
ह न व. मव ही आधिपत्य कर सकता है [ वह शरीर ही उज्नयिनीरमे छाता दै] किन्तु 


देवीके 
hse निवास बाले डय क जिस मकार दुष्ट कन ag स्य का 
पिताकी आशासे ही उज्जयिनी (४ व्य मत 
जुम युझे लाने नहीं देता । नह दो रहा है) दग अतहनमते इनको कपा कहनेके समयमे चाण्डाल . 
चरित्र चन्द्रापीडको भौ निश्चय स्मरण करना किन्ठु श्स मकार मनमें नहीं करना कि-चन्द्रापीड जौवित रह 
१. प्रभवति दि। २- देवमात्रस्य पद्ध द्र. इमाजस्य हि देवमात्रकस्य। ४. दास्यपट्टं । ४. भाटविकगौरिमिकेनेव, देव्या. 
एतद न देउमस्याटविकगौस्मिकेनेन।. सशो जनक” १. कचिद 'चण्डाछ' पदं न विषे । 


७. ““चरणारविन्दमननुभूव । = 
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६३२ काद्स्बरी-' [ कथायाम्‌- 


स्थास्यति चन्द्रापीड इति । महाश्वेतायाश्च सप्तदक्षिणं शिरसा पादौ वन्दनीयौ । मदलेखायाश्च 
कथनीयः प्रणामपूर्वमशिथिलः कण्ठम्रहः । गाढमालिङ्गनीया च तमालिका । अस्मद्टचनाद- 
शेष: प्रष्टव्यः कुशल कादम्बरीपरिजनः, रचिताञ्जलिना च भगवानामन्त्रणीयो हेमकूटः” इति | 

एवमादिश्य तम्‌--'सुहृदादि-साधनमक्लेशयता शानेः शनेगन्तव्यम्‌? इत्युकत्वा 
बैराम्पायनं स्कन्धावारमारे' न्ययुङ्क्त स्वयमपि च तथारूढ एव गमनहेला-इपे-हेपारव- 
कम्पित-कैलासेन खुर-ताण्डब-खण्डितभुघा कान्त-छुन्त-लता-वनवाहिना तरुण-तुरगप्रायेणं 


हृष्द दृस्यज्ञुप्रासो$ळट्लारः । यथपि काएस्बर्या निश्चीयमानभाविपत्मीस्वेन निखिलो5पि व्यवद्दार 
उपपद्यते, तथापि शिष्ठाचारथोतनेन भर्िभावप्रफाशः अत्यन्तप्रीत्युपपादनाथंमित्यवघेयस्‌ । 


मद्दादवेतेति । सप्रदणिणं प्रदक्षिणासहित यथा स्यात्तथा शिरला मस्तकेन पादौ 'वरणौ चन्दुनीयौ 
नमस्फरणीयौ । एतस्याः अध्यन्तह्दितेषितया तपस्चितया च केचछं सस्नेहा भळिरेव प्रकटिता । प्रणाम- 
पूर्वक नमस्कारपूचंकं यथा स्यात्तथा अशिथिळो गाढः, फण्ठग्रह्ठ आछिङ्गनस्‌, कथनीयो वाण्यः | पुतस्यास्तु 
कादरचर्याः सहचरीत्वेन तुह्यस्थानपातितया नमस्फारविज्ञापनस, तदुषळस्वितत्वेम किशिः न्यूनतया ष्द 
अशिथिळकण्टप्रश्‍निवेदनसाहसस । गाठम्‌ अशिधिळं यथा स्यातथा आछिङ्गनीया भारलेपणीया । 
स्वस्य तु कादृम्पर्याः परिजनत्वबिज्ञापनात्‌ , तुश्‍यस्थानपातितया स्नेहस्थानतया 'च परिणमीभूतायास्त- 
मालिकायाः केवछमशिथिलाश्लेपनिवेदनस्‌ । अस्महुचनात्‌ अस्मद्वाक्यात्‌ भशेषः समग्रः कादुरबरीपरिजनः 
काएुस्घरोतेषकवर्गः छुशछं श्रेयः ग्रएष्यो जिज्ञासितव्यः । परिजनेषु छुशलप्रश्‍नविज्ञापनन्तु तेभ्यः 
सेवाप्राप्स्या स्नेहोदयात्‌ फाद्म्बर्याः स्नेहाकर्पणाष तेण्वपि स्वीयत्वद्योतनस्थावश्यङश्वार्च। रचितो विहितः 
अअछिः हस्तपुरट्टयसंयोगो येन तेन, भगवान्‌ हेमकूर! तचामको गिरिः आमन्त्रणीयः सरभाषणीयः | एत" 
- द्ामन्त्रणविज्ञापनमपि च कादम्बर्या एव स्नेहाकपंणाय तर्स्नेहायत्ततस्ने्योतनपरत्वादिस्याशयः। 


एवमिति । तं मेघनादम्‌ भादिरिय आज्ञाप्य, सुहृदाषि मित्रराजवगंप्रकृतिकम्‌ , साध्यते संग्रामादिः 


कमनेनेति साधनं सेन्यस्‌ , भक्छेशयता यथावसरम्‌ अशनस्वापादिसम्पादनेन खेद्मविदुधता त्वयेति 
दोपः । न्यथुङ्क नियोजितवान्‌ । 


स्वयमिति। तथा प्रागुक्तद्शा आरूढ एव आरोहणं कृत एच इन्द्रायुधमिति दोपः । गमनं अस्थान- 
सेव हेछा दिछासः तया यो हं प्रमोदः तस्माद्‌ यो हेषारवः तेन कम्पितश्चाछितः केछासो गिरियंन तेन। 
खुराणां शफानां ताण्डषेन उद्धतनुत्येन एढाहननेनेत्य्थः खण्डिता, विदारिता भूः थिवी येन तेन। तथा 
कान्ता रमणीया छुन्ता भद्वनामफास्तविशेषा छम्यमानर्वाश्चता इव तासां वनं समूह वहति धारयतीति 
तेन। तरुणा युवकाः तुरगा अश्वाः प्राया अधिका यत्न तेन, अश्वसैन्येन तुरगस्कन्धावारेण अछुगम्बमानः 
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कर फिरसे देवीके चरणारबिन्दोंकी सेवा करनेके आनन्दका अनुभव किए विना रह सकेगा । प्रदक्षिणा करनेके साथ 
मस्तकद्वारा महाइवेताके चरणोंका वन्दन करना। मदळेखासे प्रणाम-पू्वक गाढ आछिक्षन कहइना। तमाछिकाकां 
गाढ़ छिन्गन करना । और मेरे कथनानुसार देवी कादम्बरीके समस्त परिजनोसे कुश्षळ-मङ्गर पूछना भौर 
बाँध कर ( हाथ जोड़कर ) माहात्म्यश्ञाळी देमकूट-पर्दतसे सम्भाषण- करना ।? 
इस प्रकार मेषनादको भाशा देकर वह वैशम्पायनते कहने छगा--'वैशम्पायन ! तुम मित्रराजाओोंकी 
सेनाको यथासमय भोजन-शयनादि क्लेश न पहुँचे इस प्रकार धीरे-धीरे जाना, यों कहकर वेंशम्पायनको सैन्य 
रक्षाके ऊपर नियुक्त किया । औौर भाप भी उसी तरह घोड़े पर बैठे-वेठे, नूतन कादम्बरी वियोगके कारण शत्य | 
मन होने पर भौ, अपने पएछयन ( जीन ) में संछग्न देइबाळे भौर दूसरे धोड़े पर बढ़े चछते पन्न-वाइकते ह. 
___ उज्जयिनौकौ वार्ता पूछता-पूछता प्रस्थान लिया ( चळ निकछा )। देछाके साथ गमनके साथ भानन्दसे दाण 
( हिन-हिनाइट ) करके केछास प्रवंतको कम्पित कराता, खुरा ( टापों ) के भाषातसे भूतछको विवौणं कराती | 
घुन्दर कता-समूइके समान छम्बे-छम्वे इन्त नामक अखो ( भार्डो ) को धारण करता, बहुसंख्यक तरण-बर* 


१. झुदददापि। २. भागन्तव्यम्‌। ३. “मरे । ४, खुरपातनताण्डव-खण्डित-धूमण्यळेन तुरगप्राबेण । i 
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शून्याटवीचर्णना-११५ ] चन्द्रकला नीसहिता। _ ६३२ 


~ 
अश्वसंन्येनानुरास्यमानस्तमेब लेखहारकं परयोण-लग्नमभिनवकादम्बरीवियोग शूल्येनापि 
हदयेनोऽ्जयिनीवात्ती परच्छन्‌ प्रतस्थे | 

_ कमेण चातिप्रबृद्धभरकाण्ड-पादप-प्रायया, मालिनीलतामण्डपे: मण्डलिततरुषण्डया, 
गजपति,-पातित-पादृप-परिहार-वक्रीकृतमागंया, जेन-जनित-तृण-पणे-काष्ठ-कोटि-कूट-प्रकटित- 
वीरपुरुप-घातम्थानया, महापादप-भूतलोत्कीण-कान्तार-दुर्गया, तृषित-पथिक-खण्डित-दलो- 
दि मतर नित्या, विकसित-करज्ञ-मझ्लरी-रजो-विच्छुरित-तटेस्तट-तर-बद्ध-पाट च्चर- 
_कपरटध्वज-चिह्ेरिष्टकास्थित-झुष्क-पज्ञब-बिष्टरानुमित-पथिक-विश्रान्तेविश्रान्तकार्पटिक-प्रस्फो- 
अजुव्रज्यमानः, पर्याणे पढ्ययने छग्नः अन्यतुरगारोहणेन संसक्तरारीरस्तम, तमेव पूर्वोक्तमेव लेखहारकं 
पन्नचाहकस । प्रतस्थे चचाल | 

क्रमेणेति । चन्द्रापीडः क्रमेण 'च शून्यया अटव्या दिवसं गरवा भतिक्रम्येत्यर्थः। परिणते रविदिस्बे 
दूरत पुच ददिष्ठादेव चिरप्ररूढस्य अधिकसमये नोत्पन्नस्य रक्तचन्दनतरोः पत्राङ्गबछस्य उपरि बद्धं महान्तं 
रक्तध्वजं दृदर्श अवलोकयामासेत्यन्वदः। इत आरम्य ख्रीछिङ्गतृतीयेकवचनान्तानि पदानि अग्रेतनस्य 
अटव्येत्यस्य विशेषणान्यवगन्तव्यानि । अतिम्रबृद्धा अत्यन्तोपचयं प्राप्ताः भ्रकाण्डाः स्कन्धदेशा येषां ते 
तथोक्ताः पादपा बृच्ञाः प्राया बहुळा यस्यां तया । 

, माडिनीति। भािनीसंजशिका या छता वरुश्यः तासां मण्डपैः मण्डछितं वेष्टितं तरुपण्डं वृक्समूद्दो 

यस्यां तया ताहश्या । 9 

गजपतीति । गजपतिभिः यूथाधिपैः पातितानां भग्नीकृत्य निपातितानां पादपानां तरूणां परिह्ारेण 
परित्यागे वक्षीकृतः,कुरिळीकृतो मार्गः पन्था यस्थां तया । 

जनेति । जनेः पान्यपुरुषेः जनितं स्वरक्षणाय एकन्नीक्ृत॑ यत्‌ तुण-पर्ण-काष्ठानां कोटे: कोरितंख्यायाः 
कूटं राशिः तेन प्रकटितं धोतितं वीरपुरुषाणां पराक्रमवतामपि घातस्थानं हिँखजन्तुभिः प्राणहननस्थान 
यस्यां तया। वीरायिता अपि पथिकजना हिँखलन्तुम्यः स्वरक्षणाथ तृणकाष्टादीनां कूरं विधाय तन्मध्ये 
प्रविश्य निश्चि निवसन्तीति भयङ्करत्वं थोत्यते । इह च्छेकाचुप्रासवृत्त्यचुप्रासयोरेकाश्रयानुप्रवेशरूपः सङ्करः। 

महेति । महापादपा उच्चेस्तरवृद्धाः तेषां मूळेषु बुभ्नेपु उत्कीर्णा निस्तचय रचिताः कान्तारदुर्गा- 


> पि ते पिपासातुरैः पथिकैः पान्यैः खण्डितानि आस्वादितानि दळानि कानिचित्‌ 


खण्डानि येषां तानि उञ्कितानि आस्वादुनानन्त॑र पिला च अवाह जा मामकक पका नि 
य ४ 'धखण्डयोः? 
धान्नीफळानि तेपां निकरः समूहो यस्यां तया । 'दुल्सुत्से ण्ड 33 Muri, 


विकसितेति । विकसिताः प्रस्फुटिता याः 
विच्छुरितानि व्याप्तानि तटानि तीराणि येषां तैः । तटतरुषु तीरशुते् बद्ा नियमिता ये पारचराः र 
तेषां कएंटाः प्रस्वेवादिमार्जनार्थहस्तस्थवसनखण्डाः त पव ध्वजचिह्ानि पता कक मो येषां तेः। 
इष्टकासु विद्यमाना ये श॒ष्कपश्चवानां मीरसकिसळ्यानां विश्रा उपवेशनायासनानि तेः अनुमिता 
अजुमितिविषयीङताः पथिकानां पन्यानां दामा ये तैः! विभान्ताः स्थिता थे कापंटिकाः तीरया 
"ठुरणवाळा भरारी सैन्य उसके पीछे-पीछे चळा थाताथा। . | 
० न , जिसके मध्यमें प्रायः ऊँचे तनेके वृक्ष अधिक वृद्धि पाए थे; 
मध गक भे ग पतर परष इ चाय ड य क द 
डे रइनेके कारण वक्र हो गया था ही ठेढ 
पो कर सरक बा कान हुए करोड़ों तुण-पणे (घासपत्ते) भौर का8के राशि संग्रह 
कर रखनेसे वौरपुरुषोंकी ह॒त्याके स्थानकी सूचना होती भी; पथिकां द्वारा बडे वडे शोको जडम खरक जाई 
हुई वन-दुर्गाकी मूर्तियाँ विधमान थी; पिपासात्तं पथिकों द्वारा छिलका उतार कर चर्वण कर ब गए 
आमछकी-फलरूसमूह ( ओंबळे ) पडे थे; वहाँ कितने ही : पुरातन ( पुराने ) कूप थे; उनके वोर का मर्त 
( खिळे हुई ).करन्जनामक वनस्पतिको मण्जरीकी रज व्याप्त हुईं थीं; किनारों पर उत्पन्न हुए बृक्षोमें चोरोंके पुरा 
वर्खो और चियडोंकी पताकाओंके चिह्न बैधे थे; ईंटों पर निर्मित हुए शुष्क पत्नोंकी शय्यासे बहाँ पथिकोंके विभाम 
१. उज्जयिनीमा् | २० मण्डडैः। ३, बनगजपति””। ४. पथया। ५. अजन'”॥ ६. दुर्पहदय  । 


£0 ७. कपिकच्छूच्छुरितमष्जरी । ८. तटबद्ध''“जरत्कपैट “” । ९. इष्टकचित'" । 
__ ४० का० 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


६३४8 . काद्म्बरी—' [ कथायाम्‌- 


टित-चरणेचूलि-चूसर-किसलय-लाव्छितोपकण्ठे:  पत्रसङ्करासुरभीक्तारिशिरपङ्किलविवणाः 
स्वाङुजलेत्रेततिःमन्थि-मरथित-पर्णपुट-ठृण-पुली-चिह्ाुभे येजरत्कान्तारकूपेरसुलभ-सलिलतं- 
या अनभिलपितोददेशाया, मधु-बिन्दुस्यन्दिसिन्दुबार-बनराजि-रजोधूसंरित-तीराभिश्च कुछक- 
लताजालकेजटिलीकृत-सेकताभिः अध्यगोत्खात-बालुका कूपिकोपलभ्यमान-कलुष-स्वल्प-स 
लिलाभिः शुष्कगिरिनदिकाभिर्षिषमीकृतान्तरालया, कुक्डुर्ट-कौलेयकरटितानुमीयमान-गुल्म- 
गहन-आमटिकया झल्यया दिवससटव्या गत्वा, परिणते रविबिम्वे , बिम्बा रुणातपबिसरे 
कारिणः तेः प्रस्फोटिताः किसळयद्वारा घातेनेव विक्िप्ता याश्वरणघूळथः पादपांसवः तामिः _धूसराणि 
घूसरवर्णीकृतानि यानि किसछयानि पञ्चानि तेर्छाड्छितः चिद्वितः उपकण्ठो निकटदेशो येपां तेः। पन्नाः 
णाम्‌ अनेकविधतरुपर्णानां सङ्करेण मेळनेन असुरभीकृतानि दुर्गन्धीक्तानि अशिशिराणि अश्ञीतळानि 
( उष्णानि ), पद्किछानि आदिळानि, दिचर्णानि अशुभवर्णानि अस्दादूनि स्वाहुरहितानि च जछानि सलि- 
छानि येषां ते! । घततिग्रन्थिमिः वल्लीम्रन्थिभिः ग्रन्थिता गुम्फिता याः पर्णपुरयुक्तास्तृणपूल्यः तृणरचितपत्न- 
पुराधारचिरोषाः ता एष चिह्वानि छषमाणि तेः अतुमेयैः दूरादछचयत्येना बुमातुझुचितेः । पिपासिताः पान्था 
हि रज्ध्वाः पात्रस्य चाभावे, तृणेगेरुभारां पूरी निर्माय तत्र च पञ्नएुटं स्थापयित्वा दीघंळताभिवंदूच्या पन्नः 
: फूपाजळयुदुञ्जन्तीति प्रसांद्धः । जरन्तः प्राचीना ये कान्तारस्य म्रद्वाविपिनस्य छपास्तैः कारणः 
असुलभानि दुष्प्राप्याणि सछिछानि येषु स्थानेषु ते तथा तेपां आावस्तया कारणेन, अनसिळपिताः प्रयातु” 
सनिच्छिता उद्देशाः स्थानानि यस्यास्तया । इह स्वभावोक्तिः । , 
मध्विति । अपि च, मधुविन्दुस्यन्दिन्यः पुष्परसक्कणत्रपिण्यो या सिन्दुदारदनराजयः निगंण्डीकानन- 
प्यः तासां रजोभिः परागेः धूसरितानि कपोतवर्णीकृतानि तीराणि तटानि यासां ताभिः। कुक्षकानि 
छघुनिकुआनि तेषां छताजाळकेः चद्चीसमृहैः। जटिलीकृतानि व्याप्तानि सैकतानि जछोउ्ञितपुछिनानि 
यासां ताभिः। तथा अध्वगैः पान्थेः उत्खाता बाळका दूरीक्कत्य रचिता या वाछुफासु कूपिकाः ळघुचिदा- 
रकाः ( कूपाः ) तासु उपलभ्यमानानि प्राप्यमाणानि कळुपाणि पङ्किछानि स्वश्पानि स्तोकानि 'च सलि" 
छानि जछानि यासु ताभिः। शुष्काः जळशोपणं प्राता या गिरिनदिकाः पवतीयळघुसरितः ताभिः विषमी- 
कृतानि उन्नताघनतीकृतानि अन्तराछानि मध्यदेशा यस्यास्तया । इह दृत्त्यजुप्रास: । 
बुक्कुटेति । कुककुटा; ताञ्ञचूडपच्षिणः कोळेयकाः श्वानः तेषां 'च रटितेः शब्दे! अदुमीयमानाः अशु- 
मितिबिषया क्रियमाणाः तेषां माम्यस्वादित्याश्यः, गुढमगदनेषु वृद्तवहीसान्द्रभूमिपु आमटिका ुब्नप्रामा 
यस्यां तया। इइ ुद्वाथे ग्रामशाब्दाहिकत्‌ प्रत्ययो ज्ञेयः। तथा शून्यया निर्जनया अश्व्या विपिनेन कानन" 
मार्गणेत्यथः, दिवसं गर्वा वासरं व्यतीत्येत्यथः, अन्वयस्तु प्रतिपादित एव । 
परीति । रविविम्थे सूय॑मण्डछे, परिणते अन्तिमदश्यापन्ने जस्तोन्सुखे सतीत्यथः, यथा वासरे दिने 
विस्बफळचत्‌ अरुणो छोहितवर्णः आतपविसरः सूर्यप्रकाशसमूहदो यन्न तथोक्ते सति। इद 


_करनेका अनुमान पता था; उनके किनारोक समोपके प्रदेश, तो्ियाधिय्कि विश्राम करनेके समयमे उनके दारा 
चरण पोंछनेके कारण लगी धूरते मिन हुए पछर्वोसे चिह्नित थे; अनेक प्रकारके बृक्षोसे पत्र गिर कर मिित 
होनेसे उनका जछ-दु्गेन्ध, उय्ण ( गरम), पङ्कमय, अन्यवर्णं ( गन्दा) और अस्वादु दो गया था; चारों ओर 
छताओंकी गोठे छगाकर निर्मित हुए पत्तोंके पात्र और तृणके निमित हुए पत्रपुटाधारविशेप ( फिरकिनी ) के चिष्ठ 
देखकर दूरसे ही उनका अनुमान होता था; मद्दावनके पुराने कूप होनेके कारण उनमें जळ दुष्प्राप्य दोगेसे 
उस प्रदेझमें कोई जानेकी इच्छा नदीं फरता था। कितनी ही शुष्क पार्वत्य नदियोते उस वनका मध्यभाग ऊँचा 
बीता गया थाः सा ad वर्षण करते ( टपकाते ) सिन्धुवारबृक्ष तत बहिन उड़कर 
रजपे भूसरवण ( मिन ) हो गए थे; छोटी-छोटी छतार्भोके समूह उनकी प्त थे ओर्‌ प 

a Cr कर वहाँ क कुइ्याँ ह कौ ( खोदी ) थीं दिन 'बोडा-योडा 
मटियाला ) जल मिल जाता था । जिसमें वन- 'कुर्ततोके था कि सधन” 
तरु-ळतामय ( झाड़ी ) के अभ्यन्वरमे कोई se होगा मत शाज ps ee पश्चाद 
जब सूर्येमण्डळ प्रायः अस्त होने छगा और दिन बिम्ब-फळके समान रक्तवर्ण आछोक ( धूप ) से समन्वित 
१. 'प्रस्ुटित. स्फोटित'**। २, घूछि'“। ३. तुणोछपपुढाक'''। ४, भनुभितप्रमेयः । 


५. "सिन्धुवार" । ६, कुब्जक'"। ७, "*'कूपकोपळम्यमान'”' । ८. कुक्‍्कुटकुल*** । ९. ग्रामया। 
१०. परिणतरविदिस्बे। ११. सन्ध्यारणा। ` क 
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बासरे, निःशासीङृत-कदम्ब-शात्मली-पलाश-बहुलेः शिखररोपैक-पज्लबःविडम्बितातपत्रः 

यादपः, ऊध्वस्थित-प्ररोहःस्थूल-स्थाणु-मूल-मम्थि-जटिलेश्च इरिताल-कपिलःपक्वेणुःविटप- 

` पटल-रचित-चृतिभिमुंग-भय-क्कत-तृणपुरुषकेविपाकपाण्डुभिः फलिते: प्रियह्लुप्रायेरटवीक्षेत्रेविं- 
ली ढः [4 ~ 

रलीछते बनप्रदेशे चिरप्ररूढस्य रक्तचन्दनतरोरुपरि बद्धम्‌, सरस-पिशित-पिण्डनिमैरल- 

क्तके, अभिनवशोणितारुणेन रक्तचन्दनरसेन चांद्रमं) जिह्वा-लता-लोहिनीभी रक्तपता- 

कामिः, केशकलापकान्तिना च कृष्णचामरावचूलेन प्रत्यम्रविशसितानां जीवानामिवाबय- 


छुपतो पमारछेकाचुप्रासशचेत्युभयोः संसृ्टिः । 

निःशाखाति । निःशाखीकृता वनस्थायिमिः विटपेः शून्यीकृताः कदुम्ब्ञाहमळी पछाश्ञाः निणासिधे- 
यविस्याताः तरव एव बहुळा अधिका येषु ते, तथा शिखरेपु ऊध्वंदेशेपु शेषा अवशिष्टा पुके पुकके ये 
पन्चवाः किसलयाः तैः विडम्म्रितानि अनुकाणीकृृतानि आतपत्राणि छुत्राणि येस्तेः पादप! अगणितैस्त- 
रुमिः | 'दिरळी कृत’ इत्यग्रेतनस्य कतृंपदमेकमेतत । अपि च ऊध्व॑स्थिता उपरिविद्यमाना दृण्डायमानी- 
भूताः प्ररोहा नूतनाङ्करा येपां ते ताइशा ये स्थूलाः स्थाणवः निःशाज़ा बृत्तस्तम्षाः तेषां मूळप्रन्थिसिः 
बुध्वभारोः जटिळानि ब्याप्तानि तेः। हरिताळं नटमण्डनं धातुविशेषः तद्वत्‌ कपिळेः पिङ्गछवणः पछवेशु 
विरपपरलहेः परिणतवंशशाखानिकरे रचिता कृता वृतिवेष्टनं येपां तैः। सुंगेम्यो हरिणेम्यः पशुना पञ्चः 
द्वारा प्रियङग्वदनादिति तास्पर्यम्‌ । अयेन ज्ञातेन कृताः तृणपुरुपाः तुणरचितपुरुपस्वरूपपदार्थाः चञ्चाः 
पुरुषाः इत्यर्थः, येघु तेः। पशवो हि तथाविधान्‌ जनान्‌ निरीचप त्रासाच्नोपगच्छुन्तीति विख्यातम्‌। 
दिपाछेन विशेषेण पोरेणततया पाण्डुभिः शवेतरक्तैः। तथा फळितेः ससुत्पन्नफळे', प्रियङ्गवः श्यामाकाः 
प्रायेण आधिक्येन येपु तेः। अटवीचेत्रेः तद्रण्यस्थसस्यचेत्रेः विरली कृते शङ्टोचं मापिते, घनप्रदेशे अरण्य" 
स्यैकमागे, चिरप्ररूढस्य अधिकपूर्व सक्षातस्य अध्यन्तपुरातनस्य रक्तचन्दनतरोः उपरि ऊध्वे बद्धं रश- 
नामिः संयतम्‌ 'र्तध्वजम्‌' इत्यग्रेतनस्य विशेषणम्‌ । इस्थमतिरिक्मपि द्वितीयान्तपदं बोध्यम्‌ । 

सरतेति। सरसानि क्ळिन्नानि रक्तानि छोहितानि थाति पिशितपिण्डानि मांसखण्डानि तभ्निभः 
तस्सहरैः अळ्तकेर्यावकेः अभिनवं तस्काळनिगातं यत्‌ शोणितं सघिरं तद्वत्‌ अ ही रक्तचन्दुनेन 
पन्नाकस्सेन च आर्ज सरसम्‌। इहार्थोपमा छप्तोपमा 'चेव्युभयोः परस्परं नेरपेचयेण संसृष्टिः । 


"जे गया तब एक विशाळ रक्त-ध्वज दूरसे दी उसे दोख पड़ा। उस 


; वहाँ इरितालके समान i 
म स भक्षण कर ळेते हैं-श्सके मयसे तृण हारा बहुतर कृत्रिम-पुरुष 


प्रियक शो रदा था, वहीं 
वणे ( पीले ) दीखते भौर फट-समन्वित भ्रियञ्च वृक्षांसे वह सङ्कचित ६ 

तेक का कील इक ऊपर वह विशाल ध्वज बैंपा हुआ था, जो श्तस्ततः पथिकोंके बलिदानका 
भागे देखता था । वह ध्वज, रक्तात मांसखण्डके समान गांड आस्ता ( महावर ) रसते और सथोनिःसुत-रक्त 
हेपसे आद्रे था; उस ध्वजके ळपरमें छताके तुल्य 


( तत्काळ निकले शोणित ) के समान छा रक्त चन्दनई गौर 
जिवा , रक्त-पताकाएँ और केश-कळापके समान सौन्दये-सम्पन्न है 
के ने ai र, जिनसे प्रतीत होता था कि मानो सथोनिइत (ताजे मारे हुए) प्रा 


ज ss ७७७०००७ `. eae ९७० 
र. लिःञ्चालीङतैः । २. ऊष्वोंक्तप्ररोहस्तूरस्थित, भद्धोद्षतप्ररोइन्मूळ-स्थूळस्पाणुमन्थि"* "` | 
३. विटपिपटछरचित, विटपिदछ.-- विटपदर'*", विटपरचित। हे. फळिनेः। ५. विरलीङृतवनप्रदेशे । 
३. दूरत एवाबिर'' । ७. अभिनवशोणितारणेन। <- रसेन भाद्रजिहा”* । 
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६३६ कादम्बरी-- [ कथायाम्‌- 


वैरुपरचित-दण्ड-मण्डनम्‌ , परिणद्धे-वराटक-घटितबुद्बुदाद्धचन्दर-खण्ड-खचितम्‌ , सुत- 
महििप-रश्रणावतीणे-दिनकराबतारित-शशिनेव विराजितशिखरम्‌ , वोलायित-शज्ञ-स ज्वि-लोह- 
श्रद्धलावलम्बसान-घघर-रब-घोरघण्टंया च घटित-केसरि-सटा-रुचिर-चामरया काझ़नत्रि- 
झुलिकया, लिखितनभस्तलम्‌॑? इतस्ततः पथिकपुरुषोपहार-मा्गेमिवावलोकयन्तं महान्तं 
रक्तव्बजं दूरत एव दद्शे ! जाप >. 

तदभिमुखश्च कञ्चिदध्वानं गत्वा, केतकी-सूची-षण्ड-पाण्डुरेण बन-डह्रिरद-दन्त-कपाटेनं 


SS ST UTS 
जीवानाम भवयपैः अङ्गैः उपरचितं विदितं दण्डे दण्डांरो मण्डनम्‌ अलङ्करणं यस्य तमिव es 
रसनासहशत्वात्‌ श्यामवाळव्यजनस्य च कचतुल्यत्वादिस्याशयः। इद्दाळडृरणनि्माणोत्मेच्षणात्कियोऱ्पेच्ा । 
परिणडेति । परिणद्धा दण्डाग्रभागे परितः संयता ये वराटकाः कपदुंकाः वेः घटितं रा द 
ल्यः पीनो मध्यभागो यस्य) यः अर्धचन्द्रखण्डः अधंचन्द्राकारं मण्डनमित्यर्थः 
so » अतपच सुतस्य आत्मजस्य यमस्य यो महिपो रक्ताक्षः तस्य रणाय 
त्राणाय अवतीणों यो दिनकरः सूर्यः तेन अवतारितो गगनादवरोहितो यः शशी चन्द्रः तेनेव विराजितं 
शोभितं शिखरम्‌ ऊध्वंदेशो यस्य तम्‌ । कपईकनिम्तितार्धचन्द्राकारभूषणस्य प्रकृतष्षश्िवदुवळोक्‍्यमान' 
स्वादित्याशयः। इह वाक्यार्थहेतुकं काव्यळिङ्गम्‌ , तथाविधाधंशशिनि 'प्रस्तुतशदित्वोत्मे कणात, व 
सेषषा चेत्युभयोरङ्गाङ्गिभावसङ्करः। अन्न हि 'चण्डिकामन्दिरे प्रतिदिनसेव निरतिशयाः पशुबळयो दी 
तदर्थ महिषवाहनो यमः सन्निहितः। तत्र च पशूनां प्राणविनाशाय यमस्यातिष्याक्ुछतायां पशुबुद्धया' 
मा केनचित्‌ यममहिषो विहन्यतामिति सुतस्नेहेन सूर्यो$प्यवतीणंः, अवतरता च तेन स्वजनभूतश्चन्त्रो" 
इप्यवतारित इति महाकवेरमिप्रायः । 


दोछायितेति 1 अपि 'च दोळयितं घण्टान्दोळनात्‌ दोळावच्चळितं यत्‌ त्रिशूळिकायाः त्रिशूळस्य एव 
एकं अङ्ग विषाणं तत्सक्लिनी तत्सम्पकंवती या ळोहश्यक्धुळा तन्न अवछम्बमाना संयततया विद्यमाना घघ' 
ररवा काहुळस्वरा घोरा भीषणा च घण्डा यस्यां तया । तथा घटितं संयोजितं केसरिसटावत, खरगेन्बजटा' 
चत्‌ चामरं वाळण्यजनं यत्र तया, काञ्चनत्रिशूकिकया सुवर्णरचितविस्तृतब्रिशूलेन छिखितं संस्पृष्ट नभ" 
स्तळं गगनतळ येन तम्‌ । इह छुप्तोपमा । 
इत इति । पथिकपुरुषाः पान्थजना एव उपहारा वळ्यः तेपां सार्गस्‌ आगमाध्वानम अवळोकयन्तं 
पश्यन्तमिव विद्यमानम्‌ । अस्युन्नतस्वादुर्घचन्द्र्सदशवराटकामूषणस्य विकसितलो चनरूपत्वाच्वेश्याशयः। 
इह क्रियोव्मेचा । व 
ल क यो कयी 
मार्ग गरवा “वण्डिकासपश्यतः इति सुदूरस्थायिन्या क्रियया सम्बन्धः | इह खीछिङ्गद्वितीयेकवचना 
पदानि अग्रेतनस्य “वण्डिकान! इत्यस्य विशेषणानि बोध्यानि । च्य 
___ केतकोति। केतक्माः तदाख्यकुसुमस्य सूचिषण्डबत्‌ अग्रसमूहृवत्‌ पाण्डुरेण श्वेतेन, घनद्विरवर्वः 
म्तस्य आरण्यकगजस्य दुन्तस्य कपादेन अररेण, परिब्तास आवृताम्‌ । इ छसोपमा। दर 
अवयर्वोके हौ अळङ्कारते उसे सुसञ्जित किया द्दो। बुद्बु इके समान स्थूळमध्यवाळे भौर अर्ध॑चन्द्रके समान देढे" 
देडे सब भोर कपद्द॑क ( कड़ियाँ ) बॉँधकर ठस ध्वजाके ऊपरका भाग चिकित किया हुआ था; अत. एवं प्रतीत 
होता था कि मानो--भपने पुत्र यमके महिषकी रक्षा करनेके छिए उसपर उतरे सूर्यने चन्द्र को भी उतार लिया 
हो । उसके ऊपर नो भाकाशको स्पशं करके इतना छँचा-एक सुवर्ण-निर्मित त्रिशूल छगा था, उसके दी चश . 
शमे मेषी छोह-श्रद्धछाओों (छोहेकी जंजोरों) के हिळनेते गम्भीर-ध्वनि करनेवाळी तथा भयड्कर एक घण्टी ळटक 
रही थी, भोर सिंहकी सटाके समान झुन्दर एक चामर उसमें बॅधा हुआ था । 


उस ध्यमाके अमिभुख होकर थोड़ी दूर चलनेके पद्माद उसने बमैछे दावी दाँतके बने हुए, केवढ़ेके अपरम | 


जळ RR परिणत", Mir दाटकवरितबुदपुटींचन्द्र । २. ""ठोइश्रङ्गळमाछा""" । ३. नभःस्थलम्‌! ; 
४, आछोकयन्तं। ५. ने। ६. केतकीसूंचित-्खण्डपाण्डुना च । ७. कवाटेन । i: 


CE-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. र अ 


चण्डिकाबणेना-११७ ] १००१०५ अरकली-विद्योतिनेर्सिहिंती १. ६३७ 


परिवृताम्‌ , लोहतोरणेन च रक्त-चामरावलिपरिकरां कालायस-दपेणमण्डलमालां शबर- 
सुखमालाभिव कपिलकेशभीषणां बिश्नाणेन सनाथीकृतद्वारदेशाम्‌ , अभिसुखम्रतिष्ठितेन च 
विनिहितरक्तचन्दनदस्तकतया रुधिरारुण-यम-करतलास्फालितेनेव शोणित-लब-लोभलोल- 
शिवालिह्यमार्न-लोहितलोचनेन लोहेमहिपेणाध्यासिताज्नशिलावेदिकाम्‌ , कचिद्रक्तोत्पलेः 
शब्रतिपातितानां बनमहिषाणाभिव लोचनेः क्चिवगस्तिकुसमकुड्मलेः केसरिणामिब 
करजेः कचित्‌ किंशुककुसुमकुड्मले!ः शादूलानामिव सरुधिरैनेखरैः कृतपुण्यपुष्पप्रकराम्‌ „ 


लोहति | अपि च, कपिछैः पिहळचणेंः केशैः कचेः भीषणा भयहूरा ताम्‌, शबराणां भिल्लानां सुखः 
साळाँ चदनपडक्तिमिव, रक्ता छोहितवर्णा चामरावछिः बाळण्यजनपङ्क्तिः परिकरः परिच्छुदो यस्यास्तास्र , 
काळं इयामं अयो छौहमिति कालायसं तस्य यानि दर्पणमण्डळानि भादर्शाकारगोळखण्डाचि तेपां मालां- 
पङ्क्ति बिञ्नाणेन धारयता, छो इतोरणेन अथोरचितवहिद्वारेण, सनाथीकृतो युको द्वारदेशो यस्यास्तास्‌ 
'वण्डिकासित्यस्य विशेषणमिदम्‌ । इद शबरवदुनानि श्यामवर्णानि तत्कचाश्च कपिलूवर्णाः, अतपुव शच- 
रवदनपङ्क्था सह कृप्णळौ हादर्शमण्डछपङ्छथाः तदीयपिङ्गछवर्णकचसमहैश्च सह छोदितवणचामरावले- 
रौपम्यमिश्युपमाळङ्कारः । तथा “शवरमुखमाळामिव' इत्यस्य स्थाने “शबरसुखश्रेणीसिक्ष' इस्येव पाठो 
दिघेयः, अन्यथा पौनरुत्यस्य़र वारयितुमशक्यर्वात्‌।, 

भभोति । भपि च, विनिहिताः तन्नत्यकोकरपिंताः रकचन्दुनहस्ताः 'पन्राङ्गरसाक्हस्तचिद्वानि 
यन्न स तथा तस्य भावस्तया ताइश्या कारणेन रुधिरेण झोणितेन भरणं रक्तवण यदू यमस्य धर्मराजस्य 
करतळं युग्मपाणितळं तेन आस्फालितः चाळनाय सन्ताडितः तेनेव, पत्नाङ्गरसाककरचिह्डानामार्‌फा- 
छनसमयळझ-शो णिता्त-यमकरचिह्वदवछोक्यमानध्वादिस्याश्चयः । तया शोणितळवानां इघिरकणानां 
छोमेन रक्तचन्दनचिह्ेपु रुधिरबिन्दुभमात. तरपानतुष्णयेत्यथो, छोळाश्चपळा याः शिवाः जम्बूङपत्न्यः 
ताभि्िह्यमाने जिह्वया आस्वाद्यमाने ळोहिते अइणवणे छोचने नयने यस्य तेन । अभिसुखमतिष्ठितेन 
सगचत्याः संसुखस्थापितेन, छोद्वमहिपेण काळायसनिमितरक्ताचेण, णध्यास्तिता अधिष्ठिता क 
वेदिका कळवत श्यामवर्णप्रस्तररचितवद्धभूमिः यस्यास्ताम्‌ इह क्रियोवयेचादत्यचुप्ासय र्‌- 
पेचयेण संल्टिः तथा रक्तचन्दनचिह्ने घु दधिरविन्दुञ्जमव्यजनाद्‌ आन्तिमानछङ्कारः प्रतीयते । 

कचिदिति । कचित्‌ करिमश्चिठादेशे शावरनिपातितानां भिन्नव्यापादितानां वनमहिषाणाम अर 
ज्यरक्ताच्ञाणां ळोचनेनंयनेरिव रकोत्पछः कोकमदेः, कोकनदानां रक्ताउनयनसहशर्वरूपत्वादिष्याशय/ 
कचित्‌ केसरिणां सृगाधिपानां करजनंसेरिव अगस्तिकुसुमकुडमळः वकप्रसूनकोरक* गेणि हिल कर 
छानां केसरिनखसमानस्वरूपवर्वादित्याशय, कचि शार्दूळानां व्याप्रा्ां सरधिरः शोणितस 
जैरिब किंशकङसुमकुडमलेः पछाहाएुण्पकोरकेः, पळाशपुष्पमुकुळानामपि शादूछनखरसमानरूपत्वा दित्यः 


भिप्रायः, तन्सुकुळानां रक्तत्वात्‌ साइश्यनिरूपणाय सरधिरेरिति विश्ेषणमवगन्तब्यम्‌ , छतो विहितः 


पुण्यः पूतः धुष्पप्रकारः प्रसूनोपहारो यस्यास्ताम्‌ । इह तिखः आऔतोपमाः तासां परस्परं नेरपेच्येण 


चुण्या इता बुप्पमकारा जव ७ न क क क तक 
( बाल ) के समान खेतवर्ण, कपाट ( केवाड़ी ) के अभ्यन्तर, चण्डिकाकी मूर्तिको देखा । वहाँ क शरा 
तोरण ( महराब ) बना था। उसमें शबरोंके पिङ्गलवर्णे ( कपिल ) केश-कछापते RD मु की 
छाळ छाल चामर-पदक्तियोंते परिवेष्टित भौर दर्पणके समान वततु'छाकार (गोळ) काळे ले he स्स 
छटक रहे थे। देवीवे सम्मुखमें कज्जळ-तुस्य कृष्ण-वणे-प्रस्तर-निर्मित एक वेदी ( a ह 
चबूतरे ) पर पक छोह-निमित नषि बैठा था, बहे शरदा बा दो; लोर रखे 
उनसे ऐसा प्रतीत होता था कि मानो यम ल न Lets 
छोमसे चञ्जल श्रगालगण, उसके लाळ नेत्रको जिहाते चाट रहे थे। किसी स्थानमें व्य र 

-कमलोंसे, किसी स्थानमें सिंह-नखों ( पब्जों ) के समान भगस्ति-कुसुमकी ते, 
कक 22222] समान पछाश-पुर्ष्पोढी कलियेति पवित्र-पुर्ष्पोके उपहार दिए ति च 
किसो स्थानमें इनन कर देवीके उपहार ( भेंट ) दिए गए पशुओंक़ी हिंसा, मन्दिरमें एक ओर ऐसी प्रतीत हो 
एप ज्बरक-। २, रक्तचन्दननिदित । ३. ““नव”” । ५. शिवाळिप्ममान । १५. छोदित । ६. भगस्ति- 
कुड्मळेः अगस्त्यतरुकुडमळेः । ७. “'प्रकोपद्दाराग । । 
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६३५ कादम्बरी नस [ कथायाम्‌- 


अन्यत्राक्ुुरितामिव कुट्लिइरिणविषाणकोटिङुटैः पल्लवितामिव सरसजिह्वाच्छोदशतेः कुसु- 
मितामिब रक्तनयनसहस्रै: फलितामिव मुण्डमण्डलेरुपहारहिंसां दर्शयन्तीम्‌ , शाखान्तराल- 
निरन्तर-निलीन-रक्त-कुक्‍्कुट-कुलेः श्वभयात्‌ अकाल-दर्शित-कुसुमस्तब॒केरिव रक्ताशोकवि- 
रपेर्विभूषिताङ्गनाम्‌ + बलि-रुधिर-पान-तुष्णया समागतेश्व वेतालेरिब तालेदीयमानफलमुण्डोप- 
हाराम्‌, शह्ढब्वरकम्पितेरिव कदलिकावनेर्भयोत्कण्ठितेरिव श्रीफलतरुषण्डेस्रासो दुष्बकेशौरिब 


खजू रँधनेः समम्ताद्रृहनीकृताम्‌ , विदलित-बन-करिःछुम्भ-विगलित-सुक्ताफलानि रधिरारु- 


संसुष्टिः। तथा पौनरुक्त्यरोपनिवारणाय एकस्य 'कुसुमङुडमछेः? इत्यस्य स्थाने 'पुष्पसुकुळेः' इति पाठ 
एव विधेयः। हिंघाया युर्यस्थानस्वात्‌ हिंताद्योतकोपमानप्रदृश नमिस्यवधेयम्‌ । 

अन्यत्रेति । अन्यत्र अपरस्मिन्‌ भागे, कुटिछानि वक्राणि यानि हरिणानां स्ूगाणां ब्रिचाणानि 
श्रह्ञागि तेपां कोटयः अप्रभागाः तेपां कूदे! पुः खगहत्यापूर्वकनिदितेरिश्यर्थः, अङ्कुरितां समुत्पक्त 
प्ररो हामिव, तच्छङ्गग्रवे शराश्चीनां भरोहृवदुवलोक्यमानध्वादित्याशयः । सरसा आद्रा रुषिराक्ता ये जिह्वा" 
च्छेदा रसनाखण्डानि तेषां शतः पञ्जवितां ससुरपन्नकिसलयामिव, रसनाच्छेदानां किसलयसदश- 
र्वादित्याशयः | सुण्डमण्डळेः छिव्वमस्तकसपूहेः फलितां समुत्पन्नफळामिव, तेपां फछसएशस्वरूपत्वाः 
दित्यभिप्रायः । उपहाराणाम्‌ उपायनीभूतानां जीवानां हिंसां दुर्शयन्ती प्रकाशयन्तीम , हिंसा पूर्वकं 
अङ्गाग्रराशीनां विक्षिप्तत्वा दित्यादायः । 

हहद प्ररोहादीनासुत्पत्नोत्रेक्षणात चतसृणां क्रियोत्पेक्षाणामड्वाह्विमावसहवरः तथा सर्वासां तृतीः 
यानामभेद एव विद्यमानत्वात्‌ शङ्गाम्रदेशरारयादिरूपप्ररो हादिप्रतीतेरुपायनहिसाया वलज्लीरूपत्वप्रतीतेश् 
साङ्ग रूपकाळंकारो ध्वन्यते । 

` शाहेति। श्रभयात्‌ कौलेग्रकत्रासात्‌ च्ञाखान्तराळेपु शाखामध्येघु निरन्तरम अनवरतं निछीनानि 
निविडं निख्रुतभावेनावस्थितानि रक्तकुक्कुटकुळानि छोहिततात्रचूडपटळानि येषु ते अतपुष अकाले अस- 
मये दुरिताः प्रकदिताः कुसुमस्तत्रकाः पुष्पगुच्छा येस्तेरिव विद्यमानेः, छोहिततान्रचूडपटछानामेव पुष्प 
गुच्छसरशध्वादित्यभ्षप्राय, रक्ताशोकानां छोहितकङ्केह्लिबृ्ञाणां विरपेः विस्तृतशाखाभिः विभूषितम्‌ 
अछंकृतम्‌ अङ्गनम्‌ अजिरं यस्यास्ताम्‌ । इह कियोप्मेक्षा । 

वराति। अपि च, बछीनाम्‌ उपायनीभूतजीवानां रुधिरपानतृष्णया रक्तपानछोमेन समागतेः 
समाय़ातैः वेताळेः भूतविशेपेरिव ताळे: बृक्षे, दीयमानाः समर्प्यमाणाः फळान्येच सुण्डानि मस्तकानि 


= रर ~ न 
तेयाम्‌ उपहारा उपायनानि यस्ये ताम्‌ , ताळफळानां मरतकसहदास्वरूपत्वादित्याशयः इह जायुः 


चा निरङ्गकेवळरूपकं चेत्यु्यो रङ्गाङ्गिभावसङ्करः। 

शङ्केति । शङ्का पश्चुवधजनिता स्ववधातङ्कः तस्या यो उवरस्तापः तेन कम्पितेरिव आन्दोलितेरिष, 
पवनेनान्दोछनादिस्याशयः कदळिकावनेः रम्भाकाननेः । अयोस्कण्ठितेरिव त्रासौस्सुक्योरपतरपुछकसहश' 
कण्टककूटाचलोकनादिति भावः, श्रीफछतरुषण्डेः विश्‍ववृक्षपुलैः । तथा त्रासोध्वंकेशंरिव भयोध्वंक चेरिष 
ऊध्वपत्रसमुद्दानां त्राते नोध्वीभूतरकचवदुवळोक्यमानर्वादित्याशञयः । खजूरवनेः समन्ताद्‌ गहनीकृतां 
कातर । इद्दाद्या द्वितीया च क्रियोस्प्रेला, तृतीया तु युणोत्भेक्षा, आसाच परस्परं ने रपेषयेण 


. विदळितेति । बछिसिक्येषु पूजोपायनीभूतान्नेघु रुधिराक्तेप्वित्यथं, छुब्घाः तृष्णायुक्ता, सुरा 
थी कि मानो इरिणे सगळे अमाव पोते नहत इर की राडे द्ामहे परमि इई रो 
इजारो रक्त-नेत्रोंसे पुभ्पित हुई हो भोर मुण्डसमूइसे फित हुई हो । उसकी प्राक्गण-भूमि ( आँगन ) 
अशोक वृक्षसे भळढकृत थी, उसकी छोटी छोटी शाखाके अभ्यन्तरमें ( डाळिंयोके बीचमें ) रक्तवर्णं बहुतर वन” 
कुक्कुट ( बन सुर्गे) निरन्तर कुक्कुरों (कुत्तों) के अयसे छिपे हुए थे, इससे प्रतीत होता था किए 
झाखाओंमें अकाल पुष्प-स्तत्रक लगे हों । बलि-रभिर पान करनेकी भभिळापासे आये वेताळगणके समान ताल 


फलरूय। सुण्डका उपहार दे रहे थे; पशुओंके वष देखनेके आतहूते उत्पन्न हुए ज्वरसे मानो कम्पित होते Rr 


बनोस, भयत मानो उत्कण्ठित हुए बिश्व वृश्चते और त्रासते मानो ऊँचे उठे केशवारे खजूर ( 
बर्नोस उसकी प्राक्गग-भूमि व्याप्त हो गई थी । वहाँके प्राज्मणमें सिंइ-विदारित जकुछी हाथियोंके कुम्मस्थछ मेंस 


१. द्याखान्वरालनिळीन “'। २. कुक्कुटकुछैश् भयात'** । ३, खर्जूरैः । 
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णानि बलि-सिक्थेलुव्ध-मुग्ध-कृकवाकु-अस्तसुक्तानि विकिरद्विरम्बिकापरिमहदुलंलितेः क्रीडद्धि 
केशरि-किशोरकरशात्योद्देशाम्‌) प्रभूत-रुधिर-दशनोदूभूत-मूच्छोपतितेनेव प्रतिबिम्बिते- 
नास्तताम्र ण सवित्रा ताम्रत रीकृतः क्षतज-जल-प्रवादेः पिच्छिलीकृताजिराम्‌ ) अवलम्ब- 
सान-दीप-धूर्प-रक्तांशकेन प्रथित-शिखि-गल-बलयावलिना पिष्ट-पिण्ड-पाण्डरित-घनःघण्टा- 
मालभारिणँ त्रापुप-सिंह-मुख-मध्यस्थित-स्थूल-लोह-कण्टक दर््तदन्त-दण्डार्गल॑ लस॒त्पीतनील- 
लोहित-दपण-स्फुरित-बुदूबुदमालं कपाटपट्टद्वर्य दधानेन गभंग्रहद्दारदेशेन दीप्यमानाम्‌ , 


मुक्ताफलेपु पूजोपायनीभूतान्रश्नान्त्या मूढा ये कुकवाकवः ताम्रचूडाः तेरादौ ग्रस्तानि पूज्ञोपायनी भूतान्न- 
भ्रमादेव कवलितानि पश्चात्‌ युक्तानि कार्कश्यावगमादुञ्छ्ितानि, इधिरारुणानि शोणिताक्ततया रक्तवर्णानि, 
विदळितेभ्यो विदारितेभ्यः करि कुग्मेम्यो गजमस्तकॅम्यो विगछितानि प्रज्नतानि यानि मुक्ताफछानि मौक्ति- 
कानि तानि, विकिरज्धिः इधिराक्ततया तृष्णया गृहीत्वा मांलाद्यभावाद भूयो विक्षिपत्रिरित्याशयः, अम्बिः 
कायाः चण्डिकायाः परिग्रहेण वाहनसजातीयतया स्वीकारेण दुरछंलितेः प्राणवियोगाभावादू दुर्दान्तीभूतेः 
क्रीडद्भिः खेळा कुर्वज्चिः, केशरिकिशोरकेः मृगेन्द्रवालकेः अशून्येः वर्जित उद्देशः त्यानं यस्यास्ताम्‌। इह 
'केशरिकिशोरकेः इत्यत्रच्छेकालुप्रासः, तेन हि कुक्कुटानां मौक्तिकेपु पूजो पायनी भूता्नश्नमादू आम्तिमान- 
छङ्कारः संसज्यते । 
प्रभूतेति । प्रभूतं प्रचुरं यदू रुधिरं शोणितं तस्य दुर्शनेन अबछोकनेन उद्‌भूता उत्पन्ना या मूर्च्छा 
मोहः तया पतितेनेव, स्रस्तेनेव, प्रतिविग्थितेन चतजसकिछ्धारारवेव सब्क्रान्ताकृतिना, अस्ते अस्ताचल- 
गमनसमये ताम्रो रक्तवर्णः तेन, सवित्रा सूर्येण, ताग्रतरीकृतेः विशेषेण रक्तवर्णीकृतेः चतजप्रवाहाः प्रागेव 
ताम्रवर्णाः, ततस्तु अस्तकालिकपूयंप्रमया नितान्तमरुणीकृता इत्यमिप्रायः। सतजानि शोणितान्येच 
जळानि सिछानि चतजानि जळानीति या तेषां प्रवाहैः घाराभिः, पिच्छीकृतम आर्मीक्षृतम अजिरम्‌ 
अङ्गणं यस्यास्ताम्‌ । 
र त्ते क्रियोत्ेचाल्डार, तथा "इतजजले? त्यत्र कि रूपकं किं वोपमेति सम्देहसइरः, उभयोश्च मिथो- 
नेरपेषयेण संसृष्टिः । 


के अभावसे दुएडन्त सिंइके बच्चे उन 
होने के कारण परित्याग कर दिए थे, श्वर अम्बिकाके परिग्रह करनेसे ha व प नग को पिच्छ 
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न्तःपिण्डिकापीठपातिभिश्च सर्वेपशुजीवितेरिष शरणमुपागतेरलक्तक-रस-रक्त-पटेरविरहित- 
चरणमूलाम्‌ , पतितक्रषणचामरप्रतिबिम्बानाञ्न शिरश्छेदलग्न-केशाजालकानामिवं परशुपट्टि- 
शपरश्चतीनां जीबबिशसनशख्जाणां प्रभाभिषंद्धबहलौन्धकारतया पातालगृदबासिनीम्‌' इबोप- 
लच््यमाणाम्‌ , रक्तचन्दन-खचित-स्फुरत्फल-पल्लव-कलितेश्च बिल्यपत्रदासमिं-बौलवसुण्ड- 
प्रालम्बेरिव कृतमण्डना्म्‌, शोणितताम्‌, कदम्ब-स्तवक-कृताब नेश्च पशूपह]र-पटह-पढु-रटित 


दीष्यमानां विराजमानाम्‌, कपाठहये ये लोहकीळका जटितास्ते 'जगन्सोहन' ( स्वभवनस्याग्रदेश ) स्थः 
दपंणेषु प्रतिविग्बिता इत्यभिप्रायः । 

अन्तरिति । च, अन्तमंध्ये या पिण्डिका परिष्कृता भूसिः तन्न यत्‌ पीठं सूत्तिस्थापनाय सिंहासनं तत्र 
पतन्तीति तैः, शरणमुपागतेः रक्षक माप्तेः सर्वपशूनां जीवितेरिच, तेषामपि रुधिरक्षस्पर्केण छो द्वितत्व- 
सम्भवादित्याज्ञयः, अळक्तकरसेन यावकडवेण रक्ता लोहिता ये पटास्तेः, अविरहितम्‌ अव्ञितं चरंणयोः 
पादयोः मूल निकटं यस्यास्ताम्‌ इहृ ञास्युत्मेच्ता । 

पतितेति । अपि च, पतितानि कृष्णचामराणां श्यामब़ालब्यजनानां प्रतिविस्वानि प्रतिच्छायानि 
येघु तेपाम, अत एव शिरश्छेदे मस्तककर्सने सति छग्नं सक्तं केशजाळं कचसमूहो येसु तेपाभिवाचछोक्यः 
मानास, रयामवाळव्यजनप्रतिबिम्वानासे कचसमूह वदवळोक्यमानव्वादिस्याशयः, परशः कुठारः, पश्टिशः 
“पद्टिशो ळोहद्ण्डो यस्तीचणधारः चुरोपसः' इति वेजयन्त्युक्तः तत्मश्वृतीनां जीवविश्षसनशञ्धाणां प्राणिहिमा- 
युधानां प्रमाभिदॉप्तिमिः वद्ध उत्पादितः, यहळोऽधिकः अन्धकारस्तिमिरो यत्र गृहे तस्य भावस्तया कारः 
णेन, पातालगुदवासिनी मिच गधोभुवननिवासिनीमिव उपळचयमाणां दृश्यमानास्‌ । 

इह कचसमूहळ्झक्रियोत्मेक्षणादाद्या, अधो सुवनभवनवासोत्मेक्षणादपरा च क्रियोत्मेक्षेव उभयोश्च 
मिथो नेरपेच्येण संसृष्टिः । - 

रक्‍तेति । अपि च, रक्तचन्दनेन पत्राङ्गेन खचिता रञ्जिता अतएव स्फुरन्तः शोभमाना ये विख्वस्येव 
फळपल्ञवाः तेः फलिताः सम्मेछितास्तेः, अतएव घालकसुण्डानां शिशुशिरसां प्राळम्वेः ऋज्जुळस्विनीभिः 
स्नग्सिरिव विद्यमानेः, बिश्‍वपत्राणां श्रीफळदळानां दामभिः स्रग्मिः ( साळाभिः ) कुतमण्डनां विहिता 
ळट्टाराम्‌। बिएवपत्राणां माळासु मध्ये मध्ये रकचन्दनखचितानि श्रीफछान्यपि प्रोतानि, अतएवमव- 
जुष्यते यदू चाळकमस्तकानां माछा परिहिता भवेदित्याभिप्रायः। इद्द जात्युव्मेक्षा । शिष्ठमस्तकगतळोहि' 
तसाइर्यनिरूपणाय 'रक्तचन्दनखचिते!ति विशेषणम्‌ । बाळकपद्न्तु तच्छिरसामापेक्षिकरघुतया श्रीफलः 
साहश्यावगमायेति वोध्यम्‌ । टिक 

शोणितेति । अपि च, झोगित्तेन रुधिरसंस्तवेण तात्रा रक्ता ये कदृग्वस्तवका नीपगुच्छुकास्तः कृत 
विदितम्‌ अच्चन॑ पूजन येपां तेः संसक्तनीपपुप्पपरागे रित्यर्थः, अतएव पशुपद्दारे पशूपायनदानभाळे परहस्य 
दुन्दुभेः यत पटुरटितम उच्चशब्दः तस्य रसेन श्रवणोरसाहेन उच्चसन्ति उद्बजन्तीति ते ताइश्ञा रोमाश्चाः 
पुळका येष तैरिव, अङ्गैह॑स्तपादादिभिरवयवैः, ऋरतां रौद्रताम्‌ उद्वहन्ती घारयन्तीम्‌ । 


* अन्दरमें देवीके चरणके समीपमें एक वेदी थी वह आइताके रसते रक्षित एक तखसे आच्छादित थी, उससे प्रतीत 
होता था कि वदाँ समस्त पशुओंका जीवन भाकर मानो शरणागत होकर रहता है। वहाँ परशु और पट्टिश 
( भाला ) आदि कितने ही जीवद्दत्या करनेके शख थे, उनमें कृष्णवणे चामरोंका प्रतिबिम्ब ( परछाहीँ ) पड़नेसे 
पेसा प्रतीत होता था कि--शिरस्छेद हो जानेते उसके केश-कछाप ही मानो चिपक रहे दों। इस प्रकारके 
शखोंकी प्रभासे प्रचुर अन्धकार हो जानेके कारण देवी पाताल-बासिनीके समान देखनेमें प्रतीत होती थी। देवी 
कण्डदेशर्मे कितनी बिश्‍व-पत्रकी माछाएँ पहन कर भूषित हुई थी, उनके बीच-षीचमें रक्त-चन्द्रन'रजित 
( ढाळ-चन्दन छिप्त ) बहुतर बिस्व-फळ और विरव-पत्र संयोजित ( चिपके ) हुए चमक रहे ये अत पव वे 
माळाएँ बालकों के मुण्ड की लम्तरी-छम्बी मालाओं के समान प्रतीत होती थीं । रुचिरसे रक्त हुए आदम्बःपुण्पके 
गुन्छोंसि अच्चंन किए गए और पशुओंका बलिदान करते समय बनाई गई दुन्दुभीके उत्पन्न हुए उच्च शब्द श्रवण 


१. **'अलक्तकपुटैः, भछक्तकपटैः, अछक्तकरसरक्तपुटैः। २. कलापानाम्‌। ३. असिपरशु”” । 
. ४. बलद” । ५. पाताङनिवासिनीम्‌, पाताळ्युशावासिनीम्‌। ६. स्फुरत्फळक । ७, विस्वदामभिः ! 
` ८, कृतमण्डलाम्‌ । ९. शोणिताताञ्ज*। | 
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चण्डिकावणंना ०-११७ ] चन्द्रकला-बिद्य देता । ६४१ 


रसोल्लसित रोमाञ्चैरिवाङ्गः' क्ररतामुदृहन्तीम्‌ , 'चारु-चामीकर-पट्टप्रावृतेत्त 'च ललाटेन शबर- 
सुन्दरी-रचित-सिन्दूरतिलक-विन्दुना 'दौडिम-कुसुम-कणंपूर-प्रभा-सेक-लोहितायमान-कपोल- 
भित्तिना रुधिर-ताम्वूलासणिताधरपुटेन भृकुटि-कुटिल-बश्नु नयनेन सुखेन कुसुम्भ-पाटलित- 
ढुकूल-कलितया च देहलतया मद्दाकालाभिसारिकावेशविभ्रमं बिभ्रतीम्‌, सम्पिण्डितःनीलः 
गुगल धूपधूमारुणीकृताभिश्च प्रचलन्तीभिगंभंगुहृदीपिकालताभिरङ्कुलीभिरिबं महिषासुर" 
शोणित-लवालोह्दिनीभिः स्कून्धपीठ-कण्डूयन-चलित-त्रिश्ूलदण्ड-कृतापराधं  बनमहिषमिव 
तर्जयन्तीम्‌ , प्रलम्ब-क्रूच्चघरेशछागैरपि धृतत्रतेरिव, स्फुरदघरपुटेराखुभिरपि जपपरेरिव, 


दृह पुळकाविर्भावोस्ेचणात्‌ क्रियोओ्येक्ठा दुर्यजुप्रासश्रेत्युभयोरेकाश्रर्‍याजुप्रवेदारूपसक्करः । 

चार्षिति । अपि च, 'चारः सुन्द्रो यः चामीकरपट्ठः सुवण फलक तेन प्रावतम्‌ आच्छादितं तेन, तथा 
शबरसुन्द्रीमिः भिन्नवनितासिः रचितो विहितः सिन्दूरतिछकविन्दुः यत्र तेन तथोक्तेन छछादेन 
भाळेन । दाडिमङ्कसुमे एच करकपुऽपे एक कर्णपूरो श्रवणाळङ्कारौ तयोः प्रभायाः कान्तेः सेकेन सम्पर्केण 
छोहितायमाने रायमाने कपोळभिच्ती गण्डद्वयं यस्य तेन, रुधिरताम्वूळाम्यां शोणितनारचएछीभ्यास्‌ 
अरुणितं छो हितचर्णीकृतम्‌ अधरपुट यस्य तेन, तथा झुकुव्या अभंगेन कुटिळे चक्रे बन्नणी पिङ्गे च नयने 
छो'चने यस्य तेन तथोक्तेन, तथा छुसुम्मेन कमलोत्तराख्यरनब्रब्यविशेपेण पाटलितं श्वेतळो द्विती इतं 
यदुदुकूळं वरूनं तेन कळितया आच्छादितया देहळवया दारोरवल्ल्या च कारणेन, महाकालस्य रुद्रस्य- 
अभिसारिकावेक्षविश्नमस््‌ अमिसारिकानेपथ्यविछासं विश्जतीं घारयन्तीमिव विधमानाम्‌। इहृ ्रतीयमाना 


क्रियोव्येक्षा । न 

सम्पिण्डितेति । अपि 'च, सम्पिण्डित एकत्रीभूतो यो नीढगुग्युल्लधूपयोः पळूछूषधूपयोधूंमस्तेन 
अरुणीकृताभिः रक्तीकृताभिः प्रचळन्तीमिः पवनभरात्‌ कम्पमानाभिः गर्भगृहस्य अन्तर्भवनस्य दीपिका 
ळताभिः पवमशात्‌ वल्डीवर्ल्ग्बमानीभूतः प्रदीप, महिषासुरस्य तननामकप्रसिद्धदेत्यस्य शोणितलवेः 
रधिकरणेः आलोहिन्य आरक्ताः ताभिः अञ्रुछी भिः करशाखाभिरिव विथ्मानाभिः, स्कम्धपीठस्य स्कन्धः 
भागस्य कण्डूयनेन खर्जनेन चछितः कर्पितो यः त्रिथूळदुण्डः तेन कृतो विहितः अपराध आगः' येन तं 
चनमहिपम्‌ भरण्यरक्ताचं तर्जयन्ती न्यक्कु्वन्तीमिव विधमानाम्‌। चूर्णहरिद्रयोः संयोगे यथाऽरुणत्रणं 
स्तथा नीळस्यापि गुग्गुछुधुपयोर्धृमस्य दीपिकाभिः संयोगे अरुणवर्णः सञ्चुस्पद्यते, संयोगवेचिशर्यादित्यव- 
घेयस्‌ । अत एवेह हेतुविरुद्कार्यजननाद्विपमाळङ्कार+ तथाद्या जार्‍्युप्रेच्षा अपरा 'च क्रियोखेच्षा चेत्येते 
पाम्गाङ्गिभावसङ्करः। नचु भगवस्याश्चण्डिक्राया मन्दिरे वनमहिपप्रवेशः कथमिति चेत्‌? तन्मन्दिरस्यार- 
ण्यान्तःपातितया बनमहिपप्रयेशस्यापि सम्भवादिति बोध्यम । 

प्रळम्बेति । अन्येषु का कथा, प्रळम्बकूर्च्चधरेः छम्बमान चिडका घःस्थछवर्तिरोमधारिमिः छारैरपि 
बस्तेरपि उतत्रतेः गु्ीततपोनियमेः सन्निः आराध्यमानामिव उपास्यमानासिव, प्रशस्बकून्चंघरत्वादि- 
"करनेके उत्साइसे मानो रोमाश्रित दो ऐसे अवयवोंसे वह भयछूरता दिखाती थी। अन्दर स्वणेफळकसे भाइत 
तया शबर-रमणियों ( भीलिनियों ) द्वारा लगाए गए सिन्दुरके तिळका'बिन्दुते समन्वित कात क 
धारण किए हुए दाडिमपुष्प ( अनारके फूळ ) की प्रमाके सम्पर्वसे रक्तवणे हुए कपोछू-मित्ति ( चोडे मे 
रुधिर-संत्नवतते और ताम्बूलके रससे अर्णवे हुए ओछ8-युगल (होठ) से, स्वभावतः पिहुळ नयनव ऱ्य 
रेडी भौंइवाळे मुखते, भौर कुसुम्म नामक र्षनद्रव्यविशेषर्मे इवेतरक्तवणे ( गुछावी रंगे) इए ब 
देह-छतासे, उसने मानो मद्ाकालके प्रति अभिसारिकाके वेशका विछास धारण किया था। वायुके भार ह पत 
हुई ताके समान छम्बमान इयाममणे युग्युर और घूपके धूमपुशसे अरुणबणे हुए भभ्यन्तरके मण्डप ९०४६ 
प्रदीप, महिपाझुरके रुधिर-निन्दुर्भोसे रक्तवर्ण हुई अज्लुलियोंके समान दौखनेमें आते थे, इधर एक जङ्गछी म 
अपने चौड़े कन्थेको खुजळा कर मन्दिरके त्रिघछ-दण्डको कग्पित कर दिया, इस अपराधके कारण द्दी 
उसको मानो देवी उन प्रदीर्पोत्ते त्नना करती ( घमकाती ) थी । क ( ढस्बी-लग्बी ३25 ) 
क रतप तपुटदपड्रचितरसं गेत्तम्मित'“* 1 २-चाम्गेः। ३-०० पट'। ४. दॉड्मी । 
५. रद तय, भूकुरिकुटिलबश्ुणा रक्तनयनेन, श्रङुटिःः"। ६. पाटलितमुखदुकूल । 
७. “-युग्युळ'"“?। ८. “”विरचिताबुठीमि” । ९ परवड ] 
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६४२ कीर दम्बरीः कथायाम्‌- 


कृष्णाजिनप्रावताहै: कुरज्षैरपि प्रतिशयितेरिब ज्यलित-लोहित-मृद्ध-रत्ग-रश्मिभिः कृष्णेसपेरपि 
शिरोधृतमणिदीपकेरिबाराध्यमानाम्‌ , सर्वतः कठोरबायसगणेन _च रटता स्तुतिपरेणेब 
स्तूग्रमानामू ; स्थूलस्थूलेः शिराजालकेगोधा-गोधिका-छकलासङुलेरिव दृग्धस्थाण्वाशङ्कया 
समाछढैर्गबाक्षितेन, अलदमी -ससुस्खात-लक्षणस्थानेरिव बिस्फोटघ्रणबिन्डुभिः कल्मांषत- 
सकलशारीरेण, कर्णाबतंससंस्थापितया च चूडया स्द्राक्षमालिकामेष दधानन, 


LN कण NPR Es 
स्यभिप्रायः । स्फुरन्ति स्पन्दमानानि अधरपुटानि येपां तेः भाखुभिभूंपरकेरपि जपपरेः मन्त्रजपप्रवृतत 
सद्धिः आराध्यमानामिव, जपप्रवृत्ततत्‌ स्पन्द्मानाधरपुटत्वादिति भावः । अधरपुटस्पन्दुनमाखूनां 
स्वभावः । कृष्णाजिनं श्यामवर्णमात्मीयं चर्मकृष्णसारचमं 'च तेन प्रावृतम्‌ आच्छादितम्‌ अङ्गमवयव 
थेयां तेपां तेः कुरङ्गगैरपि प्रतिश्ञयितेः कृतप्रतिशयनेः सद्भिः आराध्यमानामिव, तद्वत कृष्णाजिनाच्छा- 
दिताबयवश्वादिति भावः। विपत्रतीकाराय अघोधप्रातये दिवसमा्ादिनि प्रतमशनापरित्यागपूर्वदेवताप्रे 
शयनं प्रतिश्यनम्‌ । तथा उवछिता दीप्त; छोहिता अरुणवर्णाः सूर्धरर्नस्य शिरोमणे रश्मयो रोचिपो 
येषां तैः कृषणसंपेर्विजातीयसुजङ्गेरपि शिरःसु मूर्धसु ता मणयो रत्नान्येव दीपा मणिवद्दीपाश्च यस्तैः सलि. 

. राराष्यमानामिव, मस्तकेषु दीपधारणादिस्याशयः। अन्योऽपि मस्तके दीपधारणपूर्वक देत्रतो पानां विधत्त | 

हद्द प्रस्येकवावय एव क्रियोखेक्षा, तथा 'आराध्यमानाम? इत्येकस्यामेव क्रियायामनेकेपां कत्त वे. 
नामिसस्त्रन्धात्तुययोगिता चघेत्युभयोरज्ञाज्षिमावसक्षरः । अनेन च महाराधनाभूमित्व॑ प्रतीयत इत्यः 
छङ्कारेण वस्तुध्दनिः । ी 

सवत इति । अपि च, सर्वतश्चतुर्दिच्च रटता शब्द विदधता, कठोरः कर्कदास्वरो यो वायसगणः 

सकृत्मजासमूद्दस्तेन, स्तुतिपरेण स्तुतिप्रतरृत्तेन सता स्तूयमानासिय नूयमानामिच, स्तचप्रवृत्तवत समन्ताद्‌ 

शब्शविधानात्‌। स्तुतिपरो हि प्रदक्षिणतया अमन्चुच्चेः स्तुतिशव्द विधत्ते । इहापि क्रियोत्प्रेक्ता/ , 

स्थूलेति । दग्धो ज्वलित्तो यः स्थाणुः शाखापर्णरहितस्तरः तस्य आराङ्कया भ्रान्त्या समारूढः 
झारीरारूढेः, गोधा गोधिक, कृकलासः सरट एतेपां कुलेः समृद्दैरिव, स्थूछस्थूलेः अन्यान्यापेक्षया अत्यन्तः 
स्थूळः शिराजारकेः घमनी समूहः, गवामक्षीवेति यवाः 'अचणोऽदुशंनात्‌? इत्यच्‌ , गवां सक्ञातमस्येति 
गवाच्षितः तारकादित्वाद्त'च्‌ । तेन जाळकमयीभूतेन “जरदुद्भविड्धा्मिकेणाधिष्ठिताम' दृत्यधिकदूरस्था- 
यिन्या क्रियया सस्त्रन्धः । इद भ्राम्तिमान जास्युत्पेद्वा चेत्युभयोरङ्गाङ्गिभावसङ्करः। इत आरम्य पुँढिलनओं” 
तृतीयंकवचनान्तानि पदानि अग्नेतनस्य "जरदूद्रविडधामिकेण' इत्यस्य विशेषणान्यवयन्तब्यानि। 

अलद्ष्मीति। अळचम्या आश्निया देव्या समुत्खातानि मूळत उन्मूछितानि यानि छक्षणानि सासुः 
द्रिकशाख्रोक्तानि शुमचिह्ानि तेपां स्थानेरिष, विस्फोटकाः शीतछाप्रकोपजाः प्रसिद्धाः तेपां ब्रणयिन्दुभिः 


कारण मूषकगण भी मानो जपर्मे प्रवृत्त हकर देवीकी उपासना करते हों कृष्ण-चर्म ओढ़ कर इरिणगण 
धरना देकर देवीकी आराधना करते हों, ओर मस्तके प्रज्वलित ( चमकते ) हुए रक्तवर्ण रत्नकी किरणोंके कार 
कृष्णसपैगण भी मानो मस्तक , पर मणिप्रदीप धारण कर देवीकी उपासना करते ह्वों-ऐसा प्रतीत होताथा। 
ककेश--स्वरवाळे काकगण ( कोवे ) भी सर्वत्र काव-काव करके मानो सतुति करनेमें प्रवृत्त होकर उसकी भार 
करते धे) वहाँ एक द्रविडदेशीय वृद्ध धार्मिक रहता था। दग्ध-स्थाणु ( जले हुए टूंड ) की आशङ्कासे शरीर पर 
चढे हुए गोद, छिपकली भोर गिरगिटोंके समूइके समान अत्यन्त-स्थूळ ग्रिराभं ( मोटी-मोटी नसों) के समूहते 
व्याप्त होनेके कारण उसके झरीरमें गवाक्ष-जाळ ( जालीदार खिड़करियाँ ) उत्पन्न हो गए णे-। अलक्ष्मी देवीके दारा 
जड़ते उखाड़े गए शुभलक्षर्णोके रिक्त-स्थानके समान विस्फोटक-व्रण-विन्दुओं (फोर्डोंके धावके चिह्ों ) से उसकी 
शरीर विचित्र हो गया था । कर्णांभरणके स्थानमें रक्ती गई उसकी शिखा वक्षश्स्थल पर्यन्त लटकनेके कारण र 
होता.था फि वह मानो रुद्राक्षःमाळा धारण करता था ! भम्बिकाके चरणामे गिरनेते उसके काले ललळाटदेश पर भु 


१. प्रतिशयनैरिव । २. रवता। २. शिराजालैगोंधार "गोधालिका, गोधारगृदगौधिका गोधारगोगिका ! 
४, लट््मी। ५. विस्फोटक । ६. कचिव "इव? शाब्दो नास्ति! PS 
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जरदूदविडधामिंकबणना-११८]  चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | दर 


असम्बिकापाद-पतन-ऱ्याम-ललाट-वद्धंमानाबुदेन, कुवादि दत्त-सिद्धान्ननदानस्फुटितेक-लोचन- 
तया त्रिकालमितरलोचनाज्ञनदानादर-शलदणीकृत-दारुशलाकेन, प्रत्यहंकडुकालावु-स्वेद-प्रारव्ध- 
दुन्तुरताप्रतिकारेण, कथब्रिद्स्थान-दत्तेष्टका-प्रहारतया श्रुष्केक-भुजोपशांत-मर्दन'व्यसनेन, उ- 
पर्युपयुबिश्रान्त-कडुकवत्ति-प्रयोग-वद्धिततिमिरेण, अश्मभेद-संग्रद्वीत-बराददं रण, इङ्कदीकोप- 
कृतोषधाञ्जनसंग्रहदेण, सूची-स्यूत-सिरा-सक्लोचित-वाम-कराहुलिना, कौशेयक-कोपावरण-क्षति- 


अम्विकेति । अस्बिकायाः पार्वत्याः पादपतनेन श्यामे कृष्णवर्णीभूत्ते लछाटे भाले वर्धमानः एधमानः 
अझ्चंद्‌ः कृष्णवर्णः किणः यस्य तेन, अनवरत मुमिघर्षणा दि्याञ्चयः। 

कुवादीति । कुवादिना कुतूहळाय असत्यभापिणा पुरुषेण दृत्तस्य सिद्धा्जनस्य नेन्रौपधस्य दानेन 
अपंणेन स्फुटितं नाश्ञमुपगतम्‌ एक लोचनं नयनं यस्य तस्य भावस्तया कारणेन, त्रिकाछं प्रातमंध्याहु- 
सायाहनेषु, इतरळोचने अपरनयने भञ्जनदाने सामान्यकजछार्पणे न तु कुवाशर्पितसिद्धाअ्नापंण इत्यर्थः 
आद्रेण यत्नेन श्ठचणीकृता चिक्करणीकृता दारुशलाका काएरचिता कजलापंणशलाका येन तेन। पुकं 
छोचनं तु सिद्वा्जनाभासेन छप्तमेव, उन्मीकिते द्वितीये नयने तु झोमाय तत्न निग्रमाद्वा साधारणः 
कुजालम्‌ र्ट न तु सिद्धाअनम ) इयद्दोयत येन नित्यघषणात्‌ दारुघळाकाऽपि चिक्कणा जातेति 


प्रायः । हे 
लिक । कटुकाळाबुः कटुतुम्बी तर्याः स्वेदेन घमंवारिणा प्रारब्धो द॒न्तुरताया उच्चतदश्न- 


तायाः प्रतीकार श्चिकित्सा यैन तेन । तथाविधस्वेदेन दुशनपातावश्यम्भावात्‌ वर्वरर्वावगतिः । 
कधज्निदिति । कथञ्चित्‌ केनापि विधिना अस्थाने अप्रतिपादितस्थाने दुत्त हष्टिफाप्रहार इष्टिकाघावो 
यस्य तस्य भावस्तया कारणेन, श॒पके छुष्कीभूते पुकरिमन्‌ सुजे चाही उपशान्त फळा मावज्ञानाच्मक्तं मदद - 


नग्यसनं चायुविनाइक्रतैकमद नाप्रहो यस्य तेन.। भामवातेन व्याधिना स्तब्धीकृतशरीरस्य तद्वायुदूरीक . 


सेन्धव।दिर्नेहविशेपमद नानन्तर स्थानविशेषे फरञ्ञ(चिरविक्व)काएसंपादितामितृप्तेष्टकानामाघात 
hare तस्मिश्चायि हितस्थाने विदिते कथ्चिदूबाहुः शुष्को भवति, सा च शुष्कतास्योरपञ्चा 
पुवज्ञासो तस्मिन्‌ बाहौ ब्यपगतो वायुरिति विज्ञाय सैन्धवादितिळ्मह नं परित्यक्तवानिति स्फुटोड्थ!। 

उपरीति । उपर्यपरि ऊर्ध्वोथ्बे अधिकाधिकमित्यर्थः अविश्रान्तं निरन्तरञ्च यथा स्यात्तथा यः 


कटुचतिंप्रयोगः कडुवस्तुर चितनेत्ररोगापनोदुकवत्तिका ( द्या ) दानं तेन वर्धितम्‌ अधिकं सञ्जातं तिमिरं 


यस्य तेन, आान्ध्यविनाशाय कट्ठवर्तिप्रयाग इत्थंकृतो येन नेत्रमन्दुरवं बहुछीभूत मित्पर्थः। 
a t अरमनेदाय प्रस्तरखण्डार्थं संगर्दीता पुकत्रीकृता वराइृद्रा वनक्रोडद्शन। येन तेन। गे 
इभुदीति । इड्जुदी तापसतुमः तस्य कोषः फळं तन्मध्ये कृतो विद्दित औषधाक्षनस्य तिमिररोगो- 
पधीभूतकजछस्य संग्रहो येन तेन, तन्न स्थापितस्यौपधाश्जनादेविशेषगुणजनकःवादिध्याशयः। 
सूचीति । सूचया सीवन्था स्यूताभिः भौन्नत्यब्याबृत्तये तन्तुना युम्फिताभिः धमनीभिः सङ्कोचित- 
इडाकर्षणेन खर्वीकृदा वामकराछुलयः सव्यहस्तशाखा यस्य तेन । त्व 
येति । कौशेयकः कृमिलं तस्य कोषो गुह. तैन यत. लवर णन लक तड 
सग (डा) को बडि दो गई थी, किसी मिथ्यावादौके द्वारा दिए हुए सिंड-कज्नळ ( भन्बन ) के प्रयोग 
कान कया से शत एक आँख फूट गई भी, इसलिए वइ साथ, प्रातः, मध्याह समयमें दूसरी भाँखमें 
साधारण कज्जळ छगानेके लिए यत्न-पूवक एक पतळी दाए-शछाका ( रूकड़ी की सछाई ) किया करता था वाइर 
निकळे दांतोंकी चिकिस्साके छि बद प्रतिदिन कडवी तुँबरीका स्वेद ळगाया करता था । आमवात विनाश करनेके 
किए तेवशेषके मदूर्देन करनेके वाद अविदित स्थान पर करम्भारिनमें तपी हुई ईंट लग जानेके कारण शुष्क 
हुईं ए क मुजाका उसने तैळ मददैन करनेका भाग छोड़ दिया था। बार-बार कडपदार्थ निर्मित जेतरोगनाइक 
त्ति नि नतर प्रयोग करनेसे उसका नेत्र-रोग बढ़ गया था। पाषाण भङ्ग करने ( काटने ) ए उस 
कर बात से क्खे थे । एहुदी फके-कोषमे नेत्ररोगके भौषध कज्जल (अन्जन) का संप्रह कर 
कक मल शक निवृत्तिके लिए सूईसे सौ छेनेके कारण बाएँ हाथ की अङ्गुलियाँ इदू- 


कजा था। परोत एक नसे नमतः भारग करनेके लिए जो फोशेयक कोषों (रेशमी मोजों ) से . द 
कुवादी'*° 1 ३. '''स्फ़ीरितैक “*, “' सिद्धान्जनस्फुरितैक` ** | 


कपंणसे सहुचित दो ( सिकुडन ) ग व 
= | ३२. कुवादिक" ' 
४ नि ॥ न । ६. उपयंविभ्तान्त”” । ७. कोशेयकास्तरण”" । 
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्णितचरणाङ्कुष्ठक्रेन, असम्यक्क्रत-रसायनानीताकालञ्तरेण, जरां गतेनापि दक्षिणापथाधि- 
राज्यवरप्रार्थना-कदर्थित दुर्गेण, दुःशिक्षित-श्रमणादिष्टति लकाबद्धविभवप्रस्याशेन; हरित-पतर- 
रसाङ्गार-मसी-मलिन-शाम्वूकबादिना, पट्टिका-लिखित-हुगोस्तोत्रेण, धूम-रक्तालक्तकाक्षर-ताल- 
पत्रकुदकतन्त्र-पुस्तिका-संग्राहिणा, जीणे-पाशुपतोपदेर-लिखित-मदाकालमतेन, आवि- 
भूत-निधि-वाद-व्याधिना, सज्ञात-धातुवाद-बायुना, लग्नासुर-प्रवेश पिशाचेन, अ्रवृत्त- 


सह्ूर्प! तेन ब्रणित; चरणाडुष्ठो यस्य तेन, दुर्भादिज्ञतिदूरीकरणाय झृमियूत्रकोषेण पादाडुष्ठाच्छादनम। 
भसम्यगिति। सम्पक्‌ कुतो यथाविधि घिहितो न सभ्यक्‌ कृतो येच तेन रसायनेन जराव्याधि- 
चिनाश्ञिबहुद्रष्यव्ययसाध्यपारवृकळाङ्काद्योपध सेवनेन आनीतः प्रापितः काळउ्वरः सरणपर्यंचसायितापो 
चेन तेन । अनेन झुमूपोरपि वैराग्यं नोत्पद्यत इति तृष्णातिशयों ध्वन्यते । 
जरामिति। जरां गतेनापि अस्यन्तपरिणतवयस्त्वं वृद्धत्वमिति यावत्‌ प्राप्तेनापि सता, दक्षिणाः 


पथस्य दाचतिणास्यदेशस्य यदू अधिराञ्यमाधित्पयं तस्य चरप्रार्थनया अभ्ीष्टयाऽ्ञया कदुर्थिता विरक्ती 
ता दुर्या चण्डिका येन तेन । 


दुरिति । दुःशिक्षितेन लब्धकुशिक्षेण अमणेन केनचित्‌ अनिर्दि्माग्ना परिघाजकविदोपेण आदिशे 
तिळके सिद्धौपधिजनिते अर युगळमध्यविन्दौ आबद्धा विहिता विभवप्रत्याशा धनसरपदसिछापो येन तेन। 


इरितेति। इरितपत्ररसेन नीळपळाशनिर्यासेन युक्ता सहिता या अङ्गारमसी तथा मछिनं शम्बूकं ` 


शङ्क' वहतीति तेन इाङ्कमयमसीपात्रधारिणेव्यर्थः । 
पट्ट्किति । पद्दिकाया दारफछके ळिखितं छिपीङतं दुर्गास्तोत्रं येन तेन । 


धूमेति । धूमेन रक्तानि रज्ितानि अळक्तकाचराणि याचकद्वारा लिपीकृतवर्णा येषु तेर्तथौक्तैः 
ताळपन्नः या कुदकाय इन्द्रजाछाय तन्त्रमन्त्राणां घशीकरणमारणमोहनोच्चाटनादीनाँ पुस्तिका तां 
संगुढ़ातीति तेन सङम्रहका रिणेस्यर्थः । 


जीर्णेति है जीण: परिणतवया यः पाशुपतः शेवः तस्य उपदेशेन मनुष्यरुधिरेण होमप्रतिपादकः 
शिक्षया लिखित ळिपीकृतं महाकाटमतम्‌ ईश्वरमतं येन तेन । 


आविरिति । आविभूंतः प्रकटितो निश्चिवादः 'अनेन विधिना निघिडभ्येत! इति धनभाण्डवाब्‌ ईव 
व्याधियस्य तेन। 

सतेति । सञ्जातः समुत्पन्नः घातुवादः 'अनेन कमणा लौह ताञ्नं वा सुवर्णं अवति’ इति घातु' 
विपयकप्रवाद एव चायुः वातभ्याधिर्यस्य तेन । 

लग्नेति । छर्नः असुर विवरे पाताळवासिदेत्यच्थित्रे प्रवेशः प्रवेशावेश एव पिशाचो यत्र तेन । 


परदृत्तेति । प्रत्तः उत्पन्नो यक्षकन्यासु गन्घर्वपुत्री त्वमनोरथे घेण व्यामोहो 
विशेषेण बुद्धिन्ञास्ति्यस्य तेन । पुन्नीपु कामित्वमनोरथेन सुरताभिळा 


अङ्गुडावरण किया था उसे घिस जीनेके कारण चरणके अँगूठेमें बिबाई फट गई थी। विधिके अनुसार निर्माण 
महीं किए गए रसायनके प्रयोग ( सेवन करने ) से असामयिक ज्वर आ गया था । अत्यन्त बृद्ध होने पर 
दाक्षिणास्यदेशके राज्यके बरकी प्रार्थना करके चण्डिका देवीको विरक्त करता (पीड़ा देता) था! कुशिक्षाते 
शिक्षित किसी संन्यासी के ` आदेशसे तिळक धारण कर, उससे ही धनसम्पत्ति मिळनेकी प्रत्याशा करता 
या, हरिद्रणे पत्तोंके रससे संयुक्त भङ्गार ( कोयछे ) की बनी हुई मसी ( स्याही ) से मिन हुई एक सीपी 
उसके निकट थी । एक काए-फछक ( पट्टी ) पर उसने दुर्गाका स्तोत्र छिख रक्खा था। उसके पास इन 
दिए एक तन्त्र-मन्त्रोकी पुरतर्कोका संग्रह था, जिनके तालपत्रों पर छिखे भाक्ताके रस ( लाळ लाख) से अक्षर 
बसे रंग गए थे। किसी प्राचीन मद्दापाञुपतके उपदेशसे उसने महाकारू-मत लिख छिया था । 'इस अनुष्ठानकी 


करनेसे निधि ( खजाना ) प्राप्त किया जाता है, इस प्रकारके प्रवादकी व्याधि उसके ददयमें आविभूत हुई थी! 


“इस भनुष्ठानको करनेस लोहा भी सोना होता है? 


फ इस प्रकारके धातुविपयक प्रवादमूछक वातब्याधि उसे उसने 
-हो गई थी। अदुरों के छर ( पाताल) में प्रवेश कर गई थी। अझुरोंके छर ( पाताल ) में प्रवेश करनेका आम्रइरूप पिशाच उसके पीछे छगा था। यक्ष-कन्या 


३. ““अन्नणादिष्ट"" । २. *“'मषी”* । ३. कतकुदकतन्त्रयन्त्रमन्त्र । ४. जीण॑मद्दापाशुपतोपदेश । 
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यक्ष-कन्यका-कामित्व-मनोरथःव्यामो देन; बद्धितन्तर्धोन-मन्त्रसाधनसंतरदवेण श्ीप्बताशचये- 
वात्तोसहस्नामिज्ञेन, असकृदभिमन्त्रतं-सिद्वाथक प्रहति-प्रधावित: पिशाचगरहीतकेः करतल- 
ताडन-चिपटीकृत-श्रवणपुटेन, अविमुक्त'शेवाभिमानेन, दुगेहीतालाबुबीणाबादनोद्वेजितः 
पथिक-परिह्ृतेन, दिवसमेब मशकक्कणितालुकारि किमपि कम्पितोत्तमाङ्गं गायता, स्वदेरा- 
भाषा-निबद्ध भागीरथी-भक्ति'सतोत्र-नत्तकेन . ग्रहीत'तुरगन्रह्मयच यतया अन्यदेशागतोषितासुं 
जरत्मत्रजितासु बहुकृत्वः सम्प्रयुक्त-खीबशीकरण'चूणन, अतिरोषणतया कदाचिद्‌ दुन्यस्ताष्ट- 

वर्षितेति । वर्धितो बृद्धिसुपगतः भन्तर्धानमन्त्रसाधनाय तिरो भावमन्त्रनिप्पादुनाय सङ्ग्रह भाम्रहो 

न! भे 

ओति । श्रीपर्वते श्रीसंज्ञकदोळे यत्‌ आश्चर्य॑वार्तासदस्तम्‌ अद्भुतजनशभ्रुतिप्तमूहस्तस्य अभिज्ञेन 


| [1 
जता किळ फ़स्मिश्रिदचळे वाग्देव्या अपि सौभाग्यमिच्छन्ती छचमी (सुहुर्सहु) रव्यस्तं तपस्यन्तीं 
निजवषोजं कर्च॑यित्वा वद्दौ हवनं चकार, तत भारभ्याप्तावचकः 'श्रीपवत' इति नास्ना प्रसिद्धोञ्भूदिति 
उराण । असतक्कन्निरन्तरम्‌ अभिमन्त्रितानां मन्तर्वारालौ किकश्चक्तिससुस्पादितानां सिद्धार्थकानां 
सर्षपाणां प्रहस्या रक्षोभूतपिशाचानां दूरीकरणाय तच्छुरीरेषु सुहुमंहुः प्रच्ेपेण प्रधाषितेः कोपाच्धीघ- 
मायातैः पिशाचग्रुद्दीतकेः सूताविटटैलोकेः करतळताडनेन हस्ततळास्फोटेन चिपटीकृत॑ चिपिटकघत्‌ विस्ता- 
| टे श्रोत्रपुटं यस्य तेन। २ र 
रिती हच मण अनुञ्झितः शेवाभिमानः शैवोऽहमित्यचळेपो येन तेन । 
दुगद्दीतेति । दुगरंदीता वादुनकाळिकप्रहणप्रकारं विरहय्य परिता या भलाबुवीणा तुम्वीरचितव- 
दळकोयन्त्र तस्य वादनेन उद्वेजितेर्विरळीङतेः पथिकेः पान्थैः परिहृतः परिस्यक्तस्तेन bse री 
दिवसमिति । दिवसं वा्तरमेच न तु रात्रौ यत्‌ मशकस्य कणितं शिक्षित तदुक्त शीछं यस्य तदू 
यथा स्यात्तथा, कम्पितं चाछितम्‌ काश कि क्रियायां तद्‌ यथा स्यात्तथा च किमपि वक्तुमशक्‍त 
| । वासरमित्यन्तसं या । ऊ ४ 
य ee द्रविडदेशवाणी तया निबद्धं युम्फितं यद्‌ आगीरष्या गङ्गाया भक्तिस्तोत्रं 
तेन तृत्यति गात्रविकषेयं करोतीति लेन अश्वस्येव ब्रह्मचर्य येन--स ताहशस्तस्य भावस्तया कारणेन 
गृह तेति । गुहीतं स्वीकृतं तुरगस्येव अवस्यव गक न सापः तथा कथमपि 


न पुनः पुण्योपाजनप्रत्याशयेस्याशयः। अन्यदेशात्‌ अन्यजन- 
बोकिल त तन्नावस्थितास्तासु जरव्मव्रजितास जराजीणंसंन्यासिनीपु बहु- 
सम्प्रयुक्त निचितं खीवशीकरणचूणं येन तेन पुतेनास्य महाकासुकस्वं प्रतीयते । 

| कसुमानां समादार इत्य आदा अध्र्य ज्य पका भवा 
७०००८६. ७० ७० ७०७ ८१८०८१ ५८०८१" ७३७०७ ६७४७, os ० ०७० ७० ०००३६ SR पन्न गया था । भन ( अदृश्य ) 
न नोर कसे नना आ पवि मायर पोक नहो । ले सा 
हो जानेके उपयोगी मन्त्र भिमम्त्रित की हुई सरसोंको भूतापसरणके लिए बार-बार शरीरा पर 


केकनेसे — मिभूंत--मतुण्योने करतळ ( थप्पड़ ) से मारकर उसके कान चपटे कर दिए थे! 

उसने दडे हुए माब नही छोड़ा था। विपरीत धो ( बाजला) प न त 
शब्द सुनकर होकर पथिक गण ( राही ) उसका. हा नशे बे 

पा को कर वह मशक-शब्द ( मच्छरके भिनमिनाइट ) के समान es 

स्वदेशी भाषामें रचना किए हुए गन्नाके एक मक्तिस्तोत्रको गाता हुमा रे नरव 

(लियोके न दोनेते बळात्कारसे रक्षित गद्मचये ) के समान बरह्मचर्यं अदण र र 

च स्वात बसती ड (ति चिड़्ापन ) दोनेके कारण चण्डिकाके समीपमें Ri सी अथवा दूसरेके द्वारा 


निएणे 


\ i; ss ७०० | Wo वणनासापुरेनाप्य युक्त ॥ हि 
वा कबल दिवसमझककरणितानुकारिणा जाइतिषावितेः | है ता डोडा आता । ८-रत्राजिकाु। | 
„ अनवपुक्त, '*"अवसुक्त ह Fe 
९. आख्ुपुष्पिका'"” । 
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पुष्पिकापातोत्पादितक्रोघेन चण्डिकामपि मुखभङ्गिबिकारे अर सुपद्दसता, कदाचिन्निवार्यमाणा 
बास-रुपिताध्यगारऽ्ध-बहु-बाहुयुद्ध-पात-भग्नः प्र्ठकेन, कदाचित्‌ कृतापराध-बालक-पलायनाः 
सपु-पश्चात्‌-त्रधावित-स्खलिंताधोमुख-पात-स्फुटित शिरःकपालझुग्न-प्रीवेण, कदाचिञ्जनपद- 
कृत-नवागतपरधामिकादरमत्सरोदूबद्धात्मना निःसंस्कारतया यत्किञ्चनकारिणा, खञ्जतया 
सन्दमन्दइ-सञ्चारिणा, बधिरतया संज्ञाव्यवहारिणा, राज्यन्धतया दिघाचिहारिणा, लम्बोदरतया 


कः प्रत्यथः, यानि कानिचित्‌ अष्टसंस्याकानि कुसुमानीत्य्थः । एवश्च अतिरोएणतया अत्यन्तकोपस्वभाव- 
तया, करिमश्चित्समये दुरन्यस्ताया अयथारूपे स्थापिताया अष्टपुप्पिकायाः, पातेन ङुतूहृळाद्वाग्याद्वा केन- 
चित्पुर्पेण चण्डिकापीठात्‌ पातनेन उत्पादितो जनितः क्रोधः कोप्रो यस्य तेन, अतपुव सुखभङ्गिविकारैः 
चण्दिकामपि श्षामत्यथस्‌ उपहसता हासं विदधता । अज्ञातानि यानि कानिचिदष्टौ पुप्पाणि चण्डिकायाः 
पीठे दुष्मकारेण विहितानि तानि प्रुष्पाणि देवात्पतितानि कुतूहळाय केनचित्पातितानि वा । ततस्तदुपरि- 
द्रविडस्य कोपश्रण्डिकाया उपरि भवति यश्वं पुष्पाण्यपि रक्षितुं नांपारयः, अतपच मुखभक्निविकारे स्ता- 
सुपहततीत्यभिप्रायः। 

कदाचिदिति । निवार्यमाणेन 'इह वासो न विधेयः इति निपिध्यमानेन आवासेन निवासस्थानेन 
कारणेनं, रुपितेः कृपितेः अध्वगैः पाम्यैः आरव्येपु बहुषु अनेकेषु बाहुयुद्धेप सुजसङग्रामेषु पातेन भग्नं 
स्फुरितं प्रष्ट पश्चादभागो यस्य तेन। 

कदाचिदिति | कृतो रजः पर्णनिक्षेपादिना विहितः अपराध आागो येन तस्य तथोक्तस्य बालकस्य 
श्षिश्ोः पछायनेन योऽमर्पः को प- तेन यत्‌ पश्चात्‌ प्रधावितं शीघ्रगमनं तेन तत्‌ स्खळितं प्रच्युतिस्मात्‌ अधो- 
सुखपातेन स्फुरितं भग्नं शिरः कपालं मस्तकखपरं भुग्ना कुटिळीभूता च ग्रीवा यस्थ तेन ! दि 

कदाचिदिति । जानपदैः देश स्थितेः पुरुषैः कृतो विहितो यो नवागतस्य नूतनायातस्य अपरधार्मि- 
कस्य अन्यसत्पुरुपस्य भादरः संमानं तन्न मत्सरेण विद्वेपेण उद्वद्धः स्वनिधनायोहन्धनावरूग्बनीकृत 
आसमा शारीरं येन तेन। 

“आत्मा कळेवरे यत्ने स्वभावे परमात्मानि । चित्ते छतो च छुद्धौ च परव्यावर्तनेऽपि व ।' 
इति धरणिः। ह 

निरिति। निःसंस्कारतया शिक्षा-सत्सज्ञाघ॒त्प्नसाधुवासनारहितत्वेन, यरिकिञ्चनकारिणा तुच्छुकम- 
विधायिना अकार्येप्वपि परदत्तिविधायिनेत्यथः। ˆ 
` खभेति। खक्षतया खोडतया मन्दं मन्दं शनेः-दानेः सञ्चरितुं वित्त शीळं यस्य तेन । . 


तिरति । वधिरतया श्रवणेन्द्रियरहिततया, संज्ञया हस्तचाळनादिकिसङ्केदेन . व्यवहत्त' शीळं 
यस्य तेन 


। 

रात्र्यन्येति । राश्यन्धतया रजन्यामनवलोकिंस्वेन दिवाविहारिणा दिवसभ्नमणकारिणा । ˆ 
छम्बोद्रेति । छर्बोदुरतया प्रभूताहारिणा अत्यधिकमोजनकारिणा । 

₹धर-उघर रक्खी हुई गष्टपुष्पिका ( भाउ प्रकारके फूछोंका संग्रह ) के गिर जाने पर उसको अभिनव क्रोध उत्पन्न 

इो जाता था, अतएव उस पुष्पकी रक्षा करनेमें समर्थ न होनेते नानाविध मुंखमङ्गी (मुँह बना-वना ) कर 

चण्डिका देवीका भी अत्यन्त उपद्दास करता था। वहाँ विथाम करनेकी अमिळापावाळे पथिको ( राहिर्यो ) को 

रहनेके लिए निषेध करने पर क्रुद्ध हुए उन लोगों के साथे अनेक थाहुयुद्ध द्वोनेमें गिर पढ़नेते किसी समय उसकी 

पीठ रु गई घी। किसी समय धूलि-पत्र आदि फेककर अपराध करके भागे हुए वालकॉसे चिढ़ कर उनके 

पीछे दोढ़नेमें पद-रखळन हो ( ठोकर छग ) जाने पर अधोमुख ( भौषे मुँह) होकर प्रस्तर पर गिर 

उसके मस्तक भर कपाळ फूट गये थे तथा गरदन टेढी हो गई.थी । वहाँके लोगोंके द्वारा किसी समय नवीन आए 


हुए अन्य किसी धार्मिकका आदर किया हुआ देखकर उसमें विद्वेष हो जानेके कारण वद्द आत्महत्या करनेके छिए ' 


गळेगें उद्बन्धन (फाँसी ) छगा केता था । शिक्षाननित व्युत्पत्तिरद्ित होनेके कारण वह भतितुच्छ ( चाहे 
जो कुछ ) काये करता था! अक्ष (ठंगड़ा) होनेके कारण धीरे-धीरे चळता था। बधिर (बहरा) दोनेके 
कारण अहुस्यादि संकेतों ( इशारों ) से दूसरेके साथ व्यवद्दार करता था । रात्र्यन्ध ( रतौंधी ) होनेके कारण 
दिनर्मे हौ बाहर अमण करता था और ळम्बा उदर ( पेट ) होनेके कारण प्रचुर मोजन करता था । विविध उपायोके 


१. कदाचिन्निवायँमाणासिताध्वगप्रारब्धबहुबाहुचुद्धपाठ मग्नपष्ठेन, 'कदाचिदनवरतासुजशि&रलोदिना शिर” 
कम्पनवक्रिसअग्रीवेण ॥ २"”अनपद$त''" । ३“*“उद्दद्वात्मना । ४. मन्दं मन्दं सन्नारिणा । 
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प्रभूताहारिणा, अनेकशः फल-पातन ङुपित-चानर-नखोल्लेख-च्छिद्रितनासापुटेन, बहुशः इसुः 
मावचय-चलित-अमर-सहस्त-दंश-शीर्णीकत-शरीरेण, सहस्तरशः शयनीकृतासंस्कृत-शुन्यंदेव- 
कुल-कालसभदष्टेन, शतशः श्रीफलतरु-शिखर-च्युति-चूणितोत्तमाझगोन, असकृदुत्सन्न-देव- 
सातृ-गृह-वास्य॒क्ष-नख जजेरित-कपोलेन, सर्वदा वसन्तक्रीडिना जनेनोत्क्षिप्तःखण्ड-खट्वारो- 
पित-बुद्धादासी-विवाह-प्राप्तविडम्बनेन, अनेकायतन-प्रतिशयित-निष्फलोत्यानेन; दौःस्थित्य- 
मपि? विविध-व्याधि-परिबृतं स्वकुटुम्बमिवोद्वहता, मूखेतामपि बहुव्यसनानुगतां प्रसूतानेका- 
पत्यामिव दशयता, कोधमप्यनेकदण्डाघातँ-निर्मितबहुगात्रगण्डकं फलितमिव प्रकाशयता, 


अनेकश इति । वुद्षान्दोळनाद्युपाचेः फछपातनेन कुपितानां क्रुद्धानां वानराणां कपीनां नखैनंखरेः 
उण्लेखेन अनेकशो बहुवारं छिदितं कृतच्छिह नासापुटं यस्य तेन। 

बहुश इति । बहुशो बहुप्रकारेण कुसुमावचये पुष्पचयनकाछे चछितस्य शीघ्र गतस्य श्रमरसहखस्य 
सङ्गसमूहस्य दशेन दशनेन शीर्णीक्षत शरीरं चपुरयस्य तेन । 

सददस्न इति । सह्नशः सहारं शायनी कृतेषु स्वापस्थानीकृतेषु असंस्ट्ृतेषु अशोधितेषु शून्येषु 
निर्जनेषु देवकुलेपु देवभवनेधु काऊसपेः कृष्णनागेः दष्टो दंशितस्तेन। द 

शतश ईति । शतशः शतवारं श्रीफळतरोः बिदवदृद्षस्य शिखरात्‌ अग्रदेशात्‌ च्युत्या पतनेन 
सूर्णितम्‌ उत्तमाङ्गं शिरो यस्य तेन। 

असकृदिति । असक्ृत्‌ वारंवारम्‌ उस्लम्नेषु अग्ने देवमातृगृहैषु बाह्य प्रम्टृतिमवनेछु वसन्तीति 
ताइशा ये ऋचा भलकाः तेपां नखैः नखराघातेः जर्जरितः चतविक्षतीकृतः कपोछो यस्य तेन। 

सर्वदेति । सर्वदा सर्वस्मिन्‌ काळे वसन्तक्रीडिना वसन्तोत्सवविधायिना लोकेन उर्पिप्तायाम्‌ उत्तो- 
छितायां खण्डायां बुटिदायां खदवायास्‌ भारोपिता स्थापिता या बृद्धा परिणतवया दासी कूटहारिका तया 
विवाहेन परिणयेन प्राप्तं छब्धं विदम्बनं कदर्थना येन तेन। , 

अनेकेति । अनेफेघु चहुएु आयतनेघु देवतास्थानेषु यानि प्रतिशयितानि मनोरथप्राप्तये दिनमासा- 
दिनियतं भोजनादिपरित्याग पूवकं देवताम्रे शयनानि तेभ्यो निष्फळं निरर्थकम्‌ उत्थानं जागरणं यस्य तेन 

दौःस्यित्यमिति । विविधा अनेकप्रकारा ये व्याधयः पीहाः तेः परिवृत्त परिवेष्टित , दुःस्थितस्य 
भावो दौःस्थिष्यं तदपि, दुर्गतिमपि स्वकुडुम्बमिव आत्मीयवर्गमिव उद्रद्दता धारयता । इह जाव्युव्ेच्ा, 
तया च दुर्गतिपीडानां नैरन्तयं प्रतीयत इत्यकारेण वस्तुध्वनिः । ८ 

मूखंतामिति। बहुमिः अनेकेः व्यसनैः सुरापानाधासक्तिमिः अजुगतास्‌ अडुसताम्‌ , मूखतामपि 
अविवेकत्वमपि, प्रसूतानि जनितानि अनेकानि बहूनि अपत्यानि सन्ताना यया तामिव, दृशयता ष्यद्‌- 
द्वारेण प्रकाशयता व्येस्तनानासेवापत्यखूपत्वा दित्योशयः | इ बहुसन्तानजननोव्ेच्षणात्क्रियोतयेक्षा ॥ 

कोषमिति । अनिः दुण्डाघातैः अपकारिडोकारा वमार. नि्मिता रिता. यह 
द्वारा फळ गिरानेसे कुद ( चिदे ) हुए वानरोने नखों ( पन्‍्जों ) के आघातसे अनेक बार उसकी नाक पर छिद्र कर 
दिए ये। कितनी य लेवी करनेके समयमें उडे हुए हजारों भौरोंने दंशन ( डंक मार-मार ) कर 
उसका शरीर शौर्ण कर डाळा था! अपरिष्कृत ( साफ किए बिना) शुन्य देवाळ्योमें शयन करनेसे काळे सपोनि 
इजारौं बार उत्ते काटल्या था। औफल-वृक्षके शिखर ( चोटी ) परसे गिरनेके कारण सैकड़ों बार उत्तका मस्तक 

| हो गया था । जाझी-प्रसरति देवमाताओंके भरन ( हूटे-कूटे ) मन्दिरमें रइनेवाले भलो (रीछों) ने नखों 

( पन्‍्णों ) के आघात से मार-मार कर उसके गाळ जजैरित कर दिए ये। वसन्तोत्सव. ( होली ) में मत्त नागरिकों 
द्वारा एक टूटी खाट पर बैठाकर छाई गई बृद्ध दासी के साथ उसका विवाह करा देनेसे वह सवेदा विडम्बना पाता 
था। अनेक देव-मन्दिरोमें मनोरय सिद्धिके हिए धरना देकर शयन करने पर भी वहाँसे वह निष्फळ होकर दी 
उठता था । अनेक व्याधियोंसे पीड़ित अपनी दुर्गेतिका मी वह अपने परिजन ( कुडम्व ) के समान पालन करता 
था। मधपानादि बहुतसे व्यसनोते समन्वित मूखेता को इस प्रकार प्रकाशित करता था मानों उस मूखताने भनेक 
सन्तान उत्पन्न किए हों, भपकारिय- दार > हों, मपकारियों द्वारा भनेक छाठियों ( डंडों ) के आधात (चोट) से शरीरमें उत्पन्न जणविशेषों 


र्‌ न्लारोकतःः २. “-वासिकवषनख'** ३. दौस्थित्यमपि । ४- `” मभिधात'** । ५. ““गण्डूके। 
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क्लेशमपि सबीबयवब्त्रलितदीपिका-दाहःत्रण-बिभावितं बहुसुखसिव प्रकटयता, परिभवमपि 
निष्कारणाक्रष्ट-जनपददत्त-प्रदाकृष्टिशत-सम्प्रवाहसिव दधानेन, छुऽकवनलता-विनिमित-धृहततः 
कुसुमकरण्डकेन, वेणुलता-रचित-पुष्प-पात नाङ्कुरिकेन, क्षणमप्यसुक्तःकाल-कम्चल-खण्डः 
खोलेनं, जरद्द्रबिडधामिंकेणाधिष्ठितां चण्डिकासपश्यत्‌ | तस्थामेव च वासमरोचेयत्‌' | 
अथावतीये तुरगात्‌. प्रविश्य भक्तिप्रवणेन चेतसा तां प्रणंनाम । कृतग्रदक्षिणश्च पुनः 
प्रणम्य प्रशान्तोद्देशद्शनकुतूहलेन परिभ्रमन्नुच्चेरारटन्तमाक्रोशान्तञ्च कुपितं द्रविडधास्मिः 


नेका गात्रगण्डका देइव्रणविशेषा येन तम्‌, क्रोधं कोपमपि फछितमिव ससुत्पनफळसिव प्रकारायता प्रकर- 
यता, बारीरब्रणानामेव को पफळरूपश्वा दित्याशयः । उक्ताळङ्कारः। त्‌ 

क्लेशमिति । सवेषु समस्तेषु अवयवेषु अङ्गेषु ज्वलिता; ब्रविहोश्पीडितळोकेदांहार्थ प्रजवालिता या 
दीपिकाः प्रदीपाः ताम्यां दाहेन प्रउवळनेन ये घणाः गण्डकाः ते विभावितं परिचायितं क्ळेशमपि बहुसुखः 
मिव अधिकानन्दुमिव प्रकटयता सहासासुखेन लोकसमूहे विज्ञापयता । इह गुणोत्पेक्षा । 

प्रीति । परिभवं तिरस्कारमपि, निष्कारणं निहेतुकप आक्रुशा अपमानिता ये जनपदा देशवासिनो 
ळोकाः तः दत्तस्य अर्पितस्य पद्दाकृष्टिशतस्य चरणाघातसमूहस्य संप्रवाह॑विस्वृत्तखोत इव दुधानेन 
घारयता | जाव्युस्पेत्षा । 

थुष्केति । शुष्काभिर्नीरसाभिः वनळताभिः अरण्यवल्लीभिः विनिर्मितं विरचितं बृहत्‌ विज्ञाळं 
कुसुमकरण्डकं पुष्पसंस्थानपात्रं येन तेन । 

'वेण्बिति.। वेणुळता वंशकञ्चिता तया रचिता कृता पुप्पपातनया कुसुमपातनाथंस्‌ अङ्कुशिका येन तेन । 

क्षणमिति । चणं किज्चित्काळरमापे असुक्तः भनुञ्सितः काळकम्बळखण्डस्य कृष्णरज्ञकेकभागस्य 
खोळः शिरखाणायितमावरणं येन तेन । 'खोळकः वाकवल्मीकपूगकोपशिरखके' इति विश्वः। जरन्‌ बृद्ध 
यो ्रविदधामिको ब्रविढदेशीयसाधकस्तेन, अधिष्ठितम्‌ आश्रिता इह द्वविडदेशी यो पासकत्रणं नसमूहदे ने 
कविद्वोपणपरिपुष्ट: केवळ स्वमोवोक्तिरळङ्कार एव मुख्यः | तथा च दर्पणे— 

कृ “स्वभावो क्तिदुरूददार्थस्वक्रियारूपवर्णनम्‌ ।? 

अहो ! स्वप्रसूतिरिवेयं कविकल्पना निरतिशयकुतूहलोप्पादिनी प्रकृत्यैव स्वाभिञ्चखं करोति काम्यः 
रसिकान्‌ , अन्यांश्च वेराग्यसुर्पादयत्याधिक्यात्‌ । A 

तस्यामिति। तस्यामेव चण्डिकायां तन्मन्दिर इत्यर्थः, वासमरोचयत्‌ रजन्यामवस्थानं विधातुमैः 
चत्‌ चन्द्रापीड इत्यन्वयः 

अयेति। प्रविश्य चण्डिकायतनमिति षाषः । भक्तिप्रवणेन प्रेमप्रणतेन चेतसा मन्ता प्रणनाम 
नमश्रके । प्रशान्ताः पामगुणोस्कर्षका ये उद्देशा सूमयः तेषां दुर्षानकुतूहळेन अवछोकनकोतुकेन परिभ्रमत्‌ 


पयटन , उच्चैस्वारस्वरेण आरन्तं शब्दायमानस्‌ भाक्रोशन्त सेनिकानधिच्षिपन्त॑ च। पुकदेशे एकस्मिन्‌ 
भागे दृद्श अवळोकयामास | 
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यक क का त्य SRE हय 
( गूमड़ों ) से क्रोध भी मानो फछ गए हों इस प्रकार प्रकाञ्च करता था । उसके व्यवहारते उत्पीड़ित छोगोंके दारा ' 


समस्त भवयर्वो पर प्रज्वलित दीपकके समान दाह उत्पन्न करने वाळे जर्णों से अपने क्छेश को भी वह दास-युक् 
यखते बहुतर झुखके समान जन सम|जमें दिखछाता था। बिना कारण गालि-प्रदान करने से देशीय छोगोके दारा 
मानो पदाधात ( पेरोसे मार रा समान हो इस प्रकार अपमान भी सहन करता था। शुष्क हे 
छता द्वारा एक बड़ा पुष्प-पात्र ( टे फूड मरने के लि भौर बॉस की एक अङ्कशिका ( जकड़ा) फूल तो 
के छिए उसने निर्मित कर छो थी भोर कृष्णवर्ण ( काळे ) कम्बछके खण्ड ( उकडे एक | ( टोपी.) का 
es डप भी परित्याग नहीं करता था । उती चण्डिकामन्दिरमें चन्द्रापीडने रातमें निवास करनेके 
तदनन्तर घोड़े परसे उतर कर, चण्डिकाके गृह में प्रवेश-परवक उसने भक्ति-पर्ण चित्तसे -उत्ते प्रणाम 
किया भर प्रदक्षिणा-पूव॑क फिरते प्रणाम करके शान्तिकर स्थानों को दशन करनेके र्य से वद इतस्ततः 
१०“ आहइुष्ट"” । २""शतं प्रवाइमिव, “शर्त सः * क्षणमप्यामुत्तकाककम्बलखण्डछोडेन । 
४. आवासम्‌ भरचयत्‌। ५. प्रशस्तदेशदरांन । 2 का 
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कमेकदेशे ददशे | दृष्ट्या च कादम्बरीबिरहोत्कणठोद्वेगदूयमानोऽपि सुचिरं जहास | न्यवा- 
हि तेन साद्ध प्रारव्धकलद्दान उपहसतः स्वसैनिकान्‌ उपसान्त्वनेश्च कथमपि प्रियाला- 
पशताचुनयेः प्रशममुपनीय क्रमेण जन्मभूमि जातिं विद्याद कलत्रमपत्यानि विभवं बयः- 
प्रमाणं प्रन्रव्यायाश्च कारणं स्वयमेव पप्रच्छ | पृष्श्वा ताववर्णयदात्मानम्‌ , अतीत-स्वंशौय- 
रूपविभवतर्णनबाचालेन तेन' सुतरामरज्यत राजपुत्रः । विरद्यातुरह्दयस्य विनोदनतामिवा- 
गात्‌ | उपजातपरिचयश्चास्मै ताम्बूलमदापयत्‌ | अस्तमुपगते च भगबति सप्तसप्ती, आवा- 
सितेषु यथासम्पन्नःपादपतलेपु राजसूतुषु, शाखाबसक्तपनीतपयोणेषु' क्षितितल-लुण्ठन- 
पांशुल-सटावधूननानुमितोत्साददेषु ग्रहीत-कतिपय-शष्प-कवलेषु पीतोदकेषु स्नानाद्रेएष्ठतया 


दृष्ट्वेति । कादम्बर्या गन्धवंराजपुश्या विरहेण वियोगेन या उत्कण्डा औरसुक्यं तया य उद्वेगो 
हृदयस्य चाञ्चल्यं तेन दूयमानोऽपि सम्तप्यमानोऽपि चन्द्रापीढ।, सुचिरं वाहुकाळं इप्ट्वा विळोक्य जहास 
हास्यं चक्रे। तेन जरवूद्विडधामिंकेण साध सह प्रारव्धकळहान्‌ उपहसतः हास्यं विदृधतः स्वसेनिकान्‌ 
निजसेन्यान्‌ न्यवारयत्‌ न्यपेष्रयत्‌। प्रियाळपानां मधुरसंभाषणानां शतानि च अनुनयाश्च तेः, उपसान्स्वनः 
सामभिश्र कथमपि महता क्लेशेन प्रशमं शान्तभावम्‌ उपनीय प्रापय्य च। विभवं धनसम्पत्ति वयःप्रमाणं 
वर्षपरिमाणम्‌, प्रवञ्यायाः संन्यास्तितायाः कारणं देतुम्‌ । 

पृष्ट इति । भसौ जरदूद्रविडधा्मिकः | अवणंयत. वर्णितवान्‌ । अतीतानां व्यतिक्रास्तानां स्वशौं- 
रूपविभवानां स्वी यपराक्रमसौन्द्यंधनसग्पवां वर्णनेषु, कृर्तितो षटु भाषत इति वाचाळो सुखर हत्यथंः 
'आळजारजौ बहुभाषिणि’ इप्याळच्‌ प्रस्ययः, तेन। तेन जरदूदविडधामिकेण करणेन, सुतरां नितान्तं 
राजपुत्रश्वन्दापीडः अरञ्यत अचुरको बभूव | वियोगविहृळमानसस्य राजपुत्रस्य विनोदनतां वियोगोत्पन्न: 
प्रशमनिवृद्युपायतां प्रापदिव, जरवूद्रविदधामिक इति हक अपि च, उपजातपरिचयः प्रा्ाभिञ्ञः अस्म 

ठ नागव अदापयत्‌ द न्‌। र 

जरद्‌द्रविडधा मिकाय ताम्बूळं नागबज्लीदृळस्‌ भद हो बुडे उपरे माए । राजद 


i श्यः 1 यस्य तस्मिन्‌ सस FS 
अस्तमिति । सत्त सप्तसंख्याका स स तेषां तछेषु आावातितेषु परिचारकेर्वांसमुपळग्मितेचु 


, यथासम्पन्ना यथा प्राप्ता ये पादुपा 
बा ण मी विटपेषु भवसक्तानि संळग्नानि अपनीतपर्याणानि शरीरपातितपद्ययनानि येषां तेषु 
चितितरे भूतळे छुण्ठनेन पांशुछा रजोब्याप्ता याः सराः केशसंहतयः तासाम्‌ भवधून र han 
` अनुमितः अनु मितिविषयीङृतः उत्साः पुनर्गमनोथ्ोगो येषां तेषु, ग्रहीता आत्ताः इ Ms 
जञष्पकचळा घासम्रासा येस्तेषु, पीतानि उदकानि सळिळानि यस्तेषु, रनानेन आप्छवेन आर्द्राणि क्लिन्ना 


: खी, सन्तान; धनसम्पत्ति, 
४ उस र 
सालाचे त डान इन सोको उसने अपने आप हो पूछा। इस प्रकार पूछे आने 


सुनकर राजकुमारको अत्यधिक ही 
य-स | परिचय हो जानेते उसको ताम्बूछ दिलाया। उसके 
अ त तैते प्राप्त हुए वैसे वृक्षोंके तळे डेरे डाळ लिए, जीने धोड़ों पर से इटाकर 
शाखाभों पर छटका दिए भूतळ पर छोटनेसे संसक्त हुई धूळ झारनेके छिए सटार्भोको इषरःउषर फटकारनेते 
घोडे पुनर्गमनका उत्साह सूचित करने छगे उन्होने थोडी पासका मास अहण करके, जरू पी छिया, स्नान 
३ लू रास्कला स -स्रार्मकर.. । _ २. भतीतस्वसोन्दयर्पविमववणनावाचाडेन | १. त्वरितं 
41 विनोदनताम। ४ शाखावसत्ततपनीयपर्याणेप्र। ५ '"छठ्न । on 
9१ का० 
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६५० Digitized by जग काशी Gyaan Kosha [ कथायाम्‌- 


बिगतश्रमेषु पुरोनिखातङुन्तयष्टिषु संयतेषु वाजिषु, बाजिःसमीपःविरचित-पणेसंस्तरे' च 
दिवस-गमन-खिन्न-परिवर्तितयामिके' सुषुप्सति सेनिकजने, कृत-बहु-पाबकप्रॅभा-पीत-तमसि 


दिवस इब विराजमाने सेनानिवेशे चन्द्रापीडः परिजनेनेकदेशे संयतस्येन्द्रायुधस्य पुरः परिः. ` 


कल्पतं प्रतीहदारे-निवेदितं शयनीयमगात्‌ | निषण्णस्य चास्य तत्क्षणमेव पस्पशे दुःखासिका 
हृदयम्‌, अरतिगृदीतश्च विसजंयाम्बभूव राजलोकम्‌ , अतिबज्लभानपि नाललाप पार्व- 
स्थान्‌ , निमीलितलोचनो मुहुसुहुमनसा जगाम किम्पुरुषबिषयम्‌ , अनन्यचेताः सस्मार 
हेमकूटस्यं, निष्कारण-बान्धवतामेचिन्तयन्महाश्वेतापादानाम्‌+ जीवित॑फलमभिललाष पुनः 
पुनः कादम्बरीद्शनम्‌ , अपगताभिमानपेशलाय नितरामस्प्रृहयन्मदलेखापरिचयाय, तमा- 


पृष्ठानि येषां तेषां भावस्तया ताइश्या कारणेन विगतश्रमेषु दूरीभूताथासेषु, वाजिषु तुरगेषु पुरः अग्रतो 
निखाता; प्रोधिता याः कुन्तयष्टयः प्रासळगुढाः तासु संयतेष बद्धेषु सत्सु । वाजिनां तुरगाणां समीपेषु 
निकटेषु विरचिताः स्वापाय निर्मिताः पणंसंस्तराः पन्रमयास्तरणानि येन तस्मिन्‌, दिवसं वासरपर्य॑न्तं 
गमनेन खिन्ञाः केचन परिशान्ता अतएव अन्ये परिवत्तिताः परिवर्सनं कृता यामिकाः प्रहरिणो येन तस्मिन्‌; 
सुषुप्सति स्वपितुमिच्छति सति, तथा छृतानां जनितानां बहुनामनेकेषां पावकानां बह्वीनां प्रभामिदीप्तिम्रिः 
पीतानि अस्तानि विकोपितानि तमांसि अन्धकारा यस्य तस्मिन्‌ तोहशे सेनानिवेशे सेन्यसमूहे, रजन्या- 
मपि दिवस इव चिराजमाने शोभमाने सति । परिजनेन सेवकेन एकदेशे एकभागे संयतस्थ थदधस्य । प्रती- 
हारेण द्वारपाळेन निवेदितं विज्ञापितम्‌, दायनीयं तपस्‌ अगात्‌ गतवान्‌। 

निषण्णस्येति । अपि च, दुःखस्य आसनम्‌ आसिका दुःखप्नाप्तिरिश्यर्थः, 'पर्यायाहणोत्पत्तिप? हत्य- 
नेन ण्वुचूप्रत्ययः। निषण्णस्य तछ्पे विद्यमानस्य, अस्य 'चन्द्रापीहस्य । परप स्ृष्टवती। अपि च 


 अरतिगुद्दीतः समस्तविपयेष्वेवारचिसर्पच्चः विसर्जयाग्बभूव शयनायाचुज्ञां प्रदृत्तवान्‌ , अतिवद्छभा- 


नपि भतिम्रियानपि पाश्व॑स्थान्‌ समीपस्थायिनो नाळळाप न बभाषे, निमीछिते सुम्रिते लोचने नयने 
यस्य सः । किंप्रुपविपयं किन्नरदेशं मनसा जगाम चिन्तयामासेश्यर्थः । मातुः स्मरति इतिवत्‌ 'हेमकूटस्य 
इत्यन्न 'अधीगधथंदयेज्नां कर्मणि’ इत्यनेन पष्ठी। सहाश्‍वेतापादानां महाश्वेताया इत्यर्थः तपस्वितया 
गौरववश्ास्पादश्ञब्दयोगो बहुरव च सङ्गच्छते । वस्तुतस्तु ्रासादानाम्‌? । इत्युचितः इव इति प्रतिभाति। 
जीवितफलं जीवनप्रयोजनस्वरूपम्‌ कादुर्बरीदर्शनम्‌। अभसिळळाष वघाव्छु। अपगतेन दूरीभूतेन 
अभिमानेन अहङ्कारेण कारणेन पेशलो मनोहरः तस्मे मत्रळेखापरिचयाय मदुछेखासंस्तवाथ। आचकाङ्घ 


“२० 
SNe, ऱ्य 


करनेसे पीठ आदर हो जानेके कारण परिश्रम ( थकावट ) र दो गया और उनको सः वर्मे प्रोधित ( गढ़ी इ ) 
भाछोंकी ळकड़ियोंसे बाँध कर रख दिया, दिनभर न परिश्रान्त हुए ल्य प छोग ) र 
निश्चय कर घोडके समीपमें दी पत्तोंकी शय्या ( बिषौने ) निर्माण कर उस पर शयन करनेकी भभिळांधा करने 
छगे और बहुतर स्थानोंमें प्रज्वलित अग्निके आाळोकसे भन्धकारका नाश हो जानेके कारण समस्त सेनानिवेश 
(सेनाका डेरा ) दिनके समान शोभा पाने ळगा, तब चन्द्रापीड किसी भृत्यके द्वारा एक भागमें बांधे गए 
इन्दायुधके सम्मुख ( सामने ) निर्माण किए हुए किप्ती दोवारिकके हारा निवेदित किए हुए, -शयनके तेम्बे 
प्रवेश किया | वशाँ भाकर उस शय्याके ऊपर जब बैठा तत्काऊ ही दुःखासिका ( भकुळाइर ) भाकर उसके 
हृदयका स्पशे करने लगी, इस तरह समस्त विषयोसे ही अरुचि हो जानेके कारण उसने समस्त राजाओंको 
बिदा किया। समीपमें बेठे हुए अत्यन्त प्रियजर्नोके साथ भौ वह कुछ वात्तांळाप नहीं कर सका। केवळ 
नेत्रोंकी सुचित ( मौच) कर बारंबार मनसे किन्नरदेशको भावना करने लगा । एकाग्रचिततसे हेमकूट” 
पर्वतका स्मरण करने छगा। महाइवेताको अनुकम्पाकी अकारण बान्धवताके विषयमे चिन्तन करने छगा 
बारंबार कादम्बरीके दर्शन करनेसे ही सफळ जीवन है, ऐसा मनमें समझकर उसकी - ही इच्छा करने लगा 


sae SNS 


अइङ्कार-रहित होनेके फारण बहुत ही मनोहर लगते मदलेखाके आलाप-व्यवहारको फिरसे निरन्तर दोनेकी 


१. "प्रस्तरे, स्रस्तरे। २. खिन्नेषु। ३. ““'परिक्पितवामिके। ४. प्रमाप्रणाशिततमसि दिवसायमने 
Fr “प्रतिहार” । ६. हेमकूट हेमकूटस्य रम्यताम्‌ । ७. उत्कण्ठितोषचिन्तयत । ' ८. प्रसादानाम्‌ | 
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च० ज्ञातिसन्द्शंवणंना-१२० ] चन्द्रकला-बिद्योतिनीसहिता । ६५१ 
लिकां द्रुष्टुमाचकाङ्क, केयूरकागमनसुत्मैक्षत, हिमगृहकमपश्यत्‌ , 'उष्णमायतं पुनरुक्त 


निराश्वास बघन्ध चाधिकां प्रीति शेषहारे, पश्चात्‌ स्थितां पुण्यमारिनीममन्यत पत्रलेखाम्‌ , 
एवञ््ानुपजातनिब्र एव तामनयन्निशाम्‌ | उषसि चोत्थाय तस्य जरदूद्रविडधार्मिकस्येच्छया 
निस्ृष्टेषनबिसरैः पूरयित्वा मनोरथम्‌ , अभिमतमभिरमणीयेषु प्रदेशेषु निवसन्नल्पैरे- 


वाहोभिरुऽ्जयिनीमाजगाम्‌ | 

आकस्मिकागमनम्रहृष्टसम्भ्रान्तानां पौराणामधकमलानीव नमस्काराञ्जलिसह्राणि 
प्रतीच्छन्नतर्कित एब बिवेश नगरीम्‌ | अहमहमिकया च प्रघावितादतिद्षरसबिह्कलात्‌ परि- 
जनात्‌ --'देव ! द्वारि चन्द्रापीडो वर्तते’ इत्युपलभ्यास्य पिता निभरानन्दमन्दगमनो मन्द्र 
इव क्षीरोदजलमुत्तरीयांशुकममलमागलितमाक्षन्‌, प्रहषनेत्रजलबिन्दुवर्षी मुक्तमुक्ताफला- 


अभिळळाष । उस्पेक्षतत सग्भावितवान्‌ निजतुळनया फाइम्बर्या अप्युस्सुकत्वेन तथव प्रेषणसर्भवा- 
दित्याशयः । अपश्यन्मनसेति शेषः, अचिन्तयदिष्यर्थः । आयतं दोघे पुनरुक्तं सुदुः निशश्वास 
निश्चा्तान्‌ सुमोच। शेषहारे शेषसंज्ञके सुक्तामालायाम्‌ अधिका यहुछां प्रीतिं स्नेहं बबन्ध विदधौ । 
पुण्यभागिनीस अमन्यत अबोधिष्ट कादरबरीबिळोकनछामादिस्याशयः । पवञ्च , अनेन विधिना, अनुप- 
जातनिम्रोऽनागतप्रमीछ एव तां निशां रात्रिम्‌ भनयत्‌ यापितवान्‌ , सर्वत्र प्रायेणेव कादस्वयां जौत्सुक्य- 
वशादिस्यभिप्रायः । नब निद a 

उपसीति । इच्छुया तद्‌ मिळाषाचुसारेणे व 5 धनानां मब्याणां विसरे दुर्वे: । अभिरमणी- 
येषु समन्तादेव सुर्दरेषु प्रदेशेषु स्थानेषु अभिमतस ष्टं यथा स्यात्तथा निवसन्‌ आवासं विवुधत्‌ अल्पैः 
स्तोकेरेव अहो भिदिवसैः उज्जयिनीं विशाछाम भाजगाम भाययौ। 
ी भाकस्मिकेति । आकस्मिकम्‌ असम्भावितं पत्‌ जागमनम उपस्थितिस्तेन प्रहृष्टाः प्रसुदिताः 
सम्भ्रान्ता : सरवराश्रेति ते ताइशञास्तेषाम्‌ , पौराणां पुरवासिनाम्‌ अर्घकमछानीव पूज्ानिमित्तपक्षजानीव 
नमस्काराअछिसह्राणि प्रणामा्जछिपतसुदायान्‌ प्रतीच्छन्‌ ग्रहन्‌ अतर्कित एव असम्भावित एवं नगरीम्‌ 
उज्जयिनीं विवेश प्रवेशं चकार । इहोपमाछङ्कारः। Fa 

अइमिति । अपि च, अहं पूवमहँ सनामा हक बाद प्राप्य, अस्य 'चन्तापीडस्य 
पिता तारापीडः, नि्भरेण सातिशयेन भानन्देन प्रम सन्यरं गमनं यस्य सः, मन्दरः सागरः 
सन्थनकाले, मन्दुरा चछः ज्षीरोदुजछमिव दुर्घास्बुधिसछिछमिष, आगछितं स्कन्धदेशाश्चिपतितस्‌ अमछं 
विषादम्‌ उत्तरीयांशकम उपसंग्यानवख्रम्‌ आकर्षन्‌ स्वस्थानं प्रापयत्‌। इहोपमाबृर्यलुप्रा्योः संसष्टिः । 
प्रहर्षात्ममोदात नेत्रभळविन्दून्‌ अश्रुकणान्‌ वर्षतीति स अत पुव सुक्तस्त्यक्तः सुक्ताफळानां मौकतिकानास्‌ 
 अभिल्‍ाषा करने छगा। वम छि काको देखनेके लिए भाकाङ्क। दोने लगी । केयूरकके भागमनकौ सम्मावना करने 
aise आसा रक बाद वह बारंबार उष्ण और दीष (गरम भौर रम्बे ) निश्वासका 
परित्याग करने लगा । 'शेष” नामक मुक्तामाळासे अधिक प्रीति करने लगा । पश्चादत्तिनी (पोछे रदौ) पत्रळेखाको 
पुण्यवठी मानने छगा। इस प्रकार निद्रा नहीं दोनेके कारण जागरित अवस्थाओं में दी उसने समस्त रातिको 
यतीत क्रिया । एवं प्रातःकाळमें उठकर, उस वृद्ध द्वविड्धधामिककों अभिछाषाके अनुसार बहुत हव्यके दानसे 
उसका मनोरथ पूर्ण करके, मागमे सुन्दर स्थान पर यथाडचि ( इच्छाके अनुसार ) ठद्रता हुआ, थोड़े ही दिनोंमे 
sr So बनि ६2 पुरवासियोंकी-पूजाथ कमळके समान हजारों नमस्काराअछियों 

आमन्दसे व्यस्त हुए योंकी- 

को ese भतकित आगमे ही राजधानौमें प्रवेश किया । सर्वप्रथम समाचार छे जानेकी 


आशासे "मैं भागे, मैं भागे! कद कर दौड़ते और अत्यन्त संरम्म तथा थानन्दसे बिहर हुए राजपरिजनोंते जब 
— ] चन्द्रापीड द्वार पर उपस्थित हुए है? तब वह अत्यन्त भानन्दके भारसे 
हवति र महा सागरने जलको मन्दराचलके समान भपने नौचे गिरते निर्मळ उत्तरीयवख 


( दुपड्टे ) को आकषण करता ( खींचता), कर्पदृक्षमें से गिरते झुक्ताओंकौ वर्षाके समान ऑंखों से आनन्दा 

१. उष्णमुष्णमायतः। २. “गाए ज्ज्ुन्मायतत २. सदर्निशवासत। ४ बबन्व वान्यवेभ्यशआपिकां। ४. स्वेच्छाविसहः। 
५. मनोरथानभिमतेष्वतिरमणीयेषु मनोरथमभिमतेष्व'** । ६. भाविवेश। ७. प्रवावितानतिरभसदृषंविहळान्‌ 
परिजनान्‌। ८, कचित्‌ युक्तपदं नास्ति । ट 
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[ कथायास्‌- 


सार इव कल्पपादपः, ्त्यासननवत्तिभिजेरापाण्डुभौलिभिशचन्दनविलेपने रुपहतक्ौमधारि- 
भि: केयूरिभिरुष्णीषिभिः किरीटिभिः शेखरिभिबेहुकेलासामिव बहुध्लीरोदामिव क्षितिं दशे- 
यद्भिः प्रतिपन्नासि-चेत्र-च्छुत्र-केतु-चामरैरनुगम्यमानो राजसदृखेश्वरणाभ्यामेव प्रत्युञ्जगाम | 
`चन्द्रापीडोऽपि दृष्द्वा पितरं दूरादेवाबतीयं वाजिनश्चूडामणिमरीचिमालिना मौलिना 
महीमगच्छत्‌ | अथ प्रसारितसुजेन 'एल्ेहि! इत्याहूय पित्रा गाढसुपगूढ: सुचिरं परिष्वब्य 
तत्कालसभिहितानाव्य "माननीयानां कतनमस्कारः करे गृद्दीत्वा विलासवतीभवनमनीयत 
राज्ञा। तयापि तथैष सबौन्तःपुरपरिबारया प्रत्युदूगम्याभिनन्दितागमनः कृतागमनमङ्गला- 
आसारो धारा येन स तथोक्तः कएपपादप इव पारिजातंतरुरिव स्थितः। इद्दोपमा । प्रत्यासन्नवर्शिमिः 


सततं निकटस्थायिभिः सदृचारिभिरिध्यर्थः, जरया वार्धकेन पाण्डवः धेतः मौळयः शिरांसि येषां ते, 
व्वन्दनविळेपनेः मछयजाड्रागेड, अजुपद्दतानि अखण्डानि क्षौमाणि पट्वद्याणि धारयन्तीति तेः, केयूर 


मङ्गं विद्यते येषां तेः, उष्णीषं शिरोवेष्टनं विद्यते येषां तेः, किरीटं कोटीरं विद्यते येषां तेः, शेखरः विते . 


येषां तैः, वहवोऽनेके केळासाः पर्व॑ता यस्यां तामिव, तथा ब्रवः चीरोदाः सागरा यस्यां तामिव, दिति 
भूमिं दद्षयत्रिः प्रकाशयत्निः, तुद्यश्वेतत्वास्सवंषामेव केळासचीरसागरयोः सहशत्वादित्यादायः । इह जात्यु- 
स्पेच्ाह्यम्‌ , तयोश्च परस्परं नेरपेचयेण संसृष्टिः । तथा प्रतिपन्नानि शिष्टताप्रकटनाय छतानि ( शुष्दीतानि ) 
असिवेत्रच्छुत्र-्ेतु-चामराणि खडग-वेत्रातपपताकाबाळष्यजनानि यश्तेः; राजसहस्नः स्वाधीननुपसमूदेः 
अज्ुगम्यमानोऽचुप्रऽ्यमानः सन्‌ चरणाभ्यासेव पादाभ्यामेव प्रध्युजगाम असिद्चुखं प्रतस्ये । 

चन्द्रेति । वाजिनः अश्वात्‌ चूढामणेः शिरोरत्मस्य मरीचिमाळा दीषितिधेणी Fa अस्त्यस्येति 
ताइशेन, मौळिना शिरसा, महीं भूमिम्‌ , भागच्छुत्‌ प्राप्नोत्‌ स्पर्शमकरो विध्यर्थः, प्रणामार्थमिस्याशयः। 
इह च्डेकाचुप्रासः । 

भयेति । अथ प्रणामानन्तरं प्रसारितभुजेन विस्तारितवाहुना। गाढमस्यर्थस्‌ उपगूढ आङिङ्गितः 
सन्‌ सुचिरं बहुकाछं परिष्वञ्य तातं प्रत्याश्छिषयेध्यर्थः, तर्काळपश्रिहितानां तत्समयसमीपागतानां 
माननीयानां पूज्यानां च जनानामिति सम्बन्धविवक्षया षष्टी, कृतो विहितो नमस्कारः प्रणामो पेन स 
ताइच्ञश्चन्त्रापीडः । विछासवतीभवनं मातृगृहं राज्ञा तारापोढेन अनीयत प्राप्यत । 

तयेति । सर्वाणि समस्तानि अन्तःपुराणि अवरोधपुरस्थजनाः परिवारा यस्यास्तया, तया 
चिळासचस्याऽपि, प्रव्युद्दम्य अभिसुखमेत्य अभिनन्दितं श्ळाघितम्‌ आगमनम्‌ उपर्थितिर्यस्य सः, तया 
कृतो विद्दित आगमनस्य मङ्गछाचारः आम्युद्यिकब्यवहारो यस्य स चन्द्रापीडः । दिग्विजयसम्वद्धामिः 
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वर्षेण करता ( टपकाता ) पेदळ ही सामने मिलने आया और उसके पश्चात महाराज तारापीडके भनुगमन करने 
वाळे हजारों राजाओंका आगमन हुआ। उनके केश वृद्धावस्था दोनेके कारण शुअवर्ण हो गए थे । चन्दनका 
उन्होंने छेप किया था। भोर अच्छिन्न पटटवख ( कोरे रेशमी कपड़े ), केगूर (वाजूबन्द ) उष्णीष ( पगड़ी ) 
मुकुट और शेखर ( श्रिरोमाश्य ) धारण करनेसे बे पृथ्वीको बहुतर कळास-पबंत एवं बहुतर क्षीरोद-सागर- 
सम्पन्नके समान दरशाते थे, उन्होंने खड्ग ( तलवार » छड़ी, ध्वज तथा चामर भादिको धारण किया था! 
पिताको दूरसे दी देखकर चन्द्रापीडने घोड़े परसे उतर कर चूडामणिके किरण-जाळते ब्याप्त हुए मस्तकके द्वारा 
नमस्कार करनेके छिए भवनत हो भूमिका स्पश किया । तदनन्तर--'आमो, भागो? इस प्रकार कह कर ग्ड 
थुगछ प्रसारण-पूवंक ( फेछा ) पिताने उसका गाढ़ आाळिहून किया। चन्द्रापीड भी बहुत. काळ तक पिताका 
प्रत्याङिङ्गन कर, उस समयमें निकटवती माननीय भ्यक्तियोंको नमस्कार किया। तदनन्तर महाराज 

हाथ पकढ कर उसको विछासवतीके महझमें छे गया। महारानीने भी उस भावसे' ही अन्तःपुरस्य पम 
रमणियोंके साथ मिळनेके छिए भागे आकर, भागमनका भभिनन्दन करके माझळिक क्रिया सम्पन्न बी । 6 


१. घारिभि्ारिभि,। २. कचित “चन्द्रापीडोध्पीशति नोपछम्यते। ४. दृद्ठाच। ४ भादरा | 


दाहूय। ५. झुचिरं गाढपुपगूढ: । ६. माननीयाममात्यानां महीपतीनां च। ७. प्रत्युदरामामिनन्दि" य 


तागमनः । 
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चारो द्खिजयसम्बद्धाभिरेव कथाभिः कञ्चित्कालं स्थित्वा शुकनासं द्रष्टुमाययौ | तत्राप्य-. 
युनेव क्रमेण सुचिरं स्थित्वा निवेद्य वैशम्पायनं स्कन्धावारवत्तिनं छुशलिनम्‌ , आलोक्य 
च मनोरमाम्‌ , आगत्य विलासबतीमवन एव सर्वौः स्नानादिकाः परवश इव क्रिया 'निर- 
बत्तयत्‌ | अपराह्ने निजमेव भवनम्‌ अयासीत्‌ | तत्र च रणरणकःखिद्यमानः मानसः काद्‌- 
म्ययौ विना न केबलमात्मानं स्बमबनमवन्तीनगरं बा सकलमेव महीमण्डलं झूल्यमम- 
न्यत | ततो गन्धर्वराजपुत्रीवात्तीश्रवणोत्सुकश्च महोत्सबभिब ईप्सितवरप्राप्तिकालमिव असृ- 
ततोत्पत्तिसमयमिव पत्रलेखागमनं प्रत्यपालयत्‌ । ४ 

ततः कतिपयदिवसापगमे मेघनादः पत्रलेखामादायागच्छत्त , उपानयच्चनाम्‌। छृत- 
नमस्कारान दूरादेव स्मितेन प्रकाशितभ्रीतिशचन्द्रापीडः प्रकृतिवज्ञमामपि काद्म्बरीसकारात्‌ 
प्रसादलब्धापरसौमाग्यामिब _ वल्लमतरतामुपामतासुत्थायातिशयदररितादरमालिलिङ्ग पत्रले- 
खाम्‌ , मेघनादञ्च प्रणतं प्रे करकिसलयेन पस्पशे । समुपविष्टश्न अन्रवीतू-पत्रलेखे ! 


दिगधीनीकरणविपयाभिः । आययौ आजगाम । है के 

तत्रेति । तन्नापि शकनासभवने$पि अमुना क्रमेणेव उक्तविधिनेव । स्कन्घाबारवर्तिनं सेन्यमभ्य- 
स्थायिनस । परवश इव परतन्त्र इव, कावदग्बयोत्सुक्येन चेतोरद्वितत्थादित्थाशयः। निरवत्तयत्‌ 
निष्णादितिवान्‌। 

तत्रेति । रणरणकेन कादम्बर्या भौत्सुक्‍्योद्वेगेन खिद्यमानं पीड्यमानं मानसं चेतो यस्य सः । अमन्यत 
अगणयत्‌ । हट 
तत इति । ईप्सितवरप्राप्तिकठमिव अभिळषितवरछब्धिसमयमिष । प्रत्यपाळयत्‌ प्रतीक्षितवान्‌ । 
इृद्द तिसुणासुपमानां परस्परं नेरपेषयेण संसृष्टिः । 

तत इति। कतिपयदिवसापगमे कियत्काळातिक्रमे । आदाय ग्रुह्वीत्वा आगच्छत्‌ आययौ । एनां 
पन्रलेखास्‌ , उपानयत्‌ चन्त्रापीडनिकटे उपास्थापयत्‌ । प्रकाशिता आधिष्कृता प्रीतिः स्मेहो येनवंभूतः। 
प्रकृत्या स्वभावेनेच वच्चभा प्रिया तामपि। प्रसादेन अजुप्रहेण लब्धं भास्‌ अपरसौभाग्यस अन्यः 
सुभगस्वं यया तामिव, अतएव वज्ञमतरताम्‌ अतिशयेन दुथिततास्‌ उपगतां भासां पन्नलेखास्‌ । अतिषयेन 
आधिक्येन दर्षितः प्रकाशित भादरः सम्मानं यत्र कमणि तद्‌ यथा स्यात्तथा साझिछिङ्ग आरळेषितवान्‌ ॥ 
करकिसलयेन हस्तपदळवेन परपर्श स्पृष्टणान। इद क्रियो्मेचा पदाथंहेतुकं काग्यलिकनेत्युभयोरझाजि- 

भावसङ्करः। ८ 

"` सुति । ससुपविष्ः समाखीनः । कथय निवेदय, तज्नमवत्याः पुल्यायाः। देया सहेति 

त थोड़ी देर तक दिग्विजयके सम्बन्धमें नानाविध - कथोपकथन ( बातचीत ) करके वह शुकनाससे के 
गया हम उसी भावसे अधिक देर तक रहकर वैशम्पायन सैन्यगणके अन्यन्तरमें ठरे हैं, एवं कुशळ हैं 
इस प्रकारका वृत्तान्त सूचित कर, मनोरमासे मिलकर, फिर विछासवतीके महलमें आकर, न ही पराधीनके 
समान उसने स्भानादिक समस्त कार्योका सम्पादन किया। एवं सायक्वालमें अपने bl द्दी शा सा 
किन्तु वहाँ उत्कण्डोद्वेगते मन पीड़ित होने लगा) इसलिए वह कादम्बरीके विरइमें केवळ भपने ही को, हः 
महुळ ही को, एवं उब्मयिनी-नगरी दी को नहीं, किन्तु समस्त भू-मण्डळको दी शय क ख्या व्य व 
बाद गन्धर्वराबनम्दिनी-कादस्बरीका वृत्तान्त झुननेके छिए उत्कण्ठित होनेके कारण, म har 
( मनोवाब्छित ) वर-प्राप्ति समयके समान एवं असृतके उरपत्तिकाळके समान पत्रछेखाके भाग 


स लेकर और उसे राजपुत्रके निकट 
दिन बीत जाने पर मेधनाद पत्रलेखाको लेकर आया म 

he र पत्रक्ेक्षाको नमस्कार करने पर दूरसे दी शंषदहास्य ( सुसकुराहट ) के प्रति 

दिखाकर चन्द्रापीडने स्वभावसे ही भ्रियपात्र होने पर भी, कादम्बरीके समीपते -उसके अनुग्रहसे अन्य Me 

प्राप्ति कर छेनेके कारण ही मानो और भी उसको अभिक प्यारी समझ कर, उठ कर अ ब ए 

भाळिक्षन किया । प्रणाम ::.3 हुए मेषनादकी पीठ पर उसने भपना कोमळ दाथ फेरा भ कर! 

_भाकिज्नन किय।। प्रणाम ५» 3_)_____. 


१. समुपविष्ठ्य समुपविष्टां च ताम । 
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६५४ Digitized by उकछ्भ्यरी>e्त7००। Gyaan Kosha [ कथायास्‌= 
कथय, तत्रभवत्या महाश्वेतायाः समदलेखाया देव्याः कादम्बयोश्व कुशली वा सकलः 


तमालिका-केयूरकादिपंरिजनः (' इति | सात्रवीतू--देव { यथाज्ञापयसि भद्रम्‌ । ताम 
रचयति शेखरीकृताञ्जलिना ससखीजना सपरिजना देवी कादम्बरी? इति एवमुक्तवतीं 
पत्रललेखामादाय मन्दिराभ्यन्तरं बिसजितराजलोको विवेश | तत्र चोत्ताम्यता मनसा धारः 
यितुमपारयन्‌ कुतूहलम्‌ , अतिप्रीत्या दूरसुत्सारितपरिजनः प्रविश्यागारप्ररुढायाः स्थलकम- 
लिन्याः प्रथुभिरुन्नालेः पलारीरुपरचितातपत्रक्ृत्यायाः अध्यास्य मध्य्रागमन्यतरस्य मरकत- 
पताकायमानस्य पत्रमण्डपस्ये तले चरणारबिन्देन समुत्सारय सुखप्रसुप्तं हंसमिथुनमुपविश्या- 
प्रा्षीत्‌--'पत्रलेखे ! कथय, आगते मयि कथमसि स्थिता ? कियन्ति वा दिनानि ? कीदृशो 
वा देवीप्रसादः ? का वा गोष्ठथः समभवन्‌ ? कीइश्यो वा कथाः समजायन्त ? को वातिश- 
येनास्मान्‌ स्मरति ? कस्य बी गरीयसी प्रीतिः? इति | एबं पृष्टा च व्यजिज्ञपतू--देंब ! 
दत्तावधानेन श्रूयताम्‌ , यथा स्थितास्मि, यांबन्ति वा दिनानि, यादृशो बा देवीप्रसादः, यथा 


समदुळेखा तस्याः । शेखरी हृतो मस्तकाछङ्कारीकृतो योऽक्षरिः पाणिद्वयसंयोगस्तेन। 

एवमिति । विसजितः परित्यक्तो राजळोकः स्वाधीननुपतिव्गो येन स ताइशक्चन्द्रापीडः । विवेश 
प्रविष्टवान्‌ । उत्ताग्यता कादुग्बरीवियोगेन अस्थयं प्राप्लुतता। धारयितुं संवरीतुस्‌ अपारयन्‌ अशक्नुवन्‌ 
अतिप्रीत्या भत्यधिकस्नेहेन दूरम्‌ उव्सारितो विसर्जितः परिजनो येन सः। अयारप्ररुढाया अवनाम्यन्त- 
रोत्पन्नायाः प्रथुभिर्विस्तृत्ते', तथा उद्गतानि उस्थितानि नाछानि येषां तेः, पछाशेः पर्णे उपरचितं विहित 
तस्‌ भातपत्नहृत्यं छुत्रकार्यं यया तस्याः स्थळकमळिन्याः स्थळपद्िन्याः, मध्यभागं मध्यदेशस्‌ अध्यास्य 
अधिष्ठाय, मरकतपताकायमानस्य अश्मगभरत्नरचितवेजयन्तीवदाचरतः पत्रमण्डपस्य पर्णमण्डपस्य 
तळे अधःप्रदेशे सुसप्रसुप्तम आनन्दृशयितं . इंसमिथुनं हंसयुगळं 'चरणारविन्देन पादुकमळेन ससुत्सार्य 
दूरीकृत्य । अप्राक्षीत्‌ पृष्टवान्‌ । 

पत्रेति । कियन्ति कि संबयावन्ति वा दिनानि वासराणि स्थितासीति शेषः। देश्याः कादृम्बर्याः 
कीदशः किंरूपः प्रसादोऽचुम्रहः । गोष्ठयः अन्योन्यस॑छापाः। “गोष्ठी सभास॑ळापयोः इति मेदिनी । अतिः 
शयेन आधिक्येन, स्मरति स्सुतिपथमानयति। गरीयसी अतिशयेन गुरुतरा प्रीतिः र्नेद्दो मयीति शेषः । 

एवमिति अपि च, पुबस्‌ उक्तप्रकारेण प्रष्ठा प्रश्‍नविषयीकृता पन्नळेखेति शेषः, व्यजिज्ञपत्‌ न्यवे 


दृयत्‌। दत्तावधानेन चित्तेकाग्रयेण । 


छगा--'पत्रछेखे | माननीया देवी मदारवेता और मदछेखासदित देवी कादम्बरी स्की कुशळ तो कहो! एवं 
तमाकिका और केयूरकादि समस्त परिजनवर्ग भी कुशळते तो हैं !' पप्रलेखाने उत्तर दिया--'राजपुत्र । नेसे 
आप पूछते हैं वेसे दी वे कुशळ है सखीजन और परिजनोंके साथ देवी कादम्बरी मस्तक पर अञ्ञकिपुट र&कर 
भापक़ नमस्कार करती है । इस प्रकार कइती हुई पत्रढेखाको छेकर और समस्त राजाओंको विदा करके वह 
मन्दिरके भम्यन्तरमें प्रवेश किया | वदाँ मन विरइसे उतावळे होनेके तथा अत्यधिक प्रोतिके कारण वदद बहुत 
देर तक कुतूहळको रोकनेमें समर्थ न हुआ, इसछिए समस्त परिअनोंको हटाकर एक कमरेमें जाकर, एक स्थऊ- 
पद्चिनौके मध्यमे प्रवेश्च कर गया । उसके ऊँचे नाळ ( दण्ड ) वाळे और बड़े-बड़े पत्रसमूह छत्र ( छाते ) का 
कायं करते थे । भानन्दसे सोए हुए एक इंस-मियुनको मरकतमणि-निमित पताकाके समान शोभायमान प्रतीत 
होते पक दूसरे पत्र-मण्डपके तळे चरणारविन्द द्वारा सरका कर, वहाँ बैठ कर, पत्रळेखासे पूछने छगा--'पत्र- 
ठेखे | कहो, मेरे आने पर तू किस भावते वहाँ कितने दिन तक रद्दी? देवी कादम्बरीका अनुग्रह तुम्हारे 
छपर किस रूपका था ! परस्पर क्या-क्या वात्तांछाप हुआ ( बात-चीत हुई ) ? सहचरियोसे कैसी-कैसो बातें हुई ! 
[ मेरा प्रस्ताव किस रूपें भाया ] इमें वहाँ कोन अधिक स्मरण करता दै ! और मेरे प्रति किसकी अभिक प्रीति 
माळम होती है !' इस प्रकार राजपुत्रसे पूछी जाने पर उसने उत्तर दिया--“राअकुमार ! मैं किस भावसे कितने 


` दिन वहाँ रद्दी, देवीका बिस प्रकार अनुग्रह हुआ, परस्पर जो वाताँछाप हुआ, और जेसी कथाएँ हुईं 


१. केयूरकादिः, केयूरकादिकः। २. त्वामेव । ३. भगारमचि : , कत्यस्य । 
५. झयनमण्डपत्य ताळस्य तले । ६. कचिद्‌ “भागते मयीति पाठो न पधत ढु शोण चाट स्मरति. 
यस्य वा त्वयि गरीयसी प्रौतिरस्तीति। ८. शइ 'मयि’ इत्यधिकः पाठ: | 
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कादुम्बरीवार्त्ताभ्रबणव०-१२२ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ६५५ 


बा गोष्ठ्यः समभवन्‌  यादृश्यश्च कथाः समजायन्त, यो बातिशयेन तव स्मरति, यस्य वा 
त्वयि गरीयसी प्रीतिरस्ती'ति । 

“ततः खत्वागते देवे केयूरकेण सह प्रतिनिृत्याह' तथेव इसुमशयनीयसमीपे समु- 
पाविशम्‌ , अतिष्ठं सुखं नवनवाननुभवन्ती देवीभ्रसादान्‌ | किं बहुना, प्रायेण मम चक्षुषि 
चक्षुः, बपुषि वपुः, करे करपल्लवः, नामाक्ष्रेषु बाणी, श्रीतो हृदयं देव्याः सकलमेव तं दिबसमभषत्‌ 
अपराहे च मामेवावलम्ब्य निष्क्रम्य हिमग्रहकात्‌ सञ्चरन्ती यदृच्छया निषिद्धपरिजना वल्ल- 
भबालोद्यानं जगाम | तत्र सुधाधवलां कालिन्दीजलतरङ्गमय्येब मरकतसोपानमालया प्रमद्‌- 
वनवेदिकामध्यारोइृत्‌ । तस्याञ्च मणिस्तम्माबष्टम्मस्थिता स्थित्वा च झुहृत्तमिब हृदयेन सह 
दीर्घकालमवधाये किमपि व्याहत्तुमिच्छन्ती निश्चलश्वृततारकेण निष्पन्द्पच्मणा चश्चुषा मुखं 
मे सुचिरं व्यलोकयत्‌ । बिलोकयन्त्येबं च कृतसङ्कुल्पा मदनागिन प्रवेष्डुमिच्छन्ती स्नाविव 


तत इति । तथैव प्राग्वदेव, कुसुमशयनीयसमीपे कादम्बर्याः पुष्पतब्पनिकदे ससुपाविश्षं समुपविष्टा । 
देव्याः कावस्वर्याः प्रसादा अजुम्रहास्तान्‌। 

किमिति । मम “चछुपिः चदु? देव्या इत्यन्वयः, एवं सदंत्राप्यनुसन्धेय अनेन सदुवलोकनातिशयः 
“वपुषि वपुः रित्यनेन सङ्गमातिरेकः, करे कर पल्लव’ इत्यनेन मयि स्नेहाधिवयस्‌, 'मम नामाक्षरेधु वाणी 
घचनम? अनेन सहुर्सहर्मम नामोश्चारणम्‌, 'मम प्रीतौ च हृदयम॒” इत्यनेन च मम प्रीत्युत्पादने चिततेकाप्रयं 
ध्वन्यते । इ अभवदिश्येकस्यां क्रियायामनेकेषां कत्त वेनाभिसम्बन्धाच॒क्ययोगिता । 

| अपेति 1 अक्छम्ब्य आश्निस्य। निष्क्रम्य निर्गत्य । यइडछुया स्वेच्छया सञ्चरन्ती प्रजम्ती निषिद्ध- 

परिजना निवारितपरिच्छुदा, वश्चमं प्रियं यदू घाळोद्यानस्‌ अभिनवोपदनं तद जगाम गतवती। तत्र 
पच्चमघालोदाने काळिल्य़ा यसुनाया जळतरङ्गैः सळिळकललोळेः रचितेति काछिन्दीजळतरङ्गमयी तयेव, 
श्याभस्वसाहर्यादिस्यायः मरकतसोपानमाळया अश्मगर्मसोपानपञ्कया करणेन, सुधया चूर्णछेपेन 
घवछा बा दाच, प्रमदवनस्य क्रीडोद्यानस्य वेदिका परिष्कृतोभ्वतमूमिस्ताम अध्यारोहत अधिरोहणं कृत- 
वती । क्रियोस्मेत्षा । 

तस्यामिति । अपि च मणिस्तस्मस्य रा sg brs । स्थिता बनि 
सह दीघेकाळं बहुसमयस भवधार्य सम्मन्त्रणेः । ब्याहत्त' कथयितुम्‌ इच्छुन्ती अभिळषन्ती, 
हिद बजा स्यात्तथा छता तारका कनीनिका यस्य तेन, निष्पन्दानि निश्चकानि पदमाणि रोमाणि 
यस्य तेन । ब्यलोकयत्‌ अपश्यत्‌ । 

विळोकेति । विळोकयन्स्येव कृतसक्कण्पा व्याहत्त' प्राणान्‌ परिस्यक्‍्तुज्ञेति शेषः। मदुनः काम एव 
अरिनवंदिस्तं प्रवेष् वेशं कसु'स्‌ इच्घुन्ती अभिळपन्ती, स्वेदाम्मसो घमंजळस्य स्रोतसि प्रवाहे सस्नाविव 
RRS न्न 
[ जैसे प्रस्ताव हुआ ] जो माप किच स्मरण करती दै और आपमें जिसकी अधिक प्रीति है, यद सब आप 

ग श्रवण ए ।? 
र gs पर 'केयूरकके साथ पीछे छौटकर” मैं पूर्वके समान पुष्प-शय्याके समौप जा बैठी 
भौर देवी कादम्बरीके नए-नए अनुम्रहका भनुमव करती वहाँ खसे रने छगी। अधिक और क्या कहूँ, जहाँ 
मेरी आंख, बहाँ देवीकी; जहाँ मेरा शरीर, वहीं देवीका; जहाँ मेरा हाथ, वहाँ देवीका हस्त पर्छन; [ दिशा 
था ] वह मेरे नामके अक्षरोंका ही उच्चारण करती थीं भौर मुझसे प्रीति बरनेमें ही देवीका मन संलग्न था । इ 
प्रकार उन दिनोंके भध्यमें प्रतिदिन ही होता रहा; सन्ध्या-काठमें मेरे दी सहारे दिम-ग्ृइमॅसे निकळ कर, 
समस्त परिजनोको साथ आनेमें रोक कर, अपने इच्छानुसार अमण करती बह अपने प्रिय नूतन ब 
( फुलवारी, बगीचे ) की ओर चर्ली । वहाँ यमुनाके जरू-तरजसे निर्मितुके समान प्रतीत होती, एक मरक 
को सोपान-माळा ( सौढ़ियों ) पर होकर चूणेळेप ( चूने ) र्तत क प po क as 

मणिमयस्तम्मका अवछम्बन ( सहारा ) लेकर , 

> लीक मचा करके, मुझसे कुछ कइनेकी अभिळाषासे नयनयुगळकी ताराओं भोर पछकोंको 
निश्चय मावसे मेरे युखकी ओोर अधिक काळ तक अवळोकन करती रहीं। अवलोकन करते-करते ही कृतसकूर्प 
होकर मदनानऊमें प्रवेश करनेकी अभिळाषाते घ्मे-जळके स्रोतमें हौ मानों स्नान किया। उस प्रवाइते _ 


१. प्रंतिनिवृत्ता। २- करपश्छवम्‌। १. आररोइ। ४. मणिस्थूणावष्टम्मास्थिता । ५. भाळोकयन्स्येव। ` 
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६५६ | कादम्बरी-- | कथायाम्‌- 


स्वेदाम्भसः स्रोतसि, स्रोतसेव तरलीकृता समकम्पत, कम्पिताज्ञी च पतनभियेवागृह्यत 
विषादेन । 

अथ मया विदिताभिप्रायया तन्सुख-बिनिवेंशित-निष्कम्प-नयन-दत्तानधानया आज्ञा- 
पयः इति विज्ञापिते निजावयबैरपि( वे पथुमद्विर्निबायेमाणेव, रहस्यश्रबणलब्जया' आत्मप्रति- 
मामपि लिखित-मणिकुट्टिमेन चरणाहुष्ठेनापक्रमायेवामृशन्ती, भवनकलहंसान्‌ कुट्रिमोल्ले, 
खमुखर-नूपुरेण चरणारबिन्देन विसजयन्ती, कर्णोत्पक्षमधुकरानपि स्विद्य्ठदनव्यजनीकृतेनं 
अंधुकपज्ञवेनोत्सारयन्ती, ताम्बूलबीटिकाराकलमुत्कोचामेव दन्तखण्डितं शिखण्डिने 
ददती, वैनदेवताश्रवणशक्लितेव मुहुमुंहुरितस्ततो विलोकयन्ती, बक्तुकामापि न शक्नोति स्म 


स्नानं कृतवतीव । अन्योऽपि मर्ततकामोऽर्निप्रवेश्ायाभिळपन्‌ प्रथमं स्वाति । खोतसा धर्मप्रवाहेण तरंळी- 


>) 


कृतेव चालितेव सती समकम्पत । अन्योऽपि घर्मजळेन चालितः सन्‌ कभ्पते। दिपादेन वियोगक्लेशेन, ` 


कस्पिताङ्गी काइग्बरी, पतनभियेव च्युतिभीत्येव अग्मत अवाछम्ब्यरत । अम्यमपि अपर्मारप्राप्त्याविना 
कस्पिताङ्ग च्युति भीत्या अन्य आदत्ते । इहाये दे क्रियोत्पेक्षे, तृतीय! च युणोत्पेक्षा । 
अेति । विदितो ज्ञातः अभिप्रायः कादर्वर्या हृद्गत भावप्रकााशायो यया तया, तस्याः कादुग्बर्या 
- मुखे वदने विनिवेशिते स्थापिते निष्कम्पे निश्वळे नयने छोचने यया सा 'चाखो दत्तम्‌ अवधानं चित्तः 
काम्यं यया सा चेति तया । विज्ञापिते निवेदने कृते। वेपधुमद्धि! कम्पवद्भिः निजावयवेः स्वाङ्गेरपि 
निवार्यमाणेव निपिध्यमानेव । अन्योऽपि कम्पयुक्तः सन्‌ यन्धुमनर्थाज्निपेधयति । रहस्यस्य गोपनीयवस्तुनः 
अवणळउज्ञया आकर्णनत्रपया । अग्रिमवाक्येष्वप्येतस्कारणमित्यबधेयम्‌ । छिखितं संघृष्टं मणिकुट्टिम॑ रत्न” 
वद्धभूमिः येन तेन चरणाङ्कु्ेन पादाङ्गुष्ठेन, अपक्रमायेष अपसारणायेव, आस्मप्रतिमामपि निजजप्रतिषिम्बः' 


मपि आख्ुशन्ती स्पर्श कुवेन्ती । कु्मस्य वद्धमूमेः उदछेखेन घषंणेन सुखरं वाचाछं नूपुरं पादुकटकं यस्य . 


तेन, चरणारविन्देन पादकमलेन भवमकळहंसान्‌ सुहकावम्धकान्‌ विसर्जयन्ती अपसारयन्तीव, चरणे 
नूपुरशब्दो नास्ति सन्ये तस्मात्‌ स्थानादपसरणस्येव स शब्द इध्यभिप्रायः। स्विद्यतो घर्माछी भवतो 
वदनस्य सुखस्य व्यज्ञनीकृतेन भंशुकपल्चवेन बस्प्रान्तेन, कणात्पळपघुकरानपि श्रचणोस्पळञ्रमरानपि 
उत्सारयन्तीच दूरीकुर्वन्तीव । शिखण्डिने गुहमयूराय, दन्तेदशनेः खण्डितं चर्वितम्‌, ताग्बूछवीटिकायाः 
नागवल्ली दळचीटिकायाः शकळं खण्डम्‌ उत्कोचमिच अपसारणाथं “रिश्वत! इति यवनभाषाप्रसिद्ध रुपं नव्य" 
दानमिच ददती भपंयन्ती। अन्योऽप्यर्थी स्वाभीष्टस्थानावुपसत्त कस्मेचित्‌ द्रब्यं दृदाति । तथा बनदेवता- 
नाम अरण्याधिष्ठान्नीणां भ्रवणात्‌ भाकर्णनात्‌ दाकितेच सती । लज्जया त्रपया कछितो विहितो गदूगवः 
अस्फुटरवरो यस्याः सा, गदितुम्‌ अभिधातुं न शक्नोति स्म न समर्था बमूव। 


इह ' निवायंमाणेच' 'अपक्रमायेच' “शह्कितेव’ इत्येतेषु चास्याः क्रियोत्मेकाळङ्काराः। 'विसर्जमन्ती' 
'उस्सारयन्ती? इत्युभयत्र प्रती यमान क्रियोश्ेचे। ‘उस्को चमिच' इत्यत्र तु जाव्युव्मेचाळझ्लारः । 


error 
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सञ्चारित होकर ही मानों कॉपने ळगीं भोर उस समय कम्पित होनेके कारण गिर जानेके भये ही मानो विषाद 
ने आकर उनको पकढ़ ल्या ! 

उस्तक्रे वाद मैने उनका भभिप्राय समझ छिया और उनके मुख-मण्डळ पर निश्चळ भावसे नेत्रोंको रख 
मनोयोगपूर्वक उनसे कहा--'देनि | आप अपने मनका माव व्यक्त करे? इस प्रकार निवेदन करनेपर उनके अवयव 
मी कम्पित होकर मानो उसको रोकने ढगे; युप्त-विषय सुननेकी लज्ञासे अपने प्रतिविम्बको भी मोनो इरानेके छिए 
चरणके अम्जुएपे मणि-मय भूतल कर्षण ( घिस ) कर वह उसे स्पर्श करने छगी; मणि-मय भूतलपर अङ्गुष्ठ धर्षण 
( घिसने ) से शब्दायमान ( झनझनाइर करते ) नूपूरवाळे चरणकमळोंते गुदपाछित कलइंसोंको भौ मानों दूर 
भगाने छगीं; गृह-पालित मयूरोंको ( केका न करनेके छिए ) उत्कोच ( रिशवत ) के समान दन्त-चर्वित ताम्बूर्ण 
खण्डको देने छगीं; 'वनदेवताएँ घुन छेगी? इस आशंकासे मानो बारम्धार इधर-उधर दृष्टिपात करने लगी; और 


 . ३-स्बेदाम्मः्तोतसि। २. मत््तिमान्‌। 8. ्विद्यइ्दनव्यजनक्षिपेन। ४. उपवन" । 
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कादुम्बरीवार्त्ता्रवणव०-१२२ ] चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ६५७ 


किञ्चिदपि लज्जाकलितगद्वदा गदितुम्‌ | प्रयत्नतो5पि चास्यो निःशेष॑ ज्यलता मदनानलेनेव 
दग्धा, अबहृता नयनोदकेनेबोढा/ प्रविशंद्विदुःखैरिवाक्रान्ता, पतद्भिः कुसुमचापशरेरिब शकः 
लीकृती, निष्पतद्धिर्निश्वसितेरिबं निवोसिता, हृदयवर्ततिभिश्विन्ताशतेरिव विधृतौ, निश्वास- 
पायिस्रि: मधुकरकुलैरिव निपीता, न प्रावत्तेत वाणी |) केबलं दुःखसहस्तरगणनाय मुक्ताक्षमा- 
लिकामिब कल्पयन्ती गलद्भिरसष्ठकपोलस्थलेः शुचिभिरधोमुखी नयनजलबिन्दुभिदुंद्दिनम- 
दर्शेयत्‌ , 

तदा च तस्याः सकाशादशिक्षतेर्वं लञ्जापि लब्जालीलाम्‌ , विनयोऽपि विनयातिः 


प्रयत्नत इति। अस्याः कादम्बर्या वाणी वाक निःरोषं समर्तावयंवं यथा स्यात्तथा ज्वळता कामा- 
ग्निना दृग्धेव सती, प्रवता अस्वता, नयनोदुकेन अश्रणा कढा सव्वारय प्रापितेब खती, प्रविशद्भिः वदृन- 
च्छूबरद्वारा ढदयं प्रापचुत्रन्िः दुःखः बलेशेः आक्रान्तेव ब्याप्तेव सती, पतद्भिः उपरि पतनं कुर्वक्षिः कुसुभ- 
चापस्य कामस्य गारेर्वाणेः शकळीकृता सण्डीकृता छिन्नेव सती, निष्पतद्विर्निःसंरञ्चिः निश्वासवायुसिः 
चदनानिलेः निर्चासिता बहिष्कृतेव सती, हृदयवरत्तिभिः मानसस्थायिभिः चिन्ताशञतेः विशता आकृटेव 
सती, निश्चासपायिभिः वदनानिळपानकारिमिः निरतिशयसीरभत्वादिश्याशयःः मधुकरकुळे; अमरसमूहैः 
निपीतेव पानविषयीकृतेव सती च, प्रयत्नतोऽपि अत्यधिकोद्योगादपि न प्रावत्तत वदृनान्न निरगच्छुत्‌। 
इह प्रस्येकब्िशेषण पुव क्रियोव्मेक्षा । 

केवळमिति । कादुम्बरी अघोसुखी अवाड्युखी सती दुःखसहस्तमणनाय बछेशसहसतपरथकसड्धूया. 
विधानाय सुक्ताक्तमाळिकां सुक्तामयजपमाळां कल्पयन्तीव रचयन्तीव, अवाङ्सखर्वादेच अस्पृष्टकपोळ- 
स्थळे! विधमानेः गळत्रिः लवहिः शुचिभि! श्वेतवर्णे! नयनजळबिन्युमिः वाष्पकणेः देवळं दुर्दिनं वृष्टिस्‌ 
अदर्शयत्‌ प्रकटमकारयत्‌। इह क्रियोस्प्रेज्ा । ‘घनान्धकारे वृष्टी च दुर्द्िनं कवयो दिदरुः' इति कोशः । 

तदेति । अपि च, छजा त्रपापि तदा तस्मिन्‌ समपे तस्याः फादुस्षयांः सकाशात्‌ ळजाळीळां त्रपा- 
कार्य सकुचितभावस्‌ अशिद्वतेव शिक्षितवतीव । छजाषा ळजा जाता, अर्थात्‌ छजावशाङ्कजा सक्ृुचिता- 
ऽभवदिश्यनेन न्यूना छञ्जा जातेति प्रतीयते। यदि ळा प्रथाछा स्यादा चन्त्रापीडप्रणयो वाण्या कथं 
प्रकाश्येत ? किन्तु विश्वासवशात्तस्या न्यूनत्वे सति प्रणयप्रंकाशनं सञ्जातमिश्यभिप्रायः। परमाधतस्तु— 
इयन्तं समयपर्यन्तं छजा स्वङृस्यं सह्कचितमाषं न जानाति स्म, तस्याः सकाशात्‌ शिषणोत्तरमेव तं प्रका- 
शितवतीति रहस्यम्‌ । 


प्रवृत्त न हुई । 
प्रकार वह अधोमुख होकरके, 
दल समय लज्ञाने भी मानो उनके समीपसे छज्जाके कार्यकी शिक्षा ळी, वनयने भी मानो भत्यन्त 
१. छत्जाकुछितगद्ददतया। २- कचिद्‌ “अरयाः' इति पदं न विधते। ३. द्रध्वा। ४. कीलिता । ५. निःश्व 


सितैरिव, एवसिंतैरिव | ६. भावता । ७. निश्वासपायिमिः, 
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विनयोपदेश्चम्‌। न 
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६५८ कादम्बरी [ क्याबाम- 


शयम्‌,+ मुग्धतापि सुग्धताम्‌ , बैदग्यमपि वैदग्ध्यम्‌ भयमपि भीसताम्‌ , विश्रमोऽपि विश्र- 
भिताम्‌_„ विषादोऽपि विषादिताम्‌ , विलासोऽपि विलासम्‌ | 5 2 
तथामूता च.'देवि ! किमिदम्‌? इति विज्ञापितां मया श्ररुज्य लोहितायमानोदरे लोचने 
दुःखम्रकर्षणात्मनः समुद्दन्धनायेब सृणालकोमलया बाहुलतया वेदिकाङुसुम-पालिकाग्रथितः 
छुसुममालामबलम्ब्य समुन्ततेकश्रलता सृत्युमार्गम्‌ इवाबलोकयन्ती दीघसुष्णञ्च निश्वसित- 
बती | तददुःखमुत्मक्षमाणया चे कथनाय पुनः पुनरनुबध्यमाना मया न्रीडया नखमुख-विलि- 
खितकेतकीदला' लिखित्वेब वक्तन्यमपेयन्ती -विवक्षास्फुरिताधरा निश्वासमधुकरानिबोपांध्यु 
सन्दिशन्ती क्षितित ल-निद्दित-निश्चल-नयना सुचिरमतिष्ठत्‌ । कद 
क्रमेण च भूयो मन्सुखे निधाय दृष्टी पुनः पुनरप्यापूर्यमार्णलोचनच्युतेमेदनानलधूम- 


विनयातिशञयम्‌ भदिक्षतेव । विञ्रमोऽपि अधीरताऽपि विञ्नमिताम्‌ अधीरतास्‌। विषाद इष्टविपयेषु 


यरूपः। 

तथेति । छोहितायमानो निरम्तररोदनादारकवर्णे उदरे अभ्यन्तरे ययोस्तथोकते छोचने नयने 
प्रसज्य प्रोम्छुथ दुःखप्रकर्षण क्लेशातिशयेन आत्मनः स्वस्य समुदूबन्धनायेव संयत!येव खणाळवत्‌ बिसवत्‌ 
कोमळ्या सुदुळ्या बहुळतया झुजवल्ल्या करणभूतया, वेदिकाकुसुमानां या पाळिका रक्षिका दासी तया 
प्रथिता गुफ्फिता या कुसुममाळा पुष्पक ताम्‌ अवलम्ब्य आश्रित्य, समुञ्चता ऊध्वंसुपगता एका भकता 
यस्याः सा अत पुंव सुस्युमार्ग यमपन्थम्‌ भवळोकयन्तीव पश्यन्तीव सती। इद्दाद्या फलोव्मेक्षा अपरा 
क्रियोधयदषेत्यु भयोश्च मिथो नेरपेषयेण संसष्टिः । 

तदिति । किञ्च, तस्याः कादम्बयां दुःखं क्लेशम्‌ उत्मेक्षमाणया स्वप्रया सम्भावयन्स्याः ( मया ), 
पुनः पुनः भूयो भूयः कथनाय. असिघानाय अघुषध्यमाना अनुरूध्यमाना, प्लीडया छज्जया दा ४९ 
नखराम्रेण विछिखितं घीडाश्व भावात्‌ संघृष्ट केतकीदछं यया सा, अत पूव वक्तव्यं कथनीयं विषयं छिसिस्वा 
छिपीहृत्य अर्पयन्तीव दृदृतीव, दिव्या वक्‍तुमिच्छया स्फुरितञ्चळितः अधरो अस्याः सा, अत पुष 
निश्चासमधुकरान्‌ वदनानिळपानार्थोपर्थितञ्नमरान्‌ उपांशु रहति सन्दिशन्तीव कथयन्तीव, चितितछे 
भके फ स्थापिते निश्चछे निस्पन्दे नयने छोचने यया सा ताइशी सती, सुचिरं बहुकाळपर्यन्तस्‌ 
अतिष्ठत्‌ स्थिता । 7 


क्रमेगेति । भूयः पुनरपि मन्सुखे मद्वदने ष्टि निधाय स्थापयित्वा। आपूर्यमाणाम्यां छोचनाम्यां 
नयनाम्यां च्युतेः पतितेः बाष्पजळबिन्दुभिः अभ्रुकणेः, मदेनानळस्य कामाग्नेः धूमेन धूसरां मळिनास्‌ 
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विनयका अभ्यास क्रिया, मुग्धता ( भनभिशता ) ने भी मानो मुग्धता को. शिक्षा छी, सौन्दर्यने भी मानो सोन्दर्यका 
अभ्यास किया, मयने भी मानो भौरुता को क्िद्धा डी, अपैर्यने भी मानो भधोरता को शिक्षा ळी, विषादने भी 
मानो विषादिताका अभ्यास किया और विळासने भी मानो विळासकी शिक्षा ढी । र | 
इस प्रकार उनकी अवस्था होने पर मैंने उनसे विनती की-'देवि | यह कैसा व्यापार दै !? तब उन्होंने 

अभ्यन्तरसे रक्तवणे हुए अपने नयनयुगळ पोंछ डाळे, अत्यन्त दुःखसे भपनेको उदूबन्धन: करने ( फाँसी छगाने ) कै 
छिए ही मानो डृणाळ तुल्य कोमळ बाहुळता दारा वेदिका-पुष्पर क्षणी दासी ( छता-गृह की मालिन) कौ ग्रँम 
हुई एक पुष्प-माछाकी पकड़ कर, सृत्यु का मानो मारो देखती हों इस प्रकार एक अ_-छताको उन्नमित (ऊंची 
बढ़ा ) कर, वह दोध॑ और उष्ण निश्वास ( लम्बी और गरम साँस ) छोड़ने ल्गीं । उनके मनोदुःखकी सम्भावना 
कर कडनेके छिए मैने वारम्बार अनुरोध किया, उस समय वह लब्जाके कारण वक्तव्य विषयको नखाग्रदारा के 

पत्र पर ढिखकर ही मानो समर्पण करने लगी और बोळनेकी अभिलापासे अधर स्पन्दित होने ( होठ फ़ड़कने ) क्य 
डसते वह निश्वास-पान करनेके छिए आए हुए अमरोंके समीपे ही मानो गुप्त विषय कहने छगीं और भूमि पर 
निश्वळभावसे नेत्र रख कर अधिक काळ तक खड़ी रहीं । 


क्रमशः फिर मेरे सुखकौ ओर दृष्टि रखकर मन्मषारिनके धूमले घूसरवर्ण हुई अपनी वाणीको परिपूर्ण 
३. दत्युपाशस्‌। २. तद्दुःखकारण ततो दुःख । ४--- वििखितेककेतकौदळा । ४. पुनरयापूर्यमाण | 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


कादम्बरी वात्तांश्रवणव०-१ २२०|2०० ०/चन्द्रंकला-विद्योतिनीसहिती 1" ६५६ 


धूसरा बाचमिव प्रक्षालयन्ती बाष्पजलबिन्दुभिः, बाष्पजलबिन्दुव्याजेन च विलक्ष-स्मित- 
स्फुरितेदेशनांशुभिः साध्वस-विस्मृतान्‌ पूर्वान अभिषेयवणौनिव प्रथ्नतो कथमपि व्यादारा- 
भिमुखमात्नानमकरोत्‌ | अत्रबीश्च माम्‌-'पत्रलेखे ! बल्लभतया तस्मिन्‌ स्थाने न तातो 
नाम्बा न मह्दाश्‍वेता न मदलेखा न जीवितम्‌, यत्र मे भवतीदरोनासरश्चूति प्रियाऽसि | न 
जाने केनापि कारणेनापहस्तितं-सकलसखीजनं त्वयि बिश्वसितिं मे हृदयम्‌। कमपरशुपा 
लभे; कस्य वाऽन्यस्य कथयापि परिभवम्‌ , केन बाऽन्येन साधारणीकरोमि दुःखम्‌ | दुःख- 
भारमिममसह्यमद्य' निवेद्य भवत्यास्त्यक्यामि जीवितम्‌ | जीबितेनैव शपामि ते, स्बह्ृदयेः 
नापि बिदितवृत्तान्तेनामुना जिह्लेमि, किमुतान्यहृद्येन | कथमिव मादृशीरजनिकरःकिरणा- 


“mmm aeRO RRs EER _ 
अस्फुटामिस्यर्थः । चाचं स्वयसुच्यार्यमाणं वचनं प्रक्षाळयन्तीव धौतं कर्वन्तीव सती । अपि च, : 
सळजमन्दुहास्यं तेन स्फुरितेदीपितेः दशनांशुमिः दुग्तमयूखः, साध्वसेन अयेन विस्सु॒तान्‌ दि 
पूर्वान्‌ पूर्व निश्चितान्‌ बाष्पजलब्रिन्दुब्याजेन अश्नुकणच्छुदूमना विद्यमानानिति शेषः, अभिधेयवर्णान्‌ प्रतिपा- 
थंविपयसूचकाक्तराणि ग्रथ्बतीव गुम्फतीव सती । इहाश्रुकणानां गोलाकारतादिरूपस्वेन अच्ञरसादृश्यं 
दशनांशुनाश्व विस्तृतत्वेन सूत्रसाइर्यम्‌ , अत एव च तैस्तेषां युम्फनसुपपद्यत इत्यवघे पस । आत्मानं. 
स्वं व्याहाराभिद्ुखं भाषणायोद्यतस्र अकरोत्‌ व्यदुघात्‌। इह सापह्ृवा क्रियोखे ढा । 


अब्रवीदिति । अब्रवीद्‌ अवादीत्‌। स्थाने विषये । यत्न स्थाने, भवती स्वम्‌ दृशंनासप्रद्ति अवलोक- 
नादारभ्य प्रियां वदळ भा5लि । अपक्रान्तो हस्तादित्यपद्दस्तः स कृत इत्यपहस्तितः कर्मणि क्त; | अपहस्तिता 
निष्कासिताः सकलाः समस्ताः सखीजनाः सहचरीवर्गा येन तत्‌ , मे मम हृदृयं चित्तं कत्त, केनापि 
प्रतिपादयितुमशक्येन देतुना त्वयि अवस्यां विश्वसिति विश्वासं विधत्ते, इति न.जाने नाकळ्यामि हृत्यन्वयः । 

कमिति ॥ अपरमन्यं क्स्‌ उपाळमे निन्दामि, परिभवं कामदेवजनितमत्याचारस्‌ 5 कथयामि निवेद- 
यामि । दुःखं मानसक्छेशल साधारणीकरोमि विभजामीत्यथः । 


दुःखेति । असह्य सोहुमशक्यस्‌ इमम्‌ अनुभवविषयीभूत॑ दुःख भारं क्ठेशातिशयं, निवेध कधयिरवा, 
भवत्यास्तव निकटे जीवित जीवनं त्यचयामि विध्र्जयिष्यामि । 

'ज्ञोकचोमे च हुवयं प्रकापेरेव धार्यंते इत्यमियुक्तोक्तिदिशा सदचरीभ्यः श्रावयित्वा क्ळेशाति- 
लयोऽपि । जींवितेनेव निजजीवनेनेव, ते तव निकटे शपामि 
पापं करोमि । विदितो ज्ञातो वृत्तान्त उदुन्तो येन तेन, असुना स्वढृदवैनापि निजस्वान्तेनापि जिद्देमि 
नरपे, अतएव अन्यहृद्येन किसुत कथनीयमिध्यथः । सुतरां न सम्भनितुमहंति परेभ्यो निवेदनमित्याशयः। 

कथमिति । माही दोशवातिक्रान्तत्वादुद्‌सूतविचारशाक्तिरित्याशयः । कौछीनेन, .सहसात्मसमर्पणा- 
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नेत्रोमेसे विगळित ( गिरते ) बाष्प-विन्दुद्वारा मानो बारम्बार प्रक्षालन करती ( धोती ) हुई, और बाष्प-बिन्दुर्भोके 
पक पूर्वनिदिष्ट भूळे हुए वक्तव्य विषयोंके भक्षरोंकी ळज्ञा-युक्त मन्द-हास्यते प्रकाशित हुई 
दन्त-रश्मियोंसे मानो ग्रथित करती ( गूँथती ) हुई देवीने किस प्रकारसे अपने आप ही बोडनेमें साइस किया 
और मुझसे कहा--पत्रळेखे ! प्रियताके कारण जिस स्थानमें तू है, उस स्थान में न पिता है, न माता है, न 
महाश्‍वेता दै, न मदछेखा हैं, न मेरे भ्राण-हैं। नबसे तुझे देखा है तबसे ही तू मेरी प्रिय शो गइ है। मैं नही 
जानती कि मेरा हृदय क्यों सब सख्षियोंको भी दूर रख कर तुम्हारे छपर ही विश्वास करता है। मैं और 
किसकी निन्दा करूं! अन्य किसके समौपमें ही इस भत्याचारकी कथा अन्य किसको इत दुःख को स 
दू ज तभ्हारे समीण्मे इस असह्य दारुण दुःखको जता कर भव में अपना जीवन त्याग कर दूंगी । 
हरे ie नपे जीवनकी शपथ ळेती हूँ। मेरा हृदय भी यद वृत्तान्त जानता हैं, इसळिए मैं उससे भौ 
छर्जित होती हूँ, फिर अन्य किसीके इदयका तो कहना दी क्या है! मेरे समान कन्या चन्द्र-किरणोंके समान 


१. अपूर्वान्‌ू । २. भप्रइस्तित”“' । १. निःश्वसिति | ४; कवित दुःखमारमसद्याम” इत्येव पाठ: । 
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बदातं कौलीनेन' कलङ्कयिष्यति ङुलम्‌ , कुलक्रमागताम्व लज्जां परित्यक््यति, अकन्यकोचिते' 
बा चापले चेतः प्रवत्तेयिष्यति | साहं न सङ्कल्पिता पित्रा, न दत्ता मात्रा, नानुमोदिता 
गुरूंमिः, त किञ्चित्‌ सन्दिशामि, न किञ्चित प्रेषयामि, नाकारं दर्शयामि, कातरेबँ अनाथेब 
नीचेवे बलादवलिप्तेनं गुरुगहेणीयंता नीता कुमारेण चन्द्रापीडेन | कथय, महतां किमय- 
माचारः) किं परिचयस्येदं फलम्‌ , यदेबमभिनब-बिस-किसलय-तन्तु-सुकुमारं मे मनः परि- 
भूयते | अपरिमबनीयो हि छुमारिकाजनो यूनाम्‌ । प्रायेण प्रथमं मदनानलो लज्जां दृति, 
ततो हृदयम्‌ | आदौ विनयादिकं कुसुमेषुशराः खण्डयन्ति, पश्चान्ममौणि । तदामन्त्रये 


जानापवादेन, रजनिकरस्य शशिनः किरणवत्‌ अवातं निर्मल कुछ वंशं कथमिव कछङ्कयिष्यति कळडठ- 
बत्‌ कळहूयुक्‍्त विधास्यति न कथमपीश्यर्थ:। अभ्रशस्ता कन्या अकन्यका, पुवञ्च अकन्यको चिते अभ्रशस्तः 
कन्यायोग्ये, चापछे मद्‌न'चाळल्ये स्वेनेव निजापंणे चेतो हृदयं प्रवत्त॑यिष्यति प्रेरयिष्यति। 

साइमिति। साहं कादुम्बरी, पित्रा जनकेन न सङ्कर्पता परिणयेन दातुमभिमता, न मात्रा 
जनन्या दत्ता अर्पिता, गुसभिर्मातुळादिभिः नानुमोदिता न समर्थिता । सन्दिशामि वाचिकं कथयामि । 
किञ्चित्‌ मदनोपायनादिक न प्रेषयामि प्रेषणं करोमि। आकारं स्वरूपविकारं शङ्गारव्यापार मित्यर्थः । 
इ तथापीति अध्याइत्तब्यम्‌ं । कातरा सामध्यंहीना, अनाथा परित्रायकरहिता । अवकिप्तेन आत्मना 
प्रवृत्तेदर्पितेन कुमारेण अचुद्वादितेन चन्द्रापीडेन गुरुभिमंहद्निः गहंणीयतां निन्दुनीयतां नीता प्रापिता 
निजसोन्दर्यावळोकनेनेव मदुनविह्वछी कृतत्वादिव्याशयः। इृह देतोरभावेऽपि महानिन्दुनी यताप्रापणरूप” 
"कार्योत्पत्तर्वि भावनाछङ्कारः। 

'कथयेति। कथय अभिघेहि, महतां सत्पुरुषाणाम्‌ । आचारः कुछक्रमागतब्यवद्वारः । परिचयस्य 
संस्तवर्थ । अभिनवं नूतनं यद्‌ घिसफिसळ्यं सुणाछपए्छवं तश्य तन्तुः सूत्र तद्वत्‌ झुकुमारं कोमछस्‌। 
परिभूयते आक्रम्य स्वाधीमीकियते । नन्वेतेन का हामिरित्यत आह--भपरीति । दि यस्मात्‌ यूनां तरुणे, 
कुमारिकाजनः कल्यकाजनः अपरिभवनीयः आक्रम्याधीनीकर्त' न योग्यः, अघमॉरिपत्तेरित्याशयः । इह 
सामान्पेन विशेषसमधथंनावुर्थान्तरन्यासः स च वैधम्यंपुरस्कृतो वेदितष्यः। तथा 'असुक्ता भवता नाथ ! 
इतिवत्‌ मुख्यस्य नञर्थस्य 'अपरिभवनीय' इत्यत्र समासेन गुणीभावाद्विपेयापिमर्शदोषः समापतति, स च 
ननः प पेक्यकरणेनिव समाधातुं शक्यः। 


_ _ प्रागेणेति। प्रथमम्‌ आदौ । दहति भस्मीकरोति विळोपयती त्यर्थः र 
यादिक शिष्टाचारादिक खण्डयन्ति दाकलीकुव॑स्ति चिन्दुन्तीत्यर्थ: शक । छुसुमेषुशराः मदुनबाणा 


___ अर्दे माणवियोगस्य निशचिततवादाह--तादिति। तसमात्‌ प्राणवियोगस्य निश्चितत्वादाह--तदिति । तत्तस्मात्‌ कारणात्‌ , आमन्त्रये अम्यर्थयामि, 
निमेळ.कुळको छोकापवाददवारा कळक्लित कैसे करेगी ! भौर किस प्रकार ही कुरक्रमागतका परित्याग करेगी! भोर 


, निन्दनीय कन्याओंके उपयुक्त चब्नलतामें केसे चित्तको प्रवत्तित करेगी ? पिताने मुझे देनेके लिए अपना मत नहीं 
“दिया, माताने भी दान नहीं किया भोर शुरुजनोंने मी अनुमोदन नहीं किया, इसलिए मैं कोई भी सन्देशा 


नहीं कहती हैं, न उस प्रकारका कोई उपहार भी मेनती हूं ओर न कोई आकृतिका विकार दिखाती हूँ; तथापि 
गर्वित-स्वभाव कुमार चन्द्रापीडने मुझे कातरताके समान, भनाथके समान एव नीच जातीयके समान 
बलपूवंक अत्यन्त निन्दाके पात्र बना दिया हे । तू ही कह--क्या यह मध्दापुरुषोंका ब्यवहार है! क्या यह परि" 
चयका फळ दे कि--नूतन-सुणाछसूत्रके समान मेरे कोमळ मनकों इस रौतिसे भाकुळ कर दिया जाता है! 


क्योंकि धुबकोको तो प्रायः कन्याओको भाकुळ करना उचित नहीं है [ भर्थाद कन्याओंके साथ कमी बलात्कार 
“नही करवा चाहिए ]। कामारिन प्रायः सप्रथम छज्जाको दग्धकर देती (जळा डाळती ) है, उसके बाद 


इदयको; कामके बाण तो सर्वप्रथम बिनयादिकका खण्डन करते हैं, तदनन्तर मर्म-स्थानका अत पव जन्मा 
१. काछीनच। २. अन्यकन्यकोचिते, अन्यकन्पकाननोचिते। ३४. सा 'चाहमसंकडिपित मात्रा ठि 


_ नदत्ता। ५. कातरा च इतरेव। ५. प्रातरा चानाथेव । ६. अवछिप्तेव। ७. युवी गद्दणीयतास, 
` <. भनभिमवनीयः परिभवनीयः । 


+ - 
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भवतीं पुनजेन्मान्तरसमागमाय, नहि मे ववत्तो$न्तया प्रियतरा । प्राणपरित्यागप्रायश्रित्तेन 
प्रक्षालयाम्यात्मनः कलङ्कम्‌ ।' इत्यभिघायतूष्णीमभूत्‌ | 

अहन्तु यत्सत्यमबिदितबृत्तान्ततया द्वीतेव भीतेब बिलक्षेव विसंज्ञेव सविषादं विज्ञा- 
पितवती--'देवि ! श्रोतुमिच्छामि, आज्ञापय किं कृतं देवेन चन्द्रापीडेन, को वा5पराध: 
समजनि, केन बा खल्बविनयेन खेदितमखेदनीयं देव्याः कुमुदकोमलं मनः ? श्रुत्वा प्रथ- 
समुत्सृष्टजीवितायां मयि पश्चात्‌ समुत्क्तत्यति देवी जीवितम्‌ इति | एवमभिहिता च पुन- 
रवदत--'आवेद्यामि ते, अवहिता श्रणु-स्वप्नेषु  प्रतिदिवसम्‌ आगत्यागत्य 
मे रहस्यसन्देशेषु निपुणधूत्तेः पञ्जरशुकसारिका दूतीः करोति" । सुप्तायाः श्रवणदन्तप- 
त्रोद्रेषु व्यथेमनोरथमोहितमानसः सङ्केतस्थानानि लिखति । स्वेदप्रक्षालिताक्षरानपि निप- 


अवती तवाम्‌ । जन्मान्तरसङ्गमाय सवान्तरसम्बन्धाय। नजु मामेव केवळं कथमम्यथंयसीत्यत आह 
दीवि । प्राणपरिस्यागो सुस्युरेच प्रायश्चित्तं तेन, आत्मनः स्वस्य कळङ्कमपवावं प्रद्यालयामि अपाकरि- 
व्यामीत्यर्थः । 

अइमिति । अघिदितदृत्तान्ततया अज्ञातोदन्ततया सस्यम्‌. (निश्चितम) हीतेव ळजितेव। विळचेव 
श्रपावशारिककर्तन्यविमूठेव, विसंशेव विगतचेतनेव सती । विज्ञापितवती निवेषितवती। अविनयेन भश्लि- 
ष्टाचारेण । देव्या भगवत्याः कादम्बर्या, छुसुदुवत्‌ केरववत्‌ सुकुमार खेदितं खेदयुक्तीकृतम्‌ । उत्सष्टस्‌ 
उउ्झितं जीवितं भीषनं यया तस्यां सत्यास्‌ । ससुत्नचयत्रि त्यवयसि। 

इह 'विलंशेव' इत्यन्न चेतनाविगमोध्ये्णात्‌ करियोखोा, 'द्ीतेवे! त्यादौ ठु नोल्येक्षा तासां वास्त- 
विकस्वेन अलान bls इत्यस्य स्थाने “बी वितयुत्यजन्त्यास' इस्येव पाठो 
विधेयः, अन्यथा विधेषाविमशं दोषस्य वारयितुमशक्यत्वात्‌। ल्द 

एषमिति । आवेद्यामि विज्ञापयामि, भवहिता दत्तावघाना । निपुणश्रा्ौ धूत्तरचेति घूः 
वक्षकूटस्वमावः पृत्तंकर्मसु वक्त इत्यरथः, रहस्यसन्देशेडु शोपनीयवाचिकेषु मे मम पक्षरद्यकसारिकाः 
, प्षरवर्सिकीरपीतपादा दूतीः करोति तन्सुखेन मन्निकटे रहस्यसन्देश्षात्‌ प्रेषयतीत्यथः, प्रतिदिवसमेताइश- 
महं स्वप्नमवळोकयामीत्यभिप्रायः । इस्थमम्रेऽप्यवगन्तभ्यम्‌ । ब 

छप्ताया इति। व्यर्थ: सर्वयेवासम्मवाश्विरर्थंको थो मनोरथोऽभिलापश्तेन मोहितं मानसं हृदय 
यस्य स चन्द्रापीडः, सुताया निद्गिताया मम, भवणयोः ओत्रयोः ये दन्तपत्र गजदुंन्तर चितपत्रसहशभूषणे 


तयोः , संकेतस्थानानि ळिखति छिपीकरोति। | न्‍ 
द eo प्रचषाडितानि पीतानि अडराणि cs येषां तामपि निपतिता रोदृनेनः 


सम्मिलनके छिए तुझसे प्राथंना करती हूँ; क्योंकि तुझसे अधिक परि ब्यक्ति मुझे पाण I करती हैं। क्योकि उह अधिक भि शि युल्षे भोर कोई दूसरा ना दूसरा नहीं 

टः समय प्राण-परित्याग रूपी pos मैं अपना कळङ््रक्जालन कर ळेती (घो डाळतौ ) हूँ। इस 
कर वह निःशब्द ( चुप ) हो गई। 

हर है re न की हो मानो 'खल्नितके समान ही गई होऊ; भयके समान हो गई होऊ 
भप्रतिमाके समान घबरा गई होठ; चेतना-रहितके समान हो गईं होऊ इस प्रकार विषादके साथ कहने रूगी- 
द्वेवि | कुमार चन्द्रापीडने ` क्या किया ! क्या अपराध उनसे हुआ! और खिन्न करनेके कलो एवं कुसुदके 
समान कोमळ आपके 'मनको किस अन्याय आचरणसे' उन्होंने खेद पहुँचाया है! यद सब में घननेके छिष, 
इच्छा करती हूँ, इसलिए कृपा करके कदिए | इन सब विषयोंको घुनकर पहुळे मैं अपना जीवन त्याग करूंगी, 
पीछे आप त्याग कीजिएगा ।! मुझसे इस प्रकार कहे जाने पर फिरसे वह बोलीं--'छे! मैं तुझसे कहती हूँ, मनोयोय | 
में निपुण वह चन्द्रापीड ' प्रतिदिन मेरे स्वप्नमें भा-माकर पिश्षरवत्ती शुकसारिका-रूप 


भेजता है । मैं निद्रित रहती हूँ उस अवस्थामें; निष्फळ भभिळाषासे अनको 
सम्मिळनकी भाझाते प्रेरित होकर वह कितने ही देसी सुन्दर सुन्दर काम-लिपि- भेनता हैं कि--भक्षर षगे-जलते 
- बोवितस्‌ , समुत्लक्ष्यति जीवितम्‌। १. प्रतिदिनस!। ३. निपुणो भूः | 


v. र सारिकां-च दूतीकरोति । 
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६६२ कादम्बरी [ कथायाम्‌ 


'तित-सा्जनाश्रुबिन्दुःप॑क्ति'कथितात्मावस्थान्‌ मनोहरान्‌ संमोहाशानुवत्तिनो सद्नलेखान्‌ 
प्रेषयति । निजातुरागेणेव' बलाद्रञ्जयत्यलक्तकरसेन चरणौ | अविनयनिश्चेतनो 'नखप्रतिषि- 
म्बितमात्मानं बहु. मन्यते । उपबनेष्वेकाकिन्या ्रणभयपलायमानायाः पल्लवलग्नांशुक-दशा- 
प्रतिहत-गमनाया गृहीतेव लतासखीभिः अर्पिताया भिथ्याप्रगल्भः पराङ्भुखाया “परिपबङ्गम्‌ 
आचरति_।.स्तनस्थले मे लिखन्‌ पत्रलतां कुटिलतामिवानृजुप्रकृति: प्रकृतिसुग्ध मनः शिक्ष- 
यति । हृदयोत्कलिकातरङ्गघातेरिब शीतलैमुंखमरुद्धिः श्रमजल-शीकर-तारकितावलीकचाहु- 


ळोचनात्मच्युता. साक्षता छोचनफंउळयुक्ता या अश्रदिन्दूनां बाष्पकणानां पक्षिः श्रेणी तया कथिता 
द्योतिता आत्मनः स्वस्य अवस्थाः कामपीडादुशा येघु तान्‌ मनोहरान्‌ , रम्यान्‌ , सम्मोहदेन चितञ्रान्स्या 
या sb मर्सम्मिळनाकाङ्का तामचुवत्तन्ते अजुसरन्तीति तान्‌ मदनलेखानू कामद्योतकानि पत्राणि 
प्रेषयति । 

निजेति । निजाजुरागंवत्‌ अछक्तकरसेय यावकब्र॒वेण 'रखौ च क्रोधरागौ” इति कविसमयप्रसिदधया 
साइरयावगतिः मम चरणौ पादौ बळादू हठात्‌ रम्जयति । इह गुणोरेडा । 


अविनयेति । अविनयेन अशिष्टव्यवहारेण निश्चेतनः चेतन्यशूल्यप्रायश्चन्द्रापीडः, नखेषु मम 
पादनखरेषु प्रतिविग्वितं सछ्क्रान्तम्‌ आत्मानं बहु मन्यते अधिक जानातीस्यर्थः। अनेन मानभङ्गाय 
चरणपतनं प्रतीयते । 


उपेति । उपवनेशु उथानेषु एकाकिन्या असहायायाः, अहणभयेन तद्द्वारा ग्रहणन्रासेन पछाय- 
मानायाः हीघ्र प्रजन्त्या', पश्चवेपु किसळयेषु ल्ग्नाभिः संसक्ताभिः अंशुकदृशासिः वत्तनाचळेः प्रतिहतं 
निपेधितं गमनं पळायनं यस्यास्तस्या अत एव छता वढळ्य एव सख्यः सहचर्यः तासिः युद्दीत्वा धत्वा 
हक शाचा हृव सस्याः। हा शि सहचयंः ग्रियसग्बन्धन्रासात्‌ पळायमानं सहचरी 
प्रति इः त। पराङ्युखाया हिया विव्रत्ताननाया मम, ) डः 
परिष्वङ्ग पृष्ठत आश्लेषम्‌ भाचरति कुरुते इह क्रियोव्मेक्षा । िल्यामगदना... खाक 
स्तनेति। अनुउबी भन्नद्वी अरकृतिः स्वभावो यस्य स चन्द्रापीडः, मे मम स्तनस्थळे पत्रछतां 
घक्रपत्रसहशं छतासहश्षं च चिह्वं छिखन्‌ चित्रीकुव॑न्‌ , प्रकृतिसुग्धं स्वभावधरळम, कथमन्यथा मम कुचः 
न स्पशे कुर्या दित्याशयः, मम ps कुरिछतां बक्रतां शिक्षयततीव पाठयतीव, बक्रपन्रळताछिखना- 
श्यः । उक्ताळङ्कारः । तथा 'प्रकू म? इत्यस्य स्थाने 'स्वभ ड ठो विधेयः 
अन्यथा प्रकृतिपद्स्य द्विरंपादानेन पुनरक्तत्वस्य वार यितुमशक्यश्वात्‌। Dn 


` हृदयेति । अळीक चाटुकारोऽसत्यप्रियंवदुश्चन्द्रापीडः, एता 
एव तरङ्गाः कश्छाळाः तेषां वातैः पवनेरिव शीतलः npg Massel Bo 
शीकरेः स्वेदवारिकण! तारकितौ सुत्पक्षकनीनिकासइशलिद्दो कपोळी सम शण्डो बीजयति षा 


र्ञाित ( विगड़े ).होने पर भी, उनमें पढ़ी हुईं अ्न-समन्वित अद्ठु- उत्तकी अवस्था व्यक्त 
कर देती दे । बळात्‌ मेरे चरणोंको वह मानो अपने अनुराग के समान पाक महावर ) के 
रित करता (रंगता ) है । अशिष्ट व्यवहारते वह प्रायः चेतन्य-रंद्दित होकर गिर जाता है, अत एव 
प्रतिबिम्कको मेरे पावके नखमें पड़े हुए देख कर भधिक आदर करता है । उद्यान ( बगीचे ) में अकेछी जब उसके 
पंकडूनेकी भाशङ्कासे दौढ़ती हूँ भौर पवोंमें वखाश्वळ संप्र हो ( कपड़ेका पछा अटक ) जानेसे दौड़नेमें भसमभ 
हो जाती हूँ तब रता-रूप सखियों मुझे पकड़ कर मानो उसके समीप समपैण कर देती हैं, ऐसे समयमें मेरे मुख 
केर लेने पर वह भळीक-प्रगरम-स्वभाव चन्द्रापीड मेरा आलिङ्गन करता है, कुटिळ-स्वभाव वाळा बह 
स्तन-अण्डळ पर पत्र रूताओंका निमांण कर, मेरे स्वमावसे युर मनको मानो कुरिङताकी शिक्षा देता है! 
जळके निन्दु-रूपी ससुत्पन्न तारकाकार चिते परिपूणे हुए मेरे कपोोंका वह-भिथ्या चाडकारी .( मधुर माषण 
* १. अध्चषड । २. || | प्प सखीभिः | 
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काद्स्वरीवार्त्तांध्रवणव०-१२२ चन्द्रकला-विद्योतिनीसहिता | ६६३ 


कारः , कपोलौ वीजयति | स्वेदसलिल-शिथिलित-प्रहण-गलितोत्पलशन्येनापि करेण यवाडु- 

रानिंब नखकिरणान्‌ शुद्धान्‌ दुर्विदग्धः कर्णपुटीकरोति । बल्लमतर-बाल-बकुल-सेक-काल- 
कबलीकृतान्‌ सुरागण्डूषान्‌ सकचम्रहमसक्रदूधृष्टो मां पाय्रयति | मवनाशोकतरुताडेनोद्य- 
तान्‌ पादप्रहारान्‌ दुवुद्धिविडम्बितः शिरसा प्रतीच्छति | मन्मथ-मूढ-मानसञ्च कथय हे पत्र 
लेखे ! केन प्रकारेण निश्चेतनो निषिध्यते | भ्रत्याख्यानमपीष्यों सम्भावयति, आक्रोशमाप 
परिंहासमाकलयति, असम्भाषणमपि मानं मन्यते, दोषसद्धीत्तेनमपि. स्मरणोपायमवगच्छति, 
अवज्ञानमप्यनियन्त्रणं प्रणयमुत्मेक्षते;' लोकापवाद्मपि यशो गणयति’ इति | | 


विदृधात, घमंजळापनादायेत्याशयः। हद निरक्केवछरूपक जाव्युव्पेक्षा चेत्युभयोरद्षाज्िभावसकुरः । 
हर स्वेदेति । दुरविदग्धः अछीक्षवेदग्ध्यद्पितश्रन्द्रापीड:, रब आतया शिथिछितं श्छथीः 

कृतं ग्रहणं घारणं तेन गळितं चयुतं यत्‌ उत्पळं .केरवं तेन शून्यो वर्जितः करः पाणिस्तेन, यवाङ्करानिव 
श॒द्धान केचळान्‌ नखकिरणान्‌ नखररश्मीन्‌ कर्णपूरीकरोति भवणाछङ्कारीकरोति, उत्पळन्नमादित्याशयः । 
इहोपमा तथा भ्रान्तिमानछङ्कारो ध्वन्यते इति बस्तुना$ळड्रारध्वनिः । 

वद्ठभेति । ष्टः प्रगदभप्रकृतिश्चन्द्रापीडः, बच्चमतर।णां ममास्यन्तप्रियाणां बाडबकुछानां लघुके- 
सराणां सेककाछे तरपुध्पप्रस्फुनाय मद्द्वारा मुखमद्यसेचनबेळायां कवळीकृतान्‌ स्वयमेव वदने ग्रहदीतान्‌ 
सुरागण्डूषान्‌ मथचुछुकान्‌ , कचग्रदेण मम केशकळापधारणेन सहेति सकचप्रहम असकृद्‌ सुहुसुंदुः मां 
पाययति पानं कारयति, बकुळतेकसमयेऽयं चन्द्रापीडः, स्वसुखेन मद्यगण्हूषान कवळीकृत्य कचग्रहण- 
पूवक तान्‌ मां बळात्पाययतीत्यभिप्रायः । 

मवनेति। दूर दिविडम्धितः कुमतिवश्चितश्नन्व्रापीडा, भवनाशोकतरूणां ग्रहकझ्लेल्बरक्षाणां ताढ- 
नाय पुष्पप्रस्फुटनायेति तारपयंम्‌ , उद्यतान्‌ कस सुद्यतान मम पादप्रहारान्‌ चरणाघातान्‌ शिरसा 
प्रतीच्छुति, यु्वाति, सम्मानाधिक्यंयजनावेत्यासय I ईः है कक १0४ 

नु यथेतान्यनर्थजनकान्येवाबुध्यन्ते तर्हि कथं न निवारणादयों विधीयम्त इस्यत भाह--मन्म- 
थेति । अपि च, हे पत्नळेखे | त्व॑ कथय निवेदय, मन्मथेन मदुनाविभावेन मूढं सदसद्विचाररहितं मानसं 
चेतो यस्य सः अत एव निश्चेतनः चतन्यशुल्यप्रायश्चन्द्रापीडः केन प्रकारेण केन विधिना निषिध्यते 
निवार्यते । विधीयमानेऽपि निवारणे मन्मथमूढमानसत्वेन चेतन्यशुन्यप्रायत्वेन च वारणफछस्य निवृत्ते- 
रसम्भवादित्याशयः । प्रत्याज्यानमपि तथाविधव्यवहारसमये मया विधीयमानं निराकरणसपि इंष्यास्‌ 
असूयां सम्भावयति उत्प्ेक्तते चन्द्रापीड इति रोषः, मां प्रति घल्नभाज्ञानाविस्याशयः । इत्यमन्यत्राऽः 
प्पभिप्रायो क्षेयः । आक्रोशम्‌ अचमाननम्‌ । आकलयति चिन्तयति अंवघुध्यत इत्यर्थः । असरभाषणम 
असंछापमपि मानं प्रणयकोपस्‌ । अवज्ञानं तिरस्कारस्‌ , अनियन्त्रणस्‌ अनिर्वाधस॒ भवत्तां प्रत्येव तथा 
ब्यबहरणाजनापवाद्‌ इत्याशयः । इहृ विरोधाभासः । __ 


करनेवाला ) द्ृदय की उत्कण्ठारूप तरज्ञों पर होकर पवनके समान थाती हो ऐसी शौतळ पुख-पवनसे बीजन ' 
( पंखा ) करता दै । घम-जलके धारण करनेसे शिथिळ ( ढोला ) होकर कमळ जिसमें गिर गया ऐसे शून्य इस्तदारा 
भी वह मिथ्या-नैपुण्य-गर्वित, यवाकुरके समान केवळ अपने नख-किरणोंका ही मुझे कर्णका_ भाभूषण पहनाता 
है । अत्यन्त-प्रीति-मोजन नूतन वकुळ-बृक्ष सेचन करनेके समय भुखमें भरे गए मद्यकी गण्डूषो ( घूँटों ) को 
चन्नलळ-स्वभाव वह मेरे केश-पाश पकड़ कर बारम्बार मुझे पान करा (पिछा) देता है। ग्ृहइस्थित अशोक- 
वृक्षके ताडून करनेके छिप जब मैं पाद-प्रदार करती हूँ तब उसे दु्बृद्धिप्रतारित होकर वह अपने मस्तक पर - 
धारण करता है। कामदेवने उसके चित्तको सदसदिवेचनाहीन कर दिया है, जिससे वह चैतन्यहीनप्राय होकर 
गिर गया है, अत एव पत्रलेखे ! कद, उसे किस रीतिते अब मैं रोकं । मुझसे प्रत्याख्यान करने पर भी वह उसको 
ईष्यां समझता है। तिरस्कार करने पर उसे परिहास समझकर धारण करता है। सम्भाषण नहीं करने पर 
उसको मान समझ कर विवेचना करता हे । दोपकीत्तंन करने पर भी उसको स्मरण करनेका उपाय मानता है। 
अवद्देलना करने पर मी उसको अवाध प्रणय समझ कर धारण करता है और छोक-निन्दाको वह यश समझ कर. 


_गणना करता है !? न 


३. बवाहुरबिकरानिव । २. सकचग्रहमगणितचेष्ः पातुं प्राथयते। ४. अवश्ञामपि नि्न्त्रणप्रणयस्‌ः"' । 


| 
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तामेबंबादिनीमाकण्यं प्रहषरसनिभरा मनस्यकरवम्‌--'अहो ! चन्द्रापीडमुहिश्य 
सुदूरमाकृष्टा खल्वियं मकरकेतुना | यदि, च सत्यमेव कादम्बरीव्याजेन साक्षान्मनोमबचिः 
वृत्तिः प्रसन्ना देवस्य चन्द्रापीडस्य, ततः सहजेः सादरं संवद्धितः प्रत्युपकृतमस्य गुणः 
यशसा घवलिताः ककुभः, यौवनेन रतिरससागरतरङ्गः पातिता रनदृष्टि, यौवनंविलासैलि- 
खितं नाम राशिनि, सौभाग्येन प्रकाशिता निजश्रीः, लावण्येनेन्दृवीभिरिव वृष्टममृतं 
कलाभिः | तथा च चिराल्लब्धः कालो मलयानिलेन, समासादितोऽवसरश्चन्द्रोदयेनः प्राप्त 
मनुरूपं फलं मधुमासङुसुमसमृद्धचा, गतो मदिरामददोषो शुणताम्‌ , दर्शितं सुखं मन्मथः 
तामिति। एवंवादिनीम्‌ एवंभाषिणीं ताम्‌ आकण्य॑ तस्य वचनं श्रत्वेत्यथः । प्रहर्षभरेण प्रमोद्रसेन 
निभंरा परिपूर्णा अहम्‌ ,. उचितसंमिळनोपक्रमा दित्याशयः। अकरवम्‌ अकए्पयम्‌ । अन्द्रापीडम्‌ उद्दिश्य 
छचयी कृत्येर्पर्थः । मकरकेतुना मदनेन, सुदूरम्‌ आकृष्टा आकर्पिता। देवस्य चन्द्रापीढस्योपरि कादम्बरीः 
व्याजेन कादम्बरीं व्याजीकृत्य छषयीकृत्यत्यर्थ, साष्ान्मनोभवस्य कामस्य चित्तवृस्तिमेनोब्यापारो 
यदि च सत्यमेव तथ्यमेव प्रसन्ना दयापन्ना जाता, ततस्तदा, सहजैः प्राकृतिकेः सादरं संवधितैः पता 
घस्समयपर्यन्तं सयत्नं वृद्धिसुपनीतेः, पतेन गुणान्‌ प्रति. चन्द्रापीडस्योपक्कतिकरणं ध्वनितम्‌ । अस्य 
चन्द्रापीडस्य शुणेः ऋपरिष्टाचारादिभिः प्रश्युपकृतं भ्रध्युपकारः कृतः, सर्वथोचिताया एवं समाकर्षणा: 
दित्याशयः। तथा यशसा कीरर्या ककुमो दिशो धवछिताः शवेतीकृताः, भूतले कन्यारलरमूताया एवाकषणा- 
-दित्याशयः। तथा यौवनेन तादण्येन रतिरसः शङ्गाररस एव सागरः समुनः तस्य तरङ्गः कघोळेः र्ष 
बृष्टिः मणिवृष्टिः पातिता च्याधिता । चन्द्रापीडस्य यौवनविळासैः तारुण्यविञ्जमेः शशिनि नाम शशकलइ 
. इत्यमिधेयं छिखितं छिपीक्गतस्‌ , एवञ्च कछङ्कवत्तया शशिना ( चन्द्रेण ) कादम्बर्या अनाकर्पणाद्‌, 
कलड्कशून्यत्या च चन्द्रापीडेनाकपणात्‌ शशिनश्रन्द्रापीड एवातिशयश्रेष्ठ इत्याशयः । सौ भाग्येन प्रियः 
वाल्मभ्येन निजधीः स्वसौन्द्यं प्रकाशिता प्रकटिता, तस्या वाह्नम्यादित्याशयः । इन्दोरिमा पेन्दः 
` ब्यरताभिः इन्दुसम्वधिनीभिः कळाभिरिव चन्द्रापीडस्य छावण्येन, असतं पीयूपं हषंश्च वृ्टसुत्वष्म्‌ , 
तस्या आकर्पणेनानन्दुवर्षणा दिस्याशयः। र 
इंद "यौवनेन रतिरससागरतरङ्गेः रलवृष्टिः पातिताः इत्यत्र पदार्थसम्बन्धोऽसर्भवन्‌ कादम्बरी 
ळच्यीकृत्य चन्द्र(पीडोपरि सकरकेतोः चित्तवृत्तेः करुणापन्नरव॑ तारुण्यद्वारा रतिरससागरतरङ्गकरणW 
मणिबृष्टिपातनमिवेति साम्यमाक्तिपतीति निरककेवळरूपकेण निदधनाळड्लारः सङ्कीर्यते । तथा 'रतिरते' 
त्यस्य स्थाने “भावे? इत्येव पदं पठनीयम्‌ , अन्यथा 'रसस्योक्तिः स्वशब्देन स्थायिसश्जारिणोरपि' इत्युक्त 
दिशा तयोः स्वशब्युामिधामेन .दोषस्य वारयितुमशषक्यत्वात्‌ । पुवं यौवन विळासेः नामछिखनसम्बन्धा' 
आवेऽपि तस्सम्बन्धप्रतिपादनांदृतिशयोक्तिरछङ्कारस्तेन चोक्तरूपो ब्यतिरेकाळडञारो ध्वन्यत इत्यळकी* 
रेणाळड्कारध्वनिः | 'कळाभि? रित्यत्न च पूर्णो पमाळङ्कारः। 


तथेति । तथा च किञ्चेत्यर्थः। मळ्यानिळेन दुद्षिणपवनेन चिर : काछावुनन्तरं काकः संमबो 
छब्धः प्राप्तः परस्परसुचितयोरेव कादुम्वरी चन्द्रापीढयोः सम्प्रति hd वित्याक | 
इत्थमपरयोरप्यभिप्र।यो ज्ञेयः । समासादितः प्राप्तः। मधुमासश्ैन्रमासस्तस्य कुसुमसमद्धया पुष्पसम्पदा 
मव्रामदृस्य मधपानोरपच्ममत्तताया दोषः अज्ुचिते अनुरागोत्पादुनरूपो दोषः सम्प्रति गुणतां गत" 


PPT 0 { ७७७९०७९७७९३०३००५७७७ >#ह०९० ७९ कक «० ~ ११९५०४०१०५९९४५०४०००००९८५१९० seers nesses soe sora eS 
“उनकी इस प्रकारकी वाणी झुनकर, मैं आनन्दसे परिपूणे होकर विचार करने रूगी--'कितना आश्य | 
` चन्द्रापौढके उद्देश्यसे कामदेव इसे बहुत दूर छे गया है। यदि सत्य ही कादम्बरोको, उवूदैश्य/ कर साक्षात 
'कामदेवकी चित्तवृत्ति ही मदाराज पर इस प्रकार प्रसन्न हुई है, तब तो उनके स्वाभाविक /<वं साव 
सम्बद्धित सौन्दर्यादि शुणोने प्रत्युपकार किया; यशने समस्त दिशाओंको धवळवर्णं कर दिया; तारण्यने द 
रूपी समुद्रकी तरज्ञों द्वारा रत्न-शष्ट बरसाई; यौवनको विछासिताने चन्द्रके ऊपर 'शशकछू? यह नाम किख दिया 
, सौभाग्यने अपने सौन्दयंका प्रकाश किया; चन्द्रकी .कछाके समान छावण्यने भमृतकी बृष्टि की। इसप्रकार = | 
मळ्यसमीरणको बहुत दिनके बाद भब समय मिछा; 'न्द्रोदयको अवसर प्राप्त हुआ; चेत्रमासकी पुष्प” 
१. एवं तदा । २- ""'मनोभवे चित्तवृत्तिः प्रसक्ता । ३. विलासेः । ४. "''मनुरूपफल, प्राप्तरूपं फड 
. ६. मदिरारसदोपः । - 55 अ 
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युगावतारेणे'ति | द 

अथाहं प्रकाशं बिहस्यात्रवम्‌-'देवि ! यद्येबम्‌ , उत्सज्य कोपम्‌, प्रसीद, नाहसि 
कामापराघेन देवं दूषयितुम्‌ । एतानि खलु कुसुमचापस्ये चापलानि शठस्य, न देवस्य | 
इत्येवसुक्तवतीं मां पुनः सकुतूहला सा प्रत्यभाषत--'यो5यं कामो वा कोऽपि वा कथय कानि 
कान्यस्य रूपाणी'ति | तामहं व्यजिज्ञपम्‌--देवि ! छुतोऽस्य रूपम्‌ ? अतनुरेषु हुताशनः | 
तथाहि, अप्रकाशयन्‌ ज्वालाबलीः सन्तापं जनयति, अभ्रकटयन्‌ धूमपटलमश्चु पातयति, अद- 
शंयन्‌ भस्मरजोनिकरं पाण्डुतामाविभीधयति। न च तदूभूतमेतावति त्रिभुबने, अस्य शरशर- 
व्यतां यन्न यातं याति यास्यति वा | को वाऽस्मान्न त्रस्यति, ग्रहीतकुसुमकामुको बाणेबेल- 


प्राप्त उचितयोरेव मिथोऽनुरागोतपादूनादित्याजञयः। तथा मन्मथयुगस्य मदनसमयस्य अवतारेण आविः 
सविन सुखं वदनं दर्शितं प्रकटित स, केवळमयो मंनो चिका रोरपादनारर्भादित्याज्ञयः। 

अथेति। प्रकाशं प्रकटम्‌ । उत्सज्य त्य । कामस्य मनोभवस्य अपराधेन आगसा देवं चन्द्रापीडं 
दूपयितु नाह॑सि, अन्यापराधेनान्यस्य दृषणायोग्यत्यादित्याशयः । इाठस्य धूत्तस्य कुसुमचापस्य पुष्प- 
दु ( कामस्य ) 'चापळानि चिकारोस्पादृक चेष्टाः, परन्तु देवस्य चन्द्रापीडस्य न अपराधव्यवहाराः 

त्याशयः 
इतीति । उक्तवतीं कथितचतीम्‌ । सङुतूहला कौतुकेन सहिता। सा कादस्वरी सत्यभाषत प्रत्य 
चोचत्‌। कोऽपि अन्यो वेत्यथः। कथय प्रतिपादय । 

तामिति । रूपं स्वरूपस्‌। एपः कामः भतनुः सूतिरहितो हुताशनो षहि', तद्वत्सन्तापकस्वास्स्वरूप- 
स्यादशंनाच, अत एवास्य न विद्यते स्वरूपमित्य भिप्रायः । इहाधिकारूढवेशिष्टयरूपकम्‌ 1 

अस्य चह्विसाम्यं निरूपयितुमाह--तथादी ति । उवाळावलीः शिखापड्ीः भप्रकाशयन्‌ अप्रकरी कुवंर 
सन्तापं दाहं जनयति उत्पादयति। भस्मरजोनिकरं भस्मकणसमूहमदशंयन्‌ अप्रकाशयन्‌। पाण्डुतां पाण्ड- 
भावं आविर्भावयति। प्रकटयति । इह उवाळाग्रकाशादीनां हेतूनामसरवेऽपि तत्कायंदाहाययप्पत्तेः । प्रत्येक- 
वाक्य एव विभावनाछङ्कारः। 

नचेति । अपि चेति चाथः । प॒तावति अतिविरतृते इत्यथः, त्रिसुचने त्रिविष्टपे, तत्तयासूतं भूतं न, 
स प्राणी नास्तीत्यर्थः । यदूसूतं कत्त, शरभ्यतां वेध्यतां न यातसुपगतमित्यतीतनिद्दंशः, न यातीति 
वर्तमाननिर्देशः, न यास्यतीति भविष्यस्कोक्तिः, अत पुवायं त्रिष्वपि समयेषु त्रिविष्टप एवाभ्याहत- 
माहास्म्यञ्ञाळीत्याशयः । इह वाक्यगतविधेयाविमशंदोषवारणाय यच्छब्दस्य पूवंपाठ एवं विघेयः। 

क इति । अस्मान्मनोभवात्‌ को वा जनो न त्रस्यति भयमाप्नोति अपि तु सवं एव, दृद्द कारणं 
प्रद्षयति--ग्रहीतेति । गृहीतम्‌ आत्तं इसुमकाञुकं इष्पधचुर्येन स ताइशः, वाणेः, शरेः बळवन्तमपि 
शक्तिशाळिनमपि बिध्यति ताडयति, अत पुवास्मात्‌ सर्वेषां त्राससम्भव इत्यभिप्रायः इह वाक्यार्थहेतुकं 
काष्यछिङ्गम्‌। ns 1 055 BSE IE EN 
अनुरूप फर मिळा; मदिरा-रसका दोष शुणता प्राप्त किया ओर कन्दर्प-युगके भाविमांब ने मुँह दिखाया । 

उसके वाद मैं हँस कर प्रकट-रूपसे बोळी--'देवि ! यदि ऐसा ही हैं, तो आप कोधका परित्याग करें 
ओर प्रसन्न हो जाइए । कामदेवके अपराधते आपको राजपुत्रको दोष नहीं देना चाहिए--यह सब तो धूत्तप्रकृति 
कामदेवकी ही चञ्चलता दै-किन्तु राजपुत्रकी नहीं |! इस प्रकार मेरे कहने पर उन्दने फिरसे कोतुकके साथ 
प्रत्युत्तर दिया कि 'यद्द काम अथवा जो कोई पदार्थ हो, उसके रूप क्या-क्या है! वे मुझते कह!” तब मैंने 
उसे सूचित किया--दिवि ! इसका रूप जा १यह तो अतिना क ल यय टी, 

) I बाहर निका [ लोर्गोको अश्ुपात कराता सस्मे 
हो दिखाए विना ही राचे पत्त है। इस गा त्रिमुवनके मध्यमें 20202 र ही 
" आ ही नहीं है, या होता ५ या होवेगा ही नहीं । व्यक्ति ऐसा 
ve bs ला ह कर यह बाणो द्वारा बछवान्‌ व्यक्तिको भी 

१. कामापराष । २. खळ खलस्य कुसतमचापस्य । ३, कामः कोऽपि वा। ५. प्रकाशयघ्‌। 
५, शरव्यतां। ध्‌. को वाऽस्य श्रयति । 


8२ का० 
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बन्तमपि विध्यति | अपि चातेनाधिष्ठितानां कामिनीनां पश्यन्तीनां चिन्तया 'प्रियमुखचन्द्रे 
सहस्राणि सङ्घटमम्बरतलम्‌, लिखन्तीनां दयिताकारानबिस्तीर्णं महीमण्डलम्‌ , गणयन्तीनां 
बज्ञमशुणानल्पीयसी संख्या, ऋण्वतीनां प्रियतमकथामबहुभाषिणी सरस्वती, ध्यायन्तीनां 
प्राणसमसमागमसुखानि हृसीयान्‌ कालो हृदयस्यापवति? इति | 

एतदाकण्ये च क्षणं विचिन्त्य प्रत्यवादीत्‌--“पत्रलेखे ! यथा कथयसि, तथा जनोऽयं 
कारितः कुमारे पक्षपातं पञचेपुणे। यान्यस्यैतानि रूपाणि समधिकानि वा तानि मयि वत्तेन्ते | 


अपीति। अनेन कामदेदेन अधिष्टितानाम्‌ ' अभिभूतानाम्‌ , चिन्तया चिन्तावश्ात्‌ प्रियस्य 
वक्चभजनस्य झुखचन्द्रसह्राणि पश्यन्तीनाम्‌ अवछोकयन्तीनां कामिनीनां सुन्दरीणां कृते हृदयस्य 
चेतसः समीपे अम्वरतलम्‌ आकाशं सङ्करं तन्सुख'चन्दब्यासं सत्‌ आपतति उपगतं भवति, सवंत्रेव 
तन्युखचेन्ट्रावळोकनादित्याशय!। अनेन सुन्दर्यों वल्लमजनमुखचन्द्रमयमेव संसारमवलोकयन्तीति 
ध्बन्यते। दयिताकारान्‌ प्रियस्य प्रतिसूर्तीः छिखन्तीनां चिन्नणं ङुरव॑न्दीनां कामिनीनां हृदयस्य समौपे 
महीमण्डळं भूमण्डछम्‌ अदिस्तीणैम्‌ अविस्तृतम्‌ आपतति, यतो हि तञ्चिन्निता दयिताकारास्तन्र न मा 
(भा) न्तीव्याशयः एतेन निरन्तरमेव कामिन्यः प्रियदज्ञभस्य दयितस्य गुणाद्‌ सौन्दर्य दिनयादीन्‌ गण- 
यन्तीनां गणनां पिदृधतीनां कामिनीनां हृदयस्य समीपे संख्या परार्धान्तापीव्यर्थः अठपीयसी अति- 
स्तोका सत्यापतति, तद्गुणगणनसमये परार्धान्ताया अपि संख्यायाः पर्यापतस्वादिस्यमिप्रायः। अनेन 
कामिन्यो गुणरहितानपि दयिताननन्तगुण संयुक्तान्‌ अवचभ्यन्ते एति चिम्त्यते। प्रियतमस्य दयितस्य 
कथां अण्बतीनामाकणयन्तीनां कामिनीनां हृदयस्य समीपे सरस्वती घाणी अश्रहुआषिणी अनघिकः 
संछापिनी सती आपतति, आशाजुरूपं वदितुमसमर्थ्वादित्याशञयः। पुतेन अनन्तयापि कथया तासा 
श्रवणाशा न परिपूर्यते इति ध्वन्यते। तथा प्राणंसमस्य जीविततुल्यस्य दयितस्य समागमसुखानि 
सङ्गमसुखानि ध्यायन्तीनां चिन्तयन्तीनां कामिनीनां हृदयस्य समीपे काळः ससयो दसीयान्‌ अतिइस्वः 
सन्नापतति, झटिध्येचाचसितस्वादिस्याशयः। अनेन कामिन्यः सवस्मिन्‌ काळ एव वज्ञमसमागमसुखानि 
चिन्तयन्तीति ष्यञ्यते। हह आपतति? पुकस्यां क्रियायाम्‌ भग्वरतळादीनां कप्तत्वेनामिसम्बन्धात्तत्य- 
योगिताळङ्कारः। > 

एतदिति । कथयसि अतिपादृयसि । अयं मज्ञक्षणो जनः। ङुमारे चन्ब्रापीडे ।. पञ्जसंस्याका इषवो 
बाणा यस्य स तेन मदनेनेत्यर्थ; । अस्य पञ्चेपोः, यान्येतानि रूपाणि दाहोस्पादकस्वादीनि पूर्वोक्तानि 
त्वया भतिपादितानीति शेपः, तेभ्यः समधिकानि वा सन्तीति शेषः, तानि समस्तानि मयि विद्यन्त 
इत्यथः, सस्तापयाष्पपत तपाण्डुतावलो कनात्‌ तस्समधिकाघेर्याद्चचछोकनास्चेत्याशयः । 
विद्ध कर देता है। और जो सुन्दरियाँ कामवि् ऐकर चिन्ताद्वारा जब अपने प्रियतमके हजारों मुखचन्द्र देखा 
करती हैं, तव उन ठोगोंके हृदयके समीप आकाशमण्डळ ही प्रियतमके मुख-चन्द्रसे व्याप्त होकर उपस्थित होता 
है । प्रियतमकी भाकृति चित्रित करनेमें तत्पर समस्त भू-मण्डल क्षुद्र सा प्रतीत होता है। प्रेमी जनकी गुण” 
गणना आरम्भ करने पर पराइ पर्यन्त संख्याएँ भी अत्यन्त अल्प प्रतीत होती है, प्रियतम की कथा नते रहने 
पर भी उसके छिए सरस्वती कम बोळनेवाळी छगती है और प्राणतुल्य प्रियतमके समागम-सुखका ध्यान 
रहने पर भी उनके दय को तो अधिक समय भी अल्प सा प्रतीत होता है । 

च छन कर क्षण भर विचार कर उन्होंने प्रत्युत्तर दिया--'पत्रळेखे ! तुम जिस प्रकार कहती हो उस 
प्रकारसे ही मुझे कामने कुमारके प्रति पक्षपाती ( तरफदार ) वना दिया है । उसके ये सव और इनते अधिक भी 


_ रप हैं, वे सव ही इस समय मुझमें £ रूप हैं, वे सब ही इस समय मुझमें विद्यमान हैं। तुम मेरे हृदयसे अतिरिक्त नहीं हो, इसलिए इस 


अ यकी १. चिन्ताप्रिय ! २. कचित्‌ “चन्द्र? पदं न विद्यते । २. चिन्ताप्रियमुखसइत्तसझूटम, चिन्ता" ४ 


! ४. वछभशुणानसंख्यान्‌। ५, शण्वन्तीनां 1. ६. भबहुभापिणी सरस्वतीम्‌! | 


७. कुमारपक्षपातीना पन्नशरेण । 
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हृदयादव्यतिरिक्तासि, इदानीं भवतीमेव पृच्छामि | उपदिश त्बँम्‌ , यदत्र मे साम्प्रतम्‌ । 
एवंविधानां बृत्तान्तानामन भिन्ञाऽस्मि | अपि च मे* गुरुजनवक्तव्यतां नीताया नितरां लजि- 
ताया जीवितान्मरणमेब श्रेयः पश्यति 'हृदयम्‌ इति | 
एवंबादिनीं भूयस्तामहमेवमवोचम्‌-“अलमलमिदानीं देवि ! किमनेनाकारणमरणा- 
` सुबन्धेनः, अनाराधितभ्रसन्नेन इसुमशरेण भगबता ते बरो दृत्तः। का चात्र गुरुजनवक्त- 
व्यता, यदा खलु कन्यकां गुरुरिव पञ्चशरः सङ्कल्पयति, मातेवानुमोदते, औतेब ददाति, 
सखीबोत्कण्ठां जनयति, धात्रीव तरुणतायां* रत्युपचारं शिक्षयति | कति वा” कथयामि ते 
याः स्वयं वृतवत्यः पतींन्‌ | यदि च नेवम्‌ , अनथेक एष तर्हि घर्मशाख्रोपदिष्टः स्वयंवरविधिः | 


हृदयादिति । अव्यतिरिक्तासि अभिन्नासि। इदानीम्‌ अधुना भवतीमेव त्वामेव। साम्प्रतं युक्त 
समीचीनमित्य्थः “युक्ते द्वे साम्प्रवं स्थाने’ ृस्यमरः अनभिज्ञा अपरिचिताऽस्मि। गुरुजनेः मातापिन्ना- 
दिजनेः चक्तप्यतां गहंणीयतां नीताया मदनेन प्रापितायाः, नितराम्‌ अत्यर्थं लञ्जितायाः च्रपायुक्तायाः मे 
मम मरणमेव श्रेयः श्रेष्ठमिति इदयं पश्यति जानातीत्यर्थः । 

एवमिति । अळममळम एवमभिघेहीति रोपः अकारणम्‌ आहेतु यन्मरणं तस्य भनुवन्येन आग्रहेण, 
अनाराधितोऽनुपासितोऽपि प्रसन्नस्तेन । वरो वृत्तः, सप्चुचिताधिकारिणं प्रस्येच ते प्रीतिजननादिस्याश्ञयः। 

केति | गुरुजनवक्तव्यता माता पिन्नादिनिन्दुनीयता । तरुणतायां योवने। गुरुः पितेव सङ्कइपयति 
दानेच्छाविषयीकरोति, मातेव जननीव अजुमोदते एतस्वया साध्वचुष्ठितमिति छाघते। सखीच सहृच- 
रीव उत्कण्ठाम्‌ भौत्सक्यं जनयति उत्पादयति । रतो सम्भोगविपये उपचारं तदुपयो गिविञ्रमादिकं शिक्ष- 
यति अभ्यासं कारयति, अत एवास्याः पञ्चशरक्रियाया अविश्यंभांवित्वान्नास्ति मातापिन्रादिनिन्दुनीयते- 
स्याशयः । इह ग्रस्येकवाक्य एव श्रौतोपमा । 

कतीति । याः पतीन्‌ स्वयं वृतवत्यः आत्मनेव चरणं कृतवत्यस्ताः कति कथयामि बहृबः सन्ती- 
स्यर्थः। अत पुवाप्यनेकासां व्यवहाराज्ञास्ति दोष इत्यायः । 

यदीति । अपि च, एवं यदि न भवेदित्यर्थः । अनर्थक एवं निष्प्रयोजन पुव अजुह्ठानछक्षणप्रामा- 
ण्याभावादित्याशञयः। स्वयंवरविधिरेव गान्ववंविधिः । तथा च याजवस्क्यः--'यान्धवः समयान्मिथः 
इति भनुरपि- 

धहृच्छुया$न्योन्यसंयोग! कन्यायाश्च वरस्य च । गान्धर्वः स तु विज्ञेयो मेथुनः कामसम्भवः ॥! 

तुझते हो पूछती हूँ। इस समय मेरे छिए जो उचित हो तुम ऐसे हौ उपदेश दो, क्योंकि--पसी-ऐसी 
घटनाओंको मैं कुछ भी नहीं समझती । भोर भी देखो-कामदेव ने मुझे युरुजनकी निन्दाका पात्र बना दिया है, 
इसलिए मैं अत्यन्त छञ्जित हो गई हूँ, अत एवं हृदय समझता है कि-जीवनकी भपेक्षा मेरा मरण ही श्रेय 
( अधिक अच्छा ) है।? 

उनके इस प्रकार कहे हुए वचनोंको सुनकर में फिर उनसे इस प्रकार कहने छगी--'देवि ! भाप इस 
समय यह मत कहें | यों निष्कारण मरनेके लिए आपका यह आग्रह केसा ! माह्दातम्यश्ञाली कामदेवकी 
भाराधना न करनेपर भी उसने स्वयं ही आपके ऊपर प्रसन्न होकर वर दिया हे । इस विषयमें गुरुजनकी निन्दा 
क्या ? जब स्वयं कामदेव यौवनकालमें कन्याका दान करनेके छिए सङ्कल्प करता है, ओर माताके समान अनुमोदन 
करता दै, आताके समान दान करता है, सखीके समान उत्कण्ठा उतपन्न करता है, भोर धात्रीके समान अनुरागके 
उपययोगी विळासादिकी शिक्षा देता है। कहो तो, आपके सामने कितने हो कऱ्याओंकौ ऐसी कथा कह दूँ , जिन्होंने 
अपने आप ही पतिका वरण किया है। यदि यहद प्रकार हौ नहीं होता, तो भमंश्राखमें बताया हुआ स्वयंवर 
विधान निर्भेक होता | इसछिये देवि ! आप प्रसन्न होइ, इस तरह मरनेके भाम्रइका परित्याग कौजिए; मैं आपके 


१. कचित्‌ त्वमिति नास्ति। २. पण ट्ट उभिति नास्ति। २. अपि च गुरु/“। ३.“ मे हृदयम्‌। ४. वरोर । अनाराधितः" । { 
१ ७. पितेव । ष्‌. तरुणतारत्युपचारम्‌। ७. किमिव, कति च। 
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तत्‌ प्रसीद्‌, देबि ! अलमसुना म॑रणानुबन्धेन, शपे ते पादपङ्कजस्पर्शेन, सन्दिश, प्रेषय माम्‌, 
यामि, आनयामि देवि ! ते हृंद्यदयितम्‌! | 

इत्येबमुक्ते मया प्रीतिद्रवाद्रेया दृष्ट्या पिबन्तीब मां निरुध्यमानेरपि मकरकेतुशर-शत- 
जैंजरितां भित्वेव लजां लब्धान्तरेनिपतद्विः अनुरागविश्वमेराकुलीक्रियमाणा, प्रियवचनश्र- 


बणप्रीत्या च स्वेदाश्िष्टम्‌ उत्क्षिप्य रोमाब्वजञालकेन दधतीबोत्तरीयांशुकम्‌ , प्रेह्ठत्कुण्डल- . 


माणिक्य पत्र मकर-कोटि-लग्नञ्च राशिकिरणमयं मेरणपाशमिव मकरकेतुना निहितं कण्ठे 
दारमुन्मोचयन्ती, प्रहषेविह्वलान्तःकरणापि कन्यकाजनसहजां लज्ञामिवावलम्व्य शनैः शने- 


रबंदत्‌- जानामि ते गरीयसा प्रीतिम्‌ , केवलमकठोर शिरीषॅ-पुष्प-मदुभ्रकृतेः कुतः प्राग- 


तदिति। मरणाचुबन्धेन प्राणवियोगाप्रहेण । पादपङ्कजस्पर्शेन 'चरणकसलस्पशन कापे शपथं 


क्रोमि, चित्तवज्ञमानयनं प्रस्येव शपथोऽय मित्यवधेयम्‌ । संदिश आज्ञापय। प्रेषय प्रेरय । आनयामि 
तब समीप इति रोषः 


इतीति। इत्येचं पूर्वोक्तप्रकारेण । उक्ते अभिहिते सति । सा कादम्बरी प्री तिद्ठवेण प्रमो दरसेन आद्रा 


तथा इष्टया लोचनेन मां पत्रलेखां पिवन्तीव पानं ङुर्बन्तीव, निरुध्यमानेरपि संमियमाणेरपि मकरकेतोः 
कामस्य शरशतेन वाणसमूहेन जर्जरिताम्‌ अतएव भेदनं सुसाध्यमित्याशयः, छज्ां त्रपां भिन्‍्वेव 


बिदार्थेव छष्धान्तरेः प्राप्वकाहेः निपतद्भिः घ्रकरी भवद्भिरिस्यर्थः । अजुरागविश्रमेः स्मितायनुरागद्योतक- 
बविळासेः आाकुलीक्रियमाणा चञ्चलीक्रियमाणेश्यभिप्रायः । अपि च, प्रियस्य दयितस्य चन्द्रापीडस्य यद्‌ 


वचनं वाक्यं तस्य श्रवणेन आकर्णनेन या प्रीतिरानन्दस्तया, ये स्वेदा घर्मा तेः आशि्ं देहसंसक्तम, ` 


आ क दः रोमाश्वानां पुलकानां जाळकेन समूहेन उस्तिप्य उन्नत विधाय दधतीव 
धारयन्ती । अपि च, ग्रङ्कतश्चळतः कुण्डळस्य कर्ण॑भूषणर्त्र यो माणि करः [(व्मकमक-" 
रसदृशभूषणं तस्य जारी ही रूम सक्तम्‌, Oo peta, 
त्यर्थ, मकरकेतुना कामदेवेन कण्ठे गले निहितं स्थापितं मरणपाशमिव सुस्युजाळकमिव विद्यमाने हारं 
लेपामिधानम्‌ उन्मोचयन्ती प्रच्यावयम्ती, प्रहपेंण निरतिशयानन्देन विह॒लं व्याङळम्‌ अन्तःकरणं 
यस्याः सा ताइरयपि, कन्यकाजनस्य कुमारिकाजनस्य सहजां स्वाभाविकीस्‌। ऊजां त्रपास्‌ अबळम्य 
आश्रित्येच शनः शनेः मन्दं मन्दस्‌ अवोचत्‌ | 


इह केवछ 'मरणपाशमिव? इत्यन्न जास्युसरेक्षाळङ्कारः । “पित्रन्तीव! * १६ १ ६दुधतीव' 
“अवछरधेव' पथु सर्वत्र विमा युर क्ञाळक्कारः। 'पित्रन्तींव! “भिच्वेव! 'उत्ल्िप्येव! “दुध 

हः अ या आत जातिय युर्वी प्रीति स्नेहं मयीति शेषः, अत एवं बवीमीत्याशयः | 
ताह श!प्रसंच स्वीय वरणाय उद्योगं कथं न करोपीत्यत आहइ--केत्रलमिति । केवळं , अकटोरं नूतन 
य्‌ शिरीपपुष्यं तहत सूद! सरळा मति स्वभावो यस्य सस्य नारस्य पावर स्वयं रण 
पाद पद्मका स्पश कर शपथ नप क “sss E+ Cer RRR Odd कि म 
जाकर आपके प्राणवछभको Ra ? ) देकर कहती हूँ. कि-आप कुछ सन्देशा देकर झुझे मेजिए, ता 

मेरे इस प्रकार कहनेपर आनम्दःरससे आद्रे हुई रिनग्धदृष्टित्ते मेरा मानो पान करती, छिपाये जानेपर भी 

ल र न हुई छब्जाकों मानो भेदनते, मार्ग पाकर बाहर निकलते ईपदू हास्यप्रथ्वति भबुरागः 
(तप [चकःबिश्रमसि आकुल होती, प्राणेश्वरसम्वन्थी प्रियवचन चुननेसे आनः संल्म 
दे ) उत्तरीयांशुकको इधर उत्पन्न हुए रोमान्नके जाळते मानो Fo न ह दोळायमानं 
( छरकते हुए ) कर्ण कुण्डलके रत्ननिर्मित मकराकार भागके अप्र ( नोक ) में उल्झे हुए चन्द्रकिरणके समान 
शुअवर्ण अपने हारको कामदेवके द्वारा गलेमें समपण 


प किए गए सृत्युपाशके सुङझातीं ) 

क चाबी. pe आ होने पर भी कन्याओंकी सान, बच बी दवी मानो 
जिरो -'पत्रळेले ! मेरे ऊपर जो तुम्हारा अत्यन्त प्रेम है, उस्ते मै हूँ; अमितक 
_शिरोंष कुंछुमके समान कोमछ-प्रकृतिवाली रमणिर्या में और प मेस, करके गाए आग इर रिवो इतनी 


१. अळं मरणानु"* । २, शपामि । 


तम्‌। ४. जजेरिता । ५. निष्पतद्धिः । न पवल माग) यान्यानंयाभि ते देष न्दी पे कव व " 


९, शनैरवदत्‌। १०. पक्षम । ६. स्वेदक्षिष्टमू । ७. मरणाय पाशभिव। ८ भोळल्य 
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कांद्म्बरीवात्ताश्रवणव०-पेजदे ० ्जन्ऱ्रकला*बिथयोतिमीसचित[(१० र ६६९ 


ल्थ्यमेतावन्नारीजनस्य, विशेषतो बाल्भाबमाजः कुमारीलोकस्य | साहसकारिण्यस्ताः, या 
स्वयं सन्दिशन्ति समुपसर्पन्ति वा । स्वयं साहसं सन्दिशन्ती' बाला जिहेमि। कि वा 
सन्दिशाभि । अतिप्रियोऽसीति पौनरुक्त्यम्‌ , तवाहं प्रियात्मे ति' जड प्रश्नः, त्वयि गरीयाननुराग 
इति वेश्यालापः, त्यया विना न जीवामीत्यनुभवविरोधः, परिभवति मामनङ्ग इत्यात्मदोषो- 
-पालम्भः, मनोभवेनाहं भवते व्त्तेत्युपसर्पणोपायः, बलादूधृतोऽसि मयेषि बन्धकीधाष्टयेम्‌ , सनोभवेनाहं भवते दततेत्युपसर्पणोपायः, बलादूधृतो5सि मयेषि बन्धकीधाष्टेम्‌ , 


गुरुतरं प्रागलभ्यं एतां कुतः, अपि तु कस्मादपि न भवितुमहंतीत्यर्थ:। वाळभावभाजः बाछिकाचस्थस्य 
कुमारीलोकस्य कन्यकाजनस्य । इ लुप्तोपमा अर्थापतिश्रेध्युभोरङ्गाङ्गिभाचसङ्करःः। | 

नन्वेवं सति इक्मिणीप्र्ुतयो नायः स्वर्यवरणात्मकगुरुतरधाष्ट्ये कथं प्रवृता इत्यत आहृ 
साइपेति। या स्वयं सन्दिशन्ति सन्देशं प्रेपपन्ति पुताइश्यश्च रुकिमिणीप्रस्रतयः, 'रुक्मिणी हि श्रींकृष्ण- 
समीपेति घ्राह्मणद्वारा सन्देशं प्रेपितचती’ इश्येपा कथा सुप्रसिद्धेव । स्वयसुसपैन्ति वरणाथ स्वयमेव 
समीपे गच्छुन्ति, इव्थम्भूताशचेन्दुमतीदुसयन्त्यादृयः, स्वयंवराय ताः स्वयमेव सभायां गतवत्य इत्ये- 
पापि कथा, सुप्रसिद्धेव । ह 

अथवमपि तथाविधसाहसस्वीकारे मम छञ्जेब प्रतिबन्धिकेत्यत आह-स्वयमिति। साहसरूपं 
स्वयं सन्दिशन्ती सन्देशं प्रेपयन्ती बाळाऽहं जिद्वेमि ऊजे । 

छजाजनितं प्रतिबन्धं दूरीक्ृस्यापि सन्देशप्रकारमेच नावछोकयामीत्यत भाह-र्किवेति। चा 
अथवा किं सन्दिन्ञामि सन्देदां प्रेषयामि, त्तरं ममातिप्रियोऽसीति सन्देशे पौनरुक्त्यं समस्तलोकस्य 
प्रियस्वेऽनुभवसिद्धे तथाविधसन्देशः 'अञ्निरुप्णः? इतिवत्‌ पुनरुक्तता, पुवञ्च ज्ञातार्थज्ञापकस्वेन पुनरु- 
क्ततादोपप्रसक्त्या नाय्रं सन्देशो रोचत इध्याशयः । 

तबेति। तवाहं प्रियास्मा चज्ञभास्वरूपा किमिति सन्देशस्तु जडप्रश्न: अज्ञजनजिज्ञासा, इङ्गितेनेच 
वज्ञमत्वनिश्रयेऽपि एुनर्जिज्ञासाकरणात्‌ अञ्ञानात्त तथैषाचरणात्‌, अत एवायमपि न समुचित 
इत्याशयः । तदुक्तम्‌ 

स्वरूप वा प्रियो घापि घृत्ते पौरुषमेव वा । प्रकाशयन्‌ स्वयं यस्तु स वे जडतरः स्सतः। 

त्वयीति । त्वयि गरीयान्‌ अतिमहान्‌ ममानुराग इति सन्देशस्तु वेश्याया गणिकाया आळापः 
संभाषणम्‌ , तत्‌ स्पश्प्रतिपादनाच ; कंलचधूनां तु पेष्टयैच प्रियत्वद्योतनौचित्यादयमपि पक्चो न सम- 

इर 1] 
hs लवयेति । त्वया विना भवद्दथतिरेकेण न जीवामि न प्राणान्‌ धारयामीति सन्देशे तु अनुभवः 
विरोधः। प्राणधारणामावे मरणमेव स्यात्‌, एवं रूपत्वे च सन्देदाप्ररणासर्भवात्‌, अतएवायमपि 
पक्तो न युक्त इत्याशयः ठन Fe क 

। अनङ्गः कामो माँ परिभवति प व्यथयतीति स आस्मनः स्वस्य दोषष्य 
का पंकज कर रच उपाळम्मो nn नतु रणा धम, स्वकीयानां नायिका- 
i तिकरणीयस्वेन तरप्रकरनायोग्यस्वादयमपि सन्देशो न सङ्गच्छत इत्याशयः । 

है सवकस कामेनाहं भवते दत्ता समर्पिता इति सन्देशस्तु ख स्वत्समीपो- 
पस्थितेरुपायः, समपंणेन समुरपत्नस्वत्वस्य वस्तुनस्तदधिकारिसमीप पुव विद्यमातस्वौ चित्यात्‌ । , कोश 


हयप्रकाशनपूर्वकत्वादयमपि पत्तो न युज्यत इत्याशयः । 
a बलादिति 1 मया त्वं पस्त शतो$सि गृष्दीतोऽसीति सन्देशे तु बन्घकींधाष्ट्थ स्वैरिण्या 


अधिक प्रगत्मता कहाँ ! नो सयं सन्देश भेजती हे, अथवा अपनेते ही प्रियतमके समीप ही हो बातो है, 
f ही हैं। में तो बाळा हूँ भौर भपने से हो समाचार भेमनेमें छव्जित होती हूँ--अथवा मुझे 
RR र अ है? यदि शस ड कहूँ कि--'आप मेरे अत्यन्त प्रिय है? ता यह कहना : केवल 
पुनरुक्ति ही होगी; 'क्या आपको मै प्रिय हूँ £ [कया आपको प्यारी हूँ !] इस प्रकार कह तो इससे निर्बोधता 
प्रकाशित होगी; आपके प्रति मुझे अत्यधिक अनुराग उत्पन्न हुआ है? यदि इस प्रकार कहू तो यह वेश्याओंके 
कहनेका क्रम है; 'आपके बिना में जीवित नहीं रह सकती हूँ” यदि हे कहूँ ae कुळ व आहे 
द यों कहूँ तो अपने दोपकी निन्दां ही करनी हे; “का भा सम 
वि पका हि गो उनके निकट जानेका उपाय है, मेने आपको यछ-पूवेक् पकड़ रखा है? यह तो 


१. सन्दिशन्ति, दिशन्ती । २. प्रिया नेति । 


- र 
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६७० Digitized by ३००० की हुरबरी 5... Kosha | कथायास्‌- 


` अबश्यमागन्तथ्यमिति सौमाग्यगर्वः, स्वयमागच्छामीति खीचापलम्‌ , अनन्यंरकतोऽयं परिजन 
इति स्वभक्तिनिवेदनलाघवम्‌ | परत्याख्यानशाङ्कया न सन्विशामीत्यम्रचुद्धबोधनम्‌' अनपेकषि- 
तानुजीबितं-दुःखदासणा स्यामित्यतिप्रणयिता, ज्ञास्यसि.मरणे प्रीतिमित्यसम्भाव्यमेक | 
इति श्रीबाणमट्टविरचितः, काद्म्बरीपूर्वेभागः | 
कश्या © 


a) 


चष्टताप्रतीतिः, कुलीनायास्तु तद्योग्यरवादयमपि पच्छो न सन्नच्छुते हृत्याशयः । 

अवश्यमिति । त्वया अवश्यं नूनस्‌ आगन्तव्यम्‌ उपस्थातव्यमिति सन्देशे तु सौभाग्यस्य दृयित- 
वाज्ञम्यस्य गर्घोऽभिमानः प्रकाशते; तस्य स्वसत्वादेपोऽपि पक्षो न समञ्जस इत्याशयः । 

स्वयमिति । स्वयमात्मनंव आगच्छामि आयामीति सन्देशे तु ज्रीचापछं योषितां प्रकतिसुळभं 
चापद्यमात्रं प्रकाशते, परमार्थतो गमनासम्मवात्‌, अत एवायमपि पक्तः परित्याज्य इत्याशयः । 

भनन्येति । अनन्यरक्तस्त्वय्येवाचुरक्तः अयं मल्लक्षणः परिजन इति सन्देरोऽपि स्वभक्तेः स्वप्रेग्णः 
स्वयमेव निवेदुनेन ज्ञापनेन ळाघवम्‌, अत एवेषो$पि पक्षो नितरासुपेक्षणीय इत्यभिप्रायः । 


प्रत्याख्यानेति । प्रत्याख्यानं सन्देएव्यविषयनिराकरणं तस्य शङ्कया आतङ्केन न सन्विशामि न 


सन्देशं प्रेषयामीति सन्देशेऽपि अग्रजुद्धस्य अविदितनिराकरणस्य बोधनं त सूचनस, - 
स्थानवत्‌, सुतरामेषोऽपि पक्षो न रोचत इृत्याशयः । Mr (6: 

भनपेक्षितेति । न अपेतं पाछनीयतया कयापि नाभिङषितम्‌ अनुजीवितं प्रियविरद्दानन्तरसम- 
यस्थाथिजीवनं येन तथोक्तेन हुःखेन निरन्तरतथाविधछेबासहनेन दारुणा कठिनस्वमावा स्यां सहचरीणां 
समक्ष इति शेषः, इति सन्देशं अतिप्रणयिता अत्युत्कटस्नेहवत्ता प्रतीयेत । परमाथंतस्तु इदानींपर्यन्त- 
सपि तथाविघास्युत्कटस्नेहवत्ताया अभावादिदमपि न सन्देशयोग्यमिश्याश्ञयः । 

शास्यसीति। मरणे खद्विरहपीडयेव मम सुस्यौ सति प्रीतिं ज्ञास्यसि, भवति कियान्‌ मे स्नेह आः 
सीदित्यचगमिष्यस्ति इति स्नेहयोधनस असम्भाव्यमेव एताइशदुःखान्यनुभवन्त्या मन्द॒भाग्याया मे 
बहृपेण्षितस्य स॒त्योरिवासग्भवात्‌ , अत पुचायमपि सन्देशो न प्रेषणाय इत्याशयः। 

इति सुददळ्पुर ( सुक्षेर ) मण्डलान्तगंत-वरौनी'ग्रामवास्तव्य-वत्सकुळावतंस-येयाकरणकेसरि- 
“द्रीनाथ'शर्मात्मज ज्योतिर्विदुमरगण्यानेकराजसम्मानित--लोकनाथतनुजन्म- 
ब्याकरण-साहित्य-वेदान्ताचायं-मीमांसाशाख्रिठकङुरोपनामकः श्रीकृष्णमोहन- 
शादि एम० ए० निर्मिता कादुम्बरीपूर्वाद-'चन्त्रकळा? टीका समाप्ता। 


$° - 


ह DRT RE SRO SE CQ र ना 
कुळ्टांकी श्वष्टता है; “आप यहाँ अवश्य भाइएगा? यह तो सोभाग्यका अहङ्कार है; अपनेसे ही आपके निकट 


आती हूँ? .यह यो खियोकी स्वाभाविक चन्लळता है!; यह दासी केवळ आपमें अ. भक्ति 

; तुर्त है? यह तो अपनी 
भपनेते ही प्रकाश करनेमें ळ्ुता है; “आप अस्वीकार कर देंगे इस आशङ्कते मैं सन्देशा नहीं मेजती, यह तो 
निश्चयपूर्वक नहीं समझे गये विपयको जनाना है; 'आपके साथ वियोग हो जानेके कारण जीवन की अपेक्षा नहीं 
आ sa श क हुईं सखियोंके समीप कठिन ढृदयवाळी होकर परिचित हो रही ह 

i "प्रकाश ६, भोर "मेरी सृत्यु होने पर आपके उसे जानिएगा' 
2४ कक य शृत आपके प्रति कितनी दूर तक प्रणय था से ना 
इस प्रकार उक्कुरोपनामक भीङष्णमोइनशखिविरचित कादम्बरी- 
पूर्वांधका विद्योतिनीनामक भाषानुवाद समाप्त हुआ | 
TAGS 


_ ६. शाल्यसि मरणेन प्रीतिभित्यसम्माम्यभिति । 
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न 
ज्र 


१. अनुरक्त | २. स्वयं भक्ति । ३. निवेदनापळाघवम्‌ । ४. उद्धतप्रतिबोधनम्‌ । ५.*'अनुजीवित "| छु 


RR आकर काक न कन किक निमामा कटप्पा 


Digitized by Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


रीकाकतः परिचयः 


आस्ते भारतवर्ष एव नितरामाचारदीक्षागुरू . 
यंत्रासन्‌ रससांख्यदद्यंनविदो व्यासाक्षपादादयः । 
श्रीवाचस्पतिमण्डनप्रभृतयो ये दर्णनोद्धारकाः 
सम्जाताः . प्रवलान्धकाररवयः सबंप्रधाना इह ॥ 
तत्रास्तेऽखललोक एव प्रथिता सह्रिप्रभूपान्विता 
गङ्गा-कोशिकि-गण्डकी-हिमघनेया चैव सोमाकृता । 
आद्याशक्तिजनिकुच यत्र समभुरस्वर्गातिमिका याऽ्वनौ 
सा नाम्ना*मिथिल्लेति तन्त्रलसिता विद्योतते सर्वतः॥ 
तस्यां चैव हि 'द्वारवङ्ग’ वळ्ये 'उच्चेठ' पीठान्तिके 
ख्याता 'चानपुरे'ति रम्यनगरी विद्रढरेमण्डिता । 
तत्रास्मत्कुछपूर्वजाः समभवन्‌ सत्कमंदीक्षाब्रताः 
शाख्रारप्यविहारिणो नृपकुलाल्लब्धप्रति्ठादिकाः ॥ 
अत्रास्मज्जनकान्च यः समभवत्‌ पुर्वक्रमे सप्तमो 
योगाभ्यासरतो विचारनिपुणो ज्ञानैकनिष्ठों महान्‌ । 
वत्सेत्यन्वयसन्मणिः सुनगरे शिष्योपशिष्येयुतः 
सुख्याति समुपागतः खु भवानन्दाभिधानो बुधः ॥ 
एतस्माद्रद्य॒नाथोऽभूच्छास्नविज्ञानतत्त्ववित्‌ । 
तदात्मजो खछु महा-महोपाध्यायसंयुती ॥। 
तेजनाथ-सेहबोनौ सिंहविक्रान्तशाकिनौ । 
मनेकग्रन्थकर्तारी सञ्जातो सुषमान्वितो ॥ 
तत्र जातः सुनिपुणो'बावूराम”पदाभिधः । 
तेजनाथाद्धि सर्वोपकारी छोकोक्तिसंग्रही ॥ 
.हृषद्त्तो घरमर्णो वेणीदत्ताभिधस्तथा । 
त्रयः पुत्राः समभर्वे स्तेषु तार्तीयकाच्च यः॥ 
नेयायिकवरो भाइ-नाथनामा श्रुतः किळ । 
स॒ श्रीजयपुरेशस्य प्रधानः पण्डितोऽभवतु ॥ 


* यामळसारोद्धारे- 


बैकुष्ठगान्‌ पुरस्कृत्य लोकाल्लक्ष्मीरवातरत्‌ । 
चे कुष्ठस्तु निजांशेन मिथिछाभूमिमाविशद्‌ ॥ 
अतो निवासभूमिस्तु सबं स्थाना द्विशिष्यते ॥ 
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तथा च 'बद्रीनाथो, ` वैयाकरणकेसरी । 
बवएसंज्ञको जातस्त्वपरष्ठीठराभिधः ॥ 
चतुष्वेतेपु बदरीनाथस्य खलु ये. सुताः 
*निहिशामो हि तानत्र. यथावत्प्रथिता भुवि॥ 
तत्र. ज्येष्ठः सुधीः श्रीमान्‌ दवज्ञो राजसत्कृतः ।... 
“लोकनाथाभिधो ज्ञेयः सत्कीत्तिलसितो. हि य: ॥. 
तथा शाब्दिकमर्मज्ञः . प्राज्ञी योगविदग्रगः। 
'श्रीयोगनाथः ` प्रथितः काव्यतीर्थस्तथा परः॥ . 
श्रीचेतनाथों . देव्यास्तु समाराधनतत्परः 1 
तत्सुतः शाब्दिकः _काव्यतीर्थोपाधिधिभूषितः॥ 
` श्रीश्यापसुन्दरों ज्ञेयो दयाछुर्मक्त आत्मवान्‌। 

ी पारम्पयक्रमेणे ते ठक्कुरोपाधिसंयुता: ॥ 

श्रीकृषणमोहनश्चाथ  -कमलाकान्तनामकः।  . . . 

'सघेजिचच तथा क्षेयो जगदीशादिसंज्ञकः॥ . ` . | 

« एते श्रीलोकनाथस्य पुत्रा: सन्ति महात्मनः। - न 
`  बसैनीसंज्ञके ` ग्रामे साम्प्रतं निवसन्ति हि॥ ग 
७ क श् ` माता मदीया लच्छ्याख्या यन्ताम्ता च मया कृता। .' . | 
` ` ` साहित्यद्पेणाव्यस्य व्याख्या छात्रहितेषिणी। .. ' ` 
RE - मातुः परिचयस्तावहीयते$्र मया वुधाः।।' . ` „ 
eed ` सत्कश्यपान्वये जातो गोविन्दो. हि परोपकृतु॥ ' ` 
कक Se दैवज्ञो लालजी ज्येष्ठस्ततः पञ्चमणिर्मतः। ` 
< ` कनिष्ठश्च ततो जातो नाम्ना ग्रहमणिमंणिः ॥ 

5 ` ` एतस्माज्जन्म. में मातुविज्ञेगा इह भूतछे। `. : 
.. . . मध्यमःखठळुयःपब्चमणिः ख्यातो हि वुद्धिमान्‌ . 
SE "तत्पोत्रश्च शुणानन्दो देवज्ञ इह कीत्तितः। cE 
3 तथा चेव रमानन्दो व्याकरणादिवित्सुधीः॥ 
ं ज्ञेया “चन्द्रकला? नाम्नी धंमपत्नी मम. प्रिया | 
क या च कादम्वरीसख्या संयोज्य समळडकृता ॥ 
| मददग्रन्यमध्ये वहवो हि दोघा नुनं भविष्यन्ति तथापि मान्याः! 
कि कण्टकाढ्याम 
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